
		SPECIAL

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		(Echte) Hundsrobbe {f}

		тюлень {ч} [Phoca]	noun	[T] [zool.]


	

	
		(Echter) Alligator {m}

		алігатор {ч} [Alligator]	noun	[T] [zool.]


	

	
		(Echter) Kapernstrauch {m}

		каперці {мн} трав'яні [Capparis spinosa]	noun	[T] [bot.]


	

	
		(Echter) Lemming {m}

		лемінг {ч} [Lemmus]	noun	[T] [zool.]


	

	
		(Echter) Marder {m}

		куниця {ж} [Martes]	noun	[T] [zool.]


	

	
		(Ein) schönes Wochenende!

		Гарних вихідних!


	

	
		(Eurasische) Wasseramsel {f}

		пронурок {ч} (біловолий) [Cinclus cinclus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		(Eurasischer) Maulwurf {m}

		кріт {ч} [Talpa]	noun	[T] [zool.]


	

	
		(Europäische) Wanderheuschrecke {f}

		сарана {ж} перелітна [Locusta migratoria]	noun	[T] [entom.]


	

	
		(Gemeine) Fichte {f}

		смерека {ж} [Picea abies]	noun	[T] [bot.]


	

	
		(Gewöhnliche) Robinie {f}

		біла акація {ж} [Robinia pseudoacacia]	noun	[T] [bot.]


	

	
		(Gewöhnliche) Robinie {f}

		робінія {ж} звичайна [Robinia pseudoacacia]	noun	[T] [bot.]


	

	
		(USB-)Speicherstick {m}

		флешка {ж} [розм.]	noun	[comp.]


	

	
		(chemische) Reinigung {f}

		хімчистка {ж}	noun


	

	
		(etw. [Akk.]) herablaufen [Tränen, Wasser etc.: z. B. die Wangen herab] [herabfließen]

		стікати (по чомусь) [недок.] [наприклад сльози по щоці]	verb


	

	
		(etw. [Akk.]) kneten

		місити щось [недок.]	verb


	

	
		(etw. [Akk.]) schlucken

		ковтати щось [недок.]	verb


	

	
		(etw. [Akk.]) schlucken

		пити щось [недок.]	verb


	

	
		(etw.) auflegen [herausgeben, Buch]

		видати щось [недок.] [опублікувати]	verb	[publ.]


	

	
		(etw.) umkippen

		перекинути щось [док.]	verb


	

	
		(etw.) wissen

		відати (щось) [недок.]	verb


	

	
		(etw.) wissen

		знавати (щось) [недок.]	verb


	

	
		(etw.) wissen

		знати (щось) [недок.]	verb


	

	
		(gewöhnlicher) Soldat {m}

		солдат {ч}	noun	[mil.]


	

	
		(jdn./etw.) schaukeln

		гойдати (щось/когось) [недок.]	verb


	

	
		(jdn./etw.) schaukeln

		колихати (щось/когось) [недок.]	verb


	

	
		(jdn./etw.) schaukeln

		хитати (щось/когось) [недок.]	verb


	

	
		(kleiner) Lampenschirm {m}

		абажурчик {ч}	noun


	

	
		(leere) Worthülsen {pl}

		пусті слова {мн}	noun


	

	
		(nach oben / unten) beschränkte Menge {f}

		обмежена (знизу / зверху) множина {ж}	noun	[math.]


	

	
		(nach) rechts

		вправо	adv


	

	
		(namentlich) nennen

		перерахувати [док.]	verb


	

	
		(namentlich) nennen

		пойменувати [док.]	verb


	

	
		(sich [Akk.]) ausrasten [südd.] [österr.]

		перепочити [док.]	verb


	

	
		(sich [Akk.]) ausruhen

		перепочити [док.]	verb


	

	
		(sich) borgen

		позичити [док.]	verb


	

	
		(sich) schlängeln [»schlängeln« vorwiegend bei Schlangen und Tieren ähnlicher Gestalt, aber auch, eher literarisch, z. B. für Flüsse, Menschen; sonst universell »sich schlängeln«]

		зміїтися [недок.] [звиватися]	verb


	

	
		-artig

		-подібний [суфікс]	adj


	

	
		-haltig

		-вмісний	suffix


	

	
		-schaft

		-ство	suffix


	

	
		-seitig

		-сторонній	adj


	

	
		-sitzig

		-місний	adj


	

	
		[sich] streiten

		посваритися [док.]	verb


	

	
		[sich] streiten

		сваритися [недок.]	verb


	

	
		[sich] streiten

		сперечатися [недок.]	verb


	

	
		[wir/sie/Sie] waren

		[ми/вони/ви] були


	

	
		A Beautiful Mind – Genie und Wahnsinn–A Beautiful Mind – Genie und Wahnsinn

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		A Beautiful Mind – Genie und Wahnsinn

		Ігри розуму [Рон Говард]		[F] [film]


	

	
		Aachen {n}–aalglatt

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Aachen {n}

		Аахен {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Aachener [indekl.]

		аахенський	adj


	

	
		Aal {m}

		вугор {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Aal-

		вугровий	adj


	

	
		Aalborg {n}

		Ольборг {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Aale fangen

		ловити вугрів [недок.]	verb


	

	
		Aare {f} [Fluss in der Schweiz]

		Ааре {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Aarhus {n}

		Орхус {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Aas {n}

		падаль {ж}	noun


	

	
		Aas {n}

		падло {с}	noun


	

	
		Aas {n}

		стерво {с}	noun


	

	
		Aasfresser {m}

		некрофаг {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Aasfresser {m}

		падальник {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Aasgeier {m} [auch fig.]

		стерв'ятник {ч} [Neophron percnopterus] [також перен.]	noun	[T] [orn.]


	

	
		aalartig

		вугревидний	adj


	

	
		aalartig

		подібний на вугра	adj


	

	
		aalen [veraltet] [Aale fangen]

		ловити вугрів [недок.]	verb


	

	
		aalglatt

		слизький як вугор	adj


	

	
		Abakus {m}–abzählbare Menge {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Abakus {m}

		

абак {ч}	noun



	

	
		Abakus {m}

		

абака {ж}	noun	[archi.] [math.]



	

	
		Abbau {m} [Demontage]

		

деконструкція {ч}	noun



	

	
		Abbau {m} [Demontage]

		

демонтаж {ч}	noun



	

	
		Abbau {m} [von Lagerstätten]

		

видобування {с}	noun	[mining]



	

	
		Abbau {m} [von Lagerstätten]

		

добуванння {с}	noun	[mining]



	

	
		Abbau {m} [von Lagerstätten]

		

розробка {ж}	noun	[mining]



	

	
		Abberations-

		

абераційний	adj	[biol.] [med.] [phys.]



	

	
		Abberufung {f}

		

відкликання {с}	noun



	

	
		Abbild {n}

		

відображення {с}	noun



	

	
		Abbild {n} [Spiegelbild]

		

віддзеркалення {с}	noun



	

	
		Abbildung {f}

		

рисунок {ч}	noun



	

	
		Abbildung {f} 

		

ілюстрація {ж}	noun



	

	
		Abblendlicht {n}

		

ближнє cвітло {с} фар	noun	[automot.]



	

	
		Abbrandler {m} [österr.]

		

погорілець {ч}	noun



	

	
		Abbucher {m} [österr.] [ugs.]

		

пряме дебетування {с}	noun	[fin.]



	

	
		Abbuchungsauftrag {m}

		

пряме дебетування {с}	noun	[fin.]



	

	
		Abc {n}

		

абетка {ж} [алфавіт]	noun



	

	
		Abdankung {f} [eines Monarchen]

		

відречення {с} [від трону]	noun



	

	
		Abdankung {f} [eines Monarchen]

		

зречення {с} [короля]	noun



	

	
		Abdeckplane {f}

		

брезентовий чохол {ч}	noun



	

	
		Abdeckplane {f}

		

тент {ч}	noun



	

	
		Abdomen {n}

		

абдомен {ч}	noun	[anat.] [entom.] [zool.]



	

	
		Abdruck {m}

		

відбиток {ч}	noun



	

	
		Abduktion {f}

		

абдукція {ж}	noun



	

	
		Abend werden

		

вечоріти [недок.]	verb



	

	
		Abend {m}

		

вечір {ч}	noun



	

	
		Abendessen {n}

		

вечеря {ж}	noun



	

	
		Abendland {n}

		

західний світ {ч}	noun



	

	
		Abendland {n}

		

окцидент {ч}	noun



	

	
		Abendschule {f}

		

вечірня школа {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Abenteuer {n}

		

пригода {ж}	noun



	

	
		Abenteurer {m}

		

авантюрист {ч}	noun



	

	
		Abenteurer {m}

		

шибайголова {ч} [розм.]	noun



	

	
		Abenteurer {m}

		

шукач {ч} пригод	noun



	

	
		Aberglaube {m}

		

забобон {ч}	noun



	

	
		Aberglaube {m}

		

марновірство {с}	noun



	

	
		Aberration {f}

		

аберація {ж}	noun



	

	
		Aberwitz {m} [geh.]

		

абсурд {ч}	noun



	

	
		Abfahrt {f}

		

від'їзд {ч}	noun



	

	
		Abfahrt {f}

		

відправлення {с}	noun



	

	
		Abfahrtslauf {m}

		

швидкісний спуск {ч}	noun	[sports]



	

	
		Abfall {m}

		

відходи {мн}	noun



	

	
		Abfall {m}

		

сміття {с}	noun



	

	
		Abfalldeponie {f}

		

звалище {с}	noun



	

	
		Abfalleimer {m}

		

сміттєве відро {с}	noun



	

	
		Abfallverwertung {f}

		

застосування {ж} відходів	noun	[ecol.]



	

	
		Abfallverwertung {f}

		

утилізація {ж} відходів	noun	[ecol.]



	

	
		Abfangjäger {m}

		

винищувач-перехоплювач {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Abfindung {f}

		

відступне {с}	noun	[fin.] [law]



	

	
		Abfindung {f} [Entschädigung]

		

відшкодування {с}	noun	[fin.] [law]



	

	
		Abfindung {f} [Entschädigung]

		

компенсація {ж}	noun	[fin.] [law]



	

	
		Abflug {m}

		

виліт {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Abflug {m}

		

відліт {ч}	noun



	

	
		Abfolge {f}

		

послідовність {ж}	noun



	

	
		Abfolge {f}

		

черговість {ж}	noun



	

	
		Abfrage {f}

		

запит {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Abfuhr {f} [entschiedene Abweisung]

		

відмова {ж}	noun



	

	
		Abgabe {f}

		

податок {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Abgaskrümmer {m}

		

випускний колектор {ч}	noun	[automot.] [engin.] [tech.]



	

	
		Abgemacht!

		

домовились!



	

	
		Abgeordnete {f}

		

депутатка {ж}	noun



	

	
		Abgeordnetenhaus {n}

		

палата {ж} депутатів	noun	[pol.]



	

	
		Abgeordneter {m}

		

депутат {ч}	noun



	

	
		Abgeschiedenheit {f}

		

відлюддя {с}	noun



	

	
		Abgeschiedenheit {f}

		

самотність {ж}	noun



	

	
		Abgeschiedenheit {f}

		

усамітнення {с}	noun



	

	
		Abgeschiedenheit {f}

		

ізоляція {ж}	noun



	

	
		Abglanz {m}

		

відблиск {ч}	noun



	

	
		Abgleich {m}

		

співставлення {с}	noun



	

	
		Abgott {m}

		

кумир {ч}	noun



	

	
		Abgott {m}

		

ідол {ч}	noun



	

	
		Abgrenzung {f}

		

розмежування {с}	noun



	

	
		Abgrund {m}

		

безодня {ж}	noun



	

	
		Abgrund {m}

		

провалля {ж}	noun



	

	
		Abgrund {m}

		

прірва {ж}	noun



	

	
		Abhaltung {f}

		

проведення {с} [зустрічей і т.п.]	noun



	

	
		Abhandlung {f}

		

трактат {ч}	noun



	

	
		Abhilfe {f}

		

засіб {ч}	noun



	

	
		Abhängigkeit {f}

		

залежність {ж}	noun



	

	
		Abidjan {n}

		

Абіджан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Abkehr {f}

		

відступлення {с}	noun



	

	
		Abkehr {f}

		

зрада {ж}	noun



	

	
		Abklingbecken {n}

		

басейн {ч} витримки реактора	noun	[nucl.]



	

	
		Abkömmling {m}

		

дериват {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Abkömmling {m}

		

нащадок {ч}	noun



	

	
		Abkömmling {m}

		

похідне {с}	noun	[chem.]



	

	
		Abkürzung {f}

		

абревіатура {ж}	noun



	

	
		Abkürzung {f}

		

скорочення {с}	noun



	

	
		Ablativ {m}

		

аблатив {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Ablativ {m}

		

відкладний відмінок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Ablauf {m}

		

процес {ч}	noun



	

	
		Ablauf {m} [Abfluss]

		

витікання {ч}	noun



	

	
		Ablauf {m} [Abfluss]

		

відтік {ч}	noun



	

	
		Ablauf {m} [Abfluss]

		

злив {ч}	noun



	

	
		Ablauf {m} [Abfluss]

		

стік {ч}	noun



	

	
		Ablauf {m} [Reihenfolge]

		

порядок {ч}	noun



	

	
		Ablauf {m} [Verlauf]

		

перебіг {ч}	noun



	

	
		Ableger {m}

		

відгалуження {с}	noun



	

	
		Ableger {m}

		

відросток {ч}	noun



	

	
		Ablehnung {f}

		

відмова {ж}	noun



	

	
		Ablehnung {f}

		

облизень {ч} [ірон.]	noun



	

	
		Ableitung {f}

		

відведення {с}	noun



	

	
		Ablenkungsmanöver {n}

		

відволікальний маневр {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Ablösung {f}

		

відв'язування {с}	noun



	

	
		Ablösung {f}

		

відокремлення {с}	noun



	

	
		Ablösung {f}

		

відшарування {с}	noun



	

	
		Ablösung {f} [einer Person, bei der Arbeit / Wache]

		

зміна {ж}	noun



	

	
		Abmachung {f}

		

угода {ж}	noun



	

	
		Abnahme {f} [kleiner werden]

		

зменшення {с}	noun



	

	
		Abneigung {f}

		

відраза {ж}	noun



	

	
		Abneigung {f}

		

небажання {с}	noun



	

	
		Abneigung {f}

		

нехіть {ж}	noun



	

	
		Abnutzung {f}

		

виснаження {с}	noun



	

	
		Abnutzungskrieg {m}

		

війна {ж} на виснаження	noun	[mil.]



	

	
		Abolitionismus {m}

		

аболіціонізм {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Abolitionist {m}

		

аболіціоніст {ч}	noun



	

	
		Abonnement {n}

		

передплата {ж}	noun



	

	
		Abonnent {m}

		

абонент {ч}	noun



	

	
		Abonnent {m}

		

передплатник {ч}	noun



	

	
		Abraham {m}

		

Авраам {ч}	noun	[bibl.]



	

	
		Abraumförderbrücke {f}

		

транспортно-відвальний міст {ч}	noun	[mining]



	

	
		Abrechnung {f}

		

відплата {ж}	noun



	

	
		Abrechnung {f}

		

розплата {ж}	noun



	

	
		Abreise {f}

		

від'їзд {ч}	noun



	

	
		Abreise {f}

		

відправлення {с}	noun



	

	
		Abriegelung {f} einer Straße

		

блокування {с} вулиці	noun



	

	
		Abriss {m}

		

нарис {ч}	noun



	

	
		Abrüstung {f}

		

роззброєння {с}	noun



	

	
		Absage {f}

		

відмова {ж}	noun



	

	
		Absage {f}

		

зречення {с}	noun



	

	
		Absage {f}

		

скасування {с}	noun



	

	
		Absatz {m}

		

збут {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Absatz {m} 

		

абзац {ч} <абз.>	noun	[ling.] [publ.]



	

	
		Absatz {m} [Treppen]

		

сходовий майданчик {ч}	noun



	

	
		Absatz {m} [vom Schuh]

		

каблук {ч}	noun



	

	
		Absatz {m} [vom Schuh]

		

підбор {ч}	noun



	

	
		Absatzzahlen {pl}

		

обсяги {мн} продажів	noun	[comm.]



	

	
		Abschaum {m}

		

покидьок {ч}	noun



	

	
		Abscheu {m} {f}

		

огида {ж}	noun



	

	
		Abschiebung {f}

		

вигнання {с}	noun



	

	
		Abschiebung {f}

		

видворення {с}	noun



	

	
		Abschiebung {f}

		

депортація {ж}	noun



	

	
		Abschied {m}

		

прощання {с}	noun



	

	
		Abschied {m}

		

розставання {с}	noun



	

	
		Abschlag {m}

		

внесок {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Abschlag {m} [Preis-]

		

знижка {ж}	noun	[comm.] [fin.]



	

	
		Abschluss {m}

		

завершення {с}	noun



	

	
		Abschluss {m}

		

закінчення {с}	noun



	

	
		Abschluss {m}

		

кінець {ч}	noun



	

	
		Abschluss {m}

		

кінцівка {ж}	noun



	

	
		Abschlussprüfung {f}

		

випускний екзамен {ч}	noun



	

	
		Abschnitt {m}

		

відтинок {ч}	noun



	

	
		Abschreckung {f}

		

відлякування {с}	noun



	

	
		Abschreibung {f}

		

амортизація {ж}	noun	[acc.]



	

	
		Abschreibung {f}

		

списання {с}	noun	[acc.]



	

	
		Abschuss {m}

		

запуск {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Abschuss {m}

		

постріл {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Abschuss {m}

		

пуск {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Abschuss {m} [z. B. eines Flugzeugs]

		

збиття {с}	noun	[mil.]



	

	
		Abschwächung {f}

		

послаблення {с}	noun



	

	
		Abseits {n}

		

офсайд {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Absender {m} [Post]

		

відправник {ч}	noun



	

	
		Absendung {f}

		

відправка {ж}	noun



	

	
		Absenken {n}

		

опускання {с}	noun



	

	
		Absicht {f}

		

намір {ч}	noun



	

	
		Absolutismus {m}

		

абсолютизм {ч}	noun	[hist.] [pol.]



	

	
		Absolvent {m}

		

випускник {ч}	noun



	

	
		Absorption {f}

		

абсорбція {ж}	noun



	

	
		Abspann {m}

		

кінцеві титри {мн}	noun	[film]



	

	
		Abspann {m}

		

титри {мн} наприкінці	noun	[film]



	

	
		Absperrposten {m}

		

блокпост {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Absprache {f}

		

договір {ч}	noun



	

	
		Absprache {f}

		

домовленість {ж}	noun



	

	
		Abstammung {f}

		

постання {с}	noun



	

	
		Abstammung {f}

		

походження {с}	noun



	

	
		Abstammung {f}

		

родовід {ч}	noun



	

	
		Abstand {m}

		

відстань {ж}	noun



	

	
		Abstand {m}

		

дистанція {ж}	noun



	

	
		Abstandskriegsführung {f}

		

ведення {с} дистанційної війни	noun	[mil.]



	

	
		Abstecher {m}

		

відступ {ч} [від теми]	noun



	

	
		Abstecher {m}

		

екскурс {ч}	noun



	

	
		Absteige {f} [ugs.] [billige Pension]

		

нічліжка {ж}	noun



	

	
		Abstellkammer {f}

		

комірчина {ж}	noun



	

	
		Abstieg {m}

		

зниження {с}	noun



	

	
		Abstieg {m}

		

падіння {с}	noun



	

	
		Abstieg {m}

		

спуск {ч}	noun



	

	
		Abstieg {m}

		

спускання {с}	noun



	

	
		Abstimmung {f}

		

голосування {с}	noun	[pol.]



	

	
		Abstraktheit {f}

		

абстрактність {ж}	noun



	

	
		Abstrich {m}

		

вирахування {с}	noun



	

	
		Abstrich {m}

		

відрахування {с}	noun



	

	
		Abstrich {m}

		

мазок {ч}	noun	[med.]



	

	
		Abstrich {m}

		

скорочення {с}	noun



	

	
		Abstufung {f}

		

градація {ж}	noun



	

	
		Absurdität {f}

		

абсурдність {ж}	noun



	

	
		Abszess {m} [österr. auch {n}]

		

абсцес {ч}	noun	[med.]



	

	
		Abszess {m} [österr. auch {n}]

		

нарив {ч}	noun	[med.]



	

	
		Absätze {pl}

		

каблуки {мн}	noun	[cloth.]



	

	
		Abt {m}

		

абат {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Abtei {f}

		

абатство {с}	noun	[archi.] [relig.]



	

	
		Abteilung {f}

		

департамент {ч}	noun



	

	
		Abteilung {f} 

		

відділ {ч}	noun



	

	
		Abtreibung {f}

		

аборт {ч}	noun	[med.]



	

	
		Abtreibungs-

		

абортивний	adj



	

	
		Abtritt {m} [veraltend, noch regional: Abort]

		

вигрібний туалет {ч}	noun



	

	
		Abu Dhabi {n}

		

Абу-Дабі {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Abuja {n}

		

Абуджа {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Abwasch {f} [österr.] [Spülbecken]

		

кухонна мийка {ж}	noun



	

	
		Abwasser {n}

		

стічні води {мн}	noun



	

	
		Abwehr {f}

		

відбиття {с}	noun	[mil.]



	

	
		Abwehrspieler {m}

		

захисник {ч}	noun	[sports]



	

	
		Abweichung {f}

		

відхилення {с}	noun



	

	
		Abwesenheit {f}

		

відсутність {ж}	noun



	

	
		Abwesenheiten {pl}

		

відсутності {мн}	noun



	

	
		Abwägen {n}

		

зважування {с}	noun



	

	
		Abzug {m} [Abdruck]

		

копія {ж}	noun



	

	
		Abzug {m} [Abzugshaube]

		

витяжка {ж}	noun



	

	
		Abzug {m} [an der Schusswaffe]

		

курок {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Abzug {m} [an der Schusswaffe]

		

спуск {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Abzugshaube {f}

		

витяжка {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Abzweigung {f}

		

відгалуження {с}	noun



	

	
		ab

		

від	prep



	

	
		ab

		

починаючи з	prep



	

	
		ab und an

		

час від часу	adv



	

	
		ab und an

		

іноді	adv



	

	
		ab und zu

		

час від часу	adv



	

	
		ab und zu

		

іноді	adv



	

	
		abbiegen [Richtung ändern]

		

повернути [док.]	verb



	

	
		abbiegen [abwinkeln]

		

відгинати [недок.]	verb



	

	
		abbilden

		

відображати [недок.]	verb



	

	
		abbrechen

		

припиняти [недок.]	verb



	

	
		abbringen

		

відрадити когось від чогось [док.]	verb



	

	
		abchasisch

		

абхазький	adj



	

	
		abdominal

		

абдомінальний	adj



	

	
		abdrücken

		

спускати курок [недок.]	verb	[weapons]



	

	
		abdrücken

		

спустити курок [док.]	verb	[weapons]



	

	
		abendessen

		

вечеряти [недок.]	verb



	

	
		abendlich

		

вечірній	adj



	

	
		abendländisch

		

західний [про культуру і т.п.]	adj



	

	
		abenteuerlich

		

пригодницький	adj



	

	
		aber

		

але	conj



	

	
		abergläubisch

		

забобонний	adj



	

	
		abermals

		

вкотре	adv



	

	
		abermals

		

вчергове	adv



	

	
		abermals

		

знову	adv



	

	
		abermals

		

повторно	adv



	

	
		abfahren

		

від'їжджати [недок.]	verb



	

	
		abfangen

		

відловити [док.]	verb



	

	
		abflachen

		

робити пласким [недок.]	verb



	

	
		abfällig

		

зневажливий	adj



	

	
		abfällig

		

презирливий	adj



	

	
		abgefragt

		

запитуваний	adj past-p



	

	
		abgefuckt [derb] [in einem üblen Zustand]

		

вбитий [зношений]	adj



	

	
		abgefuckt [derb] [in einem üblen Zustand]

		

задрипаний [зневажл.]	adj



	

	
		abgefuckt [derb] [in einem üblen Zustand]

		

занюханий [зневажл.]	adj



	

	
		abgefuckt [derb] [in einem üblen Zustand]

		

обшарпаний	adj



	

	
		abgefuckt [derb] [in einem üblen Zustand]

		

пошарпаний	adj



	

	
		abgegriffen

		

банальний	adj



	

	
		abgegriffen

		

заяложений	adj



	

	
		abgegriffen

		

заїжджений	adj



	

	
		abgegriffen

		

зношений	adj



	

	
		abgegriffen

		

пошарпаний	adj



	

	
		abgegriffen

		

стертий	adj



	

	
		abgehen

		

вирушати [недок.]	verb



	

	
		abgehen

		

відправлятися [недок.]	verb



	

	
		abgehen

		

відходити [недок.]	verb



	

	
		abgehen

		

іти геть [недок.]	verb



	

	
		abgehärtet

		

загартований	adj



	

	
		abgelagert

		

залежалий	adj past-p



	

	
		abgelagert

		

залежаний	adj past-p



	

	
		abgelagert

		

лежалий	adj past-p



	

	
		abgelöst

		

замінений	adj past-p	[jobs]



	

	
		abgelöst [von Position, Stellung, Amt]

		

відсторонений	adj past-p	[jobs]



	

	
		abgesagt [Termin, Veranstaltung]

		

скасований [зустріч, виступ]	adj past-p



	

	
		abgeschafft

		

ліквідований	adj past-p



	

	
		abgeschafft

		

скасований	adj past-p



	

	
		abgeschirmt

		

відгороджений	adj past-p	[electr.]



	

	
		abgeschirmt

		

екранований	adj past-p	[electr.]



	

	
		abgeschliffen

		

відшліфований	adj past-p



	

	
		abgeschlossen

		

замкнений	adj past-p	[math.]



	

	
		abgeschlossen

		

усамітнений	adj past-p



	

	
		abgeschlossen [isoliert]

		

ізольований	adj past-p



	

	
		abgeschlossen [vollendet]

		

завершений	adj past-p



	

	
		abgeschlossen [vollendet]

		

закінчений	adj past-p



	

	
		abgeschlossene Menge {f}

		

замкнута множина {ж}	noun	[math.]



	

	
		abgeschoben

		

відсунений	adj past-p



	

	
		abgeschoben

		

відсунутий	adj past-p



	

	
		abgeschoben

		

депортований	adj past-p



	

	
		abgeschottet

		

відгороджений	adj past-p



	

	
		abgeschottet

		

ізольований	adj past-p



	

	
		abgeschätzt

		

розцінений	adj past-p



	

	
		abgeschätzt

		

розцінюваний	adj past-p



	

	
		abgesehen davon, dass ...

		

крім того що	conj



	

	
		abgespeckt [ugs.]

		

полегшений	adj past-p	[comp.] [tech.]



	

	
		abgestanden

		

затхлий	adj



	

	
		abgetragen

		

зношений	adj past-p



	

	
		abgetragen

		

поношений	adj past-p



	

	
		abgetrieben

		

абортований	adj past-p	[med.]



	

	
		abgetrieben

		

віднесений	adj past-p



	

	
		abgewogen

		

виважений	adj past-p



	

	
		abgewogen

		

зважений	adj past-p



	

	
		abhalten

		

держатися [недок.]	verb



	

	
		abhauen [ugs.]

		

драпати [недок.] [розм.]	verb



	

	
		abhauen [ugs.]

		

забиратися [недок.]	verb



	

	
		abheben [Geld]

		

зняти [док.] [гроші]	verb	[fin.]



	

	
		abheben [Geld]

		

знімати [недок.] [гроші]	verb	[fin.]



	

	
		abhängig

		

залежний	adj



	

	
		abklappern

		

оббігати [док./недок.]	verb



	

	
		abklappern

		

обходити [док./недок.]	verb



	

	
		abkühlen

		

охолоджувати [недок.]	verb



	

	
		abkühlen

		

охолодити [док.]	verb



	

	
		ablegen

		

відкладати [недок.] [вбік]	verb



	

	
		ablegen

		

складати [недок.]	verb



	

	
		ablegen

		

скласти [док.]	verb



	

	
		ablehnen

		

відмовитись [док.]	verb



	

	
		ablehnen

		

відмовлятися [недок.]	verb



	

	
		ablehnen

		

відхилити [док.]	verb



	

	
		ablehnen

		

відхиляти [недок.]	verb



	

	
		ablehnen

		

протестувати	verb



	

	
		ablehnend

		

заперечний	adj pres-p



	

	
		ablehnend

		

негативний	adj pres-p



	

	
		ablehnend

		

недоброзичливий	adj pres-p



	

	
		ablehnend

		

недружелюбний	adj pres-p



	

	
		ablehnend

		

неприхильний	adj pres-p



	

	
		ablehnend

		

неприязний	adj pres-p



	

	
		ableiten

		

виводити [недок.]	verb



	

	
		ableiten

		

висновувати [недок.]	verb



	

	
		ableiten

		

відводити [недок.] [наприклад воду]	verb



	

	
		ablenken

		

відволікати [недок.]	verb



	

	
		ablenken

		

відволікти [док.]	verb



	

	
		ablesen

		

знімати [недок.] [показники лічильника]	verb



	

	
		ablesen

		

зчитувати [недок.]	verb



	

	
		ablesen

		

читати [недок.]	verb



	

	
		abliefern

		

доставити [док.]	verb



	

	
		abliefern

		

поставляти [недок.]	verb



	

	
		abnagen

		

обкусати [док.]	verb



	

	
		abnehmen [Gewicht verlieren]

		

схуднути [док.]	verb



	

	
		abnehmen [Gewicht verlieren]

		

худнути [недок.]	verb



	

	
		abnehmen [Zahl]

		

знижувати [недок.]	verb



	

	
		abnehmen [einen Anruf annehmen; ursprünglich: den Telefonhörer abnehmen]

		

брати трубку [недок.]	verb



	

	
		abnehmen [einen Anruf annehmen; ursprünglich: den Telefonhörer abnehmen]

		

взяти трубку [док.]	verb



	

	
		abonnieren

		

передплатити [док.]	verb



	

	
		abrichten

		

дресирувати [недок.]	verb



	

	
		abriegeln [das Vordringen / den Rückzug blockieren etc.]

		

відсікати [недок.] [вогнем]	verb	[mil.]



	

	
		absagen

		

відміняти [недок.] [заплановане]	verb



	

	
		absagen

		

скасовувати [недок.] [заплановане]	verb



	

	
		abschaffen

		

відмінити [док.]	verb



	

	
		abschalten

		

вимикати [недок.]	verb



	

	
		abschalten

		

вимкнути [док.]	verb



	

	
		abschalten

		

відключати [недок.]	verb



	

	
		abschalten

		

відключити [док.]	verb



	

	
		abschleifen

		

відшліфувати [док.]	verb



	

	
		abschließend

		

заключний	adj



	

	
		abschließend

		

остаточний	adj



	

	
		abschließend

		

остаточно	adv



	

	
		abschließend

		

прикінцевий	adj



	

	
		abschließend

		

фінальний	adj



	

	
		abschmettern [ugs.]

		

відкидати [недок.]	verb



	

	
		abschmettern [ugs.]

		

відфутболити [док.]	verb



	

	
		abschmettern [ugs.]

		

відхиляти [недок.]	verb



	

	
		abschmettern [ugs.]

		

позбутися [док.]	verb



	

	
		abschmirgeln

		

відшкурювати [недок.]	verb



	

	
		abschmirgeln

		

шліфувати наждачним папером [недок.]	verb



	

	
		abschmirgeln

		

шліфувати шкуркою [недок.]	verb



	

	
		abschreckend

		

відлякуюючий	adj



	

	
		abschwellen [Ton, Lautstärke]

		

затихати [недок.]	verb



	

	
		abschwellen [Ton, Lautstärke]

		

затихнути [док.]	verb



	

	
		abschätzig

		

зневажливий	adj



	

	
		abschätzig

		

презирливий	adj



	

	
		abschüssig

		

крутий	adj



	

	
		abschüssig

		

стрімкий	adj



	

	
		abschütteln

		

обтрушувати [недок.]	verb



	

	
		abschütteln

		

струсити [док.]	verb



	

	
		absegeln

		

відплисти [док.]	verb



	

	
		absehbar

		

осяжний	adj



	

	
		absehbar

		

передбачуваний	adj



	

	
		absehbar

		

прогнозований	adj



	

	
		absenken

		

знижувати [недок.]	verb



	

	
		absenken

		

опускати [недок.]	verb



	

	
		absichtlich

		

навмисно	adv



	

	
		absichtlich

		

умисний	adj	[law]



	

	
		absichtslos

		

без наміру	adv



	

	
		absichtslos

		

ненавмисний	adj



	

	
		absichtslos

		

ненавмисно	adv



	

	
		absitzen

		

спішуватися [недок.]	verb



	

	
		absolut

		

абсолютний	adj



	

	
		absolut

		

абсолютно	adv



	

	
		absolutes Gehör {n}

		

абсолютний слух {ч}	noun



	

	
		absolvieren

		

закінчувати [недок.] [навчання]	verb	[educ.]



	

	
		absonderlich

		

дивакуватий	adj



	

	
		absorbieren

		

абсорбувати [док./недок.]	verb



	

	
		absorbieren

		

поглинати [недок.]	verb



	

	
		abspannen

		

ослаблювати [недок.]	verb



	

	
		abspannen

		

понижувати напругу [недок.]	verb



	

	
		absperren [Straße]

		

закрити [док.]	verb



	

	
		abspülen

		

помити [док.]	verb



	

	
		abstammen

		

походити [недок.]	verb



	

	
		absteigen

		

злазити [недок.]	verb



	

	
		absteigen

		

знижуватися [недок.]	verb



	

	
		absteigen

		

спускатися [недок.]	verb



	

	
		absteigend

		

спадний	adj



	

	
		abstellen [Gerät]

		

вимикати [недок.]	verb



	

	
		abstimmen

		

голосувати [недок.]	verb	[pol.]



	

	
		abstimmen

		

проголосувати [док.]	verb



	

	
		abstoßend

		

відразливий	adj



	

	
		abstrahieren

		

абстрагувати [док./недок.]	verb



	

	
		abstrahieren von

		

абстрагуватися від [док./недок.]	verb



	

	
		abstrakt

		

абстрактний	adj



	

	
		abstrakte Kunst {f}

		

абстрактне мистецтво {с}	noun	[art]



	

	
		abstreiten

		

заперечувати [недок.]	verb



	

	
		abstrus

		

заплутаний	adj



	

	
		abstrus

		

курйозний	adj



	

	
		abstrus

		

неясний	adj



	

	
		abstützen

		

підпирати [недок.]	verb



	

	
		absurd

		

абсурдний	adj



	

	
		absägen

		

відпилювати [недок.]	verb



	

	
		abtasten

		

обмацати [док.]	verb



	

	
		abtasten

		

обмацувати [недок.]	verb



	

	
		abtauchen

		

зануритися [док.]	verb



	

	
		abtauchen

		

занурюватися [недок.]	verb



	

	
		abtauchen [fig.]

		

зникнути [док.]	verb



	

	
		abtreiben

		

абортувати [док./недок.]	verb



	

	
		abtrocknen

		

обсушити [док.]	verb



	

	
		abverlangen

		

вимагати [недок.]	verb



	

	
		abwarten

		

дочекатися [док.]	verb



	

	
		abwechselnd

		

впереміж	adv



	

	
		abwechselnd

		

поперемінний	adj



	

	
		abwechselnd

		

почергово	adv



	

	
		abwechselnd

		

по черзі	adv



	

	
		abwechselnd

		

упереміж	adv



	

	
		abwechslungsreich

		

розмаїтий	adj



	

	
		abwechslungsreich

		

різноманітний	adj



	

	
		abwegig

		

безглуздий	adj



	

	
		abwegig [irrig]

		

помилковий	adj



	

	
		abwegig [irrig]

		

хибний	adj



	

	
		abwegig [seltsam]

		

дивний	adj



	

	
		abwertend

		

зневажливий	adj



	

	
		abwertend

		

презирливий	adj



	

	
		abwesend

		

відсутній	adj



	

	
		abwinken [durch Handzeichen etwas zurückweisen]

		

махнути рукою [для висловлення незгоди, дозволу тощо]	verb



	

	
		abwinken [durch Kopfbewegung etwas zurückweisen]

		

похитати головою [для висловлення незгоди, дозволу тощо]	verb



	

	
		abwischen

		

витирати [недок.]	verb



	

	
		abwischen

		

стирати [недок.]	verb



	

	
		abzweigen [Straße, Weg]

		

відгалужуватися [недок.]	verb



	

	
		abzählbare Menge {f}

		

зліченна множина {ж}	noun	[math.]



	


		Account {m}–achtzig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Account {m}

		

аккаунт {ч}	noun



	

	
		Accra {n}

		

Аккра {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Aceton {n} [fachspr.]

		

ацетон {ч} [C3H6O]	noun	[chem.]



	

	
		Ach so!

		

Он як!



	

	
		Achondroplasie {f}

		

ахондроплазія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Achse {f}

		

вісь {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Achsel {f} [Achselhöhle]

		

пахва {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Achsel-

		

пахвовий	adj	[anat.]



	

	
		Achselhöhle {f}

		

пахва {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Achselshirt {n}

		

майка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Achslast {f}

		

навантаження {с} на вісь	noun	[automot.] [tech.]



	

	
		Achteck {n}

		

восьмикутник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Achtel {n}

		

одна восьма {ж}	noun	[math.]



	

	
		Achterbahn {f}

		

американські гірки {мн}	noun



	

	
		Achterdeck {n} [Seemannssprache]

		

квартердек {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Achterdeck {n} [Seemannssprache]

		

шканці {мн}	noun	[naut.]



	

	
		Achtung {f}

		

увага {ж}	noun



	

	
		Achtung {f} [Respekt]

		

повага {ж}	noun



	

	
		Achtung {f} [Respekt]

		

поважання {с}	noun



	

	
		Achtung {f} [Respekt]

		

пошана {ж}	noun



	

	
		Achtung {f} [Respekt]

		

шана {ж}	noun



	

	
		Achtung!

		

Увага!



	

	
		Achtzigerjahre {pl}

		

вісімдесяті роки {мн}	noun



	

	
		Ackerland {n}

		

орна земля {ж}	noun	[agr.]



	

	
		Ackerland {n}

		

поле {с}	noun	[agr.]



	

	
		Ackerland {n}

		

поля {мн}	noun	[agr.]



	

	
		Actinium {n} 

		

актиній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Actionfilm {m}

		

бойовик {ч}	noun	[film]



	

	
		achselzuckend

		

знизуючи плечима	adv



	

	
		acht

		

вісім



	

	
		achte

		

восьмий	adj



	

	
		achteckig

		

восьмикутний	adj



	

	
		achthundert

		

вісімсот



	

	
		achtsam

		

пильний [насторожений]	adj



	

	
		achtsam [auf etw. bedacht]

		

усвідомлений	adj



	

	
		achtsam [auf etw. bedacht]

		

усвідомлено	adv



	

	
		achtstündig <8-stündig>

		

восьмигодинний	adj



	

	
		achtzehn

		

вісімнадцять



	

	
		achtzig

		

вісімдесят



	


		Adapter {m}–adäquat

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Adapter {m}

		

адаптер {ч}	noun



	

	
		Adatom {n}

		

адатом {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Addis Abeba {n}

		

Аддис-Абеба {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Adel {m}

		

дворянство {с}	noun



	

	
		Adel {m}

		

знать {ж}	noun



	

	
		Adelaide {n}

		

Аделаїда {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Aden {n}

		

Аден {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Adenom {n}

		

аденома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Ader {f} [auch fig.]

		

жила {ж}	noun



	

	
		Aderlass {m} [auch fig.]

		

кровопускання {с}	noun	[med.]



	

	
		Adjektiv {n}

		

прикметник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Adjutant {m} Unteroffizier [schweiz.]

		

головний сержант {ч} [OR-8]	noun	[mil.]



	

	
		Adler {m}

		

орел {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Adler-

		

орлиний	adj



	

	
		Adlerbussard {m}

		

канюк {ч} степовий [Buteo rufinus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Adlerhorst {m}

		

орлине гніздо {с}	noun



	

	
		Adlerjunges {n}

		

орля {с}	noun	[orn.]



	

	
		Adliger {m}

		

дворянин {ч}	noun



	

	
		Administration {f}

		

адміністрація {ж}	noun



	

	
		Administrator {m}

		

адміністратор {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Admiral {m}

		

адмірал {ч}	noun	[mil.] [naut.]



	

	
		Adoleszenz {f}

		

підлітковий вік {ч}	noun



	

	
		Adoleszenz {f}

		

юнацький вік {ч}	noun



	

	
		Adoption {f} [eines Jungen]

		

усиновлення {с}	noun



	

	
		Adoption {f} [eines Mädchens]

		

удочеріння {с}	noun



	

	
		Adoptiveltern {pl}

		

названі батьки {мн}	noun



	

	
		Adoptiveltern {pl}

		

прийомні батьки {мн}	noun



	

	
		Adoptivkind {n}

		

прийомна дитина {ж}	noun



	

	
		Adrenalin {n}

		

адреналін {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Adrenalin-

		

адреналіновий	adj



	

	
		Adrenalinjunkie {m} [ugs.] [hum.]

		

адреналіновий наркоман {ч}	noun



	

	
		Adrenalinschub {m}

		

викид {ч} адреналіну	noun



	

	
		Adresse {f} 

		

адреса {ж}	noun



	

	
		Adria {f}

		

Адріатичне море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Adriatisches Meer {n}

		

Адріатичне море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Adsorption {f}

		

адсорбція {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Advent {m}

		

Адвент {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Adventskalender {m}

		

різдвяний календар {ч}	noun



	

	
		Adventskranz {m}

		

різдвяний вінок {ч}	noun



	

	
		Adverb {n}

		

прислівник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Adverbialpartizip {n}

		

дієприслівник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		ad absurdum führen [geh.]

		

доводити до абсурду [недок.]	verb



	

	
		adaptieren

		

адаптувати [док./недок.]	verb



	

	
		addieren

		

додати [док.]	verb	[math.]



	

	
		adelig

		

благородний	adj



	

	
		administrativ

		

адміністративний	adj	[admin.]



	

	
		adoptiert

		

всиновлений	adj past-p



	

	
		adoptiert

		

усиновлений	adj past-p



	

	
		adoptionswillig

		

що бажає всиновити	adj	[law]



	

	
		adressieren

		

адресувати [док./недок.]	verb



	

	
		adrett

		

охайний	adj



	

	
		adrett

		

чепурний	adj



	

	
		adäquat

		

адекватний	adj



	

	
		adäquat

		

адекватно	adv



	

	
		adäquat

		

відповідний	adj



	


		Aerobic {n}–aerodynamisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Aerobic {n}

		аеробіка {ж}	noun	[sports]


	

	
		Aeronomie {f}

		аерономія {ж}	noun	[meteo.] [acad.] [phys.]


	

	
		Aerosol {n}

		аерозоль {ч}	noun


	

	
		aerob

		аеробний	adj	[biol.]


	

	
		aerodynamisch

		аеродинамічний	adj


	

	
		Affe {m}–afrikanisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Affe {m}

		мавпа {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Affekt {m}

		афект {ч}	noun


	

	
		Affen-

		мавпячий	adj


	

	
		Affenpinscher {m}

		аффенпінчер {ч} [порода собак]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Affenpocken {pl}

		віспа {ж} мавп	noun	[VetMed.]


	

	
		Affenpocken {pl}

		мавпяча віспа {ж}	noun	[VetMed.]


	

	
		Affront {m} [geh.]

		образа {ж}	noun


	

	
		Afghane {m}

		афганець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Afghanin {f}

		афганка {ж}	noun	[ethn.]


	

	
		Afghanistan {n}

		Афганістан {ч} <.af>	noun	[geogr.]


	

	
		Afrika {n}

		Африка {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Afrika-Buschkauz {m}

		сова-лісовик {ж} африканська [Strix woodfordii]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrika-Waldkauz {m}

		сова-лісовик {ж} африканська [Strix woodfordii]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrika-Zwergohreule {f}

		сплюшка {ж} африканська [Otus senegalensis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikabekassine {f}

		баранець {ч} африканський [Gallinago nigripennis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikadrossel {f}

		дрізд {ч} африканський [Turdus pelios]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikakauz {m}

		сова-лісовик {ж} африканська [Strix woodfordii]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikakuckuck {m}

		зозуля {ж} саванова [Cuculus gularis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikaner {m}

		африканець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Afrikanerkuckuck {m}

		зозуля {ж} саванова [Cuculus gularis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikanische Bekassine {f}

		баранець {ч} африканський [Gallinago nigripennis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikanische Ruderente {f}

		савка {ж} африканська [Oxyura maccoa]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikanischer Scherenschnabel {m}

		водоріз {ч} африканський [Rynchops flavirostris]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikanischer Waldkauz {m}

		сова-лісовик {ж} африканська [Strix woodfordii]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikaruderente {f}

		савка {ж} африканська [Oxyura maccoa]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afrikascherenschnabel {m}

		водоріз {ч} африканський [Rynchops flavirostris]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Afroamerikaner {m}

		афроамериканець {ч}	noun


	

	
		affektiert

		манірний	adj


	

	
		affin

		афінний	adj	[math.]


	

	
		affine Abbildung {f}

		афінне перетворення {с}	noun	[math.]


	

	
		afghanisch

		афганський	adj


	

	
		afrikanisch

		африканський	adj


	

	
		Agent {m}–agrar-

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Agent {m}

		агент {ч}	noun


	

	
		Agentur {f}

		агентство {с}	noun


	

	
		Agentur {f}

		агенція {ж}	noun


	

	
		Aggregatzustand {m}

		агрегатний стан {ч}	noun	[phys.] [chem.]


	

	
		Aggregatzustände {pl}

		агрегатні стани {мн}	noun	[phys.] [chem.]


	

	
		Aggression {f}

		агресія {ж}	noun


	

	
		Aggressivität {f}

		агресивність {ж}	noun


	

	
		Aggressor {m}

		агресор {ч}	noun


	

	
		Aggressor {m}

		загарбник {ч}	noun


	

	
		Agilität {f}

		жвавість {ж}	noun


	

	
		Agilität {f}

		моторність {ж}	noun


	

	
		Agitation {f}

		агітація {ж}	noun


	

	
		Agnostizismus {m}

		агностицизм {ч}	noun	[relig.] [philos.]


	

	
		Agon {m} [Wettstreit] [Altgriechenland]

		агон {ч} [змагання у давній Греції]	noun	[hist.] [sports]


	

	
		Agraffe {f}

		аграф {ч}	noun


	

	
		Agraffe {f}

		застібка {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Agraffe {f}

		пряжка {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Agrarpolitik {f}

		аграрна політика {ж}	noun	[pol.] [agr.]


	

	
		Agrarökologie {f}

		агроекологія {ж}	noun	[ecol.] [acad.] [agr.]


	

	
		Agronom {m}

		агроном {ч}	noun	[acad.] [jobs] [agr.]


	

	
		Agrotourismus {m}

		агротуризм {ч}	noun	[travel]


	

	
		agglutinierend

		аглютинативний	adj	[ling.]


	

	
		agglutinierende Sprache {f}

		аглютинативна мова {ж}	noun	[ling.]


	

	
		aggressiv

		агресивний	adj


	

	
		agieren

		діяти [недок.]	verb


	

	
		agieren

		оперувати [недок.]	verb


	

	
		agieren

		орудувати [недок.]	verb


	

	
		agrar-

		аграрний	adj


	

	
		Ahnen {pl}–ahnen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ahnen {pl}

		предки {мн}	noun


	

	
		Ahnherr {m} [veraltend] [geh.] [auch fig.]

		праотець {ч}	noun


	

	
		Ahnherr {m} [veraltend] [geh.] [auch fig.]

		родоначальник {ч}	noun


	

	
		Ahnung {f}

		розуміння {с}	noun


	

	
		Ahnung {f}

		уявлення {с}	noun


	

	
		Ahnung {f} [Vermutung]

		підозра {ж}	noun


	

	
		Ahnung {f} [Vorgefühl]

		передчуття {с}	noun


	

	
		Ahorn {m}

		клен {ч} [Acer]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Ahorn-

		кленовий	adj


	

	
		Ahornbaum {m}

		клен {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Ahornholz {n}

		деревина {ж} клена	noun


	

	
		Ahornsirup {m}

		кленовий сироп {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		ahnden

		засуджувати [недок.]	verb


	

	
		ahnden

		засудити [док.]	verb


	

	
		ahnden

		карати [недок.]	verb


	

	
		ahnden

		покарати [док.]	verb


	

	
		ahnden

		притягати до відповідальності [недок.]	verb


	

	
		ahnden

		притягнути до відповідальності [док.]	verb


	

	
		ahnden

		притягти до відповідальності [док.]	verb


	

	
		ahnen

		здогадуватися [недок.]	verb


	

	
		ahnen

		передчувати [недок.]	verb


	

	
		Aikido {n}–Airline {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Aikido {n}

		айкідо {с} [незмін.]	noun	[sports]


	

	
		Airbag {m}

		подушка {ж} безпеки	noun	[automot.]


	

	
		Airhockey {n}

		аерохокей {ч}	noun	[sports]


	

	
		Airline {f}

		авіаперевізник {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Ajdar {m}–Ajdar {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ajdar {m}

		Айдар {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Akademie {f}–akzeptieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Akademie {f}

		

академія {ж}	noun



	

	
		Akademie {f} der Wissenschaften

		

академія {ж} наук	noun	[acad.]



	

	
		Akademiker {m} [Akademiemitglied] [veraltend]

		

академік {ч}	noun



	

	
		Akkord {m}

		

акорд {ч}	noun



	

	
		Akkord-

		

акордний	adj



	

	
		Akkordarbeit {f}

		

акордна робота {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Akkordeon {n}

		

акордеон {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Akkordeonspieler {m}

		

акордеоніст {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Akkretion {f}

		

акреція {ж}	noun



	

	
		Akkretions-

		

акреційний	adj



	

	
		Akkretionskeil {m}

		

акреційна призма {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Akkretionskeil {m}

		

акреційний клин {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Akkretionsscheibe {f}

		

акреційний диск {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Akku {m}

		

акумулятор {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Akkumulator {m}

		

акумулятор {ч}	noun



	

	
		Akkusativ {m}

		

знахідний відмінок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Akkusativobjekt {n}

		

прямий додаток {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Akrobat {m}

		

акробат {ч}	noun	[jobs] [sports]



	

	
		Akrobatik {f}

		

акробатика {ж}	noun



	

	
		Akromegalie {f}

		

акромегалія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Akronym {n}

		

акронім {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Akt {m}

		

акт {ч}	noun



	

	
		Akt {m}

		

дія {ж}	noun



	

	
		Akt {m}

		

ню {с}	noun	[art]



	

	
		Akteneinsicht {f}

		

ознайомлення {с} з матеріалами справи	noun



	

	
		Aktenkoffer {m}

		

дипломат {ч} [портфель]	noun



	

	
		Aktenkoffer {m}

		

портфель {ч}	noun



	

	
		Aktentasche {f}

		

дипломат {ч} [валіза]	noun



	

	
		Aktentasche {f}

		

портфель {ч} [сумка]	noun



	

	
		Aktenvernichter {m}

		

шредер {ч}	noun



	

	
		Aktie {f}

		

акція {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Aktien-

		

акціонерний	adj



	

	
		Aktiengesellschaft {f} 

		

акціонерне товариство {с} <АТ>	noun	[econ.]



	

	
		Aktienindex {m}

		

фондовий індекс {ч}	noun



	

	
		Aktienindex {m}

		

індекс {ч} акцій	noun



	

	
		Aktin {n}

		

актин {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Aktinolith {m} [ein Klinoamphibol]

		

актиноліт {ч} [Ca2(Mg,Fe)5Si8O22(OH)2]	noun	[mineral.]



	

	
		Aktion {f}

		

дія {ж}	noun



	

	
		Aktionär {m}

		

акціонер {ч}	noun



	

	
		Aktivität {f}

		

активність {ж}	noun



	

	
		Aktivität {f}

		

діяльність {ж}	noun



	

	
		Aktuar {m}

		

aктуарій {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Akupunktur {f}

		

акупунктура {ж}	noun	[med.]



	

	
		Akustik {f}

		

акустика {ж}	noun	[acad.] [phys.]



	

	
		Akzent {m}

		

акцент {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Akzent {m} [Betonung]

		

наголос {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Akzidens {n}

		

Акциденція {ж}	noun	[philos.]



	

	
		akademisch

		

академічний	adj



	

	
		akademischer Abschluss {m}

		

науковий ступінь {ч}	noun	[acad.] [educ.]



	

	
		akademischer Grad {m}

		

науковий ступінь {ч}	noun	[acad.]



	

	
		akribisch [geh.]

		

кропіткий	adj



	

	
		akrobatisch

		

акробатичний	adj



	

	
		aktiv

		

активний	adj



	

	
		aktivieren

		

активувати [док./недок.]	verb



	

	
		aktuell

		

актуальний	adj



	

	
		aktuell

		

актуально	adv



	

	
		aktuell

		

злободенний	adj



	

	
		aktuell

		

наразі	adv



	

	
		aktuell

		

поточний	adj



	

	
		akustisch

		

акустичний	adj	[phys.]



	

	
		akustische Störung {f}

		

акустична перешкода {ж}	noun	[phys.]



	

	
		akut

		

гострий	adj



	

	
		akut

		

невідкладний	adj



	

	
		akzeptieren

		

приймати [недок.]	verb



	

	
		akzeptieren

		

прийняти [док.]	verb



	


		Alalie {f}–altukrainisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Alalie {f}

		

алалія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Alamannen {pl}

		

алемани {мн}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Alarm schlagen

		

бити тривогу [недок.]	verb	[mil.] [FireResc]



	

	
		Alarm {m}

		

алярм {ч} [діал.]	noun



	

	
		Alarm {m}

		

тривога {ж}	noun	[mil.] [FireResc]



	

	
		Alaska {n}

		

Аляска {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Albaner {m}

		

албанець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Albanerin {f}

		

албанка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Albanien {n}

		

Албанія {ж} <.al>	noun	[geogr.]



	

	
		Albatros {m}

		

альбатрос {ч} [Diomedeidae]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Albedo {f}

		

альбедо {с} [незмін.]	noun	[astron.] [unit] [phys.]



	

	
		Albedometer {n}

		

альбедометр {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Albernheit {f}

		

дурощі {мн}	noun



	

	
		Albernheit {f}

		

пустощі {мн}	noun



	

	
		Alberta {n}

		

Альберта {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Albinismus {m}

		

альбінізм {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Albino {m}

		

альбінос {ч}	noun



	

	
		Albtraum {m}

		

кошмар {ч}	noun



	

	
		Album {n}

		

альбом {ч}	noun



	

	
		Albumin {n}

		

альбумін {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Alchemie {f}

		

алхімія {ж}	noun	[esot.] [hist.] [chem.]



	

	
		Alchemist {m}

		

алхімік {ч}	noun



	

	
		Aldebaran {m} [Stern]

		

Альдебаран {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Aldosteron {n}

		

альдостерон {ч} [C21H28O5]	noun	[biochem.]



	

	
		Alemannen {pl}

		

алемани {мн}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Aleppo {n}

		

Алеппо {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Aleuten {pl}

		

Алеутські острови {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Aleutisch {n}

		

алеутська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Alexandria {n}

		

Александрія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Alexandrien {n} [Ägypten]

		

Александрія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Alge {f}

		

водорість {ж}	noun



	

	
		Algebra {f}

		

алгебра {ж}	noun	[math.]



	

	
		Algenöl {n}

		

олія {ж} водоростей	noun	[gastr.]



	

	
		Algerien {n}

		

Алжир {ч} <.dz>	noun	[geogr.]



	

	
		Algerier {m}

		

алжирець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Algier {n}

		

Алжир {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Algorithmus {m}

		

алгоритм {ч}	noun	[comp.] [math.]



	

	
		Alibi {n}

		

алібі {с} [незмін.]	noun	[law]



	

	
		Alicante {n}

		

Аліканте {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Alice im Wunderland

		

Аліса в Країні Див [повість Льюїса Керрола]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Alice im Wunderland

		

Аліса в Країні Чудес [повість Льюїса Керрола]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Alice im Wunderland

		

Аліса у Дивокраї [повість Льюїса Керрола]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Alien

		

Чужий		[F] [film]



	

	
		Alkaloid {n}

		

алкалоїд {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Alkaloid-

		

алкалоїдний	adj	[biochem.]



	

	
		Alkohol {m}

		

алкоголь {ч}	noun



	

	
		Alkoholabhängigkeit {f}

		

алкоголізм {ч}	noun	[med.] [psych.]



	

	
		Alkoholiker {m}

		

алкоголік {ч}	noun



	

	
		Alkoholikerin {f}

		

алкоголічка {ж}	noun



	

	
		Alkoholismus {m}

		

алкоголізм {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Alkoholpsychose {f}

		

алкогольний психоз {ч}	noun	[drugs] [psych.]



	

	
		Alkoholsucht {f}

		

алкоголізм {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Alkoholsüchtiger {m}

		

алкоголік {ч}	noun



	

	
		Alkoven {m}

		

альков {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Alkoven {m}

		

ніша {ж}	noun	[archi.]



	

	
		All {n}

		

всесвіт {ч}	noun	[astron.]



	

	
		All {n}

		

космос {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Allee {f}

		

алея {ж}	noun



	

	
		Allegorie {f}

		

алегорія {ж}	noun



	

	
		Alleinerzieherin {f}

		

мати-одиначка {ж}	noun



	

	
		Alleinstellungsmerkmal {n}

		

відмінна особливість {ж}	noun



	

	
		Allenstein {n}

		

Ольштин {ч}	noun



	

	
		Aller guten Dinge sind drei.

		

Бог трійцю любить.		[proverb]



	

	
		Allergie {f}

		

алергія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Allergiker {m}

		

алергік {ч}	noun	[med.]



	

	
		Allergologe {m}

		

алерголог {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Allergologie {f}

		

алергологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Allerheiligen {n}

		

День {ч} усіх святих	noun	[relig.]



	

	
		Alles Gute zum Geburtstag!

		

З днем народження!



	

	
		Alles Gute!

		

На все добре!



	

	
		Alles klar. [ugs.]

		

Все гаразд.



	

	
		Allgemeine Erklärung {f} der Menschenrechte

		

Загальна декларація {ж} прав людини <ЗДПЛ>	noun



	

	
		Allgemeinheit {f}

		

загальність {ж}	noun



	

	
		Allgemeinzustand {m}

		

загальний стан {ч}	noun



	

	
		Allianz {f}

		

альянс {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Alliierter {m}

		

союзник {ч}	noun



	

	
		Alliteration {f}

		

алітерація {ж}	noun	[lit.] [rhet.]



	

	
		Allmacht {f} [geh.]

		

всемогутність {ж}	noun



	

	
		Allmacht {f} [geh.]

		

всесилля {с}	noun



	

	
		Allophon {n}

		

алофон {ч}	noun	[ling.] [phonet.]



	

	
		Allrounder {m} [Fußball]

		

футбольний універсал {ч}	noun	[games] [sports]



	

	
		Alltag {m}

		

побут {ч}	noun



	

	
		Alltag {m}

		

повсякдення {с}	noun



	

	
		Alltag {m}

		

повсякденність {ж}	noun



	

	
		Alltag {m}

		

рутина {ж}	noun



	

	
		Alltags-

		

будній	adj



	

	
		Alltagsleben {n}

		

життєві будні {мн}	noun



	

	
		Alltagsleben {n}

		

побут {ч}	noun



	

	
		Alltagsleben {n}

		

повсякдення {с}	noun



	

	
		Alltagsleben {n}

		

повсякденність {ж}	noun



	

	
		Alltagspraxis {f}

		

щоденна практика {ж}	noun



	

	
		Alltäglichkeit {f}

		

повсякденність {ж}	noun



	

	
		Almosen {n}

		

милостиня {ж}	noun



	

	
		Almosen {n}

		

подаяння {с}	noun



	

	
		Almosen {n} [niedriger Lohn]

		

подачка {ж}	noun



	

	
		Alpaka {n}

		

альпака {ж} [Vicugna pacos]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Alpdruck {m}

		

кошмар {ч}	noun



	

	
		Alpen {pl}

		

Альпи {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Alpen-Aster {f}

		

айстра {ж} альпійська [Aster alpinus, syn.: A. hirsutus, A. hispanicus]	noun	[bot.]



	

	
		Alpenbraunelle {f}

		

завирушка {ж} альпійська [Prunella collaris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Alpenbraunelle {f}

		

тинівка {ж} альпійська [Prunella collaris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Alpenkrähe {f}

		

клушиця {ж} [Pyrrhocorax pyrrhocorax]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Alpensalamander {m}

		

саламандра {ж} альпійська [Salamandra atra]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Alpensegler {m}

		

серпокрилець {ч} білочеревий [Tachymarptis melba, syn.: Apus melba]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Alpenstrandläufer {m}

		

побережник {ч} чорногрудий [Calidris alpina]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Alpha Centauri {m} <α Centauri, α Cen>

		

Альфа Центавра {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Alphabet {n}

		

абетка {ж} [алфавіт]	noun



	

	
		Alphabet {n}

		

азбука {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Alphabet {n}

		

алфавіт {ч}	noun



	

	
		Alpinschifahrer {m}

		

гірськолижник {ч}	noun	[sports]



	

	
		Alpinschisport {m}

		

гірськолижний спорт {ч}	noun	[sports]



	

	
		Alpinschizentrum {n}

		

гірськолижний центр {ч}	noun	[sports]



	

	
		Alptraum {m}

		

кошмар {ч}	noun



	

	
		Alptraum {m}

		

нічне жахіття {с}	noun



	

	
		Also sprach Zarathustra [Buch von Friedrich Nietzsche; sinfonische Dichtung von Richard Strauss]

		

Так казав Заратустра [філософський твір Фрідріха Ніцше; симфонічна поема Ріхарда Штрауса]		[F] [mus.] [philos.]



	

	
		Altar {m}

		

вівтар {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Altenheim {n}

		

геріатричний пансіонат {ч}	noun



	

	
		Alter {n}

		

вік {ч}	noun



	

	
		Altermagnetismus {m}

		

альтермагнетизм {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Altern {n}

		

старіння {с}	noun



	

	
		Alternative {f}

		

альтернатива {ж}	noun



	

	
		Altersgenosse {m}

		

одноліток {ч}	noun



	

	
		Altersheilkunde {f}

		

геріатрія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Altersheim {n}

		

геріатричний пансіонат {ч}	noun



	

	
		Altersmedizin {f}

		

геріатрія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Altertum {n}

		

давнина {ж}	noun



	

	
		Altertum {n}

		

старовина {ж}	noun



	

	
		Altertum {n}

		

стародавній світ {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Altertum {n}

		

стародавність {ж}	noun



	

	
		Altkirchenslawisch {n}

		

староцерковнослов'янська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Altmetall {n}

		

металобрухт {ч}	noun



	

	
		Altruismus {m} [geh.]

		

альтруїзм {ч}	noun



	

	
		Altruist {m} [geh.]

		

альтруїст {ч} [книжн.]	noun



	

	
		Altstadt {f}

		

старе місто {с}	noun



	

	
		Altsteinzeit {f}

		

палеоліт {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Altweibersommer {m}

		

бабине літо {с}	noun	[meteo.]



	

	
		Alufolie {f} [kurz für: Aluminiumfolie]

		

алюмінієва фольга {ж}	noun



	

	
		Aluminium {n} 

		

алюміній {ч} 	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Aluminium-

		

алюмінієвий	adj



	

	
		Aluminiumchlorid {n}

		

хлорид {ч} алюмінію [AlCl3]	noun	[chem.]



	

	
		Aluminiumlegierung {f}

		

алюмінієвий сплав {ч}	noun	[material]



	

	
		Aluminiumoxyd {n}

		

оксид {ч} алюмінію	noun	[chem.]



	

	
		Aluminiumtreffer {m} [ugs.] [hum.]

		

удар {ч}, який попав у стояк або поперечину	noun	[games] [sports]



	

	
		Alzheimer-Krankheit {f}

		

хвороба {ж} Альцгеймера	noun	[med.]



	

	
		albanisch

		

албанський	adj



	

	
		albern

		

безглуздий	adj



	

	
		albern

		

блазнювати [недок.]	verb



	

	
		albern

		

дурний	adj



	

	
		albern

		

дуріти [недок.]	verb



	

	
		albern

		

пустувати [недок.]	verb



	

	
		albern

		

сміхотворний	adj



	

	
		albern

		

сміхотливий	adj



	

	
		alchemistisch

		

алхімічний	adj



	

	
		aleutisch

		

алеутський	adj



	

	
		algebraisch

		

алгебраїчний	adj	[math.]



	

	
		algebraisch

		

алгебраїчно	adv	[math.]



	

	
		algebraischer Zahlkörper {m} [Algebra]

		

алгебраїчне числове поле {с}	noun	[math.]



	

	
		algerisch

		

алжирський	adj



	

	
		alkalisch

		

лужний	adj	[chem.]



	

	
		alkoholfrei

		

безалкогольний	adj	[med.]



	

	
		alkoholfreies Getränk {n}

		

безалкогольний напій {ч}	noun



	

	
		alkoholisch

		

алкогольний	adj



	

	
		alkoholisiert

		

в нетверезому стані	adj past-p



	

	
		alkoholisiert

		

в стані алкогольного сп'яніння	adj past-p



	

	
		alkoholisiert

		

напідпитку	adj past-p



	

	
		alkoholisiert

		

нетверезий	adj past-p



	

	
		allabendlich

		

щовечора	adv



	

	
		alle

		

всі	adj



	

	
		alle Rechte vorbehalten

		

всі права застережено



	

	
		alle heiligen Zeiten [österr.] [ugs.] [selten]

		

вряди-годи	adv



	

	
		alle übrigen

		

всі решта	pron



	

	
		allein

		

сам	adv



	

	
		allein [einsam]

		

одинокий	adj



	

	
		allein [einsam]

		

самотній	adj



	

	
		allein [nur]

		

тільки	adv



	

	
		alleinerziehend

		

одинокий [батько або матір]	adj



	

	
		alleinerziehende Mutter {f}

		

мати-одиначка {ж}	noun



	

	
		alleinstehend

		

неодружений	adj



	

	
		alleinstehend

		

самотній	adj



	

	
		allem voran

		

передусім	adv



	

	
		allenfalls

		

в крайньому разі	adv



	

	
		allenfalls

		

в усякому разі	adv



	

	
		allenfalls

		

мабуть	adv



	

	
		allenfalls

		

у разі потреби	adv



	

	
		allenfalls

		

хіба (тільки)	adv



	

	
		allenthalben [geh., veraltend]

		

повсюди	adv



	

	
		allerdings

		

утім	adv



	

	
		allerdings

		

щоправда	adv



	

	
		allererste

		

найперший	adj



	

	
		allergisch

		

алергічний	adj	[med.]



	

	
		allerhand [indekl.] [ugs. für: ziemlich viel, allerlei (z. B. Neues)]

		

всілякий



	

	
		allerhand [indekl.] [ugs. für: ziemlich viel, allerlei (z. B. Neues)]

		

немало



	

	
		allerhand [indekl.] [ugs. für: ziemlich viel, allerlei (z. B. Neues)]

		

різний



	

	
		allerhand [indekl.] [ugs. für: ziemlich viel, allerlei (z. B. Neues)]

		

усякий



	

	
		allerhand [indekl.] [ugs. für: ziemlich viel, allerlei (z. B. Neues)]

		

чимало



	

	
		alles

		

все	pron



	

	
		allesfressend

		

всеїдний	adj



	

	
		allgegenwärtig

		

всюдисущий	adj



	

	
		allgegenwärtig

		

усюдисущий	adj



	

	
		allgemein

		

загальний	adj



	

	
		allgemeinbildend

		

загальноосвітній	adj	[educ.]



	

	
		allgemeinmilitärisch

		

загальновійськовий	adj	[mil.]



	

	
		alljährlich

		

щороку	adv



	

	
		alljährlich

		

щорік	adv



	

	
		alljährlich

		

щорічний	adj



	

	
		alljährlich

		

щорічно	adv



	

	
		allmächtig

		

всемогутній	adj



	

	
		allmählich

		

дедалі	adv



	

	
		allmählich

		

поступовий	adj



	

	
		allmählich

		

чимдалі	adv



	

	
		alltäglich

		

буденний	adj



	

	
		alltäglich

		

повсякденний	adj



	

	
		alluvial

		

алювіальний	adj	[geol.] [hydro.]



	

	
		alphabetisch

		

абетковий	adj



	

	
		alphabetisch

		

алфавітний	adj



	

	
		alpin

		

альпійський	adj



	

	
		als

		

як



	

	
		als Nächstes

		

після цього	adv



	

	
		als Textdatei herunterladen

		

завантажити як текстовий файл	verb	[comp.]



	

	
		als ob

		

ніби	conj



	

	
		also

		

отож	adv



	

	
		alt

		

старий	adj



	

	
		altbewährt

		

випробуваний	adj



	

	
		altbewährt

		

випробуваний часом	adj



	

	
		altbewährt

		

перевірений часом	adj



	

	
		alte Jungfer {f} [pej.]

		

стара діва {ж}	noun



	

	
		altern

		

старіти [недок.]	verb



	

	
		alternativ

		

альтернативний	adj



	

	
		altertümlich

		

старовинний	adj



	

	
		altertümlich

		

стародавній	adj



	

	
		altgriechisch

		

давньогрецький	adj



	

	
		altgriechisch

		

старогрецький	adj



	

	
		altkirchenslawisch

		

староцерковнослов'янський	adj	[ling.]



	

	
		altmodisch

		

старомодний	adj



	

	
		altruistisch [geh.]

		

альтруїстично [книжн.]	adv



	

	
		altrömisch

		

давньоримський	adj



	

	
		altukrainisch

		

староукраїнський	adj
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		Am 21. März sind Tag und Nacht gleich (lang).

		

Двадцять першого березня день дорівнює ночі.		[astron.]



	

	
		Amadora {n}

		

Амадора {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Amateur {m}

		

аматор {ч}	noun



	

	
		Amateur-

		

аматорський	adj



	

	
		Amateurboxen {n}

		

аматорський бокс {ч}	noun	[sports]



	

	
		Amateurfunkwesen {n}

		

радіоаматорство {с}	noun



	

	
		Amateurfußball {m}

		

аматорський футбол {ч}	noun	[sports]



	

	
		Amateurin {f}

		

аматорка {ж}	noun



	

	
		Amateurliga {f}

		

аматорська ліга {ж}	noun	[sports]



	

	
		Amateurmeisterschaft {f}

		

аматорський чемпіонат {ч}	noun	[sports]



	

	
		Amazonas {m} [Fluss]

		

Амазонка {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Amazone {f} [griechische Mythologie]

		

амазонка {ж}	noun	[myth.]



	

	
		Ambiente {n}

		

атмосфера {ж}	noun



	

	
		Ambiente {n}

		

обстановка {ж}	noun



	

	
		Ambiente {n}

		

середовище {с}	noun



	

	
		Ambition {f}

		

амбіція {ж}	noun



	

	
		Amboss {m}

		

ковадло {с}	noun	[tools]



	

	
		Ameise {f}

		

мураха {ж} [Formicidae]	noun	[zool.]



	

	
		Ameise {f}

		

мурашка {ж} [Formicidae]	noun	[zool.]



	

	
		Ameisenarbeit {f}

		

марудна робота {ж}	noun



	

	
		Ameisenbär {m}

		

мурахоїд {ч} [Vermilingua]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Ameisenhaufen {m}

		

мурашник {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Ameisensäure {f}

		

мурашина кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Ameloblastom {n}

		

амелобластома {ж}	noun	[dent.]



	

	
		Amerika {n}

		

Америка {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Amerikaner {m}

		

американець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Amerikanische Faulbrut {f}

		

американський гнилець {ч} [хвороба бджіл]	noun	[entom.]



	

	
		Amerikanischer Scherenschnabel {m}

		

водоріз {ч} американський [Rynchops niger]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Amerikascherenschnabel {m}

		

водоріз {ч} американський [Rynchops niger]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Amethyst {m}

		

аметист {ч} [SiO2]	noun	[mineral.]



	

	
		Amitriptylin {n}

		

амітриптилін {ч} [C20H23N]	noun	[pharm.]



	

	
		Amman {n}

		

Амман {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Amme {f}

		

годувальниця {ж}	noun



	

	
		Ammoniak {n}

		

амоніак {ч} [NH3]	noun	[chem.]



	

	
		Ammoniak {n}

		

аміак {ч} [NH3]	noun	[chem.]



	

	
		Ammonolyse {f}

		

амоноліз {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Amnesie {f}

		

амнезія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Amnestie {f}

		

амністія {ж}	noun	[law]



	

	
		Amniozentese {f}

		

амніоцентез {ч}	noun	[med.]



	

	
		Amok laufen

		

бушувати [недок.]	verb



	

	
		Amok laufen

		

казитися [недок.]	verb



	

	
		Amok laufen

		

лютитися [недок.]	verb



	

	
		Amok laufen

		

лютувати [недок.]	verb



	

	
		Amoralität {f} [geh.]

		

аморальність {ж}	noun



	

	
		Ampel {f} [Verkehrsampel]

		

світлофор {ч}	noun	[traffic]



	

	
		Ampel-

		

світлофорний	adj



	

	
		Amphibie {f}

		

амфібія {ж} [Amphibia]	noun	[zool.]



	

	
		Amphitheater {n}

		

амфітеатр {ч}	noun	[archi.] [hist.]



	

	
		Amphore {f}

		

амфора {ж}	noun	[archaeo.]



	

	
		Amplitude {f}

		

амплітуда {ж}	noun	[electr.]



	

	
		Amplituden-

		

амплітудний	adj



	

	
		Amplitudenmodulation {f} 

		

амплітудна модуляція {ж} <АМ>	noun	[electr.]



	

	
		Ampulle {f}

		

ампула {ж}	noun



	

	
		Amputation {f}

		

ампутація {ж}	noun	[med.]



	

	
		Amsel {f}

		

дрізд {ч} чорний [Turdus merula]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Amsterdam {n}

		

Амстердам {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Amt {n}

		

відомство {с}	noun	[admin.]



	

	
		Amt {n}

		

установа {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Amt {n} der Wiener Landesregierung [österr.]

		

відомство {с} уряду федеральної землі Відень	noun	[admin.]



	

	
		Amulett {n}

		

амулет {ч}	noun



	

	
		Amurfalke {m}

		

кібчик {ч} амурський [Falco amurensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Amurschnellläufer {m} [Eidechsenart]

		

довгохвостка {ж} амурська [Takydromus amurensis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Amygdalin {n}

		

амигдалін {ч} [C20H27NO11]	noun	[biochem.]



	

	
		Amöbe {f}

		

амеба {ж}	noun	[T] [zool.]



	

	
		am Abend

		

ввечері	adv



	

	
		am Abend

		

вечором	adv



	

	
		am Abend

		

увечері	adv



	

	
		am Ball sein

		

володіти м'ячем [недок.] [футбол]	verb	[games] [sports]



	

	
		am Bändel haben/halten [salopp]

		

тримати під контролем [недок.]	verb



	

	
		am Bändel hängen/sein [salopp]

		

бути під контролем [недок.]	verb



	

	
		am Dienstag

		

у вівторок	adv



	

	
		am Ende

		

наприкінці	adv



	

	
		am Freitag

		

в п'ятницю	adv



	

	
		am Mittwoch

		

в середу	adv



	

	
		am Montag

		

в понеділок	adv



	

	
		am Morgen

		

вранці	adv



	

	
		am Morgen

		

зранку	adv



	

	
		am Nachmittag

		

після обіду	adv



	

	
		am Rande der Verzweiflung

		

на межі відчаю	adv



	

	
		am Sonntag

		

у неділю	adv



	

	
		am Vorabend

		

напередодні	adv



	

	
		am [an dem]

		

біля	prep



	

	
		am [an dem]

		

коло	prep



	

	
		am allermeisten

		

найбільше	adv



	

	
		am ersten Jänner

		

першого січня	adv



	

	
		am häufigsten

		

найчастіше	adv



	

	
		am häufigsten

		

найчастіший	adj



	

	
		am öftesten [selten]

		

найчастіше	adv



	

	
		amateurhaft

		

аматорський	adj



	

	
		amerikanisch 

		Anachronismus {m}–anämisch
		

	
	
		Anachronismus {m}–anämisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Anachronismus {m}

		

анахронізм {ч}	noun



	

	
		Anagramm {n}

		

анаграма {ж}	noun



	

	
		Analgesie {f}

		

анальгезія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Analgetikum {n}

		

анальгетик {ч}	noun	[pharm.]



	

	
		Analgetikum {n}

		

знеболювальне {с}	noun	[pharm.]



	

	
		Analphabetismus {m}

		

анальфабетизм {ч}	noun



	

	
		Analphabetismus {m}

		

неписьменність {ж}	noun



	

	
		Analyse {f}

		

аналіз {ч}	noun



	

	
		Analysis {f}

		

матан {ч} [розм.]	noun	[math.]



	

	
		Analysis {f}

		

математичний аналіз {ч}	noun	[math.]



	

	
		Analytiker {m}

		

аналітик {ч}	noun



	

	
		Anamnese {f}

		

анамнез {ч}	noun	[med.]



	

	
		Ananas {f}

		

ананас {ч} [Ananas comosus]	noun	[biol.]



	

	
		Anaphylaxie {f}

		

анафілаксія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Anarchie {f}

		

анархія {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Anarchismus {m}

		

анархізм {ч}	noun	[pol.] [sociol.] [philos.]



	

	
		Anarchist {m}

		

анархіст {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Anastomose {f}

		

анастомоз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Anathema {n}

		

анатема {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Anathema {n}

		

анафема {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Anatolien {n}

		

Анатолія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Anatom {m}

		

анатом {ч}	noun	[anat.] [jobs]



	

	
		Anatomie {f}

		

анатомія {ж}	noun	[anat.] [med.] [acad.]



	

	
		Anbau {m}

		

вирощування {с}	noun



	

	
		Anbetung {f}

		

поклоніння {с}	noun



	

	
		Anblick {m}

		

видовисько {с}	noun



	

	
		Anblick {m}

		

видовище {с}	noun



	

	
		Anbot {n} [österr.]

		

кошторис {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Anbraten {n}

		

обсмажування {с}	noun



	

	
		Andamanen-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} андаманська [Otus balli]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Anden {pl}

		

Анди {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Andenken {n} [Souvenir]

		

сувенір {ч}	noun



	

	
		Andenmöwe {f}

		

мартин {ч} андійський [Chroicocephalus serranus, syn.: Larus serranus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Andeutung {f}

		

натяк {ч}	noun



	

	
		Andorra la Vella {f}

		

Андорра-ла-Велья {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Andorra {n}

		

Андорра {ж} <.ad>	noun	[geogr.]



	

	
		Andorraner {m}

		

андоррець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Androide {m}

		

андроїд {ч}	noun



	

	
		Andrologie {f}

		

андрологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Aneignung {f}

		

засвоєння {с}	noun



	

	
		Aneignung {f}

		

захоплення {с}	noun



	

	
		Aneignung {f}

		

освоєння {с}	noun



	

	
		Aneignung {f}

		

привласнення {с}	noun



	

	
		Anerkennung {f}

		

визнання {с}	noun



	

	
		Aneurysma {n}

		

аневризма {ж}	noun	[med.]



	

	
		Anfall {m}

		

припадок {ч}	noun	[med.]



	

	
		Anfall {m}

		

приступ {ч}	noun	[med.]



	

	
		Anfang [Monat]

		

на початку [місяця]	adv



	

	
		Anfang {m}

		

початок {ч}	noun



	

	
		Anfangsgeschwindigkeit {f}

		

початкова швидкість {ж}	noun



	

	
		Anfechtbarkeit {f}

		

спірність {ж}	noun



	

	
		Anfeindung {f}

		

вороже ставлення {с}	noun



	

	
		Anfeindung {f}

		

нападки {мн}	noun



	

	
		Anforderung {f}

		

вимога {ж}	noun



	

	
		Anforderungen {pl}

		

вимоги {мн}	noun



	

	
		Anforderungsanalyse {f} 

		

аналіз {ч} вимог	noun	[econ.] [tech.]



	

	
		Anforderungsermittlung {f}  [Anforderungsmanagement]

		

виявлення {с} вимог	noun	[econ.] [tech.]



	

	
		Anfrage {f}

		

запит {ч}	noun



	

	
		Anfälle {pl}

		

приступи {мн}	noun



	

	
		Anfänger {m}

		

початківець {ч}	noun



	

	
		Anführer {m}

		

очільник {ч}	noun



	

	
		Anführungszeichen {n}

		

лапка {ж}	noun



	

	
		Anführungszeichen {pl}

		

лапки {мн}	noun



	

	
		Angebot {n}

		

пропозиція {ж}	noun



	

	
		Angehörige {pl} [Familienangehörige]

		

родичі {мн}	noun



	

	
		Angehöriger {m}

		

член {ч}	noun



	

	
		Angehöriger {m} der Spezialeinheiten

		

спецпризначенець {ч}	noun



	

	
		Angel {f}

		

вудка {ж}	noun	[fish]



	

	
		Angel {f} [Tür- oder Fensterangel]

		

завіса {ж}	noun



	

	
		Angelegenheit {f}

		

діло {с}	noun



	

	
		Angelegenheit {f}

		

питання {с}	noun



	

	
		Angelegenheit {f}

		

справа {ж}	noun



	

	
		Angelina-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} яванська [Otus angelinae]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Angeln {n}

		

вудіння {с}	noun	[fish]



	

	
		Angeln {n}

		

рибальство {с}	noun	[fish]



	

	
		Angeln {n}

		

риболовля {ж}	noun	[fish]



	

	
		Angelrute {f}

		

вудилище {с}	noun	[fish] [sports]



	

	
		Angelrute {f}

		

вудило {с}	noun	[fish] [sports]



	

	
		Angelrute {f}

		

вудлище {с}	noun	[fish] [sports]



	

	
		Angelsachse {m}

		

англосакс {ч}	noun



	

	
		Angelschnur {f}

		

(рибальська) жилка {ж}	noun



	

	
		Angelschnur {f}

		

волосінь {ж}	noun



	

	
		Angestellter {m}

		

працюючий {ч}	noun



	

	
		Angewohnheit {f}

		

звичка {ж}	noun



	

	
		Angina pectoris {f}

		

грудна жаба {ж}	noun	[med.]



	

	
		Angina pectoris {f}

		

стенокардія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Angina {f}

		

жаба {ж}	noun	[med.]



	

	
		Angiogenese {f}

		

ангіогенез {ч}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Angiografie {f}

		

ангіографія {ж}	noun



	

	
		Angiologie {f}

		

ангіологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Anglistik {f}

		

англістика {ж}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		Angola {n}

		

Ангола {ж} <.ao>	noun	[geogr.]



	

	
		Angolaner {m}

		

анголець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Angreifer {m}

		

загарбник {ч}	noun



	

	
		Angriff ist die beste Verteidigung.

		

Найкращий захист − це напад.



	

	
		Angriff {m}

		

атака {ж}	noun



	

	
		Angriff {m}

		

напад {ч}	noun



	

	
		Angriff {m}

		

наступ {ч}	noun



	

	
		Angriff {m}

		

удар {ч}	noun



	

	
		Angriffe {pl} seitens anderer Stämme

		

напади {мн} з боку інших племен	noun



	

	
		Angriffskrieg {m}

		

агресивна війна {ж}	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		Angriffskrieg {m}

		

загарбницька війна {ж}	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		Angriffskrieg {m}

		

наступальна війна {ж}	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		Angriffszentrum {n}

		

центр {ч} нападу	noun	[mil.]



	

	
		Angst haben

		

боятися [недок.]	verb



	

	
		Angst {f}

		

боязнь {ж}	noun



	

	
		Angst {f}

		

острах {ч}	noun



	

	
		Angst {f}

		

переляк {ч}	noun



	

	
		Angst {f}

		

страх {ч}	noun



	

	
		Anhaltspunkt {m}

		

відправна точка {ж}	noun



	

	
		Anhaltspunkt {m}

		

зачіпка {ж}	noun



	

	
		Anhaltspunkt {m}

		

орієнтир {ч}	noun



	

	
		Anhaltspunkt {m}

		

підказка {ж}	noun



	

	
		Anhang {m}

		

додаток {ч}	noun



	

	
		Anhang {m} [einer E-Mail]

		

вкладений файл {ч}	noun	[Internet] [comp.]



	

	
		Anhedonie {f}

		

ангедонія {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Anhimmeln {n}

		

обожнювання {с}	noun



	

	
		Anhänger {m}

		

послідовник {ч}	noun



	

	
		Anhänger {m}

		

прихильник {ч}	noun



	

	
		Anhänger {m}

		

причіп {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Anhänger {m} [Schmuck]

		

підвіска {ж}	noun



	

	
		Anhängerin {f}

		

прихильниця {ж}	noun



	

	
		Anhänglichkeit {f}

		

відданість {ж}	noun



	

	
		Anhänglichkeit {f}

		

прихильність {ж}	noun



	

	
		Anhäufung {f}

		

скупчення {с}	noun



	

	
		Anhöhe {f}

		

височина {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Anhöhe {f}

		

пагорб {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Anhöhe {f}

		

узвишшя {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Animation {f}

		

анімація {ж}	noun



	

	
		Anime {m}

		

аніме {с} [незмін.]	noun	[RadioTV]



	

	
		Anis {m}

		

аніс {ч}	noun



	

	
		Anjouan-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} коморська [Otus capnodes]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Anjouaneule {f}

		

сплюшка {ж} коморська [Otus capnodes]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Ankara {n}

		

Анкара {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Anker {m}

		

якір {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Anklage {f}

		

обвинувачення {с}	noun



	

	
		Anklage {f} [klagende Partei]

		

сторона {ж} обвинувачення	noun	[law]



	

	
		Anknüpfungspunkt {m}

		

точка {ж} дотику	noun



	

	
		Ankunft {f}

		

прибуття {с}	noun



	

	
		Ankunft {f}

		

пришестя {с}	noun



	

	
		Ankunft {f}

		

приїзд {ч}	noun



	

	
		Ankömmling {m}

		

пришелець {ч}	noun



	

	
		Ankündigung {f}

		

оголошення {с}	noun



	

	
		Anlage {f} [Apparatur]

		

апаратура {ж}	noun



	

	
		Anlage {f} [Bauwerk, Bau, Konstruktion]

		

споруда {ж}	noun	[archi.] [constr.]



	

	
		Anlage {f} [Installation, Aufbau, Einrichtung]

		

установка {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Anlage {f} [Neigung]

		

нахил {ч}	noun



	

	
		Anlage {f} [Vorrichtung, Mechanismus]

		

механізм {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Anlagebetrug {m}

		

інвестиційне шахрайство {с}	noun	[law]



	

	
		Anlagen {pl}

		

задатки {мн}	noun



	

	
		Anlagevermögen {n}

		

основні засоби {мн}	noun	[acc.]



	

	
		Anlass {m}

		

нагода {ж}	noun



	

	
		Anlaufstelle {f}

		

місце {с} куди можна звернутися	noun



	

	
		Anlegestelle {f}

		

пристань {ж}	noun	[naut.]



	

	
		Anlegestelle {f}

		

причал {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Anleitung {f}

		

керівництво {с}	noun



	

	
		Anleitung {f}

		

інструкція {ж}	noun



	

	
		Anliegen {n}

		

бажання {с}	noun



	

	
		Anliegen {n}

		

прагнення {с}	noun



	

	
		Anliegen {n}

		

прохання {с}	noun



	

	
		Anmachspruch {m} [ugs.]

		

підкат {ч} [розм.]	noun



	

	
		Anmaßung {f}

		

гордовитість {ж}	noun



	

	
		Anmaßung {f}

		

зухвалість {ж}	noun



	

	
		Anmaßung {f}

		

претензійність {ж}	noun



	

	
		Anmeldung {f}

		

реєстрація {ж}	noun



	

	
		Anmerkung {f}

		

примітка {ж}	noun



	

	
		Anmerkungen {pl}

		

примітки {мн}	noun



	

	
		Annahme {f} [Empfang]

		

прийняття {с}	noun



	

	
		Annahme {f} [Vermutung, Voraussetzung]

		

припущення {с}	noun



	

	
		Annahmen {pl}

		

припущення {мн}	noun



	

	
		Annalen {pl}

		

аннали {мн}	noun



	

	
		Annexion {f}

		

анексія {ж}	noun



	

	
		Annexion {f} der Krim [2014]

		

анексія {ж} Криму	noun	[hist.]



	

	
		Annullierung {f}

		

анулювання {с}	noun



	

	
		Annäherung {f}

		

зближення {с}	noun



	

	
		Anonymität {f}

		

анонімність {ж}	noun



	

	
		Anordnung {f}

		

розпорядження {с}	noun



	

	
		Anordnung {f} [Arrangement]

		

розстановка {ж}	noun



	

	
		Anordnung {f} [Arrangement]

		

розташованість {ж}	noun



	

	
		Anordnung {f} [Arrangement]

		

розташування {с}	noun



	

	
		Anorexie {f}

		

анорексія {ж}	noun	[med.] [psych.]



	

	
		Anpassung {f}

		

адаптація {ж}	noun



	

	
		Anpassung {f}

		

допасовування {с}	noun



	

	
		Anpassung {f}

		

пристосування {с}	noun



	

	
		Anrainer {m}

		

мешканець {ч} [будинку або сусідніх будинків]	noun	[law]



	

	
		Anrede {f}

		

звертання {с}	noun



	

	
		Anrichte {f}

		

сервант {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Anruf {m}

		

дзвінок {ч}	noun



	

	
		Anrufbeantworter {m}

		

автовідповідач {ч}	noun



	

	
		Ansatz {m} [Ausgangspunkt, Grundgedanke]

		

підхід {ч}	noun



	

	
		Anschaffung {f}

		

придбання {с}	noun



	

	
		Anschaffungswert {m}

		

первiсна вартiсть {ж}	noun	[acc.]



	

	
		Anschaulichkeit {f}

		

наочність {ж}	noun



	

	
		Anschauung {f}

		

погляд {ч}	noun



	

	
		Anschauung {f}

		

споглядання {с}	noun



	

	
		Anschein {m}

		

вигляд {ч}	noun



	

	
		Anschein {m}

		

видимість {ж}	noun



	

	
		Anschiss {m} [derb]

		

прочухан {ч}	noun



	

	
		Anschlag {m} [Körper- und Waffenhaltung beim Schießen]

		

положення {с} для стрільби	noun



	

	
		Anschluss {m}

		

аншлюс {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Anschluss {m}

		

вступ {ч}	noun



	

	
		Anschluss {m}

		

порт {ч}	noun	[comp.] [telecom.]



	

	
		Anschluss {m}

		

приєднання {с}	noun



	

	
		Anschluss {m}

		

підключення {с}	noun	[comp.] [telecom.]



	

	
		Anschluss {m} (Österreichs) [1938]

		

аншлюс {ч} (Австрії)	noun	[hist.]



	

	
		Anschrift {f}

		

адреса {ж}	noun



	

	
		Anschuldigung {f}

		

звинувачення {с}	noun



	

	
		Anschuldigung {f}

		

обвинувачення {с}	noun



	

	
		Ansehen {n}

		

авторитет {ч} [репутація, престиж]	noun



	

	
		Ansehen {n}

		

репутація {ж}	noun



	

	
		Ansehen {n} [Prestige]

		

престиж {ч}	noun



	

	
		Ansicht {f}

		

погляд {ч} [думка]	noun



	

	
		Ansichten {pl}

		

погляди {мн}	noun



	

	
		Ansinnen {n}

		

зухвала вимога {ж}	noun



	

	
		Anspannung {f}

		

напруга {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Anspannung {f}

		

напруження {с}	noun	[psych.]



	

	
		Anspannung {f}

		

напруженість {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Anspielung {f}

		

натяк {ч}	noun



	

	
		Ansporn {m}

		

заохочення {с}	noun



	

	
		Ansporn {m}

		

стимул {ч}	noun



	

	
		Ansporn {m}

		

імпульс {ч}	noun



	

	
		Ansprache {f} [(kurze) Rede]

		

промова {ж}	noun



	

	
		Anspruch {m}

		

вимога {ж}	noun



	

	
		Anspruch {m}

		

претензія {ж}	noun



	

	
		Ansprüche {pl}

		

вимоги {мн}	noun



	

	
		Anstalt {f}

		

заклад {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Anstalten machen, etw. zu tun

		

збиратися щось зробити [недок.]	verb



	

	
		Anstalten {pl}

		

заклади {мн}	noun



	

	
		Anstalten {pl}

		

установи {мн}	noun



	

	
		Anstand {m}

		

вихованість {ж}	noun



	

	
		Anstand {m}

		

порядність {ж}	noun



	

	
		Anstand {m}

		

пристойність {ж}	noun



	

	
		Ansteckung {f}

		

зараження {с}	noun



	

	
		Ansteckungsrisiko {n}

		

ризик {ч} зараження	noun	[med.]



	

	
		Anstellung {f} [Arbeit]

		

застосування {с}	noun



	

	
		Anstieg {m}

		

збільшення {с}	noun



	

	
		Anstieg {m}

		

зростання {с}	noun



	

	
		Anstieg {m}

		

підвищення {с}	noun



	

	
		Anstieg {m}

		

підйом {ч}	noun



	

	
		Anstiftung {f}

		

підбурювання {с}	noun	[law]



	

	
		Anstreicher {m}

		

маляр {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Anstrengung {f}

		

зусилля {с}	noun



	

	
		Anstrengung {f}

		

намагання {с}	noun



	

	
		Anstrengung {f}

		

напруга {ж}	noun



	

	
		Anstrengung {f}

		

напруження {с}	noun



	

	
		Anstrengung {f}

		

старання {с}	noun



	

	
		Anständigkeit {f}

		

вихованість {ж}	noun



	

	
		Anständigkeit {f}

		

порядність {ж}	noun



	

	
		Anständigkeit {f}

		

пристойність {ж}	noun



	

	
		Ansätze {pl}

		

підходи {мн}	noun



	

	
		Antagonist {m}

		

антагоніст {ч}	noun



	

	
		Antaios {m}

		

Антей {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Antananarivo {n}

		

Антананаріву {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Antares {m} [Stern]

		

Антарес {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Antarktis {f}

		

Антарктика {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Anteil {m}

		

частина {ж}	noun



	

	
		Anteil {m}

		

частка {ж}	noun



	

	
		Anteilseigentum {n}

		

пайова власність {ж}	noun	[law]



	

	
		Antenne {f}

		

антена {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Antennen-

		

антенний	adj



	

	
		Anthologie {f}

		

антологія {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Anthropologe {m}

		

антрополог {ч}	noun



	

	
		Anthropologie {f}

		

антропологія {ж}	noun	[acad.]



	

	
		Anthropomorphismus {m}

		

антропоморфізм {ч}	noun



	

	
		Anthroposophie {f}

		

антропософія {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Anthropozän {n}

		

антропоцен {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Anti-Radar-Flugkörper {m}

		

протирадіолокаційна ракета {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Antiamerikanismus {m}

		

антиамериканізм {ч}	noun	[pol.] [sociol.]



	

	
		Antibiotikum {n}

		

антибіотик {ч}	noun	[pharm.]



	

	
		Antichrist {m} [Gegner des Christentums]

		

антихрист {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Antidepressivum {n}

		

антидепресант {ч}	noun	[pharm.]



	

	
		Antigua und Barbuda {n}

		

Антигуа і Барбуда {ж} <.ag>	noun	[geogr.]



	

	
		Antiheld {m}

		

антигерой {ч}	noun



	

	
		Antike {f}

		

античність {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Antikorruptions-

		

антикорупційний	adj



	

	
		Antikörper {m}

		

антитіло {с}	noun	[med.]



	

	
		Antillen {pl}

		

Антильські острови {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Antilope {f}

		

антилопа {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Antimaterie {f}

		

антиматерія {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Antimon {n} 

		

стибій {ч} 	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Antimon {n} 

		

сурма {ж} 	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Antimonpentafluorid {n}

		

пентафторид {ч} стибію [SbF5]	noun	[chem.]



	

	
		Antinomie {f}

		

антиномія {ж}	noun	[ling.] [math.] [philos.]



	

	
		Antiquariat {n}

		

букіністична книгарня {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Antiquität {f}

		

антикваріат {ч}	noun



	

	
		Antiquitäten {pl}

		

антикваріат {ч}	noun



	

	
		Antiquitäten-

		

антикварний	adj



	

	
		Antiquitätenhändler {m}

		

антиквар {ч}	noun	[jobs] [comm.]



	

	
		Antiraketen-

		

протиракетний	adj	[mil.]



	

	
		Antisemit {m}

		

антисеміт {ч}	noun	[pol.] [sociol.]



	

	
		Antisemitismus {m}

		

антисемітизм {ч}	noun	[pol.] [sociol.]



	

	
		Antiterror-

		

антитерористичний	adj



	

	
		Antiterroroperation {f}

		

антитерористична операція {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Antizionismus {m}

		

антисіонізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Antizipation {f} [geh.] [Vorwegnahme]

		

антиципація {ж}	noun



	

	
		Antlitz {n} [geh.]

		

лице {с}	noun



	

	
		Antlitz {n} [geh.]

		

обличчя {с}	noun



	

	
		Antonym {n}

		

антонім {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Antrag {m}

		

заявка {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Antrieb {m}

		

привід {ч}	noun



	

	
		Antrieb {m}

		

спонука {ж}	noun



	

	
		Antwerpen {n}

		

Антверпен {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Antwort {f}

		

відповідь {ж}	noun



	

	
		Anus {m}

		

анус {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Anwalt {m}

		

адвокат {ч}	noun	[law]



	

	
		Anwalts-

		

адвокатський	adj	[law]



	

	
		Anwaltschaft {f}

		

адвокатство {с}	noun	[law]



	

	
		Anwaltskanzlei {f}

		

юридична компанія {ж}	noun	[law]



	

	
		Anweisung {f} [Instruktion, Anordnung]

		

вказівка {ж}	noun



	

	
		Anweisung {f} [Instruktion, Anordnung]

		

команда {ж}	noun



	

	
		Anweisung {f} [Instruktion, Anordnung]

		

інструкція {ж}	noun



	

	
		Anwender {m}

		

користувач {ч}	noun



	

	
		Anwender {m}

		

оператор {ч} [системи]	noun



	

	
		Anwender {pl}

		

користувачі {мн}	noun



	

	
		Anwendung {f}

		

застосування {с}	noun



	

	
		Anwendung {f}

		

застосунок {ч}	noun



	

	
		Anwendungen {pl}

		

додатки {мн}	noun	[comp.]



	

	
		Anwendungen {pl}

		

застосунки {мн}	noun



	

	
		Anwendungsfall {m}

		

прецедент {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Anwendungsfall {m}

		

сценарій {ч} використання	noun	[comp.]



	

	
		Anwerbung {f}

		

вербування {с}	noun



	

	
		Anwesen {n}

		

маєток {ч}	noun



	

	
		Anwesen {n}

		

садиба {ж}	noun	[RealEst.]



	

	
		Anwesende {pl}

		

присутні {мн}	noun



	

	
		Anwesenheit {f}

		

присутність {ж}	noun



	

	
		Anwärter {m}

		

кандидат {ч}	noun



	

	
		Anzahl {f}

		

кількість {ж}	noun



	

	
		Anzeichen {n}

		

вияв {ч}	noun



	

	
		Anzeichen {n}

		

знак {ч}	noun



	

	
		Anzeichen {n}

		

ознака {ж}	noun



	

	
		Anzeichen {n}

		

передвісник {ч}	noun



	

	
		Anzeichen {n}

		

прикмета {ж}	noun



	

	
		Anzeichen {n}

		

симптом {ч}	noun



	

	
		Anzeige {f} [Werbung]

		

оголошення {с}	noun	[journ.]



	

	
		Anziehung {f}

		

привабливість {ж}	noun



	

	
		Anziehung {f}

		

принадність {ж}	noun



	

	
		Anziehung {f}

		

притягання {с}	noun



	

	
		Anziehung {f}

		

тяжіння {с}	noun



	

	
		Anziehungskraft {f}

		

привабливість {ж}	noun



	

	
		Anziehungskraft {f}

		

принадність {ж}	noun



	

	
		Anziehungskraft {f}

		

сила {ж} тяжіння	noun	[phys.]



	

	
		Anzug {m}

		

костюм {ч} [чоловічий]	noun	[cloth.]



	

	
		Anämie {f}

		

анемія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Anästhesie {f}

		

анестезія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Anästhesiologie {f}

		

анестезіологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		an

		

мимо	adv



	

	
		an

		

на	prep



	

	
		an diesem Mittwoch

		

цієї середи	adv



	

	
		an einem Strang ziehen [Redewendung]

		

в один гуж тягти [ідіома]



	

	
		an etw. [Dat.] leiden

		

страждати чимось/на щось [недок.]	verb	[med.]



	

	
		an etw. [Dat.] nuckeln [ugs.]

		

смоктати щось [недок.]	verb



	

	
		an etw. [Dat.] nuckeln [ugs.]

		

ссати щось [недок.]	verb



	

	
		an etw. [Dat.] würgen

		

давитися чимось [недок.]	verb



	

	
		an etw. gemahnen [geh.]

		

нагадувати щось [недок.]	verb



	

	
		an etw. herankommen

		

наблизитися до чогось [док.]	verb



	

	
		an jdn. herantreten [geh.]

		

звертатися до когось [недок.]	verb



	

	
		anachronistisch

		

анахронічний	adj



	

	
		anaerob

		

анаеробний	adj	[biol.]



	

	
		analog

		

аналоговий	adj



	

	
		analog

		

аналогічний	adj



	

	
		analog

		

подібний	adj



	

	
		analysieren

		

аналізувати [недок.]	verb



	

	
		analytisch

		

аналітичний	adj



	

	
		analytische Geometrie {f}

		

аналітична геометрія {ж}	noun	[math.] [acad.]



	

	
		anarchisch

		

анархічний	adj



	

	
		anatomisch

		

анатомічний	adj	[anat.]



	

	
		anbandeln [österr.] [ugs.]

		

фліртувати	verb



	

	
		anbieten

		

пропонувати [недок.]	verb



	

	
		andauern

		

тривати [недок.]	verb



	

	
		anders

		

по-другому	adv



	

	
		anderthalb

		

півтора



	

	
		anderthalb

		

півтори



	

	
		andeuten

		

натякати [недок.]	verb



	

	
		andeuten

		

натякнути [док.]	verb



	

	
		andocken

		

причалювати [недок.]	verb	[naut.]



	

	
		andocken

		

стикувати [недок.]	verb	[astronau]



	

	
		andorranisch

		

андоррський	adj



	

	
		anekdotisch

		

анекдотичний	adj



	

	
		anerkanntermaßen

		

як відомо	adv



	

	
		anerkennen

		

визнавати [недок.]	verb



	

	
		anfangs

		

спочатку	adv



	

	
		anflehen

		

благати [недок.]	verb



	

	
		anflehen

		

молити [недок.]	verb



	

	
		anfliegen

		

прилетіти [док.]	verb



	

	
		anfunkeln

		

зиркати [недок.]	verb



	

	
		anfänglich

		

початковий	adj



	

	
		anfüllen

		

наповнити [док.]	verb



	

	
		angeben [ugs.] [prahlen]

		

вимахуватися [недок.] [розм.]	verb



	

	
		angeben [ugs.] [prahlen]

		

випендрюватися [недок.] [розм.]	verb



	

	
		angeben [ugs.] [prahlen]

		

вихвалятися [недок.]	verb



	

	
		angeben [ugs.] [prahlen]

		

хвалитися [недок.]	verb



	

	
		angeben [ugs.] [prahlen]

		

хизуватися [недок.]	verb



	

	
		angeben [ugs.] [prahlen]

		

чванитися [недок.]	verb



	

	
		angebetet

		

обожнюваний	adj past-p



	

	
		angeblich

		

буцімто	adv



	

	
		angeblich

		

мов	adv



	

	
		angeblich

		

мовби	adv



	

	
		angeblich

		

мовляв	adv



	

	
		angeblich

		

немовби	adv



	

	
		angeblich

		

уявний	adj



	

	
		angeboren

		

природжений	adj



	

	
		angebracht

		

прилаштований	adj



	

	
		angebracht [angemessen]

		

доречний	adj



	

	
		angebrochen [Knochen]

		

надламаний [про кістку]	adj past-p	[med.]



	

	
		angebrochen [Knochen]

		

пошкоджений [про кістку]	adj past-p	[med.]



	

	
		angebrochen [Packung]

		

початий [про пачку]	adj past-p



	

	
		angegeben

		

вказаний	adj past-p



	

	
		angegeben

		

даний	adj past-p



	

	
		angegeben

		

зазначений	adj past-p



	

	
		angegeben

		

наведений	adj past-p



	

	
		angegeben

		

указаний	adj past-p



	

	
		angegliedert

		

приєднаний	adj past-p



	

	
		angehen [betreffen]

		

стосуватися [недок.]	verb



	

	
		angehend

		

майбутній [про професію]	adj



	

	
		angehend

		

молодий [про професію]	adj



	

	
		angehend

		

початкуючий	adj



	

	
		angeheuert

		

винайнятий	adj past-p



	

	
		angeheuert

		

найнятий	adj past-p



	

	
		angeheuert

		

проплачений	adj past-p



	

	
		angeknipst

		

засвічений	adj past-p



	

	
		angeknipst

		

засвічуваний	adj past-p



	

	
		angekündigt

		

анонсований	adj past-p



	

	
		angekündigt

		

оголошений	adj past-p



	

	
		angekündigt

		

повідомлений	adj past-p



	

	
		angeln

		

вудити [недок.]	verb	[fish]



	

	
		angeln

		

рибалити [недок.]	verb	[fish]



	

	
		angelsächsisch

		

англосакський	adj



	

	
		angemessen

		

відповідний [адекватний ]	adj



	

	
		angenehm

		

любо	adv



	

	
		angenehm

		

мило	adv



	

	
		angenehm

		

приємний	adj



	

	
		angenehm

		

приємно	adv



	

	
		angepisst [vulg.]

		

розлючений	adj



	

	
		angeprangert

		

затаврований	adj past-p



	

	
		angeregt [z. B. Unterhaltung]

		

пожвавлений	adj past-p



	

	
		angesehen

		

видатний	adj



	

	
		angesehen

		

визначний	adj



	

	
		angesichts

		

з огляду на	prep



	

	
		angesichts [+Gen.]

		

зважаючи на	prep



	

	
		angespannt

		

напружений	adj



	

	
		angespannt

		

натягнутий	adj



	

	
		angesprochen

		

до якого звернулися	adj past-p



	

	
		angestammt

		

родовий	adj



	

	
		angestammt

		

спадковий	adj



	

	
		angestammt

		

споконвічний	adj



	

	
		angesteckt

		

заражений	adj past-p



	

	
		angestrebt

		

бажаний	adj past-p



	

	
		angestrebt

		

очікуваний	adj past-p



	

	
		angetroffen

		

застигнутий	adj past-p



	

	
		angetroffen

		

знайдений	adj past-p



	

	
		angetrunken

		

сп'янілий	adj



	

	
		angewandt

		

прикладний	adj past-p



	

	
		angewandt

		

ужитковий	adj past-p



	

	
		angewidert

		

з відразою	adv



	

	
		angewiesen auf [+Akk.]

		

залежний [від]	adj



	

	
		angewinkelt

		

зігнений в колінах	adj past-p



	

	
		angolanisch

		

ангольський	adj



	

	
		anhand [+Gen.]

		

за допомогою	prep



	

	
		anheften

		

приколювати [недок.]	verb



	

	
		anheften

		

прикріплювати [недок.]	verb



	

	
		anheften

		

пришпилювати [недок.]	verb



	

	
		anheften

		

підшивати [недок.]	verb



	

	
		anklagen

		

звинуватити [док.]	verb	[law]



	

	
		anklagen

		

оскаржити [док.]	verb



	

	
		anknipsen [ugs.] [Licht]

		

засвічувати [недок.]	verb



	

	
		ankommen

		

доїхати [док.]	verb



	

	
		ankommen

		

прибути [док.]	verb



	

	
		ankommen

		

прийти [док.]	verb



	

	
		ankurbeln

		

заводити [недок.] [двигун]	verb



	

	
		ankurbeln

		

запускати [недок.] [двигун]	verb



	

	
		ankurbeln

		

надавати руху [недок.]	verb



	

	
		ankurbeln

		

пожвавити [док.]	verb



	

	
		ankurbeln

		

пускати в хід [недок.]	verb



	

	
		ankurbeln

		

стимулювати [док./недок.]	verb



	

	
		ankündigen

		

анонсувати [недок.]	verb



	

	
		ankündigen

		

передвіщати [недок.]	verb



	

	
		ankündigen

		

повідомляти [недок.]	verb



	

	
		anlegen [ans Ufer stoßen]

		

приставати	verb



	

	
		anmelden

		

реєструвати [недок.]	verb



	

	
		anmuten [geh.]

		

виглядати [недок.]	verb



	

	
		anmutig

		

витончений	adj



	

	
		anmutig

		

граційний	adj



	

	
		anmutig

		

граціозний	adj



	

	
		annehmlich [veraltet] [angenehm]

		

приємний	adj



	

	
		annullieren

		

анулювати [док./недок.]	verb



	

	
		annähernd

		

ледве	adv



	

	
		annähernd

		

орієнтовний	adj



	

	
		annähernd

		

орієнтовно	adv



	

	
		annähernd

		

приблизний	adj



	

	
		annähernd

		

приблизно	adv



	

	
		anonym

		

анонімний	adj



	

	
		anonym

		

безіменний	adj



	

	
		anorganische Chemie {f}

		

неорганічна хімія {ж}	noun	[chem.]



	

	
		anreichern

		

збагачувати [недок.]	verb



	

	
		anrücken [Truppen]

		

наступати [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		anrühren

		

доторкатися [недок.]	verb



	

	
		anrühren

		

розжалоблювати [недок.]	verb



	

	
		anrühren

		

торкати [недок.]	verb



	

	
		anrühren

		

торкатися [недок.]	verb



	

	
		anrühren

		

чіпати [недок.]	verb



	

	
		anschaffen

		

придбати	verb



	

	
		anschaffen (gehen) [ugs.]

		

займатись проституцією на вулиці	verb



	

	
		anscheinend

		

видимо	adv



	

	
		anschließend

		

згодом	adv



	

	
		anschließend

		

після цього	adv



	

	
		ansetzen [beginnen, etw. zu tun]

		

розпочинати [недок.]	verb



	

	
		ansonsten

		

по-іншому	adv



	

	
		ansonsten

		

інакше	adv



	

	
		anspornen

		

заохочувати [недок.]	verb



	

	
		anspornen

		

квапити [недок.]	verb



	

	
		anspornen

		

підбадьорювати [недок.]	verb



	

	
		anspornen

		

підганяти [недок.]	verb



	

	
		anspornen

		

спонукати [недок.]	verb



	

	
		anspornen

		

стимулювати [недок.]	verb



	

	
		anspringen [Auto]

		

завестися [док.]	verb	[automot.]



	

	
		anspringen [Auto]

		

заводитися [недок.]	verb	[automot.]



	

	
		anspringen [Auto]

		

запускатися [недок.]	verb	[automot.]



	

	
		anspringen [Auto]

		

запуститися [док.]	verb	[automot.]



	

	
		anspruchsvoll

		

вибагливий	adj



	

	
		anspruchsvoll

		

вимогливий	adj



	

	
		anstarren

		

вдивлятися [недок.]	verb



	

	
		anstarren

		

вирячитися [док.]	verb



	

	
		anstarren

		

витріщатися [недок.]	verb



	

	
		anstarren

		

витріщитися [док.]	verb



	

	
		anstarren

		

втуплюватися [недок.]	verb



	

	
		anstatt [+Gen., veraltet od. ugs. auch +Dat.]

		

замість	prep



	

	
		ansteckend

		

заразливий	adj	[med.]



	

	
		ansteigen

		

збільшуватися [недок.]	verb



	

	
		ansteigen

		

зростати [недок.]	verb



	

	
		ansteigen

		

підвищуватися [недок.]	verb



	

	
		anstellen [Arbeitsstelle]

		

працевлаштувати [док.]	verb



	

	
		ansteuern

		

припливти [док.]	verb



	

	
		anstrengend

		

виснажливий	adj



	

	
		anständig

		

добропорядний	adj



	

	
		anständig

		

коректний	adj



	

	
		anständig

		

непоганий	adj



	

	
		anständig

		

порядний	adj



	

	
		anständig

		

пристойний	adj



	

	
		ansässig

		

осілий	adj



	

	
		antagonistisch

		

антагоністичний	adj



	

	
		antanzen [ugs.]

		

припертися [розм.] [док.]	verb



	

	
		antarktisch

		

антарктичний	adj	[geogr.]



	

	
		antarktischer Kontinent {m}

		

антарктичний материк {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		anthropologisch

		

антропологічний	adj



	

	
		antidemokratisch

		

антидемократичний	adj	[pol.]



	

	
		antik

		

античний	adj



	

	
		antirussisch

		

антиросійський	adj	[pol.] [sociol.]



	

	
		antisemitisch

		

антисемітський	adj	[pol.] [sociol.]



	

	
		antisowjetisch

		

антирадянський	adj	[pol.]



	

	
		antreiben

		

гнати [недок.]	verb



	

	
		antreten

		

братися [недок.] [до чогось]	verb



	

	
		antreten

		

готуватися [недок.]	verb



	

	
		antreten

		

заводити [недок.] [натисканням педалі]	verb



	

	
		antreten

		

запускати [недок.] [натисканням педалі]	verb



	

	
		antreten

		

збиратися [недок.]	verb



	

	
		antreten

		

починати [недок.]	verb



	

	
		antreten

		

шикуватися [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		antworten

		

відповідати	verb



	

	
		antworten

		

відповісти	verb



	

	
		anvertrauen

		

ввіряти [недок.]	verb



	

	
		anvertrauen

		

довірити [док.]	verb



	

	
		anvertrauen

		

довіряти [недок.]	verb



	

	
		anwachsen

		

зрости [док.]	verb



	

	
		anwenden

		

вживати [недок.]	verb



	

	
		anwenden

		

застосовувати [недок.]	verb



	

	
		anwenden

		

практикувати [недок.]	verb



	

	
		anwenden

		

уживати [недок.]	verb



	

	
		anwerben

		

вербувати [недок.]	verb



	

	
		anwerben

		

набирати [недок.]	verb



	

	
		anwesend

		

присутній	adj



	

	
		anzeigen [darstellen]

		

відобразити [док.]	verb



	

	
		anzüglich

		

двозначний [з непристойним підтекстом]	adj



	

	
		anzüglich

		

непристойний	noun



	

	
		anzüglich

		

сальний	adj



	

	
		anzünden

		

підпалити [док.]	verb



	

	
		anämisch

		

анемічний	adj



	

	
		anämisch

		

недокрівний	adj



	



	
		Aorta {f}–Aortenaneurysma {n}
		

	
	
		Aorta {f}–Aortenaneurysma {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Aorta {f}

		аорта {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Aortenaneurysma {n}

		аневризма {ж} аорти	noun	[med.]


	

	

	
		Apartheid {f}–applaudieren
		

	
	
		Apartheid {f}–applaudieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Apartheid {f}

		апартеїд {ч}	noun	[hist.] [pol.] [sociol.]


	

	
		Apartment {n}

		апартамент {ч}	noun	[RealEst.]


	

	
		Apathie {f}

		апатія {ж}	noun


	

	
		Aperitif {m}

		аперитив {ч}	noun


	

	
		Apfel {m}

		яблуко {с} [Malus Mill.]	noun


	

	
		Apfel-

		яблучний	adj


	

	
		Apfelbaum {m}

		яблуня {ж}	noun	[biol.]


	

	
		Apfelessig {m}

		яблучний оцет {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Apfelkuchen {m}

		яблучний пиріг {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Apfelmeerrettich {m}

		яблучний хрін {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Apfelsaft {m}

		яблучний сік {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Apfelsine {f}

		апельсин {ч}	noun


	

	
		Apfelstrudel {m}

		яблучний штрудель {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Aphasie {f}

		афазія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Aphorismus {m}

		афоризм {ч}	noun


	

	
		Aphrodisiakum {n}

		афродизіак {ч}	noun	[pharm.]


	

	
		Aphrodite {f}

		Афродіта {ж}	noun	[myth.] [relig.]


	

	
		Apia {n}

		Апіа {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Apocalypse Now

		Апокаліпсис сьогодні		[F] [film]


	

	
		Apogäum {n}

		апогей {ч}	noun	[astron.]


	

	
		Apoll {m}

		Аполлон {ч}	noun	[myth.] [relig.]


	

	
		Apollon {m}

		Аполлон {ч}	noun	[myth.] [relig.]


	

	
		Aponeurose {f}

		апоневроз {ч}	noun	[anat.]


	

	
		Apoptose {f}

		апоптоз {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Apostel {m}

		апостол {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Apostroph {m}

		апостроф {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Apotheke {f}

		аптека {ж}	noun	[med.]


	

	
		Apotheken-

		аптечний	adj


	

	
		Apotheker {m}

		фармацевт {ч}	noun


	

	
		Apparat {m}

		апарат {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Apperzeption {f} [bewusste Wahrnehmung]

		аперцепція {ж}	noun	[psych.]


	

	
		Apperzeption {f} [bewusste Wahrnehmung]

		апперцепція {ж}	noun	[psych.]


	

	
		Appetit {m}

		апетит {ч}	noun


	

	
		Applaus {m}

		оплески {мн}	noun


	

	
		Apposition {f}

		прикладка {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Approbation {f}

		апробація {ж}	noun	[med.]


	

	
		Apraxie {f}

		апраксія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Aprikose {f}

		абрикос {ч}	noun


	

	
		Aprikose {f}

		жерделя {ж}	noun


	

	
		Aprikose {f}

		мореля {ж}	noun


	

	
		Aprikosen-

		абрикосовий	adj


	

	
		April {m}

		квітень {ч}	noun


	

	
		Aprilscherz {m}

		першоквітневий жарт {ч}	noun


	

	
		apathisch

		апатичний	adj	[med.]


	

	
		apollonisch [auf Apollo bezogen]

		аполлонівський	adj	[relig.] [philos.]


	

	
		apollonisch [auf Apollo bezogen]

		аполлонічний	adj	[relig.] [philos.]


	

	
		apostolisch

		апостольський	adj	[relig.]


	

	
		applaudieren

		аплодувати [недок.]	verb


	

	

	
		Aquakultur {f}–Aquädukt {m} [auch {n}]
		

	
	
		Aquakultur {f}–Aquädukt {m} [auch {n}]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Aquakultur {f}

		аквакультура {ж}	noun	[agr.]


	

	
		Aquamarin {m} [blauer Beryll]

		аквамарин {ч} [Be3Al2Si6O18]	noun	[mineral.]


	

	
		Aquapark {m}

		аквапарк {ч}	noun


	

	
		Aquarien-

		акваріумний	adj


	

	
		Aquarienfisch {m}

		акваріумна риба {ж}	noun	[fish]


	

	
		Aquarienpflanze {f}

		акваріумна рослина {ж}	noun


	

	
		Aquarium {n}

		акваріум {ч}	noun


	

	
		Aquarium-

		акваріумний	adj


	

	
		Aquitanien {n}

		Аквітанія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Aquädukt {m} [auch {n}]

		акведук {ч}	noun	[archi.] [hist.]


	

	


		Araber {m}–artistisch
		

	
	
		Araber {m}–artistisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Araber {m}

		

араб {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Arabeske {f}

		

арабеска {ж}	noun	[art]



	

	
		Arabinose {f}

		

арабіноза {ж} [C5H10O5]	noun	[chem.]



	

	
		Arabisch {n}

		

арабська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Arabische Liga {f}

		

Арабська ліга {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Arabisches Meer {n}

		

Аравійське море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Arachnologie {f}

		

арахнологія {ж}	noun	[zool.] [acad.]



	

	
		Aralsee {m}

		

Аральське море {с}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Aramäer {m}

		

арамеєць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Aramäer {pl}

		

арамейці {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Aramäer {pl}

		

арамеї {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Arbeit {f}

		

праця {ж}	noun



	

	
		Arbeit {f}

		

робота {ж}	noun



	

	
		Arbeiter {m}

		

працівник {ч}	noun



	

	
		Arbeiter- und Soldatenräte {pl}

		

ради {мн} робітничих і солдатських депутатів	noun	[hist.]



	

	
		Arbeiterbewegung {f}

		

робітничий рух {ч}	noun	[pol.] [sociol.]



	

	
		Arbeiterin {f}

		

працівниця {ж}	noun



	

	
		Arbeiterin {f}

		

робітниця {ж}	noun



	

	
		Arbeiterklasse {f}

		

робітничий клас {ч}	noun



	

	
		Arbeitgeber {m}

		

працедавець {ч}	noun



	

	
		Arbeitgeber {m} 

		

роботодавець {ч}	noun	[econ.] [jobs]



	

	
		Arbeitnehmer {m}

		

(найманий) працівник {ч}	noun



	

	
		Arbeitsablauf {m}

		

виробничий процес {ч}	noun



	

	
		Arbeitsablauf {m}

		

потік {ч} робіт	noun



	

	
		Arbeitsfähigkeit {f}

		

працездатність {ж}	noun



	

	
		Arbeitsgemeinschaft {f}  [Schulwesen]

		

гурток {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Arbeitsgemeinschaften {f}  [Schulwesen]

		

гуртки {мн}	noun	[educ.]



	

	
		Arbeitsgenehmigung {f}

		

дозвіл {ч} на роботу	noun	[jobs]



	

	
		Arbeitshypothese {f}

		

робоча гіпотеза {ж}	noun



	

	
		Arbeitskollege {m}

		

колега {ч} по роботі	noun	[jobs]



	

	
		Arbeitskollege {m}

		

товариш {ч} по службі	noun



	

	
		Arbeitskraft {f} [Arbeitskräfte]

		

робоча сила {ж}	noun	[econ.] [jobs]



	

	
		Arbeitslohn {m}

		

заробітна плата {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Arbeitslosigkeit {f}

		

безробіття {с}	noun	[econ.] [jobs]



	

	
		Arbeitsmarkt {m}

		

ринок {ч} праці	noun	[econ.] [jobs]



	

	
		Arbeitsminister {m}

		

міністр {ч} праці	noun	[pol.] [jobs]



	

	
		Arbeitspensum {n}

		

навантаження {с}	noun	[jobs]



	

	
		Arbeitspensum {n}

		

обсяг {ч} роботи	noun	[jobs]



	

	
		Arbeitsplatte {f}

		

стільниця {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Arbeitsplatte {f} [Küche]

		

робоча поверхня {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Arbeitsplatz {m}

		

місце {с} роботи	noun



	

	
		Arbeitsrecht {n}

		

трудове право {с}	noun	[law]



	

	
		Arbeitstag {m}

		

робочий день {ч}	noun



	

	
		Arbeitsthese {f}

		

робоча гіпотеза {ж}	noun



	

	
		Arbeitszeit {f}

		

робочий час {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Archaismus {m}

		

архаїзм {ч}	noun	[ling.] [art]



	

	
		Archaität {f}

		

архаїчність {ж}	noun



	

	
		Archipel {n}

		

архіпелаг {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Architekt {m}

		

архітектор {ч}	noun	[archi.] [jobs]



	

	
		Architektin {f}

		

архітекторка {ж}	noun	[archi.] [jobs]



	

	
		Architektur {f}

		

архітектура {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Architrav {m}

		

архітрав {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Archiv {n}

		

архів {ч}	noun



	

	
		Archiv-

		

архівний	adj



	

	
		Archivar {m}

		

архіваріус {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Archäoastronomie {f}

		

археоастрономія {ж}	noun	[archaeo.] [astron.] [acad.]



	

	
		Archäologe {m}

		

археолог {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Archäologie {f}

		

археологія {ж}	noun	[archaeo.] [acad.]



	

	
		Areal {n}

		

ареал {ч}	noun



	

	
		Arena {f}

		

арена {ж}	noun



	

	
		Arg! [österr.]

		

Жах!



	

	
		Argentinien {n}

		

Аргентина {ж} <.ar>	noun	[geogr.]



	

	
		Argentinier {m}

		

аргентинець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Argon {n}

		

аргон {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Argon-Ionen-Laser {m}

		

аргоновий лазер {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Argon-Plasmastrahl {m}

		

плазмовий аргоновий струмінь {ч}	noun	[med.] [phys.]



	

	
		Argument {n}

		

аргумент {ч}	noun



	

	
		Argumentation {f}

		

аргументація {ж}	noun



	

	
		Argwohn {m} [geh.]

		

настороженість {ж}	noun



	

	
		Argwohn {m} [geh.]

		

недовіра {ж}	noun



	

	
		Argwohn {m} [geh.]

		

підозра {ж}	noun



	

	
		Ariadne {f}

		

Аріадна {ж}	noun	[myth.]



	

	
		Ariadnefaden {m} [geh.] [auch fig.]

		

нитка {ж} Аріадни [також перен.]	noun	[myth.]



	

	
		Arianismus {m}

		

аріанство {с}	noun	[hist.] [relig.]



	

	
		Aristokrat {m}

		

аристократ {ч}	noun



	

	
		Aristokratie {f}

		

аристократія {ж}	noun



	

	
		Aristokratin {f}

		

аристократка {ж}	noun



	

	
		Aristophanes {m}

		

Арістофан {ч}	noun	[hist.] [lit.] [theatre]



	

	
		Aristotelismus {m}

		

арістотелізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Arithmetik {f}

		

арифметика {ж}	noun	[math.]



	

	
		Arkebuse {f} [Hakenbüchse] [hist. Schusswaffe]

		

аркебуза {ж}	noun	[weapons] [hist.]



	

	
		Arktis {f}

		

Арктика {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Arktischer Ozean {m}

		

Північний Льодовитий океан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Arktur {m}

		

Арктур {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Arlberg {m}

		

Арльберґ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Arm {m}

		

рука {ж}	noun



	

	
		Armaturenbrett {n}

		

панель {ж} приладів	noun	[automot.]



	

	
		Armband {n}

		

браслет {ч}	noun



	

	
		Armbanduhr {f}

		

наручний годинник {ч}	noun



	

	
		Armbrust {f}

		

арбалет {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Armee {f}

		

армія {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Armee {f}

		

військо {с}	noun	[mil.]



	

	
		Armee-

		

армійський	adj	[mil.]



	

	
		Armeedienstgrad {m}

		

армійське військове звання {с}	noun	[mil.]



	

	
		Armenien {n}

		

Вірменія {ж} <.am>	noun	[geogr.]



	

	
		Armenier {m}

		

вірменин {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Armer {m}

		

бідняк {ч}	noun



	

	
		Armer {m}

		

бідолаха {ч}	noun



	

	
		Arminianismus {m}

		

армініанство {с}	noun	[hist.] [relig.]



	

	
		Armreif {m}

		

браслет {ч}	noun



	

	
		Armut {f}

		

бідність {ж}	noun



	

	
		Aromaten {pl}

		

ароматичні сполуки {мн}	noun	[chem.]



	

	
		Arrest {m}

		

арешт {ч}	noun	[law]



	

	
		Arroganz {f}

		

гордовитість {ж}	noun



	

	
		Arroganz {f}

		

зазнайство {с}	noun



	

	
		Arroganz {f}

		

зарозумілість {ж}	noun



	

	
		Arroganz {f}

		

зверхність {ж}	noun



	

	
		Arroganz {f}

		

зухвалість {ж}	noun



	

	
		Arroganz {f}

		

пиха {ж}	noun



	

	
		Arroganz {f}

		

пихатість {ж}	noun



	

	
		Arroganz {f}

		

погорда {ж}	noun



	

	
		Arroganz {f}

		

чванство {с}	noun



	

	
		Arsch {m}

		

дупа {ж} [розм.]	noun



	

	
		Arschbombe {f} [ugs.]

		

стрибок {ч} ”бомбочкою” [розм.]	noun	[sports]



	

	
		Arsen {n} 

		

арсен {ч} 	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Arsenal {n}

		

арсенал {ч}	noun



	

	
		Arsenik {n}

		

оксид {ч} арсену(III) [As2O3]	noun	[chem.]



	

	
		Arsensäure {f}

		

арсенатна кислота {ж} [H3AsO4]	noun	[chem.]



	

	
		Art {f}

		

вид {ч}	noun



	

	
		Art {f} [Weise, Methode]

		

спосіб {ч}	noun



	

	
		Artbildung {f}

		

видоутворення {с}	noun	[biol.]



	

	
		Artefakt {n}

		

артефакт {ч}	noun



	

	
		Artemis {f}

		

Артеміда {ж}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Arten {pl}

		

види {мн}	noun



	

	
		Arterie {f}

		

артерія {ж} [arteria]	noun	[anat.]



	

	
		Artigkeit {f} [veraltet für Galanterie]

		

вихованість {ж}	noun



	

	
		Artigkeit {f} [veraltet für Galanterie]

		

галантність {ж}	noun



	

	
		Artikel {m}

		

стаття {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Artikulation {f}

		

артикуляція {ж}	noun	[ling.] [mus.]



	

	
		Artillerie {f}

		

артилерія {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Artillerie-

		

артилерійський	adj	[mil.]



	

	
		Artischocke {f}

		

артишок {ч} [Cynara]	noun	[T] [bot.] [gastr.]



	

	
		Arznei {f}

		

лікарство {с}	noun	[pharm.]



	

	
		Arznei {f}

		

ліки {мн}	noun	[pharm.]



	

	
		Arznei {f}

		

медикамент {ч}	noun	[pharm.]



	

	
		Arzneimittel {n}

		

лікарський засіб {ч}	noun	[med.]



	

	
		Arzneimittel {n}

		

медикамент {ч}	noun	[med.]



	

	
		Arzt {m}

		

лікар {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Arztgeheimnis {n}

		

лікарська таємниця {ж}	noun	[med.]



	

	
		arabisch

		

арабський	adj



	

	
		arabisch-israelisch

		

арабо-ізраїльський	adj



	

	
		arabische Sprache {f}

		

арабська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		arbeiten

		

працювати [недок.]	verb



	

	
		arbeitsam

		

працьовитий	adj



	

	
		arbeitsfähig

		

працездатний	adj



	

	
		arbeitslos

		

безробітний	adj	[jobs]



	

	
		archaisch

		

архаїчний	adj



	

	
		archaisch

		

архаїчно	adv



	

	
		archaisieren

		

архаїзувати [док./недок.]	verb



	

	
		architektonisch

		

архітектурний	adj



	

	
		architektonisch

		

в архітектурному плані	adv	[archi.]



	

	
		archivieren

		

архівувати [док./недок.]	verb



	

	
		archäologisch

		

археологічний	adj	[archaeo.]



	

	
		arg [österr.] [ugs.]

		

дико [розм.]	adv



	

	
		argentinisch

		

аргентинський	adj



	

	
		arglistige Täuschung {f}

		

свідоме введення {с} в оману	noun	[law]



	

	
		arglistige Täuschung {f}

		

умисне введення {с} в оману	noun	[law]



	

	
		argumentieren

		

аргументувати [док./недок.]	verb



	

	
		argwöhnisch

		

запозирливий	adj



	

	
		argwöhnisch

		

запозирливо	adv



	

	
		argwöhnisch

		

недовірливий	adj



	

	
		argwöhnisch

		

недовірливо	adv



	

	
		argwöhnisch

		

підозріливий	adj



	

	
		argwöhnisch

		

підозріливо	adv



	

	
		arisch

		

арійський	adj



	

	
		aristokratisch

		

аристократичний	adj



	

	
		arithmetisch

		

арифметичний	adj	[math.]



	

	
		arithmetische Operation {f}

		

арифметична дія {ж}	noun	[math.]



	

	
		arithmetischer Überlauf {m}

		

арифметичне переповнення {с}	noun	[comp.]



	

	
		arktisch

		

арктичний	adj	[geogr.]



	

	
		arm

		

бідненький	adj



	

	
		arm

		

бідний	adj



	

	
		arm

		

злиденний	adj



	

	
		armenisch

		

вірменський	adj



	

	
		armer Kerl {m}

		

бідолаха {ч}	noun



	

	
		armselig

		

жалюгідний	adj



	

	
		armselig

		

злиденний	adj



	

	
		armselig

		

нужденний	adj



	

	
		armselig

		

убогий	adj



	

	
		aromatisch

		

ароматичний	adj



	

	
		arrangieren

		

аранжувати [док./недок.]	verb	[mus.]



	

	
		arretieren

		

застопорити [док.]	verb	[tech.]



	

	
		arretieren

		

застопорювати [недок.]	verb	[tech.]



	

	
		arretieren

		

стопорити [недок.]	verb	[tech.]



	

	
		arrogant [pej.]

		

зарозумілий	adj



	

	
		arrogant [pej.]

		

пихатий	adj



	

	
		artig

		

вихований	adj



	

	
		artig

		

ґречний	adj



	

	
		artistisch

		

артистичний	adj



	




		Asana {n} [auch {f}] [Körperhaltung im Yoga]–asymmetrisch
		

	
	
		Asana {n} [auch {f}] [Körperhaltung im Yoga]–asymmetrisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Asana {n} [auch {f}] [Körperhaltung im Yoga]

		

асана {ж} [поза йоги]	noun



	

	
		Asbest {m} {n}

		

азбест {ч}	noun	[material] [mineral.]



	

	
		Asbest-

		

азбестовий	adj



	

	
		Asche {f}

		

попіл {ч}	noun



	

	
		Aschenbecher {m}

		

попільниця {ж}	noun



	

	
		Aschenbecher {m}

		

попільничка {ж}	noun



	

	
		Aschenputtel {n}

		

Попелюшка {ж}	noun	[F] [lit.]



	

	
		Ascorbinsäure {f} [Vitamin C]

		

аскорбінова кислота {ж} [E-300] [C6H8O6]	noun	[biochem.]



	

	
		Aserbaidschan {n}

		

Азербайджан {ч} <.az>	noun	[geogr.]



	

	
		Aserbaidschaner {m}

		

азербайджанець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Asien {n}

		

Азія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Askese {f}

		

аскеза {ж}	noun



	

	
		Askese {f}

		

аскетизм {ч}	noun



	

	
		Askese {f}

		

аскетичність {ж}	noun



	

	
		Askese {f}

		

подвижництво {с}	noun



	

	
		Asket {m}

		

аскет {ч}	noun



	

	
		Asket {m}

		

подвижник {ч}	noun



	

	
		Asketismus {m}

		

аскетизм {ч}	noun



	

	
		Askorbinsäure {f}

		

аскорбінова кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Asmara {n}

		

Асмера {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Asparaginase {f}

		

аспарагіназа {ж}	noun	[biochem.] [pharm.]



	

	
		Aspekt {m}

		

вид {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Aspekt {m} [Blickwinkel, Gesichtspunkt]

		

аспект {ч}	noun



	

	
		Asphalt {m}

		

асфальт {ч}	noun	[traffic]



	

	
		Asphalt-

		

асфальтний	adj



	

	
		Asphaltstraße {f}

		

заасфальтована дорога {ж}	noun	[traffic]



	

	
		Aspirationspneumonie {f}

		

аспіраційна пневмонія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Aspirin {n}

		

аспірин {ч}	noun	[med.]



	

	
		Asservatenkammer {f}

		

кімната {ж} зберігання речових доказів	noun	[law]



	

	
		Assimilierung {f}

		

асиміляція {ж}	noun



	

	
		Assist {m}

		

асист {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Assistent {m}

		

асистент {ч}	noun



	

	
		Assistentin {f}

		

асистентка {ж}	noun



	

	
		Assistentin {f}

		

помічниця {ж}	noun



	

	
		Assoziierungsabkommen {n}

		

угода {ж} про асоціацію	noun	[pol.]



	

	
		Assyrien {n}

		

Ассирія {ж}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Ast {m}

		

гілка {ж}	noun



	

	
		Astana {n}

		

Астана {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Astat {n} 

		

астат {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Asterix der Gallier

		

Астерікс із Галлії		[F] [lit.]



	

	
		Asterix und die Goten

		

Астерікс і Готи		[F] [lit.]



	

	
		Asteroid {m}

		

астероїд {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Asteroidengürtel {m}

		

пояс {ч} астероїдів	noun	[astron.]



	

	
		Asthenie {f}

		

астенія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Asthenosphäre {f}

		

астеносфера {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Asthma {n}

		

астма {ж}	noun	[med.]



	

	
		Astloch {n}

		

дупло {с}	noun	[bot.]



	

	
		Astloch {n}

		

отвір {ч} від сучка	noun	[bot.]



	

	
		Astrochemie {f}

		

астрохімія {ж}	noun	[astron.] [acad.] [chem.]



	

	
		Astrofotografie {f}

		

астрофотографія {ж}	noun	[astron.] [photo.]



	

	
		Astrolog {m} [veraltet]

		

астролог {ч}	noun



	

	
		Astrologe {m}

		

астролог {ч}	noun



	

	
		Astrologie {f}

		

астрологія {ж}	noun



	

	
		Astronaut {m}

		

астронавт {ч}	noun	[astronau] [jobs]



	

	
		Astronautin {f}

		

астронавтка {ж}	noun	[astronau] [jobs]



	

	
		Astronom {m}

		

астроном {ч}	noun	[astron.] [jobs]



	

	
		Astronomie {f}

		

астрономія {ж}	noun	[astron.] [acad.]



	

	
		Astrophysik {f}

		

астрофізика {ж}	noun



	

	
		Astrophysik {f}

		

космофізика {ж}	noun	[astron.] [acad.] [phys.]



	

	
		Astrophysiker {m}

		

астрофізик {ч}	noun	[astron.] [jobs] [phys.]



	

	
		Astrozytom {n}

		

астроцитома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Asunción {n}

		

Асунсьйон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Asylwerber {m}

		

шукач {ч} притулку	noun	[law]



	

	
		Asymmetrie {f}

		

асиметричність {ж}	noun



	

	
		aschfahl

		

блідий [про колір обличчя]	adj



	

	
		aschfahl

		

сірий [про колір обличчя]	adj



	

	
		aserbaidschanisch

		

азербайджанський	adj



	

	
		asiatisch

		

азійський	adj



	

	
		asketisch

		

аскетичний	adj



	

	
		asphaltiert

		

асфальтований	adj



	

	
		assoziieren

		

асоціювати [док./недок.]	verb



	

	
		astrologisch

		

астрологічний	adj



	

	
		astronomisch [auch fig.]

		

астрономічний [також перен.]	adj



	

	
		astrophysikalisch

		

астрофізичний	adj	[astron.] [phys.]



	

	
		asymmetrisch

		

асиметричний	adj



	

	
		asymmetrisch

		

асиметрично	adv



	




		Ataraxie {f}–attraktiv
		

	
	
		Ataraxie {f}–attraktiv

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ataraxie {f}

		

атараксія {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Atavismus {m}

		

атавізм {ч}	noun	[biol.] [sociol.]



	

	
		Atavismus {m}

		

пережиток {ч}	noun



	

	
		Ataxie {f}

		

атаксія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Atelektase {f}

		

ателектаз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Atelier {n}

		

ательє {с} [незмін.]	noun	[art]



	

	
		Atem {m}

		

дихання {с}	noun



	

	
		Atem {m}

		

подих {ч}	noun



	

	
		Atem-

		

дихальний	adj



	

	
		Atemschutzmaske {f}

		

респіратор {ч}	noun



	

	
		Atheismus {m}

		

атеїзм {ч}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Atheist {m}

		

атеїст {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Athen {n}

		

Афіни {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Athener

		

афінський	adj



	

	
		Athlet {m}

		

атлет {ч}	noun	[sports]



	

	
		Athletik {f}

		

атлетика {ж}	noun



	

	
		Atlantik {m}

		

Атлантичний океан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Atlantis {n}

		

Атлантида {ж}	noun	[myth.]



	

	
		Atlantisches Bündnis {n} [NATO]

		

Північноатлантичний альянс {ч} [НАТО]	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		Atlas {m}

		

Атлант {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Atlas {m}

		

Атлас {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Atlas {m}

		

атлас {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Atmosphäre {f}

		

атмосфера {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Atmung {f}

		

дихання {с}	noun



	

	
		Atoll {n}

		

атол {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Atom {n}

		

атом {ч}	noun



	

	
		Atom-

		

атомний	adj



	

	
		Atom-U-Boot {n}

		

атомний підводний човен {ч}	noun



	

	
		Atomarität {f}

		

атомарність {ж}	noun



	

	
		Atombombe {f}

		

атомна бомба {ж}	noun	[mil.] [weapons] [nucl.]



	

	
		Atomeisbrecher {m}

		

атомний криголам {ч}	noun



	

	
		Atomenergie {f}

		

атомна енергія {ж}	noun	[nucl.]



	

	
		Atomenergie {f}

		

ядерна енергія {ж}	noun	[nucl.]



	

	
		Atomenergiebehörde {f}

		

Міжнародне агентство {с} з атомної енергії <МАГАТЕ>	noun	[nucl.]



	

	
		Atomkraftwerk {n} 

		

атомна електростанція {ж} <АЕС>	noun	[nucl.]



	

	
		Atommasse {f}

		

атомна маса {ж}	noun	[phys.] [chem.]



	

	
		Atommüll {m} [ugs.]

		

радіоактивні відходи {мн} <РАВ>	noun	[ecol.] [nucl.]



	

	
		Atommüllendlager {n}

		

ядерний могильник {ч}	noun	[nucl.]



	

	
		Atommülllager {n}

		

cховище {с} радіоактивних відходів	noun	[ecol.] [nucl.]



	

	
		Atomphysik {f}

		

атомна фізика {ж}	noun	[acad.] [phys.] [nucl.]



	

	
		Atomphysik {f}

		

ядерна фізика {ж}	noun	[acad.] [phys.]



	

	
		Atomprogramm {n}

		

ядерна програма {ж}	noun



	

	
		Atomradius {m}

		

атомний радіус {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Atomuhr {f}

		

атомний годинник {ч}	noun



	

	
		Atomwaffe {f}

		

ядерна зброя {ж}	noun



	

	
		Atomzeit {f}

		

атомний час {ч}	noun



	

	
		Atrophie {f}

		

атрофія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Attaché {m}

		

аташе {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Attacke {f}

		

атака {ж}	noun



	

	
		Attentat {n}

		

атентат {ч}	noun



	

	
		Attentat {n}

		

замах {ч}	noun



	

	
		Attentat {n}

		

політичне вбивство {с}	noun



	

	
		Attest {n}

		

атестат {ч}	noun



	

	
		Attest {n}

		

висновок {ч} [експертний]	noun



	

	
		Attest {n}

		

довідка {ж}	noun



	

	
		Attest {n}

		

посвідка {ж}	noun



	

	
		Attest {n}

		

свідоцтво {с}	noun



	

	
		Attizismus {m}

		

аттикізм {ч}	noun	[rhet.]



	

	
		Attraktion {f}

		

атракціон {ч}	noun



	

	
		Attraktion {f}

		

атракція {ж}	noun



	

	
		Attribut {n}

		

атрибут {ч}	noun



	

	
		Attributionsfehler {m}

		

фундаментальна помилка {ж} атрибуції	noun	[psych.]



	

	
		atemraubend

		

захоплюючий	adj



	

	
		atemraubend

		

такий що перехоплює подих	adj



	

	
		atheistisch

		

атеїстичний	adj	[relig.] [philos.]



	

	
		athletisch

		

атлетичний	adj



	

	
		atlantisch

		

атлантичний	adj



	

	
		atmen

		

дихати [недок.]	verb



	

	
		atmosphärisch

		

атмосферний	adj



	

	
		attestieren

		

атестувати [док./недок.]	verb



	

	
		attestieren

		

підтверджувати [недок.]	verb



	

	
		attestieren

		

свідчити [недок.]	verb



	

	
		attisch

		

аттичний	adj	[hist.]



	

	
		attraktiv

		

привабливий	adj



	




		Au Backe! [ugs.]–außerunterrichtlich
		

	
	
		Au Backe! [ugs.]–außerunterrichtlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Au Backe! [ugs.]

		

ай-ай-ай!



	

	
		Au Backe! [ugs.]

		

ой-ой-ой!



	

	
		Aubergine {f}

		

баклажан {ч}	noun



	

	
		Auberginen-

		

баклажанний	adj



	

	
		Audienz {f} [beim Papst etc.]

		

аудієнція {ж} [у папи і т.п.]	noun



	

	
		Auditorium {n}

		

аудиторія {ж}	noun



	

	
		Auditorium {n} [geh.] [Hörerschaft]

		

слухачі {мн}	noun



	

	
		Auermetall {n}

		

метал {ч} Ауера	noun	[material] [chem.]



	

	
		Auermetall {n}

		

фероцерій {ч}	noun	[material] [chem.]



	

	
		Auf Wiedersehen!

		

До зустрічі!



	

	
		Auf Wiedersehen!

		

До побачення!



	

	
		Auf keinen Fall!

		

Не може бути!



	

	
		Aufbegehren {n}

		

обурення {с}	noun



	

	
		Aufbegehren {n}

		

протест {ч}	noun



	

	
		Aufbewahrung {f}

		

зберігання {с}	noun



	

	
		Aufblühen {n}

		

буяння {с}	noun



	

	
		Aufblühen {n}

		

квітнення {с}	noun



	

	
		Aufblühen {n}

		

процвітання {с}	noun



	

	
		Aufblühen {n}

		

розвій {ч}	noun



	

	
		Aufblühen {n}

		

розквіт {ч}	noun



	

	
		Aufblühen {n}

		

розквітання {с}	noun



	

	
		Aufbrechen {n}

		

зламування {с}	noun



	

	
		Aufbrechen {n} [von Eis auf dem Fluss]

		

розлам {ч}	noun



	

	
		Aufbrechen {n} [von Eis auf dem Fluss]

		

розлом {ч}	noun



	

	
		Aufbruch {m}

		

вирушання {с}	noun



	

	
		Aufbruch {m}

		

вирушення {с}	noun



	

	
		Aufbruchsstimmung {f}

		

дух {ч} оптимізму	noun



	

	
		Aufenthalt {m}

		

проживання {с}	noun



	

	
		Aufenthaltsbescheinigung {f}

		

посвідка {ж} на проживання	noun	[admin.]



	

	
		Aufenthaltserlaubnis {f}

		

посвідка {ж} на тимчасове проживання	noun	[admin.]



	

	
		Aufenthaltsgenehmigung {f}

		

посвідка {ж} на проживання	noun	[admin.]



	

	
		Aufenthaltsort {m}

		

місцеперебування {с}	noun



	

	
		Aufenthaltstitel {m} [österr.]

		

віза {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Auferstehung {f}

		

воскресіння {с}	noun	[relig.]



	

	
		Auferstehung {f}

		

відродження {с}	noun



	

	
		Auffassung {f} [Meinung, Verständnis]

		

переконання {с}	noun



	

	
		Auffassung {f} [Meinung, Verständnis]

		

розуміння {с}	noun



	

	
		Auffassung {f} [Vorstellung, Begriff, Konzept]

		

концепція {ж}	noun



	

	
		Auffassung {f} [Vorstellung, Begriff, Konzept]

		

поняття {с}	noun



	

	
		Auffassungen {pl}

		

переконання {мн}	noun



	

	
		Auffassungen {pl}

		

уявлення {мн}	noun



	

	
		Auffassungsgabe {f}

		

спостережливість {ж}	noun



	

	
		Auffassungsgabe {f}

		

сприйнятливість {ж}	noun



	

	
		Auffassungsgabe {f}

		

тямущість {ж}	noun



	

	
		Aufforderung {f}

		

виклик {ч}	noun



	

	
		Aufforderung {f}

		

вимога {ж}	noun



	

	
		Aufforderung {f}

		

запрошення {с}	noun



	

	
		Aufforstung {f}

		

заліснення {с}	noun	[for.]



	

	
		Aufforstung {f}

		

лісорозведення {с}	noun	[for.]



	

	
		Auffälligkeit {f}

		

відхилення {с} від норми	noun



	

	
		Auffälligkeit {f}

		

незвичайність {ж}	noun



	

	
		Auffälligkeit {f}

		

помітність {ж}	noun



	

	
		Auffälligkeit {f}

		

примітність {ж}	noun



	

	
		Aufführung {f}

		

вистава {ж}	noun	[theatre]



	

	
		Aufgabe {f}

		

завдання {с}	noun



	

	
		Aufgabe {f}

		

задача {ж}	noun



	

	
		Aufgewecktheit {f}

		

кмітливість {ж}	noun



	

	
		Aufhebung {f}

		

зняття {с}	noun



	

	
		Aufklärung {f}

		

просвітництво {с}	noun	[hist.] [philos.]



	

	
		Aufklärung {f}

		

розвідка {ж}	noun



	

	
		Aufklärungsfahrzeug {n}

		

бойова розвідувальна машина {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Aufklärungspanzer {m}

		

бойова розвідувальна машина {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Aufklärungssatellit {m}

		

розвідувальний супутник {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Auflage {f} [von Zeitung]

		

наклад {ч}	noun	[journ.]



	

	
		Auflage {f} [von Zeitung]

		

тираж {ч}	noun	[journ.]



	

	
		Auflaufform {f}

		

форма {ж} для запікання	noun	[gastr.]



	

	
		Auflösung {f}

		

розпущення {с}	noun



	

	
		Aufmachung {f}

		

зовнішній вигляд {ч}	noun



	

	
		Aufmachung {f}

		

оформлення {с}	noun



	

	
		Aufmerksamkeit {f}

		

увага {ж}	noun



	

	
		Aufmerksamkeitsdefizit-Hyperaktivitätsstörung {f} 

		

синдром {ч} дефіциту уваги та гіперактивності <СДУГ>	noun	[psych.]



	

	
		Aufnahme {f}

		

знімок {ч}	noun



	

	
		Aufnahme {f} [in eine Organisation]

		

прийом {ч} [в організацію]	noun



	

	
		Aufnahme {f} [in eine Publikation, eine Liste etc.]

		

включення {с}	noun



	

	
		Aufopferung {f}

		

жертва {ж}	noun



	

	
		Aufopferung {f}

		

зречення {с}	noun



	

	
		Aufopferung {f}

		

самозречення {с}	noun



	

	
		Aufopferung {f}

		

самопожертва {ж}	noun



	

	
		Aufpasser {m}

		

доглядач {ч}	noun



	

	
		Aufpasser {m}

		

наглядач {ч}	noun



	

	
		Aufprall {m}

		

зіткнення {с}	noun



	

	
		Aufprall {m}

		

поштовх {ч}	noun



	

	
		Aufprall {m}

		

удар {ч}	noun



	

	
		Aufrechnung {f}

		

взаємозалік {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Aufrechterhaltung {f}

		

підтримання {с}	noun



	

	
		Aufrichtigkeit {f}

		

щирість {ж}	noun



	

	
		Aufruf {m}

		

виклик {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Aufsatz {m}

		

насадка {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Aufsatz {m}

		

приставка {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Aufsatz {m} [Schulaufsatz etc.]

		

стаття {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Aufsatz {m} [Schulaufsatz etc.]

		

твір {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Aufschlag {m} [Preis]

		

доплата {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Aufschlag {m} [Preis]

		

надбавка {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Aufschlag {m} [Preis]

		

накрутка {ж} [розм.]	noun	[comm.]



	

	
		Aufschlag {m} [Preis]

		

націнка {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Aufschneider {m}

		

зазнайко {ч}	noun



	

	
		Aufschneider {m}

		

хвалько {ч}	noun



	

	
		Aufschnitt {m}

		

нарізка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Aufschrei {m}

		

буря {ж} обурення	noun



	

	
		Aufschrei {m}

		

вигук {ч}	noun



	

	
		Aufschrei {m}

		

зойк {ч}	noun



	

	
		Aufschrei {m}

		

крик {ч}	noun



	

	
		Aufschrei {m}

		

лемент {ч}	noun



	

	
		Aufschrift {f}

		

надпис {ч}	noun



	

	
		Aufschub {m}

		

відстрочка {ж}	noun



	

	
		Aufschub {m}

		

відтермінування {с}	noun



	

	
		Aufschwung {m}

		

піднесення {с}	noun



	

	
		Aufsehen erregen

		

викликати сенсацію [док./недок.]	noun



	

	
		Aufsehen verursachen

		

викликати сенсацію [док./недок.]	noun



	

	
		Aufsehen {n}

		

сенсація {ж}	noun



	

	
		Aufseher {m}

		

доглядач {ч}	noun



	

	
		Aufseher {m}

		

наглядач {ч}	noun



	

	
		Aufsicht {f}

		

нагляд {ч}	noun



	

	
		Aufsichtsrat {m}

		

наглядова рада {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Aufsichtsrat {m}

		

спостережна рада {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Aufstand {m}

		

бунт {ч}	noun



	

	
		Aufstand {m}

		

заколот {ч}	noun



	

	
		Aufstand {m}

		

повстання {с}	noun



	

	
		Aufstellung {f}

		

розміщення {с}	noun



	

	
		Aufstellung {f}

		

розташування {с}	noun



	

	
		Aufstellung {f}

		

шикування {с}	noun



	

	
		Aufstieg {m}

		

підйом {ч}	noun



	

	
		Aufstieg {m}

		

сходження {с}	noun



	

	
		Aufständischer {m}

		

бойовик {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Aufständischer {m}

		

заколотник {ч}	noun



	

	
		Auftakt {m}

		

вступ {ч}	noun



	

	
		Auftakt {m}

		

початок {ч}	noun



	

	
		Auftakt {m}

		

прелюдія {ж}	noun



	

	
		Auftauen {n}

		

танення {с}	noun



	

	
		Aufteilung {f}

		

поділ {ч}	noun



	

	
		Auftrag {m}

		

місія {ж}	noun



	

	
		Auftrag {m} [Bestellung]

		

замовлення {ж}	noun



	

	
		Auftrag {m} [Vollmacht]

		

доручення {ж}	noun



	

	
		Auftraggeber {m}

		

замовник {ч}	noun



	

	
		Auftragskiller {m} [ugs.]

		

найманий вбивця {ч}	noun



	

	
		Auftragsmord {m}

		

вбивство {с} на замовлення	noun



	

	
		Auftritt {m}

		

виступ {ч}	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Auftritt {m}

		

вихід {ч} на сцену	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Aufwand {m}

		

витрати {мн}	noun



	

	
		Aufwand {m}

		

затрата {ж}	noun



	

	
		Aufwand {m}

		

зусилля {с}	noun



	

	
		Aufzeichnung {f}

		

запис {ч}	noun



	

	
		Aufzeichnung {f}

		

нотатка {ж}	noun



	

	
		Aufzeichnungen {pl}

		

записи {мн}	noun



	

	
		Aufzucht {f}

		

вирощування {с} [тварин і рослин]	noun



	

	
		Aufzucht {f}

		

молодняк {ч}	noun



	

	
		Aufzucht {f}

		

розведення {с} [тварин і рослин]	noun



	

	
		Aufzug {m}

		

ліфт {ч}	noun



	

	
		Augapfel {m}

		

очне яблуко {с}	noun



	

	
		Auge {n}

		

око {с}	noun



	

	
		Augenblick {n}

		

мить {ж}	noun



	

	
		Augenblick {n}

		

хвилинка {ж}	noun



	

	
		Augenblick, bitte!

		

Хвилиночку!



	

	
		Augenbraue {f}

		

брова {ж}	noun



	

	
		Augenbrauen {pl}

		

брови {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Augenfarbe {f}

		

колір {ч} очей	noun



	

	
		Augenheilkunde {f}

		

офтальмологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Augenhöhle {f}

		

очна ямка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Augenhöhle {f}

		

очниця {ж} [розм.]	noun	[anat.]



	

	
		Augenlicht {n} [geh.]

		

зір {ч}	noun



	

	
		Augenlid {n}

		

повіка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Augenschein {m} [geh.] [Anschein, Eindruck]

		

вигляд {ч}	noun



	

	
		Augenschein {m} [geh.] [Anschein, Eindruck]

		

видимість {ж}	noun



	

	
		Augenzwinkern {n}

		

підморгування {с}	noun



	

	
		Augur {m}

		

авгур {ч}	noun	[hist.]



	

	
		August {m}

		

серпень {ч}	noun



	

	
		Aula {f}

		

актовий зал {ч}	noun



	

	
		Aulos {m}

		

авлос {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Aureole {f}

		

ореол {ч}	noun



	

	
		Ausbeutung {f}

		

експлуатація {ж}	noun



	

	
		Ausbilder {m}

		

інструктор {ч}	noun



	

	
		Ausbildung {f}

		

навчання {с}	noun



	

	
		Ausbildung {f}

		

освіта {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Ausbleiben {n}

		

відсутність {ж}	noun



	

	
		Ausbleiben {n}

		

нез'явлення {с}	noun



	

	
		Ausbleiben {n}

		

ненадходження {с}	noun



	

	
		Ausbleiben {n}

		

ненастання {с}	noun



	

	
		Ausblick {m}

		

вид {ч}	noun



	

	
		Ausbreitung {f}

		

розселення {с}	noun



	

	
		Ausbruch {m}

		

спалах {ч}	noun	[med.]



	

	
		Ausbuchtung {f}

		

випуклість {ж}	noun



	

	
		Ausdehnung {f}

		

протяжність {ж}	noun



	

	
		Ausdehnungskoeffizient {m}

		

коефіцієнт {ч} теплового розширення	noun	[phys.]



	

	
		Ausdruck {m}

		

вираження {с}	noun



	

	
		Ausdruck {m}

		

вираз {ч}	noun



	

	
		Ausdruckskraft {f}

		

виразність {ж}	noun



	

	
		Ausdruckskraft {f}

		

експресивність {ж}	noun



	

	
		Ausdruckskraft {f}

		

експресія {ж}	noun



	

	
		Ausdruckskraft {f}

		

промовистість {ж}	noun



	

	
		Ausdrücke {pl}

		

вирази {мн}	noun



	

	
		Auseinandersetzung {f}

		

диспут {ч}	noun



	

	
		Auseinandersetzung {f}

		

полеміка {ж}	noun



	

	
		Auseinandersetzung {f}

		

сварка {ж}	noun



	

	
		Auserwählte {f}

		

обрана {ж}	noun



	

	
		Auserwählter {m}

		

обраний {ч}	noun



	

	
		Auserwähltheit {f}

		

обраність {ж}	noun



	

	
		Ausfall {m}

		

відмова {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Ausfallschritt {m}

		

випад {ч}	noun	[sports]



	

	
		Ausfertigung {f}

		

примірник {ч}	noun



	

	
		Ausflucht {f}

		

виверт {ч}	noun



	

	
		Ausflucht {f}

		

викрутас {ч}	noun



	

	
		Ausflucht {f}

		

відмовка {ж}	noun



	

	
		Ausflucht {f}

		

лазівка {ж}	noun



	

	
		Ausflug {m}

		

екскурсія {ж}	noun



	

	
		Ausführung {f}

		

виконання {с}	noun	[comp.]



	

	
		Ausgabe {f}

		

видання {с}	noun



	

	
		Ausgabe {f}

		

видача {ж}	noun



	

	
		Ausgabe {f}

		

випуск {ч}	noun



	

	
		Ausgaben {pl}

		

витрати {мн}	noun	[econ.]



	

	
		Ausgang {m}

		

вихід {ч}	noun



	

	
		Ausgangsbasis {f}

		

вихідна база {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Ausgangspunkt {m}

		

витік {ч}	noun



	

	
		Ausgangspunkt {m}

		

відправна точка {ж}	noun



	

	
		Ausgangspunkt {m}

		

початок {ч}	noun



	

	
		Ausgießer {m} [auf einer Flasche]

		

гейзер {ч} [для пляшок]	noun	[gastr.]



	

	
		Ausgießer {m} [auf einer Flasche]

		

дозатор {ч} [для пляшок]	noun	[gastr.]



	

	
		Ausgleich {m}

		

балансування {с}	noun



	

	
		Ausgleich {m}

		

врівноваження {с}	noun



	

	
		Ausgleich {m}

		

збалансування {с}	noun



	

	
		Ausgleich {m}

		

компенсація {ж}	noun



	

	
		Ausgleich {m}

		

урівноваження {с}	noun



	

	
		Ausgleich {m} [Übereinkunft, Kompromiss, Konsens]

		

примирення {с}	noun



	

	
		Ausgliederung {f}

		

виділ {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Ausheben {n} der Baugrube

		

риття {с} котловану	noun	[constr.]



	

	
		Aushängeschild {n} [auch fig.]

		

вивіска {ж} [також перен.]	noun



	

	
		Auskommen {n}

		

заробіток {ч}	noun



	

	
		Auskommen {n}

		

засоби {мн} до існування	noun



	

	
		Auskommen {n}

		

прибуток {ч}	noun



	

	
		Auskommen {n}

		

прожиток {ч}	noun



	

	
		Auskommen {n}

		

прожиття {с}	noun



	

	
		Auskunft {f}

		

довідка {ж}	noun



	

	
		Auskunft {f}

		

довідкове бюро {с}	noun



	

	
		Auskunft {f}

		

інформація {ж}	noun



	

	
		Auslage {f}

		

викладення {с} [на вітрині, прилавку і т.п.]	noun	[comm.]



	

	
		Ausland {n}

		

закордон {ч}	noun



	

	
		Auslandseinsatz {m}

		

військова операція {ж} за кордоном	noun	[mil.]



	

	
		Auslandskorrespondent {m}

		

закордонний кореспондент {ч}	noun



	

	
		Auslandsvertretung {f}

		

посольство {с}	noun	[pol.]



	

	
		Auslegung {f}

		

тлумачення {с}	noun



	

	
		Auslieferung {f}

		

видача {ж}	noun



	

	
		Auslieferung {f} eines Straftäters (an einen anderen Staat)

		

видача {ж} кримінального за кордон	noun	[law]



	

	
		Ausländer {m}

		

чужинець {ч}	noun



	

	
		Ausländer {m}

		

чужоземець {ч}	noun



	

	
		Ausländer {m}

		

іноземець {ч}	noun



	

	
		Ausländerbehörde {f} 
	
		Avancen {pl} [geh.]–avantgardistisch
		

	
	
		Avancen {pl} [geh.]–avantgardistisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Avancen {pl} [geh.]

		залицяння {с}	noun


	

	
		Avantgarde {f}

		авангард {ч}	noun


	

	
		Avantgardismus {m}

		авангардизм {ч}	noun


	

	
		Avantgardist {m}

		авангардист {ч}	noun


	

	
		Avatar {m}

		аватар {ч}	noun	[Internet]


	

	
		Avenue {f}

		авеню {ж} [незмін.]	noun	[geogr.]


	

	
		Aversion {f}

		антипатія {ж}	noun


	

	
		Aversion {f}

		відраза {ж}	noun


	

	
		Aversion {f}

		огида {ж}	noun


	

	
		avantgardistisch

		авангардистський	adj	[lit.] [art] [mus.]


	

	
		avantgardistisch

		авангардний	adj	[lit.] [art] [mus.]


	

	

	
		Axiom {n}–axiomatisch
		

	
	
		Axiom {n}–axiomatisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Axiom {n}

		аксіома {ж}	noun	[math.]


	

	
		Axiomensystem {n}

		аксіоматика {ж}	noun	[math.] [philos.]


	

	
		Axt {f}

		сокира {ж}	noun	[tools]


	

	
		axiomatisch

		аксіоматичний	adj


	

	
		axiomatisch

		аксіоматично	adv


	

	

	
		Ayatollah {m}–Ayran {m} {n} [Joghurtgetränk]
		

	
	
		Ayatollah {m}–Ayran {m} {n} [Joghurtgetränk]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ayatollah {m}

		аятола {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Ayran {m} {n} [Joghurtgetränk]

		айран {ч}	noun	[gastr.]


	

	

	
		Azteke {m}–azurblau
		

	
	
		Azteke {m}–azurblau

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Azteke {m}

		ацтек {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Azurit {m}

		азурит {ч} [Cu3(CO3)2(OH)2]	noun	[mineral.]


	

	
		aztekisch

		ацтекський	adj


	

	
		azurblau

		лазуровий	adj


	

	

	
		Aşgabat {n}–Aşgabat {n}
		

	
	
		Aşgabat {n}–Aşgabat {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Aşgabat {n}

		Ашгабат {ч}	noun	[geogr.]


	

	


		Baba Jaga {f}–bayerisch
		

	
	
		Baba Jaga {f}–bayerisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Baba Jaga {f}

		

Баба-Яга {ж}	noun	[myth.]



	

	
		Baby {n}

		

дитина {ж}	noun



	

	
		Baby {n}

		

маля {с}	noun



	

	
		Babybett {n}

		

(дитяче) ліжечко {с}	noun



	

	
		Babybrei {m}

		

дитяча каша {ж}	noun



	

	
		Babydecke {f}

		

дитяча ковдра {ж}	noun



	

	
		Babyflasche {f}

		

дитяча пляшечка {ж}	noun



	

	
		Babylon {n}

		

Вавилон {ч}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Babylonier {m}

		

вавилонянин {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Bach {m}

		

потік {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bach {m}

		

струмок {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bachelorarbeit {f}

		

бакалаврська робота {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Bachmut {n}

		

Бахмут {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bachsaibling {m}

		

палія {ж} американська [Salvelinus fontinalis]	noun	[T] [fish]



	

	
		Backe {f}

		

щока {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Backen {pl}

		

щоки {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Backenbart {m}

		

бакенбарди {мн}	noun



	

	
		Backenmuskel {m}

		

щічний м'яз {ч}	noun



	

	
		Backgammon {n}

		

короткі нарди {мн}	noun	[sports]



	

	
		Backofen {m}

		

духовка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Backpulver {n}

		

пекарний порошок {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Backrohr {n} [südd.] [österr.]

		

духовка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Backwaren {pl}

		

хлібобулочні вироби {мн}	noun



	

	
		Bad {n}

		

ванна {ж}	noun



	

	
		Badehose {f} [bei männl. Personen]

		

плавки {мн}	noun	[cloth.]



	

	
		Bademantel {m}

		

халат {ч} [для купання]	noun	[cloth.]



	

	
		Bademütze {f}

		

купальна шапочка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Bademütze {f}

		

шапочка {ж} для плавання	noun	[cloth.]



	

	
		Baden-Württemberg {n} 

		

Баден-Вюртемберг {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Badewanne {f}

		

ванна {ж}	noun



	

	
		Badezimmer {n}

		

ванна кімната {ж}	noun



	

	
		Badminton {n}

		

бадмінтон {ч}	noun	[sports]



	

	
		Bagage {f} [veraltet] [Reisegepäck]

		

багаж {ч}	noun



	

	
		Bagatelle {f}

		

абищиця {ж}	noun



	

	
		Bagatelle {f}

		

дрібниця {ж}	noun



	

	
		Bagdad {n}

		

Багдад {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bagger {m}

		

екскаватор {ч}	noun



	

	
		Baghdad {n}

		

Багдад {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Baguette {n} [auch {f}]

		

багет {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Bahamaer {m}

		

багамець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Bahamas {pl}

		

Багами {мн} <.bs>	noun	[geogr.]



	

	
		Bahn {f}

		

доріжка {ж}	noun	[sports]



	

	
		Bahn {f}

		

залізниця {ж}	noun



	

	
		Bahn {f}

		

орбіта {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Bahn {f}

		

траєкторія {ж}	noun



	

	
		Bahn {f}

		

шлях {ч}	noun



	

	
		Bahnhof {m}

		

вокзал {ч}	noun



	

	
		Bahnschwelle {f}

		

шпала {ж}	noun



	

	
		Bahnsteig {m}

		

перон {ч}	noun	[rail]



	

	
		Bahnsteig {m}

		

платформа {ж}	noun	[rail]



	

	
		Bahnstrecke {f}

		

залізнична лінія {ж}	noun	[rail]



	

	
		Bahnübergang {m}

		

залізничний переїзд {ч}	noun	[rail] [transp.]



	

	
		Bahrain {n}

		

Бахрейн {ч} <.bh>	noun	[geogr.]



	

	
		Bahrainer {m}

		

бахрейнець {m}	noun	[ethn.]



	

	
		Bahre {f}

		

носилки {мн}	noun



	

	
		Bahre {f}

		

ноші {мн}	noun



	

	
		Bahre {f}

		

труна {ж}	noun



	

	
		Baikonur {n}

		

Байконур {ч}	noun	[geogr.] [astronau]



	

	
		Baiser {n}

		

безе {с} [незмін.]	noun	[gastr.]



	

	
		Baja California {n}

		

Нижня Каліфорнія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Bajonett {n}

		

багнет {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Bakterie {f}

		

бактерія {ж}	noun



	

	
		Bakterienkultur {f}

		

культура {ж} бактерій	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Bakteriologe {m}

		

бактеріолог {ч}	noun	[biol.] [med.] [jobs]



	

	
		Bakteriologie {f}

		

бактеріологія {ж}	noun	[biol.] [med.] [acad.]



	

	
		Baku {n}

		

Баку {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Balance-

		

балансовий	adj



	

	
		Bald beginnt schon der Unterricht im Gymnasium.

		

Незабаром уже почнуться заняття в гімназії.



	

	
		Baldachin {m}

		

балдахін {ч}	noun



	

	
		Baldrian {m}

		

валер'яна {ж} [genus Valeriana]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Baldrian {m}

		

валеріана {ж} [genus Valeriana]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Balfour-Deklaration {f}

		

декларація {ж} Бальфура	noun	[hist.]



	

	
		Balken {m}

		

балка {ж}	adj	[archi.] [constr.]



	

	
		Balken {m}

		

брус {ч}	adj	[archi.] [constr.]



	

	
		Balken {m}

		

поперечина {ж}	noun	[archi.] [constr.]



	

	
		Balkon {m}

		

балкон {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Balkontür {f}

		

балконні двері {мн}	noun



	

	
		Ball {m}

		

м'яч {ч}	noun



	

	
		Ball {m} [Tanzveranstaltung]

		

бал {ч}	noun	[dance]



	

	
		Ballaststoffe {pl}

		

клітковина {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Ballerina {f}

		

балерина {ж}	noun	[jobs] [dance] [theatre]



	

	
		Ballerinas {pl} [Schuhe]

		

балетки {мн}	noun



	

	
		Ballesterer {m} [österr.] [ugs.]

		

футболіст {ч}	noun	[sports]



	

	
		Ballett {n}

		

балет {ч}	noun



	

	
		Ballhausplatz {m} [österr.] [fig.]

		

[Відомство федерального канцлера Австрії]	noun



	

	
		Ballon {m}

		

кулька {ж} [повітряна]	noun



	

	
		Balsam {m}

		

бальзам {ч}	noun



	

	
		Baltimore {n}

		

Балтимор {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Balun {m}

		

балун {ч}	noun	[electr.] [telecom.]



	

	
		Bamako {n}

		

Бамако {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Bambus {m}

		

бамбук {ч}	noun



	

	
		Bambus-

		

бамбуковий	adj



	

	
		Banalität {f}

		

банальність {ж}	noun



	

	
		Banane {f}

		

банан {ч}	noun



	

	
		Bananen-

		

банановий	adj



	

	
		Bananenbrot {n}

		

банановий хліб {ч}	noun



	

	
		Bananenrepublik {f} [pej.]

		

бананова республіка {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Banause {m} [pej.]

		

невіглас {ч}	noun



	

	
		Banause {m} [pej.]

		

неук {ч}	noun



	

	
		Band {f}

		

група {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Band {m}  [Buch]

		

том {ч}	noun



	

	
		Band {n}

		

стрічка {ж}	noun



	

	
		Bandar Seri Begawan {n}

		

Бандар-Сері-Бегаван {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bandasee {f}

		

море {с} Банда	noun	[geogr.]



	

	
		Bandbreite {f}

		

пропускна здатність {ж}	noun	[telecom.] [RadioTV]



	

	
		Bandbreite {f}

		

смуга {ж} пропускання	noun	[telecom.] [RadioTV]



	

	
		Bandbreite {f}

		

ширина {ж} смуги пропускання	noun	[telecom.] [RadioTV]



	

	
		Bande {f}

		

банда {ж}	noun



	

	
		Bandit {m}

		

бандит {ч}	noun



	

	
		Bangigkeit {f} [altmodisch]

		

боязкість {ж}	noun



	

	
		Bangigkeit {f} [altmodisch]

		

острах {ч}	noun



	

	
		Bangigkeit {f} [altmodisch]

		

страх {ч}	noun



	

	
		Bangigkeit {f} [altmodisch]

		

тривога {ж}	noun



	

	
		Bangkok {n}

		

Бангкок {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bangladesch {n}

		

Бангладеш {ч} <.bd>	noun	[geogr.]



	

	
		Bangladescher {m}

		

бангладешець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Bangui {n}

		

Бангі {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Banjo {n}

		

банджо {с}	noun



	

	
		Banjul {n}

		

Банжул {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bank {f}

		

банк {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Bank {f}

		

лавка {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Bank-

		

банківський	adj



	

	
		Bankautomat {m}

		

банкомат {ч}	noun



	

	
		Bankautomat {m}

		

банківський автомат {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Banken {pl}

		

банки {мн}	noun	[fin.]



	

	
		Bankensystem {n}

		

банківська система {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Bankgeheimnis {n}

		

банківська таємниця {ж}	noun	[fin.] [law]



	

	
		Bankkonto {n}

		

банківський рахунок {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Banknote {f}

		

банкнота {ж}	noun	[curr.]



	

	
		Banknote {f}

		

купюра {ж}	noun	[curr.]



	

	
		Bankomat {m} [österr.]

		

банкомат {ч}	noun



	

	
		Bankrott {m} [auch fig.]

		

банкрутство {с} [також перен.]	noun	[econ.] [law]



	

	
		Bankräuber {m}

		

банківський грабіжник {ч}	noun



	

	
		Bankwesen {n}

		

банківська справа {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Bankwesen {n}

		

банкінг {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Banner {n}

		

знамено {с}	noun



	

	
		Banner {n}

		

корогва {ж}	noun



	

	
		Bantamgewicht {n}

		

легша вага {ж}	noun	[sports]



	

	
		Banyan-Feige {f}

		

фікус {ч} бенгальський [Ficus benghalensis]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Bar {f}

		

бар {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Baracke {f}

		

барак {ч}	noun



	

	
		Baracken {pl}

		

бараки {мн}	noun



	

	
		Barbadier {m}

		

барбадосець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Barbados {n}

		

Барбадос {ч} <.bb>	noun	[geogr.]



	

	
		Barbar {m}

		

варвар {ч}	noun



	

	
		Barbarismus {m}

		

варваризм {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Barcelona {n}

		

Барселона {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Barett {n}

		

берет {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Bargeld {n}

		

готівка {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Barhocker {m}

		

барний стілець {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Bari {n}

		

Барі {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Barium {n} 

		

барій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Bariumchlorid {n}

		

хлорид {ч} барію [BaCl2]	noun	[chem.]



	

	
		Bariumhydrid {n}

		

гідрид {ч} барію [BaH2]	noun	[chem.]



	

	
		Bariumhydroxid {n}

		

гідроксид {ч} барію [Ba(OH)2]	noun	[chem.]



	

	
		Barmann {m}

		

бармен {ч}	noun	[gastr.] [jobs]



	

	
		Barmherzigkeit {f}

		

милосердя {с}	noun



	

	
		Barnaul {n}

		

Барнаул {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Barometer {n}

		

барометр {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Baron {m}

		

барон {ч}	noun



	

	
		Barotrauma {n}

		

баротравма {ж}	noun	[med.]



	

	
		Barrakuda {m}

		

баракуда {ж} [genus Sphyraenidae]	noun	[T] [fish]



	

	
		Barriere {f}

		

бар'єр {ч}	noun



	

	
		Barrikade {f}

		

барикада {ж}	noun



	

	
		Bart {m}

		

борода {ж}	noun



	

	
		Bartgeier {m}

		

ягнятник {ч} [Gypaetus barbatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Bartholomäusnacht {f}

		

Варфоломіївська ніч {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Bartkauz {m}

		

сова {ж} бородата [Strix nebulosa]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Bartmeise {f}

		

синиця {ж} вусата [Panurus biarmicus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Bartstoppeln {pl}

		

щетина {ж} [на обличчі]	noun



	

	
		Basalt {m}

		

базальт {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Basar {m}

		

базар {ч}	noun



	

	
		Base {f}

		

двоюрідна сестра {ж}	noun



	

	
		Base {f}

		

луг {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Baseball {m}

		

бейсбол {ч}	noun	[sports]



	

	
		Baseball-

		

бейсбольний	adj



	

	
		Baseballmütze {f}

		

бейсболка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Baseballschläger {m}

		

бейсбольна бита {ж}	noun	[sports]



	

	
		Baseballspieler {m}

		

бейсболіст {ч}	noun	[sports]



	

	
		Baseballstadion {n}

		

бейсбольний стадіон {ч}	noun	[archi.] [sports]



	

	
		Basel {n}

		

Базель {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Basilika {f}

		

базиліка {ж}	noun	[archi.] [relig.]



	

	
		Basis {f}

		

база {ж}	noun



	

	
		Basis-

		

базовий	adj



	

	
		Basisklasse {f}

		

базовий клас {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Baske {m}

		

баск {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Basketball {m}

		

баскетбол {ч}	noun	[sports]



	

	
		Basketball-

		

баскетбольний	adj	[sports]



	

	
		Basketballspieler {m}

		

баскетболіст {ч}	noun	[sports]



	

	
		Basler [indekl.]

		

Базельський	adj	[geogr.]



	

	
		Basler {m}

		

базелець {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Basrarohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} ірацька [Acrocephalus griseldis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Bass {m}

		

бас {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Bass-Straße {f}

		

Бассова протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Bassbariton {m} [Stimmlage]

		

бас-баритон {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Basseterre {n}

		

Бастер {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Basstölpel {m}

		

сула {ж} атлантична [Morus bassanus, syn.: Sula bassana]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Bataillon {n}

		

батальйон {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Batterie {f}

		

батарея {ж}	noun	[electr.]



	

	
		Batumi {n}

		

Батумі {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Bauch {m}

		

живіт {ч}	noun



	

	
		Bauch {m}

		

черево {с}	noun



	

	
		Bauchnabel {m}

		

пупок {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Bauchredner {m}

		

черевомовець {ч}	noun



	

	
		Bauchschmerz {m}

		

біль {ч} у животі	noun	[med.]



	

	
		Bauchspeicheldrüse {f}

		

підшлункова залоза {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Bauchspeicheldrüsenkrebs {m}

		

рак {ч} підшлункової залози	noun	[med.]



	

	
		Bauensemble {n}

		

архітектурний ансамбль {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Bauer {m}

		

селянин {ч}	noun	[sociol.]



	

	
		Bauer {m}

		

фермер {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Bauer {m} [Schachfigur]

		

пішак {ч} [шахова фігурка]	noun	[games]



	

	
		Bauernhof {m}

		

ферма {ж}	noun



	

	
		Bauernkrieg {m}

		

селянська війна {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Baugenehmigung {f}

		

дозвіл {ч} на будівництво	noun	[admin.] [constr.]



	

	
		Baugerüst {n}

		

риштовання {с}	noun	[constr.]



	

	
		Baugerüst {n}

		

риштування {с}	noun	[constr.]



	

	
		Baugrundvereisung {f}

		

заморожування {с} ґрунтів	noun	[constr.]



	

	
		Baujahr {n}

		

рік {ч} випуску	noun	[automot.]



	

	
		Baukasten {m}

		

конструктор {ч} [іграшка]	noun



	

	
		Bauklötze {pl}

		

кубики {мн}	noun



	

	
		Baum {m}

		

дерево {с}	noun



	

	
		Baumaterial {n}

		

будівельні матеріали {мн}	noun



	

	
		Baumeister {m}

		

будівельник {ч}	noun



	

	
		Baumfalke {m}

		

підсоколик {ч} великий [Falco subbuteo]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Baumharz {n}

		

деревна смола {ж}	noun



	

	
		Baumharz {n}

		

живиця {ж}	noun



	

	
		Baumheide {f}

		

еріка {ж} деревоподібна [Erica arborea]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Baumpieper {m}

		

щеврик {ч} лісовий [Anthus trivialis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Baumsetzling {m}

		

саджанець {ч} дерева	noun	[for.] [hort.]



	

	
		Baumstamm {m}

		

стовбур {ч}	noun



	

	
		Baumwipfel {m}

		

верховіття {с}	noun



	

	
		Baumwoll-

		

бавовняний	adj	[cloth.] [agr.] [textil.]



	

	
		Baumwollanbau {m}

		

бавовництво {с}	noun



	

	
		Baumwolle {f}

		

бавовна {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Baumwollfaser {f}

		

бавовняне волокно {с}	noun	[textil.]



	

	
		Baumwollfeld {n}

		

бавовнище {с}	noun



	

	
		Baumwollindustrie {f}

		

бавовняна промисловість {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Baumwollpflanze {f}

		

бавовник {ч}	noun



	

	
		Baumwollzüchter {m}

		

бавовняр {ч}	noun



	

	
		Bauschutt {m}

		

будівне сміття {с}	noun	[constr.]



	

	
		Baustahl {m}

		

конструкційна сталь {ж}	noun



	

	
		Baustelle [Verkehrszeichen] [veraltete Bezeichnung für: Arbeitsstelle]

		

дорожні роботи [знак]		[traffic]



	

	
		Baustelle {f}

		

будмайданчик {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Baustelle {f}

		

будова {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Baustelle {f}

		

будівельний майданчик {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Baustelle {f}

		

будівництво {с}	noun	[constr.]



	

	
		Baustelle {f} [ugs.] [fig.]

		

[аспект, що потребує покращення]	noun



	

	
		Bauteil {n}

		

компонент {ч}	noun



	

	
		Bauvorhaben {n}

		

будівельний проєкт {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Bauwerk {n}

		

будова {ж}	noun



	

	
		Bauwerk {n}

		

споруда {ж}	noun



	

	
		Bayer {m}

		

баварець {ч}	noun



	

	
		Bayerin {f}

		

баварка {ж}	noun



	

	
		Bayern {n}

		

Баварія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		babylonisch

		

вавилонський	adj	[hist.]



	

	
		backen

		

пекти [недок.]	verb



	

	
		baden

		

купатися [недок.]	verb



	

	
		bahamaisch

		

багамський	adj



	

	
		bahnbrechend

		

новаторський	adj



	

	
		bahnbrechend

		

переломний	adj



	

	
		bahnbrechend

		

піонерський	adj



	

	
		bahnbrechend

		

революційний	adj



	

	
		bahrainisch

		

бахрейнський	adj



	

	
		bakteriell

		

бактеріальний	adj



	

	
		bakteriologisch

		

бактеріологічний	adj	[biol.] [med.]



	

	
		balancieren

		

балансувати [недок.]	verb



	

	
		bald

		

незабаром	adv



	

	
		baldigst

		

найближчим часом	adv



	

	
		ballen

		

стискати [недок.]	verb



	

	
		ballen

		

стиснути [док.]	verb



	

	
		ballern [ugs.]

		

гриміти [недок.]	verb



	

	
		ballern [ugs.]

		

палити [недок.] [стріляти]	verb



	

	
		ballern [ugs.]

		

шмаляти [недок.] [розм.] [стріляти]	verb



	

	
		ballistisch

		

балістичний	adj



	

	
		ballistische Rakete {f}

		

балістична ракета {ж}	noun	[mil.]



	

	
		balsamisch

		

бальзамічний	adj



	

	
		balsamisch

		

запашний	adj



	

	
		baltisch

		

балтійський	adj



	

	
		banal

		

банальний	adj



	

	
		banausisch [ugs.]

		

необізнаний	adj



	

	
		banausisch [ugs.]

		

неосвічений	adj



	

	
		bangladeschisch

		

бангладеський	adj



	

	
		bar

		

готівкою	adv	[fin.]



	

	
		barbadisch

		

барбадоський	adj



	

	
		barbarisch

		

варварський	adj



	

	
		bargeldlos

		

безготівковий	adj	[comm.] [fin.]



	

	
		bargeldloser Verkehr {m}

		

безготівковий оборот {ч}	noun	[econ.]



	

	
		barmherzig

		

милосердний	adj



	

	
		barmherziger Samariter {m}

		

добрий самаритянин {ч}	noun	[bibl.]



	

	
		basieren

		

базуватися [недок.]	verb



	

	
		basierend auf [+Dat.]

		

на основі	prep



	

	
		basiert

		

базований	adj past-p



	

	
		basiert

		

заснований	adj past-p



	

	
		basisch

		

лужний	adj	[chem.]



	

	
		basisch

		

основний [з pH > 7]	adj	[chem.]



	

	
		baskisch

		

баскський	adj



	

	
		basteln

		

майструвати [недок.]	verb



	

	
		bauen

		

будувати [недок.]	verb



	

	
		bauen

		

збудувати [док.]	verb



	

	
		baufällig

		

ветхий	adj	[constr.]



	

	
		baulich

		

будівельний	adj	[constr.]



	

	
		baumartig

		

деревоподібний	adj



	

	
		baumeln

		

звисати [недок.]	verb



	

	
		baumeln

		

теліпатися [недок.]	verb



	

	
		baumwollen

		

бавовняний	adj



	

	
		bayerisch

		

баварський	adj
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		Beachtung finden

		

привертати увагу [недок.]	verb



	

	
		Beachtung {f}

		

дотримання {с}	noun



	

	
		Beachtung {f}

		

увага {ж}	noun



	

	
		Beamter {m}

		

держслужбовець {ч}	noun



	

	
		Beamter {m}

		

чиновник {ч}	noun



	

	
		Beamtin {f}

		

держслужбовиця {ж}	noun



	

	
		Beben {n}

		

потрясіння {с}	noun



	

	
		Beben {n}

		

тремтіння {с}	noun



	

	
		Beben {n}

		

трепет {ч}	noun



	

	
		Beben {n} [Erdbeben]

		

землетрус {ч}	noun



	

	
		Becher {m}

		

кубок {ч}	noun



	

	
		Becher {m} [bes. mit Henkel]

		

чашка {ж}	noun



	

	
		Becken {n}

		

таз {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Bedarf {m}

		

потреба {ж}	noun



	

	
		Bedenken {pl} [Sorgen]

		

побоювання {мн}	noun



	

	
		Bedeutung {f}

		

значення {с}	noun



	

	
		Bedeutung {f} der transatlantischen Bindung

		

важливість {ж} трансатлантичного зв'язку	noun	[pol.]



	

	
		Bedeutungslehre {f} [Semantik]

		

семантика {ж}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		Bedingungen {pl}

		

умови {мн}	noun



	

	
		Bedrohung {f}

		

загроза {ж}	noun



	

	
		Bedürfnis {n}

		

надоба {ж}	noun



	

	
		Bedürfnis {n}

		

потреба {ж}	noun



	

	
		Bedürfnisse {pl}

		

потреби {мн}	noun



	

	
		Bedürftigkeit {f}

		

бідність {ж}	noun



	

	
		Beefsteak {n}

		

біфштекс {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Beendigung {f}

		

завершення {с}	noun



	

	
		Beendigung {f}

		

закінчення {с}	noun



	

	
		Beendigung {f}

		

припинення {с}	noun



	

	
		Beerdigung {f}

		

похорон {ч}	noun



	

	
		Beere {f}

		

ягода {ж}	noun



	

	
		Beet {n} [Gemüsebeet]

		

грядка {ж}	noun	[hort.]



	

	
		Befangenheit {f} des Richters

		

упередженість {ж} судді	noun	[law]



	

	
		Befehl {m}

		

команда {ж}	noun



	

	
		Befehl {m}

		

наказ {ч}	noun



	

	
		Befehlsform {f}

		

наказовий спосіб {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Befehlsform {f}

		

імператив 1 {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Befestigung {f}

		

прикріплення {с}	noun



	

	
		Befindlichkeit {f}

		

душевний стан {ч}	noun



	

	
		Befragung {f}

		

опитування {с}	noun



	

	
		Befreiung {f}

		

визволення {с}	noun



	

	
		Befreiung {f}

		

звільнення {с}	noun



	

	
		Befreiungs-

		

визвольний	adj



	

	
		Befreiungstheologie {f}

		

теологія {ж} визволення	noun	[pol.] [relig.] [sociol.]



	

	
		Befriedigung {f}

		

задоволення {с}	noun



	

	
		Befruchtung {f}

		

запліднення {с}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Befugnis {f}

		

повноваження {с}	noun



	

	
		Befund {m}

		

висновок {ч}	noun



	

	
		Befund {m}

		

результат {ч} дослідження	noun



	

	
		Befähigung {f}

		

здатність {ж}	noun



	

	
		Befähigung {f}

		

придатність {ж}	noun



	

	
		Befähigungsnachweis {m}

		

посвідка {ж} про кваліфікацію	noun	[admin.]



	

	
		Beförderung {f}

		

підвищення {с} [по службі]	noun	[jobs]



	

	
		Begabung {f}

		

обдарованість {ж}	noun



	

	
		Begebenheit {f} [geh.]

		

випадок {ч}	noun



	

	
		Begebenheit {f} [geh.]

		

подія {ж}	noun



	

	
		Begegnung {f}

		

зустріч {ж}	noun



	

	
		Begehrlichkeit {f} [nach Reichtum, Macht]

		

пожадливість {ж}	noun



	

	
		Begehrlichkeit {f} [sexuell]

		

хіть {ж}	noun



	

	
		Begeisterung {f}

		

захват {ч}	noun



	

	
		Begierde {f}

		

жага {ж}	noun



	

	
		Beginn {m}

		

початок {ч}	noun



	

	
		Begleiterscheinung {f}

		

епіфеномен {ч}	noun	[med.] [philos.]



	

	
		Begleiterscheinung {f}

		

супутнє явище {с}	noun	[med.] [philos.]



	

	
		Begleitung {f}

		

супроводження {с}	noun



	

	
		Beglücker {m}

		

ощасливлювач {ч}	noun



	

	
		Begrenzung {f}

		

обмеження {с}	noun



	

	
		Begriff {m}

		

поняття {с}	noun



	

	
		Begrifflichkeit {f}

		

поняття {с}	noun	[philos.]



	

	
		Begriffsbestimmung {f}

		

визначення {с}	noun



	

	
		Begriffsbestimmung {f}

		

означення {с}	noun



	

	
		Begräbnis {n}

		

захоронення {с}	noun



	

	
		Begräbnis {n}

		

поховання {с}	noun



	

	
		Begräbnis-

		

похоронний	adj



	

	
		Begräbnisstätte {f}

		

могильник {ч}	noun



	

	
		Begründer {m}

		

засновник {ч}	noun



	

	
		Begründung {f}

		

обґрунтування {с}	noun



	

	
		Begrüßung {f}

		

привітання {с}	noun



	

	
		Begünstigung {f}

		

пособництво {с}	noun



	

	
		Behagen {n}

		

вдоволення {с}	noun



	

	
		Behagen {n}

		

задоволення {с}	noun



	

	
		Behagen {n}

		

приємне почуття {с}	noun



	

	
		Behandlung {f}

		

лікування {с}	noun	[med.]



	

	
		Behauptung {f}

		

твердження {с}	noun



	

	
		Behinderung {f}

		

інвалідність {ж}	noun	[med.]



	

	
		Behälter {m}

		

бак {ч}	noun



	

	
		Behälter {m}

		

вмістилище {с}	noun



	

	
		Behälter {m}

		

контейнер {ч}	noun



	

	
		Behörde {f}

		

відомство {с}	noun	[admin.]



	

	
		Beiboot {n}

		

шлюпка {ж}	noun	[naut.]



	

	
		Beichte {f}

		

сповідь {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Beichtvater {m}

		

духівник {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Beichtvater {m}

		

сповідник {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Beifahrer {m}

		

пасажир {ч} [на передньому сидінні]	noun



	

	
		Beifall {m}

		

аплодисменти {мн}	noun



	

	
		Beifall {m}

		

оплески {мн}	noun



	

	
		Beifuß {m}

		

полин {ч} звичайний [Artemisia vulgaris]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Beifußhuhn {n}

		

тетерук {ч} гострохвостий [Centrocercus urophasianus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Beigeschmack {m}

		

присмак {ч}	noun



	

	
		Beijing {n}

		

Пекін {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Beil {n}

		

сокира {ж}	noun	[tools]



	

	
		Bein {n}

		

нога {ж}	noun



	

	
		Beiname {m}

		

кличка {ж}	noun



	

	
		Beiname {m}

		

прізвисько {с}	noun



	

	
		Beiname {m}

		

титул {ч}	noun



	

	
		Beinchen {pl}

		

ніжки {мн}	noun	[electr.]



	

	
		Beine {pl}

		

ноги {мн}	noun



	

	
		Beinfreiheit {f}

		

місце {с} для ніг	noun



	

	
		Beinwell {m}

		

живокіст {ч} [genus Symphytum]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Beirat {m}

		

комісія {ж}	noun



	

	
		Beirat {m}

		

консультант {ч}	noun



	

	
		Beirat {m}

		

консультативний комітет {ч}	noun



	

	
		Beirat {m}

		

рада {ж}	noun



	

	
		Beirat {m}

		

радник {ч}	noun



	

	
		Beirut {n}

		

Бейрут {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Beisel {n} [österr.]

		

генделик {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Beispiel {n} 
	
		BH {m}–bhutanisch
		

	
	
		BH {m}–bhutanisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		BH {m}

		бюстгальтер {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Bhutan {n}

		Бутан {ч} <.bt>	noun	[geogr.]


	

	
		Bhutaner {m}

		бутанець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		bhutanisch

		бутанський	adj


	

	


		Biathlon {m} {n}–bizarr
		

	
	
		Biathlon {m} {n}–bizarr

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Biathlon {m} {n}

		

біатлон {ч}	noun	[sports]



	

	
		Białystok {n}

		

Білосток {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bibel {f}

		

Біблія {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Biber {m}

		

бобер {ч} [Castor]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Biberjunges {n}

		

бобреня {с}	noun



	

	
		Biberweibchen {n}

		

бобриха {ж}	noun



	

	
		Bibliografie {f}

		

бібліографія {ж}	noun



	

	
		Bibliometrie {f}

		

бібліометрія {ж}	noun	[acad.] [publ.]



	

	
		Bibliothek {f}

		

бібліотека {ж}	noun



	

	
		Bibliothekar {m}

		

бібліотекар {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Bibliothekarin {f}

		

бібліотекарка {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Bibliotheks-

		

бібліотечний	adj



	

	
		Bibliothekswissenschaft {f}

		

бібліотекознавство {с}	noun



	

	
		Bidet {n}

		

біде {с}	noun



	

	
		Biederkeit {f}

		

обивательська обмеженість {ж}	noun



	

	
		Biederkeit {f}

		

порядність {ж}	noun



	

	
		Biederkeit {f}

		

простодушність {ж}	noun



	

	
		Biederkeit {f}

		

чесність {ж}	noun



	

	
		Biedermeier {n}

		

бідермаєр {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Biel {n}

		

Біль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Biene {f}

		

бджола {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Bienen-

		

бджолиний	adj



	

	
		Bienenfresser {m}

		

бджолоїдка {ж} (звичайна) [Merops apiaster]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Bienengift {n}

		

бджолина отрута {ж}	noun	[biochem.] [entom.] [med.]



	

	
		Bienenschwarm {m}

		

бджолиний рій {ч}	noun	[entom.]



	

	
		Bienenstock {m}

		

вулик {ч}	noun	[agr.]



	

	
		Bienenvolk {n}

		

рій {ч}	noun	[entom.]



	

	
		Bienenwachs {n}

		

бджолиний віск {ч}	noun



	

	
		Bienenzüchter {m}

		

бджоляр {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Bienenzüchter {m}

		

пасічник {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Bier {n}

		

пиво {с}	noun



	

	
		Bier-

		

пивний	adj



	

	
		Bierbauch {m} [ugs.]

		

пивний живіт {ч}	noun



	

	
		Bierbrauen {n}

		

пивоваріння {с}	noun



	

	
		Bierbrauer {m}

		

пивовар {ч}	noun	[brew] [jobs]



	

	
		Bierchen {n}

		

пивце {с}	noun



	

	
		Biergarten {m}

		

пивний садок {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Big Four {pl}

		

велика четвірка {ж} [аудиторських компаній: Deloitte, EY, KPMG, PwC]	noun	[econ.]



	

	
		Bigamie {f}

		

бігамія {ж}	noun



	

	
		Bigamie {f}

		

двоєженство {с}	noun



	

	
		Bigotterie {f}

		

святенництво {с}	noun



	

	
		Biker {m}

		

байкер {ч}	noun



	

	
		Bikini {m}

		

бікіні {с} [незмін.]	noun	[cloth.]



	

	
		Bilanz {f}

		

баланс {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Bilbao {n}

		

Більбао {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Bild {n}

		

зображення {с}	noun



	

	
		Bild {n}

		

образ {ч}	noun



	

	
		Bild {n} [Gemälde, Zeichnung]

		

малювання {с}	noun



	

	
		Bildbearbeitung {f}

		

редагування {с} зображень	noun



	

	
		Bildbearbeitungsprogramm {n}

		

графічний редактор {ч}	noun	[comp.] [photo.]



	

	
		Bildgattung {f}

		

жанр {ч} живопису	noun	[art]



	

	
		Bildhauer {m}

		

скульптор {ч}	noun	[art] [jobs]



	

	
		Bildhauerin {f}

		

скульпторка {ж}	noun	[art] [jobs]



	

	
		Bildnis {n} [geh.]

		

портрет {ч}	noun	[art]



	

	
		Bildschirm {m}

		

екран {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Bildschirmschoner {m}

		

(екранна) заставка {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Bildschirmschoner {m}

		

скринсейвер {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Bildung {f}

		

освіта {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Bildungs-

		

освітній	adj



	

	
		Bildungsreform {f}

		

освітня реформа {ж}	noun



	

	
		Bildungsroman {m}

		

роман {ч} виховання	noun	[lit.]



	

	
		Bildungsstand {m}

		

рівень {ч} освіти	noun	[educ.] [sociol.]



	

	
		Bildungssystem {n}

		

система {ж} освіти	noun	[educ.]



	

	
		Billard {n}

		

більярд {ч}	noun	[sports]



	

	
		Billett {n}

		

записка {ж}	noun



	

	
		Billett {n} [schweiz.] [sonst veraltend] [Fahrkarte, Eintrittskarte]

		

білет {ч}	noun



	

	
		Billett {n} [schweiz.] [sonst veraltend] [Fahrkarte, Eintrittskarte]

		

квиток {ч}	noun



	

	
		Billigflieger {m}

		

лоукостер {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Billigung {f}

		

згода {ж}	noun



	

	
		Billigung {f}

		

схвалення {с}	noun



	

	
		Billion {f} [10^12]

		

більйон {ч} [10^12]	noun	[math.]



	

	
		Binde {f}

		

бинт {ч}	noun	[med.]



	

	
		Binde {f}

		

пов'язка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Binde {f} [ugs.] [Damenbinde]

		

менструальна прокладка {ж}	noun	[cosmet.]



	

	
		Bindegewebe {n}

		

сполучна тканина {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Bindeglied {n}

		

зв'язуюча ланка {ж}	noun



	

	
		Bindeglied {n}

		

сполучна ланка {ж}	noun



	

	
		Bindemittel {n}

		

в'яжуча речовина {ж}	noun



	

	
		Bindestrich {m}

		

риска {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Bindewort {n}

		

сполучник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Bingo {n}

		

бінго {с} [незмін.]	noun	[games]



	

	
		Binärbaum {m}

		

двійкове дерево {с}	noun	[comp.]



	

	
		Binärcode {m}

		

двійковий код {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Biochemie {f}

		

біохімія {ж}	noun	[biochem.]



	

	
		Biochemiker {m}

		

біохімік {ч}	noun



	

	
		Biodiversität {f}

		

біорізноманіття {с}	noun	[biol.] [ecol.]



	

	
		Biogeochemie {f}

		

біогеохімія {ж}	noun	[ecol.] [acad.] [chem.]



	

	
		Biogeographie {f}

		

біогеографія {ж}	noun	[biol.] [geogr.] [acad.]



	

	
		Biograf {m}

		

біограф {ч}	noun



	

	
		Biografie {f}

		

біографія {ж}	noun



	

	
		Biographie {f}

		

біографія {ж}	noun	[lit.] [publ.]



	

	
		Biologe {m}

		

біолог {ч}	noun	[biol.] [jobs]



	

	
		Biologie {f}

		

біологія {ж}	noun	[biol.] [acad.]



	

	
		Biologismus {m}

		

біологізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Biolumineszenz {f}

		

біолюмінесценція {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Biomasse {f}

		

біомаса {ж}	noun	[biol.] [ecol.]



	

	
		Biometrie {f}

		

біометрія {ж}	noun	[biol.] [acad.]



	

	
		Biophysik {f}

		

біофізика {ж}	noun	[biol.] [acad.] [phys.]



	

	
		Biophysiker {m}

		

біофізик {ч}	noun	[biol.] [jobs] [phys.]



	

	
		Biopic {n}

		

байопік {ч}	noun	[film]



	

	
		Biopsie {f}

		

біопсія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Biostatistik {f}

		

біологічна статистика {ж}	noun	[biol.] [acad.] [stat.]



	

	
		Biostatistik {f}

		

біостатистика {ж}	noun	[biol.] [acad.] [stat.]



	

	
		Biotechnologie {f}

		

біотехнологія {ж}	noun	[biol.] [acad.] [tech.]



	

	
		Bioterrorismus {m}

		

біотероризм {ч}	noun



	

	
		Biowaffe {f}

		

біологічна зброя {ж}	noun



	

	
		Biozönose {f}

		

біоценоз {ч}	noun	[biol.] [ecol.]



	

	
		Birke {f}

		

береза {ж} [Betula L.]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Birken-

		

березовий	adj



	

	
		Birkensaft {m}

		

березовий сік {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Birne {f}

		

груша {ж}	noun



	

	
		Birnenschnaps {m}

		

грушівка {ж}	noun



	

	
		Bis bald!

		

До скорого!



	

	
		Bis später.

		

Побачимося пізніше.



	

	
		Bischkek {n}

		

Бішкек {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bischof {m}

		

єпископ {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Bisexualität {f}

		

бісексуальність {ж}	noun



	

	
		Bisexueller {m}

		

бісексуал {ч}	noun



	

	
		Bismarck-Archipel {n}

		

архіпелаг {ч} Бісмарка	noun	[geogr.]



	

	
		Bismarcksee {f}

		

Новогвінейське море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Bismarcksee {f}

		

море {с} Бісмарка	noun	[geogr.]



	

	
		Bismut {n}  [fachspr.]

		

бісмут {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Bismut {n}  [fachspr.]

		

вісмут {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Bison {m} [auch {n}]

		

бізон {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Biss {m}

		

укус {ч}	noun



	

	
		Bissau {n}

		

Бісау {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bissen {m}

		

кусень {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Bissen {m}

		

шматок {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Bister {m}

		

бістр {ч}	noun	[art]



	

	
		Bitte nicht nachmachen!

		

Не намагайтеся повторити це вдома!



	

	
		Bitte sehr.

		

Будь ласка.



	

	
		Bitte zahlen!

		

Прошу рахунок!



	

	
		Bitte zahlen!

		

Рахунок, будь ласка!		[gastr.]



	

	
		Bitte {f}

		

прохання {с}	noun



	

	
		Bitternis {f}

		

гіркота {ж}	noun



	

	
		Bitternis {f}

		

незгоди {мн}	noun



	

	
		Bitternis {f}

		

прикрощі {мн}	noun



	

	
		biblisch

		

біблійний	adj	[bibl.] [relig.]



	

	
		bieten

		

пропонувати [недок.]	verb



	

	
		bijektiv

		

бієктивний	adj	[math.]



	

	
		bijektive Funktion {f}

		

бієкція {ж}	noun	[math.]



	

	
		bilateral

		

двосторонній	adj



	

	
		bildende Kunst {f}

		

станкове мистецтво {с}	noun



	

	
		bildhaft [metaphorisch]

		

переносний	adj	[ling.]



	

	
		bildlich

		

образний	adj



	

	
		bildlich

		

образно	adv



	

	
		billig

		

дешевий	adj



	

	
		billig

		

недорогий	adj



	

	
		binnen [+Dat., seltener +Gen.]

		

впродовж	prep



	

	
		binnen [+Dat., seltener +Gen.]

		

протягом	prep



	

	
		biochemisch

		

біохімічний	adj



	

	
		biografisch

		

біографічний	adj



	

	
		biographisch

		

біографічний	adj



	

	
		biologisch

		

біологічний	adj	[biol.]



	

	
		biometrisch

		

біометричний	adj



	

	
		biophysikalisch

		

біофізичний	adj	[biol.] [phys.]



	

	
		bis

		

до	prep



	

	
		bis an die Zähne bewaffnet

		

озброєний до зубів	adj



	

	
		bis auf

		

крім	prep



	

	
		bis dato

		

станом на зараз	adv



	

	
		bis jetzt

		

донині	adv



	

	
		bis jetzt

		

досі	adv



	

	
		bis jetzt

		

дотепер	adv



	

	
		bis zum Anschlag

		

до упору



	

	
		bis zur letzten Minute

		

до останньої хвилини	adv



	

	
		bisexuell

		

бісексуальний	adj	[biol.] [sociol.]



	

	
		bisher

		

досі	adv



	

	
		bislang

		

донині	adv



	

	
		bislang

		

до сьогодні	adv



	

	
		bislang

		

досі	adv



	

	
		bislang

		

понині	adv



	

	
		bissig

		

ущипливий	adj



	

	
		bissig

		

уїдливий	adj



	

	
		bissig [auch fig.: gehässig, scharfzüngig]

		

вщипливий	adj



	

	
		bissl [österr.] [ugs.]

		

дещо	adv



	

	
		bitte

		

будь ласка



	

	
		bitten

		

просити [недок.]	verb



	

	
		bitter [hart]

		

гірко	adj



	

	
		bitter [herb]

		

гіренький	adj



	

	
		bitter [herb]

		

гіркий	adj



	

	
		bitter [leidvoll]

		

скорбний	adj



	

	
		bitterlich

		

гіркуватий	adj



	

	
		bizarr

		

дивний	adj



	

	
		bizarr

		

чудернацький	adj



	

	
		bizarr

		

чудний	adj



	




		Black Mirror–blühen
		

	
	
		Black Mirror–blühen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Black Mirror

		

Чорне дзеркало		[F] [RadioTV]



	

	
		Blackout {m} {n}

		

блекаут {ч}	noun



	

	
		Blamage {f}

		

ганьба {ж}	noun



	

	
		Blamage {f}

		

осоромлення {с}	noun



	

	
		Blamage {f}

		

провал {ч}	noun



	

	
		Blamage {f}

		

сором {ч}	noun



	

	
		Blamage {f}

		

фіаско {с}	noun



	

	
		Blankwaffe {f}

		

холодна зброя {ж}	noun



	

	
		Blase {f}

		

бульбашка {ж}	noun



	

	
		Blase {f}

		

булька {ж}	noun



	

	
		Blase {f}

		

мозоль {ч}	noun	[med.]



	

	
		Blase {f}

		

міхур {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Blasebalg {m}

		

міх {ч} [для нагнітання повітря]	noun



	

	
		Blasen machen [Schuhe]

		

натирати [недок.]	verb



	

	
		Blasinstrument {n}

		

духовий інструмент {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Blasinstrumente {pl}

		

духові інструменти {мн}	noun	[mus.]



	

	
		Blasmusik {f}

		

духова музика {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Blasorchester {n}

		

духовий оркестр {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Blassscheitel-Bambusspecht {m}

		

дзекіль {ч} світлоголовий [Gecinulus grantia]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Blastom {n}

		

бластома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Blatt {n} [Baum]

		

лист {ч}	noun



	

	
		Blatt {n} [Seite]

		

сторінка {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Blatt {n} [Zeitung, Gazette]

		

газета {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Blattscheide {f}

		

піхва {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Blattwerk {n}

		

листя {мн}	noun



	

	
		Blau {n}

		

синява {ж}	noun



	

	
		Blau-Seidenkuckuck {m}

		

коуа {ч} синій [Coua caerulea]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Blaubeere {f}

		

чорниця {ж} [Vaccinium myrtillus L.]	noun	[biol.]



	

	
		Blauflügelpitta {f}

		

піта {ж} синьокрила [Pitta moluccensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Blaulicht {n}

		

мигалка {ж}	noun	[FireResc]



	

	
		Blaumeise {f}

		

синиця {ж} блакитна [Cyanistes caeruleus, syn.: Parus caeruleus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Blaupause {f}

		

взірець {ч} для наслідування	noun



	

	
		Blaupause {f}

		

копія {ж}	noun



	

	
		Blauracke {f}

		

сиворакша {ж} (євразійська) [Coracias garrulus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Blauschulterkolibri {m}

		

колібрі-інка {ч} чорний [Coeligena prunellei]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Blaustern {m}

		

пролісок {ч} [Scilla]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Blausäure {f}

		

синильна кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Blauwal {m}

		

голубий кит {ч} [Balaenoptera musculus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Blauwal {m}

		

синій кит {ч} [Balaenoptera musculus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Blauwal {m}

		

смугач {ч} великий [Balaenoptera musculus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Blazer {m}

		

блейзер {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Blech {n}

		

листовий метал {ч}	noun



	

	
		Blechbüchse {f}

		

бляшанка {ж}	noun



	

	
		Blechdose {f}

		

бляшанка {ж}	noun



	

	
		Blei {n} 

		

свинець {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Bleistift {m}

		

олівець {ч}	noun



	

	
		Bleistiftmine {f}

		

міна {ж} олівця	noun



	

	
		Bleistiftstummel {m}

		

недогризок {ч} олівця	noun



	

	
		Blick {m}

		

погляд {ч}	noun



	

	
		Blickfang {m}

		

принада {ж} для очей	noun



	

	
		Blickfeld {n}

		

поле {с} зору	noun



	

	
		Blickwinkel {m}

		

точка {ч} зору	noun



	

	
		Blindheit {f}

		

сліпота {ж}	noun



	

	
		Blindstudie {f}

		

сліпий експеримент {ч}	noun	[med.] [pharm.]



	

	
		Blitz {m}

		

блискавка {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Blitzgneißer {m} [österr.] [hum.] [pej.]

		

мудрагелик {ч} [ірон.]	noun



	

	
		Blitzstrahl {m} [auch fig.]

		

блискавка {ж}	noun



	

	
		Block {m}

		

блок {ч}	noun



	

	
		Block {m}

		

брила {ж}	noun



	

	
		Block {m}

		

зливок {ч}	noun



	

	
		Block {m}

		

злиток {ч}	noun



	

	
		Block {m} [Papierblock]

		

блокнот {ч}	noun



	

	
		Blockade {f}

		

блокада {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Blockbuster {m}

		

блокбастер {ч}	noun



	

	
		Blockflöte {f}

		

блокфлейта {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Bloemfontein {n}

		

Блумфонтейн {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Blogger {m}

		

блогер {ч}	noun	[Internet]



	

	
		Blondine {f}

		

блондинка {ж}	noun



	

	
		Blues {m}

		

блюз {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Bluff {m}

		

блеф {ч}	noun



	

	
		Blume {f}

		

квітка {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Blumenbeet {n}

		

(квіткова) клумба {ж}	noun	[hort.]



	

	
		Blumenbeet {n}

		

квітник {ч}	noun



	

	
		Blumenkohl {m}

		

цвітна капуста {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Blumensprache {f}

		

мова {ж} квітів	noun



	

	
		Blumenstrauß {m}

		

букет {ч} (квітів)	noun



	

	
		Blumenvase {f}

		

ваза {ж} для квітів	noun



	

	
		Blumenzucht {f}

		

квітникарство {с}	noun



	

	
		Blumenzüchter {m}

		

квітникар {ч}	noun



	

	
		Bluse {f}

		

блузка {ж}	noun



	

	
		Blut vergießen

		

проливати кров [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		Blut {n}

		

кров {ж}	noun	[med.]



	

	
		Blutarmut {f}

		

анемія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Blutbad {n}

		

кривава баня {ж}	noun	[law]



	

	
		Blutdruck {m}

		

кров'яний тиск {ч}	noun	[med.]



	

	
		Blutdurst {m}

		

жага {ж} крові	noun



	

	
		Blutegel {m}

		

п'явка {ж} [Hirudinea]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Bluterguss {m}

		

гематома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Bluterguss {m}

		

крововилив {ч}	noun	[med.]



	

	
		Bluterguss {m}

		

синець {ч}	noun	[med.]



	

	
		Blutgefäß {n}

		

кровоносна судина {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Blutgerinnsel {n}

		

тромб {ч}	noun	[med.]



	

	
		Blutgerüst {n} [seltener für: Schafott]

		

ешафот {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Blutgruppe {f}

		

група {ж} крові	noun	[med.]



	

	
		Bluthund {m}

		

бладгаунд {ч} [порода собак]	noun



	

	
		Blutkreislauf {m}

		

кровообіг {ч}	noun	[anat.] [biol.]



	

	
		Blutlache {f}

		

калюжа {ж} крові	noun



	

	
		Blutrache {f}

		

кровна помста {ж}	noun



	

	
		Blutsturz {m}

		

крововилив {ч}	noun	[med.]



	

	
		Blutung {f}

		

кровотеча {ж}	noun	[med.]



	

	
		Blutungen {pl}

		

кровотечі {мн}	noun	[med.]



	

	
		Blutverlust {m}

		

втрата {ж} крові	noun	[med.]



	

	
		Blutwurst {f}

		

кров'яна ковбаса {ж}	noun



	

	
		Blutzoll {m} [geh.]

		

плата {ж} людськими життями	noun



	

	
		Blähung {f}

		

спучування {с}	noun



	

	
		Bläschen {n}

		

бульбашка {ж}	noun



	

	
		Bläschen {n}

		

булька {ж}	noun



	

	
		Bläschen {n}

		

пухирець {ч}	noun



	

	
		Blätterteig {m}

		

листкове тісто {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Blödsinn {m} [ugs.]

		

дурниця {ж}	noun



	

	
		Blödsinn {m} [ugs.]

		

маразм {ж}	noun



	

	
		Blödsinn {m} [ugs.]

		

нісенітниця {ж}	noun



	

	
		Blödsinn {m} [ugs.]

		

ідіотизм {ж}	noun



	

	
		Blöken {n}

		

бекання {с}	noun



	

	
		Blöße {f}

		

галявина {ж}	noun



	

	
		Blöße {f}

		

нагота {ж}	noun



	

	
		Blöße {f}

		

оголеність {ж}	noun



	

	
		Blöße {f}

		

просіка {ж}	noun



	

	
		Blüte {f}

		

квіт {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Blüte {f}

		

квітка {ж}	noun



	

	
		Blüte {f}

		

цвіт {ч}	noun



	

	
		Blütenblatt {n} 

		

пелюстка {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Blütenblatt {n} 

		

пелюсток {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Blütenstand {m}

		

суцвіття {с}	noun	[bot.]



	

	
		Blütezeit {f} [fig.]

		

розквіт {ч}	noun



	

	
		blaffen [ugs.] [bellen]

		

гавкати [недок.]	verb



	

	
		blasen

		

дути [недок.]	verb



	

	
		blasen

		

подути [док.]	verb



	

	
		blass

		

блідий	adj



	

	
		blau

		

синій	adj



	

	
		blauer Fleck {m}

		

гематома {ж}	noun



	

	
		blauer Fleck {m}

		

синець {ч}	noun	[med.]



	

	
		blauer Fleck {m}

		

синяк {ч}	noun	[med.]



	

	
		blauäugig

		

блакитноокий	adj



	

	
		blauäugig

		

голубоокий	adj



	

	
		blauäugig

		

синьоокий	adj



	

	
		blauäugig [fig.] [naiv, weltfremd]

		

наївний	adj



	

	
		bleiben

		

залишитися [док.]	verb



	

	
		bleich

		

блідий	adj



	

	
		bleich

		

вицвілий	adj



	

	
		bleich werden

		

збліднути [док.]	verb



	

	
		bleich werden

		

побліднути [док.]	verb



	

	
		bleiern

		

свинцевий	adj



	

	
		blenden

		

засліпити [док.]	verb



	

	
		blind

		

навмання	adv



	

	
		blind

		

наосліп	adv



	

	
		blind

		

незрячий	adj



	

	
		blind

		

сліпий	adj



	

	
		blinder Fleck {m}

		

сліпа пляма {ж}	noun	[med.]



	

	
		blinzeln

		

жмуритися [недок.]	verb



	

	
		blinzeln

		

кліпати [недок.]	verb



	

	
		blinzeln

		

кліпнути [док.]	verb



	

	
		blinzeln

		

мружитися [недок.]	verb



	

	
		blitzschnell [ugs.]

		

блискавично	adv



	

	
		blockieren

		

блокувати [недок.]	verb



	

	
		blockieren

		

заблокувати [док.]	verb



	

	
		blockiert

		

заблокований	adj past-p



	

	
		blond

		

білявий	adj



	

	
		blond

		

світлий [про волосся]	adj



	

	
		bloß

		

голий	adj



	

	
		bloß

		

лише	adv



	

	
		bloß

		

один [тільки]	adj



	

	
		bloß

		

тільки	adv



	

	
		bloßgestellt

		

викритий	adj past-p



	

	
		bloßgestellt

		

компрометований	adj past-p



	

	
		bloßgestellt

		

розвінчаний	adj past-p



	

	
		blutarm

		

анемічний	adj	[med.]



	

	
		blutführend

		

кровоносний	adj



	

	
		blutig

		

кривавий	adj



	

	
		blutrünstig

		

кровожерливий	adj



	

	
		blutrünstig

		

кровожерний	adj



	

	
		blutrünstig

		

кровожерно	adv



	

	
		blutsaugend

		

кровоссальний	adj



	

	
		blutsverwandt

		

кровний	adj



	

	
		blättern

		

гортати [недок.]	verb



	

	
		blöd [ugs.]

		

дурний	adj



	

	
		blöken

		

бекати [недок.]	verb



	

	
		blühen

		

квітнути [недок.]	verb	[bot.]



	

	
		blühen

		

цвісти [недок.]	verb	[biol.]
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		Bock {m}

		

козел {ч}	noun	[zool.] [sports]



	

	
		Bock {m}

		

цап {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Bockwurst {f}

		

сосиска {ж}	noun



	

	
		Boden wiedergutmachen

		

відвойовувати території [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		Boden {m}

		

земля {ж}	noun



	

	
		Bodenbelag {m}

		

підлоговий матеріал {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Bodenkunde {f}

		

ґрунтознавство {с}	noun	[geol.] [acad.]



	

	
		Bodenläufer {m}

		

перекотиполе {с}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Bodennutzung {f}

		

землекористування {с}	noun	[agr.]



	

	
		Bodenroller {m} [Steppenroller]

		

перекотиполе {с}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Bodensee {m}

		

Боденське озеро {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Bodensenke {f}

		

виярок {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Bodensenke {f}

		

западина {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Bodensenke {f}

		

низовина {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Bodenvereisung {f}

		

заморожування {с} ґрунтів	noun	[constr.]



	

	
		Bodybuilder {m}

		

культурист {ч}	noun	[sports]



	

	
		Bodybuilding {n}

		

культуризм {ч}	noun	[sports]



	

	
		Bogen {m}

		

арка {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Bogen {m}

		

дуга {ж}	noun



	

	
		Bogen {m}

		

лук {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Bogotá {n}

		

Богота {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Bohle {f}

		

дошка {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Bohne {f}

		

квасоля {ж}	noun



	

	
		Bohrer {m}

		

свердло {с}	noun	[tools]



	

	
		Bohrloch {n}

		

свердловина {ж}	noun



	

	
		Boje {f}

		

буй {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Bolivianer {m}

		

болівієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Bolivien {n}

		

Болівія {ж} <.bo>	noun	[geogr.]



	

	
		Bologna {n}

		

Болонья {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Bolschewismus {m}

		

більшовизм {ч}	noun



	

	
		Bolschewist {m}

		

більшовик {ч}	noun



	

	
		Boltzmann-Konstante {f}

		

стала {ж} Больцмана	noun	[phys.]



	

	
		Bolzplatz {m}

		

футбольний майданчик {ч}	noun	[sports]



	

	
		Bombardement {n}

		

бомбардування {с}	noun	[mil.]



	

	
		Bombardierung {f}

		

бомбардування {с}	noun	[mil.]



	

	
		Bombe {f}

		

бомба {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Bombenangriff {m}

		

бомбардування {с}	noun	[mil.]



	

	
		Bombenflugzeug {n}

		

бомбардувальник {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Bombentrichter {m}

		

бомбова вирва {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Bomber {m}

		

бомбардувальник {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Bomberpilot {m}

		

пілот {ч} бомбардувальників	noun	[aviat.] [mil.] [jobs]



	

	
		Bon {m}

		

чек {ч}	noun



	

	
		Bonbon {m} {n} [österr. nur {n}]

		

льодяник {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Bonbon {m} {n} [österr. nur {n}]

		

цукерка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Bonbon {m} {n} [österr. nur {n}]

		

цукерок {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Bonität {f}

		

кредитоспроможність {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Bonität {f}

		

платоспроможність {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Bonmot {n}

		

гостре слівце {с}	noun



	

	
		Bonmot {n}

		

дотеп {ч}	noun



	

	
		Bonmot {n}

		

красне слівце {с}	noun



	

	
		Bonn {n}

		

Бонн {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Boot {n}

		

човен {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Bor {n}

		бор {ч} 	noun	[chem.]


	


	
		Bor-

		

борний	adj



	

	
		Bordeaux {n}

		

Бордо {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Bordkarte {f}

		

посадковий талон {ч}	noun	[aviat.] [traffic]



	

	
		Borkenkäfer {m}

		

короїд {ч}	noun	[T] [entom.] [for.]



	

	
		Bornitrid {n}

		

нітрид {ч} бору [BN]	noun	[chem.]



	

	
		Borschtsch {m}

		

борщ {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Borsäure {f}

		

борна кислота {ж} [H3BO3]	noun	[chem.]



	

	
		Boshaftigkeit {f}

		

злостивість {ж}	noun



	

	
		Bosnien und Herzegowina {n}

		

Боснія і Герцеговина <.ba>	noun	[geogr.]



	

	
		Bosnier {m}

		

боснцієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Bosnier {m}

		

босняк {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Bosnierin {f}

		

боснячка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Bosnierin {f}

		

боснійка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Bosporus {m}

		

Босфор {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bot {n}

		

бот {ч}	noun	[Internet]



	

	
		Botanik {f}

		

ботаніка {ж}	noun	[bot.] [acad.]



	

	
		Botaniker {m}

		

ботанік {ч}	noun	[bot.] [jobs]



	

	
		Bote {m}

		

кур'єр {ч}	noun



	

	
		Bote {m}

		

посланець {ч}	noun



	

	
		Botenstoff {m}

		

медіатор {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Botin {f}

		

кур'єрка {ж}	noun



	

	
		Botin {f}

		

посланниця {ж}	noun



	

	
		Botschaft {f}

		

посольство {с}	noun	[pol.]



	

	
		Botschaft {f} [Nachricht, Mitteilung]

		

послання {с}	noun



	

	
		Botschafter {m}

		

посол {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Botsuana {n}

		

Ботсвана {ж} <.bw>	noun	[geogr.]



	

	
		Botsuaner {m}

		

ботсванець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Botswana {n}

		

Ботсвана {ж} <.bw>	noun	[geogr.]



	

	
		Bottich {m}

		

діжка {ж}	noun	[oenol.]



	

	
		Botulismus {m}

		

ботулізм {ч}	noun	[med.]



	

	
		Boudoir {n} [veraltend] [elegantes Zimmer einer Dame]

		

будуар {ч}	noun



	

	
		Bouldern {n}

		

болдеринг {ч}	noun	[sports]



	

	
		Bourbon {m}

		

бурбон {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Bowling {n}

		

боулінг {ч}	noun	[sports]



	

	
		Boxen {n}

		

бокс {ч}	noun	[sports]



	

	
		Boxer {m}

		

боксер {ч}	noun	[jobs] [sports]



	

	
		Boxer-

		

боксерський	adj



	

	
		Boxeraufstand {m}

		

боксерське повстання {с}	noun	[hist.]



	

	
		Boxhandschuh {m}

		

боксерська рукавичка {ж}	noun	[cloth.] [sports]



	

	
		Boykott {m}

		

бойкот {ч}	noun	[econ.] [pol.] [comm.]



	

	
		bocken

		

вередувати [недок.]	verb



	

	
		bocken

		

впиратися [недок.]	verb



	

	
		bocken

		

вставати сторч [недок.]	verb



	

	
		bocken

		

комизитися [недок.]	verb



	

	
		bocken

		

ставати дибки [недок.]	verb



	

	
		bockig [ugs.]

		

впертий	adj



	

	
		bockig [ugs.]

		

примхливий	adj



	

	
		bohren

		

свердлити [недок.]	verb



	

	
		bolivianisch

		

болівійський	adj



	

	
		bolschewistisch

		

більшовицький	adj	[pol.]



	

	
		bombardieren

		

бомбардувати [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		bombardieren

		

бомбити [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		boolesche Algebra {f}

		

Булева алгебра {ж}	noun	[comp.] [math.]



	

	
		borniert

		

вузьколобий	adj



	

	
		borniert

		

недалекий	adj



	

	
		borniert

		

обмежений	adj



	

	
		borniert

		

тупий	adj



	

	
		boshaft

		

злостивий	adj



	

	
		botanisch

		

ботанічний	adj	[bot.]



	

	
		botanischer Garten {m}

		

ботанічний сад {ч}	noun



	

	
		botsuanisch

		

ботсванський	adj



	

	
		botswanisch

		

ботсванський	adj



	

	
		boxen

		

боксувати [недок.]	verb



	

	
		boykottieren

		

бойкотувати [недок.]	verb



	

	




		Brache {f}–brüten
		

	
	
		Brache {f}–brüten

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Brache {f}

		

обліг {ч}	noun	[agr.]



	

	
		Brache {f}

		

пар {ж}	noun	[agr.]



	

	
		Brache {f}

		

переліг {ч}	noun	[agr.]



	

	
		Brache {f}

		

пустир {ч}	noun



	

	
		Brache {f}

		

пустирище {с}	noun



	

	
		Brachfläche {f}

		

ділянка {ж} під паром	noun



	

	
		Brachland {n}

		

земля {ж} під паром	noun



	

	
		Brachland {n}

		

пустир {ч}	noun



	

	
		Brachland {n}

		

пустка {ж}	noun



	

	
		Brachland {n}

		

цілина {ж}	noun



	

	
		Brachpieper {m}

		

щеврик {ч} польовий [Anthus campestris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Brachydaktylie {f}

		

брахідактилія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Bracke {m} [seltener {f}] [Jagdhund]

		

гончак {ч}	noun	[zool.] [hunting]



	

	
		Braga {n}

		

Брага {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Brahmane {m}

		

брахман {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Brainstorming {n}

		

мозковий штурм {ч}	noun



	

	
		Brand {m}

		

пожежа {ж}	noun



	

	
		Brandenburg {n} 

		

Бранденбург {ч}	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Brandenburger Tor {n}

		

Бранденбурзькі ворота {мн}	noun	[archi.]



	

	
		Brandgans {f}

		

галагаз {ч} євразійський [Tadorna tadorna]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Brandmauer {f}

		

брандмауер {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Brandmelder {m}

		

пожежний сповіщувач {ч}	noun	[FireResc]



	

	
		Brandschutz {m}

		

пожежна безпека {ж}	noun	[FireResc]



	

	
		Brandseeschwalbe {f}

		

крячок {ч} рябодзьобий [Thalasseus sandvicensis, syn.: Sterna sandvicensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Brandstifter {m}

		

палій {ч}	noun



	

	
		Brandstiftung {f}

		

підпал {ч}	noun



	

	
		Brandstätte {f}

		

згарище {с}	noun



	

	
		Brandung {f}

		

(морський) прибій {ч}	noun



	

	
		Brandwaffe {f}

		

запалювальна зброя {ж}	noun



	

	
		Brandwunde {f}

		

опік {ч}	noun



	

	
		Brandy {m}

		

бренді {ч} [незмін.]	noun	[gastr.]



	

	
		Branntwein {m}

		

бренді {ч} [незмін.]	noun	[gastr.]



	

	
		Brasilia {n} [auch: Brasília]

		

Бразилія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Brasilianer {m}

		

бразилець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Brasilianerin {f}

		

бразилійка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Brasilien {n}

		

Бразилія {ж} <.br>	noun	[geogr.]



	

	
		Braten {m}

		

печеня {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Bratislava {n}

		

Братислава {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Bratkartoffeln {pl}

		

смажена картопля {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Bratpfanne {f}

		

пательня {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Bratpfanne {f}

		

сковорода {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Bratpfanne {f}

		

сковорідка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Bratsche {f}

		

альт {ч} [музичний інструмент]	noun	[mus.]



	

	
		Brauch {m}

		

звичай {ч}	noun



	

	
		Brauch {m}

		

обряд {ч}	noun



	

	
		Brauchen Sie einen Arzt?

		

Bам потрібен лікар?		[med.]



	

	
		Brauenrohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} чорноброва [Acrocephalus bistrigiceps]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Brauerei {f}

		

пивоварний завод {ч}	noun	[brew]



	

	
		Brauerei {f}

		

пивоварня {ж}	noun



	

	
		Braunbär {m}

		

бурий ведмідь {ч} [Ursus arctos]	noun



	

	
		Brauner Pelikan {m}

		

бурий пелікан {ч} [Pelecanus occidentalis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Brauner Zwerg {m}

		

коричневий карлик {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Braunkehlchen {n}

		

трав'янка {ж} лучна [Saxicola rubetra]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Braunkehlchen {n}

		

чекан {ч} лучний [Saxicola rubetra]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Braunkohle {f}

		

буре вугілля {с}	noun	[geol.] [mining]



	

	
		Braunkopfmöwe {f}

		

мартин {ч} буроголовий [Chroicocephalus brunnicephalus, syn.: Larus brunnicephalus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Braunmantel-Scherenschnabel {m}

		

водоріз {ч} африканський [Rynchops flavirostris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Braunpelikan {m}

		

бурий пелікан {ч} [Pelecanus occidentalis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Braunschulterstärling {m}

		

еполетник {ч} рудоплечий [Agelaius humeralis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Braut {f}

		

наречена {ж}	noun



	

	
		Brazzaville {n}

		

Браззавіль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Brechungsindex {m}

		

коефіцієнт {ч} заломлення	noun	[optics] [phys.]



	

	
		Brechungsindex {m}

		

показник {ч} заломлення	noun	[optics] [phys.]



	

	
		Bregenz {n}

		

Брегенц {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Brei {m}

		

каша {ж}	noun



	

	
		Breite {f}

		

ширина {ж}	noun



	

	
		Breitengrad {m}

		

градус {ч} широти	noun	[geogr.]



	

	
		Breitenkreis {m}

		

(географічна) паралель {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Breitflügelfledermaus {f}

		

кажан {ч} пізній [Eptesicus serotinus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Breitflügelfledermaus {f}

		

лилик {ч} пізній [Eptesicus serotinus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Breitflügelfledermaus {f}

		

пергач {ч} пізній [Eptesicus serotinus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Bremen {n}

		

Бремен {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bremse {f}

		

гальмо {с}	noun



	

	
		Bremsen {n}

		

гальмування {с}	noun



	

	
		Bremsspuren {pl}

		

сліди {мн} гальмування	noun



	

	
		Brenner {m} [Schnapsbrenner, Destillateur]

		

винокур {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Brennholz {n}

		

дрова {мн}	noun



	

	
		Brennkammer {f}

		

камера {ж} згоряння	noun	[tech.]



	

	
		Brennnessel {f}

		

кропива {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Brennpunkt {m}

		

гаряча точка {ж}	noun



	

	
		Brennstab {m}

		

паливний стрижень {ч}	noun	[nucl.]



	

	
		Brennstab {m}

		

тепловидільний елемент {ч}	noun	[nucl.]



	

	
		Brennstoff {m}

		

паливо {с}	noun



	

	
		Brennstoff {m}

		

пальне {с}	noun



	

	
		Brennstoffkassette {f}

		

тепловидільна збірка {ж}	noun	[nucl.]



	

	
		Brennweite {f}

		

фокусна відстань {ж}	noun	[optics] [photo.]



	

	
		Brescia {n}

		

Брешія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Breslau {n}

		

Вроцлав {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Brett {n}

		

дошка {ж}	noun



	

	
		Brezel {f} [österr. auch {n}]

		

брецель {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Bridge {n}

		

бридж {ч}	noun	[sports]



	

	
		Bridgetown {n}

		

Бриджтаун {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Brief {m}

		

лист {ч}	noun



	

	
		Briefing {n}

		

брифінг {ч}	noun



	

	
		Briefkasten {m}

		

поштова скринька {ж}	noun



	

	
		Briefmarke {f}

		

поштова марка {ж}	noun



	

	
		Briefroman {m}

		

епістолярний роман {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Briefroman {m}

		

роман {ч} у листах	noun	[lit.]



	

	
		Brieftasche {f}

		

гаманець {ч}	noun



	

	
		Briefträger {m}

		

листоноша {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Briefumschlag {m}

		

конверт {ч}	noun



	

	
		Briefwechsel {m}

		

листування {с}	noun



	

	
		Brigade {f}

		

бригада {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Brigade-

		

бригадний	adj



	

	
		Brigadegeneral {m} [Deutschl.]

		

бригадний генерал {ч} [OF-6]	noun	[mil.]



	

	
		Brigadier {m}

		

бригадний генерал {ч} [OF-6]	noun	[mil.]



	

	
		Brillant {m}

		

брильянт {ч}	noun



	

	
		Brillant {m}

		

діамант {ч}	noun



	

	
		Brille {f}

		

окуляри {мн}	noun	[optics]



	

	
		Brillenbär {m}

		

очковий ведмідь {ч} [Tremarctos ornatus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Brillendrossel {f}

		

дрізд {ч} танзанійський [Turdus tephronotus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Brillenpelikan {m}

		

пелікан {ч} австралійський [Pelecanus conspicillatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Brillenpinguin {m}

		

пінгвін {ч} африканський [Spheniscus demersus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Brisanz {f}

		

бризантність {ж}	noun



	

	
		Brisbane {n}

		

Брисбен {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Brise {f}

		

вітерець {ч}	noun



	

	
		Bristol {n}

		

Бристоль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Brite {m}

		

британець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Britisches Territorium {n} im Indischen Ozean

		

Британська Територія {ж} в Індійському Океані	noun	[geogr.]



	

	
		British Columbia {n}

		

Британська Колумбія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Brocken {m}

		

брила {ж}	noun



	

	
		Brokat {m}

		

парча {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Brokkoli {m}

		

броколі {ж} [незмін.]	noun	[T] [bot.] [gastr.]



	

	
		Brom {n} 


		

бром {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Brombeerbusch {m}

		

кущ {ч} ожини	noun	[bot.]



	

	
		Brombeere {f}

		

ожина {ж} [Rubus]	noun	[biol.]



	

	
		Bromberg {n}

		

Бидгощ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bromwasserstoff {m}

		

бромоводень {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Bronchitis {f}

		

бронхіт {ч}	noun	[med.]



	

	
		Bronchoskopie {f}

		

бронхоскопія {ж}	noun



	

	
		Bronze {f}

		

бронза {ж}	noun	[material]



	

	
		Bronzemedaille {f}

		

бронзова медаль {ж}	noun	[sports]



	

	
		Bronzezeit {f}

		

бронзова доба {ж}	noun



	

	
		Brosame {f} [geh.]

		

(хлібна) крихта {ж}	noun



	

	
		Brosche {f}

		

брошка {ж}	noun



	

	
		Broschüre {f}

		

брошура {ж}	noun



	

	
		Brot {n}

		

хліб {ч}	noun



	

	
		Brot {n} [Weißbrot ukrainischer Art]

		

паляниця {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Brot-

		

хлібний	adj



	

	
		Brotfruchtbaum {m}

		

хлібне дерево {с} [Artocarpus altilis]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Brotscheibe {f}

		

скибка {ж} хліба	noun	[gastr.]



	

	
		Brotschneidemaschine {f}

		

хліборізка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Brotsuppe {f}

		

хлібний суп {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Bruch {m}

		

дріб {ч}	noun	[math.]



	

	
		Bruch {m}

		

злам {ч}	noun



	

	
		Bruch {m}

		

облом {ч}	noun



	

	
		Bruch {m}

		

перелом {ч}	noun



	

	
		Bruch {m}

		

розлам {ч}	noun



	

	
		Bruch {m}

		

розрив {ч}	noun



	

	
		Bruch {m} [Eingeweidebruch]

		

грижа {ж}	noun	[med.]



	

	
		Bruchstück {n}

		

уламок {ч}	noun



	

	
		Bruchteil {m}

		

частка {ж}	noun



	

	
		Bruchwasserläufer {m}

		

коловодник {ч} болотяний [Tringa glareola]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Bruder {m}

		

брат {ч}	noun



	

	
		Bruderschaft {f}

		

братство {с}	noun



	

	
		Brunch {m}

		

бранч {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Brunei {n}

		

Бруней {ч} <.bn>	noun	[geogr.]



	

	
		Bruneier {m}

		

брунеєць {m}	noun	[ethn.]



	

	
		Brunnen {m}

		

колодязь {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Brunnen {m}

		

криниця {ж}	noun



	

	
		Brust {f}

		

груди {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Brust-

		

грудний	adj



	

	
		Brustbein {n}

		

грудна кістка {ж} [Sternum]	noun	[anat.]



	

	
		Brustbein {n}

		

груднина {ж} [Sternum]	noun	[anat.]



	

	
		Brustkorb {m}

		

грудна клітка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Brustschmerz {m}

		

біль {ч} за грудиною	noun	[med.]



	

	
		Brustwarze {f}

		

сосок {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Brutalität {f}

		

брутальність {ж}	noun



	

	
		Brutalität {f}

		

жорстокість {ж}	noun



	

	
		Bruttoinlandsprodukt {n} 

		

валовий внутрішній продукт {ч} <ВВП>	noun	[econ.] [pol.]



	

	
		Bruttosozialprodukt {n}  [veraltet] [noch ugs.]

		

валовий національний дохід {ч} <ВНД>	noun	[econ.] [fin.]



	

	
		Brutzelle {f} [Bienen, Wespen etc.]

		

розплідна комірка {ж} [бджіл, ос, і т.п.]	noun	[entom.]



	

	
		Bryologie {f}

		

бріологія {ж}	noun	[bot.] [acad.]



	

	
		Bräckin {f} [Jagdhündin; weibliche Form zu Bracke]

		

гонча {ж}	noun	[zool.] [hunting]



	

	
		Bräutigam {m}

		

наречений {ч}	noun



	

	
		Brösel {m} [österr.]

		

крихта {ж}	noun



	

	
		Brötchen {n}

		

булочка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Brücke {f}

		

міст {ч}	noun



	

	
		Brückenkran {m}

		

мостовий кран {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Brüderlein {n}

		

братик {ч}	noun



	

	
		Brüderlichkeit {f}

		

братерство {с}	noun



	

	
		Brügge {n}

		

Брюгге {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Brühe {f}

		

юшка {ж}	noun



	

	
		Brühwürfel {m}

		

бульйонний кубик {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Brüssel {n}

		

Брюссель {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Brüstung {f}

		

балюстрада {ж}	noun



	

	
		Brüstung {f}

		

парапет {ч}	noun



	

	
		Brüten {n}

		

висиджування {с}	noun	[orn.]



	

	
		brach [brachliegend]

		

необроблений	adj	[agr.]



	

	
		brach [brachliegend]

		

перелоговий	adj	[agr.]



	

	
		brach [brachliegend]

		

під паром	adj	[agr.]



	

	
		brachial

		

грубий	adj



	

	
		brachial

		

насильницький	adj



	

	
		brandenburgisch

		

бранденбурзький	adj



	

	
		brasilianisch

		

бразильський	adj



	

	
		braten

		

смажити [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		braun

		

брунатний	adj



	

	
		braun

		

коричневий	adj



	

	
		brauner Reis {m}

		

коричневий рис {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		brauner Zucker {m}

		

коричневий цукор {ч}	noun



	

	
		brechen

		

ламати [недок.]	verb



	

	
		breit

		

широкий	adj



	

	
		breitschultrig

		

широкоплечий	adj



	

	
		bremsen

		

гальмувати [недок.]	verb	[automot.]



	

	
		brennen

		

горіти [недок.]	verb



	

	
		brillant

		

блискучий	adj



	

	
		brillant

		

неперевершений	adj



	

	
		brillant

		

чудовий	adj



	

	
		britisch

		

британський	adj



	

	
		bronzen

		

бронзовий	adj



	

	
		brummeln [ugs.]

		

бубоніти [недок.]	verb



	

	
		brummeln [ugs.]

		

буркнути [док.]	verb



	

	
		brummeln [ugs.]

		

буркотати [недок.]	verb



	

	
		brummeln [ugs.]

		

бурчати [недок.]	verb



	

	
		brummeln [ugs.]

		

пробубоніти [док.]	verb



	

	
		brummen [Hummel, große Fliege etc.]

		

дзижчати [недок.]



	

	
		brummen [murren]

		

буркотати [недок.]	verb



	

	
		brummen [murren]

		

бурмотати [недок.]	verb



	

	
		brummen [murren]

		

бурчати [недок.]	verb



	

	
		bruneiisch

		

брунейський	adj



	

	
		brutal

		

брутальний	adj



	

	
		brutal

		

жорстокий	adj



	

	
		brutzeln

		

шкварчати [недок.]	verb



	

	
		bräunen

		

засмагати [недок.]	verb



	

	
		bröckeln

		

дробитися [недок.]	verb



	

	
		bröckeln

		

кришитися [недок.]	verb



	

	
		bröseln [österr.]

		

кришитися	verb



	

	
		brüderlich

		

братський	adj



	

	
		brüllen

		

горланити [недок.]	verb



	

	
		brüllen

		

горлати [недок.]	verb



	

	
		brüllen

		

ревти [недок.]	verb



	

	
		brüllen

		

ревіти [недок.]	verb



	

	
		brüllen

		

ричати [недок.]	verb



	

	
		brünstig

		

жагучий	adj



	

	
		brünstig

		

палкий	adj



	

	
		brünstig [Tier]

		

у тічці	adj	[zool.]



	

	
		brüten

		

висиджувати [недок.] [яйця]	verb	[orn.]



	




		Bub {m} [südd.] [österr.] [schweiz.]–buschig
		

	
	
		Bub {m} [südd.] [österr.] [schweiz.]–buschig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Bub {m} [südd.] [österr.] [schweiz.]

		

хлопчик {ч}	noun



	

	
		Bubatz {n} {m} [bes. Internet-Jargon] [hier: Cannabis]

		

косяк {ч} [розм.]	noun	[drugs]



	

	
		Bubble Tea {m}

		

бульбашковий чай {ч}	noun



	

	
		Bube {m}

		

валет {ч}	noun	[games]



	

	
		Bube {m} [veraltend] [pej.] [Betrüger, Schurke]

		

крутій {ч} [шахрай]	noun



	

	
		Bube {m} [veraltend] [pej.] [Betrüger, Schurke]

		

ошуканець {ч}	noun



	

	
		Bube {m} [veraltend] [pej.] [Betrüger, Schurke]

		

шахрай {ч}	noun



	

	
		Bube {m} [veraltend] [pej.] [Schurke, Schuft]

		

негідник {ч}	noun



	

	
		Buben- [österr.]

		

хлопчачий	adj



	

	
		Buch {n}

		

книга {ж}	noun



	

	
		Buch {n}

		

книжка {ж}	noun



	

	
		Buchdeckel {m}

		

палітурка {ж}	noun



	

	
		Buche {f}

		

бук {ч} [Fagus]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Buchen-

		

буковий	adj



	

	
		Buchfink {m}

		

зяблик {ч} (звичайний) [Fringilla coelebs]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Buchführung {f}

		

бухгалтерський облік {ч}	noun	[acc.]



	

	
		Buchführung {f}

		

бухгалтерія {ж}	noun	[acc.]



	

	
		Buchführung {f}

		

бухоблік {ч}	noun	[acc.]



	

	
		Buchhalter {m}

		

бухгалтер {ч}	noun



	

	
		Buchhalterin {f}

		

бухгалтерка {ж}	noun	[acc.] [jobs]



	

	
		Buchhaltung {f}

		

бухгалтерія {ж}	noun



	

	
		Buchhandel {m}

		

книготоргівля {ж}	noun	[lit.] [publ.] [comm.]



	

	
		Buchhandlung {f}

		

книгарня {ж}	noun



	

	
		Buchillustrator {m}

		

ілюстратор {ч} книг	noun	[art] [jobs] [publ.]



	

	
		Buchseite {f}

		

сторінка {ж} книжки	noun



	

	
		Buchstabe {m}

		

буква {ж}	noun



	

	
		Buchstabe {m}

		

літера {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Bucht {f}

		

бухта {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Bucht {f}

		

затока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Buchweizen {m}

		

гречка {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Buchwert {m}

		

балансова вартість {ж}	noun	[acc.]



	

	
		Buckel {m}

		

горбок {ч}	noun



	

	
		Buckelpiste {f}

		

могульна траса {ж}	noun	[sports]



	

	
		Buckelwal {m}

		

горбатий кит {ч} [Megaptera novaeangliae]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Budapest {n}

		

Будапешт {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Buddhismus {m}

		

буддизм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Buddhist {m}

		

буддист {ч}	noun



	

	
		Budget {n}

		

бюджет {ч}	noun	[pol.] [fin.]



	

	
		Buenos Aires {n}

		

Буенос-Айрес {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bug {m}

		

Буг {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Buk-Raketensystem {n}

		

Бук {ч} [ЗРК]	noun	[weapons]



	

	
		Bukarest {n}

		

Бухарест {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Bulgare {m}

		

болгарин {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Bulgarien {n}

		

Болгарія {ж} <.bg>	noun	[geogr.]



	

	
		Bulgarin {f}

		

болгарка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Bulgarische Tanne {f}

		

ялиця {ж} македонська [Abies borisii-regis]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Bulgur {m}

		

булгур {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Bulimie {f}

		

(нервова) булімія {ж}	noun	[med.] [psych.]



	

	
		Bullauge {n}

		

ілюмінатор {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Bulldog {m} [südd.]

		

трактор {ч}	noun



	

	
		Bulldozer {m}

		

бульдозер {ч}	noun



	

	
		Bulle {f} [päpstlicher Erlass]

		

булла {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Bulle {m}

		

бик {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Bulle {m} [ugs.] [Polizist]

		

коп {ч}	noun



	

	
		Bulle {m} [ugs.] [Polizist]

		

мент {ч}	noun



	

	
		Bulle {m} [ugs.] [Polizist]

		

фараон {ч} [поліцейський]	noun



	

	
		Bullen {pl}

		

бики {мн}	noun	[zool.]



	

	
		Bullen {pl} [ugs.] [Polizisten]

		

копи {мн}	noun



	

	
		Bumerang {m}

		

бумеранг {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Bund {m}

		

корсаж {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Bund {m}

		

пояс {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Bund {m} [Vereinigung, Gemeinschaft, Verband]

		

конфедерація {ж}	noun



	

	
		Bund {m} [Vereinigung, Gemeinschaft, Verband]

		

ліга {ж}	noun



	

	
		Bund {m} [Vereinigung, Gemeinschaft, Verband]

		

союз {ч}	noun



	

	
		Bund {m} [Vereinigung, Gemeinschaft, Verband]

		

спілка {ж}	noun



	

	
		Bund {m} [Vereinigung, Gemeinschaft, Verband]

		

товариство {с}	noun



	

	
		Bund {m} [Vereinigung, Gemeinschaft, Verband]

		

федерація {ж}	noun



	

	
		Bund {n} [österr. {m}] [Bündel]

		

пачка {ж}	noun



	

	
		Bundesamt {n} für Eich- und Vermessungswesen [österr.]

		

Федеральне управління {с} калібрування та вимірювання	noun	[admin.]



	

	
		Bundesdeutscher {m}

		

німець {ч}	noun



	

	
		Bundesgesetzblatt {n} [österr.]

		

Відомостi {мн} Національної Ради	noun	[admin.]



	

	
		Bundeshaushalt {m}

		

федеральний бюджет {ч}	noun	[pol.] [fin.]



	

	
		Bundeskanzler {m}

		

федеральний канцлер {ч}	noun



	

	
		Bundeslade {f}

		

Ковчег {ч} Заповіту	noun	[bibl.]



	

	
		Bundesland {n}

		

федеральна земля {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Bundesnachrichtendienst {m} 

		

Федеральна розвідувальна служба <БНД>	noun



	

	
		Bundespräsident {m}

		

федеральний президент {ч}	noun



	

	
		Bundesregierung {f}

		

Федеральний уряд {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Bundesrepublik {f}

		

федеративна республіка {ж}	noun



	

	
		Bundesrepublik {f} Deutschland 

		

Федеративна Республіка {ж} Німеччина <ФРН>	noun	[geogr.]



	

	
		Bundessprachenamt {n}

		

Федеральне мовне відомство {с}		[admin.]



	

	
		Bundestag {m}

		

бундестаг {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Bundestagswahl {f}

		

вибори {мн} до бундестагу	noun	[pol.]



	

	
		Bundesverdienstkreuz {n} [ugs. für: Verdienstorden der Bundesrepublik Deutschland]

		

[Орден «За заслуги перед Федеративною Республікою Німеччина»]	noun



	

	
		Bundesverfassungsgesetz {n}

		

Федеральний конституційний закон {ч}	noun



	

	
		Bungalow {m}

		

бунгало {с} [незмін.]	noun	[archi.] [RealEst.]



	

	
		Bunker {m}

		

бомбосховище {с}	noun	[mil.]



	

	
		Bunker {m}

		

бункер {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Bunsenbrenner {m}

		

пальник {ч} Бунзена	noun	[tools] [tech.] [chem.]



	

	
		Bunttukan {m}

		

тукан {ч} строкатий [Ramphastos dicolorus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Burg {f}

		

замок {ч}	noun



	

	
		Burg {f}

		

фортеця {ж}	noun



	

	
		Burgenland {n}

		

Бурґенланд {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Burgenländer {m}

		

бурґенландець {ч}	noun



	

	
		Burgenländerin {f}

		

бурґенландка {ж}	noun



	

	
		Burnout {n} {m}

		

вигорання {с}	noun



	

	
		Bursche {m}

		

хлопець {ч}	noun



	

	
		Bursche {m} [österr.]

		

парубок {ч}	noun



	

	
		Burtongimpel {m}

		

армілка {ж} гімалайська [Callacanthis burtoni]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Bus {m}

		

автобус {ч}	noun	[traffic] [transp.]



	

	
		Bus {m} [Datenübertragung]

		

шина {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Bus-

		

автобусний	adj



	

	
		Busbahnhof {m}

		

автовокзал {ч}	noun	[transp.] [travel]



	

	
		Busch {m}

		

кущ {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Buschrohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} садова [Acrocephalus dumetorum]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Buschspötter {m}

		

берестянка {ж} мала [Iduna caligata, syn.: Hippolais caligata]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Bushaltestelle {f}

		

автобусна зупинка {ж}	noun	[traffic]



	

	
		Business {n}

		

бізнес {ч}	noun



	

	
		Business-

		

бізнесовий	adj



	

	
		Bussard {m}

		

канюк {ч} [Buteo]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Busunfall {m}

		

автобусна аварія {ж}	noun



	

	
		Butan {n}

		

бутан {ч} [C4H10] [E-943a]	noun	[chem.]



	

	
		Butter {f}

		

вершкове масло {с}	noun



	

	
		Butterbrot {n}

		

бутерброд {ч} [хліб з маслом]	noun	[gastr.]



	

	
		Buttermilch {f}

		

маслянка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Buttersäuregärung {f}

		

маслянокисле бродіння {с}	noun	[chem.]



	

	
		Bußgeld {n}

		

штраф {ч}	noun	[law]



	

	
		buchen

		

забронювати [док.]	verb	[travel]



	

	
		buchstabieren

		

вимовляти по літерах [недок.]	verb



	

	
		buchstäblich

		

буквально	adv



	

	
		bucklig

		

вибоїстий	adj



	

	
		bucklig

		

горбатий	adj



	

	
		bucklig

		

нерівний	adj



	

	
		bucklig

		

сутулий	adj



	

	
		bucklig

		

ямкуватий	adj



	

	
		buddeln [ugs.]

		

викопувати [недок.]	verb



	

	
		buddeln [ugs.]

		

гратися у піску [недок.]	verb



	

	
		buddeln [ugs.]

		

копати [недок.]	verb



	

	
		buddeln [ugs.]

		

рити [недок.]	verb



	

	
		bulgarisch

		

болгарський	adj



	

	
		bummeln

		

прогулюватися [недок.]	verb



	

	
		bunt

		

барвистий	adj



	

	
		burgenländisch

		

бурґенландський	adj



	

	
		buschig

		

кошлатий	adj



	



	
		Byte {n}–byzantinisch
		

	
	
		Byte {n}–byzantinisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Byte {n}

		байт {ч}	noun	[comp.]


	

	
		byzantinisch

		візантійський	adj	[hist.] [art]


	

	

	
		Bäckchen {n}–bäuerlich
		

	
	
		Bäckchen {n}–bäuerlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Bäckchen {n}

		щічка {ж}	noun	[anat.] [gastr.]


	

	
		Bäcker {m}

		пекар {ч}	noun


	

	
		Bäckerei {f}

		пекарня {ж}	noun


	

	
		Bändel {m} {n} [regional]

		стрічечка {ж} [вузька і шнуроподібна]	noun


	

	
		Bänke {pl}

		лавки {мн}	noun


	

	
		Bär {m}

		ведмідь {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Bären-

		ведмежий	adj


	

	
		Bärendienst {m}

		ведмежа послуга {ж}	noun


	

	
		Bärenjunges {n}

		ведмежа {с}	noun


	

	
		Bärin {f}

		ведмедиця {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Bärlauch {m}

		черемша {ж} [Allium ursinum]	noun	[biol.]


	

	
		Bäuchlein {n}

		черевце {с}	noun


	

	
		Bäuerin {f}

		фермерка {ж}	noun	[jobs] [agr.]


	

	
		bändigen

		впокорювати [недок.]	verb


	

	
		bändigen

		дресирувати [недок.]	verb


	

	
		bändigen

		приборкувати [недок.]	verb


	

	
		bändigen

		утихомирювати [недок.]	verb


	

	
		bärtig

		бородатий	adj


	

	
		bäuerlich

		селянський	adj


	

	

	
		Böhmen {n}–böse
		

	
	
		Böhmen {n}–böse

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Böhmen {n}

		Богемія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Börse {f}

		біржа {ж}	noun	[fin.]


	

	
		Börse {f} [Geldbeutel]

		гаманець {ч}	noun


	

	
		Börsenmakler {m}

		біржовий брокер {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Börsenmakler {m}

		біржовий маклер {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Börsennotierung {f}

		лістинг {ч}	noun	[fin.]


	

	
		Böschung {f}

		схил {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Böschung {f}

		укіс {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Bösewicht {m}

		лиходій {ч}	noun


	

	
		bösartig

		злобний	adj


	

	
		bösartig

		зловмисний	adj


	

	
		bösartig

		злоякісний	adj


	

	
		bösartig

		злісний	adj


	

	
		bösartig

		єхидний	adj


	

	
		böse

		злий	adj


	

	
		böse

		лихий	adj


	

	
		böse

		недобрий	adj


	

	
		böse

		сердитий	adj


	

	


		Bücherei {f}–bürokratisch
		

	
	
		Bücherei {f}–bürokratisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Bücherei {f}

		

книгозбірня {ж}	noun



	

	
		Bücherliebhaber {m}

		

книголюб {ч}	noun



	

	
		Bücherregal {n}

		

книжкова полиця {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Bücherwurm {m} [fig.]

		

книжковий хробак {ч}	noun



	

	
		Büchlein {n}

		

книжечка {ж}	noun



	

	
		Büchse {f}

		

гвинтівка {ж}	noun	[weapons] [hunting]



	

	
		Büchse {f}

		

консервна банка {ж}	noun



	

	
		Büchse {f}

		

мисливська рушниця {ж}	noun	[weapons] [hunting]



	

	
		Büchse {f} der Pandora

		

скринька {ж} Пандори	noun	[myth.]



	

	
		Büfett {n}

		

буфет {ч}	noun



	

	
		Büffel {m}

		

буйвіл {ч}	noun



	

	
		Büffelkuh {f}

		

буйволиця {ж}	noun



	

	
		Bügeleisen {n}

		

праска {ж}	noun



	

	
		Bügeln {n}

		

прасування {с}	noun



	

	
		Bühne {f}

		

сцена {ж}	noun	[theatre]



	

	
		Bündel {n}

		

пучок {ч}	noun



	

	
		Bündnis {n}

		

альянс {ч}	noun



	

	
		Bündnis {n}

		

союз {ч}	noun



	

	
		Bürde {f}

		

ноша {ж}	noun



	

	
		Bürde {f}

		

обтяженість {ж}	noun



	

	
		Bürde {f}

		

тягар {ч}	noun



	

	
		Bürge {m}

		

гарант {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Bürge {m}

		

завіритель {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Bürge {m}

		

поручитель {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Bürger {m}

		

громадянин {ч}	noun



	

	
		Bürgerkrieg {m}

		

громадянська війна {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Bürgermeister {m}

		

мер {ч}	noun	[admin.] [pol.]



	

	
		Bürgermeister {m}

		

міський голова {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Bürgerrechtler {m}

		

правозахисник {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Bürgersteig {m}

		

тротуар {ч}	noun



	

	
		Büro {n}

		

офіс {ч}	noun



	

	
		Büroklammer {f}

		

скріпка {ж}	noun



	

	
		Bürokrat {m}

		

бюрократ {ч}	noun



	

	
		Bürokratie {f}

		

бюрократія {ж}	noun



	

	
		Bürokratismus {m} [auch pej.]

		

бюрократизм {ч}	noun



	

	
		Bürstchen {n}

		

щіточка {ж}	noun



	

	
		Bürste {f}

		

щітка {ж}	noun



	

	
		Bürstenbinder {m}

		

щіткар {ч}	noun



	

	
		Büschel {n}

		

жмуток {ч}	noun



	

	
		Büste {f}

		

бюст {ч}	noun	[art]



	

	
		Büste {f}

		

погруддя {с}	noun	[art]



	

	
		Büstenhalter {m} 

		

бюстгальтер {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Bütte {f}

		

балія {ж}	noun



	

	
		bügeln

		

прасувати [недок.]	verb



	

	
		bündeln

		

в'язати в пучки [недок.]	verb



	

	
		bündeln

		

зв'язати в пучок [док.]	verb



	

	
		bündig

		

короткий	adj



	

	
		bündig

		

коротко	adv



	

	
		bündig

		

лаконічний	adj



	

	
		bündig

		

переконливий	adj



	

	
		bündig

		

стислий	adj



	

	
		bündig

		

стисло	adv



	

	
		bündig

		

чіткий	adj



	

	
		bündig

		

ясний	adj



	

	
		bürden [aufbürden] [geh.] [veraltet]

		

обтяжувати [недок.]	verb



	

	
		bürgen

		

відповідати [недок.]	verb



	

	
		bürgen

		

ручатися [недок.]	verb	[law]



	

	
		bürgerlich

		

громадянський	adj



	

	
		bürokratisch

		

бюрократичний	adj



	




		Cabaletta {f}–Causa {f}
		

	
	
		Cabaletta {f}–Causa {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Cabaletta {f}

		

кабалета {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Cadmium {n}  [fachspr.]

		

кадмій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Caesium {n} 

		

цезій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Café {n}

		

кав'ярня {ж}	noun



	

	
		Café {n}

		

кафе {с} [незмін.]	noun	[gastr.]



	

	
		Calcium {n}  [fachspr.]

		

кальцій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Calgary {n}

		

Калгарі {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Calvinismus {m}

		

кальвінізм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Cambridge {n}

		

Кембридж {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Campingplatz {m}

		

кемпінг {ч}	noun	[travel]



	

	
		Campus {m}

		

кампус {ч}	noun



	

	
		Canberra {n}

		

Канберра {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Cannabis {m} {n}

		

канабіс {ч}	noun



	

	
		Canyon {m}

		

каньйон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Canyoning {n}

		

каньйонінг {ч}	noun	[sports]



	

	
		Capoeira {f}

		

капоейра {ж}	noun	[sports]



	

	
		Capsaicin {n} 

		

капсаїцин {ч} [C18H27NO3]	noun	[biochem.]



	

	
		Capybara {n}

		

капібара {ж} велика [Hydrochoerus hydrochaeris]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Caracas {n}

		

Каракас {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Carbid {n} [fachspr.]

		

карбід {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Carolinasumpfhuhn {n}

		

погонич {ч} каролінський [Porzana carolina]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Carrageen {n}

		

каррагінан {ч}	noun



	

	
		Casino {n}

		

казино {с}	noun



	

	
		Casting {f}

		

кастинг {ч}	noun	[film]



	

	
		Castries {n}

		

Кастрі {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Catania {n}

		

Катанія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Catfishing {n}

		

кетфішинг {ч}	noun	[Internet]



	

	
		Causa {f}

		

справа {ж}	noun	[law]



	



	
		Celebessee {f}–Ceres {f}
		

	
	
		Celebessee {f}–Ceres {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Celebessee {f}

		море {с} Сулавесі	noun	[geogr.]


	

	
		Cembalo {n}

		клавесин {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Cent {m}

		цент {ч}	noun	[curr.]


	

	
		Central Park {m}

		Центральний парк {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Cereisen {n} [auch: Cer-Eisen] [fachspr.]

		фероцерій {ч}	noun	[material] [chem.]


	

	
		Ceres {f}

		Церера {ж}	noun	[astron.] [myth.]


	

	


		Chaldäer {pl}–chronisch krank
		

	
	
		Chaldäer {pl}–chronisch krank

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Chaldäer {pl}

		

халдеї {мн}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Champagner {m}

		

шампанське {с}	noun



	

	
		Champion {m}

		

шампіньйон {ч}	noun



	

	
		Chamäleon {n}

		

хамелеон {ч} [Chamaeleonidae]	noun	[zool.]



	

	
		Chance {f}

		

шанс {ч}	noun



	

	
		Chancengleichheit {f}

		

рівні можливості {мн}	noun



	

	
		Chaos {n}

		

бардак {ч}	noun



	

	
		Chaos {n}

		

безлад {ч}	noun



	

	
		Chaos {n}

		

хаос {ч}	noun



	

	
		Charakter {m}

		

характер {ч}	noun



	

	
		Charakteristik {f}

		

характеристика {ж}	noun



	

	
		Charkiw {n}

		

Харків {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Charleroi {n}

		

Шарлеруа {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Charlie und die Schokoladenfabrik

		

Чарлі і шоколадна фабрика [книга Роальда Дала, фільми Мела Стюарта (1971) та Тіма Бертона (2005)]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Charta {f}

		

хартія {ж}	noun



	

	
		Chartalismus {m}

		

харталізм {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Chassidismus {m}

		

хасидизм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Chat {m}

		

чат {ч}	noun	[Internet]



	

	
		Chatbot {m}

		

чатбот {ч}	noun	[Internet] [comp.]



	

	
		Chauffeur {m}

		

шофер {ч}	noun	[jobs] [transp.]



	

	
		Checkpoint {m}

		

блокпост {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Cheerleading {n}

		

чирлідинг {ч}	noun	[sports]



	

	
		Chef {m}

		

керівник {ч}	noun



	

	
		Chefadjutant {m} [schweiz.]

		

головний майстер-сержант {ч} [OR-9]	noun	[mil.]



	

	
		Chefarzt {m}

		

головний лікар {ч}	noun



	

	
		Chefin {f}

		

начальниця {ж}	noun



	

	
		Chefin {f}

		

очільниця {ж}	noun



	

	
		Chefin {f}

		

шефиня {ж}	noun



	

	
		Chefkoch {m}

		

шеф-кухар {ч}	noun	[gastr.] [jobs]



	

	
		Chefredakteur {m}

		

головний редактор {ч}	noun	[journ.] [jobs] [publ.]



	

	
		Chemie {f}

		

хімія {ж}	noun	[acad.] [chem.]



	

	
		Chemietoilette {f}

		

хімічний туалет {ч}	noun



	

	
		Chemiewaffe {f}

		

хімічна зброя {ж}	noun



	

	
		Chemikalie {f}

		

хімікат {ч}	noun



	

	
		Chemiker {m}

		

хімік {ч}	noun	[jobs] [chem.]



	

	
		Chemotherapie {f}

		

хіміотерапія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Chemotherapie {f}

		

хімієтерапія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Cherson {n}

		

Херсон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Cherub {m}

		

херувим {ч}	noun	[bibl.]



	

	
		Chiffre {f}

		

код {ч}	noun



	

	
		Chiffre {f}

		

шифр {ч}	noun



	

	
		Chile {n}

		

Чилі {с} <.cl> [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Chilene {m}

		

чилієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Chilepelikan {m}

		

пелікан {ч} перуанський [Pelecanus thagus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		China {n}

		

Китай {ч} <.cn>	noun	[geogr.]



	

	
		Chinakohl {m}

		

пекінська капуста {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Chinese {m}

		

китаєць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Chinesin {f}

		

китаянка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Chipkarte {f}

		

смарт-картка {ж}	noun



	

	
		Chiropraktik {f}

		

хіропрактика {ж}	noun	[med.]



	

	
		Chiropraktiker {m}

		

хіропрактик {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Chirurg {m}

		

хірург {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Chirurgie {f}

		

хірургія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Chișinău {n}

		

Кишинів {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Chlor {n} 

		

хлор {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Chloroform {n}

		

хлороформ {ч}	noun



	

	
		Chlorophyll {n}

		

хлорофіл {ч}	noun	[biochem.] [bot.]



	

	
		Chmelnyzkyj {n}

		

Хмельницький {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Cholesterin {n}

		

холестерин {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Cholesterin {n}

		

холестерол {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Cholesterol {n}

		

холестерин {ч}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Cholesterol {n}

		

холестерол {ч}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Chor {m}

		

хор {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Choreografie {f}

		

хореографія {ж}	noun	[dance]



	

	
		Choreographie {f}

		

хореографія {ж}	noun	[dance]



	

	
		Chorion {n}

		

хоріон {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Chorol {m}

		

Хорол {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Christ {m}

		

християнин {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Christbaumschmuck {m}

		

ялинкові прикраси {мн}	noun



	

	
		Christentum {n}

		

християнство {с}	noun	[relig.]



	

	
		Christi Himmelfahrt {f}

		

Вознесіння Господнє {с}	noun	[relig.]



	

	
		Christianisierung {f}

		

християнізація {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Christkindlmarkt {m} [österr.]

		

різдвяний ярмарок {ч}	noun



	

	
		Christus {m}

		

Христос {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Chrom {n}

		

хром {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Chromatin {n}

		

хроматин {ч}	noun	[biol.] [biochem.]



	

	
		Chromosom {n}

		

хромосома {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Chronik {f}

		

літопис {ч}	noun



	

	
		Chronist {m}

		

літописець {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Chronobiologie {f}

		

хронобіологія {ж}	noun	[biol.] [acad.]



	

	
		Chronologie {f}

		

хронологія {ж}	noun



	

	
		Chronotyp {m}

		

хронотип {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Chrysokoll {m}

		

хризокола {ж} [(Cu,Al)2H2Si2O5(OH)4·nH2O]	noun	[mineral.]



	

	
		chaldäisch

		

халдейський	adj	[hist.]



	

	
		chantisch

		

хантийський	adj



	

	
		chantische Sprache {f}

		

хантийська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		chaotisch

		

хаотичний	adj



	

	
		chaotisch

		

хаотично	adv



	

	
		charakteristisch

		

характерний	adj



	

	
		charismatisch

		

харизматичний	adj



	

	
		charmant

		

чарівливий	adj



	

	
		charmant

		

чарівний	adj



	

	
		checken

		

звіряти [недок.]	verb



	

	
		checken

		

контролювати [недок.]	verb



	

	
		checken

		

перевіряти [недок.]	verb



	

	
		chemisch

		

хімічний	adj	[chem.]



	

	
		chemische Reaktion {f}

		

хімічна реакція {ж}	noun	[chem.]



	

	
		chemisches Element {n}

		

хімічний елемент {ч}	noun	[chem.]



	

	
		chilenisch

		

чилійський	adj



	

	
		chinesisch

		

китайський	adj



	

	
		chirurgisch

		

хірургічний	adj



	

	
		chirurgisch

		

хірургічно	adv	[med.]



	

	
		christlich

		

християнський	adj	[relig.]



	

	
		chronisch

		

хронічний	adj



	

	
		chronisch krank

		

хронічно хворий	adj	[med.]



	




		Cisleithanien {n}–circa <ca.>
		

	
	
		Cisleithanien {n}–circa 

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Cisleithanien {n}

		

Цислейтанія {ж}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Citizen Kane [Orson Welles]

		

Громадянин Кейн [Орсон Веллс]		[F] [film]



	

	
		circa 

		

близько	adv



	

	
		circa 

		

біля	adv



	

	
		circa 

		

приблизно	adv



	



	
		Claim {m} [selten {n}] [Werbeslogan]–Cluj-Napoca {n}
		

	
	
		Claim {m} [selten {n}] [Werbeslogan]–Cluj-Napoca {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Claim {m} [selten {n}] [Werbeslogan]

		рекламне гасло {с}	noun	[market.]


	

	
		Claim {m} [selten {n}] [Werbeslogan]

		рекламний слоган {ч}	noun	[market.]


	

	
		Clown {m}

		клоун {ч}	noun


	

	
		Cluj-Napoca {n}

		Клуж-Напока {ж}	noun	[geogr.]


	

	


		Co-Autor {m}–costa-ricanisch
		

	
	
		Co-Autor {m}–costa-ricanisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Co-Autor {m}

		

співавтор {ч}	noun



	

	
		Co-Produzent {m}

		

співпродюсер {ч}	noun



	

	
		Coaching {n}

		

коучинг {ч}	noun



	

	
		Cobalt {n}  [fachspr.]

		

кобальт {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Cochenillelaus {f}

		

червець {ч} [Dactylopius coccus]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Cockpit {n}

		

кабіна {ж} екіпажу	noun	[aviat.]



	

	
		Cockpit {n}

		

кабіна {ж} пілота	noun	[aviat.]



	

	
		Cockpit {n}

		

кокпіт {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Cocktail {m}

		

коктейль {ч}	noun



	

	
		Code {m}

		

код {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Cognac {m} [Weinbrand]

		

коньяк {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Coimbra {n}

		

Коїмбра {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Collage {f}

		

колаж {ч}	noun



	

	
		College {n}

		

коледж {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Colorado {n}

		

Колорадо {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Comicheft {n}

		

комікс {ч}	noun	[publ.]



	

	
		Compiler {m}

		

компілятор {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Computer {m}

		

комп'ютер {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Computer-

		

комп'ютерний	adj



	

	
		Computeranimation {f}

		

комп'ютерна анімація {ж}	noun



	

	
		Computerindustrie {f}

		

комп'ютерна промисловість {ж}	noun



	

	
		Computerisierung {f}

		

інформатизація {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Computerlinguistik {f}

		

комп'ютерна лінгвістика {ж}	noun	[comp.] [ling.] [acad.]



	

	
		Computerlinguistik {f}

		

обчислювальна лінгвістика {ж}	noun	[comp.] [ling.] [acad.]



	

	
		Computermusik {f}

		

комп'ютерна музика {ж}	noun



	

	
		Computernetzwerk {n}

		

комп'ютерна мережа {ж}	noun	[comp.] [telecom.]



	

	
		Computerprogramm {n}

		

комп'ютерна програма {ж}	noun



	

	
		Computerschach {n}

		

комп'ютерні шахи {мн}	noun



	

	
		Computersicherheit {f}

		

комп'ютерна безпека {ж}	noun



	

	
		Computerspiel {n}

		

комп'ютерна гра {ж}	noun



	

	
		Computersystem {n}

		

комп'ютерна система {ж}	noun



	

	
		Computertastatur {f}

		

комп'ютерна клавіатура {ж}	noun



	

	
		Computertomografie {f} 

		

комп'ютерна томографія {ж} <КТ>	noun



	

	
		Computertomographie {f} 

		

комп'ютерна томографія {ж} <КТ>	noun	[med.]



	

	
		Computervirus {m} {n}

		

комп'ютерний вірус {ч}	noun



	

	
		Conakry {n}

		

Конакрі {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Conclusio {f} [geh.]

		

висновок {ч}	noun



	

	
		Confit {n}

		

конфі {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Conférencier {m}

		

конферансьє {ч} {ж} [незмін.]	noun



	

	
		Constanța {n}

		

Констанца {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Container {m}

		

контейнер {ч}	noun



	

	
		Containerschiff {n}

		

контейнеровоз {ч}	noun	[naut.] [comm.]



	

	
		Contenance {f} [geh.]

		

стриманість {ж}	noun



	

	
		Cookstraße {f}

		

протока {ж} Кука	noun	[geogr.]



	

	
		Copyleft {n} [bei freien Software-Lizenzen]

		

копілефт {ч}	noun	[comp.] [law]



	

	
		Coronatest {m}

		

тест {ч} на коронавірус	noun	[med.]



	

	
		Cosinus {m} 

		

косинус {ч} 	noun	[math.]



	

	
		Costa Rica {n}

		

Коста-Рика {ж} <.cr>	noun	[geogr.]



	

	
		Costa Ricaner {m}

		

костариканець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Costa Ricaner {m}

		

костаріканець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Costa-Ricaner {m} [Rsv.]

		

костариканець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Costa-Ricaner {m} [Rsv.]

		

костаріканець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Countertenor {m}

		

контратенор {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Courbette {f} [Kurbette]

		

курбет {ч}	noun



	

	
		Cousin {m}

		

двоюрідний брат {ч}	noun



	

	
		Cousine {f}

		

двоюрідна сестра {ж}	noun



	

	
		Cowboy {m}

		

ковбой {ч}	noun



	

	
		Cowboy-

		

ковбойський	adj



	

	
		Cowboyhut {m}

		

ковбойський капелюх {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Cowboystiefel {m}

		

ковбойський чобіт {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		cognacfarben

		

коньячного кольору	adj



	

	
		computergeneriert

		

згенерований комп'ютером	adj	[comp.]



	

	
		costa-ricanisch

		

коста-риканський	adj



	



	
		Craiova {n}–cremeweiß
		

	
	
		Craiova {n}–cremeweiß

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Craiova {n}

		Крайова {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Creme {f}

		крем {ч}	noun


	

	
		Cricket {n}

		крикет {ч}	noun	[sports]


	

	
		Croissant {n}

		круасан {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Cross {m} [Boxen]

		крос {ч} [удар]	noun


	

	
		Crwth {f}

		крота {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Crème brûlée {f}

		крем-брюле {с}	noun	[gastr.]


	

	
		cremeweiß

		кремовий [колір, RAL 9001]	adj


	

	


		Cumulonimbus {m} <Cb> [fachspr.] [Kumulonimbus]–Cursor {m}
		

	
	
		Cumulonimbus {m}  [fachspr.] [Kumulonimbus]–Cursor {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Cumulonimbus {m}  [fachspr.] [Kumulonimbus]

		

купчасто-дощова хмара {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Curling {n}

		

керлінг {ч}	noun	[sports]



	

	
		Cursor {m}

		

курсор {ч}	noun	[comp.]



	



	
		Cyber-Abwehr {f}–Cyberspace {m}
		

	
	
		Cyber-Abwehr {f}–Cyberspace {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Cyber-Abwehr {f}

		війська {мн} кібербезпеки	noun	[mil.]


	

	
		Cyber-Angriff {m}

		кібератака {ж}	noun	[Internet]


	

	
		Cyber-Kräfte {pl}

		війська {мн} кібербезпеки	noun	[mil.]


	

	
		Cyberangriff {m}

		кібератака {ж}	noun	[Internet] [comp.]


	

	
		Cyberattacke {f}

		кібератака {ж}	noun	[Internet]


	

	
		Cyberfeminismus {m}

		кіберфемінізм {ч}	noun	[Internet] [art] [sociol.]


	

	
		Cyberkriminalität {f}

		кіберзлочинність {ж}	noun


	

	
		Cyberraum {m}

		кіберпростір {ч}	noun


	

	
		Cyberspace {m}

		кіберпростір {ч}	noun


	

	

	
		Cäsaropapismus {m}–Cäsaropapismus {m}
		

	
	
		Cäsaropapismus {m}–Cäsaropapismus {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Cäsaropapismus {m}

		цезарепапізм {ч}	noun	[hist.] [pol.] [relig.]


	

	
		Cäsaropapismus {m}

		цезаропапізм {ч}	noun	[hist.] [pol.] [relig.]


	

	


		Da ist etwas faul.–dazwischentreten
		

	
	
		Da ist etwas faul.–dazwischentreten

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Da ist etwas faul.

		

Тут щось негаразд.



	

	
		Dach {n}

		

дах {ч}	noun



	

	
		Dach-

		

даховий	adj



	

	
		Dachboden {m}

		

горище {с}	noun	[RealEst.]



	

	
		Dachgeschoss {n} 

		

горище {с}	noun



	

	
		Dachrinne {f}

		

водостік {ч} [на даху]	noun	[constr.]



	

	
		Dachrinne {f}

		

ринва {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Dachs {m}

		

борсук {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Dachziegel {m}

		

черепиця {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Dackel {m}

		

такса {ж}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Dadaismus {m}

		

дадаїзм {ч}	noun	[lit.] [art]



	

	
		Dahlie {f}

		

жоржина {ж}	noun



	

	
		Dakar {n}

		

Дакар {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Daktyloskopie {f}

		

дактилоскопія {ж}	noun	[law]



	

	
		Dallas {n}

		

Даллас {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Damaskus {n}

		

Дамаск {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Damast {m}

		

дамаст {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Dame {f}

		

дама {ж}	noun



	

	
		Damentoilette {f}

		

жіночий туалет {ч}	noun



	

	
		Damhirsch {m}

		

лань {ж} [Dama dama]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Damm {m} [Deich]

		

дамба {ж}	noun



	

	
		Damm {m} [Hindernis usw.]

		

гребля {ж}	noun



	

	
		Dampf {m}

		

пара {ж}	noun



	

	
		Dampfbad {n}

		

баня {ж}	noun



	

	
		Dampfbad {n}

		

лазня {ж}	noun



	

	
		Dampfbad {n}

		

сауна {ж}	noun



	

	
		Dampfer {m}

		

пароплав {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Dampfkraft {f}

		

парова енергія {ж}	noun



	

	
		Dampflok {f} [kurz für: Dampflokomotive]

		

паровоз {ч}	noun	[rail]



	

	
		Dampflokomotive {f}

		

паровоз {ч}	noun	[rail]



	

	
		Dampfschiff {n}

		

пароплав {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Dankbarkeit {f}

		

вдячність {ж}	noun



	

	
		Dankbarkeit {f}

		

подяка {ж}	noun



	

	
		Danke sehr!

		

Дуже дякую!



	

	
		Danke!

		

Дякую!



	

	
		Danksagung {f}

		

подяка {ж}	noun



	

	
		Danzig {n}

		

Гданськ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Daoismus {m}

		

даосизм {ч}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Darbietung {f}

		

виконання {с}	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Darbietung {f}

		

виступ {ч}	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Darbietung {f}

		

номер {ч}	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Darbietung {f}

		

показ {ч}	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Darbietung {f}

		

програма {ж}	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Daressalam {n}

		

Дар-ес-Салам {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Darf ich ... ?

		

Дозвольте ... ?



	

	
		Darlehen {n}

		

позика {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Darlehen {n}

		

позичка {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Darlehensvertrag {m}

		

договір {ч} позики	noun	[fin.]



	

	
		Darm {m}

		

кишка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Darmflora {f}

		

мікрофлора {ж} кишечника	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Darmflora {f}

		

флора {ж} кишки	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Darmspiegelung {f}

		

колоноскопія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Darsteller {m}

		

актор {ч} [виконавець]	noun



	

	
		Darstellung {f}

		

зображення {с}	noun



	

	
		Darwinismus {m}

		

дарвінізм {ч}	noun



	

	
		Das Abblendlicht funktioniert nicht.

		

Ближнє cвітло не діє.		[automot.]



	

	
		Das Boot [Film von Wolfgang Petersen, Roman von Lothar-Günther Buchheim]

		

Підводний човен [фільм Вольфганга Петерсена, роман Лотара-Гюнтера Бухайма]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Das Leben der Anderen [Florian Henckel von Donnersmarck]

		

Життя інших [Флоріан Генкель фон Доннерсмарк]		[F] [film]



	

	
		Das Leben des Brian [Terry Jones]

		

Буття Браяна за Монті Пайтоном [Террі Джонс]		[F] [film]



	

	
		Das Narrenschiff

		

Човен дурнів		[F] [art]



	

	
		Das Rolandslied

		

пісня про Роланда		[F] [hist.] [lit.]



	

	
		Das Schiff hält weit vom Felsen ab.

		

Корабель держиться далеко від скелі.



	

	
		Das Schweigen der Lämmer

		

Мовчання ягнят		[F]



	

	
		Das beruht auf Gegenseitigkeit.

		

Це почуття взаємне.



	

	
		Das fünfte Element

		

П'ятий елемент		[F] [film]



	

	
		Das geht Sie nichts an.

		

Це не ваша справа.



	

	
		Das ist einfach nur arg! [österr.] [ugs.]

		

Це просто жах!



	

	
		Das ist etwas anderes.

		

Це інша справа.



	

	
		Das schmeckt mir.

		

Це мені смакує.



	

	
		Das verräterische Herz

		

Серце виказало [Едгар Аллан По]		[F] [lit.]



	

	
		Dasein {n}

		

буття {с}	noun



	

	
		Dasein {n}

		

існування {с}	noun



	

	
		Datei {f}

		

файл {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Dateiname {m}

		

назва {ж} файлу	noun	[comp.]



	

	
		Dateipfad {m}

		

шлях {ч} (до) файлу	noun	[comp.]



	

	
		Dateisystem {n}

		

файлова система {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Daten {pl}

		

дані {мн}	noun



	

	
		Datenarchiv {n}

		

архів {ч} даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenauswertung {f}

		

аналіз {ч} даних	noun



	

	
		Datenbank {f}

		

база {ж} даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenbankeintrag {m}

		

запис {ч} бази даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenbanken {pl}

		

бази {мн} даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenbanktabelle {f}

		

таблиця {ж} бази даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenbestand {m}

		

база {ж} даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenbestand {m}

		

масив {ч} даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenbestand {m}

		

набір {ж} даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenkapselung {f}

		

інкапсуляція {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Datenkompression {f}

		

стиснення {с} даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenleck {n}

		

витік {ч} даних	noun	[Internet] [comp.]



	

	
		Datenoutput {m}

		

вихід {ч} даних	noun	[comp.]



	

	
		Datenpanne {f}

		

витік {ч} даних	noun	[Internet] [comp.]



	

	
		Datenschutz {m}

		

захист {ч} даних	noun



	

	
		Datenstrom {m}

		

потік {ч} даних	noun	[comp.]



	

	
		Datentyp {m}

		

тип {ч} даних	noun



	

	
		Datenverarbeitung {f}

		

обробка {ж} даних	noun	[telecom.]



	

	
		Dativ {m}

		

давальний відмінок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Dativobjekt {n}

		

непрямий додаток {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Dattel {f}

		

фінік {ч}	noun	[T] [bot.] [gastr.]



	

	
		Dattelpalme {f}

		

фінікова пальма {ж}	noun



	

	
		Datum {n}

		

дата {ж}	noun



	

	
		Datum {n}

		

число {с} [календаря]	noun



	

	
		Dauer {f}

		

тривалість {ж}	noun



	

	
		Dauerhaftigkeit {f}

		

довговічність {ж}	noun



	

	
		Daumen {m} [Digitus primus manus]

		

великий палець {ч} руки	noun	[med.]



	

	
		Daumenregel {f} [südd. od. Anglizismus für: Faustregel]

		

емпіричне правило {с}	noun



	

	
		Daune {f}

		

пух {ч}	noun



	

	
		Daunenjacke {f}

		

пухова куртка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		da [weil]

		

адже	conj



	

	
		da [weil]

		

бо	conj



	

	
		da [weil]

		

оскільки	conj



	

	
		da [weil]

		

тому що	conj



	

	
		dadurch

		

таким чином	adv



	

	
		daher

		

отже	adv



	

	
		daher

		

отож	conj



	

	
		dahinscheiden [geh.]

		

помирати [недок.]	verb



	

	
		dahinsiechen [geh.]

		

в'янути [недок.]	verb



	

	
		dahinsiechen [geh.]

		

марніти [недок.]	verb



	

	
		dahinsiechen [geh.]

		

чахнути [недок.]	verb



	

	
		dahinter

		

поза	adv



	

	
		damalig

		

тодішній	adj



	

	
		damals

		

тоді	adv



	

	
		damit

		

щоб	conj



	

	
		danach

		

потім	adv



	

	
		danach

		

пізніше	adv



	

	
		daneben

		

біля	adv



	

	
		daneben

		

мимо	adv



	

	
		daneben

		

поблизу	adv



	

	
		daneben

		

повз	adv



	

	
		daneben

		

поруч з	adv



	

	
		dank

		

завдяки	prep



	

	
		dankbar

		

вдячний	adj



	

	
		dann

		

потім	adv



	

	
		dann [damals]

		

тоді	adv



	

	
		darunter [tiefer als]

		

нижче	adv



	

	
		darunter [unter anderem]

		

у тому числі	adv



	

	
		darwinistisch

		

дарвіністичний	adj



	

	
		darwinistisch

		

дарвіністський	adj



	

	
		das

		

це	pron



	

	
		das A und O

		

Альфа і Омега	noun	[bibl.]



	

	
		das A und O

		

найважливіше {с}	noun



	

	
		das Abblendlicht einschalten

		

ввімкнути ближнє світло фар [док.]	verb	[automot.]



	

	
		das Alte Rom {n}

		

Стародавній Рим {ч}	noun



	

	
		das Auto anhalten

		

зупинити машину [док.]	verb



	

	
		das Auto anlassen

		

завести автомобіль [док.]	verb	[automot.]



	

	
		das Auto starten

		

завести автомобіль [док.]	verb	[automot.]



	

	
		das Bewusstsein verlieren

		

втрачати свідомість [недок.]	verb



	

	
		das Böse {n}

		

зло {с}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		das Fahrzeug beladen

		

вантажити автомобіль [недок.]	verb	[automot.]



	

	
		das Freie {n}

		

відкритий простір {ч}	noun



	

	
		das Ganze {n}

		

усе {с}	noun



	

	
		das Ganze {n}

		

ціле {с}	noun



	

	
		das Gedächtnis verlieren

		

втратити пам'ять [док.]	verb



	

	
		das Gesicht verziehen

		

супити обличчя [недок.]	verb



	

	
		das Gesicht verziehen

		

хмурити обличчя [недок.]	verb



	

	
		das Gleichgewicht halten

		

утримувати рівновагу [недок.]	verb



	

	
		das Gleichgewicht verlieren

		

втрачати рівновагу [недок.]	verb



	

	
		das Gute {n}

		

добро {с}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		das Maul halten [derb] [Redewendung]

		

заткнутися [док.] [зневажл.]	verb



	

	
		das Radio einschalten

		

ввімкнути радіо [док.]	verb	[telecom.]



	

	
		das Transkarpatische Gebiet {n}

		

Закарпатська область {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		das Unbekannte {n}

		

невідоме {с}	noun



	

	
		das Unbewusste {n}

		

несвідоме {с}	noun



	

	
		das Unvorhergesehene {n}

		

непередбачуване {с}	noun



	

	
		das Weiße Haus {n}

		

Білий дім {ч}	noun	[pol.]



	

	
		das Zeitliche segnen [geh.]

		

відійти у вічність [док.] [високомовно]	verb



	

	
		das Zeitliche segnen [geh.]

		

почити в Бозі [док.] [високомовно]	verb



	

	
		das letzte Abendmahl {n}

		

тайна вечеря {ж}	noun	[bibl.]



	

	
		das passende Material {n}

		

доречний матеріал {ч}	noun



	

	
		das Übliche {n}

		

звичне {с}	noun



	

	
		datieren

		

датувати [док./недок.]	verb



	

	
		dauerhaft

		

постійний	adj



	

	
		dauern

		

тривати [недок.]	verb



	

	
		davon ausgehen, dass ...

		

виходити з того, що ...



	

	
		davonhuschen

		

дременути геть [док.]	verb



	

	
		davonhuschen

		

майнути геть [док.]	verb



	

	
		davor

		

перед цим	adv



	

	
		davor

		

попереду	adv



	

	
		dazu

		

в тому числі	adv



	

	
		dazu

		

до того ж	adv



	

	
		dazwischen

		

між цим	adv



	

	
		dazwischen

		

поміж	adv



	

	
		dazwischentreten

		

втручатися [недок.]	verb



	

	
		dazwischentreten

		

заступатися [недок.]	verb



	

	
		dazwischentreten

		

розбороняти [недок.]	verb



	




		Dead to Me–dezidiert [geh.] [bestimmt, entschieden]
		

	
	
		Dead to Me–dezidiert [geh.] [bestimmt, entschieden]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Dead to Me

		

Мертвий для мене		[F] [RadioTV]



	

	
		Debakel {n}

		

крах {ч}	noun



	

	
		Debakel {n}

		

розгром {ч}	noun



	

	
		Debakel {n}

		

фіаско {с} [незмін.]	noun



	

	
		Debatte {f}

		

дебати {мн}	noun



	

	
		Debatte {f}

		

дискусія {ж}	noun



	

	
		Debüt {n}

		

дебют {ч}	noun



	

	
		Decaboran {n}

		

декаборан {м} [B10H14]	noun	[chem.]



	

	
		Decke {f}

		

ковдра {ж}	noun



	

	
		Decke {f} [Zimmerdecke]

		

стеля {ж}	noun	[archi.] [constr.]



	

	
		Deckflügel {pl}

		

надкрила {мн}	noun



	

	
		Deckname {m}

		

кодове ім'я {с}	noun



	

	
		Deckname {m}

		

позивний {ч}	noun



	

	
		Deckname {m}

		

псевдонім {ч}	noun



	

	
		Deckplatte {f}

		

стільниця {ж}	noun



	

	
		Deckung {f}

		

прикриття {с}	noun



	

	
		Deduktion {f}

		

дедукція {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Deeskalation {f}

		

деескалація {ж}	noun



	

	
		Defekt {m}

		

вада {ж}	noun



	

	
		Defekt {m}

		

дефект {ч}	noun



	

	
		Defibrillation {f}

		

дефібриляція {ж}	noun	[med.]



	

	
		Defibrillator {m}

		

дефібрилятор {ч}	noun	[med.]



	

	
		Definition {f}

		

визначення {с}	noun



	

	
		Definition {f}

		

означення {с}	noun



	

	
		Definitionsbereich {m}

		

область {ж} визначення	noun	[math.]



	

	
		Definitionsmenge {f}

		

область {ж} визначення	noun	[math.]



	

	
		Defizit {n}

		

дефіцит {ч}	noun



	

	
		Deflation {f}

		

дефляція {ж}	noun	[geol.] [econ.]



	

	
		Degen {m}

		

шпага {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Dehnungsmessstreifen {m} 

		

тензометр {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Deich {m}

		

гребля {ж}	noun



	

	
		Deich {m}

		

дамба {ж}	noun



	

	
		Deichsel {f}

		

дишель {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Deismus {m}

		

деїзм {ч}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Dekan {m}

		

декан {ч}	noun



	

	
		Dekantieren {n}

		

декантація {ж}	noun



	

	
		Dekompressionskammer {f}

		

декомпресійна камера {ж}	noun



	

	
		Delegation {f}

		

делегація {ж}	noun



	

	
		Delegierung {f}

		

делегування {с}	noun



	

	
		Delfin {m}

		

дельфін {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Delfinarium {n}

		

дельфінарій {ч}	noun



	

	
		Delikt {n}

		

проступок {ч}	noun	[law]



	

	
		Delinquent {m}

		

засуджений {ч}	adj



	

	
		Delinquent {m}

		

злочинець {ч}	adj



	

	
		Delinquent {m}

		

правопорушник {ч}	adj



	

	
		Delinquentin {f}

		

засуджена {ж}	noun



	

	
		Delinquentin {f}

		

злочинниця {ж}	noun



	

	
		Delinquentin {f}

		

правопорушниця {ж}	noun



	

	
		Delphi {n}

		

Дельфи {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Delphi-Methode {f}

		

Дельфійський метод {ч}	noun



	

	
		Delta {n} <Δ, δ> [griechischer Buchstabe]

		

дельта {ж} [грецька літера]	noun



	

	
		Delta {n} [Flussdelta]

		

дельта {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Deltaschleifer {m}

		

дельташліфувальна машина {ж}	noun	[tools]



	

	
		Dem ist nicht so. [geh.]

		

Це не так.



	

	
		Demenz {f}

		

деменція {ж}	noun	[med.]



	

	
		Demilitarisierung {f}

		

демілітаризація {ж}	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		Demografie {f}

		

демографія {ж}	noun	[acad.] [sociol.] [stat.]



	

	
		Demographie {f}

		

демографія {ж}	noun	[acad.] [sociol.]



	

	
		Demokrat {m}

		

демократ {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Demokratie {f}

		

демократія {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Demokratische Republik {f} Kongo

		

Демократична Республіка {ж} Конго	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Demokratische Volksrepublik Korea {f}

		

Корейська Народно-Демократична Республіка {ж} <КНДР>	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Demonstration {f}

		

демонстрація {ж}	noun



	

	
		Demonstrativpronomen {n}

		

вказівний займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Demut {f}

		

покора {ж}	noun



	

	
		Demut {f}

		

покірливість {ж}	noun



	

	
		Demut {f}

		

покірність {ж}	noun



	

	
		Demut {f}

		

приниженість {ж}	noun



	

	
		Demut {f}

		

смиренність {ж}	noun



	

	
		Demut {f}

		

сумирність {ж}	noun



	

	
		Demütigung {f}

		

приниження {с}	noun



	

	
		Demütigung {f}

		

приниженість {ж}	noun



	

	
		Den Haag {n}

		

Гаага {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Den Willigen führt das Schicksal, den Unwilligen zerrt es dahin.

		

Бажаючого доля веде, небажаючого — тягне.



	

	
		Denar {m}

		

денарій {ч}	noun	[curr.] [hist.]



	

	
		Dendrochronologie {f}

		

дендрохронологія {ж}	noun	[archaeo.] [acad.]



	

	
		Dendrologie {f}

		

дендрологія {ж}	noun	[bot.] [for.] [acad.]



	

	
		Denker {m}

		

мислитель {ч}	noun



	

	
		Denkmal {n}

		

пам'ятник {ч}	noun



	

	
		Denkmalschutz {m}

		

охорона {ж} пам'яток	noun



	

	
		Denkschrift {f}

		

меморандум {ч}	noun



	

	
		Denunziant {m} [pej.]

		

донощик {ч}	noun



	

	
		Denunziant {m} [pej.]

		

наклепник {ч}	noun



	

	
		Denunziant {m} [pej.]

		

обмовник {ч}	noun



	

	
		Denunziant {m} [pej.]

		

стукач {ч}	noun



	

	
		Deo {n}

		

дезодорант {ч}	noun	[cosmet.]



	

	
		Deodorant {n}

		

дезодорант {ч}	noun	[cosmet.]



	

	
		Deportation {f}

		

депортація {ж}	noun



	

	
		Depression {f}

		

депресія {ж}	noun



	

	
		Deputat {n} [Lehrdeputat]

		

педагогічне навантаження {с}	noun	[educ.]



	

	
		Der Club der toten Dichter

		

Спілка мертвих поетів [Пітер Вір]		[F] [film]



	

	
		Der Garten der Lüste [Hieronymus Bosch]

		

Сад земних насолод [Ієронімус Босх]		[F] [art]



	

	
		Der Goldkäfer

		

Золотий жук [Едгар Аллан По]		[F] [lit.]



	

	
		Der Pate [Francis Ford Coppola]

		

Хрещений батько [Френсіс Форд Коппола]		[F] [film]



	

	
		Der Untergang des Abendlandes [Oswald Spengler]

		

Присмерк Європи [Освальд Шпенґлер]		[F] [hist.] [philos.]



	

	
		Der Untergang des Hauses Usher

		

Падіння дому Ашерів [Едгар Аллан По]		[F] [lit.]



	

	
		Der Vorfall ereignete sich am Samstag tagsüber.

		

Інцидент стався вдень у суботу.



	

	
		Der Widerspenstigen Zähmung

		

Приборкання норовливої [Вільям Шекспір]		[F] [lit.] [theatre]



	

	
		Der Wille zur Macht [Friedrich Nietzsche]

		

Жадання влади [Фрідріх Ніцше]		[F] [philos.]



	

	
		Der Zug hält.

		

Поїзд зупиняється.



	

	
		Der Zug ist abgefahren.

		

Поїзд пішов.



	

	
		Der fantastische Mr. Fox [Roald Dahl]

		

Фантастичний містер Лис [Роальд Дал]		[F] [lit.]



	

	
		Der große Diktator [Charlie Chaplin]

		

Великий диктатор [Чарлі Чаплін]		[F] [film]



	

	
		Derby {n}

		

дербі {с}	noun



	

	
		Deregulierung {f}

		

дерегуляція {ж}	noun



	

	
		Dermatologe {m}

		

дерматолог {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Dermatologie {f}

		

дерматологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Dermatozoenwahn {m}

		

дерматозойне марення {с}	noun	[psych.]



	

	
		Dermatozoenwahn {m}

		

маревний паразитоз {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Desaster {n}

		

катастрофа {ж}	noun



	

	
		Deserteur {m}

		

дезертир {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Desertifikation {f}

		

опустелювання {с}	noun	[ecol.]



	

	
		Design {n}

		

дизайн {ч}	noun



	

	
		Design {n}

		

проєкт {ч} [макет]	noun



	

	
		Designer {m}

		

дизайнер {ч}	noun



	

	
		Desinformation {f}

		

дезінформація {ж}	noun



	

	
		Desna {f}

		

Десна {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Desoxyribonukleinsäure {f}

		

дезоксирибонуклеїнова кислота {ж}	noun



	

	
		Dessert {n}

		

десерт {ч}	noun



	

	
		Dessertlöffel {m}

		

десертна ложка {ж}	noun



	

	
		Dessertwein {m}

		

десертне вино {с}	noun	[gastr.] [oenol.]



	

	
		Dessous {n}

		

жіноча білизна {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Destabilisierung {f}

		

дестабілізація {ж}	noun



	

	
		Destillation {f}

		

перегонка {ж}	noun



	

	
		Destruktivität {f}

		

деструктивність {ж}	noun



	

	
		Detail {n}

		

деталь {ж}	noun



	

	
		Detektiv {m}

		

детектив {ч}	noun



	

	
		Detektivroman {m}

		

детективний роман {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Detektor {m}

		

детектор {ч}	noun



	

	
		Determinismus {m}

		

детермінізм {ч}	noun



	

	
		Detonation {f}

		

детонація {ж}	noun



	

	
		Detritus {m}

		

детрит {ч}	noun



	

	
		Deuterium {n}

		

дейтерій {ч} [2H, D]	noun	[phys.] [chem.]



	

	
		Deutlichkeit {f}

		

вираженість {ж}	noun



	

	
		Deutlichkeit {f}

		

помітність {ж}	noun



	

	
		Deutlichkeit {f}

		

підкресленість {ж}	noun



	

	
		Deutlichkeit {f}

		

чіткість {ж}	noun



	

	
		Deutlichkeit {f}

		

ясність {ж}	noun



	

	
		Deutsch {n}

		

німецька мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Deutsche Demokratische Republik {f} 

		

Німецька Демократична Республіка {ж} <НДР>	noun	[hist.]



	

	
		Deutsche {f}

		

німка {ж}	noun



	

	
		Deutscher {m}

		

німець {ч}	noun



	

	
		Deutschland {n}

		

Німеччина {ж} <.de>	noun	[geogr.]



	

	
		Deutung {f}

		

тлумачення {с}	noun



	

	
		Deutung {f}

		

трактування {с}	noun



	

	
		Deutung {f}

		

інтерпретація {ж}	noun



	

	
		Devise {f} [Wahlspruch, Losung]

		

девіз {ч}	noun



	

	
		Dezember {m}

		

грудень {ч}	noun



	

	
		Dezernat {n}

		

відділення {с}	noun



	

	
		Dezibel {n} 

		

децибел {ч} <дБ>	noun	[unit]



	

	
		Dezimalbruch {m}

		

десятковий дріб {ч}	noun	[math.]



	

	
		de facto

		

де-факто	adv



	

	
		debattieren

		

дебатувати [недок.]	verb



	

	
		debütieren

		

дебютувати [недок.]	verb



	

	
		defekt

		

зламаний	adj



	

	
		defensive Fahrweise {f}

		

захисне водіння {с}	noun	[traffic]



	

	
		defensive Fahrweise {f}

		

захисний стиль {ч} кермування автомобілем	noun	[traffic]



	

	
		definiert

		

визначений	adj past-p



	

	
		defizitär

		

дефіцитний	adj



	

	
		dein

		

твій	pron



	

	
		dekorieren

		

оздобити [док.]	verb



	

	
		dekorieren

		

оздоблювати [недок.]	verb



	

	
		dem Vergessen anheimfallen [geh.]

		

відходити в минуле [недок.]	verb



	

	
		dem Vergessen anheimfallen [geh.]

		

канути у вічність [док.]	verb



	

	
		dem Vernehmen nach [geh.]

		

наскільки відомо



	

	
		dementsprechend

		

відповідно	adv



	

	
		demografisch

		

демографічний	adj



	

	
		demokratisch

		

демократичний	adj	[pol.]



	

	
		demonstrativ

		

вказівний	adj



	

	
		demonstrativ

		

демонстративний	adj



	

	
		demonstrativ

		

демонстративно	adv



	

	
		demzufolge

		

отже	adv



	

	
		demzufolge

		

як наслідок	adv



	

	
		demütig

		

впокорений	adj



	

	
		demütig

		

принижений	adj



	

	
		demütig

		

смиренний	adj



	

	
		demütig

		

упокорений	adj



	

	
		den Anforderungen / Erwartungen gerecht werden

		

відповідати вимогам / очікуванням [недок.]	verb



	

	
		den Anker hieven

		

піднімати якір [недок.]	verb	[naut.]



	

	
		den Ball ins Tor bringen [fig.]

		

забити м'яч	verb	[games] [sports]



	

	
		den Blick abwenden

		

відводити очі [недок.]	verb



	

	
		den Christbaum schmücken [österr.]

		

прибирати ялинку [недок.]	verb



	

	
		den Heldentod sterben [geh.]

		

полягти смертю хоробрих [док.] [високомовно]	verb	[mil.]



	

	
		den Mund halten

		

тримати язик за зубами [недок.] [ідіома]	verb



	

	
		den Nagel auf den Kopf treffen [Redewendung]

		

влучити в саму точку	verb



	

	
		den Nagel auf den Kopf treffen [Redewendung]

		

влучити в яблучко	verb



	

	
		den Schleudersitz auslösen

		

катапультуватися	verb	[aviat.]



	

	
		den Vorsitz führen

		

головувати [недок.]	verb



	

	
		den Weihnachtsbaum schmücken

		

прикрашати різдв'яну ялинку [недок.]	verb



	

	
		denkbar

		

допустимий	adj



	

	
		denkbar

		

мислимий	adj



	

	
		denkbar

		

можливий	adj



	

	
		denkbar

		

можливо	adv



	

	
		denkbar

		

припустимий	adj



	

	
		denken

		

вважати [недок.]	verb



	

	
		denken

		

гадати [недок.]	verb



	

	
		denken

		

думати [недок.]	verb



	

	
		denkwürdig

		

знаменний	adj



	

	
		denkwürdig

		

пам'ятний	adj



	

	
		dennoch

		

а вже ж	adv



	

	
		dennoch

		

а все ж таки	adv



	

	
		dennoch

		

все-таки	adv



	

	
		dennoch

		

все ж	adv



	

	
		dennoch

		

все ж таки	adv



	

	
		dennoch

		

усе-таки	adv



	

	
		dennoch

		

усе ж	adv



	

	
		dennoch

		

усе ж таки	adv



	

	
		deploybar

		

розгортуваний	adj



	

	
		deponieren

		

вкладати [недок.]	verb



	

	
		deponieren

		

покласти [док.]	verb



	

	
		deportieren

		

депортувати [док./недок.]	verb



	

	
		deppert [österr.] [ugs.] [pej.]

		

дурний	adj



	

	
		deppert [österr.] [ugs.] [pej.]

		

дурнуватий [розм.]	adj



	

	
		deppert [österr.] [ugs.] [pej.]

		

тупий [розм.]	adj



	

	
		depressiv

		

депресивний	adj	[psych.]



	

	
		deprimieren

		

гнітити [недок.]	verb



	

	
		deprimieren

		

пригнічувати [недок.]	verb



	

	
		deprimierend

		

гнітючий	adj



	

	
		der Lächerlichkeit preisgeben

		

висміювати [недок.]	verb



	

	
		der Lächerlichkeit preisgegeben

		

висміюваний	adj past-p



	

	
		der Lächerlichkeit preisgegeben

		

висміяний	adj past-p



	

	
		der Sonnenkönig {m} [Ludwig XIV.]

		

Король-Сонце {ч} [Людовик XIV]	noun	[hist.]



	

	
		derartig

		

схожий	adj



	

	
		derartig

		

такий	adj



	

	
		derb

		

грубий	adj



	

	
		derber Ausdruck {m}

		

лайливе слово {с}	noun



	

	
		dereinst [geh.] [künftig, später einmal]

		

згодом	adv



	

	
		dereinst [veraltet] [früher einmal]

		

коли-небудь	adv



	

	
		dereinst [veraltet] [früher einmal]

		

колись [у минулому]	adv



	

	
		dergestalt

		

так	adv



	

	
		dergestalt

		

таким чином	adv



	

	
		dergestalt

		

у такий спосіб	adv



	

	
		dergleichen

		

тому подібне	pron



	

	
		derlei

		

схожий	pron



	

	
		derlei

		

такого роду	pron



	

	
		dermatologisch

		

дерматологічний	adj	[med.]



	

	
		derweil

		

в той час	adv



	

	
		derweil

		

тим часом	adv



	

	
		derzeitig

		

нинішній	adj



	

	
		des Nachts [geh.]

		

вночі	adv



	

	
		des Weiteren

		

більше того	adv



	

	
		des Weiteren

		

крім того	adv



	

	
		des Weiteren

		

на додачу	adv



	

	
		desertieren

		

дезертирувати [док./недок.]	verb



	

	
		deshalb

		

тому	adv



	

	
		desillusioniert

		

розчарований	adj past-p



	

	
		desinfizieren

		

дезинфікувати [док./недок.]	verb



	

	
		despektierlich [geh.]

		

зневажливий	adj



	

	
		despektierlich [geh.]

		

презирливий	adj



	

	
		dessen

		

чий	pron



	

	
		destabilisieren

		

дестабілізувати [док./недок.]	verb



	

	
		destillieren

		

дистилювати [док./недок.]	verb



	

	
		deswegen

		

тому	adv



	

	
		detailliert

		

детальний	adj



	

	
		deutlich

		

виразний	adj



	

	
		deutlich

		

очевидний	adj



	

	
		deutlich

		

чіткий	adj



	

	
		deutsch

		

німецький	adj



	

	
		deutschsprachig

		

німецькомовний	adj	[ling.]



	

	
		dezent

		

стриманий	adj



	

	
		dezidiert [geh.] [bestimmt, entschieden]

		

рішучий	adj



	



	
		Dhaka {n}–Dhaka {n}
		

	
	
		Dhaka {n}–Dhaka {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Dhaka {n}

		Дакка {ж}	noun	[geogr.]


	

	


		Diabetes {m}–divers
		

	
	
		Diabetes {m}–divers

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Diabetes {m}

		

діабет {ч}	noun	[med.]



	

	
		Diabetiker {m}

		

діабетик {ч}	noun



	

	
		Diagenese {f}

		

діагенез {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Diagnose {f}

		

діагноз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Diagonale {f}

		

діагональ {ж}	noun	[math.]



	

	
		Dialekt {m}

		

діалект {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Dialog {m}

		

діалог {ч}	noun



	

	
		Dialyse {f}

		

діаліз {ч}	noun	[med.] [chem.]



	

	
		Diamant {m}

		

діамант {ч}	noun	[mineral.]



	

	
		Diamantvorkommen {pl}

		

діамантові родовища {мн}	noun	[geol.]



	

	
		Diameter {m}

		

діаметр {ч}	noun



	

	
		Diaspora {f}

		

діаспора {ж}	noun	[ethn.] [relig.]



	

	
		Diboran {n}

		

диборан {ч} [B2H6]	noun	[chem.]



	

	
		Dichotomie {f}

		

дихотомія {ж}	noun



	

	
		Dichte {f}

		

густота {ж}	noun



	

	
		Dichte {f}

		

щільність {ж}	noun



	

	
		Dichter {m}

		

поет {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Dichterin {f}

		

поетеса {ж}	noun	[lit.] [jobs]



	

	
		Dichtung {f}

		

поезія {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Dickdarm {m}

		

товста кишка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Dicker {m}

		

товстун {ч}	noun



	

	
		Dickschnabelmöwe {f}

		

мартин {ч} товстодзьобий [Larus pacificus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Die Anbetung der Könige [Hieronymus Bosch]

		

Поклоніння волхвів [Ієронім Босх]		[F] [art]



	

	
		Die Beständigkeit der Erinnerung

		

Постійність пам'яті [С. Далі]		[F] [art]



	

	
		Die Beweislast obliegt dem Kläger.

		

Тягар доказу лежить на позивачі.



	

	
		Die Birnen waren teuer.

		

Груші дорого коштували.



	

	
		Die Blechtrommel [Roman: Günter Grass; Film: Volker Schlöndorff]

		

Бляшаний барабан [роман: Гюнтер Грасс; фільм: Фолькер Шльондорф]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Die Brücke [Künstlergruppe]

		

Міст [артгурт]		[F] [art]



	

	
		Die Brücke am Kwai

		

Міст через річку Квай [роман П'єра Буля, фільм Девіда Ліна]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Die Brüder Löwenherz

		

Брати Лев'яче Серце [Астрід Ліндґрен]		[F] [lit.]



	

	
		Die Entscheidung obliegt der internen Abstimmung unter den Mitarbeitenden.

		

Рішення повинно бути взаємно узгоджене між працівниками.



	

	
		Die Entstehung der Arten (durch natürliche Zuchtwahl)

		

Походження видів (шляхом природного добору)		[F] [biol.] [lit.]



	

	
		Die Liebe zum Geld ist die Wurzel allen Übels.

		

Корень усього лихого то грошолюбство [1 Тимофію 6:10]		[bibl.] [proverb]



	

	
		Die Liebe zum Geld ist die Wurzel allen Übels.

		

Любов до грошей — корінь усілякого зла. [1 Тимофію 6:10]		[bibl.] [proverb]



	

	
		Die Maske des Roten Todes

		

Маска Червоної Смерті [Едгар Аллан По]		[F] [lit.]



	

	
		Die Rechnung, bitte!

		

Рахунок, будь ласка!		[gastr.]



	

	
		Die Ritter der Kokosnuss

		

Монті Пайтон і Священний Грааль		[F] [film]



	

	
		Die Sonne geht unter.

		

Сонце заходить.



	

	
		Die Sopranos

		

Клан Сопрано		[F] [RadioTV]



	

	
		Die Stunde des Siegers

		

Вогняні колісниці		[F] [film]



	

	
		Die Verantwortung obliegt dem Teamleiter.

		

Відповідальність лежить на керівнику команди.



	

	
		Die Versuchung des Heiligen Antonius [Hieronymus Bosch]

		

Спокуса святого Антонія [Ієронім Босх]		[F] [art]



	

	
		Die Wetterlage ist ungünstig.

		

Метеорологічні умови несприятливі.		[meteo.]



	

	
		Die Zeit vergeht.

		

Час іде.



	

	
		Die Zeitmaschine [H. G. Wells]

		

Машина часу [Герберт Веллс]		[F] [lit.]



	

	
		Die Zitrone ist reich an Vitamin C.

		

Лимон багатий на вітамін C.		[med.]



	

	
		Die besten Grüße an alle!

		

Найкращі вітання всім!



	

	
		Die finnische Sprache ist mit dem Ungarischen verwandt.

		

Фінська мова спорідненою з угорською.



	

	
		Die fröhliche Wissenschaft

		

Весела наука		[F] [philos.]



	

	
		Die üblichen Verdächtigen [Bryan Singer]

		

Звичайні підозрювані [Браян Сінгер]		[F] [film]



	

	
		Dieb {m}

		

злодій {ч}	noun



	

	
		Diebin {f}

		

злодійка {ж}	noun



	

	
		Diebstahl {m}

		

крадіжка {ж}	noun



	

	
		Diele {f}

		

коридор {ч}	noun



	

	
		Diele {f}

		

настил {ч}	noun



	

	
		Diele {f}

		

передпокій {ч}	noun



	

	
		Diele {f}

		

підлога {ж}	noun



	

	
		Diele {f}

		

сіни {мн}	noun



	

	
		Diele {f} [Fußbodenbrett]

		

мостина {ж}	noun



	

	
		Diele {f} [Fußbodenbrett]

		

підлогова дошка {ж}	noun



	

	
		Dielen {pl}

		

дошки {мн} підлоги	noun



	

	
		Dielenboden {m}

		

дощана підлога {ж}	noun



	

	
		Dieme {f}

		

стіг {ч}	noun	[agr.]



	

	
		Diener {m}

		

слуга {ч}	noun



	

	
		Dienst {m}

		

служба {ж}	noun



	

	
		Dienstag {m}

		

вівторок {ч}	noun



	

	
		Dienstalter {n}

		

вислуга {ж} років	noun	[jobs]



	

	
		Dienstalter {n}

		

трудовий стаж {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Dienstbote {m}

		

прислужник {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Dienstboten {pl} [Dienerschaft]

		

прислуга {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Dienstgrad {m}

		

військове звання {с}	noun	[mil.]



	

	
		Dienstleistung {f}

		

послуга {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Dienstleistungsunternehmen {n}

		

підприємство {с} з надання послуг	noun



	

	
		Dienstreise {f}

		

відрядження {с}	noun	[jobs]



	

	
		Dienststellung {f}

		

службова посада {ж}	noun



	

	
		Diesel {m}

		

дизель {ч}	noun



	

	
		Diesel-

		

дизельний	adj



	

	
		Dietrich {m} [Nachschlüssel]

		

відмичка {ж}	noun



	

	
		Diffeomorphismus {m}

		

дифеоморфізм {ч}	noun	[math.]



	

	
		Differentialgleichung {f} 
	
		Dnepr {m}–Dnjepr {m}
		

	
	
		Dnepr {m}–Dnjepr {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Dnepr {m}

		Дніпро {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Dnipro {n}

		Дніпро {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Dnister {m}

		Дністер {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Dnjepr {m}

		Дніпро {ч}	noun	[geogr.]


	

	


		Docht {m}–dozieren
		

	
	
		Docht {m}–dozieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Docht {m}

		

ґніт {ч}	noun



	

	
		Dodoma {n}

		

Додома {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Dogma {n}

		

догма {ж}	noun



	

	
		Dogmatismus {m}

		

догматизм {ч}	noun



	

	
		Doha {n}

		

Доха {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Dohle {f}

		

галка {ж} (звичайна) [Corvus monedula]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Doktor {m}

		

доктор {ч}	noun	[acad.] [educ.]



	

	
		Doktorand {m}

		

докторант {ч}	noun



	

	
		Doktoratsstudium {n} [österr.]

		

аспірантура {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Doktrin {f}

		

доктрина {ж}	noun



	

	
		Doku {f} [ugs.]

		

документалка {ж} [розм.]	noun	[RadioTV]



	

	
		Doku {f} [ugs.]

		

документальний фільм {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Dokument {n}

		

документ {ч}	noun



	

	
		Dokumentarfilm {m}

		

документальний фільм {ч}	noun



	

	
		Dokumentation {f}

		

документація {ж}	noun



	

	
		Dolch {m}

		

кинджал {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Dollar {m} <$>

		

долар {ч} <$>	noun	[curr.]



	

	
		Dollarisierung {f}

		

доларизація {ж}	noun	[curr.] [econ.]



	

	
		Dolle {f}

		

кочет {ч}	noun	[naut.] [sports]



	

	
		Dolmetsch {m} [österr.]

		

перекладач {ч} [усний]	noun



	

	
		Dom {m}

		

собор {ч}	noun	[archi.] [relig.]



	

	
		Dominanz {f}

		

домінування {с}	noun



	

	
		Dominica {n}

		

Домініка {ж} <.dm>	noun	[geogr.]



	

	
		Dominikanermöwe {f}

		

мартин {ч} домініканський [Larus dominicanus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Domizil {n}

		

місце {с} постійного проживання	noun



	

	
		Domizil {n}

		

місцеперебування {с}	noun



	

	
		Dompfaff {m}

		

снігур {ч} (звичайний) [Pyrrhula pyrrhula]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Domäne {f}

		

галузь {ж} [знань]	noun



	

	
		Domäne {f}

		

домен {ч}	noun	[Internet]



	

	
		Domäne {f}

		

сфера {ж} [знань]	noun



	

	
		Donau {f}

		

Дунай {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Donezk {n}

		

Донецьк {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Donner und Doria! [Redewendung] [veraltend]

		

Грім і блискавка!



	

	
		Donner und Doria! [Redewendung] [veraltend]

		

Хай йому грець!



	

	
		Donner {m}

		

грім {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Donnern {n}

		

гуркіт {ч}	noun



	

	
		Donnerstag {m}

		

четвер {ч}	noun



	

	
		Dopamin {n}

		

допамін {ч} [C8H11NO2]	noun	[biochem.]



	

	
		Dopamin {n}

		

дофамін {ч} [C8H11NO2]	noun	[biochem.]



	

	
		Doppelagent {m}

		

подвійний агент {ч}	noun



	

	
		Doppeldeckerbus {m}

		

двоповерховий автобус {ч}	noun	[automot.] [transp.]



	

	
		Doppelgänger {m}

		

двійник {ч}	noun



	

	
		Doppelhaus {n}

		

дуплекс {ч} [будівля]	noun



	

	
		Doppelmoral {f}

		

подвійна мораль {ж}	noun



	

	
		Doppelmoral {f}

		

подвійні стандарти {мн}	noun



	

	
		Doppelmord {m}

		

подвійне вбивство {с}	noun



	

	
		Doppelsinn {m}

		

двозначність {ж}	noun



	

	
		Doppelsinn {m}

		

подвійне значення {с}	noun



	

	
		Dorf {n}

		

село {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Dorik {f}

		

дорика {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Dorn {m}

		

колючка {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Dorngrasmücke {f}

		

кропив'янка {ж} сіра [Sylvia communis, syn.: Curruca communis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Dornspötter {m}

		

берестянка {ж} пустельна [Hippolais languida]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Dortmund {n}

		

Дортмунд {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Dose {f}

		

бляшанка {ж}	noun



	

	
		Dose {f} [Dosis]

		

доза {ж}	noun



	

	
		Dose {f} [Steckdose]

		

розетка {ж}	noun	[electr.]



	

	
		Dosenöffner {m}

		

відкривачка {ж}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Dosenöffner {m}

		

консервний ключ {ч}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Dosenöffner {m}

		

консервний ніж {ч}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Dosis {f}

		

доза {ж}	noun



	

	
		Dotterblume {f}

		

калюжниця {ж} [Caltha]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Downloaden {n}

		

завантаження {с}	noun	[comp.]



	

	
		Dozent {m}

		

доцент {ч}	noun



	

	
		doch

		

а вже ж	adv



	

	
		doch

		

адже	adv



	

	
		dogmatisch

		

догматичний	adj



	

	
		dokumentarisch

		

документальний	adj



	

	
		dokumentieren

		

документувати [недок.]	verb



	

	
		dominieren

		

домінувати [недок.]	verb



	

	
		donnern

		

грюкати [недок.]	verb	[meteo.]



	

	
		donnerstäglich

		

четверговий	adj



	

	
		doppelläufig

		

двоствольний	adj	[weapons]



	

	
		doppelt

		

вдвічі	adv



	

	
		doppelt

		

подвійний	adj	[math.]



	

	
		doppelte Buchführung {f}

		

подвійна бухгалтерія {ж}	noun	[acc.]



	

	
		doppelte Staatsbürgerschaft {f}

		

подвійне громадянство {с}	noun



	

	
		dort

		

там	adv



	

	
		dort drüben

		

ось там	adv



	

	
		dort drüben

		

отам	adv



	

	
		dorthin

		

туди	adv



	

	
		dortig

		

тамтешній	adj



	

	
		dosieren

		

дозувати [недок.]	verb



	

	
		downloaden

		

завантажити [док.]	verb	[comp.]



	

	
		downloaden

		

завантажувати [недок.]	verb	[comp.]



	

	
		dozieren

		

викладати [недок.]	verb	[educ.]



	

	
		dozieren

		

повчати [недок.]	verb



	

	
		dozieren

		

читати лекції [недок.]	verb	[educ.]



	



	
		Drache {m}–drücken
		

	
	
		Drache {m}–drücken

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Drache {m}

		дракон {ч}	noun	[myth.]


	

	
		Drache {m}

		смок {ч} [діал.]	noun


	

	
		Drachen {m} [Spielzeug; Sportgerät]

		[повітряний] змій {ч}	noun


	

	
		Draht {m}

		дріт {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Draht {m}

		провід {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Drahtesel {m} [ugs.] [hum.] [Fahrrad]

		велик {ч} [розм.]	noun	[bike]


	

	
		Drahtesel {m} [ugs.] [hum.] [Fahrrad]

		велосипед {ч}	noun


	

	
		Drahtputz {m}

		штукатурка {ж} на дротовій сітці	noun	[constr.]


	

	
		Drakestraße {f}

		протока {ж} Дрейка	noun	[geogr.]


	

	
		Drama {n}

		драма {ж}	noun	[lit.]


	

	
		Dramatik {f}

		драматизм {ч}	noun


	

	
		Dramatik {f}

		драматичність {ж}	noun


	

	
		Drammen {n}

		Драммен {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Draufgänger {m}

		відчайдух {ч}	noun


	

	
		Draufgänger {m}

		шибайголова {ч}	noun


	

	
		Dreharbeiten {pl}

		зйомка {ж}	noun


	

	
		Drehbrücke {f}

		поворотний міст {ч}	noun	[archi.] [constr.]


	

	
		Drehbuch {n}

		сценарій {ч}	noun


	

	
		Drehbuchautor {m}

		сценарист {ч}	noun	[lit.] [jobs] [film]


	

	
		Drehimpuls {m}

		момент {ч} імпульсу	noun	[phys.]


	

	
		Drehkreuz {n}

		турнікет {ч}	noun


	

	
		Drehkreuz {n} [Kreuzschlüssel]

		балонний ключ {ч}	noun	[automot.] [tools] [tech.]


	

	
		Drehkreuz {n} [Luftfahrt]

		вузловий аеропорт {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Drehleier {f} [12.-15. Jh.]

		колісна ліра {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Drehmoment {n}

		крутний момент {ч}	noun	[tech.] [phys.]


	

	
		Drehmoment {n}

		момент {ч} сили	noun	[tech.] [phys.]


	

	
		Drehmoment {n}

		обертальний момент {ч}	noun	[tech.] [phys.]


	

	
		Drehorgel {f}

		катеринка {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Drehorgel {f}

		шарманка {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Drehung {f}

		обертання {с}	noun	[tech.]


	

	
		Drehung {f}

		поворот {ч}	noun


	

	
		Drei Kameraden [Erich Maria Remarque]

		Три товариші [Еріх Марія Ремарк]		[F] [lit.]


	

	
		Dreieck {n}

		трикутник {ч}	noun	[math.]


	

	
		Dreifaltigkeit {f}

		(Свята) Трійця {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Dreifaltigkeit {f}

		триєдність {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Dreifarbenstärling {m}

		еполетник {ч} каліфорнійський [Agelaius tricolor]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Dreifuß {m}

		тринога {ж}	noun


	

	
		Dreiklang {m}

		тризвук {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Dreirad {n}

		триколісний велосипед {ч}	noun


	

	
		Dreistigkeit {f}

		безпардонність {ж}	noun


	

	
		Dreistigkeit {f}

		безцеремонність {ж}	noun


	

	
		Dreistigkeit {f}

		зухвальство {с}	noun


	

	
		Dreistigkeit {f}

		зухвалість {ж}	noun


	

	
		Dreistigkeit {f}

		наглість {ж}	noun


	

	
		Dreistigkeit {f}

		нахабність {ж}	noun


	

	
		Dreistigkeit {f}

		нахабство {с}	noun


	

	
		Dreistigkeit {f}

		сміливість {ж}	noun


	

	
		Dreiteilung {f}

		трисекція {ж}	noun	[math.]


	

	
		Dreizack {m}

		тризубець {ч}	noun


	

	
		Dreizehenmöwe {f}

		мартин {ч} трипалий [Rissa tridactyla]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Dreizimmerwohnung {f}

		трьохкімнатна квартира {ж}	noun	[RealEst.]


	

	
		Dresden {n}

		Дрезден {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Dressing {n}

		заправка {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Dressing {n}

		соус {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Dringlichkeit {f}

		актуальність {ж}	noun


	

	
		Dringlichkeit {f}

		невідкладність {ж}	noun


	

	
		Dringlichkeit {f}

		негайність {ж}	noun


	

	
		Dringlichkeit {f}

		терміновість {ж}	noun


	

	
		Drittel {n}

		третина {ж}	noun	[math.]


	

	
		Dritter {m}

		третя особа {ж}	noun	[law]


	

	
		Droge {f}

		наркотик {ч}	noun	[drugs] [pharm.]


	

	
		Drogen-

		наркотичний	adj


	

	
		Drogenabhängiger {m}

		наркоман {ч}	noun	[drugs]


	

	
		Drogenauszug {m}

		(лікарський) екстракт {ч}	noun	[med.]


	

	
		Drogenauszug {m}

		витяжка {ж}	noun	[med.]


	

	
		Drogenhandel {m}

		наркоторгівля {ж}	noun	[drugs] [comm.]


	

	
		Drogenhändler {m}

		наркоторговець {ч}	noun	[drugs] [jobs] [comm.]


	

	
		Drogenkartell {n}

		наркокартель {ч}	noun	[drugs]


	

	
		Drohn {m} [fachspr. für: männliche Biene]

		трутень {ч}	noun	[entom.]


	

	
		Drohne {f}

		безпілотний літальний апарат {ч} <БПЛА>	noun	[aviat.]


	

	
		Drohne {f}

		безпілотник {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Drohne {f}

		дрон {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Drohnenangriff {m}

		дронова атака {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Drossel {f} [Echte Drossel]

		дрізд {ч} [Turdus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Drossellerche {f}

		фірлюк {ч} дроздовий [Pinarocorys nigricans]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Drosselrohrsänger {m}

		очеретянка {ж} велика [Acrocephalus arundinaceus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Druck ausüben

		тиснути [недок.]	verb


	

	
		Druck {m}

		друк {ч}	noun


	

	
		Druck {m}

		друкування {с}	noun


	

	
		Druck {m}

		тиск {ч}	noun	[psych.] [phys.]


	

	
		Druck-

		друкарський	adj


	

	
		Drucker {m}

		друкар {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Drucker {m}

		принтер {ч}	noun	[comp.] [tech.]


	

	
		Druckluft {f}

		стиснене повітря {с}	noun	[tech.]


	

	
		Drucklufthammer {m}

		відбійний молоток {ч}	noun


	

	
		Druckluftwaffe {f}

		пневматична зброя {ж}	noun	[weapons]


	

	
		Druckpresse {f}

		друкарський верстат {ч}	noun


	

	
		Druide {m}

		друїд {ч}	noun	[hist.] [relig.]


	

	
		Drüse {f}

		залоза {ж} [glandula]	noun	[anat.] [zool.]


	

	
		drahtlos

		бездротовий	adj


	

	
		dramatisch

		драматичний	adj


	

	
		dramatisieren

		драматизувати [док./недок.]	verb


	

	
		drapieren

		драпірувати [недок.]	verb


	

	
		drapieren

		прикрашати [недок.]	verb


	

	
		drapiert

		прикрашений	adj past-p


	

	
		drei

		три


	

	
		dreidimensional

		тривимірний	adj	[math.]


	

	
		dreidimensionaler Raum {m}

		тривимірний простір {ч}	noun	[math.]


	

	
		dreieckig

		трикутний	adj


	

	
		dreieinig

		триєдиний	adj	[relig.] [philos.]


	

	
		dreifach

		втричі	adv


	

	
		dreifach

		триразовий	adj


	

	
		dreihundert

		триста


	

	
		dreijährig

		трирічний	adj


	

	
		dreimonatig

		тримісячний	adj


	

	
		dreiseitig

		тристоронній	adj	[math.]


	

	
		dreitägig

		триденний	adj


	

	
		dreizehn

		тринадцять


	

	
		dreißig

		тридцять


	

	
		dressieren

		дресирувати [недок.]	verb


	

	
		dringen

		пробиватися [недок.] [крізь когось/щось]	verb


	

	
		dringen

		пробитися [док.] [крізь когось/щось]	verb


	

	
		dringen

		проникати [недок.]	verb


	

	
		dringen

		проникнути [док.]	verb


	

	
		dringend

		екстрений	adj


	

	
		dringend

		невідкладний	adj


	

	
		dringend

		терміновий	adj


	

	
		drinnen

		всередині	adv


	

	
		dritte

		третій	adj


	

	
		drogeninduziert

		індукований наркотиками	adj	[med.] [psych.]


	

	
		drollig

		дивний	adj


	

	
		drollig

		кумедний	adj


	

	
		drollig

		смішний	adj


	

	
		drucken

		друкувати [недок.]	verb


	

	
		drum [ugs.]

		для цього	conj


	

	
		drum [ugs.]

		заради цього	conj


	

	
		drum [ugs.]

		за це	conj


	

	
		drum [ugs.]

		тому	conj


	

	
		drum [ugs.]

		через це	conj


	

	
		drängeln

		пхати [недок.]	verb


	

	
		dröhnen

		гриміти [недок.]	verb


	

	
		dröhnen

		грюкати [недок.]	verb


	

	
		dröhnen

		гудіти [недок.]	verb


	

	
		dröhnen

		гуркотіти [недок.]	verb


	

	
		dröhnen

		деренчати [недок.]	verb


	

	
		drücken

		давити [недок.]	verb


	

	
		drücken

		нагнітати [недок.]	verb


	

	
		drücken

		придушувати [недок.]	verb


	

	

	
		Dschibuti {n}–Dschunke {f}
		

	
	
		Dschibuti {n}–Dschunke {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Dschibuti {n}

		Джибуті {с} [незмін.]	noun	[geogr.]


	

	
		Dschihadismus {m}

		джихадизм {ч}	noun	[pol.] [relig.]


	

	
		Dschihadist {m}

		джихадист {ч}	noun	[pol.] [relig.]


	

	
		Dschungel {m}

		джунглі {мн}	noun	[geogr.]


	

	
		Dschunke {f}

		джонка {ж}	noun	[naut.]


	

	


		Du bist dran.–duzen
		

	
	
		Du bist dran.–duzen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Du bist dran.

		

Tвоя черга.



	

	
		Du bist mein Ein und Alles.

		

Ти для мене все.



	

	
		Dublin {n}

		

Дублін {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Dubliner

		

дублінський	adj



	

	
		Dubliner {m}

		

дублінець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Dudelsack {m}

		

волинка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Duell {n}

		

дуель {ж}	noun



	

	
		Duell {n}

		

поєдинок {ч}	noun



	

	
		Dummerchen {n} [ugs.] [männlich]

		

дурненький {ч}	noun



	

	
		Dummerchen {n} [ugs.] [männlich]

		

дурник {ч}	noun



	

	
		Dummerchen {n} [ugs.] [weiblich]

		

дурненька {ж}	noun



	

	
		Dummheit {f}

		

дурниця {ж}	noun



	

	
		Dummheit {f}

		

дурість {ж}	noun



	

	
		Dummkopf {m}

		

телепень {ч}	noun



	

	
		Dunkel {n}

		

морок {ч}	noun



	

	
		Dunkel {n}

		

темнота {ж}	noun



	

	
		Dunkelelf {m}

		

темний ельф {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Dunkelheit {f}

		

темрява {ж}	noun



	

	
		Dunst {m}

		

імла {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Dunstabzugshaube {f}

		

витяжка {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Duodenum {n}

		

дванадцятипала кишка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Duopol {n}

		

дуополія {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Duplikat {n}

		

дублікат {ч}	noun



	

	
		Durban {n}

		

Дурбан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Durchbiegung {f}

		

провисання {с}	noun



	

	
		Durchbiegung {f}

		

прогин {ч}	noun



	

	
		Durchblutung {f}

		

кровопостачання {с}	noun	[med.]



	

	
		Durchblutung {f}

		

перфузія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Durchbruch {m}

		

прорив {ч}	noun



	

	
		Durchdachtheit {f}

		

продуманість {ж}	noun



	

	
		Durchdringung {f}

		

проникнення {с}	noun



	

	
		Durchfall {m}

		

діарея {ж}	noun	[med.]



	

	
		Durchfall {m}

		

понос {ч}	noun	[med.]



	

	
		Durchfall {m}

		

пронос {ч}	noun	[med.]



	

	
		Durchflusszytometrie {f}

		

проточна цитометрія {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Durchführung {f}

		

виконання {с}	noun



	

	
		Durchführung {f}

		

здійснення {с}	noun



	

	
		Durchführung {f}

		

проведення {с}	noun



	

	
		Durchlesen {n}

		

прочитання {с}	noun



	

	
		Durchlieferung {f}

		

транзитне перевезення {с}	noun	[law]



	

	
		Durchmesser {m}

		

діаметр {ч}	noun	[math.]



	

	
		Durchsatz {m}

		

пропускна здатність {ж}	noun



	

	
		Durchschnittstemperatur {f}

		

середня температура {ж}	noun



	

	
		Durchsetzung {f}

		

здійснення {с}	noun



	

	
		Durchsetzung {f}

		

реалізація {ж}	noun



	

	
		Durchsicht {f}

		

перегляд {ч}	noun



	

	
		Durchsicht {f}

		

розгляд {ч}	noun



	

	
		Durchtriebenheit {f}

		

лукавість {ж}	noun



	

	
		Durchtriebenheit {f}

		

підступність {ж}	noun



	

	
		Durchtriebenheit {f}

		

хитрість {ж}	noun



	

	
		Durst bekommen

		

відчути спрагу [док.]	verb



	

	
		Durst haben

		

мати спрагу [недок.]	verb



	

	
		Durst {m}

		

жага {ж}	noun



	

	
		Durst {m}

		

спрага {ж}	noun



	

	
		Durststrecke {f}

		

період {ч} економічних ускладнень	noun	[econ.]



	

	
		Durststrecke {f}

		

складний період {ч}	noun



	

	
		Duschanbe {n}

		

Душанбе {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Dusche {f}

		

душ {ч}	noun



	

	
		Duschgel {n}

		

гель {ч} для душу	noun	[cosmet.]



	

	
		Dutt {m} [regional] [Haarknoten]

		

пучок {ч} [зачіска]	noun



	

	
		Dutzend {n}

		

тузінь {ч} [заст.]	noun



	

	
		Dutzend {n} 

		

дюжина {ж}	noun



	

	
		du

		

ти	pron



	

	
		dulden

		

стерпіти [док.]	verb



	

	
		dulden

		

терпіти [недок.]	verb



	

	
		dumm

		

дурний	adj



	

	
		dumme Bombe {f}

		

бомба {ж} вільного падіння	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		dummerweise

		

з дурного розуму	adv



	

	
		dummerweise

		

здуру	adv



	

	
		dummerweise

		

на біду	adv



	

	
		dummerweise

		

на жаль	adv



	

	
		dumpf [Atmosphäre]

		

задушливий	adj



	

	
		dumpf [Atmosphäre]

		

затхлий	adj



	

	
		dumpf [Gefühl, Ahnung, Erinnerung]

		

невиразний [про передчуття, спогади і т.п.]	adj



	

	
		dumpf [Gefühl, Ahnung, Erinnerung]

		

туманний [про передчуття, спогади і т.п.]	adj



	

	
		dumpf [Schmerz]

		

тупий [біль]	adj



	

	
		dumpf [Ton]

		

приглушений	adj



	

	
		dunkel

		

темний	adj



	

	
		dunkelblau

		

синьо	adv



	

	
		dunkelblau

		

темно-синій	adj



	

	
		dunkelbraunes Haar {n}

		

каштанове волосся {с}	noun



	

	
		dunkelgelb

		

брунатний	adj



	

	
		dunkelhaarig

		

темноволосий	adj



	

	
		dunkelhaarig

		

чорнявий	adj



	

	
		dunkelhäutig

		

темношкірий	adj



	

	
		dunkelrot

		

темночервоний	adj



	

	
		durch

		

через	prep



	

	
		durch Sprengung

		

вибуховим способом		[weapons]



	

	
		durch [+Akk.] [mittels]

		

за допомогою	prep



	

	
		durch und durch

		

всуціль	adv



	

	
		durch und durch

		

зовсім	adv



	

	
		durch und durch

		

наскрізь	adv



	

	
		durch und durch

		

цілком	adv



	

	
		durchaus

		

зовсім	adv



	

	
		durchaus

		

повністю	adv



	

	
		durchbohren

		

просвердлювати [недок.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

переламати [док.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

переламувати [недок.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

переломлювати [недок.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

пробивати [недок.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

пробити [док.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

прорвати [док.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

прорватися [док.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

проривати [недок.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

прориватися [недок.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

розламати [док.]	verb



	

	
		durchbrechen

		

розламувати [недок.]	verb



	

	
		durchbrennen

		

перегоріти [док.]	verb



	

	
		durchchecken

		

перевіряти [недок.]	verb



	

	
		durchdacht

		

продуманий	adj



	

	
		durchdenken

		

продумати [док.]	verb



	

	
		durchdrehen [Räder]

		

прокручуватися [недок.]	verb



	

	
		durchdrehen [ugs.]

		

з'їхати з глузду [док.]	verb



	

	
		durchdrehen [ugs.]

		

збожеволіти [док.]	verb



	

	
		durchdrehen [ugs.]

		

здуріти [док.]	verb



	

	
		durchdringen

		

пронизувати [недок.]	verb



	

	
		durchdringen

		

проникати [недок.]	verb



	

	
		durchdringen

		

просякати [недок.]	verb



	

	
		durchdringend

		

запитливий	adj



	

	
		durchdringend

		

проймаючий	adj



	

	
		durchdringend

		

пронизливий	adj



	

	
		durchdringend

		

проникаючий	adj



	

	
		durchgebraten

		

пропечений	adj



	

	
		durchgebraten

		

просмажений	adj



	

	
		durchgehend

		

безперервний	adj



	

	
		durchgehend

		

безупинний	adj



	

	
		durchgehend

		

неперервний	adj



	

	
		durchgesickert

		

проникнутий	adj past-p



	

	
		durchgesickert

		

просяклий	adj past-p



	

	
		durchgesickert

		

просякнутий	adj past-p



	

	
		durchglühen

		

розжарити [док.]	verb



	

	
		durchkommen

		

дістатися [док.]	verb



	

	
		durchkommen

		

пробиватися [недок.]	verb



	

	
		durchkommen

		

пробиратися [недок.]	verb



	

	
		durchkommen

		

пробратися [док.]	verb



	

	
		durchkriechen

		

пролазити [недок.]	verb



	

	
		durchkämmen [Gebiet]

		

прочісувати [місцевість]	verb



	

	
		durchlesen

		

прочитати [док.]	verb



	

	
		durchlässig

		

проникний	adj



	

	
		durchnässt sein

		

промокнути [док.]	verb



	

	
		durchrutschen

		

прослизати [недок.]	verb



	

	
		durchrutschen

		

прослизнути [док.]	verb



	

	
		durchsetzt

		

пронизаний	adj past-p



	

	
		durchsetzungsstark

		

напористий	adj



	

	
		durchsichtig

		

прозорий	adj



	

	
		durchsickern

		

поширюватися [недок.]	verb



	

	
		durchsickern

		

проникати [недок.]	verb



	

	
		durchsickern

		

просочитися [док.]	verb



	

	
		durchsickern

		

просочуватися [недок.]	verb



	

	
		durchsickern

		

просякати [недок.]	verb



	

	
		durchsickern

		

просякнути [док.]	verb



	

	
		durchstöbern

		

обнишпорити [док.]	verb



	

	
		durchstöbern

		

обшукувати [недок.]	verb



	

	
		durchstöbern

		

перерити [док.]	verb



	

	
		durchtrainiert

		

добре натренований	adj



	

	
		durchweg

		

без винятку	adv



	

	
		durchweg

		

всюди	adv



	

	
		durchweg

		

зовсім	adv



	

	
		durchweg

		

скрізь	adv



	

	
		durchweg

		

цілком	adv



	

	
		durchwühlen

		

обнишпорити [док.] [приміщення і т.п.]	verb



	

	
		durchwühlen

		

перерити [док.] [речі]	verb



	

	
		durchzogen

		

пронизаний	adj



	

	
		durstig

		

спраглий	adj



	

	
		duzen

		

бути на «ти»	verb



	

	
		duzen

		

тикати [недок.] [розм.] [звертатися на «ти»]	verb



	



	
		Dynamit {n}–dysfunktional
		

	
	
		Dynamit {n}–dysfunktional

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Dynamit {n}

		динаміт {ч}	noun


	

	
		Dynastie {f}

		династія {ж}	noun


	

	
		Dystonie {f}

		дистонія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Dystopie {f} [Antiutopie]

		антиутопія {ж}	noun


	

	
		dynamisch

		динамічний	adj


	

	
		dysfunktional

		дисфункціональний	adj


	

	

	
		Dächlein {n}–dänisch
		

	
	
		Dächlein {n}–dänisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Dächlein {n}

		дашок {ч}	noun


	

	
		Dämon {m}

		демон {ч}	noun


	

	
		Dämpfe {pl}

		пари {мн}	noun


	

	
		Däne {m}

		данець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Däne {m}

		датчанин {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Dänemark {n}

		Данія {ж} <.dk>	noun	[geogr.]


	

	
		Dänin {f}

		данка {ж}	noun	[ethn.]


	

	
		Dänin {f}

		датчанка {ж}	noun	[ethn.]


	

	
		Dänisch {n}

		данська мова {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Dänisch {n}

		датська мова {ж}	noun	[ling.]


	

	
		dämlich [ugs.]

		пришелепкуватий	adj


	

	
		dämmern [Abend]

		смеркатися [недок.]	verb


	

	
		dämmern [Abend]

		сутеніти [недок.]	verb


	

	
		dämmern [Morgen]

		зоріти [недок.] [розвиднятися]	verb


	

	
		dämmern [Morgen]

		розвиднятися [недок.]	verb


	

	
		dämmern [Morgen]

		розсвітати [недок.]	verb


	

	
		dämmern [Morgen]

		світати [недок.]	verb


	

	
		dämonisch

		демонічний	adj


	

	
		dämonisiert

		демонізований	adj past-p


	

	
		dänisch

		данський	adj


	

	
		dänisch

		датський	adj


	

	

	
		Dörfchen {n}–dörflich
		

	
	
		Dörfchen {n}–dörflich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Dörfchen {n}

		сільце {с}	noun


	

	
		Dörrzwetschke {f} [österr.]

		чорнослив {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Dörrzwetschken {pl} [österr.]

		чорнослив {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Döschen {n} [aus Blech]

		бляшаночка {ж}	noun


	

	
		Döschen {n} [bes. aus Holz]

		коробочка {ж}	noun


	

	
		dörflich

		по-сільському	adv


	

	
		dörflich

		сільський	adj


	

	

	
		Düne {f}–düster
		

	
	
		Düne {f}–düster

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Düne {f}

		дюна {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Dünger {m}

		добриво {с}	noun	[hort.] [agr.]


	

	
		Dünndarm {m}

		тонка кишка {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Dünnschnabelmöwe {f}

		мартин {ч} тонкодзьобий [Chroicocephalus genei, syn.: Larus genei]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Dünnschnabelmöwe {f}

		морський голубок {ч} [Chroicocephalus genei, syn.: Larus genei]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Dürre {f}

		посуха {ж}	noun	[meteo.] [agr.]


	

	
		Düse {f}

		сопло {с}	noun


	

	
		Düse {f}

		форсунка {ж}	noun


	

	
		Düsen-

		реактивний	adj


	

	
		Düsseldorf {n}

		Дюссельдорф {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Düsternis {f}

		пітьма {ж}	noun


	

	
		Düsternis {f}

		темрява {ж}	noun


	

	
		dümmlich

		недоумкуватий	adj


	

	
		dünn

		тонкий	adj


	

	
		dünnhäutig [fig.]

		тонкошкірий	adj


	

	
		dürfen

		мати право [недок.]	verb


	

	
		dürfen

		могти [недок.] [з дозволу]	verb


	

	
		dürfen

		сміти [недок.]	verb


	

	
		dürftig

		бідний	adj


	

	
		dürftig

		вбогий	adj


	

	
		dürftig

		убогий	adj


	

	
		dürr

		засушливий	adj


	

	
		dürr

		кістлявий	adj


	

	
		dürr

		посушливий	adj


	

	
		dürr

		худий	adj


	

	
		düsen [ugs.]

		гайнути [розм.] [док.]	verb


	

	
		düster

		понурий	adj


	

	
		düster

		понуро	adv


	

	
		düster

		похмурий	adj


	

	
		düster

		похмуро	adv


	

	

	
		E-Auto {n}–E-Mail {f}
		

	
	
		E-Auto {n}–E-Mail {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		E-Auto {n}

		електромобіль {ч}	noun	[automot.]


	

	
		E-Mail {f}

		електронна пошта {ж}	noun


	

	
		E-Mail {f}

		імейл {ч}	noun	[telecom.]


	

	

	
		Eau de Cologne {n}–Eau de Cologne {n}
		

	
	
		Eau de Cologne {n}–Eau de Cologne {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Eau de Cologne {n}

		одеколон {ч}	noun


	

	

	
		Ebbe {f}–ebnen
		

	
	
		Ebbe {f}–ebnen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ebbe {f}

		відплив {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Ebenbild {n}

		образ {ч}	noun


	

	
		Ebenbild {n}

		подоба {ж}	noun


	

	
		Ebenbild {n}

		точнісінька копія {ж}	noun


	

	
		Ebene {f}

		площина {ж}	noun	[math.]


	

	
		Ebene {f}

		рівень {ч}	noun


	

	
		Ebene {f}

		рівнина {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Ebene {f}

		ярус {ч}	noun


	

	
		Ebenen {pl}

		рівні {мн}	noun


	

	
		Eberesche {f}

		горобина {ж} звичайна [Sorbus aucuparia]	noun	[T] [bot.]


	

	
		eben [gleichmäßig]

		рівний	adj


	

	
		eben [soeben, gerade]

		якраз	adj


	

	
		ebenbürtig

		рівний [за походженням]	adj


	

	
		ebenbürtig

		рівноцінний	adj


	

	
		ebenerdig

		розміщений на рівні землі	adv


	

	
		ebenfalls

		також	adv


	

	
		ebenmäßig [Körperbau, Gesichtszüge, Zähne usw.]

		пропорційний	adj


	

	
		ebnen

		вирівнювати [недок.]	verb


	

	
		ebnen

		згладжувати [недок.]	verb


	

	
		ebnen

		розрівнювати [недок.]	verb


	

	
		ebnen

		рівняти [недок.]	verb


	

	


		Echo {n}–ecuadorianisch
		

	
	
		Echo {n}–ecuadorianisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Echo {n}

		

відлуння {с}	noun



	

	
		Echo {n}

		

луна {ж}	noun



	

	
		Echo {n} [fig.]

		

відгук {ч}	noun



	

	
		Echte Grille {f}

		

cправжній цвіркун {ч} [Gryllidae]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Echtheit {f}

		

справжність {ж}	noun	[law]



	

	
		Eckchen {n}

		

куточок {ч}	noun



	

	
		Ecke {f}

		

куток {ч}	noun



	

	
		Eckstoß {m}

		

кутовий удар {ч}	noun	[sports]



	

	
		Eckzahn {m} <3er>

		

ікло {с}	noun	[dent.]



	

	
		Eckzähne {pl}

		

ікла {мн}	noun	[dent.]



	

	
		Eclair {n}

		

еклер {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Ecuador {n}

		

Еквадор {ч} <.ec>	noun	[geogr.]



	

	
		Ecuadorianer {m}

		

еквадорець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		echt

		

справжній	adj



	

	
		eckig

		

кутастий	adj



	

	
		ecuadorianisch

		

еквадорський	adj



	




		Edelmut {m}–edel
		

	
	
		Edelmut {m}–edel

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Edelmut {m}

		

благородність {ж}	noun



	

	
		Edelmut {m}

		

благородство {с}	noun



	

	
		Edelmut {m}

		

великодушність {ж}	noun



	

	
		Edelmut {m}

		

шляхетність {ж}	noun



	

	
		Edelstahl {m}

		

високоякісна сталь {ж}	noun	[material]



	

	
		Edelstahl {m} [rostfreier Stahl]

		

нержавійка {ж}	noun	[material]



	

	
		Edelstein {m}

		

дорогоцінний камінь {ч}	noun



	

	
		Edinburg {n}

		

Единбург {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Edition {f} 

		

видання {с}	noun



	

	
		Edmonton {n}

		

Едмонтон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		edel

		

гоноровий	adj



	

	
		edel

		

шляхетний	adj



	



	
		Efeu {m} [auch {n}]–effektiv
		

	
	
		Efeu {m} [auch {n}]–effektiv

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Efeu {m} [auch {n}]

		плющ {ч} звичайний [Hedera helix]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Effekt {m}

		ефект {ч}	noun


	

	
		Effektivität {f}

		ефективність {ж}	noun


	

	
		effektiv

		ефективний	adj


	

	

	
		Egal!–egozentrisch
		

	
	
		Egal!–egozentrisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Egal!

		Все одно!


	

	
		Egalitarismus {m}

		егалітаризм {ч}	noun	[pol.] [sociol.]


	

	
		Egel {m}

		п'явка {ж} [Hirudinea]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Egge {f}

		борона {ж}	noun	[tools] [agr.]


	

	
		Eggen {n}

		боронування {с}	noun	[agr.]


	

	
		Eggen {pl}

		борони {мн}	noun	[tools] [agr.]


	

	
		Ego-Shooter {m}

		шутер {ч} від першої особи	noun	[games]


	

	
		Egoismus {m}

		егоїзм {ч}	noun


	

	
		Egoist {m}

		егоїст {ч}	noun


	

	
		egal

		байдуже	adv


	

	
		egal

		байдужий	adj


	

	
		egal

		все одно	adv


	

	
		egal

		однаковий	adj


	

	
		egal

		рівний	adj


	

	
		eggen

		боронувати [недок.]	verb	[agr.]


	

	
		egoistisch

		егоїстичний	adj


	

	
		egozentrisch

		егоцентричний	adj


	

	

	
		Ehe {f}–ehrlich
		

	
	
		Ehe {f}–ehrlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ehe {f}

		шлюб {ч}	noun


	

	
		Ehe-

		шлюбний	adj


	

	
		Ehebrecher {m}

		перелюбник {ч} [заст.]	noun


	

	
		Ehebrecherin {f}

		перелюбниця {ж} [заст.]	noun


	

	
		Ehefrau {f}

		дружина {ж}	noun


	

	
		Ehefrau {f}

		жінка {ж} [заміжня]	noun


	

	
		Ehegatte {m}

		муж {ч} [заст.]	noun


	

	
		Ehegatte {m} [Ehemann]

		бла̣говірний {ч} [ірон.]	noun


	

	
		Ehemann {m}

		чоловік {ч}	noun


	

	
		Ehepaar {n}

		подружжя {с}	noun


	

	
		Ehepaar {n}

		подружня пара {ж}	noun


	

	
		Ehepakt {m}

		шлюбна угода {ж}	noun	[law]


	

	
		Ehepartner {m}

		муж {ч} [заст.]	noun


	

	
		Ehepartner {m}

		чоловік {ч}	noun


	

	
		Ehepartnerin {f}

		дружина {ж}	noun


	

	
		Ehepartnerin {f}

		жінка {ж} [дружина]	noun


	

	
		Ehering {m}

		обручка {ж}	noun


	

	
		Eheschließung {f}

		реєстрація {ж} шлюбу	noun	[law]


	

	
		Eheschließung {f}

		укладення {с} шлюбу	noun	[law]


	

	
		Ehevertrag {m}

		шлюбний договір {ч}	noun	[law]


	

	
		Ehre {f}

		честь {ж}	noun


	

	
		Ehrenamt {n}

		волонтерство {с}	noun


	

	
		Ehrenamt {n}

		волонтерська діяльність {ж}	noun


	

	
		Ehrenamt {n}

		почесна посада {ж}	noun


	

	
		Ehrendame {f}

		фрейліна {ж}	noun


	

	
		Ehrenmitglied {n}

		почесний член {ч}	noun


	

	
		Ehrenpreis {m}

		вероніка {ж} [genus Veronica]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Ehrenpreis {m}

		почесний приз {ч}	noun


	

	
		Ehrenwache {f}

		почесна варта {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Ehrerbietung {f}

		повага {ж}	noun


	

	
		Ehrerbietung {f}

		пошана {ж}	noun


	

	
		Ehrerbietung {f}

		шанобливість {ж}	noun


	

	
		Ehrfurcht {f}

		благоговіння {с}	noun


	

	
		Ehrfurcht {f}

		трепет {ч}	noun


	

	
		Ehrgeiz {m}

		честолюбство {с}	noun


	

	
		eh [österr.] [ugs.] [sowieso]

		і так	adv


	

	
		ehebaldigst [österr.]

		найближчим часом	adv


	

	
		ehebaldigst [österr.]

		якомога швидше	adv


	

	
		ehedem [geh.]

		колись	adv


	

	
		ehedem [geh.]

		раніше	adv


	

	
		ehemalig

		колишній	adj


	

	
		ehemals

		колись	adv


	

	
		ehemals

		раніше	adv


	

	
		eher

		швидше	adv


	

	
		ehern

		бронзовий	adj


	

	
		ehern [fig.]

		забронзовілий	adj


	

	
		ehern [geh.] [aus Eisen] [fig.] [unbeugsam]

		залізний [перен.] [непохитний]	adj


	

	
		ehestmöglich [österr.]

		чимшвидше	adv


	

	
		ehestmöglich [österr.]

		якнайшвидше	adv


	

	
		ehrbar

		поважний	adj


	

	
		ehren

		шанувати [недок.]	verb


	

	
		ehrenamtlich

		на волонтерських засадах	adv


	

	
		ehrerbietig

		шанобливий	adj


	

	
		ehrfurchtgebietend

		величаво	adv


	

	
		ehrgeizig

		амбітний	adj


	

	
		ehrgeizig

		марнославний	adj


	

	
		ehrgeizig

		честолюбний	adj


	

	
		ehrlich

		відвертий	adj


	

	
		ehrlich

		відверто	adv


	

	
		ehrlich

		чесний	adj


	

	
		ehrlich

		чесно	adv


	

	
		ehrlich

		щирий	adj


	

	
		ehrlich

		щиро	adv


	

	


		Ei {n}–eitel [pej.] [selbstgefällig, eingebildet]
		

	
	
		Ei {n}–eitel [pej.] [selbstgefällig, eingebildet]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ei {n}

		

яйце {с}	noun



	

	
		Ei!

		

Ах! [вираз подиву]



	

	
		Ei!

		

Гей! [застереження]



	

	
		Eibe {f}

		

тис {ч} [Taxus L.]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Eiben {pl}

		

тиси {мн}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Eibengewächse {pl}

		

тисові {мн} [Taxaceae]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Eiche {f}

		

дуб {ч} [Quercus]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Eichel {f}

		

жолудь {ч}	noun



	

	
		Eichelhäher {m}

		

сойка {ж} звичайна [Garrulus glandarius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Eichhörnchen {n}

		

вивірка {ж} [Sciurus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Eid {m}

		

присяга {ж}	noun



	

	
		Eidechse {f}

		

ящірка {ж} [Lacerta]	noun	[zool.]



	

	
		Eiderente {f}

		

пухівка {ж} (зеленошия) [Somateria mollissima]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Eidotter {m} [auch {n}]

		

яєчний жовток {ч}	noun	[biol.] [gastr.]



	

	
		Eierschwammerl {n} [österr.]

		

лисичка {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Eierstock {m}

		

яєчник {ч} [ovarium]	noun	[anat.]



	

	
		Eierstockkrebs {m}

		

рак {ч} яєчника	noun	[med.]



	

	
		Eifer {m}

		

азарт {ч}	noun



	

	
		Eifer {m}

		

завзяття {с}	noun



	

	
		Eifer {m}

		

запал {ч}	noun



	

	
		Eifer {m}

		

ревність {ж}	noun



	

	
		Eifer {m}

		

ретельність {ж}	noun



	

	
		Eifer {m}

		

старанність {ж}	noun



	

	
		Eifersucht {f}

		

ревнивість {ж}	noun



	

	
		Eifersucht {f}

		

ревнощі {мн}	noun



	

	
		Eiffelturm {m}

		

Ейфелева вежа {ж}	noun	[archi.] [travel]



	

	
		Eigelb {n}

		

жовток {ч}	noun



	

	
		Eigenart {f}

		

самобутність {ж}	noun



	

	
		Eigenart {f}

		

своєрідність {ж}	noun



	

	
		Eigenbewegung {f}

		

власний рух {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Eigenbezeichnung {f}

		

самоназва {ж}	noun



	

	
		Eigendiagnose {f}

		

самодіагноз {ч}	noun	[comp.] [med.]



	

	
		Eigenliebe {f}

		

самолюбство {с}	noun



	

	
		Eigenname {m}

		

власне ім'я {с}	noun



	

	
		Eigennutz {m}

		

корисливість {ж}	noun



	

	
		Eigennutz {m}

		

користолюбство {с}	noun



	

	
		Eigenschaft {f}

		

властивість {ж}	noun



	

	
		Eigenschaftswort {n}

		

прикметник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Eigenständigkeit {f}

		

автономність {ж}	noun



	

	
		Eigenständigkeit {f}

		

незалежність {ж}	noun



	

	
		Eigenständigkeit {f}

		

суверенність {ж}	noun



	

	
		Eigentor {n}

		

автогол {ч}	noun	[sports]



	

	
		Eigentor {n}

		

гол {ч} у свої ворота	noun	[games] [sports]



	

	
		Eigentum {n}

		

власність {ж}	noun	[law]



	

	
		Eigentümer {m}

		

власник {ч}	noun



	

	
		Eigenwerbung {f}

		

самореклама {ж}	noun



	

	
		Eile {f}

		

поспіх {ч}	noun



	

	
		Eilmarsch {m}

		

форсований марш {ч}	noun



	

	
		Eimer {m}

		

відро {с}	noun



	

	
		Eimerchen {n}

		

відерце {с}	noun



	

	
		Eimerkettenbagger {m}

		

ланцюговий екскаватор {ч}	noun



	

	
		Ein Bier, bitte!

		

Одне пиво, будь ласка!



	

	
		Ein glückliches neues Jahr!

		

Щасливого Нового року!



	

	
		Einbahnstraße {f}

		

вулиця {ж} з одностороннім рухом	noun	[traffic]



	

	
		Einbahnstraße {f}

		

дорога {ж} з одностороннім рухом	noun	[traffic]



	

	
		Einband {m}

		

палітурка {ж}	noun	[publ.]



	

	
		Einberufung {f}

		

призов {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Einbeziehung {f}

		

залучення {с}	noun



	

	
		Einbildung {f}

		

уява {ж}	noun



	

	
		Einbildung {f}

		

фантазія {ж}	noun



	

	
		Einbildungskraft {f}

		

уява {ж}	noun



	

	
		Einbildungskraft {f}

		

фантазія {ж}	noun



	

	
		Einbrecher {m}

		

грабіжник {ч}	noun	[law]



	

	
		Einbruch {m}

		

атака {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Einbruch {m}

		

вклинювання {с}	noun	[mil.]



	

	
		Einbruch {m}

		

вторгнення {с}	noun	[mil.]



	

	
		Einbruch {m}

		

злом {ч}	noun	[law]



	

	
		Einbruch {m}

		

крадіжка {ж} зі зломом	noun	[law]



	

	
		Einbruch {m} [plötzlicher Beginn, z. B. einer neuen Zeit, des Winters etc.]

		

настання {с}	noun



	

	
		Einbruch {m} [plötzlicher Beginn, z. B. einer neuen Zeit, des Winters etc.]

		

прихід {с}	noun



	

	
		Einbruch {m} [scharfer Abfall, Rückgang]

		

провал {ч}	noun



	

	
		Einbruch {m} [scharfer Abfall, Rückgang]

		

різке знецінення {с}	noun



	

	
		Einbruch {m} [scharfer Abfall, Rückgang]

		

різке падіння {с}	noun



	

	
		Einbuchtung {f}

		

вигин {ч}	noun



	

	
		Einbuchtung {f}

		

вм'ятина {ж}	noun



	

	
		Einbuchtung {f}

		

загин {ч}	noun



	

	
		Einbuchtung {f}

		

згин {ч}	noun



	

	
		Eindeutigkeit {f}

		

визначеність {ж}	noun



	

	
		Eindeutigkeit {f}

		

виразність {ж}	noun



	

	
		Eindeutigkeit {f}

		

недвозначність {ж}	noun



	

	
		Eindeutigkeit {f}

		

однозначність {ж}	noun



	

	
		Eindeutigkeit {f}

		

ясність {ж}	noun



	

	
		Eindeutigkeit {f}

		

єдиність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Eindhoven {n}

		

Ейндговен {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Eindringling {m}

		

загарбник {ч}	noun



	

	
		Eindringling {m}

		

непроханий гість {ч}	noun



	

	
		Eindringling {m}

		

окупант {ч}	noun



	

	
		Eindringling {m}

		

порушник {ч}	noun



	

	
		Eindringling {m}

		

чужак {ч}	noun



	

	
		Eindruck {m}

		

враження {с}	noun



	

	
		Eindämmung {f}

		

стримування {с}	noun



	

	
		Eine Hand wäscht die andere.

		

Рука руку миє.



	

	
		Eine Schwalbe macht noch keinen Sommer.

		

Одна ластівка ще не робить весни.



	

	
		Einem geschenkten Gaul schaut man nicht ins Maul!

		

Дарованому коневі в зуби не заглядають		[proverb]



	

	
		Einer flog über das Kuckucksnest [Miloš Forman]

		

Пролітаючи над гніздом зозулі [Мілош Форман]		[F] [film]



	

	
		Einfahrt {f}

		

в'їзд {ч}	noun	[automot.] [transp.]



	

	
		Einfall {m} [feindlich]

		

вторгнення {с}	noun



	

	
		Einfall {m} [feindlich]

		

набіг {ч}	noun



	

	
		Einfall {m} [feindlich]

		

навала {ж}	noun



	

	
		Einfall {m} [feindlich]

		

нашестя {с}	noun



	

	
		Einfall {m} [plötzlicher Gedanke]

		

вигадка {ж}	noun



	

	
		Einfall {m} [plötzlicher Gedanke]

		

гадка {ж}	noun



	

	
		Einfall {m} [plötzlicher Gedanke]

		

думка {ж}	noun



	

	
		Einfall {m} [plötzlicher Gedanke]

		

ідея {ж}	noun



	

	
		Einfallslosigkeit {f}

		

відсутність {ж} уяви	noun



	

	
		Einfallsreichtum {m}

		

вигадливість {ж}	noun



	

	
		Einfallsreichtum {m}

		

винахідливість {ж}	noun



	

	
		Einfaltspinsel {m}

		

простак {ч}	noun



	

	
		Einfamilienhaus {n}

		

родинний дім {ч}	noun



	

	
		Einfluss ausüben

		

впливати [недок.]	verb



	

	
		Einfluss {m}

		

вплив {ч}	noun



	

	
		Einflussnahme {f}

		

вплив {ч}	noun



	

	
		Einflussnahme {f}

		

впливання {с}	noun



	

	
		Einfrierung {f}

		

заморожування {с}	noun



	

	
		Einfuhr {f}

		

ввезення {с}	noun	[comm.]



	

	
		Einfuhr {f}

		

ввіз {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Einfuhr {f}

		

увезення {с}	noun	[comm.]



	

	
		Einfuhr {f}

		

увіз {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Einführung {f}

		

введення {с}	noun



	

	
		Einführung {f}

		

впровадження {с}	noun



	

	
		Einführung {f}

		

вступ {ч}	noun



	

	
		Einführung {f}

		

запровадження {с}	noun



	

	
		Einführung {f}

		

уведення {с}	noun



	

	
		Einführung {f}

		

упровадження {с}	noun



	

	
		Eingang {m}

		

вхід {ч}	noun



	

	
		Eingangs-

		

вхідний	adj



	

	
		Eingangstür {f}

		

вхідні двері {мн}	noun



	

	
		Eingeborener {m}

		

тубілець {ч}	noun



	

	
		Eingebung {f}

		

натхнення {с}	noun



	

	
		Eingebung {f}

		

осяяння {с}	noun



	

	
		Eingebung {f}

		

просвітління {с}	noun



	

	
		Eingebung {f}

		

інтуїція {ж}	noun



	

	
		Eingeschnittenes Bartkelchmoos {n}

		

келишка {ж} розколота [Calypogeia fissa]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Eingeweide {pl}

		

внутрішні органи {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Eingeweide {pl}

		

нутрощі {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Eingeweihte {f}

		

втаємничена {ж}	noun



	

	
		Eingeweihte {f}

		

посвячена {ж}	noun



	

	
		Eingeweihter {m}

		

втаємничений {ч}	noun



	

	
		Eingeweihter {m}

		

посвячений {ч}	noun



	

	
		Eingriff {m}

		

втручання {с}	noun



	

	
		Eingriff {m}

		

посягання {с}	noun



	

	
		Einhaltung {f}

		

дотримання {с}	noun



	

	
		Einheit {f} [Gesamtheit, Ganzheit, Einigkeit, Einheitlichkeit]

		

єдність {ж}	noun



	

	
		Einheit {f} [Maßeinheit]

		

одиниця {ж}	noun



	

	
		Einhorn {n}

		

єдиноріг {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Einigkeit {f}

		

лад {ч}	noun



	

	
		Einigkeit {f}

		

єднання {с}	noun



	

	
		Einkauf {m}

		

покупка {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Einkaufsliste {f}

		

список {ч} покупок	noun



	

	
		Einkaufswagen {m}

		

візок [для покупок] {ч}	noun



	

	
		Einkaufszentrum {n} 

		

торговий центр {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Einkesselung {f}

		

оточення {с}	noun	[mil.]



	

	
		Einklang {m}

		

гармонія {ж}	noun



	

	
		Einklang {m}

		

згода {ж}	noun



	

	
		Einklang {m}

		

злагода {ж}	noun



	

	
		Einklang {m}

		

унісон {ч}	noun



	

	
		Einkommen {n}

		

дохід {ч}	noun



	

	
		Einkommen {n}

		

прибуток {ч}	noun



	

	
		Einkommenssteuer {f}

		

податок {ч} на дохід	noun



	

	
		Einkreisung {f}

		

оточення {с}	noun	[mil.]



	

	
		Einladung {f}

		

запрошення {с}	noun



	

	
		Einlage {f} [im Schuh]

		

устілка {ж}	noun



	

	
		Einleitung {f}

		

вступ {ч}	noun



	

	
		Einlenken {n} [Nachgeben]

		

поступка {ж}	noun



	

	
		Einmachglas {n}

		

скляна банка {ж} для консервування	noun	[gastr.]



	

	
		Einmachglas {n}

		

слоїк {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Einmaleins {n} [Grundkenntnisse]

		

таблиця {ж} множення [перен. основи]	noun



	

	
		Einmischung {f}

		

втручання {с}	noun



	

	
		Einmischung {f}

		

інтервенція {ж}	noun



	

	
		Einnahme {f} [Eroberung]

		

взяття {с}	noun	[mil.]



	

	
		Einrichtung {f}

		

заклад {ч}	noun



	

	
		Einrichtung {f}

		

меблювання {с}	noun	[furn.]



	

	
		Einrichtung {f}

		

обстановка {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Einrichtung {f}

		

установа {ж}	noun



	

	
		Einrichtung {f}

		

інституція {ж}	noun



	

	
		Einsamkeit {f}

		

самотність {ж}	noun



	

	
		Einsatz {m}

		

експлуатація {ж}	noun



	

	
		Einsatz {m}

		

застосування {с}	noun



	

	
		Einsatzmotivation {f}

		

бойовий дух {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Einschlag {m}

		

вбивання {с}	noun



	

	
		Einschlag {m}

		

забивання {с}	noun



	

	
		Einschlag {m}

		

підгин {ч}	noun



	

	
		Einschlag {m}

		

удар {ч}	noun



	

	
		Einschränkung {f}

		

обмеження {с}	noun



	

	
		Einschränkungen {pl}

		

обмеження {мн}	noun



	

	
		Einschulung {f}

		

зарахування {с} до школи	noun	[educ.]



	

	
		Einschuss {m} [Loch]

		

пробоїна {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Einschätzung {f}

		

оцінка {ж}	noun



	

	
		Einserschüler {m}

		

круглий відмінник {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Einserschülerin {f}

		

кругла відмінниця {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Einsicht {f}

		

осяяння {с}	noun



	

	
		Einsicht {f}

		

прозріння {с}	noun



	

	
		Einsicht {f}

		

розуміння {с}	noun



	

	
		Einsicht {f}

		

інсайт {ч}	noun



	

	
		Einsiedler {m}

		

пустельник {ч}	noun



	

	
		Einsilbigkeit {f} [fig.]

		

небалакучість {ж}	noun



	

	
		Einsilbigkeit {f} [fig.]

		

односкладовість {ж}	noun



	

	
		Einsteinium {n} 

		

ейнштейній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Einsteinring {m}

		

кільце {с} Ейнштейна	noun	[astron.] [phys.]



	

	
		Einstellung {f}

		

налаштування {с}	noun



	

	
		Einstellung {f}

		

ставлення {с}	noun



	

	
		Einstellung {f} [Haltung, Grundhaltung]

		

налаштованість {ж}	noun



	

	
		Einstellungen {pl}

		

налаштування {мн}	noun	[comp.]



	

	
		Einstieg {m} [Einlass, Eingang]

		

вхід {ч} [транспорт]	noun



	

	
		Einstieg {m} [in ein Transportmittel]

		

посадка {ж} [транспорт]	noun



	

	
		Einstieg {m} in etw. [neue Technik, Materie etc.] [erste Schritte]

		

вступ {ч} до	noun



	

	
		Einstieg {m} in etw. [neue Technik, Materie etc.] [erste Schritte]

		

перші кроки {мн} до	noun



	

	
		Einstufung {f}

		

градація {ж}	noun



	

	
		Einstufung {f}

		

категоризація {ж}	noun



	

	
		Einstufung {f}

		

розподіл {ч} на категорії	noun



	

	
		Einstufung {f} im Gehaltsschema

		

визначення {с} тарифного розряду	noun	[jobs]



	

	
		Einstufungstest {m}

		

тест {ч} на рівень володіння	noun	[educ.]



	

	
		Einsturzgefährdung {f}

		

загроза {ж} обвалу [будівель, конструкцій]	noun	[constr.]



	

	
		Eintauchen {n}

		

занурення {с}	noun



	

	
		Einteiler {m} [Anzug]

		

комбінезон {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Einteilung {f}

		

розподіл {ч}	noun



	

	
		Eintopf {m}

		

айнтопф {ч} [густий суп зварений в одній кастрюлі]	noun	[gastr.]



	

	
		Eintrag {m}

		

запис {ч}	noun



	

	
		Eintreffen {n}

		

здійснення {с} [пророцтв]	noun



	

	
		Eintreffen {n}

		

прибуття {с}	noun



	

	
		Eintritt {m}

		

вхід {ч}	noun



	

	
		Eintrittsgeld {n}

		

вступна плата {ж}	noun



	

	
		Eintrittsgeld {n}

		

вхідна плата {ж}	noun



	

	
		Eintrittskarte {f}

		

квиток {ч}	noun



	

	
		Einvernehmen {n}

		

згода {ж}	noun



	

	
		Einvernehmen {n}

		

порозуміння {с}	noun



	

	
		Einwand {m}

		

заперечення {с}	noun



	

	
		Einwanderer {m}

		

іммігрант {ч}	noun



	

	
		Einwanderin {f}

		

іммігрантка {ж}	noun



	

	
		Einwanderung {f}

		

імміграція {ж}	noun



	

	
		Einwegbecher {m}

		

одноразовий стаканчик {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Einwegfunktion {f}

		

одностороння функція {ж}	noun	[math.]



	

	
		Einweihung {f} [Eröffnungsfeierlichkeit]

		

урочисте відкриття {с}	noun



	

	
		Einweihung {f} [Weihe]

		

освячення {с}	noun



	

	
		Einwohner {m}

		

житель {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Einwohner {m}

		

мешканець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Einwohnerin {f}

		

жителька {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Einwohnerin {f}

		

мешканка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Einwohnerzahl {f}

		

чисельність {ж} населення	noun



	

	
		Einzahl {f}

		

однина {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Einzelfall {m}

		

поодинокий випадок {ч}	noun



	

	
		Einzelgänger {m}

		

одинак {ч}	noun



	

	
		Einzelgängerin {f}

		

одиначка {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Einzelhandel {m}

		

роздрібна торгівля {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Einzelheit {f}

		

подробиця {ж}	noun



	

	
		Einzelkind {n}

		

єдина дитина {ж}	noun



	

	
		Einzelnachweis {m}

		

примітка {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Einziehungsauftrag {m} [österr.]

		

пряме дебетування {с}	noun	[fin.]



	

	
		Einzimmer-

		

однокімнатний	adj



	

	
		Einzugsgebiet {n}

		

водозбірний басейн {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Einöde {f}

		

глухомань {ж}	noun



	

	
		Einöde {f}

		

глушина {ж}	noun



	

	
		Eis {n}

		

лід {ч}	noun



	

	
		Eis {n}

		

морозиво {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Eis-

		

льодовий	adj



	

	
		Eisberg {m}

		

айсберг {ч}	noun



	

	
		Eisbrecher {m}

		

криголам {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Eisbär {m}

		

білий ведмідь {ч} [Ursus maritimus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Eisen {n} 

		

залізо {с} 	noun	[chem.]



	

	
		Eisenbahn {f}

		

залізниця {ж}	noun



	

	
		Eisenbahn-

		

залізничний	adj	[rail]



	

	
		Eisenbahnweiche {f}

		

стрілочний перевід {ч}	noun	[rail]



	

	
		Eisenerz {n}

		

залізна руда {ж}	noun	[geol.] [mineral.]



	

	
		Eisenstab {m}

		

арматура {ж}	noun



	

	
		Eisenstab {m}

		

сталевий прут {ч}	noun



	

	
		Eisente {f}

		

морянка {ж} [Clangula hyemalis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Eisenzeit {f}

		

залізна доба {ж}	noun



	

	
		Eishockey {n}

		

хокей {ч}	noun	[sports]



	

	
		Eishockeyspieler {m}

		

хокеїст {ч}	noun	[sports]



	

	
		Eiskaffee {m}

		

кава {ж} з льодом	noun	[gastr.]



	

	
		Eiskunstlauf {m}

		

фігурне катання {с}	noun	[sports]



	

	
		Eiskunstlauf {m}

		

фігурне ковзання {с}	noun	[sports]



	

	
		Eislaufen {n}

		

біг {ч} на ковзанах	noun	[sports]



	

	
		Eislaufschuhe {pl} [österr.]

		

ковзани {мн}	noun



	

	
		Eismaschine {f}

		

морозивниця {ж}	noun



	

	
		Eismöwe {f}

		

мартин {ч} полярний [Larus hyperboreus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Eistaucher {m}

		

гагара {ж} полярна [Gavia immer]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Eisverkäufer {m}

		

морозивник {ч}	noun



	

	
		Eisvogel {m}

		

рибалочка {ч} блакитний [Alcedo atthis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Eiszapfen {m}

		

бурулька {ж}	noun



	

	
		Eitelkeit {f}

		

марнославство {с}	noun



	

	
		Eitelkeit {f}

		

пиха {ж}	noun



	

	
		Eiter {m}

		

гній {ч}	noun	[med.]



	

	
		Eiweiß {n}

		

білок {ч}	noun



	

	
		Eizelle {f}

		

яйцеклітина {ж}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		eichen

		

вивіряти [недок.]	verb



	

	
		eichen

		

градуювати [недок.]	verb



	

	
		eichen

		

калібрувати [недок.]	verb



	

	
		eichen [attr.] [aus Eichenholz]

		

дубовий	adj	[constr.] [furn.]



	

	
		eifersüchtig

		

ревнивий	adj



	

	
		eifrig

		

завзятий	adj



	

	
		eifrig

		

завзято	adv



	

	
		eifrig

		

ревний	adj



	

	
		eifrig

		

ревно	adv



	

	
		eifrig

		

сумлінний	adj



	

	
		eifrig

		

сумлінно	adv



	

	
		eifrig [fleißig]

		

старанний	adj



	

	
		eifrig [fleißig]

		

старанно	adv



	

	
		eigen

		

власний	adj



	

	
		eigenartig

		

своєрідний	adj



	

	
		eigenmächtig

		

самовільний	adj



	

	
		eigenständig

		

автономний	adj



	

	
		eigenständig

		

автономно	adv



	

	
		eigenständig

		

незалежний	adj



	

	
		eigenständig

		

незалежно	adv



	

	
		eigenständig

		

самостійний	adj



	

	
		eigenständig

		

самостійно	adv



	

	
		eigentlich

		

автентичний	adj



	

	
		eigentlich

		

безпосередній	adj



	

	
		eigentlich

		

взагалі-то	adv



	

	
		eigentlich

		

власне	adv



	

	
		eigentlich

		

власний	adj



	

	
		eigentlich

		

в принципі	adv



	

	
		eigentlich

		

первісний	adj



	

	
		eigentlich

		

прямий	adj



	

	
		eigentlich

		

справжній	adj



	

	
		eigenwillig

		

впертий	adj



	

	
		eigenwillig

		

непоступливий	adj



	

	
		eigenwillig

		

норовливий	adj



	

	
		eigenwillig

		

свавільний	adj



	

	
		eilen

		

поспішати [недок.]	verb



	

	
		eilen

		

спішити [недок.]	verb



	

	
		eilend

		

поспішаючи	adv



	

	
		eilend

		

спішачи	adv



	

	
		eilig

		

квапливий	adj



	

	
		ein

		

один



	

	
		ein Auswärtsspiel haben

		

грати на полі супротивника [недок.]	verb	[games] [sports]



	

	
		ein Bad nehmen

		

брати ванну [недок.]	verb



	

	
		ein Bereich {m} der Wissenschaft

		

область {ж} науки	noun



	

	
		ein Einvernehmen erzielen

		

дійти згоди [док.]	verb



	

	
		ein Ende machen

		

покласти край [док.]	verb



	

	
		ein Feuer entfachen

		

ятрити вогонь [недок.]	verb



	

	
		ein Gedicht verfassen

		

складати вірш [недок.]	verb



	

	
		ein Gedicht vortragen/aufsagen

		

читати вірш	verb



	

	
		ein Geheimnis bewahren

		

зберігати таємницю [недок.]	verb



	

	
		ein Gespräch anknüpfen

		

заводити розмову [недок.]	verb



	

	
		ein Gewehr anlegen

		

прикласти зброю до плеча [док.]	verb	[weapons]



	

	
		ein Gewehr auf jdn. anlegen

		

прицілитися в когось [док.]	verb



	

	
		ein Gewehr auf jdn. anlegen

		

цілитися в когось [недок.]	verb



	

	
		ein Tor schießen

		

забити гол [док.] [футбол]	verb	[games] [sports]



	

	
		ein Vermögen erwerben

		

нажити статок [док.]	verb	[econ.]



	

	
		ein bedeutender Dichter {m}

		

видатний поет {ч}	noun



	

	
		ein bisschen

		

трохи



	

	
		ein gewisser ...

		

такий собі ...



	

	
		ein großes Territorium {n}

		

величезна територія {ж}	noun



	

	
		ein gutes Wort für jdn. einlеgen

		

сказати добре слово за когось [док.]	verb



	

	
		ein paar

		

кілька



	

	
		ein paar

		

пара



	

	
		einberufen

		

призваний	adj past-p



	

	
		einberufen

		

скликаний	adj past-p



	

	
		einbeziehen

		

долучати [недок.]	verb



	

	
		einbeziehen

		

залучати [недок.]	verb



	

	
		einbrechen

		

вдиратися [недок.]	verb



	

	
		einbrechen

		

вриватися [недок.]	verb



	

	
		einbrechen

		

обвалюватися [недок.]	verb



	

	
		einbrechen

		

провалюватися [недок.]	verb



	

	
		einbrechen

		

уриватися [недок.]	verb



	

	
		einbruchsicher

		

зламостійкий	adj



	

	
		einchecken [Hotel]

		

зареєструватися [док.]	verb



	

	
		einchecken [Programmcode]

		

закомітити [док.]	verb	[comp.]



	

	
		eindeutig

		

недвозначний	adj



	

	
		eindringen

		

в'їдатися [недок.]	verb



	

	
		eindringen

		

вдиратися [недок.]	verb



	

	
		eindringen

		

вколюватися [недок.]	verb



	

	
		eindringen

		

втиратися [недок.]	verb



	

	
		eindringen

		

вторгнутися [док.]	verb



	

	
		eindringen

		

проникати [недок.]	verb



	

	
		eindringen

		

проникнути [док.]	verb



	

	
		eindringen

		

уколюватися [недок.]	verb



	

	
		eindringlich

		

наполегливий	adj



	

	
		eindringlich

		

наполегливо	adv



	

	
		eindringlich

		

переконливий	adj



	

	
		eindringlich

		

проникливий	adj



	

	
		eindringlich

		

проникливо	adv



	

	
		eindämmen

		

загачувати [недок.]	verb



	

	
		eindämmen

		

обмежувати [недок.]	verb



	

	
		eindämmen

		

стримувати [недок.]	verb



	

	
		eine Anstellung finden

		

знайти застосування [док.]	verb	[jobs]



	

	
		eine Art ...

		

щось на зразок ...



	

	
		eine Bitte an jdn. herantragen [geh.]

		

звертатися до когось із проханням [недок.]	verb



	

	
		eine Flut {f} von Beschwerden

		

потік {ч} скаржень	noun



	

	
		eine Nadel im Heuhaufen suchen [Redewendung]

		

шукати голку в копиці сіна [ідіома]	verb



	

	
		eine Probe nehmen

		

брати пробу [недок.]	verb



	

	
		eine Probe nehmen

		

взяти пробу [док.]	verb



	

	
		eine Prüfung ablegen

		

складати іспит [недок.]	verb	[educ.]



	

	
		eine Rede halten

		

виголошувати промову [недок.]	verb



	

	
		eine Rede halten

		

виступати з промовою [недок.]	verb



	

	
		eine Rede halten

		

виступити з промовою [док.]	verb



	

	
		eine Rolle spielen

		

відігравати роль



	

	
		eine Zeitlang

		

деякий час	adv



	

	
		eine Zeitlang

		

певний період	adv



	

	
		eine alte Wunde aufreißen

		

ятрити стару рану [недок.]	verb



	

	
		eineiig

		

монозиготний	adj	[biol.]



	

	
		eineiig

		

однояйцевий	adj



	

	
		einem Pferd die Sporen geben

		

пришпорити коня [док.]	verb



	

	
		einem Pferd die Sporen geben

		

пришпорювати коня [недок.]	verb



	

	
		einem Tier etw. zum Fraß vorwerfen

		

згодувати щось звірові [док.]	verb



	

	
		einen Abstecher machen

		

зробити гак [док.]	verb



	

	
		einen Angriff abwehren

		

відбити атаку [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		einen Becher mit Wasser in den Händen halten

		

держати в руках кухоль з водою [недок.]	verb



	

	
		einen Befehl ausführen

		

виконувати наказ [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		einen Eid ablegen

		

складати присягу [недок.]	verb



	

	
		einen Keil zwischen jdn. und jdn. treiben

		

вбивати клин між кимось [недок.]	verb



	

	
		einen Korb bekommen [fig.] [ugs.]

		

отримати гарбуза [перен.] [розм.]	verb



	

	
		einen Krieg entfesseln [geh.]

		

розв'язувати війну [недок.]	verb



	

	
		einen Purzelbaum schlagen

		

перекидатися [недок.] [через голову]	verb



	

	
		einen Waggon an den Zug anhängen

		

причепити вагон до потяга [док.]	verb	[transp.]



	

	
		einen Zahn zulegen [ugs.] [Redewendung]

		

піддати [док.] [швидкості]	verb



	

	
		einen grünen Daumen haben [Redewendung]

		

[мати талант до догляду за рослинами]	verb



	

	
		einen wunden Punkt treffen

		

зачіпати за живе [недок.]	verb



	

	
		einengend

		

обмежувальний	adj pres-p



	

	
		einer Sprache mächtig sein [geh.]

		

володіти мовою [недок.]	verb



	

	
		einfach [bescheiden]

		

скромний	adj



	

	
		einfach [mühelos]

		

легкий	adj



	

	
		einfach [ohne weiteres]

		

просто	adv



	

	
		einfach [unkompliziert]

		

простий	adj



	

	
		einfach so

		

просто так	adv



	

	
		einfache Buchführung {f}

		

простий облік {ч}	noun	[acc.]



	

	
		einfangen

		

спіймати [док.]	verb



	

	
		einfangen

		

схопити [док.]	verb



	

	
		einflussreich

		

впливовий	adj



	

	
		einführen

		

запровадити [док.]	verb



	

	
		eingangs

		

спочатку	adv



	

	
		eingebaut

		

вбудований	adj past-p



	

	
		eingebaut

		

вмонтований	adj past-p



	

	
		eingebüßt

		

втрачений	adj past-p



	

	
		eingebüßt

		

утрачений	adj past-p



	

	
		eingeführt

		

введений	adj past-p



	

	
		eingeführt

		

ввезений	adj past-p



	

	
		eingeführt

		

впроваджений	adj past-p



	

	
		eingeführt

		

уведений	adj past-p



	

	
		eingeführt

		

увезений	adj past-p



	

	
		eingeführt

		

упроваджений	adj past-p



	

	
		eingeführt

		

імпортований	adj past-p



	

	
		eingegangen [Briefe, Zahlungen etc.]

		

отриманий [лист, платіж і т.п.]	adj past-p



	

	
		eingegliedert

		

включений [в щось]	adj past-p



	

	
		eingegliedert

		

інтегрований [в щось]	adj past-p



	

	
		eingelassen

		

впущений	adj past-p



	

	
		eingemeindet

		

включений до складу [громади]	adj past-p



	

	
		eingemeindet

		

урбанізований	adj past-p



	

	
		eingeordnet

		

віднесений	adj past-p



	

	
		eingeordnet

		

категоризований	adj past-p



	

	
		eingeordnet

		

класифікований	adj past-p



	

	
		eingeredet

		

намовлений	adj past-p



	

	
		eingeredet

		

підмовлений	adj past-p



	

	
		eingerichtet

		

обладнаний	adj past-p



	

	
		eingerichtet

		

обставлений	adj past-p



	

	
		eingerichtet

		

умебльований	adj past-p



	

	
		eingeräumt

		

допущений	adj past-p



	

	
		eingeräumt

		

поміщений	adj past-p



	

	
		eingeschlagen

		

пробитий	adj



	

	
		eingeschleppt

		

занесений [недуг і т.п.]	adj	[biol.] [bot.]



	

	
		eingeschlossen

		

включений [врахований]	adj past-p



	

	
		eingeschlossen

		

заблокований	adj past-p



	

	
		eingeschlossen

		

зачинений	adj past-p



	

	
		eingeschlossen

		

ув'язнений	adj past-p



	

	
		eingeschränkt

		

обмежений	adj past-p



	

	
		eingeschüchtert

		

заляканий	adj past-p



	

	
		eingestehen

		

визнати [док.]	verb



	

	
		eingeteilt [in Kategorien]

		

категоризований	adj past-p



	

	
		eingetrocknet

		

засохлий	adj



	

	
		eingeweiht

		

втаємничений	adj



	

	
		eingeweiht

		

посвячений	adj



	

	
		eingeweiht

		

інформований	adj



	

	
		eingezäunt

		

загороджений	adj past-p



	

	
		eingezäunt

		

обгороджений	adj past-p



	

	
		eingießen

		

налити [док.]	verb



	

	
		eingreifen

		

втрутитися [док.]	verb



	

	
		einhegen

		

обгороджувати [недок.]	verb



	

	
		einhegen

		

огороджувати [недок.]	verb



	

	
		einheimisch

		

вітчизняний	adj



	

	
		einheitlich

		

єдиний	adj



	

	
		einhellig

		

однодушний	adj



	

	
		einhellig

		

однодушно	adv



	

	
		einhellig

		

одностайний	adj



	

	
		einhellig

		

одностайно	adv



	

	
		einholen

		

наздогнати [док.]	verb



	

	
		einhundert

		

сто



	

	
		einige

		

кілька	adj pron



	

	
		einigermaßen

		

більш-менш	adv



	

	
		einigermaßen

		

скільки-небудь	adv



	

	
		einkaufen gehen

		

робити покупки	verb



	

	
		einkaufen gehen

		

ходити по магазинам	verb



	

	
		einkesseln

		

взяти в облогу [док.]	verb	[mil.]



	

	
		einkesseln

		

взяти в оточення [док.]	verb	[mil.]



	

	
		einkreisen

		

взяти в кільце [док.]	verb	[mil.]



	

	
		einkreisen

		

взяти в оточення [док.]	verb	[mil.]



	

	
		einladen

		

запросити [док.]	verb



	

	
		einlaufen [neue Schuhe]

		

розношувати [недок.]	verb



	

	
		einmalig

		

безпрецедентний	adj



	

	
		einmalig

		

неповторний	adj



	

	
		einmalig

		

одноразовий	adj



	

	
		einmalig

		

разовий	adj



	

	
		einmalig

		

унікальний	adj



	

	
		einmauern

		

замурувати [док.]	verb



	

	
		einnehmen

		

брати [недок.] [місто тощо]	verb	[mil.]



	

	
		einnetzen [ugs.]

		

забити гол [док.] [футбол]	verb	[games] [sports]



	

	
		einpacken

		

упакувати [док.]	verb



	

	
		einrexen [österr.]

		

закатувати [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		einrexen [österr.]

		

закатувати в банки [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		einrexen [österr.]

		

закручувати в банки [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		einrexen [österr.]

		

консервувати [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		einrexen [österr.]

		

маринувати [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		einrexen [österr.]

		

робити консервації [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		einrücken

		

вводити війська [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		eins

		

один



	

	
		einsam

		

одинокий	adj



	

	
		einsam

		

самотній	adj



	

	
		einschalten

		

включити [док.]	verb



	

	
		einschalten

		

вмикати [недок.]	verb



	

	
		einschenken

		

наливати [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		einschenken

		

налити [док.]	verb	[gastr.]



	

	
		einschlafen

		

засинати [недок.]	verb



	

	
		einschlafen

		

заснути [док.]	verb



	

	
		einschleppen

		

занести [док.]	verb	[med.]



	

	
		einschleppen

		

заносити [недок.]	verb	[med.]



	

	
		einschließlich [+Gen.]

		

включно	prep



	

	
		einschließlich [+Gen.]

		

в тому числі <в. т. ч.>	prep



	

	
		einschließlich [+Gen.]

		

у тому числі <у. т. ч.>	prep



	

	
		einschlummern

		

задрімати [док.]	verb



	

	
		einschlummern

		

закуняти [док.]	verb



	

	
		einschläfernd

		

снодійний	adj



	

	
		einschlägig

		

відповідний	adj



	

	
		einschlägig

		

дотичний	adj



	

	
		einschmuggeln

		

ввозити контрабандою [недок.]	verb



	

	
		einschmuggeln

		

протягати [недок.]	verb



	

	
		einschränken

		

обмежити [док.]	verb



	

	
		einschränken

		

обмежувати [недок.]	verb



	

	
		einschätzen

		

оцінювати [недок.]	verb



	

	
		einschüchtern

		

залякати [док.]	verb



	

	
		einseitig

		

однобічний	adj



	

	
		einseitig

		

односторонній	adj



	

	
		einsickern

		

просочитися [док.]	verb



	

	
		einsickern

		

просочуватися [недок.]	verb



	

	
		einsortiert

		

відсортований	adj past-p



	

	
		einst [geh.]

		

колись	adv



	

	
		einst [geh.]

		

одного разу	adv



	

	
		einst [geh.] [früher (einmal), vor langer Zeit]

		

раніше	adv



	

	
		einst [geh.] [künftig, später einmal]

		

коли-небудь	adv



	

	
		einstellen

		

відрегулювати [док.] [пристрій]	verb	[tech.]



	

	
		einstellen

		

налаштовувати [недок.]	verb	[tech.]



	

	
		einstellen

		

налаштувати [док.]	verb	[tech.]



	

	
		einstellen

		

настроювати [недок.]	verb	[tech.]



	

	
		einstellen

		

настроїти [док.]	verb	[tech.]



	

	
		einstellen

		

регулювати [недок.] [пристрій]	verb	[tech.]



	

	
		einstellig

		

однозначний [одноцифровий]	adj



	

	
		einstellig

		

одноцифровий	adj



	

	
		einstig [attr.]

		

колишній	adj



	

	
		einstimmig

		

одноголосний	adj



	

	
		einstimmig

		

одноголосно	adv



	

	
		einstweilen

		

до слушної нагоди	adv



	

	
		einstweilen

		

до якогось часу	adv



	

	
		einstweilen

		

між тим	adv



	

	
		einstweilen

		

поки	adv



	

	
		einstweilen

		

тим часом	adv



	

	
		einstürzen

		

обвалитися [док.]	verb



	

	
		eintragen [neue Schuhe]

		

розношувати [недок.]	verb



	

	
		eintreffen [(wie vorausgesagt) geschehen]

		

справджуватися [недок.]	verb



	

	
		eintreffen [(wie vorausgesagt) geschehen]

		

справдитися [док.]	verb



	

	
		eintreffen [ankommen]

		

прибувати [недок.]	verb



	

	
		eintreffen [ankommen]

		

прибути [док.]	verb



	

	
		eintreten

		

заходити [недок.]	verb



	

	
		eintönig

		

монотонний	adj



	

	
		eintönig

		

одноманітний	adj



	

	
		eintönig

		

однотонний	adj



	

	
		einundzwanzig

		

двадцять один



	

	
		einverleiben

		

анексувати [док./недок.]	verb



	

	
		einverleiben

		

приєднувати [недок.]	verb



	

	
		einvernehmen [österr.] [schweiz.]

		

допитувати [недок.]	verb



	

	
		einwandern

		

іммігрувати [док./недок.]	verb	[admin.]



	

	
		einweisen

		

інструктувати [недок.] [док.]	verb



	

	
		einwenden

		

заперечувати [недок.]	verb



	

	
		einwilligen

		

згоджуватися [недок.]	verb



	

	
		einwilligen

		

погоджуватися [недок.]	verb



	

	
		einzahlen

		

вносити [недок.]	verb	[fin.]



	

	
		einzahlen

		

сплачувати [недок.]	verb	[fin.]



	

	
		einzeln

		

поодинці	adv



	

	
		einzig

		

єдиний	adj



	

	
		einzigartig

		

унікальний	adj



	

	
		einzippen

		

пристебнути [док.] [застібкою]	verb



	

	
		eisenbeschlagen

		

оббитий залізом	adj



	

	
		eiserne Ration {f}

		

недоторканний запас {ч} <НЗ>	noun



	

	
		eiskalt

		

крижаний	adj



	

	
		eitel [pej.] [selbstgefällig, eingebildet]

		

марнославний	adj



	

	
		eitel [pej.] [selbstgefällig, eingebildet]

		

пихатий	adj



	



	
		Ekel {m}–ekstatisch
		

	
	
		Ekel {m}–ekstatisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ekel {m}

		відраза {ж}	noun


	

	
		Ekel {m}

		огида {ж}	noun


	

	
		Ekstase {f}

		екстаз {ч}	noun


	

	
		Ektoplasma {n}

		ектоплазма {ж}	noun	[biol.]


	

	
		ekelhaft

		відворотний	adj


	

	
		ekelhaft

		відразливий	adj


	

	
		ekelhaft

		гидкий	adj


	

	
		ekelhaft

		огидливий	adj


	

	
		ekelhaft

		огидний	adj


	

	
		ekelhaft

		противний	adj


	

	
		eklig

		бридкий	adj


	

	
		eklig

		мерзенний	adj


	

	
		eklig

		мерзотний	adj


	

	
		ekstatisch

		екстатичний	adj


	

	


		El Salvador {n}–elterlich
		

	
	
		El Salvador {n}–elterlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		El Salvador {n}

		

Сальвадор {ч} <.sv>	noun	[geogr.]



	

	
		Elastizität {f}

		

еластичність {ж}	noun



	

	
		Elbe {f}

		

Ельба {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Elch {m}

		

лось {ч} [Alces]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Eleaten {pl}

		

елеати {мн}	noun	[philos.]



	

	
		Eleaten {pl}

		

елейська школа {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Elefant {m}

		

слон {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Elefanten-

		

слоновий	adj



	

	
		Elefantenjunges {n}

		

слоненя {с}	noun



	

	
		Elefantenweibchen {n}

		

слониха {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Elefantiasis {f}

		

слоновість {ж}	noun	[med.]



	

	
		Eleganz {f}

		

витонченість {ж}	noun



	

	
		Eleganz {f}

		

добірність {ж}	noun



	

	
		Eleganz {f}

		

елегантність {ж}	noun



	

	
		Eleganz {f}

		

нарядність {ж}	noun



	

	
		Eleganz {f}

		

ошатність {ж}	noun



	

	
		Elektriker {m}

		

електрик {ч}	noun	[electr.] [jobs]



	

	
		Elektrizität {f}

		

електрика {ж}	noun	[electr.] [phys.]



	

	
		Elektrizitätswerk {n}

		

електростанція {ж}	noun	[electr.]



	

	
		Elektroauto {n}

		

електромобіль {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Elektrochemie {f}

		

електрохімія {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Elektrode {f}

		

електрод {ч}	noun



	

	
		Elektrodynamik {f}

		

електродинаміка {ж}	noun	[acad.] [phys.]



	

	
		Elektroenzephalografie {f} 

		

електроенцефалографія {ж} <ЕЕГ>	noun



	

	
		Elektrolyse {f}

		

електроліз {ч}	noun



	

	
		Elektrolyt {m}

		

електроліт {ч}	noun



	

	
		Elektron {n}

		

електрон {ж}	noun



	

	
		Elektronenmikroskop {n}

		

електронний мікроскоп {ч}	noun	[acad.] [tech.] [phys.]



	

	
		Elektronik {f}

		

електроніка {ж}	noun



	

	
		Elektrosäge {f}

		

електропилка {ж}	noun	[tools]



	

	
		Elektrotechnik {f}

		

електротехніка {ж}	noun



	

	
		Element {n}

		

елемент {ч}	noun



	

	
		Elementarereignis {n}

		

катастрофа {ж}	noun	[FireResc]



	

	
		Elementarereignis {n}

		

стихійне лихо {с}	noun	[FireResc]



	

	
		Elementarteilchen {n}

		

елементарна частинка {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Elend {n}

		

біда {ж}	noun



	

	
		Elend {n}

		

бідність {ж}	noun



	

	
		Elend {n}

		

злидарство {с}	noun



	

	
		Elend {n}

		

злиденність {ж}	noun



	

	
		Elend {n}

		

злидні {мн}	noun



	

	
		Elend {n}

		

лихо {с}	noun



	

	
		Elend {n}

		

нужда {ж}	noun



	

	
		Elend {n}

		

нужденність {ж}	noun



	

	
		Elf {m}

		

ельф {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Elfenbein {n}

		

слонова кістка {ж}	noun



	

	
		Elfenbeinturm {m}

		

вежа {ж} зі слонової кістки	noun



	

	
		Elferschießen {n}

		

серія {ж} пенальті [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Elfmeter {m}

		

пенальті {с} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Elite {f}

		

еліта {ж}	noun



	

	
		Elite-

		

елітний	adj



	

	
		Elixier {n}

		

еліксир {ч}	noun



	

	
		Ellbogen {m}

		

лікоть {ч}	noun



	

	
		Ellenbogen {m}

		

лікоть {ч}	noun



	

	
		Ellipse {f}

		

еліпс {ч}	noun	[math.]



	

	
		Elsass {n}

		

Ельзас {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Elster {f}

		

сорока {ж} (звичайна) [Pica pica]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Eltern {pl}

		

батьки {мн}	noun



	

	
		Elternabend {m}

		

батьківські збори {мн}	noun	[educ.]



	

	
		elastisch

		

еластичний	adj



	

	
		elegant

		

вишуканий	adj



	

	
		elegant

		

елегантний	adj



	

	
		elegant

		

ошатний	adj



	

	
		elegant

		

фешенебельний	adj



	

	
		elegant

		

шикарний	adj



	

	
		elegisch

		

елегійний	adj	[lit.]



	

	
		elegisch

		

меланхолійний	adj	[lit.]



	

	
		elegisch

		

сумний	adj	[lit.]



	

	
		elektrifiziert

		

електрифікований	adj past-p	[rail]



	

	
		elektrisch

		

електричний	adj	[electr.] [tech.] [phys.]



	

	
		elektrische Spannung {f}

		

електрична напруга {ж}	noun	[electr.]



	

	
		elektrischer Stuhl {m}

		

електричний стілець {ч}	noun



	

	
		elektromagnetisch

		

електромагнітний	adj



	

	
		elektromagnetische Welle {f}

		

електромагнітна хвиля {ж}	noun	[electr.]



	

	
		elektromechanisch

		

електромеханічний	adj	[electr.] [tech.]



	

	
		elektronisch

		

електронний	adj	[electr.]



	

	
		elektronische Aufklärung {f} 

		

радіоелектронна розвідка {ж} <РЕР>	noun	[mil.]



	

	
		elektronische Gegenmaßnahme {f} 

		

радіоелектронна протидія {ж}	noun	[mil.] [electr.]



	

	
		elektronische Musik {f}

		

електронна музика {ж}	noun	[mus.]



	

	
		elementar

		

елементарний	adj



	

	
		elementare Mathematik {f}

		

елементарна математика {ж}	noun	[math.]



	

	
		elend

		

бідний	adj



	

	
		elend

		

жалюгідний	adj



	

	
		elend

		

злиденний	adj



	

	
		elend

		

знедолений	adj



	

	
		elend

		

кепсько	adv



	

	
		elend

		

убогий	adj



	

	
		elf

		

одинадцять



	

	
		elfenbeinfarben

		

кольору слонової кістки	adj



	

	
		eliminieren

		

вилучати [недок.]	verb



	

	
		eliminieren

		

ліквідувати [док./недок.]	verb



	

	
		elitär

		

елітарний	adj



	

	
		ellipsenförmig

		

еліптичний	adj	[math.]



	

	
		elliptisch

		

еліптичний	adj	[ling.] [math.]



	

	
		elterlich

		

батьківський	adj



	



	
		Emanzipation {f}–empört
		

	
	
		Emanzipation {f}–empört

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Emanzipation {f}

		емансипація {ж}	noun


	

	
		Embargo {n}

		ембарго {с}	noun	[econ.] [pol.]


	

	
		Emblem {n}

		емблема {ж}	noun


	

	
		Embryo {m} [bes. österr. und nichtfachspr. auch {n}]

		ембріон {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Embryogenese {f}

		ембріогенез {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Embryologie {f}

		ембріологія {ж}	noun	[anat.] [biol.] [acad.]


	

	
		Emigration {f}

		еміграція {ж}	noun


	

	
		Eminenz {f}

		Високопреосвященство {с}	noun


	

	
		Eminenz {f}

		Еміненція {ж}	noun


	

	
		Emir {m}

		емір {ч}	noun


	

	
		Emirat {n}

		емірат {ч}	noun	[geogr.] [pol.]


	

	
		Emission {f}

		емісія {ж}	noun


	

	
		Emissionsrechtehandel {m}

		торгівля {ж} викидами	noun	[econ.] [ecol.] [pol.]


	

	
		Emoji {n} [Bildschriftzeichen]

		емодзі {с} [незмін.]	noun	[comp.]


	

	
		Emotion {f}

		емоція {ж}	noun


	

	
		Empanada {f}

		емпанада {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Empfang {m}

		прийом {ч}	noun


	

	
		Empfindlichkeit {f}

		чутливість {ж}	noun


	

	
		Empfindung {f}

		відчуття {с}	noun


	

	
		Empfindung {f}

		почуття {с}	noun


	

	
		Empfindung {f}

		сприйняття {с}	noun


	

	
		Empfänger {m} [Post]

		адресат {ч}	noun


	

	
		Empire State Building {n}

		Емпайр-Стейт-Білдінг {ч}	noun	[archi.]


	

	
		Empiriker {m}

		емпірик {ч}	noun	[philos.]


	

	
		Empore {f}

		емпора {ж}	noun	[archi.]


	

	
		Empörung {f}

		обурення {с}	noun


	

	
		Empörung {f}

		розгніваність {ж}	noun


	

	
		emigrieren

		емігрувати [док./недок.]	verb


	

	
		eminent [geh.]

		видатний	adj


	

	
		eminent [geh.]

		визначний	adj


	

	
		eminent [geh.]

		дуже	adv


	

	
		eminent [geh.]

		надзвичайно	adv


	

	
		emotional

		емоційний	adj


	

	
		empathisch

		емпатичний	adj


	

	
		empathisch

		співчутливий	adj


	

	
		empfehlen

		радити [недок.]	verb


	

	
		empfindlich

		чутливий	adj


	

	
		empfindsam

		вразливий	adj


	

	
		empfohlen

		рекомендований	adj past-p


	

	
		empfänglich

		сприйнятливий	adj


	

	
		empfänglich

		схильний	adj


	

	
		empirisch

		емпіричний	adj


	

	
		empor

		вгору	adv


	

	
		empor

		угору	adv


	

	
		emporragen

		височіти [недок.]	verb


	

	
		emporragen

		здійматися [недок.]	verb


	

	
		emporragen

		підніматися [недок.]	verb


	

	
		empört

		обурений	adj


	

	

	
		Ende {n}–entzündet
		

	
	
		Ende {n}–entzündet

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ende {n}

		кінець {ч}	noun


	

	
		Endhirn {n}

		великий мозок {ч}	noun	[anat.]


	

	
		Endhirn {n}

		кінцевий мозок {ч}	noun	[anat.]


	

	
		Endlosschleife {f}

		нескінченний цикл {ч}	noun	[comp.]


	

	
		Endokrinologie {f}

		ендокринологія {ж}	noun	[med.] [acad.]


	

	
		Endorphin {n}

		ендорфін {ч}	noun	[biochem.]


	

	
		Endung {f}

		закінчення {с}	noun


	

	
		Endzeit {f}

		кінець {ч} світу	noun	[relig.]


	

	
		Energie {f}

		енергія {ж}	noun


	

	
		Energieniveau {n}

		енергетичний рівень {ч}	noun	[phys.]


	

	
		Energiequelle {f}

		джерело {с} енергії	noun


	

	
		Energieriese {m}

		енергогігант {ч}	noun	[econ.]


	

	
		Energieverbrauch {m}

		енерговитрати {мн}	noun


	

	
		Energieverbrauch {m}

		енергоспоживання {с}	noun


	

	
		Energieverbundsystem {n}

		енергосистема {ж}	noun


	

	
		Energieversorgung {f}

		енергопостачання {с}	noun


	

	
		Engagement {n}

		активізм {ч}	noun


	

	
		Engagement {n}

		ангажованість {ж}	noun


	

	
		Engagement {n}

		ініціативність {ж}	noun


	

	
		Engel {m}

		ангел {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Engel {m}

		янгол {ч}	noun


	

	
		England {n}

		Англія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Englisch {n}

		англійська {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Englisch {n}

		англійська мова {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Engländer {m}

		англієць {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Engländer {m} [ugs.] [verstellbarer Schraubenschlüssel]

		розвідний ключ {ч}	noun	[tools]


	

	
		Engländerin {f}

		англійка {ж}	noun	[ethn.]


	

	
		Engpass [Verkehrszeichen]

		звуження дороги [дорожній знак]		[traffic]


	

	
		Engpass {m}

		вузьке місце {с}	noun


	

	
		Engstirnigkeit {f}

		вузьколобість {ж}	noun


	

	
		Enkel {m}

		внук {ч}	noun


	

	
		Enkel {m}

		онук {ч}	noun


	

	
		Enkelin {f}

		внучка {ж}	noun


	

	
		Enkelin {f}

		онучка {ж}	noun


	

	
		Enkelsohn {m}

		внук {ч}	noun


	

	
		Enkelsohn {m}

		онук {ч}	noun


	

	
		Enkeltochter {f}

		внука {ж}	noun


	

	
		Enkeltochter {f}

		внучка {ж}	noun


	

	
		Enkeltochter {f}

		онука {ж}	noun


	

	
		Enklave {f}

		анклав {ч}	noun	[geogr.] [pol.]


	

	
		Entblößung {f}

		голизна {ж}	noun


	

	
		Entblößung {f}

		оголення {с}	noun


	

	
		Entblößung {f}

		оголеність {ж}	noun


	

	
		Entdecker {m}

		відкривач {ч}	noun


	

	
		Entdecker {m}

		першовідкривач {ч}	noun


	

	
		Entdeckung {f}

		відкриття {с}	noun


	

	
		Ente {f}

		качка {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Enteignung {f}

		позбавлення {с} власності	noun


	

	
		Entente {f}

		Антанта {ж}	noun	[hist.] [pol.]


	

	
		Entenzucht {f}

		качківництво {с}	noun


	

	
		Entermesser {n}

		абордажна шабля {ж}	noun	[weapons]


	

	
		Entfaltung {f}

		зворотня згортка {ж}	noun	[math.]


	

	
		Entfaltung {f}

		розвиток {ч}	noun


	

	
		Entfaltung {f}

		розгортання {с}	noun


	

	
		Entfaltung {f}

		розкривання {с}	noun


	

	
		Entfernung {f}

		віддалення {с}	noun


	

	
		Entfernung {f}

		віддаленість {ж}	noun


	

	
		Entfernung {f}

		віддаль {ж}	noun


	

	
		Entfernung {f}

		відстань {ж}	noun


	

	
		Entflammbarkeit {f}

		спалимість {ж}	noun	[phys.]


	

	
		Entfremdung {f}

		відчуження {с}	noun


	

	
		Entführer {m}

		викрадач {ч}	noun


	

	
		Entführung {f}

		викрадення {с} [людини]	noun


	

	
		Entgegnung {f}

		відповідь {ж}	noun


	

	
		Entgegnung {f}

		заперечення {с}	noun


	

	
		Entgegnung {f}

		репліка {ж}	noun


	

	
		Enthaltung {f}

		утримання {с}	noun


	

	
		Enthauptung {f}

		обезголовлення {ж}	noun


	

	
		Enthusiasmus {m}

		ентузіазм {ч}	noun


	

	
		Enthusiast {m}

		ентузіаст {ч}	noun


	

	
		Entität {f}

		сутність {ж}	noun	[philos.]


	

	
		Entität {f}

		суще {с}	noun	[philos.]


	

	
		Entkopplung {f}

		роз'єднання {с}	noun


	

	
		Entkopplung {f}

		роз'єднування {с}	noun


	

	
		Entkopplung {f}

		розділення {с}	noun


	

	
		Entkopplung {f}

		розділяння {с}	noun


	

	
		Entkopplung {f}

		розчеплення {с}	noun


	

	
		Entkopplung {f}

		розчеплювання {с}	noun


	

	
		Entkräftung {f}

		знесилення {с}	noun


	

	
		Entkräftung {f}

		спростування {с}	noun


	

	
		Entladung {f}

		розряд {ч}	noun


	

	
		Entlassung {f}

		звільнення {с}	noun


	

	
		Entlohnung {f}

		нагорода {ж}	noun


	

	
		Entmilitarisierung {f}

		демілітаризація {ж}	noun	[mil.] [pol.]


	

	
		Entminung {f}

		розмінування {с}	noun


	

	
		Entnazifizierung {f}

		денацифікація {ж}	noun	[hist.] [pol.]


	

	
		Entomologe {m}

		ентомолог {ч}	noun	[entom.] [acad.] [jobs]


	

	
		Entomologie {f}

		ентомологія {ж}	noun	[entom.] [zool.] [acad.]


	

	
		Entrüstung {f}

		обурення {с}	noun


	

	
		Entscheidung {f}

		рішення {с}	noun


	

	
		Entscheidungsschlacht {f}

		вирішальна битва {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Entscheidungstheorie {f}

		теорія {ж} рішень	noun


	

	
		Entschlossenheit {f}

		безапеляційність {ж}	noun


	

	
		Entschlossenheit {f}

		рішучість {ж}	noun


	

	
		Entschlossenheit {f}

		твердість {ж} [риса]	noun


	

	
		Entschluss {m}

		висновок {ч}	noun


	

	
		Entschluss {m}

		рішення {с}	noun


	

	
		Entschuldige!

		Вибач!	verb


	

	
		Entschuldigen Sie!

		Вибачте!	verb


	

	
		Entschuldigt!

		Вибачте!	verb


	

	
		Entschuldigung {f}

		вибачення {с}	noun


	

	
		Entschuldigung!

		Вибач!


	

	
		Entschuldigung!

		Вибачте!


	

	
		Entschuldigung, das habe ich nicht verstanden.

		Перепрошую, я це не зрозумів.


	

	
		Entschädigung {f}

		відшкодування {с}	noun


	

	
		Entsetzen {n}

		жах {ч}	noun


	

	
		Entsetzen {n}

		жахіття {с}	noun


	

	
		Entsetzen {n}

		страхіття {с}	noun


	

	
		Entspanntheit {f}

		млосність {ж}	noun


	

	
		Entspanntheit {f}

		млість {ж}	noun


	

	
		Entspannung {f}

		відпочинок {ч}	noun


	

	
		Entspannung {f}

		заспокоєння {с}	noun


	

	
		Entspannung {f}

		зменшення {с} напруги	noun


	

	
		Entspannung {f}

		послаблення {с} напруги	noun


	

	
		Entspannung {f}

		релаксація {ж}	noun


	

	
		Entspannung {f}

		розрядка {ж}	noun


	

	
		Entspannung {f}

		розслаблення {с}	noun


	

	
		Entstaatlichung {f}

		роздержавлення {с}	noun


	

	
		Entstehen {n}

		виникнення {с}	noun


	

	
		Entstehen {n}

		походження {с}	noun


	

	
		Entstehung {f}

		виникнення {с}	noun


	

	
		Entstehung {f}

		зародження {с}	noun


	

	
		Entstehung {f}

		утворення {с}	noun


	

	
		Enttäuschung {f}

		розчарування {с}	noun


	

	
		Entvölkerung {f}

		обезлюднення {с}	noun


	

	
		Entwickler {m}

		розробник {ч}	noun


	

	
		Entwicklerstudio {n}

		студія {ж} розробки	noun


	

	
		Entwicklung {f}

		розвиток {ч}	noun


	

	
		Entwicklung {f} der Infrastruktur

		розвиток {ч} інфраструктури	noun	[econ.]


	

	
		Entwicklungspsychologie {f}

		психологія {ж} розвитку	noun


	

	
		Entwicklungsstrang {m} [Entwicklungslinie]

		лінія {ж} розвитку	noun


	

	
		Entwurf {m}

		ескіз {ч}	noun


	

	
		Entwurf {m}

		начерк {ч}	noun


	

	
		Entwurf {m}

		проєкт {ч}	noun


	

	
		Entwurf {m}

		чернетка {ж}	noun


	

	
		Entwurfsmuster {n}

		шаблон {ч} проєктування	noun	[archi.] [comp.]


	

	
		Entwässerung {f}

		дренаж {ч}	noun	[hydro.]


	

	
		Entwässerung {f}

		зневоднення {с}	noun	[hydro.]


	

	
		Entwässerung {f}

		обезводнення {с}	noun	[hydro.]


	

	
		Entziffern {n}

		розшифрування {с}	noun


	

	
		Entzug {m}

		позбавлення {с}	noun


	

	
		Entzücken {n}

		замилування {с}	noun


	

	
		Entzücken {n}

		захват {ч}	noun


	

	
		Entzücken {n}

		захоплення {с}	noun


	

	
		Entzücken {n}

		захопленість {ж}	noun


	

	
		Entzündung {f}

		запалення {с}	noun	[med.]


	

	
		Enzephalitis {f}

		енцефаліт {ч}	noun	[med.]


	

	
		Enzyklopädie {f}

		енциклопедія {ж}	noun


	

	
		endeln [den abgeschnittenen Rand eines Stoffes] [österr.]

		обметувати [недок.]	verb


	

	
		endemisch

		ендемічний	adj	[med.]


	

	
		enden

		закінчитися [док.]	verb


	

	
		endgültig

		остаточний	adj


	

	
		endgültig

		остаточно	adv


	

	
		endgültig

		рішуче	adv


	

	
		endgültig

		рішучо	adv


	

	
		endlich

		нарешті	adv


	

	
		endlos

		безкінечний	adj


	

	
		eng

		вузький	adj


	

	
		engagieren

		ангажувати [недок.]	verb


	

	
		engagieren

		залучати [недок.]	verb


	

	
		engagieren

		залучити [док.]	verb


	

	
		engagiert

		ангажований	adj


	

	
		engagiert

		заангажований	adj


	

	
		engagiert

		завзятий	adj


	

	
		englisch

		англійський	adj


	

	
		englischsprachig

		англомовний	adj	[ling.]


	

	
		engstirnig

		вузьколобий	adj


	

	
		enorm

		величезний	adj


	

	
		enorm

		дуже	adv


	

	
		enorm

		надзвичайно	adv


	

	
		enorm

		надмірний	adj


	

	
		entblößt

		оголений	adj


	

	
		entdecken

		відкривати [недок.]	verb


	

	
		entdecken

		відкрити [док.]	verb


	

	
		enteignen

		відчужувати [недок.]	verb


	

	
		enteignen

		експропріювати [док./недок.]	verb


	

	
		enteignen

		націоналізувати [док./недок.]	verb


	

	
		entfachen

		ятрити [недок.]	verb


	

	
		entfalten

		розвивати [недок.]	verb


	

	
		entfalten

		розгортати [недок.]	verb


	

	
		entfernen

		видалити [док.]	verb


	

	
		entfernen

		видаляти [недок.]	verb


	

	
		entfernt

		віддалений	adj


	

	
		entflechten [entwirren]

		розплести [док.]	verb


	

	
		entflechten [entwirren]

		розплітати [недок.]	verb


	

	
		entführen

		викрасти [док.]	verb	[law]


	

	
		entgegen [+Dat.]

		всупереч	prep


	

	
		entgegen [+Dat.]

		назустріч	prep


	

	
		entgegen [+Dat.]

		попри	prep


	

	
		entgegen [+Dat.]

		усупереч	prep


	

	
		entgegenbringen

		виявляти [недок.] [ставлення, почуття і т.п.]	verb


	

	
		entgegenkommend

		зустрічний	adj


	

	
		entgegenkommend

		поступливий	adj


	

	
		entgegennehmen

		отримувати [недок.]	verb


	

	
		entgegensetzen

		протиставити [док.]	verb


	

	
		entgegensetzen

		протиставляти [недок.]	verb


	

	
		entgegensetzen

		суперечити [недок.]	verb


	

	
		entgegenstellen

		протиставити [док.]	verb


	

	
		entgehen

		вислизати [недок.]	verb


	

	
		entgehen

		уникати [недок.]	verb


	

	
		entgehen

		уникнути [док.]	verb


	

	
		entgeistert

		ошелешений	adj


	

	
		entgeistert

		приголомшений	adj


	

	
		entgeistert

		розгублений	adj


	

	
		enthalten

		містити [недок.]	verb


	

	
		enthauptet

		обезголовлений	adj


	

	
		enthusiastisch

		ентузіастичний	adj


	

	
		entkommen

		вислизнути [док.]	verb


	

	
		entkommen

		утекти [док.]	verb


	

	
		entkoppelt

		розчеплений	adj past-p


	

	
		entkräften

		виснажувати [недок.]	verb


	

	
		entkräften

		знесилювати [недок.]	verb


	

	
		entkräften

		ослаблювати [недок.]	verb


	

	
		entlang

		вздовж	adv prep


	

	
		entlang

		мимо	adv


	

	
		entlang

		повз	prep


	

	
		entlang

		уздовж	adv prep


	

	
		entlassen

		абшитувати [док./недок.] [заст.]	verb


	

	
		entlassen

		виписати [док.]	verb


	

	
		entlassen

		відпускати [недок.]	verb


	

	
		entlassen

		відраховувати [недок.]	verb


	

	
		entlassen

		відстороняти [недок.]	verb


	

	
		entlassen

		звільнений	adj	[jobs]


	

	
		entlassen

		звільняти [недок.]	verb


	

	
		entlassen

		усувати [недок.]	verb


	

	
		entlocken

		видурювати [недок.]	verb


	

	
		entlocken

		добувати [недок.]	verb


	

	
		entminen

		розмінувати [док.]	verb


	

	
		entnervt

		знервований	adj past-p


	

	
		entnervt

		роздратований	adj past-p


	

	
		entomologisch

		ентомологічний	adj	[entom.]


	

	
		entpacken

		розпаковувати [недок.]	verb	[comp.]


	

	
		entpacken

		розпакувати [док.]	verb	[comp.]


	

	
		entpolitisieren

		деполітизувати [недок.]	verb


	

	
		entrechtet

		обезправлений	adj past-p


	

	
		entrindet

		очищений від кори	adj past-p


	

	
		entrussifizieren

		дерусифікувати [док./недок.]	verb


	

	
		entrückt [geh.] [verzückt]

		відсторонений	adj past-p


	

	
		entscheiden

		розсуджувати [недок.]	verb


	

	
		entscheiden

		розсудити [док.]	verb


	

	
		entscheidend

		визначальний	adj


	

	
		entscheidend

		вирішальний	adj


	

	
		entscheidend

		ключовий	adj


	

	
		entscheidend

		рішуче	adv


	

	
		entscheidend

		рішучо	adv


	

	
		entschieden

		рішуче	adv


	

	
		entschieden

		рішучо	adv


	

	
		entschlafen [fig.] [geh.]

		помирати [недок.]	verb


	

	
		entschlossen

		рішуче	adv


	

	
		entschlossen

		рішучий	adj


	

	
		entschlossen

		рішучо	adv


	

	
		entsetzlich

		жахливий	adj


	

	
		entsetzlich

		страхітливий	adj


	

	
		entsetzt

		нажаханий	adj past-p


	

	
		entsetzt

		переляканий	adj past-p


	

	
		entspannt

		розслаблений	adj


	

	
		entsprechen

		відповідати	verb


	

	
		entsprechen

		відповісти	verb


	

	
		entsprechend [angemessen]

		відповідний	adj


	

	
		entsprechend [angemessen]

		відповідно	adv


	

	
		entstehen

		виникати [док.]	verb


	

	
		entstehen

		зародитися [док.]	verb


	

	
		entstellt

		покалічений	adj past-p


	

	
		entstellt

		понівечений	adj past-p


	

	
		entstellt

		спотворений	adj past-p


	

	
		enttäuscht

		розчарований	adj


	

	
		entwaffnend [auch fig.: Lächeln etc.]

		який роззброює [також перен.: посмішка і т.п.]	adj pres-p


	

	
		entwaffnet

		роззброєний	adj past-p


	

	
		entweder ... oder

		або ... або	conj


	

	
		entwerfen

		проєктувати [недок.]	verb


	

	
		entwerten [Fahrschein]

		закомпостувати [док.]	verb


	

	
		entwerten [Fahrschein]

		компостувати [недок.] [квиток]	verb


	

	
		entwerten [Fahrschein]

		прокомпостувати [док.]	verb


	

	
		entwickeln

		розвивати [недок.]	verb


	

	
		entwickelt

		розвинутий	adj


	

	
		entwickelt

		розроблений	adj past-p


	

	
		entziehen

		позбавляти [недок.]	verb


	

	
		entziffern

		розшифрувати [док.]	verb


	

	
		entzogen

		позбавлений	adj past-p


	

	
		entzündet

		запалений	adj	[med.]


	

	

	
		Epaulette {f}–eponym
		

	
	
		Epaulette {f}–eponym

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Epaulette {f}

		еполет {ч}	noun	[mil.] [cloth.]


	

	
		Epen {pl}

		епоси {мн}	noun	[lit.]


	

	
		Ephebe {m} [geh.]

		ефеб {ч}	noun


	

	
		Ephedrin {n}

		ефедрин {ч} [C10H15NO]	noun	[biochem.] [pharm.]


	

	
		Epidemie {f}

		епідемія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Epidemiologe {m}

		епідеміолог {ч}	noun	[med.] [jobs]


	

	
		Epidemiologie {f}

		епідеміологія {ж}	noun	[med.] [acad.]


	

	
		Epigenom {n}

		епігеном {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Epilepsie {f}

		епілепсія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Epileptiker {m}

		епілептик {ч}	noun


	

	
		Epilog {m}

		епілог {ч}	noun


	

	
		Epiphänomenalismus {m}

		епіфеноменалізм {ч}	noun	[philos.]


	

	
		Episode {f}

		епізод {ч}	noun


	

	
		Epizentrum {n}

		епіцентр {ч}	noun	[geol.]


	

	
		Epoche {f}

		епоха {ж}	noun	[hist.]


	

	
		Eponym {n}

		епонім {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Epos {n}

		епос {ч}	noun	[lit.]


	

	
		epileptisch

		епілептичний	adj	[med.]


	

	
		episch

		епічний	adj


	

	
		eponym

		епонімічний	adj


	

	


		Er hat eine neue Verwendung.–erzürnt
		

	
	
		Er hat eine neue Verwendung.–erzürnt

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Er hat eine neue Verwendung.

		

Він має нову посаду.



	

	
		Er hat viel Geld.

		

Він має багато грошей.



	

	
		Er hört schlecht.

		

Він чує погано.



	

	
		Er ist ein erfahrener Fischer.

		

Він досвідчений рибалка.



	

	
		Er ist wütend auf mich.

		

Він гнівається на мене.



	

	
		Er kostete den Rotwein.

		

Він смакував червоне вино.



	

	
		Er tat, wie ihm geheißen.

		

Він зробив, як йому було сказано.



	

	
		Erbarmen {n}

		

жаль {ч}	noun



	

	
		Erbarmen {n}

		

милосердя {с}	noun



	

	
		Erbarmen {n}

		

співчуття {с}	noun



	

	
		Erbe {n}

		

спадок {ч}	noun	[law]



	

	
		Erbfolgekrieg {m}

		

війна {ж} за спадщину	noun	[hist.]



	

	
		Erbkrankheit {f}

		

спадкова хвороба {ж}	noun	[med.]



	

	
		Erblühen {n}

		

процвітання {с}	noun



	

	
		Erbrecht {n}

		

спадкове право {с}	noun	[law]



	

	
		Erbschaft {f}

		

спадок {ч}	noun	[law]



	

	
		Erbschaft {f}

		

спадщина {ж}	noun	[law]



	

	
		Erbse {f}

		

горох {ч} [Pisum sativum]	noun



	

	
		Erbsen-

		

гороховий	adj	[bot.] [gastr.]



	

	
		Erbsünde {f}

		

первородний гріх {ч}	noun	[bibl.]



	

	
		Erdachse {f}

		

земна вісь {ж}	noun



	

	
		Erdalkalielement {n}

		

лужноземельний елемент {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Erdalkalimetall {n}

		

лужноземельний метал {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Erdapfel {m} [österr.]

		

бараболя {ж} [діал.] [Solanum tuberosum]	noun	[biol.]



	

	
		Erdapfel {m} [österr.]

		

картопля {ж} [Solanum tuberosum]	noun	[biol.]



	

	
		Erdatmosphäre {f}

		

земна атмосфера {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Erdbeben {n}

		

землетрус {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Erdbebengebiet {n}

		

землетрусний район {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Erdbebengebiet {n}

		

сейсмічна зона {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Erdbeere {f}

		

полуниця {ж} [Fragaria L.]	noun	[biol.]



	

	
		Erdbeere {f}

		

суниця {ж} [Fragaria L.]	noun	[biol.]



	

	
		Erdbunker {m}

		

бліндаж {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Erde {f}

		

Земля {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Erdgas {n}

		

природний газ {ч}	noun



	

	
		Erdgeschoss {n} 

		

перший поверх {ч}	noun	[archi.] [RealEst.]



	

	
		Erdkern {m}

		

ядро {с} Землі	noun	[geol.]



	

	
		Erdkruste {f}

		

земна кора {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Erdkröte {f}

		

ропуха {ж} звичайна [Bufo bufo]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Erdkröte {f}

		

ропуха {ж} сіра [Bufo bufo]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Erdkugel {f}

		

земна куля {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Erdkunde {f}

		

географія {ж}	noun	[geogr.] [acad.]



	

	
		Erdmagnetismus {m}

		

геомагнетизм {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Erdmantel {m}

		

мантія {ч} Землі	noun	[geol.]



	

	
		Erdmännchen {n}

		

сурикат {ч} [Suricata suricatta]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Erdnuss {f}

		

арахіс {ч}	noun



	

	
		Erdnuss {f}

		

земляний горіх {ч}	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Erdnussbutter {f}

		

арахісова паста {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Erdnussbutter {f}

		

арахісове масло {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Erdnähe {f}

		

перигей {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Erdreich {n}

		

земля {ж}	noun



	

	
		Erdreich {n}

		

ґрунт {ч}	noun



	

	
		Erdrotation {f}

		

обертання {с} Землі	noun	[astron.]



	

	
		Erdung {f}

		

заземлення {с}	noun	[electr.]



	

	
		Erdäpfelpuffer {m}

		

дерун {ч}	noun



	

	
		Erdäpfelpüree {n} [österr.] [südd.]

		

картопляна каша {ж}	noun



	

	
		Erdöl {n}

		

нафта {ж}	noun



	

	
		Erdöl-

		

нафтовий	adj



	

	
		Erdölerzeugnis {n}

		

нафтопродукт {ч}	noun



	

	
		Erdölindustrie {f}

		

нафтова промисловість {ж}	noun	[mining] [ind.]



	

	
		Erdölraffinerie {f}

		

нафтопереробний завод {ч}	noun	[ind.] [tech.]



	

	
		Ereignis {n}

		

подія {ж}	noun



	

	
		Ereignishorizont {m}

		

горизонт {ч} подій	noun	[astron.] [phys.]



	

	
		Erfahrung {f}

		

досвід {ч}	noun



	

	
		Erfahrungen {pl}

		

досвід {ч}	noun



	

	
		Erfahrungsaustausch {m}

		

обмін {ч} досвідом	noun



	

	
		Erfahrungswert {m}

		

емпіричне значення {с}	noun



	

	
		Erfahrungswissen {n}

		

емпіричне знання {с}	noun	[philos.]



	

	
		Erfassen {n}

		

засвоєння {с}	noun



	

	
		Erfassen {n}

		

сприйняття {с}	noun



	

	
		Erfassung {f}

		

перепис {ч}	noun



	

	
		Erfindung {f}

		

винахід {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Erfolg {m}

		

успіх {ч}	noun



	

	
		Erfolglosigkeit {f}

		

безуспішність {ж}	noun



	

	
		Erfolgsaussicht {f}

		

ймовірність {ж} успіху	noun



	

	
		Erfolgsquote {f}

		

успішність {ж}	noun



	

	
		Erfrierung {f}

		

обмороження {с}	noun



	

	
		Erfrischungsgetränk {n}

		

освіжаючий напій {ч}	noun



	

	
		Erfüllung {f}

		

виконання {с}	noun



	

	
		Erfüllung {f}

		

задоволення {с} [духовних потреб і т.п.]	noun



	

	
		Erfüllung {f}

		

здійснення {с}	noun



	

	
		Ergebenheit {f}

		

відданість {ж}	noun



	

	
		Ergebenheit {f}

		

покора {ж}	noun



	

	
		Ergebenheit {f} [Demut]

		

покірливість {ж}	noun



	

	
		Ergebenheit {f} [Demut]

		

покірність {ж}	noun



	

	
		Ergebnis {n}

		

результат {ч}	noun



	

	
		Ergotherapie {f} 

		

ерготерапія {ж}	noun	[med.] [psych.]



	

	
		Ergänzung {f}

		

доповнення {с}	noun



	

	
		Erhabenheit {f}

		

велич {ж}	noun



	

	
		Erhabenheit {f}

		

величавість {ж}	noun



	

	
		Erhabenheit {f}

		

величність {ж}	noun



	

	
		Erhaltung {f}

		

збереження {с}	noun



	

	
		Erhaltung {f}

		

підтримка {ж}	noun



	

	
		Erhaltung {f}

		

підтримування {с}	noun



	

	
		Erhaltung {f}

		

утримування {с}	noun



	

	
		Erheiterung {f}

		

розвага {ж}	noun



	

	
		Erholung {f}

		

відпочинок {ч}	noun



	

	
		Erinnerung {f}

		

спогад {ч}	noun



	

	
		Eritrea {n}

		

Еритрея {ж} <.er>	noun	[geogr.]



	

	
		Eritreer {m}

		

еритреєць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Erkenntnis {f} [Einsicht]

		

знання {с}	noun



	

	
		Erkenntnis {f} [Wahrnehmung]

		

пізнавання {с}	noun



	

	
		Erkenntnis {f} [Wahrnehmung]

		

пізнання {с}	noun



	

	
		Erkenntniskritik {f}

		

критика {ж} пізнання	noun	[philos.]



	

	
		Erkenntnisse {pl}

		

напрацювання {мн}	noun



	

	
		Erkenntnisse {pl}

		

наукові дані {мн}	noun



	

	
		Erker {m}

		

еркер {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Erklärung {f}

		

декларація {ж}	noun



	

	
		Erklärung {f}

		

пояснення {с}	noun



	

	
		Erkrankung {f}

		

захворювання {с}	noun	[med.]



	

	
		Erkältung {f}

		

застуда {ж}	noun	[med.]



	

	
		Erkältung {f}

		

простуда {ж}	noun	[med.]



	

	
		Erlagschein {m} [österr.]

		

платіжне доручення {с}	noun	[fin.]



	

	
		Erlangen {n} [Stadt in Franken]

		

Ерланген {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Erlangen {n} [von Rang, Würde etc.]

		

досягнення {с} [звання, сану і т.п.]	noun



	

	
		Erlangung {f}

		

здобуття {с}	noun	[hist.]



	

	
		Erlass {m} [Dekret]

		

декрет {ч}	noun



	

	
		Erlass {m} [Edikt, Dekret]

		

указ {ч}	noun



	

	
		Erlauben Sie, dass ich Ihnen meinen Freund vorstelle!

		

Дозвольте відрекомендувати Вам мого друга!



	

	
		Erlauben Sie, dass ich mich vorstelle!

		

Дозвольте відрекомендуватися!



	

	
		Erlaubnis {f}

		

дозвіл {ч}	noun



	

	
		Erle {f}

		

вільха {ж} [Alnus]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Erleichterung {f}

		

полегшення {с}	noun



	

	
		Erlenzeisig {m}

		

чиж {ч} (лісовий) [Spinus spinus, син.: Carduelis spinus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Erlernen {n}

		

вивчення {с}	verb	[educ.]



	

	
		Erlernen {n}

		

засвоєння {с}	verb	[educ.]



	

	
		Erleuchtung {f}

		

просвітлення {с}	noun



	

	
		Erläuterung {f}

		

пояснення {с}	noun



	

	
		Erläuterung {f}

		

тлумачення {с} [пояснення]	noun



	

	
		Erlös {m}

		

виручка {ж}	noun



	

	
		Erlös {m}

		

виторг {ч}	noun



	

	
		Erlös {m}

		

прибуток {ч}	noun



	

	
		Erlöschen {n}

		

згасання {с}	noun



	

	
		Erlöschen {n}

		

ослаблення {с}	noun



	

	
		Erlöschen {n}

		

припинення {с}	noun



	

	
		Erlöser {m}

		

спаситель {ч}	noun



	

	
		Erlösung {f}

		

спокута {ж}	noun



	

	
		Ermahnung {f}

		

догана {ж}	noun



	

	
		Ermahnung {f}

		

заклик {ч}	noun



	

	
		Ermahnung {f}

		

застереження {с}	noun



	

	
		Ermahnung {f}

		

настанова {ж}	noun



	

	
		Ermittler {m}

		

детектив {ч}	noun



	

	
		Ermittlung {f}

		

з'ясування {с}	noun



	

	
		Ermittlung {f}

		

розшук {ч}	noun



	

	
		Ermittlung {f}

		

слідство {с}	noun



	

	
		Ermächtigung {f}

		

повноваження {с}	noun



	

	
		Ermächtigung {f}

		

санкціонування {с}	noun



	

	
		Ermäßigungstarif {m}

		

пільговий тариф {ч}	noun



	

	
		Erniedrigung {f} [Demütigung]

		

приниження {с}	noun



	

	
		Ernsthaftigkeit {f}

		

серйозність {ж}	noun



	

	
		Ernte {f}

		

врожай {ч}	noun



	

	
		Ernte {f}

		

збирання {с} [врожаю]	noun



	

	
		Ernte {f}

		

збір {ч}	noun



	

	
		Ernte {f}

		

урожай {ч}	noun



	

	
		Erntezeit {f}

		

жнива {мн}	noun



	

	
		Ernährung {f} [Nahrungsaufnahme; auch: Nahrung]

		

харчування {с}	noun



	

	
		Ernährung {f} [Nahrungsmittel, Nahrung]

		

продовольство {с}	noun



	

	
		Ernährung {f} [Nahrungsmittel, Nahrung]

		

харчі {мн}	noun



	

	
		Eroberer {m}

		

завойовник {ч}	noun



	

	
		Eroberung {f}

		

завоювання {с}	noun



	

	
		Erpresser {m}

		

вимагач {ч}	noun



	

	
		Erpressung {f}

		

шантаж {ч}	noun



	

	
		Erprobung {f}

		

тест {ч}	noun



	

	
		Erquickung {f} [geh.]

		

відрада {ж}	noun



	

	
		Erquickung {f} [geh.]

		

освіження {с}	noun



	

	
		Erquickung {f} [geh.]

		

підкріплення {с}	noun



	

	
		Erregung {f}

		

збудження {с}	noun



	

	
		Erregung {f}

		

трепет {ч}	noun



	

	
		Erregung {f}

		

хвилювання {с}	noun



	

	
		Erreichung {f}

		

досягнення {с} [якоїсь мети]	noun



	

	
		Errichtung {f}

		

будова {ж}	noun



	

	
		Errichtung {f}

		

будівництво {с}	noun



	

	
		Errichtung {f}

		

спорудження {с}	noun



	

	
		Errichtung {f} einer Gesellschaft

		

створення {с} компанії	noun	[law]



	

	
		Errungenschaft {f}

		

досягнення {с}	noun



	

	
		Errungenschaft {f}

		

завоювання {с}	noun



	

	
		Errungenschaft {f}

		

здобуток {ч}	noun



	

	
		Ersatz {m}

		

заміна {ж}	noun



	

	
		Ersatz {m}

		

замінник {ч}	noun



	

	
		Ersatz {m}

		

сурогат {ч}	noun



	

	
		Ersatz {m}

		

імітація {ж}	adj



	

	
		Ersatz-

		

замісний	adj



	

	
		Ersatz-

		

запасний	adj



	

	
		Ersatz-

		

підмінний	adj



	

	
		Ersatz-

		

сурогатний	adj



	

	
		Ersatzteil {n}

		

запасна частина {ж}	noun



	

	
		Erschaffen {n} [geh.]

		

творіння {с}	noun



	

	
		Erschaffung {f} [geh.]

		

створення {с}	noun



	

	
		Erscheinung {f}

		

явище {с}	noun



	

	
		Erscheinungsbild {n}

		

вигляд {ч}	noun



	

	
		Erscheinungsbild {n}

		

зовнішність {ж}	noun



	

	
		Erschöpfung {f}

		

знемога {ж}	noun



	

	
		Erschütterung {f}

		

потрясіння {с}	noun



	

	
		Erschütterung {f}

		

струс {ч}	noun



	

	
		Ersparnisse {pl}

		

заощадження {мн}	noun



	

	
		Erspartes {n}

		

заощадження {с}	noun



	

	
		Erstaunen {n}

		

здивованість {ж}	noun



	

	
		Erstaunen {n}

		

здивування {с}	noun



	

	
		Erstaunen {n}

		

подив {ч}	noun



	

	
		Erster Weltkrieg {m}

		

Перша світова війна {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Erstgeburt {f}

		

первісток {ч}	noun



	

	
		Erstkommunion {f}

		

перше причастя {с}	noun	[relig.]



	

	
		Erstzulassung {f}

		

перша реєстрація {ж}	noun	[automot.]



	

	
		Erstürmung {f}

		

захоплення {с}	noun	[mil.]



	

	
		Erstürmung {f}

		

штурм {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Ersuchen {n} [geh.]

		

прохання {с}	noun



	

	
		Ersuchen {n} [geh.]

		

прошення {с} [заст.]	noun



	

	
		Ertrag {m}

		

виторг {ч}	noun



	

	
		Ertrag {m}

		

врожай {ч}	noun



	

	
		Ertrag {m}

		

врожайність {ж}	noun



	

	
		Ertrag {m}

		

урожай {ч}	noun



	

	
		Ertrag {m}

		

урожайність {ж}	noun



	

	
		Ertrinken {n}

		

утоплення {с}	noun	[med.]



	

	
		Ertrunkener {m}

		

потопельник {ч}	noun



	

	
		Erwachen {n}

		

пробудження {с}	noun



	

	
		Erwachsene {f}

		

доросла {ж}	noun



	

	
		Erwachsener {m}

		

дорослий {ч}	noun



	

	
		Erwachsenwerden {n}

		

дорослішання {с}	noun



	

	
		Erwartungen {pl}

		

очікування {мн}	noun



	

	
		Erwartungskonformität {f}

		

відповідність {ж} очікуванням	noun	[ind.]



	

	
		Erweckungsbewegung {f}

		

рівайвелізм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Erweiterung {f}

		

розширення {с}	noun



	

	
		Erwerbsarbeit {f}

		

робота {ж} за наймом	noun	[econ.]



	

	
		Erwerbstätigkeit {f}

		

працевлаштування {с}	noun



	

	
		Erwerbung {f}

		

надбання {с}	noun



	

	
		Erwerbung {f}

		

придбання {с}	noun



	

	
		Erwiderung {f}

		

відповідь {ж}	noun



	

	
		Erwiderung {f}

		

репліка {ж}	noun



	

	
		Erwischt!

		

Попався!



	

	
		Erwägung {f}

		

міркування {с}	noun



	

	
		Erwähnung {f}

		

згадка {ж}	noun



	

	
		Erwähnungen {pl}

		

згадки {мн}	noun



	

	
		Erwärmung {f}

		

потепління {с}	noun



	

	
		Erz {n}

		

руда {ж}	noun	[geol.] [mining]



	

	
		Erz-

		

рудний	adj	[geol.] [mining]



	

	
		Erzbischof {m}

		

архієпископ {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Erzengel {m}

		

архангел {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Erzeugnis {n}

		

виріб {ч}	noun



	

	
		Erzeugung {f}

		

випуск {ч}	noun



	

	
		Erzeugung {f}

		

виробництво {с}	noun



	

	
		Erzeugung {f}

		

виробіток {ч}	noun



	

	
		Erzeugung {f}

		

генерація {ж}	noun



	

	
		Erzgebirge {n}

		

Рудні гори {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Erzgrube {f}

		

рудник {ч}	noun	[mining]



	

	
		Erzieher {m}

		

вихователь {ч}	noun



	

	
		Erzieherin {f}

		

вихователька {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Erziehung {f}

		

виховання {с}	noun



	

	
		Erziehungswissenschaft {f}

		

педагогіка {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Erzähler {m}

		

оповідач {ч}	noun



	

	
		Erzählung {f}

		

оповідання {с}	noun	[lit.]



	

	
		Erzählung {f}

		

оповідь {ж}	noun



	

	
		Eröffnung {f}

		

відкриття {с}	noun



	

	
		Eröffnungsspiel {n}

		

матч-відкриття {ч}	noun	[games] [sports]



	

	
		er

		

він	pron



	

	
		erachten

		

вважати [недок.]	noun



	

	
		erachten

		

визнавати [недок.]	noun



	

	
		erahnbar [selten] [vorhersehbar]

		

передбачуваний	adj



	

	
		erahnen

		

вгадуватися [недок.]	verb



	

	
		erarbeiten

		

запрацьовувати [недок.]	verb



	

	
		erarbeiten

		

запрацювати [док.]	verb



	

	
		erbarmungslos

		

безжалісний	adj



	

	
		erbarmungslos

		

немилосердний	adj



	

	
		erbauen

		

побудувати [док.]	verb	[archi.]



	

	
		erben

		

успадковувати [недок.]	verb



	

	
		erbittert

		

заклятий	adj



	

	
		erbittert

		

запеклий	adj



	

	
		erbleichen

		

блякнути [недок.]	verb



	

	
		erbleichen

		

бліднути [недок.]	verb



	

	
		erblühen

		

розквітати [недок.]	verb	[bot.]



	

	
		erbost

		

сердитий	adj



	

	
		erbärmlich

		

бідолашний	adj



	

	
		erbärmlich

		

жалюгідний	adj



	

	
		erbärmlich

		

задрипаний	adj



	

	
		erbärmlich

		

мізерний	adj



	

	
		erbärmlich

		

нікчемний	adj



	

	
		erdrosseln

		

душити [недок.]	verb



	

	
		erdrosseln

		

задушити [док.]	verb



	

	
		erdrückend

		

виснажливий	adj



	

	
		erdrückend

		

гнітючий	adj



	

	
		erdrückend

		

зморний	adj



	

	
		erdölverarbeitend

		

нафтопереробний	adj	[ind.]



	

	
		ereignislos

		

без подій	adj adv



	

	
		ereignislos

		

нічим не знаменний	adj



	

	
		ereignisreich

		

багатий на події	adj



	

	
		erfahren

		

досвідчений	adj



	

	
		erfahrungsgemäß

		

на основі досвіду	adv



	

	
		erfahrungsgemäß

		

як показує досвід	adv



	

	
		erfassen

		

реєструвати	verb



	

	
		erfinden

		

винайти [док.]	verb	[tech.]



	

	
		erfinderisch

		

винахідливий	adj



	

	
		erfolgen

		

відбуватися [недок.]	verb



	

	
		erfolgen

		

здійснюватися [недок.]	verb



	

	
		erfolglos

		

безуспішний	adj



	

	
		erfolglos

		

безуспішно	adv



	

	
		erfolgreich

		

успішний	adj



	

	
		erfolgversprechend

		

перспективний	adj



	

	
		erfolgversprechend

		

який обіцяє успіх	adj



	

	
		erforderlich

		

доконче потрібний	adj



	

	
		erforderlich

		

необхідний	adj



	

	
		erforderlich

		

потрібний	adj



	

	
		erfordern

		

вимагати [недок.]	verb



	

	
		erforschen

		

досліджувати [недок.]	verb



	

	
		erforschen

		

дослідити [док.]	verb



	

	
		erfreulicherweise

		

на щастя	adv



	

	
		erfreut

		

обрадуваний	adj past-p



	

	
		erfreut

		

радий	adj past-p



	

	
		erfreut

		

радний [діал.]	adj



	

	
		erfrischend

		

освіжаючий	adj



	

	
		erfüllt sein

		

перейматися [недок.]	verb



	

	
		ergeben

		

відданий	adj



	

	
		ergebnislos

		

безрезультатний	adj



	

	
		ergebnislos

		

безрезультатно	adv



	

	
		ergo

		

отож	conj



	

	
		ergrauen

		

сивіти [недок.]	verb



	

	
		ergrauen

		

сіріти [недок.]	verb



	

	
		ergraut

		

побілілий	adj



	

	
		ergraut

		

посивілий	adj



	

	
		ergreifen

		

схопити [док.]	verb



	

	
		ergründen

		

вникати [недок.]	verb



	

	
		ergründen

		

досліджувати [недок.]	verb



	

	
		ergründen

		

розбиратися [недок.]	verb



	

	
		ergänzen

		

додавати	verb



	

	
		ergänzen

		

доповнювати	verb



	

	
		ergänzend

		

додатковий	adj



	

	
		ergänzend

		

додатково	adv



	

	
		ergötzen [geh.]

		

насолодитися [док.]	verb



	

	
		ergötzlich [geh.]

		

приємний	adj



	

	
		erhabene Gemme {f}

		

камея {ж}	noun



	

	
		erhalten

		

зберегтися [док.]	verb



	

	
		erheben

		

заохочувати [недок.]	verb



	

	
		erheben

		

підбадьорювати [недок.]	verb



	

	
		erheben

		

підняти [док.]	verb



	

	
		erheben

		

піднімати [недок.]	verb



	

	
		erheblich

		

в значній мірі	adv



	

	
		erheblich

		

неабияк	adv



	

	
		erheblich

		

неабиякий	adj



	

	
		erheblich

		

суттєвий	adj



	

	
		erheblich

		

суттєво	adv



	

	
		erheblich

		

чималий	adj



	

	
		erheblich

		

чимало	adv



	

	
		erheblich

		

істотний	adj



	

	
		erheblich

		

істотно	adv



	

	
		erhellen

		

висвітлювати [недок.]	verb



	

	
		erhellen

		

освітлювати [недок.]	verb



	

	
		erhellen

		

освічувати [недок.]	verb



	

	
		erhellen

		

осявати [недок.]	verb



	

	
		erhoben

		

піднесений	adj



	

	
		erhoben

		

піднесено	adv



	

	
		erhoben

		

підійнятий	adj



	

	
		erhofft

		

бажаний	adj past-p



	

	
		erhofft

		

жданий	adj past-p



	

	
		erhofft

		

сподіваний	adj past-p



	

	
		erhältlich

		

доступний	adj



	

	
		erhältlich

		

наявний	adj



	

	
		erhöhen

		

підвищувати	verb



	

	
		erhöhen

		

піднімати	verb



	

	
		eritreisch

		

еритрейський	adj



	

	
		erkennen

		

розгледіти [док.]	verb



	

	
		erklären

		

пояснити [док.]	verb



	

	
		erkranken

		

захворіти [док.]	verb	[med.]



	

	
		erkrankt

		

захворілий	adj



	

	
		erkunden

		

досліджувати [недок.]	verb



	

	
		erkunden

		

дослідити [док.]	verb



	

	
		erkunden

		

розвідати [док.]	verb



	

	
		erkunden

		

розвідувати [недок.]	verb



	

	
		erlangen

		

добиватися [недок.]	verb



	

	
		erlangen

		

досягти [док.]	verb



	

	
		erlangen

		

здобути [док.]	verb



	

	
		erlauben

		

дозволити [док.]	verb



	

	
		erlauben

		

дозволяти [недок.]	verb



	

	
		erlaubt

		

дозволений	adj past-p



	

	
		erledigt [ugs.]

		

вимотаний [розм.]	adj past-p



	

	
		erledigt [ugs.]

		

знесилений	adj past-p



	

	
		erledigt [z. B. Arbeit]

		

закінчений	adj past-p



	

	
		erledigt [z. B. Arbeit]

		

зроблений	adj past-p



	

	
		erleuchten

		

просвітлити [док.]	verb



	

	
		erloschen [Vulkan; geh.: Feuer; fig. geh.: Gefühle]

		

погаслий [вулкан, вогонь, перен. почуття]	adj



	

	
		erläutern

		

коментувати [недок.]	verb



	

	
		erläutern

		

пояснювати [недок.]	verb



	

	
		erläutern

		

роз'ясняти [недок.]	verb



	

	
		erläuternd

		

пояснювальний	adj



	

	
		erlöschen

		

гаснути [недок.]	verb



	

	
		erlöschen

		

загасати [недок.]	verb



	

	
		erlöschen

		

меркнути [недок.]	verb



	

	
		erlöschen

		

померкнути [док.]	verb



	

	
		erlöschend [Feuer, Glut, Licht etc.]

		

згасаючий	adj pres-p



	

	
		erlösen

		

звільняти [недок.]	verb



	

	
		erlösen

		

позбавляти [недок.]	verb



	

	
		ermahnen

		

давати настанови [недок.]	verb



	

	
		ermahnen

		

закликати [недок.] [до чогось]	verb



	

	
		ermahnen

		

повчати [недок.]	verb



	

	
		ermahnen

		

попереджати [недок.]	verb



	

	
		ermutigen

		

заохочувати [недок.]	verb



	

	
		ermutigen

		

підбадьорити [док.]	verb



	

	
		ermutigen

		

підбадьорювати [недок.]	verb



	

	
		ermutigen

		

підштовхувати [недок.]	verb



	

	
		ermüden

		

втомитися [док.]	verb



	

	
		ermüden

		

втомлювати [недок.]	verb



	

	
		ermüden

		

втомлюватися [недок.]	verb



	

	
		ermüden

		

стомлювати [недок.]	verb



	

	
		ermüden

		

утомлювати [недок.]	verb



	

	
		ermüdend

		

втомливий	adj pres-p



	

	
		ermüdend

		

втомливо	adv pres-p



	

	
		ermüdend

		

мляво	adv pres-p



	

	
		ermüdend

		

стомливий	adj pres-p



	

	
		ermüdend

		

утомливий	adj pres-p



	

	
		erneuern

		

відновлювати [недок.]	verb



	

	
		erneuern

		

відроджувати [недок.]	verb



	

	
		erneuern

		

обновляти [недок.]	verb



	

	
		erneuern

		

оновляти [недок.]	verb



	

	
		erneuern

		

поновлювати [недок.]	verb



	

	
		erniedrigend

		

принизливий	adj



	

	
		ernst

		

серйозний	adj



	

	
		ernsthaft

		

серйозно	adv



	

	
		ernsthaft

		

усерйоз	adv



	

	
		ernüchternd

		

протверезний	adj pres-p



	

	
		erobern

		

завоювати [док.]	verb



	

	
		erotisch

		

еротичний	adj



	

	
		erotisch

		

еротично	adv



	

	
		erpicht

		

ласий	adj



	

	
		erpicht

		

охочий	adj



	

	
		erregen

		

викликати [док./недок.]	verb



	

	
		erregen

		

збуджувати [недок.]	verb



	

	
		erregen

		

збудити [док.]	verb



	

	
		erregen

		

спровокувати [док.]	verb



	

	
		erröten

		

червоніти [недок.]	verb



	

	
		erröten [geh.]

		

зашарітися [док.]	verb



	

	
		errötend

		

зашарілий	adj pres-p



	

	
		erschaffen

		

створювати [недок.]	verb



	

	
		erschallen [geh.]

		

лунати [недок.]	verb



	

	
		erschaudern [geh.]

		

відсахнутися [док.]	verb



	

	
		erschaudern [geh.]

		

жахатися [недок.]	verb



	

	
		erschaudern [geh.]

		

здригатися [недок.]	verb



	

	
		erschaudern [geh.]

		

здригнутися [док.]	verb



	

	
		erschaudern [geh.]

		

лякатися [недок.]	verb



	

	
		erschaudern [geh.]

		

тремтіти [недок.]	verb



	

	
		erscheinen

		

виникнути [док.]	verb



	

	
		erscheinen

		

з'явитися [док.]	verb



	

	
		erscheinen

		

з'являтися [недок.]	verb



	

	
		erscheinen

		

показуватися [недок.]	verb



	

	
		erscheinen

		

появлятися [недок.]	verb



	

	
		erschließen [ermitteln]

		

відкривати [недок.] [таємницю, і т.п.]	verb



	

	
		erschließen [ermitteln]

		

розкривати [недок.] [значення, робити зрозумілим]	verb



	

	
		erschlossen

		

освоєний	adj past-p



	

	
		erschwinglich

		

доступний [за ціною]	adj



	

	
		erschöpfend

		

виснажливий	adj



	

	
		erschöpfend

		

вичерпний	adj



	

	
		erschöpft

		

виснажений	adj past-p



	

	
		erschöpft

		

вичерпаний	adj past-p



	

	
		erschöpft

		

змучений	adj past-p



	

	
		erschöpft

		

знесилений	adj past-p



	

	
		erschütternd

		

приголомшливий	adj



	

	
		erschüttert

		

вражений	adj past-p



	

	
		erschüttert

		

приголомшений	adj past-p



	

	
		ersetzen

		

заміняти [недок.]	verb



	

	
		ersetzen

		

підмінювати [недок.]	verb



	

	
		ersonnen [ausgedacht, z. B. Geschichte]

		

вигаданий	adj



	

	
		erspähen [geh.]

		

виглядати [недок.] [вдалині]	verb



	

	
		erspähen [geh.]

		

побачити [док.] [вдалині]	verb



	

	
		erspähen [geh.]

		

помітити [док.] [вдалині]	verb



	

	
		erstarren

		

завмерти [док.]	verb



	

	
		erstarren

		

заклякнути [док.]	verb



	

	
		erstarren

		

застигти [док.]	verb



	

	
		erstarren

		

затверднути [док.]	verb



	

	
		erstarren

		

остовпіти [док.]	verb



	

	
		erstarren

		

тверднути [недок.]	verb



	

	
		erstarren

		

твердіти [недок.]	verb



	

	
		erstaunlich

		

вражаюче	adv



	

	
		erstaunlich

		

вражаючий	adj



	

	
		erstaunlich

		

дивовижний	adj



	

	
		erstaunlich

		

дивовижно	adv



	

	
		erstaunlich

		

надзвичайно	adv



	

	
		erstaunlich

		

напрочуд	adv



	

	
		erstaunt

		

вражений	adj past-p



	

	
		erste

		

перший	adj



	

	
		erster Stock {m}

		

другий поверх {ч}	noun	[archi.] [RealEst.]



	

	
		ersticken

		

вдавити [док.]	verb



	

	
		ersticken

		

душити [недок.]	verb



	

	
		ersticken

		

придушити [док.]	verb



	

	
		ersticken

		

удавити [док.]	verb



	

	
		erstickt

		

здавлений	adj



	

	
		erstickt

		

приглушений	adj



	

	
		erstickt

		

придушений	adj



	

	
		erstklassig

		

першокласний	adj



	

	
		erstmals [initial]

		

вперше	adv



	

	
		erstmals [initial]

		

уперше	adv



	

	
		erstrebenswert

		

бажаний	adj



	

	
		erstrebenswert

		

доцільний	adj



	

	
		erstürmen

		

брати штурмом [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		ertrunken

		

потонулий	adj past-p



	

	
		ertrunken

		

утоплений	adj past-p



	

	
		ertönen

		

пролунати [док.]	verb



	

	
		erwachen

		

прокинутися [док.]	verb



	

	
		erwachen

		

проснутися [док.]	verb



	

	
		erwachsen

		

дорослий	adj



	

	
		erwachsen werden

		

дорослішати [недок.]	verb



	

	
		erwarten [auch: voraussetzen, erhoffen]

		

чекати [недок.]	verb



	

	
		erwarten [harren, entgegenfiebern]

		

очікувати [недок.]	verb



	

	
		erweichen

		

пом'якшити [док.]	verb



	

	
		erwerben

		

наживати [недок.]	verb	[econ.]



	

	
		erwerben

		

нажити [док.]	verb	[econ.]



	

	
		erwerben

		

придбати [док.]	verb



	

	
		erwerbstätig

		

економічно активний	adj



	

	
		erwerbstätig

		

працевлаштований	adj



	

	
		erwerbstätig [nicht selbständig]

		

найнятий	adj



	

	
		erwidern

		

відповісти [док.]	verb



	

	
		erwirtschaften

		

отримувати [недок.] [прибуток]	verb	[comm.] [fin.]



	

	
		erwischt

		

впійманий	adj



	

	
		erwogen

		

зважений	adj past-p



	

	
		erwogen

		

розглянутий	adj past-p



	

	
		erworbenes Immunschwächesyndrom {n} 

		

Синдром {ч} набутого імунодефіциту <СНІД>	noun	[med.]



	

	
		erwählen [geh.]

		

вибирати [недок.]	verb



	

	
		erwählen [geh.]

		

обирати [недок.]	verb



	

	
		erwähnt

		

згаданий	adj past-p



	

	
		erwürgt

		

задушений	adj past-p



	

	
		erwürgt

		

удавлений	adj past-p



	

	
		erzeugen

		

генерувати [недок.]	verb



	

	
		erzeugen

		

породжувати [недок.]	verb



	

	
		erzeugen

		

продукувати [недок.]	verb



	

	
		erzeugen

		

створювати [недок.]	verb



	

	
		erziehen

		

виховати [док.]	verb



	

	
		erziehen

		

виховувати [недок.]	verb



	

	
		erzielen

		

досягти [док.]	verb



	

	
		erzielen

		

здобути [док.]	verb



	

	
		erzittern

		

затремтіти [док.]	verb



	

	
		erzogen

		

вихований	adj past-p



	

	
		erzwungen

		

вимушений	adj past-p



	

	
		erzählen

		

розказати [док.]	verb



	

	
		erzählen

		

розказувати [недок.]	verb



	

	
		erzählen

		

розповідати [недок.]	verb



	

	
		erzürnen

		

розлючувати [недок.]	verb



	

	
		erzürnt

		

гнівний	adj



	




		Es bleibt nichts anderes übrig, als ...–estnisch
		

	
	
		Es bleibt nichts anderes übrig, als ...–estnisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Es bleibt nichts anderes übrig, als ...

		

Немає іншого виходу, ніж...



	

	
		Es geht ihm gut.

		

Він в порядку.



	

	
		Es gibt kein Zurück.

		

Вороття немає. [високомовно]



	

	
		Es ist Zeit!

		

Пора!



	

	
		Es ist Zeit, zu handeln!

		

Час діяти!



	

	
		Es ist nirgends ein Platz zum Arbeiten.

		

Ніде працювати.



	

	
		Es ist zwei Uhr.

		

Друга година.



	

	
		Es läuft ein interessanter Film.

		

Іде цікавий фільм.		[film]



	

	
		Es schneit.

		

Йде сніг.



	

	
		Es tut mir leid.

		

Мені шкода.



	

	
		Es war einmal in Amerika [Sergio Leone]

		

Одного разу в Америці [Серджо Леоне]		[F] [film]



	

	
		Es wird sich weisen. [geh.]

		

Час покаже.



	

	
		Es zieht.

		

Дує.



	

	
		Esche {f}

		

ясен {ч} [Fraxinus]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Esche {f}

		

ясень {ч} [Fraxinus]	noun	[biol.]



	

	
		Esel {m}

		

осел {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Eselsbrücke {f} [ugs.]

		

мнемоніка {ж}	noun



	

	
		Eselsbrücke {f} [ugs.]

		

мнемонічна фраза {ж}	noun



	

	
		Eskalation {f}

		

ескалація {ж}	noun



	

	
		Eskimo {m}

		

ескімос {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Eskimos {pl}

		

ескімоси {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Esoterik {f}

		

езотерика {ж}	noun	[esot.]



	

	
		Espe {f}

		

осика {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Espingole {f}

		

мушкетон {ч}	noun	[weapons] [hist.]



	

	
		Espoo {n}

		

Еспоо {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Essay {m} {n}

		

есе {с}	noun



	

	
		Essayist {m}

		

есеїст {ч}	noun	[lit.] [jobs]



	

	
		Essayistin {f}

		

есеїстка {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Essbesteck {n}

		

столовий прибор {ч}	noun



	

	
		Essen {n}

		

Ессен {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Essen {n}

		

їжа {ж}	noun



	

	
		Essenz {f}

		

екстракт {ч}	noun



	

	
		Essenz {f}

		

есенція {ж}	noun



	

	
		Essenz {f}

		

сутність {ж}	noun



	

	
		Essig {m}

		

оцет {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Essig-

		

оцтовий	adj



	

	
		Essigmutter {f}

		

оцтова матка {ж}	noun



	

	
		Essigsäure {f}

		

оцтова кислота {ж} [E-260] [CH3COOH]	noun	[chem.]



	

	
		Esslöffel {m} 

		

столова ложка {ж}	noun	[gastr.] [unit]



	

	
		Esstisch {m}

		

обідній стіл {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Esszimmer {n}

		

їдальня {ж}	noun



	

	
		Este {m}

		

естонець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Esten {pl}

		

естонці {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Estin {f}

		

естонка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Estland {n}

		

Естонія {ж} <.ee>	noun	[geogr.]



	

	
		Estrogen {n} [fachspr.]

		

естроген {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		es

		

воно	pron



	

	
		es hagelt

		

град падає		[meteo.]



	

	
		es hinkriegen [ugs.] [es schaffen, erfolgreich sein]

		

вмудрятися [недок.]	verb



	

	
		es hinkriegen [ugs.] [es schaffen, erfolgreich sein]

		

примудрятися [недок.]	verb



	

	
		es hinkriegen [ugs.] [es schaffen, erfolgreich sein]

		

умудрятися [недок.]	verb



	

	
		es ist windig

		

вітряно		[meteo.]



	

	
		es sich anders überlegen

		

передумати [док.]	verb



	

	
		es steht fest, dass ...

		

безcумнівно, що ...



	

	
		essbar

		

їстівний	adj



	

	
		essen

		

їсти [недок.]	verb



	

	
		essenziell

		

суттєвий	adj



	

	
		essenziell

		

істотний	adj



	

	
		estnisch

		

естонський	adj



	




		Et-Zeichen {n} <&>–etymologisch
		

	
	
		Et-Zeichen {n} <&>–etymologisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Et-Zeichen {n} <&>

		

амперсанд {ч} <&>	noun



	

	
		Etage {f}

		

поверх {ч}	noun	[archi.] [constr.] [RealEst.]



	

	
		Etappe {f}

		

етап {ч}	noun



	

	
		Etat {m}

		

бюджет {ч}	noun	[pol.] [fin.]



	

	
		Etatismus {m}

		

етатизм {ч}	noun	[econ.] [pol.] [sociol.]



	

	
		Ether {m}

		

етер {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Ether {pl}

		

етери {мн}	noun	[chem.]



	

	
		Ethik {f}

		

етика {ж}	noun



	

	
		Ethnogenese {f}

		

етногенез {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Ethnographie {f}

		

етнографія {ж}	noun	[ethn.] [acad.]



	

	
		Ethnologie {f}

		

етнологія {ж}	noun	[ethn.] [acad.]



	

	
		Ethnonym {n}

		

етнонім {ч}	noun



	

	
		Ethnozentrismus {m}

		

етноцентризм {ч}	noun	[ethn.] [sociol.]



	

	
		Etiolement {n}

		

етіоляція {ж}	noun	[bot.] [hort.]



	

	
		Etrusker {m}

		

етруск {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Etymologe {m}

		

етимолог {ч}	noun	[ling.] [jobs]



	

	
		Etymologie {f}

		

етимологія {ж}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		etabliert

		

встановлений	adj past-p



	

	
		etabliert

		

усталений	adj past-p



	

	
		ethisch

		

етичний	adj



	

	
		etliche

		

деякий	adj



	

	
		etliche

		

кілька	adj



	

	
		etw. [Akk.] Leben einhauchen

		

вдихнути у щось життя [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abarbeiten [Schulden]

		

відпрацьовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abarbeiten [Schulden]

		

відпрацювати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abarbeiten [Schulden]

		

відробити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abarbeiten [Schulden]

		

відробляти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abfackeln [ugs.] [in Brand stecken, niederbrennen]

		

спалити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abhauen [abschlagen]

		

відрубати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abriegeln

		

відгороджувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abriegeln

		

замикати щось на засув [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abriegeln

		

ізолювати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abrunden

		

закруглити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abrunden [fig.] [etw. ergänzen, vervollständigen etc.]

		

доповнити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] absitzen [ugs.] [Gefängnisstrafe, Zeit (im Gefängnis)]

		

відсидіти щось [ув'язнення і т.п.] [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abstellen [auf den Boden, Tisch etc. stellen] [z. B. das Gepäck]

		

поставити щось [на землю, стіл і т.п.] [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abstellen [auf den Boden, Tisch etc. stellen] [z. B. das Gepäck]

		

ставити щось [на землю, стіл і т.п.] [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abtun

		

відмахнутися від чогось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abwenden

		

відвертати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abwenden

		

відводити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abwägen

		

зважити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abwägen

		

зважувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] abwägen

		

продумувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anbraten

		

обсмажити щось [док.]	verb	[gastr.]



	

	
		etw. [Akk.] anerkennen

		

визнати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anfechten

		

оспорювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anfeuern

		

запалювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anfeuern [z. B. Ofen]

		

затоплювати щось [недок.] [напр. піч]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anknüpfen

		

зав'язувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anknüpfen

		

прив'язувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anknüpfen [Beziehungen, Gespräch etc.]

		

починати щось [недок.] [стосунки, розмову]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anmachen [ugs.] [eine Lampe, den Ofen, ein Feuer etc.]

		

запалити щось [док.] [лампу, піч, вогонь і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anmachen [ugs.] [eine Lampe, ein Gerät etc.]

		

увімкнути щось [док.] [лампу, прилад і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] annektieren

		

анексувати щось [док./недок.]	verb	[pol.]



	

	
		etw. [Akk.] anrichten

		

оформляти щось [недок.] [страву]	verb	[gastr.]



	

	
		etw. [Akk.] anrichten

		

подавати щось на стіл [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		etw. [Akk.] anstreben

		

домагатися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] anstreben

		

хотіти чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] arrangieren

		

влаштовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] arrangieren

		

організовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] arrangieren

		

проводити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] asphaltieren

		

асфальтувати щось [док./недок.]	verb	[traffic]



	

	
		etw. [Akk.] auf links drehen [Unterwäsche etc.]

		

вивертати щось [недок.] [білизну і т.п.]	verb	[cloth.]



	

	
		etw. [Akk.] auf sich beruhen lassen

		

облишити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aufführen [Theaterstück etc.]

		

ставити щось [недок.] [п'єсу тощо]	verb	[theatre]



	

	
		etw. [Akk.] aufschließen [Land]

		

освоювати щось [недок.] [землю]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aufschließen [aufsperren]

		

відкривати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aufschließen [aufsperren]

		

відмикати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aufschließen [aufsperren]

		

відчиняти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aufstöbern

		

відкопати щось [док.] [перен.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aufstöbern

		

відшукати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aufstöbern

		

розшукати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aufteilen

		

ділити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aufteilen

		

розподіляти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] auftischen [Mahlzeit]

		

подавати щось на стіл [недок.] [їжу]	verb	[gastr.]



	

	
		etw. [Akk.] aushecken [ugs.]

		

підстроювати щось [розм.] [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aushecken [ugs.] [einen Plan, eine Strategie etc.]

		

затівати щось [розм.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] ausräumen [Zimmer, Schrank etc.]

		

прибирати щось [недок.] [кімнату, шафу і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] ausschütten [verschütten]

		

ви́сипати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] ausschütten [verschütten]

		

виливати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] ausschütten [verschütten]

		

вилити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] ausschütten [verschütten]

		

висипа́ти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] aussetzen [Verordnungen, Regelungen etc.]

		

призупиняти [недок.] [розпорядження, постанови і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] ausweiden

		

випотрошити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] bagatellisieren

		

знецінювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] bagatellisieren

		

недооцінювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] bagatellisieren

		

применшувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] beanspruchen

		

домагатися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] beanspruchen

		

претендувати на щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] bearbeiten [z. B. einen Antrag, Aufträge]

		

обробити щось [док.] [запит і т.п.]	verb	[admin.] [comm.]



	

	
		etw. [Akk.] begleichen [Rechnung etc.]

		

оплачувати щось [недок.]	verb	[fin.]



	

	
		etw. [Akk.] begründen

		

обґрунтувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] belegen [beweisen, nachweisen]

		

підтверджувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] beleihen

		

брати щось в позику [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] beleihen

		

давати щось в позику [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] benutzen

		

використовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] berücksichtigen

		

брати щось до уваги [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] berücksichtigen

		

враховувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] berücksichtigen

		

зважати на щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] berücksichtigen

		

рахуватися з чимось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] berücksichtigen

		

ураховувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] bescheinigen

		

підтверджувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] bescheinigen

		

свідчити про щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] beschädigen

		

пошкоджувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] besprechen

		

обговорювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] bestellen

		

замовити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] bestreiten

		

заперечувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] bestreiten

		

оспорювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] betrachten

		

оглядати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] betragen

		

складати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] betragen

		

становити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] billigen

		

затверджувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] billigen

		

погоджуватися з чимось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] billigen

		

приймати щось [недок.] [пропозицію]	verb



	

	
		etw. [Akk.] billigen

		

санкціонувати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] billigen

		

схвалювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] definieren

		

визначати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] definieren

		

визначити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] definieren

		

давати чомусь визначення [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] dehnen

		

розтягнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einbüßen

		

втратити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einbüßen

		

втрачати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einbüßen

		

губити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einbüßen

		

позбавлятися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einbüßen

		

позбуватися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einbüßen

		

позбутися чогось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einbüßen

		

утратити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] eingestehen

		

визнаватися у чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] eingestehen

		

визнати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] eingestehen

		

зізнаватися в чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] eingestehen

		

зізнатися в чомусь [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] eingestehen

		

признаватися в чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] eingestehen

		

признатися в чомусь [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einhalten

		

дотримуватися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einnehmen

		

вживати щось [недок.]



	

	
		etw. [Akk.] einnehmen

		

уживати щось [недок.]



	

	
		etw. [Akk.] einnehmen [z. B. eine Pille, Tabletten]

		

приймати щось [недок.] [ліки]



	

	
		etw. [Akk.] einrichten [ein Zimmer etc.]

		

обставити [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einrichten [ein Zimmer etc.]

		

умеблювати [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einrichten [gründen, bilden, errichten]

		

заснувати [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einrichten [gründen, bilden, errichten]

		

створити [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einräumen [z. B. in einen Schrank]

		

складати щось [недок.] [наприклад в шафу]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einräumen [zugeben, zugestehen]

		

визнати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einschalten

		

ввімкнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einsortieren

		

розбирати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] einsortieren

		

сортувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] elektrifizieren

		

електрифікувати щось [док./недок.]	verb	[transp.]



	

	
		etw. [Akk.] entkoppeln

		

розчіплювати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] entrollen [geh.]

		

розгортати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] entrollen [geh.]

		

розкочувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] entrollen [geh.]

		

розмотувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] entwickeln

		

cконструювати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] entwickeln

		

конструювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] ergattern [ugs.]

		

вполювати щось [док.] [перен.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] ergattern [ugs.]

		

дістати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] ergattern [ugs.]

		

роздобути щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erklimmen [geh.] [eine Mauer etc.]

		

видиратися на щось [недок.] [стіну, і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erklären

		

пояснювати [недок.] щось	verb



	

	
		etw. [Akk.] erleiden [z. B. Verletzungen, Verluste (an Menschenleben)]

		

зазнавати чогось [травм, втрат (життя)]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erraten

		

відгадувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erreichen

		

досягти чогось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] errichten

		

зводити щось [недок.]	verb	[constr.]



	

	
		etw. [Akk.] errichten

		

споруджувати щось [недок.]	verb	[constr.]



	

	
		etw. [Akk.] errichten [Vertrag] [österr.]

		

складати щось [недок.]	verb	[law]



	

	
		etw. [Akk.] erschließen [Rohstoffquellen etc.]

		

освоювати щось [недок.] [родовища і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erstellen

		

розробити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erstellen

		

спорудити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erstreiten [geh.]

		

добиватися чогось в судовому порядку [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erwägen

		

брати щось до уваги [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erwägen

		

обмірковувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erwähnen

		

згадувати (про) когось/щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erzwingen

		

добитися чогось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] erzwingen

		

домогтися чогось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] extrahieren

		

вибирати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] extrahieren

		

екстрагувати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] extrahieren [Zahn]

		

видаляти [недок.] [зуб]	verb	[dent.]



	

	
		etw. [Akk.] fangen

		

зловити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] flechten

		

вити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] flechten

		

заплітати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] flechten

		

звивати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] flechten

		

плести щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] flechten

		

сплітати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] fressen

		

жерти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] fühlen

		

відчувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] genehmigen

		

затвердити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] glattstreichen

		

розгладжувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] gutheißen

		

вітати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] gutheißen

		

санкціонувати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] gutheißen

		

схвалювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] herausfinden

		

вишукувати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] herausfinden

		

виясняти [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] herausfinden

		

з'ясовувати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] hervorwürgen

		

відригувати щось [недок.]	verb	[zool.]



	

	
		etw. [Akk.] hervorziehen

		

виймати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] hervorziehen

		

витягувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] hieven [ugs.]

		

піднімати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] holen

		

збігати по щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] häuten [Zwiebeln, Tomaten etc.]

		

почистити щось [док.] [цибулю, помідор і т.п.]	verb	[gastr.]



	

	
		etw. [Akk.] in Anspruch nehmen

		

використовувати щось	verb



	

	
		etw. [Akk.] in Augenschein nehmen

		

оглянути щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] in Erfahrung bringen

		

дізнаватися щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] in Erfahrung bringen

		

дізнатися щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] in Schutt und Asche legen [Redewendung]

		

спалити дотла [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] in Schutt und Asche legen [Redewendung]

		

спалити дощенту [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] in Schutt und Asche legen [Redewendung]

		

спопелити [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] installieren

		

встановлювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] installieren

		

установлювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] installieren

		

інсталювати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] justieren

		

відрегулювати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] justieren

		

підлаштовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] klären

		

з'ясовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] kosten [Essen probieren]

		

куштувати щось [недок.] [їжу]	verb



	

	
		etw. [Akk.] kosten [Essen probieren]

		

покуштувати щось [док.] [їжу]	verb



	

	
		etw. [Akk.] kosten [Essen probieren]

		

попробувати щось [док.] [їжу]	verb



	

	
		etw. [Akk.] kosten [Essen probieren]

		

пробувати щось [недок.] [їжу]	verb



	

	
		etw. [Akk.] kosten [Essen probieren]

		

скуштувати щось [док.] [їжу]	verb



	

	
		etw. [Akk.] kosten [Essen probieren]

		

спробувати щось [док.] [їжу]	verb



	

	
		etw. [Akk.] lancieren [Meldung, Nachricht]

		

випускати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] lösen [Problem]

		

вирішити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] melden

		

повідомити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] mieten

		

винайняти щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] mieten

		

орендувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] mopsen [ugs.]

		

потягти щось [док.] [перен.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] mopsen [ugs.]

		

поцупити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] nachjustieren

		

підрегулювати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] nachvollziehen

		

зрозуміти щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] nehmen

		

брати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] nutzen

		

використати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] nutzen

		

використовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] pflücken

		

зривати щось [недок.] [квіти, фрукти і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] raffen [auf die wesentlichen Punkte reduzieren]

		

скорочувати [недок.] [текст]	verb



	

	
		etw. [Akk.] raspeln

		

натерти щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] raspeln

		

терти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] rechtfertigen

		

виправдати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] referenzieren

		

посилатися на щось	verb



	

	
		etw. [Akk.] rezipieren [geh.] [aufnehmen, übernehmen, z. B. fremde Gedanken]

		

сприймати [недок.] [чужі думки]	verb



	

	
		etw. [Akk.] richten [österr.] [in Ordnung bringen]

		

владнати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] rußen [mit Ruß schwärzen]

		

закоптити щось [недок.] [забруднити сажею]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schaffen [fertigbringen, erreichen]

		

впоратися з чимось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schaffen [fertigbringen, erreichen]

		

упоратися з чимось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schaffen [schöpferisch hervorbringen]

		

створити [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schaffen [schöpferisch hervorbringen]

		

створювати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] scheuen

		

боятися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] scheuen

		

лякатися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] scheuen

		

побоюватися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] scheuen

		

страшитися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schleudern [in einer Zentrifuge]

		

центрифугувати [док./недок.]	verb	[tech.]



	

	
		etw. [Akk.] schmettern [mit Wucht schlagen, werfen]

		

шпурляти [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schmettern [mit Wucht werfen]

		

жбурляти [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schreddern

		

знищувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schreddern

		

подрібнювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schüren [auch fig.] [anheizen]

		

роздмухувати щось [недок.] [також перен.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] schüren [auch fig.] [anheizen]

		

розпалювати щось [недок.] [також перен.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] spitzbekommen [ugs.]

		

помітити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] stapeln

		

складати щось в стоси [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] stapeln

		

складати щось в штабелі [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] stemmen

		

вижимати щось [недок.] [штангу]	verb



	

	
		etw. [Akk.] strecken

		

натягнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] systematisieren

		

систематизувати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] tauchen [in eine Flüssigkeit usw.]

		

занурити щось [док.] [у рідину тощо]	verb



	

	
		etw. [Akk.] tauchen [in eine Flüssigkeit usw.]

		

занурювати щось [недок.] [у рідину тощо]	verb



	

	
		etw. [Akk.] thematisieren

		

піднімати тему чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] torpedieren [fig.: einen Plan, ein Projekt etc.]

		

зривати щось [недок.] [план, проект і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] torpedieren [z. B. ein Schiff]

		

торпедувати щось [док./недок.] [корабель і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] treffen

		

влучити в когось/щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] umkrempeln

		

вивертати щось навиворіт [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] umkrempeln

		

переробляти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] umschiffen

		

огинати щось [недок.]	verb	[naut.]



	

	
		etw. [Akk.] unter Beweis stellen [beweisen]

		

довести щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verabreichen [ein Medikament etc.]

		

вводити щось [недок.] [препарат і т.п.]	verb	[med.] [pharm.]



	

	
		etw. [Akk.] verabreichen [ein Medikament etc.]

		

давати щось [недок.] [ліки і т.п.]	verb	[med.] [pharm.]



	

	
		etw. [Akk.] verbocken [ugs.]

		

щось просрати [док.] [вульг.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vereinbaren

		

домовитися щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verfassen

		

написати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verfassen

		

писати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verfolgen [beobachten, z. B. Fortschritte]

		

відстежувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vergeigen [ugs.] [z. B. Spiel, Wettkampf]

		

програти щось [док.] [гру, змагання]	verb	[sports]



	

	
		etw. [Akk.] vergären

		

перебродити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verharmlosen

		

недооцінювати серйозність чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verharmlosen

		

недооцінювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verharmlosen

		

применшувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verheizen [Holz, Kohle etc.]

		

спалити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verhängen [verbergen]

		

завішувати щось [недок.] [ховати]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verkorksen [ugs.]

		

зіпсувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verkürzen

		

вкоротити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verlegen [an einen anderen Ort]

		

сунути щось [недок.] [на інше місце]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verlegen [herausgeben]

		

видавати щось [недок.] [публікувати]	verb	[publ.]



	

	
		etw. [Akk.] verlegen [herausgeben]

		

видати щось [док.] [публікувати]	verb	[publ.]



	

	
		etw. [Akk.] verlängern [räumlich]

		

подовжити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vermasseln [ugs.]

		

зіпсувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vermasseln [ugs.]

		

спартачити щось [док.] [розм.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vermeiden

		

уникнути чогось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vermuten

		

припускати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verpassen [z. B. Bus, Bahn]

		

пропустити хтось [док.] [напр. автобус, поїзд]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verplempern [ugs.]

		

марнувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verrammeln [ugs.] [eine Tür, ein Gebäude etc.]

		

забарикадовувати щось [недок.] [двері, будівлю і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verschandeln [ugs.]

		

зіпсувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verschandeln [ugs.]

		

спотворити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verschmähen [geh.]

		

знехтувати чимось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verschmähen [geh.]

		

нехтувати чимось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verspüren

		

відчувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verstauchen

		

вивихнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verstauchen

		

звихнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verstauchen

		

підвернути щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verstauchen

		

підвертати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verstauchen

		

розтягти щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] versäumen

		

прогавити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] versäumen

		

прогаювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] versäumen

		

прогулювати щось [недок.] [заняття]	verb



	

	
		etw. [Akk.] versäumen

		

пропускати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] versäumen

		

проґавити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] versüßen [selten: süß machen; meist fig.: angenehmer machen]

		

підсолоджувати щось [недок.] [також перен.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] versüßen [selten: süß machen; meist fig.: angenehmer machen]

		

підсолодити щось [док.] [також перен.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verticken [ugs.] [verkaufen]

		

продавати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vertun

		

змарнувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vertun

		

марнувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vertun

		

упустити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vertuschen

		

затушовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verwerfen

		

відкидати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verwerfen

		

відкинути щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verwerfen

		

відхилити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verwerfen

		

відхиляти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] verwerfen

		

забракувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] veröffentlichen [Buch, Information]

		

опублікувати щось [док.] [книгу, інформацію]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vollenden

		

доводити щось до кінця [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vollenden

		

завершувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vollenden

		

закінчувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] voraussetzen

		

припускати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vorhaben

		

задумувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vorhaben

		

намірятися щось зробити [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vorzeigen

		

демонструвати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] vorzeigen

		

показувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wahrnehmen [erkennen, erfassen]

		

усвідомити щось [док.]	verb	[biol.]



	

	
		etw. [Akk.] wahrnehmen [erkennen, erfassen]

		

усвідомлювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] waschen

		

мити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] waschen

		

прати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wettmachen

		

компенсувати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wetzen [schärfen]

		

гострити [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wetzen [schärfen]

		

загострювати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wetzen [schärfen]

		

заточувати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wetzen [schärfen]

		

нагострювати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wetzen [schärfen]

		

точити [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wiedererlangen [geh.]

		

відновлювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wiedererlangen [geh.]

		

повернути (собі) щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wiedererlangen [geh.]

		

повертати (собі) щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] wiederholen

		

повторити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zentralisieren

		

централізувати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zermalmen [vernichten, auslöschen]

		

знищувати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zermalmen [vernichten, auslöschen]

		

розгромлювати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zermalmen [vernichten, auslöschen]

		

стирати на порох [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zermalmen [zerdrücken, zerstampfen]

		

кришити [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zermalmen [zerdrücken, zerstampfen]

		

подрібнювати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zermalmen [zerdrücken, zerstampfen]

		

розмелювати [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zermalmen [zerdrücken, zerstampfen]

		

товкти [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zerpflücken

		

обривати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zerpflücken

		

обшарпати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zerpflücken

		

порвати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zerpflücken [fig.] [im Detail kritisieren]

		

розкритикувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zertrümmern

		

громити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zertrümmern

		

розгромити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zertrümmern

		

розтрощити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zertrümmern

		

трощити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zieren [geh.]

		

прикрашати щось	verb



	

	
		etw. [Akk.] ziselieren

		

гравірувати щось [недок.]	verb	[material] [art]



	

	
		etw. [Akk.] ziselieren

		

карбувати щось [недок.]	verb	[material] [art]



	

	
		etw. [Akk.] ziselieren

		

чеканити щось [недок.]	verb	[material] [art]



	

	
		etw. [Akk.] zugeben

		

визнати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zurücklegen [eine Strecke, Entfernung etc.]

		

проходити щось [недок.] [якусь дистанцію, відстань і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zurücklegen [eine Strecke, Entfernung etc.]

		

проїжджати щось [недок.] [якусь дистанцію, відстань і т.п.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zusammenfassen

		

підсумувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] zusammenklauben [regional] [bes. südd., österr.]

		

визбирувати щось	verb



	

	
		etw. [Akk.] üben

		

тренувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überdenken

		

переосмислити щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überdenken

		

переосмислювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überlagern

		

нашаровувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überqueren

		

перебігти щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überschreiten

		

перевищувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überschreiten

		

переступати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überteuern

		

завищувати ціну [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überwinden

		

бороти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überwinden

		

долати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überwinden

		

здолати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überwinden

		

здужати щось [док.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überwinden

		

переборювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überwinden

		

перемагати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Akk.] überwinden

		

пересилювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] abschwören

		

відмовлятися від чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] abschwören

		

відрікатися від чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] abschwören

		

відступатися від чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] abschwören

		

відхреститися від чогось [док.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] abschwören

		

зректися чогось [док.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] ausgesetzt sein

		

наражатися чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] ausgesetzt sein

		

наразитися чомусь [док.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] ausgesetzt sein

		

підлягати чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] beiwohnen [geh.]

		

бути присутнім [недок.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] erliegen

		

піддатися чомусь [док.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] obliegen [einer Abstimmung. einer Erfüllung usw.]

		

підлягати чомусь [недок.] [узгодженню, виконанню тощо]	verb



	

	
		etw. [Dat.] vorbeugen

		

запобігати чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. [Dat.] vorbeugen

		

попереджати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. abbauen [demontieren]

		

демонтувати щось [недок.]	verb	[constr.] [tech.]



	

	
		etw. abbauen [z. B. Kohle]

		

видобувати щось [недок.]	verb	[mining]



	

	
		etw. abgleichen

		

вирівнювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. abgleichen

		

коректувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. abgleichen

		

настроювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. abgleichen

		

узгоджувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. abschließen [z. B. die Wohnungstür]

		

замкнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. abschließen [z. B. einen Vertrag]

		

укласти щось [док.]	verb



	

	
		etw. abschrubben [ugs.]

		

драїти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. abschrubben [ugs.]

		

чистити щось щіткою [недок.]	verb



	

	
		etw. abschätzen

		

оцінити щось [док.]	verb



	

	
		etw. abschätzen

		

оцінювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. abstoßen

		

позбутися чогось [док.] [збути]	verb



	

	
		etw. abstreifen [Kleidungsstück]

		

скидати [недок.]	verb	[cloth.]



	

	
		etw. abstreifen [Kleidungsstück]

		

скинути [док.]	verb	[cloth.]



	

	
		etw. an die große Glocke hängen [Redewendung]

		

розбовкати [док.]	verb



	

	
		etw. anbauen

		

вирощувати щось [недок.]	verb	[hort.]



	

	
		etw. anbauen

		

зрощувати щось [недок.]	verb	[hort.]



	

	
		etw. angeben

		

зазначати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. anklammern

		

прищепити щось [док.] [прищіпкою]	verb



	

	
		etw. anlegen

		

заводити [недок.]	verb



	

	
		etw. anlegen

		

засновувати [недок.]	verb



	

	
		etw. anrichten [Schaden, Unheil etc.]

		

заподіяти чогось [док.]	verb



	

	
		etw. anrichten [Schaden, Unheil etc.]

		

накоїти чогось [док.]	verb



	

	
		etw. anrichten [Schaden, Unheil etc.]

		

наробити чогось [док.] [шкоди, лиха і т.п.]	verb



	

	
		etw. anstellen [ugs.] [Unsinn etc.]

		

витворяти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. anstellen [ugs.] [Unsinn etc.]

		

накоїти чогось [док.]	verb



	

	
		etw. auf dem Gewissen haben [Redewendung]

		

мати щось на совісті [ідіома]	verb



	

	
		etw. auf die Spitze treiben

		

довести щось до межі [док.]	verb



	

	
		etw. auf ein Minimum reduzieren

		

зменшити до мінімуму	verb



	

	
		etw. aufaddieren [ugs.]

		

пододавати щось [док.]	verb



	

	
		etw. aufaddieren [ugs.]

		

підсумувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. aufheben [aufbewahren, nicht wegwerfen]

		

зберігати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. aufheben [vom Boden]

		

позбирати щось [док.]	verb



	

	
		etw. aufheben [widerrufen (ein Gesetz, eine Anordnung, eine Vereinbarung etc.)]

		

скасовувати щось [недок.]	verb	[law]



	

	
		etw. aufheben [widerrufen (ein Gesetz, eine Anordnung, eine Vereinbarung etc.)]

		

скасувати щось [док.]	verb	[law]



	

	
		etw. aufklauben [österr.]

		

піднімати з землі щось	verb



	

	
		etw. aufklären

		

виясняти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. aufklären

		

з'ясовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. aufklären

		

проясняти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. aufklären

		

розвідувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. aufklären

		

розслідувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. aufleben lassen

		

відродити щось [док.]	verb



	

	
		etw. aufleben lassen

		

оживити щось [док.]	verb



	

	
		etw. auflegen [den Telefonhörer]

		

класти щось [недок.] [трубку]	verb	[telecom.]



	

	
		etw. aufschließen [Flüssigkeiten]

		

розчиняти щось [недок.]	verb	[chem.]



	

	
		etw. ausbessern

		

латати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. ausknipsen [ugs.]

		

вимикати щось	verb



	

	
		etw. auslösen

		

викликати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. auslösen

		

провокувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. ausnehmen [z. B. Fisch, Geflügel]

		

патрати [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		etw. ausschlachten

		

випотрошити щось [док.]	verb



	

	
		etw. bebildern

		

ілюструвати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. beeinträchtigen

		

завдавати шкоди чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. beeinträchtigen

		

завдати шкоди чомусь [док.]	verb



	

	
		etw. beeinträchtigen

		

негативно впливати на щось [недок.]	verb



	

	
		etw. beeinträchtigen

		

перешкоджати чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. befestigen

		

кріпити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. befestigen

		

прикріплювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. befestigen

		

укріплювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. begehen

		

вчиняти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. begehen [Straftat etc.]

		

скоїти щось [док.]	verb



	

	
		etw. beinhaltet

		

містить щось



	

	
		etw. beseitigen

		

ліквідовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. beseitigen

		

ліквідувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. beseitigen

		

прибирати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. beseitigen

		

усувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. betreiben

		

вести щось [недок.]	verb



	

	
		etw. betreiben

		

займатися чимось [недок.]	verb



	

	
		etw. bewältigen

		

долати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. bewältigen

		

здолати щось [док.]	verb



	

	
		etw. bewältigen

		

переборювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. bewältigen

		

подолати щось [док.]	verb



	

	
		etw. bewältigen

		

справитися з чимось [док.]	verb



	

	
		etw. bewältigen

		

справлятися з чимось [недок.]	verb



	

	
		etw. bewältigen

		

упоратися з чимось [док.]	verb



	

	
		etw. biegen

		

прогнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. brauchen

		

потребувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. bringen

		

приносити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. bugsieren

		

брати щось на буксир [недок.]	verb



	

	
		etw. bugsieren

		

буксирувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. checken [ugs.] [verstehen, kapieren]

		

второпати щось [док.]	verb



	

	
		etw. checken [ugs.] [verstehen, kapieren]

		

докумекати щось [док.]	verb



	

	
		etw. checken [ugs.] [verstehen, kapieren]

		

доперти щось [док.]	verb



	

	
		etw. checken [ugs.] [verstehen, kapieren]

		

допетрати щось [док.]	verb



	

	
		etw. deuten

		

потрактувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. deuten

		

тлумачити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. deuten

		

трактувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. deuten

		

інтерпретувати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. drehen

		

крутити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. durchführen

		

здійснювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. durchführen

		

проводити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. durchkreuzen

		

зривати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. durchkreuzen

		

перекреслювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. einführen [lancieren; Produkt, Film etc.]

		

ввести щось [док.]	verb



	

	
		etw. einpflanzen

		

посадити щось [док.]	verb



	

	
		etw. einsammeln

		

збирати [недок.]	verb



	

	
		etw. einsehen

		

побачити щось [док.]	verb



	

	
		etw. einsehen

		

усвідомлювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. entrichten [eine Summe, einen Betrag, eine Gebühr, Steuern usw.]

		

заплатити щось [док.] [суму, збір, податки тощо]	verb	[fin.]



	

	
		etw. entschleunigen

		

сповільнити щось [док.]	verb



	

	
		etw. entsorgen

		

викидати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. entsorgen

		

утилізувати щось [док./недок.]	verb



	

	
		etw. entspricht

		

відповідає чомусь [недок.]



	

	
		etw. entwirren

		

розмотати щось [док.]	verb



	

	
		etw. entwirren

		

розмотувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. entwirren

		

розплутати щось [док.]	verb



	

	
		etw. entwirren

		

розплутувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. erhalten

		

отримувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. erklimmen [geh.] [einen Berg ersteigen, den Gipfel erreichen]

		

сходити на щось [недок.] [наприклад гору, вершину]	verb



	

	
		etw. erkämpfen

		

вибороти щось [док.]	verb



	

	
		etw. erkämpfen

		

виборювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. erkämpfen

		

добиватися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. erkämpfen

		

завойовувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. erkämpfen

		

завоювати щось [док.]	verb



	

	
		etw. erkämpfen

		

здобути щось [док.]	verb



	

	
		etw. ertragen

		

терпіти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. fallen lassen [auch fig.]

		

впустити щось [док.]	verb



	

	
		etw. feststellen [herausfinden]

		

встановлювати [недок.] [з'ясовувати]	verb



	

	
		etw. feststellen [herausfinden]

		

установлювати [недок.] [з'ясовувати]	verb



	

	
		etw. finden [entdecken, auf etw. stoßen]

		

знайти щось [док.]	verb



	

	
		etw. finden [entdecken, auf etw. stoßen]

		

знаходити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. flicken

		

латати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. für etw. halten

		

вважати щось чимось [недок.]	verb



	

	
		etw. herausstreichen [betonen]

		

підкреслювати щось [недок.] [наголошувати]	verb



	

	
		etw. herbeitragen

		

приносити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. herbringen

		

приносити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. herumdrehen

		

крутити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. hervorheben

		

вирізняти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. hervorheben

		

відрізняти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. hervorheben

		

наголошувати на чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. hervorheben

		

підкреслювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. hinwegfegen [fig.] [geh.]

		

змітати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. hinzusetzen

		

додавати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. hinzusetzen

		

додати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. holen

		

приносити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. in Mitleidenschaft ziehen

		

вплинути на щось [док.] [негативно]



	

	
		etw. in einem Buch nachlesen

		

довідатись про щось з книги [док.]	verb



	

	
		etw. in einem Buch nachlesen

		

перевірити щось у книзі [док.]	verb



	

	
		etw. in einem Buch nachlesen

		

подивитись щось у книзі [док.]	verb



	

	
		etw. in einem anderen Licht sehen

		

бачити щось в іншому світі	verb	[sociol.]



	

	
		etw. in rosigem Licht sehen [Redewendung]

		

дивитися на щось крізь рожеві окуляри [недок.] [ідіома]	verb



	

	
		etw. ins Wanken bringen

		

похитнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. ins Wanken bringen

		

розхитати щось [док.]	verb



	

	
		etw. kappen [abschneiden, beschneiden]

		

обрізати [док.]	verb



	

	
		etw. kappen [abschneiden, beschneiden]

		

підстригати [недок.]	verb



	

	
		etw. kappen [ugs.] [z. B. Finanzmittel]

		

обмежувати [недок.]	verb



	

	
		etw. kleinreden

		

применшувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. kleinreden

		

тривіалізувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. klären

		

виясняти щось	verb



	

	
		etw. leiden [dulden, zulassen]

		

терпіти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. lädieren

		

пошкодити щось [док.]	verb



	

	
		etw. lädieren

		

псувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. mitbringen

		

приносити щось [недок.] [із собою]	verb



	

	
		etw. mögen

		

хотіти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. nachholen

		

наздоганяти [недок.]	verb



	

	
		etw. nachkommen

		

виконувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. nachweisen

		

довести щось [док.]	verb



	

	
		etw. nie wieder tun wollen

		

закаюватися [недок.]	verb



	

	
		etw. pflücken

		

збирати щось [недок.] [квіти, фрукти і т.п.]	verb



	

	
		etw. pflücken

		

зібрати щось [недок.] [квіти, фрукти і т.п.]	verb



	

	
		etw. pflücken

		

зірвати щось [док.] [квіти, фрукти і т.п.]	verb



	

	
		etw. probieren [anprobieren]

		

приміряти щось [док.]	verb



	

	
		etw. probieren [ausprobieren]

		

випробувати щось [док.]	verb



	

	
		etw. probieren [kosten]

		

куштувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. projizieren [auf jdn./etw.]

		

проєктувати щось [на когось/щось]	verb	[psych.] [film] [photo.]



	

	
		etw. rollen

		

котити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. rollen [aufrollen, spulen]

		

скручувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. rüberbringen [ugs.] [Botschaft etc.]

		

доносити щось [недок.] [повідомлення і т.п.]	verb



	

	
		etw. schildern

		

зображувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. schildern

		

описувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. sensen

		

косити щось [недок.]	verb



	

	
		etw. spitzbekommen [ugs.]

		

зметикувати про щось [недок.]	verb



	

	
		etw. stopfen [ausbessern]

		

латати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. stopfen [ausstopfen]

		

набивати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. treiben

		

займатися чимось [недок.]	verb



	

	
		etw. umsägen [einen Baum etc.]

		

спиляти щось [док.] [дерево і т.п.]	verb



	

	
		etw. veranlassen

		

викликати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verbinden

		

бинтувати щось [недок.]	verb	[med.]



	

	
		etw. verbinden

		

зʼєднувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verbinden

		

перев'язувати щось [недок.]	verb	[med.]



	

	
		etw. verbinden

		

поєднувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verbinden

		

сполучати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verbuddeln [ugs.]

		

закопувати щось [недок.] [скарб і т.п.]	verb



	

	
		etw. verhindern

		

запобігати чомусь [недок.]	verb



	

	
		etw. verhindern

		

запобігти чомусь [док.]	verb



	

	
		etw. verhindern

		

перешкодити чомусь [док.]	verb



	

	
		etw. verhindern

		

попередити щось [док.]	verb



	

	
		etw. verhängen [anordnen, verfügen]

		

вводити щось [карантин, заборону, санкції і т.п.]	verb



	

	
		etw. verinnerlichen

		

засвоювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verklappen

		

скидати щось [недок.] [з корабля в море]	verb	[ecol.]



	

	
		etw. verkomplizieren [ugs.]

		

ускладнити щось [док.]	verb



	

	
		etw. verkomplizieren [ugs.]

		

ускладнювати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verlegen [Gegenstand]

		

перемістити [док.]	verb



	

	
		etw. verlegen [Gegenstand]

		

переміщати [недок.]	verb



	

	
		etw. verpesten

		

заражати щось [недок.] [воду, повітря]	verb	[ecol.]



	

	
		etw. verpesten

		

отруювати щось [недок.] [воду, повітря]	verb	[ecol.]



	

	
		etw. verpflanzen

		

пересаджувати щось [недок.] [рослину, орган, тканину]	verb	[med.] [hort.]



	

	
		etw. verpflanzen

		

пересадити щось [док.] [рослину, орган, тканину]	verb	[med.] [hort.]



	

	
		etw. verpflanzen

		

трансплантувати щось [док./недок.]	verb	[med.]



	

	
		etw. verschlingen

		

ковтати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verschlingen

		

переплітати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verschlingen

		

проковтнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. verschlingen

		

проковтувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verschlingen

		

сплітати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verschwenden

		

витрачати щось даремно [недок.]	verb



	

	
		etw. verschwenden

		

марнувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. vertilgen [ugs.] [verzehren]

		

поглинати [недок.] [їжу]	verb



	

	
		etw. vertonen [Lieder]

		

класти щось на музику [недок.]	verb	[mus.]



	

	
		etw. vertonen [Lieder]

		

покласти щось на музику [док.]	verb	[mus.]



	

	
		etw. verwirken [geh.]

		

втрачати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verwirken [geh.]

		

позбуватися чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. verändern

		

змінити щось [док.]	verb



	

	
		etw. verüben

		

коїти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. verüben

		

скоїти щось [док.]	verb



	

	
		etw. verüben

		

учинити щось [док.]	verb



	

	
		etw. verüben

		

учиняти щось [недок.]	verb



	

	
		etw. vorantreiben

		

прискорювати розвиток чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. vorantreiben

		

проштовхувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. vorantreiben

		

форсувати розвиток чогось [недок.]	verb



	

	
		etw. vorausplanen

		

планувати щось наперед [недок.]	verb



	

	
		etw. vorschieben

		

висувати щось [недок.]	verb



	

	
		etw. vorschützen

		

приводити щось як виправдання [недок.]	verb



	

	
		etw. vorschützen

		

прикриватися чимось [недок.]	verb



	

	
		etw. wegdenken

		

відкинути щось [док.] [напр. ідею]	verb



	

	
		etw. zurücklegen

		

класти щось назад [недок.]	verb



	

	
		etw. zurücklegen [an seinen Platz legen]

		

покласти щось на місце [док.]	verb



	

	
		etw. zurücklegen [für schlechte Zeiten]

		

відкладати щось [недок.] [на чорний день]	verb



	

	
		etw. zusammentragen [Informationen, Fakten etc.]

		

збирати щось [недок.] [інформацію, факти і т.п.]	verb



	

	
		etw. öffnen [Kleidungsstück]

		

розстебнути щось [док.]	verb



	

	
		etw. öffnen [Tür]

		

відкрити щось [док.]	verb



	

	
		etw. öffnen [Tür]

		

відчинити щось [док.]	verb



	

	
		etw./jdn. sponsern

		

когось/щось спонсорувати [недок.]	verb



	

	
		etwa

		

десь	adv



	

	
		etwa [ungefähr, circa]

		

приблизно	adv



	

	
		etwas 

		

щось	pron



	

	
		etwas einzuwenden haben

		

мати заперечення	verb



	

	
		etwas über sich [Akk.] erzählen

		

розповідати трохи про себе [недок.]	verb



	

	
		etymologisch

		

етимологічний	adj	[ling.]



	

	
		etymologisch

		

етимологічно	adv	[ling.]



	




		EU-Parlament {n}–eurozentrisch
		

	
	
		EU-Parlament {n}–eurozentrisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		EU-Parlament {n}

		

Європарламент {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Eule {f}

		

сова {ж}	noun	[orn.]



	

	
		Euphemismus {m}

		

евфемізм {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Euphorie {f}

		

ейфорія {ж}	noun



	

	
		Eurasien {n}

		

Євразія {ж}	noun



	

	
		Euro {f} [ugs.] [Europameisterschaft]

		

чемпіонат {ч} Європи [з футболу]	noun	[games] [sports]



	

	
		Euro {m}

		

євро {ч} {с}	noun	[econ.]



	

	
		Europa {n}

		

Європа {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Europaabgeordneter {m}

		

депутат {ч} Європейського парламенту	noun	[EU] [pol.]



	

	
		Europaabgeordneter {m}

		

євродепутат {ч}	noun	[EU] [pol.]



	

	
		Europaabgeordneter {m}

		

європарламентар {ч}	noun	[EU] [pol.]



	

	
		Europarecht {n}

		

право {с} Європейського Союзу	noun	[law]



	

	
		Europium {n} 

		

європій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Europäer {m}

		

європеєць {ч}	noun



	

	
		Europäerin {f}

		

європейка {ж}	noun



	

	
		Europäische Union {f} 

		

Європейський Союз {ч} <ЄС>		[pol.]



	

	
		Europäische Zentralbank {f}

		

Європейський Центробанк {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Europäischer Entwicklungsfonds {m}

		

Європейський фонд {ч} розвитку	noun	[pol.] [fin.]



	

	
		Europäischer Gerichtshof {m}

		

Європейський суд {ч}	noun	[law]



	

	
		Europäischer Iltis {m}

		

тхір {ч} лісовий [Mustela putorius]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Europäischer Rechnungshof {m} 

		

Європейський суд {ч} аудиторів	noun	[pol.]



	

	
		Euter {n} {m} [fachspr. nur: {n}]

		

вим'я {с}	noun	[zool.]



	

	
		Euthanasie {f}

		

евтаназія {ж}	noun



	

	
		Eutrophierung {f}

		

евтрофікація {ж}	noun	[hydro.] [ecol.]



	

	
		euch [Akkusativ]

		

вас	pron



	

	
		euch [Dativ]

		

вам	pron



	

	
		euer

		

ваш	pron



	

	
		euklidisch

		

евклідів	adj	[math.]



	

	
		euphorisch

		

ейфорійний	adj



	

	
		euroatlantisch

		

євроатлантичний	adj	[pol.]



	

	
		europäisch

		

європейський	adj



	

	
		europäische Eibe {f}

		

тис звичайний {ч} [Taxus baccata L.]	noun	[biol.]



	

	
		eurozentrisch

		

євроцентричний	adj



	



	
		Evakuierung {f}–evolutionär
		

	
	
		Evakuierung {f}–evolutionär

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Evakuierung {f}

		евакуація {ж}	noun


	

	
		Evaluierung {f}

		оцінювання {с}	noun


	

	
		Evolute {f}

		еволюта {ж}	noun	[math.]


	

	
		Evolution {f}

		еволюція {ж}	noun


	

	
		Evolutionsbiologie {f}

		еволюційна біологія {ж}	noun	[biol.] [acad.]


	

	
		Evolutionsökologie {f}

		еволюційна екологія {ж}	noun	[biol.] [ecol.] [acad.]


	

	
		evakuieren

		евакуювати [док./недок.]	verb


	

	
		evangelikal

		євангельський	adj	[pol.] [relig.]


	

	
		eventuell

		можливий	adj


	

	
		evolutionär

		еволюційний	adj


	

	

	
		Ewigkeit {f}–ewig in jds. Schuld stehen [geh.]
		

	
	
		Ewigkeit {f}–ewig in jds. Schuld stehen [geh.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ewigkeit {f}

		вічність {ж}	noun


	

	
		ewig

		вічний	adj	[relig.]


	

	
		ewig in jds. Schuld stehen [geh.]

		бути у невідплатному боргу перед кимось [недок.] [високомовно]	verb


	

	


		Ex- [z. B. Ex-Kanzler]–exzentrisch
		

	
	
		Ex- [z. B. Ex-Kanzler]–exzentrisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ex- [z. B. Ex-Kanzler]

		

колишній	adj



	

	
		Exarch {m}

		

екзарх {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Exekutionsverfahren {n}

		

виконавче провадження {с}	noun	[law]



	

	
		Exekutive {f}

		

виконавча влада {ж}	noun	[admin.] [pol.]



	

	
		Exekutor {m} [österr.]

		

судовий виконавець {ч}	noun	[law]



	

	
		Exemplar {n}

		

особина {ж}	noun



	

	
		Exergie {f}

		

ексергія {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Exhaustionsmethode {f}

		

вичерпний пошук {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Exhaustionsmethode {f}

		

метод {ч} вичерпування	noun	[math.]



	

	
		Exhaustionsmethode {f}

		

пошук {ч} грубою силою	noun	[comp.]



	

	
		Exhumierung {f}

		

ексгумація {ж}	noun



	

	
		Exil {n}

		

вигнання {с}	noun



	

	
		Exilant {m}

		

вигнанець {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Exilant {m}

		

емігрант {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Exilantin {f}

		

вигнанка {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Exilregierung {f}

		

уряд {ч} в екзилі	noun	[pol.]



	

	
		Existentialismus {m}

		

екзистенціалізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Existenz {f}

		

існування {с}	noun



	

	
		Existenzminimum {n}

		

прожитковий мінімум {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Exkursionsteilnehmer {m}

		

екскурсант {ч}	noun



	

	
		Exophthalmus {m}

		

екзофтальм {ч}	noun	[med.]



	

	
		Exorzismus {m}

		

екзорцизм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Exorzistin {f}

		

екзорцистка {ж}	noun



	

	
		Exoskelett {n}

		

екзоскелет {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Exosphäre {f}

		

екзосфера {ж}	noun	[astron.] [meteo.]



	

	
		Expansion {f}

		

експансія {ж}	noun



	

	
		Expedition {f}

		

експедиція {ж}	noun



	

	
		Expedition {f} zur Antarktis

		

антарктична експедиція {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Experiment {n}

		

експеримент {ч}	noun



	

	
		Experimentalphysik {f} 

		

експериментальна фізика {ж}	noun	[acad.] [phys.]



	

	
		Experte {m}

		

експерт {ч}	noun



	

	
		Experten-

		

експертний	adj



	

	
		Expertin {f}

		

експертка {ж}	noun



	

	
		Expertise {f}

		

експертиза {ж}	noun



	

	
		Explosion {f}

		

вибух {ч}	noun



	

	
		Explosionswelle {f}

		

вибухова хвиля {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Exponat {n}

		

експонат {ч}	noun



	

	
		Exponent {m}

		

показник {ч} степеня	noun	[math.]



	

	
		Export {m}

		

вивіз {ч}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Expressionismus {m}

		

експресіонізм {ч}	noun	[art]



	

	
		Extremismus {m}

		

екстремізм {ч}	noun



	

	
		Extremist {m}

		

екстреміст {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Extremität {f}

		

кінцівка {ж}	noun



	

	
		Extrusion {f}

		

екструзія {ж}	noun



	

	
		Exzentriker {m}

		

ексцентрик {ч}	noun



	

	
		Exzentrizität {f}

		

ексцентричність {ж}	noun



	

	
		exakt

		

точний	adj



	

	
		exekutiv

		

виконавчий	adj



	

	
		exhumieren

		

ексгумувати [док./недок.]	verb



	

	
		existenziell

		

екзистенціальний	adj



	

	
		existenziell

		

екзистенційний	adj



	

	
		existenziell

		

насущний	adj



	

	
		existieren

		

існувати [недок.]	verb



	

	
		exotisch

		

екзотичний	adj



	

	
		expandieren

		

розростися [док.]	verb



	

	
		expandieren

		

розширитися [док.]	verb



	

	
		expansiv

		

експансивний	adj



	

	
		experimentell

		

експериментальний	adj



	

	
		experimentell

		

піддослідний	adj



	

	
		experimentieren

		

експериментувати [недок.]	verb



	

	
		explizit

		

явний	adj



	

	
		explizit

		

явно	adv



	

	
		explodieren

		

вибухати [недок.]	verb



	

	
		explosionsgefährlich

		

вибухонебезпечний	adj



	

	
		explosiv

		

вибуховий	adj



	

	
		exportieren

		

експортувати [недок.]	verb	[econ.]



	

	
		extern

		

зовнішній	adj



	

	
		extravagant

		

екстравагантний	adj



	

	
		extrem

		

екстремальний	adj



	

	
		extrem

		

крайній	adj



	

	
		extrem

		

надзвичайний	adj



	

	
		extrem

		

надзвичайно	adv



	

	
		extrem

		

страшенно	adv



	

	
		exzentrisch

		

ексцентричний	adj



	

	
		exzentrisch

		

ексцентрично	adv



	



	
		Fabel {f}–favorisieren [geh.]
		

	
	
		Fabel {f}–favorisieren [geh.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Fabel {f}

		байка {ж}	noun


	

	
		Fabelwesen {n}

		казкова істота {ж}	noun	[myth.]


	

	
		Fabelwesen {n}

		міфічна істота {ж}	noun	[myth.]


	

	
		Fabrik {f}

		завод {ч}	noun	[econ.]


	

	
		Fabrik {f}

		фабрика {ж}	noun


	

	
		Fabriks-

		фабричний	adj


	

	
		Facebook {n}

		Фейсбук {ч}	noun	[Internet]


	

	
		Facette {f}

		фасет {ч}	noun	[comp.]


	

	
		Facette {f} [eines geschliffenen Diamanten etc.]

		грань {ж}	noun


	

	
		Facettenauge {n}

		фасеткове око {с}	noun	[biol.] [entom.]


	

	
		Facettenklassifikation {f}

		фасетна класифікація {ж}	noun	[comp.]


	

	
		Facettenschliff {m}

		фасетна огранка {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Fach {n}

		предмет {ч}	noun


	

	
		Fach {n}

		фах {ч}	noun


	

	
		Fach-

		галузевий	adj


	

	
		Facharbeiter {m}

		кваліфікований робітник {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Facharbeiter {m}

		фахівець {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Fachbegriff {m}

		термін {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Fachbegriffe {pl}

		термінологія {ж}	noun


	

	
		Fachbegriffe {pl}

		технічні терміни {мн}	noun


	

	
		Fachgebiet {n}

		галузь {ж}	noun


	

	
		Fachkraft {f}

		спеціаліст {ч}	noun


	

	
		Fachkraft {f}

		фахівець {ч}	noun


	

	
		Fachkräftemangel {m}

		дефіцит {ч} кваліфікованої робочої сили	noun	[econ.] [jobs]


	

	
		Fachlichkeit {f}

		знання {с} предметної області	noun


	

	
		Fachlichkeit {f} [Professionalität]

		професійність {ж}	noun


	

	
		Fachlichkeit {f} [Professionalität]

		фаховість {ж}	noun


	

	
		Fachmann {m}

		професіонал {ч}	noun


	

	
		Fachministerium {n}

		профільне міністерство {с}	noun	[pol.]


	

	
		Fackel {f}

		смолоскип {ч}	noun


	

	
		Fackel-

		смолоскиповий	adj


	

	
		Faden {m}

		нитка {ж}	noun


	

	
		Fadennetz {n}

		візирні лінії {мн}	noun


	

	
		Fadesse {f} [österr.]

		нудьга {ж}	noun


	

	
		Fagott {n}

		фагот {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Fahlbrustdrossel {f}

		дрізд {ч} світлогрудий [Turdus leucomelas]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Fahlstirnspecht {m}

		дзекіль {ч} світлоголовий [Gecinulus grantia]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Fahne {f}

		прапор {ч}	noun


	

	
		Fahneneid {m}

		військова присяга {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Fahnenflucht {f}

		дезертирство {с}	noun	[mil.]


	

	
		Fahnenmast {m}

		флагшток {ч}	noun


	

	
		Fahrer {m}

		водій {ч}	noun


	

	
		Fahrer {m}

		шофер {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Fahrer {m} [Fahrradfahrer]

		велосипедист {ч}	noun


	

	
		Fahrer {m} [Motorradfahrer]

		мотоцикліст {ч}	noun


	

	
		Fahrer-

		водійський	adj


	

	
		Fahrerin {f}

		водійка {ж}	noun


	

	
		Fahrerlaubnis {f}

		права {ж} водія	noun	[traffic] [law]


	

	
		Fahrkarte {f}

		квиток {ч}	noun


	

	
		Fahrkartenkasse {f}

		квиткова каса {ж}	noun


	

	
		Fahrkartenkontrolleur {m}

		контролер {ч} [у транспорті]	noun	[rail] [jobs] [transp.]


	

	
		Fahrlehrer {m}

		автоінструктор {ч}	noun	[automot.] [traffic] [jobs]


	

	
		Fahrlehrer {m}

		інструктор {ч} з водіння	noun	[automot.] [traffic] [jobs]


	

	
		Fahrlässigkeit {f}

		недбалість {ж}	noun	[law]


	

	
		Fahrlässigkeit {f}

		необережність {ж}	noun	[law]


	

	
		Fahrlässigkeit {f}

		халатність {ж}	noun


	

	
		Fahrplan {m}

		розклад {ч} (руху)	noun


	

	
		Fahrrad {n}

		велосипед {ч}	noun	[bike]


	

	
		Fahrradabstellanlage {f}

		велопарковка {ж}	noun	[bike]


	

	
		Fahrradabstellanlage {f}

		велостійка {ж}	noun	[bike]


	

	
		Fahrradhelm {m}

		велосипедний шолом {ч}	noun	[bike]


	

	
		Fahrradkette {f}

		велосипедний ланцюг {ч}	noun	[bike]


	

	
		Fahrradklingel {f}

		велосипедний дзвінок {ч}	noun	[bike]


	

	
		Fahrradschloss {n}

		велосипедний замок {ч}	noun	[bike]


	

	
		Fahrradständer {m}

		велостійка {ж}	noun	[bike]


	

	
		Fahrradständer {m} [am Fahrrad]

		велосипедна {ж} підніжка	noun	[bike]


	

	
		Fahrradweg {m}

		велосипедна доріжка {ж}	noun	[bike] [traffic]


	

	
		Fahrschein {m}

		квиток {ч}	noun


	

	
		Fahrschule {f}

		автошкола {ж}	noun	[educ.] [traffic]


	

	
		Fahrstuhl {m}

		ліфт {ч}	noun


	

	
		Fahrstuhlmannschaft {f} [hum.]

		команда-ліфт {ж}	noun	[games] [sports]


	

	
		Fahrzeug {n}

		машина {ж}	noun


	

	
		Fahrzeugführer {m}

		автомобіліст {ч}	noun	[traffic]


	

	
		Faible {n} [geh.]

		пристрасть {ж}	noun


	

	
		Faible {n} [geh.]

		схильність {ж}	noun


	

	
		Fake {m} {n} [ugs.]

		фейк {ч}	noun


	

	
		Fake-

		фейковий	adj


	

	
		Faksimile {n}

		факсиміле {с}	noun


	

	
		Fakt {m} [auch {n}]

		факт {ч}	noun


	

	
		Faktor {m}

		чинник {ч}	noun


	

	
		Fakultät {f}

		факторіал {ч}	noun	[math.]


	

	
		Fakultät {f}

		факультет {ч}	noun	[acad.]


	

	
		Falafel {f} [auch {n}]

		фалафель {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Falke {m} [auch: Echter Falke]

		сокіл {ч} [Falco]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Falkenraubmöwe {f}

		поморник {ч} довгохвостий [Stercorarius longicaudus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Falklandsund {m}

		Фолклендська протока {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Falkner {m}

		сокольничий {ч}	noun	[hunting] [orn.]


	

	
		Falknerei {f}

		соколине полювання {с}	noun	[sports]


	

	
		Fall {m}

		випадок {ч}	noun


	

	
		Fall {m}

		справа {ж}	noun	[law]


	

	
		Fall {m} [Kasus]

		відмінок {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Falle {f}

		сильце {с}	noun


	

	
		Falle {f} [auch fig.]

		пастка {ж} [також перен.]	noun


	

	
		Falle {f} [schweiz.] [Türklinke]

		дверна ручка {ж}	noun


	

	
		Fallendung {f}

		відмінкове закінчення {с}	noun	[ling.]


	

	
		Fallibilismus {m}

		фалібілізм {ч}	noun	[philos.]


	

	
		Fallrückzieher {m}

		бісіклета {ж} [футбол]	noun	[games] [sports]


	

	
		Fallschirm {m}

		парашут {ч}	noun


	

	
		Fallschirmjäger {m}

		ВДВшник {ч} [розм.]	noun	[mil.]


	

	
		Fallschirmjäger {m}

		десантник {ч}	noun	[mil.]


	

	
		Fallschirmspringer {m}

		парашутист {ч}	noun


	

	
		Fallunterscheidung {f}

		розгалуження {с}	noun	[comp.]


	

	
		Falsifikationismus {m}

		фальсифікаціонізм {ч}	noun	[philos.]


	

	
		Falte {f} [Runzel]

		зморшка {ж}	noun


	

	
		Falte {f} [in Stoff, Papier, Geol.]

		складка {ж}	noun


	

	
		Falte {f} [in Stoff, Papier]

		згин {ч}	noun


	

	
		Faltmuster {m}

		розгортка {ж}	noun


	

	
		Familie {f}

		родина {ж}	noun


	

	
		Familie {f}

		сім'я {ж}	noun


	

	
		Familienmitglied {n}

		член {ч} родини	noun


	

	
		Familienname {m}

		прізвище {с}	noun


	

	
		Familienrecht {n}

		сімейне право {с}	noun	[law]


	

	
		Familienstand {m}

		сімейний стан {ч}	noun


	

	
		Fan {m}

		фан {ч}	noun


	

	
		Fan {m}

		фанат {ч}	noun


	

	
		Fanal {n} [geh.]

		провісник {ч}	noun


	

	
		Fanal {n} [geh.]

		сигнальний вогонь {ч}	noun


	

	
		Fanal {n} der Hoffnung

		вогник {ч} надії	noun


	

	
		Fanatiker {m}

		фанатик {ч}	noun


	

	
		Fanatismus {m}

		фанатизм {ч}	noun


	

	
		Fanfare {f}

		фанфара {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Fangen {n} [Kinderspiel]

		квач {ч}	noun	[games]


	

	
		Fangen {n} [Kinderspiel]

		лови {мн}	noun	[games]


	

	
		Fant {m} [veraltet]

		молодик {ч}	noun


	

	
		Fant {m} [veraltet]

		молокосос {ч} [зневажл.]	noun


	

	
		Fant {m} [veraltet]

		парубійко {ч}	noun


	

	
		Fantasie {f} [Vorstellungskraft]

		уява {ж}	noun


	

	
		Fantasie {f} [Vorstellungskraft]

		фантазія {ж}	noun


	

	
		Fantasterei {f} [pej.]

		фантазерство {с}	noun


	

	
		Farbe {f}

		барва {ж}	noun


	

	
		Farbe {f}

		колір {ч}	noun


	

	
		Farbe {f}

		фарба {ж}	noun


	

	
		Farbenlehre {f}

		кольорознавство {с}	noun	[acad.]


	

	
		Farbenlehre {f}

		кольорологія {ж}	noun	[acad.]


	

	
		Farbfernseher {m} [ugs.]

		кольоровий телевізор {ч}	noun	[RadioTV]


	

	
		Farblosigkeit {f}

		безбарвність {ж}	noun


	

	
		Farbschattierung {f}

		відтінок {ч} кольору	noun


	

	
		Farbstift {m}

		кольоровий олівець {ч}	noun


	

	
		Farbstoff {m}

		барвник {ч}	noun	[chem.]


	

	
		Farbstoff {m}

		пігмент {ч}	noun	[chem.]


	

	
		Farbton {m}

		відтінок {ч}	noun


	

	
		Farn {m} [veraltend oder regional auch {n}]

		папороть {ж}	noun	[bot.]


	

	
		Farn-

		папоротевий	adj	[bot.]


	

	
		Fasching {m}

		масниця {ж}	noun


	

	
		Faschingskrapfen {m} [österr.]

		пончик {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Faschismus {m}

		фашизм {ч}	noun	[hist.] [pol.]


	

	
		Faschist {m}

		фашист {ч}	noun


	

	
		Faser {f}

		волокно {с}	noun


	

	
		Faser {f}

		жила {ж}	noun


	

	
		Faser-

		волокнистий	adj


	

	
		Faserplatte {f}

		деревинноволокниста плита {ж} <ДВП>	noun	[material]


	

	
		Fass {n}

		бочка {ж}	noun


	

	
		Fass! [Hundekommando]

		Фас! [команда для собаки]


	

	
		Fass-

		бочковий	adj


	

	
		Fassade {f}

		фасад {ч}	noun


	

	
		Fassbinder {m}

		бондар {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Fassbombe {f}

		бочкова бомба {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Fassung {f}

		редакція {ж}	noun	[law]


	

	
		Fassungsvermögen {n}

		ємність {ж}	noun


	

	
		Fast Food {n}

		фастфуд {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Fatalismus {m}

		фаталізм {ч}	noun


	

	
		Faulbaum {m}

		крушина {ж} [Frangula]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Faultier {n}

		лінивець {ч} [Folivora spp.]	noun	[zool.]


	

	
		Faust {f}

		кулак {ч}	noun


	

	
		Faust-

		кулачний	adj


	

	
		Faustball {m}

		фістбол {ч}	noun	[sports]


	

	
		Faustkampf {m}

		кулачний бій {ч}	noun


	

	
		Faustkeil {m}

		рубило {с}	noun	[archaeo.] [tools]


	

	
		Faustregel {f}

		емпіричне правило {с}	noun


	

	
		Fauteuil {m} [österr.]

		крісло {с}	noun	[furn.]


	

	
		Fauvismus {m}

		фовізм {ч}	noun	[art]


	

	
		Favorit {m}

		фаворит {ч}	noun


	

	
		Fax {n} [schweiz. meist: {m}]

		телефакс {ч}	noun


	

	
		Fax {n} [schweiz. meist: {m}]

		факс {ч}	noun


	

	
		Faxgerät {n}

		телефакс {ч}	noun


	

	
		Fayence {f}

		фаянс {ч}	noun


	

	
		Fayence-

		фаянсовий	adj


	

	
		Fazit {n}

		висновок {ч}	noun


	

	
		Fazit {n}

		підсумок {ч}	noun


	

	
		fabelhaft

		дивовижний	adj


	

	
		fabelhaft

		казковий	adj


	

	
		fabelhaft

		крутий	adj


	

	
		fabelhaft

		супер	adj


	

	
		fabrizieren

		фабрикувати [недок.]	verb


	

	
		fabulieren

		придумувати [недок.]	verb


	

	
		fabulieren

		складати [недок.]	verb


	

	
		fachlich

		спеціальний	adj


	

	
		fachlich

		фаховий	adj


	

	
		fachsprachliche Lexik {f}

		спеціальна лексика {ж}	noun	[ling.]


	

	
		fad [österr.]

		нудний	adj


	

	
		fade

		несмачний	adj


	

	
		fade

		нецікавий	adj


	

	
		fade

		нудний	adj


	

	
		fade

		прісний [про їжу]	adj


	

	
		fahl

		бляклий	adj


	

	
		fahl

		блідий	adj


	

	
		fahl

		вицвілий	adj


	

	
		fahrbereit

		придатний до експлуатації	adj	[automot.]


	

	
		fahren

		їздити [недок.]	verb


	

	
		fahren

		їхати [недок.]	verb


	

	
		fahren [gehen, besuchen, verkehren]

		ходити [недок.]	verb


	

	
		fahren [zum Spaß]

		кататися [недок.]	verb


	

	
		fahrerlos

		безпілотний	adj	[automot.]


	

	
		fahrig

		розхристаний	adj


	

	
		faktisch

		змістовний	adj


	

	
		faktisch

		предметний	adj


	

	
		faktisch

		фактичний	adj


	

	
		fallen

		впадати [недок.]	verb


	

	
		fallen

		падати [недок.]	verb


	

	
		fallen

		пасти [док.]	verb


	

	
		fallen

		упадати [недок.] [заст.]	verb


	

	
		fallen

		упасти [док.]	verb


	

	
		falls

		в разі	conj


	

	
		falls

		коли б	conj


	

	
		falls

		раз	conj


	

	
		falls

		у разі	conj


	

	
		falls

		якби	conj


	

	
		falls

		якщо	conj


	

	
		falls möglich

		якщо можна


	

	
		falsch

		помилковий	adj


	

	
		falsch

		помилково	adv


	

	
		falsch

		хибний	adj


	

	
		falsch [gefälscht, unecht]

		фальшивий	adj


	

	
		falsch [gekünstelt, scheinheilig]

		удаваний	adj


	

	
		faltig

		зморшкуватий	adj


	

	
		familiär

		родинний	adj


	

	
		fanatisch

		фанатичний	adj


	

	
		fangen

		ловити [недок.]	verb


	

	
		fangen

		піймати [док.]	verb


	

	
		fangen

		спіймати [док.]	verb


	

	
		fangen

		схопити [док.]	verb


	

	
		fantastisch

		фантастичний	adj


	

	
		farbenfroh

		барвистий	adj


	

	
		farbenfroh

		строкатий	adj


	

	
		farbenfroh

		яскравий	adj


	

	
		farbig

		барвистий	adj


	

	
		farblos

		безбарвний	adj


	

	
		farbloses Gas {n}

		безбарвний газ {ч}	noun	[phys.]


	

	
		faschistisch

		фашистський	adj


	

	
		fassen

		виражати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		вміщати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		вставляти в оправу [недок.]	verb


	

	
		fassen

		ловити [недок.]	verb


	

	
		fassen

		облямовувати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		обрамовувати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		осягати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		охоплювати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		помічати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		розуміти [недок.]	verb


	

	
		fassen

		схоплювати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		уловлювати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		уміщати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		формулювати [недок.]	verb


	

	
		fassen

		хапати [недок.]	verb


	

	
		fast

		вважай	adv


	

	
		fast

		ледве-не	adv


	

	
		fast

		майже	adv


	

	
		fast

		сливе	adv


	

	
		fast

		чуть	adv


	

	
		fasten

		постити [недок.]	verb


	

	
		fasten

		поститися [недок.]	verb


	

	
		faszinierend

		захоплюючий	adj


	

	
		faszinierend

		цікавий	adj


	

	
		faszinierend

		цікаво	adv


	

	
		fatal

		фатальний	adj


	

	
		fauchen [auch fig.]

		гарчати [недок.]	verb


	

	
		fauchen [auch fig.]

		ричати [недок.]	verb


	

	
		fauchen [auch fig.]

		сичати [недок.]	verb


	

	
		fauchen [auch fig.]

		шипіти [недок.]	verb


	

	
		faul

		гнилий	adj


	

	
		faul

		лінивий	adj


	

	
		faulen

		гнити [недок.]	verb


	

	
		faules Gemüse {n}

		гнилий овоч {ч}	noun	[biol.]


	

	
		favorisieren [geh.]

		надавати перевагу [недок.]	verb


	

	


		Feber {m} [österr.]–feurig
		

	
	
		Feber {m} [österr.]–feurig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Feber {m} [österr.]

		

лютий {ч}	noun



	

	
		Februar {m}

		

лютий {ч}	noun



	

	
		Fechten {n}

		

фехтування {с}	noun	[sports]



	

	
		Feder {f}

		

перо {с}	noun	[biol.]



	

	
		Feder {f}

		

пружина {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Feder {f}

		

пір'їна {ж}	noun



	

	
		Federbett {n}

		

перина {ж}	noun



	

	
		Federn {pl}

		

пружини {мн}	noun	[tech.]



	

	
		Federn {pl}

		

пір'їни {мн}	noun



	

	
		Federtasche {f}

		

пенал {ч}	noun



	

	
		Fegefeuer {n}

		

чистилище {с}	noun	[relig.]



	

	
		Fehl- [z. B. Alarm]

		

фальшивий	adj



	

	
		Fehl- [z. B. Diagnose, Interpretation]

		

помилковий	adj



	

	
		Fehlalarm {m}

		

фальшива тривога {ж}	noun



	

	
		Fehlen {n}

		

відсутність {ж}	noun



	

	
		Fehler {m}

		

недолік {ч}	noun



	

	
		Fehler {m}

		

помилка {ж}	noun



	

	
		Fehler {m}

		

похибка {ж}	noun



	

	
		Fehlgeburt {f}

		

викидень {ч}	noun	[med.]



	

	
		Fehlprognose {f}

		

помилковий прогноз {ч}	noun



	

	
		Fehlschlag {m}

		

невдача {ж}	noun



	

	
		Fehlschlag {m}

		

промах {ч}	noun



	

	
		Fehlschluss {m}

		

логічна хиба {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Feier {f}

		

свято {с}	noun



	

	
		Feiertag {m}

		

свято {с}	noun



	

	
		Feige {f}

		

фіга {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Feige {f}

		

інжир {ч}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Feigenhand {f}

		

дуля {ж}	noun



	

	
		Feigenhand {f}

		

фіга {ж} [з маком]	noun



	

	
		Feigheit {f}

		

боягузтво {с}	noun



	

	
		Feile {f}

		

напилок {ч}	noun	[tools]



	

	
		Fein-

		

точний	adj



	

	
		Feind {m}

		

ворог {ч}	noun



	

	
		Feindangriff {m}

		

атака {ж} противника	noun	[mil.]



	

	
		Feindseligkeit {f}

		

ворожість {ж}	noun



	

	
		Feinschmecker {m}

		

гурман {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Feinstaub {m}

		

дрібнодисперсний пил {ч}	noun	[ecol.]



	

	
		Feinstrukturkonstante {f} <α>

		

стала {ж} тонкої структури <α>	noun	[phys.]



	

	
		Feld {n}

		

наріз {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Feld {n}

		

поле {с}	noun



	

	
		Feld {n} eines Waffenlaufes

		

наріз {ч} ствола зброї	noun	[mil.]



	

	
		Feldahorn {m}

		

клен {ч} польовий [Acer campestre]	noun	[biol.]



	

	
		Feldahorn-Bock {m}

		

альостерна {ж} тютюноколірна [Alosterna tabacicolor]	noun	[entom.]



	

	
		Feldblume {f}

		

польова квітка {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Feldeffekttransistor {m} 

		

польовий транзистор {ч} 	noun	[electr.]



	

	
		Felderbse {f}

		

польовий горох {ч} [Pisum arvense]	noun	[biol.]



	

	
		Feldforschung {f}

		

польова робота {ж}	noun	[acad.]



	

	
		Feldforschung {f}

		

польові дослідження {мн}	noun	[acad.]



	

	
		Feldherr {m} [veraltet]

		

полководець {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Feldlerche {f}

		

жайворонок {ч} польовий [Alauda arvensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Feldmaus {f}

		

полівка {ж} [Microtus]	noun	[zool.]



	

	
		Feldpost {f}

		

польова пошта {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Feldscher {m}

		

фельдшер {ч}	noun	[hist.] [med.]



	

	
		Feldschwirl {m}

		

кобилочка-цвіркун {ж} [Locustella naevia]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Feldstecher {m}

		

польовий бінокль {ч}	noun



	

	
		Feldulme {f}

		

берест {ч} [Ulmus minor]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Feldwebel {m} [Deutschl.]

		

сержант {ч} [OR-6]	noun	[mil.]



	

	
		Feldweibel {m} [schweiz.]

		

сержант {ч} [OR-6]	noun	[mil.]



	

	
		Feldzug {m}

		

військова кампанія {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Feldzug {m}

		

кампанія {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Feldzug {m}

		

похід {ч}	noun



	

	
		Fell {n}

		

шерсть {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Fels {m}

		

скала {ж}	noun



	

	
		Felsblock {m}

		

валун {ч}	noun	[mineral.]



	

	
		Felsbrocken {m}

		

брила {ж}	noun	[mineral.]



	

	
		Felsen {m}

		

скеля {ж}	noun	[mineral.]



	

	
		Felsenbussard {m}

		

канюк {ч} скельний [Buteo rufofuscus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Felsmassiv {n}

		

масив {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Felssturz {m}

		

обвал {ч}	noun	[mineral.]



	

	
		Felsvorsprung {m}

		

виступ {ч} скелі	noun	[geogr.]



	

	
		Femininum {n}

		

жіночий рід {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Feminismus {m}

		

фемінізм {ч}	noun	[pol.] [sociol.]



	

	
		Fenster {n}

		

вікно {с}	noun



	

	
		Fenster-

		

віконний	adj



	

	
		Fensterbank {f}

		

підвіконня {с}	noun	[archi.]



	

	
		Fensterbrett {n}

		

підвіконня {с}	noun	[archi.]



	

	
		Fensterglas {n}

		

віконне cкло {с}	noun



	

	
		Fensterladen {m}

		

віконниця {ж}	noun



	

	
		Fensterläden {pl}

		

віконниці {мн}	noun



	

	
		Fensterplatz {m}

		

місце {с} біля вікна	noun



	

	
		Fensterrahmen {m}

		

віконна рама {ж}	noun



	

	
		Fentanyl {n}

		

фентаніл {ч}	noun



	

	
		Ferialpraxis {f} [österr.]

		

робота {ж} на літні канікули	noun



	

	
		Ferien {pl}

		

канікули {мн}	noun



	

	
		Ferien {pl} [westukrainisch]

		

ферії {мн}	noun



	

	
		Ferkel {n}

		

порося {с}	noun



	

	
		Ferkel {n}

		

свинка {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Ferkelkraut {n}

		

поросинець {ч} [Hypochaeris]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Fermentation {f}

		

ферментація {ж}	noun



	

	
		Fermentierung {f}

		

ферментація {ж}	noun	[biochem.]



	

	
		Fermium {n} 

		

фермій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Fern-

		

дистанційний	adj



	

	
		Fernbedienung {f}

		

дистанційне керування {с}	noun



	

	
		Fernbedienung {f}

		

пульт {ч} (дистанційного керування)	noun



	

	
		Ferne {f}

		

далеч {ж}	noun



	

	
		Fernglas {n}

		

бінокль {ч}	noun	[optics]



	

	
		Fernlicht {n}

		

дальнє світло {с} фар	noun	[automot.]



	

	
		Fernrohr {n}

		

підзорна труба {ж}	noun



	

	
		Fernrohr {n}

		

телескоп {ч}	noun



	

	
		Fernseh-

		

телевізійний	adj



	

	
		Fernsehantenne {f}

		

телевізійна антена {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Fernsehapparat {m}

		

телевізор {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Fernsehapparat {m}

		

телевізійний приймач {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Fernsehbildschirm {m}

		

телеекран {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Fernsehen {n}

		

телебачення {с}	noun



	

	
		Fernseher {m} [ugs.]

		

телевізор {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Fernsehgerät {n}

		

телевізор {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Fernsehkamera {f}

		

телекамера {ж}	noun	[RadioTV]



	

	
		Fernsehkanal {m}

		

телеканал {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Fernsehmoderator {m}

		

телеведучий {ч}	noun	[jobs] [RadioTV]



	

	
		Fernsehmoderatorin {f}

		

телеведуча {ж}	noun	[jobs] [RadioTV]



	

	
		Fernsehprediger {m}

		

телеєвангеліст {ч}	noun	[RadioTV] [relig.]



	

	
		Fernsehreparaturwerkstatt {f}

		

телевізійне ательє {с}	noun	[telecom.]



	

	
		Fernsehsendemast {m}

		

телевізійна щогла {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Fernsehserie {f}

		

телесеріал {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Fernsehshow {f}

		

телешоу {с}	noun	[RadioTV]



	

	
		Fernsehstation {f}

		

телевізійна станція {ж}	noun	[RadioTV]



	

	
		Fernsehstudio {n}

		

телевізійна студія {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Fernsehtelefon {n}

		

відеотелефон {ч}	noun



	

	
		Fernsehturm {m}

		

телевежа {ж}	noun	[archi.] [RadioTV]



	

	
		Fernsehturm {m}

		

телевізійна вежа {ж}	noun	[archi.] [RadioTV]



	

	
		Fernsehzuschauer {m}

		

телеглядач {ч}	noun



	

	
		Fernstudent {m}

		

заочник {ч}	noun



	

	
		Fernunterricht {m}

		

дистанційне навчання {с}	noun	[educ.]



	

	
		Fernwärme {f}

		

теплопостачання {с}	noun	[tech.]



	

	
		Ferrimagnetismus {m}

		

феримагнетизм {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Ferromagnetismus {m}

		

феромагнетизм {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Ferse {f}

		

п'ята {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Fertiggericht {n}

		

готова страва {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Fertigkeit {f}

		

вправність {ж}	noun



	

	
		Fertigkeit {f}

		

навик {ч}	noun



	

	
		Fertigkeit {f}

		

уміння {с}	noun



	

	
		Fesselballon {m}

		

пришвартований аеростат {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Fesseln {pl}

		

кайдани {мн}	noun



	

	
		Fest {n} [Bankett]

		

бенкет {ч}	noun



	

	
		Fest {n} [Veranstaltung]

		

свято {с}	noun



	

	
		Festanstellung {f}

		

постійна робота {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Festanstellung {f}

		

постійне місце {с} роботи	noun	[jobs]



	

	
		Festhalten {n}

		

утримування {с}	noun



	

	
		Festigkeit {f}

		

міцність {ж}	noun



	

	
		Festival {n}

		

фестиваль {ч}	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Festkörperphysik {f} 

		

фізика {ж} твердого тіла	noun	[acad.] [phys.]



	

	
		Festland {n}

		

материк {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Festland {n}

		

суходіл {ч}	noun



	

	
		Festland {n}

		

суша {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Festland-

		

сухопутний	adj



	

	
		Festnetztelefon {n}

		

стаціонарний телефон {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Festplatte {f}

		

вінчестер {ч} [розм.]	noun	[comp.]



	

	
		Festplatte {f}

		

жорсткий диск {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Festspiel {n}

		

фестиваль {ч}	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Feststellung {f}

		

констатація {ж}	noun



	

	
		Feststellung {f}

		

спостереження {с}	noun



	

	
		Festtag {m}

		

святковий день {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Festtag {m}

		

свято {с}	noun	[relig.]



	

	
		Festung {f}

		

фортеця {ж}	noun	[archi.] [mil.]



	

	
		Fete {f}

		

вечірка {ж}	noun



	

	
		Fett {n}

		

жир {ч}	noun



	

	
		Fettleibigkeit {f}

		

ожиріння {с}	noun



	

	
		Fettsäure {f}

		

жирна кислота {ж}	noun



	

	
		Fetzen {m}

		

дрантя {с}	noun



	

	
		Fetzen {m}

		

клапоть {ч}	noun



	

	
		Fetzen {m}

		

клаптик {ч}	noun



	

	
		Fetzen {m}

		

лахміття {с}	noun



	

	
		Fetzen {m}

		

обривок {ч}	noun



	

	
		Fetzen {m}

		

уривок {ч}	noun



	

	
		Fetzen {m} [österr.] [ugs.] [Putztuch, Lappen]

		

ганчірка {ж}	noun



	

	
		Feuchtigkeit {f}

		

вологість {ж}	noun



	

	
		Feuchttuch {n}

		

волога серветка {ж}	noun



	

	
		Feudalismus {m}

		

феодалізм {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Feuer {n}

		

вогонь {ч}	noun



	

	
		Feuerlöscher {m}

		

вогнегасник {ч}	noun	[FireResc]



	

	
		Feuerpause {f}

		

припинення {с} вогню	noun	[mil.]



	

	
		Feuerrückenspecht {m}

		

дзьобак {ч} золотоспинний [Dinopium javanense]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Feuersbrunst {f}

		

пожежа {ж}	noun



	

	
		Feuerschale {f}

		

жаровня {ж}	noun



	

	
		Feuerschein {m}

		

заграва {ж}	noun



	

	
		Feuerscheindämpfer {m}

		

полум'ягасник {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Feuerstein {m}

		

кремінь {ч}	noun



	

	
		Feuerstelle {f}

		

вогнище {с}	noun



	

	
		Feuersturm {m}

		

вогняний шторм {ч}	noun



	

	
		Feuerwaffe {f}

		

вогнепальна зброя {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Feuerwehr {f}

		

пожежна охорона {ж}	noun	[FireResc]



	

	
		Feuerwehrfahrzeug {n}

		

пожежний автомобіль {ч}	noun	[FireResc]



	

	
		Feuerwehrhaus {n}

		

пожежна станція {ж}	noun	[FireResc]



	

	
		Feuerwehrhaus {n}

		

пожежна частина {ж}	noun	[FireResc]



	

	
		Feuerwehrmann {m}

		

пожежник {ч}	noun	[FireResc] [jobs]



	

	
		Feuerwehrmänner {pl}

		

пожежники {мн}	noun



	

	
		Feuerwerk {n}

		

феєрверк {ч}	noun



	

	
		Feuerzeug {n}

		

запальничка {ж}	noun



	

	
		fechten

		

фехтувати [недок.]	verb



	

	
		federn

		

пружинити [недок.]	verb



	

	
		fehlen

		

бракувати [недок.]	verb



	

	
		fehleranfällig

		

схильний до помилок	adj



	

	
		fehlgeschlagen

		

невдалий	adj



	

	
		feiern

		

святкувати [недок.]	verb



	

	
		fein

		

тонкий	adj



	

	
		fein [exquisit, raffiniert]

		

вишуканий	adj



	

	
		fein [schick, nobel]

		

шикарний	adj



	

	
		feindlich

		

ворожий	adj



	

	
		feindlich gesonnen sein

		

ворогувати [недок.]	verb



	

	
		feindselig

		

ворожий	adj



	

	
		feindselig

		

недружній	adj



	

	
		feindselig

		

неприятельський	adj



	

	
		feinfühlig

		

чутливий	adj



	

	
		feingliedrig

		

делікатний	adj



	

	
		fermentieren

		

ферментувати [недок.]	verb



	

	
		fern

		

далекий	adj



	

	
		fernab ([+Gen.] / von [+Dat.]) [geh.]

		

далеко від	adv



	

	
		fernab ([+Gen.] / von [+Dat.]) [geh.]

		

осторонь (від)	adv



	

	
		ferngesteuert [ohne Pilot, unbemannt]

		

безпілотний	adj	[aviat.] [mil.]



	

	
		fernsehen

		

дивитись телевізор [недок.]	verb



	

	
		fertig [beendet]

		

готовий	adj



	

	
		fertiggestellt

		

доопрацьований	adj



	

	
		fertiggestellt

		

допрацьований	adj



	

	
		fertiggestellt

		

дороблений	adj



	

	
		fesseln

		

полонити [док./недок.]	verb



	

	
		fesseln

		

приковувати [недок.]	verb



	

	
		fesseln

		

сковувати [недок.]	verb



	

	
		fest

		

твердий	adj



	

	
		feste Absicht {f}

		

твердий намір {ч}	noun



	

	
		fester Freund {m}

		

постійний хлопець {ч}	noun



	

	
		festgehalten

		

втриманий	adj past-p



	

	
		festgehalten

		

зафіксований	adj past-p



	

	
		festgehalten

		

притиснений	adj past-p



	

	
		festgehalten

		

притиснутий	adj past-p



	

	
		festgehalten

		

утриманий	adj past-p



	

	
		festgehalten [gefangen genommen]

		

затриманий	adj past-p



	

	
		festgeklebt

		

приклеєний	adj



	

	
		festhalten

		

зафіксовувати [недок.]	verb



	

	
		festhalten

		

міцно тримати [недок.]	verb



	

	
		festhalten

		

притримувати [недок.]	verb



	

	
		festhalten

		

тримати [недок.]	verb



	

	
		festigen

		

зміцнювати [недок.]	verb



	

	
		festlegen

		

поставити [док.]	verb



	

	
		festnehmen

		

затримати [док.]	verb



	

	
		feststehen

		

бути встановленим [недок.]	verb



	

	
		feststellen

		

визначати [недок.]	verb



	

	
		feststellen

		

констатувати [док./недок.]	verb



	

	
		fett [Fleisch]

		

жирний	adj



	

	
		fett [dick]

		

товстий	adj



	

	
		fett [fetthaltig]

		

масний	adj



	

	
		fett [fettig]

		

жирно	adv



	

	
		fett [ölig]

		

маслянистий	adj



	

	
		fett gedruckt

		

жирний [шрифт]	adj



	

	
		fettarm

		

нежирний	adj	[gastr.]



	

	
		fettig

		

жирний	adj



	

	
		fettleibig

		

огрядний	adj



	

	
		fettleibig

		

ожирілий	adj



	

	
		feucht

		

вологий	adj



	

	
		feuerfest

		

вогнетривкий	adj



	

	
		feurig

		

вогневий	adj



	

	
		feurig

		

вогняний	adj



	

	
		feurig

		

жагучий	adj



	

	
		feurig

		

палкий	adj



	

	
		feurig

		

полум'яний	adj



	

	
		feurig

		

пристрасний	adj



	




		Fiaker {m} [österr.]–fixieren
		

	
	
		Fiaker {m} [österr.]–fixieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Fiaker {m} [österr.]

		

бричка {ж}	noun



	

	
		Fiakerfahrer {m} [österr.]

		

візник {ч} [фіакра]	noun



	

	
		Fiale {f}

		

пінакль {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Fiasko {n}

		

фіаско {с} [незмін.]	noun



	

	
		Fibel {f} [veraltend] [Buch zum Lesenlernen]

		

буквар {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Fibrin {n}

		

фібрин {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Fichte {f}

		

ялина {ж} [Picea abies]	noun	[biol.]



	

	
		Fichtenkreuzschnabel {m}

		

шишкар {ч} ялиновий [Loxia curvirostra]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Fidschi {n}

		

Фіджі {с} <.fj>	noun	[geogr.]



	

	
		Fidschianer {m}

		

фіджієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Fieber {n}

		

гарячка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Fieberanfall {m}

		

напад {ч} лихоманки	noun	[med.]



	

	
		Fiepen {n}

		

писк {ч}	noun



	

	
		Fight Club

		

Бійцівський клуб		[F] [film]



	

	
		Figur {f}

		

персонаж {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Fiktion {f}

		

фікція {ж}	noun



	

	
		Filet {n}

		

філе {с}	noun



	

	
		Filiale {f}

		

відділення {с}	noun	[comm.]



	

	
		Filiale {f}

		

філіал {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Filiale {f}

		

філія {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Film {m}

		

фільм {ч}	noun



	

	
		Film {m} [dünne Schicht, Belag]

		

плівка {ж} [тонкий покрив]	noun



	

	
		Filmfestival {n}

		

кінофестиваль {ч}	noun



	

	
		Filmgesellschaft {f}

		

кінокомпанія {ж}	noun



	

	
		Filmklappe {f}

		

хлопавка {ж} [для зйомки]	noun



	

	
		Filmkritik {f}

		

кінокритика {ж}	noun



	

	
		Filmkritiker {m}

		

кінокритик {ч}	noun



	

	
		Filmkunst {f}

		

кіномистецтво {с}	noun



	

	
		Filmproduktion {f}

		

кіновиробництво {с}	noun	[film]



	

	
		Filmregisseur {m}

		

кінорежисер {ч}	noun	[jobs] [film]



	

	
		Filmschaffende {pl}

		

творці {мн} кіно	noun	[jobs] [film]



	

	
		Filmschauspieler {m}

		

кіноактор {ч}	noun	[jobs] [film]



	

	
		Filmstudio {n}

		

кіностудія {ж}	noun



	

	
		Filter {m} [fachspr. meist {n}]

		

фільтр {ч}	noun



	

	
		Filterblase {f}

		

бульбашка {ж} фільтрів	noun	[Internet]



	

	
		Filteroption {f}

		

опція {ж} фільтра	noun	[comp.]



	

	
		Filz {m}

		

повсть {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Filz {m}

		

фетр {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Filzstift {m}

		

фломастер {ч}	noun



	

	
		Finale {n}

		

фінал {ч}	noun



	

	
		Finalist {m}

		

фіналіст {ч}	noun



	

	
		Finanzanalyse {f}

		

фінансовий аналіз {ч}	noun



	

	
		Finanzen {pl}

		

фінанси {мн}	noun	[fin.]



	

	
		Finanzier {m}

		

фінансист {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Finanzkrise {f}

		

фінансова криза {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Finanzmarkt {m}

		

фінансовий ринок {ч}	noun



	

	
		Finanzminister {m}

		

міністр {ч} фінансів	noun	[pol.] [fin.]



	

	
		Finanzministerium {n}

		

Міністерство фінансів {с}	noun



	

	
		Finanzsystem {n}

		

фінансова система {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Finden {n}

		

знайдення {с}	noun



	

	
		Findling {m}

		

валун {ч}	noun	[mineral.]



	

	
		Finger {m}

		

палець {ч}	noun	[med.]



	

	
		Fingerabdruck {m}

		

відбиток {ч} пальця	noun



	

	
		Fingerhut {m}

		

наперсток {ч}	noun



	

	
		Fingerhut {m}

		

наперстянка {ж} [Digitalis]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Fingerknöchel {m}

		

кісточка {ж} пальців	noun	[anat.]



	

	
		Fingernagel {m}

		

ніготь {ж} [на руці]	noun	[anat.]



	

	
		Fink {m}

		

зяблик {ч}	noun	[T] [orn.]



	

	
		Finken {pl}

		

зяблики {мн}	noun	[T] [orn.]



	

	
		Finken {pl} [schweiz.] [Hausschuhe]

		

тапочки {мн}	noun



	

	
		Finne {m}

		

фінляндець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Finnin {f}

		

фінка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Finnland {n}

		

Фінляндія {ж} <.fi>	noun	[geogr.]



	

	
		Finnougristik {f}

		

фіно-угрознавство {с}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		Finsternis {f}

		

затемнення {с}	noun



	

	
		Firma {f}

		

фірма {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Firmament {n} [geh.]

		

небесна твердь {ж}	noun



	

	
		Firmament {n} [geh.]

		

небесне склепіння {с}	noun



	

	
		Firmament {n} [geh.]

		

небозвід {ч}	noun



	

	
		Firn {m}

		

вічний сніг {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Firn {m}

		

фірн {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Fisch {m}

		

риба {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Fischbein {n}

		

китовий вус {ч}	noun



	

	
		Fische {pl}

		

Риби {мн}	noun	[astron.]



	

	
		Fischer {m}

		

рибак {ч}	noun	[jobs] [fish]



	

	
		Fischer {m}

		

рибалка {ч}	noun	[jobs] [fish]



	

	
		Fischer {m}

		

риболов {ч}	noun	[jobs] [fish]



	

	
		Fischerboot {n}

		

рибальський човен {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Fischerei {f}

		

рибальство {с}	noun	[fish]



	

	
		Fischerei {f}

		

риболовля {ж}	noun	[fish]



	

	
		Fischertukan {m}

		

тукан {ч} жовтогорлий [Ramphastos sulfuratus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Fischmehl {n}

		

рибне борошно {с}	noun



	

	
		Fischreiher {m}

		

чапля {ж} сіра [Ardea cinerea]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Fischschutz {m}

		

рибоохорона {ж}	noun	[ecol.] [fish]



	

	
		Fiskal-

		

фіскальний	adj	[fin.]



	

	
		Fiskus {m}

		

державна скарбниця {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Fiskus {m}

		

казна {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Fitis {m}

		

вівчарик {ч} весняний [Phylloscopus trochilus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Fitnessstudio {n}

		

качалка {ж} [тренажерний зал] [розм.]	noun	[sports]



	

	
		Fitnessstudio {n}

		

спортзал {ч}	noun	[sports]



	

	
		Fitnessstudio {n}

		

тренажерний зал {ч}	noun	[sports]



	

	
		Fitnessuhr {f}

		

фітнес-годинник {ч}	noun



	

	
		Fixierung {f}

		

фіксація {ж}	noun



	

	
		Fixstern {m}

		

нерухома зірка {ж}	noun	[astron.]



	

	
		ficken [vulg.]

		

трахати [недок.] [вульг.]	verb



	

	
		ficken [vulg.]

		

трахатися [недок.] [вульг.]	verb



	

	
		ficken [vulg.]

		

їбати [недок.] [вульг.]	verb



	

	
		ficken [vulg.]

		

їбатися [недок.] [вульг.]	verb



	

	
		fidschianisch

		

фіджійський	adj



	

	
		fiepen

		

фітькати [недок.]	verb



	

	
		fies [ugs.]

		

вредний	adj



	

	
		fies [ugs.]

		

злий	adj



	

	
		fies [ugs.]

		

капосний	adj



	

	
		fies [ugs.]

		

паскудний	adj



	

	
		fies [ugs.]

		

паскудно	adv



	

	
		fies [ugs.]

		

підлий	adj



	

	
		fies [ugs.]

		

підло	adv



	

	
		figurativ 

		

переносний	adj	[ling.]



	

	
		fiktiv

		

фіктивний	adj



	

	
		filterlos

		

без фільтра	adj



	

	
		final [geh.]

		

остаточний	adj



	

	
		finanziell

		

фінансовий	adj



	

	
		finanzieren

		

фінансувати [недок.]	verb



	

	
		fingieren

		

вигадувати [недок.]	verb



	

	
		fingieren

		

симулювати [док./недок.]	verb



	

	
		fingieren

		

інсценувати [док./недок.]	verb



	

	
		finnisch

		

фінський	adj



	

	
		finnougrisch

		

фінно-угорський	adj



	

	
		firmenintern

		

внутрішній [для компанії]	adj	[econ.] [jobs]



	

	
		fischen

		

ловити рибу [недок.]	verb



	

	
		fischfressend

		

рибоїдний	adj



	

	
		fit

		

у формі	adj



	

	
		fit sein

		

бути у формі [недок.]	verb



	

	
		fix

		

верткий	adj



	

	
		fix

		

вертко	adv



	

	
		fix

		

моторний	adj



	

	
		fix

		

моторно	adv



	

	
		fix

		

проворний	adj



	

	
		fix

		

проворно	adv



	

	
		fix

		

прудкий	adj



	

	
		fix

		

прудко	adv



	

	
		fix

		

шпаркий	adj



	

	
		fix

		

шпарко	adv



	

	
		fix

		

шустрий	adj



	

	
		fix

		

шустро	adv



	

	
		fix und fertig sein [ugs.] [Redewendung] [erschöpft sein]

		

валитися з ніг [недок.] [розм.]	verb



	

	
		fixe Idee {f}

		

ідея {ж} фікс	noun	[psych.]



	

	
		fixer Freund {m} [österr.]

		

постійний хлопець {ч}	noun



	

	
		fixer Geldbetrag {m} [österr.]

		

тверда грошова сума {ж}	noun	[fin.]



	

	
		fixer Platz {m} [österr.]

		

стале місце {с}	verb



	

	
		fixieren

		

закріплювати [недок.]	verb



	

	
		fixieren

		

закріпляти [недок.]	verb



	

	
		fixieren

		

зафіксовувати [недок.]	verb



	

	
		fixieren

		

пильно дивитися [недок.]	verb



	

	
		fixieren

		

стежити [недок.]	verb



	

	
		fixieren

		

фіксувати [недок.]	verb



	

	
		fixieren

		

фіксуватися [недок.]	verb



	



	
		Fjord {m}–Fjord {m}
		

	
	
		Fjord {m}–Fjord {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Fjord {m}

		фйорд {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Fjord {m}

		фіорд {ч}	noun	[geogr.]


	

	


		Flachbildschirm {m}–flüsternd
		

	
	
		Flachbildschirm {m}–flüsternd

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Flachbildschirm {m}

		

плоский екран {ч}	noun	[comp.] [RadioTV]



	

	
		Flachlandtapir {m}

		

тапір {ч} бразильський [Tapirus terrestris]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Flachwasser {n}

		

мілководдя {с}	noun



	

	
		Fladen {m} [Gebäck]

		

корж {ч}	noun



	

	
		Flagge {f}

		

прапор {ч}	noun



	

	
		Flaggschiff {n}

		

флагман {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Flaggschiff {n}

		

флагманський корабель {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Flak {f} [kurz für: Flugabwehrkanone]

		

зенітка {ж} [зенітна гармата]	noun



	

	
		Flakartillerie {f}

		

зенітна артилерія {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Flakon {m} {n}

		

пляшечка {ж}	noun



	

	
		Flakon {m} {n}

		

флакон {ч}	noun



	

	
		Flamingo {m}

		

фламінго {ч} [незмін.] [Phoenicopteridae]	noun	[orn.]



	

	
		Flamme {f}

		

полум'я {с}	noun



	

	
		Flammenwerfer {m}

		

вогнемет {ч}	noun



	

	
		Flammpunkt {m}

		

температура {ж} спалаху	noun	[phys.] [chem.]



	

	
		Flasche {f}

		

пляшка {ж}	noun



	

	
		Flashback {m} {n}

		

флешбек {ч}	noun



	

	
		Flatterband {n} [zum Absperren, z. B. von Baustellen]

		

сигнальна стрічка {ж}	noun



	

	
		Flaum {m}

		

пух {ч}	noun



	

	
		Flaum {m}

		

пушок {ч}	noun



	

	
		Flaute {f}

		

безвітря {с}	noun



	

	
		Flaute {f}

		

затишшя {с}	noun



	

	
		Flaute {f}

		

штиль {ч}	noun



	

	
		Flechte {f}

		

лишайник {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Flechten {pl}

		

лишайники {мн}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Fleck {m}

		

пляма {ж}	noun



	

	
		Fleckenkernbeißer {m}

		

коструба {ж} плямистокрила [Mycerobas melanozanthos]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Fleckenzwergspecht {m} [auch: Flecken-Zwergspecht]

		

добаш {ч} плямистий [Picumnus pygmaeus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Fleckschnabelpelikan {m}

		

пелікан {ч} сірий [Pelecanus philippensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Flecktarn {m}

		

камуфляж {ч} флектарн	noun	[mil.]



	

	
		Flecktarn {m}

		

плямистий камуфляж {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Fledermaus {f}

		

кажан {ч} [Microchiroptera]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Flegel {m}

		

грубіян {ч}	noun



	

	
		Flegel {m}

		

молотило {с}	noun



	

	
		Flegel {m}

		

нечема {ч}	noun



	

	
		Flegel {m}

		

селюк {ч} [зневажл.]	noun



	

	
		Flegel {m}

		

ціп {ч}	noun



	

	
		Flehen {n}

		

благання {с}	noun



	

	
		Fleisch {n}

		

м'ясо {с}	noun



	

	
		Fleischbrühe {f}

		

м'ясний бульйон {ч}	noun



	

	
		Fleischwolf {m}

		

м'ясорубка {ж}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Fleiß {m}

		

старанність {ж}	noun



	

	
		Flexion {f}

		

відмінювання {с} слова	noun	[ling.]



	

	
		Flexion {f}

		

словозміна {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Flicken {m}

		

латка {ж}	verb



	

	
		Flieder {m}

		

бузок {ч} [Syringa]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Fliege {f}

		

краватка-метелик {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Fliege {f}

		

муха {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Fliege {f} [Krawatte]

		

метелик {ч} [краватка]	noun	[cloth.]



	

	
		Fliegen {n}

		

літання {с}	noun



	

	
		Fliegenklatsche {f}

		

мухобійка {ж}	noun



	

	
		Fliegenpilz {m}

		

мухомор {ч}	noun	[T] [mycol.]



	

	
		Fliegenpilz {m}

		

мухомор {ч} червоний [Amanita muscaria]	noun	[T] [mycol.]



	

	
		Fliegeralarm {m}

		

повітряна тривога {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Fliegerbombe {f}

		

авіабомба {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Fliese {f}

		

плитка {ж}	noun



	

	
		Fließkommazahl {f}

		

число {с} з рухомою комою	noun	[comp.] [math.]



	

	
		Flimmern {n}

		

мерехтіння {с}	noun



	

	
		Flip-Flops {pl}

		

в'єтнамки {мн}	noun



	

	
		Flirt {m}

		

загравання {с}	noun



	

	
		Flirt {m}

		

залицяння {с}	noun



	

	
		Flirt {m}

		

флірт {ч}	noun



	

	
		Flittchen {n} [ugs.] [pej.]

		

легковажна жінка {ж}	noun



	

	
		Flittchen {n} [ugs.] [pej.]

		

хвойда {ж}	noun



	

	
		Flitterwochen {pl}

		

медовий місяць {ч}	noun



	

	
		Floatglas {n}

		

термополіроване скло {с}	noun	[tech.]



	

	
		Floh {m}

		

блоха {ж}	noun	[entom.]



	

	
		Floh-

		

блошиний	adj



	

	
		Flohmarkt {m}

		

блошиний ринок {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Flora {f}

		

флора {ж}	noun



	

	
		Florenz {n}

		

Флоренція {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Flores-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} флореська [Otus alfredi]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Florett {n}

		

рапіра {ж}	noun	[weapons] [sports]



	

	
		Florett {n}

		

флорет {ч}	noun	[weapons] [sports]



	

	
		Florist {m}

		

флорист {ч}	noun	[jobs] [hort.] [comm.]



	

	
		Floristik {f}

		

флористика {ж}	noun	[bot.] [hort.] [comm.]



	

	
		Floristin {f}

		

флористка {ж}	noun	[jobs] [hort.] [comm.]



	

	
		Floskel {f}

		

етикетна репліка {ж}	noun



	

	
		Floskel {f}

		

порожня фраза {ж}	noun



	

	
		Floskel {f}

		

пуста фраза {ж}	noun



	

	
		Flosse {f}

		

плавець {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Flotte {f}

		

флот {ч}	noun



	

	
		Fluch der Karibik

		

Пірати Карибського моря: Прокляття Чорної перлини [Гор Вербінскі]		[F] [film]



	

	
		Fluch {m}

		

лайка {ж}	noun



	

	
		Fluch {m}

		

прокляття {с}	noun



	

	
		Fluchen {n}

		

лайка {ж}	noun



	

	
		Flucht {f}

		

втеча {ж}	noun



	

	
		Flug {m}

		

політ {ч}	noun



	

	
		Flug {m}

		

рейс {ч}	noun



	

	
		Flug-

		

авіаційний	adj	[aviat.]



	

	
		Flugabwehrsystem {n}

		

система {ж} ППО	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Flugabwehrsystem {n}

		

система {ж} протиповітряної оборони	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Flugbegleiter {m}

		

бортпровідник {ч}	noun	[aviat.] [jobs]



	

	
		Flugbegleiter {m}

		

стюард {ч}	noun	[aviat.] [jobs]



	

	
		Flugbegleiterin {f}

		

бортпровідниця {ж}	noun	[aviat.] [jobs]



	

	
		Flugbegleiterin {f}

		

стюардеса {ж}	noun	[aviat.] [jobs]



	

	
		Flugbeschränkungsgebiet {n}

		

обмежений повітряний простір {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Fluggesellschaft {f}

		

авіаперевізник {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Flughafen {m}

		

аеропорт {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Flugingenieur {m}

		

бортінженер {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Fluglehrer {m}

		

льотчик-інструктор {ч}	noun	[aviat.] [educ.] [jobs]



	

	
		Fluglehrer {m}

		

пілот-інструктор {ч}	noun	[aviat.] [educ.] [jobs]



	

	
		Fluglinie {f}

		

авіаперевізник {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Flugplatz {m}

		

аеродром {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Flugplatz {m}

		

летовище {с}	noun	[aviat.]



	

	
		Flugschau {f}

		

авіаційне шоу {с}	noun	[aviat.]



	

	
		Flugschein {m}

		

ліцензія {ж} пілота	noun	[aviat.]



	

	
		Flugschrauber {m}

		

гвинтокрил {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Flugsicherheit {f}

		

безпека {ж} польотів	noun	[aviat.]



	

	
		Flugsimulator {m}

		

симулятор {ч} польоту	noun	[aviat.]



	

	
		Flugtriebwerk {n}

		

авіадвигун {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Flugwesen {n}

		

авіація {ж}	noun	[aviat.]



	

	
		Flugzeug {n}

		

літак {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Flugzeugbau {m}

		

авіабудування {с}	noun



	

	
		Flugzeugträger {m}

		

авіаносець {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Fluktuation {f}

		

флуктуація {ж}	noun



	

	
		Fluktuation {f} [von Arbeitskräften]

		

плинність {ж} [кадрів]	noun	[jobs]



	

	
		Fluktuation {f} [von Arbeitskräften]

		

текучість {ж} [персоналу]	noun	[jobs]



	

	
		Fluor {n} 

		

фтор {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Fluorwasserstoff {m}

		

фтороводень {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Fluorwasserstoffsäure {f}

		

фтористоводнева кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Flur {m}

		

коридор {ч}	noun



	

	
		Flurstück {n}

		

(земельна) ділянка {ж}	noun	[RealEst.]



	

	
		Fluss {m}

		

ріка {ж}	noun



	

	
		Fluss {m}

		

річка {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Flussbett {n}

		

русло {с}	noun	[hydro.]



	

	
		Flussbett {n}

		

річище {с}	noun	[hydro.]



	

	
		Flussname {m}

		

назва {ж} річки	noun	[geogr.]



	

	
		Flusspferd {n}

		

бегемот {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Flussregenpfeifer {m}

		

зуйок {ч} малий [Charadrius dubius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Flussregenpfeifer {m}

		

пісочник {ч} малий [Charadrius dubius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Flussspat {m}

		

плавиковий шпат {ч}	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Flussspat {m}

		

флюорит {ч}	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Flusssäure {f}

		

плавикова кислота {ж} 	noun	[chem.]



	

	
		Flussuferläufer {m}

		

набережник {ч} палеарктичний [Actitis hypoleucos]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Flut {f}

		

потік {ч}	noun



	

	
		Flut {f}

		

приплив {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Flutender Schwaden {m} [Süßgras]

		

лепешняк {ч} плавучий [Glyceria fluitans]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Fläche {f}

		

площа {ж}	noun



	

	
		Flächenstaat {m}

		

велика країна {ж} [за площею]	noun	[geogr.]



	

	
		Fläschchen {n}

		

пляшечка {ж}	noun



	

	
		Flöte {f}

		

флейта {ж}	noun



	

	
		Flöten {pl}

		

флейти {мн}	noun	[mus.]



	

	
		Flüchtige {f}

		

біженка {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Flüchtling {m}

		

біженець {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Flüchtling {m}

		

біженка {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Flüchtlingsunterkunft {f}

		

притулок {ч} для біженців	noun



	

	
		Flügel {m}

		

крило {с}	noun	[biol.]



	

	
		Flügeldecken {pl}

		

надкрила {мн}	noun



	

	
		Flügelhüllen {pl}

		

надкрила {мн}	noun



	

	
		Flügelspannweite {f}

		

розмах {ч} крил	noun	[aviat.] [zool.]



	

	
		Flüssigkeit {f}

		

рідина {ж}	noun



	

	
		Flüssigkristallanzeige {f}

		

рідкокристалічний дисплей {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Flüssigkristallbildschirm {m}

		

рідкокристалічний дисплей {ч}	noun	[electr.] [optics] [RadioTV]



	

	
		Flüstern {n}

		

шепотіння {с}	noun



	

	
		flach

		

плоский	adj



	

	
		flach

		

поверхневий	adj



	

	
		flach

		

рівний	adj



	

	
		flackern

		

блимати [недок.]	verb



	

	
		flackern

		

мерехтіти [недок.]	verb



	

	
		flackern

		

мигати [недок.]	verb



	

	
		flammen

		

палати [недок.]	verb



	

	
		flattern

		

майоріти [недок.]	verb



	

	
		flattern

		

розвіватися [недок.]	verb



	

	
		flattern

		

тріпотати [недок.]	verb



	

	
		flattern

		

тріпотіти [недок.]	verb



	

	
		flau

		

кволий	adj



	

	
		flau

		

млявий	adj



	

	
		flau

		

слабкий	adj



	

	
		flauschig

		

пухнастий	adj



	

	
		fleckig

		

заплямлений	adj



	

	
		fleckig

		

заплямований	adj



	

	
		fleckig

		

плямистий	adj



	

	
		fleckig

		

плямисто	adv



	

	
		flehen

		

благати [недок.]	verb



	

	
		flehen

		

молити [недок.]	verb



	

	
		flehentlich

		

благальний	adj



	

	
		flehentlich

		

благально	adv



	

	
		flehentlich

		

прохальний	adj



	

	
		flehentlich

		

прохально	adv



	

	
		fleischfressend

		

м'ясоїдний	adj



	

	
		fleischig

		

м'ясний	adj



	

	
		fleißig

		

працьовитий	adv



	

	
		fleißig

		

старанний	adj



	

	
		flektieren

		

відмінювати [недок.]	verb	[ling.]



	

	
		flektieren

		

провідмінювати [док.]	verb	[ling.]



	

	
		flektiert

		

відмінюваний	adj	[ling.]



	

	
		flektiert

		

провідмінюваний	adj	[ling.]



	

	
		flennen [ugs.] [weinen]

		

плакати [недок.]	verb



	

	
		flennen [ugs.] [weinen]

		

пхикати [недок.]	verb



	

	
		fliegen

		

летіти [недок.]	verb



	

	
		fliegende Untertasse {f}

		

літаюча тарілка {ж}	noun



	

	
		fließen

		

литися [недок.]	verb



	

	
		fließen

		

текти [недок.]	verb



	

	
		fließend

		

безперервний	adj



	

	
		fließend

		

вільний	adj



	

	
		fließend

		

плавний	adj



	

	
		fließend

		

суцільний	adj



	

	
		flimmern

		

мерехтіти [недок.]	verb



	

	
		flink

		

жвавий	adj



	

	
		flink

		

моторний	adj



	

	
		flink

		

прудкий	adj



	

	
		flink

		

спритний	adj



	

	
		flirren

		

мерехтіти [недок.]	verb



	

	
		flirren

		

миготіти [недок.]	verb



	

	
		flirrend

		

мерехтливий	adj pres-p



	

	
		flitzen [ugs.]

		

гайнути [док.]	verb



	

	
		flitzen [ugs.]

		

мчати стрілою [недок.]	verb



	

	
		flitzen [ugs.]

		

стрімко нестися [недок.]	verb



	

	
		flitzen [ugs.]

		

шугати [недок.]	verb



	

	
		florierend

		

квітучий	adj pres-p



	

	
		fluchen

		

вилаятися [док.]	verb



	

	
		fluchen

		

лаятися [недок.]	verb



	

	
		flussabwärts

		

за течією	adv



	

	
		flutschen [ugs.]

		

вислизати [недок.]	verb



	

	
		flutschen [ugs.]

		

вислизнути [док.]	verb



	

	
		flächendeckend

		

повсюдний	adj



	

	
		flächendeckend

		

повсюдно	adv



	

	
		flöten [Vogel; auch ugs.: mit honigsüßer Stimme sprechen]

		

заливатися [недок.]	verb



	

	
		flöten [Vogel; auch ugs.: mit honigsüßer Stimme sprechen]

		

тьохкати [недок.]	verb



	

	
		flöten [mit honigsüßer Stimme sprechen]

		

говорити солодким голосом [недок.]	verb



	

	
		flöten [pfeifen, z. B. Vogel]

		

свистіти [недок.]	verb



	

	
		flöten [ugs.] [Flöte spielen]

		

грати на флейті [недок.]	verb	[mus.]



	

	
		flüchten

		

втекти [док.]	verb



	

	
		flüchten

		

втікати [недок.]	verb



	

	
		flüchtig

		

леткий	adj	[chem.]



	

	
		flüchtig sein

		

ховатися від слідства [недок.]	verb	[law]



	

	
		flüssig

		

рідинний	adj	[phys.]



	

	
		flüssig

		

рідкий	adj



	

	
		flüstern

		

прошепотіти [док.]	verb



	

	
		flüstern

		

шепотіти [недок.]	verb



	

	
		flüstern

		

шептати [недок.]	verb



	

	
		flüsternd

		

пошепки	adv



	




		Fohlen {n}–fotografisches Gedächtnis {n}
		

	
	
		Fohlen {n}–fotografisches Gedächtnis {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Fohlen {n}

		

лоша {с}	noun	[zool.]



	

	
		Folge {f}

		

епізод {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Folge {f}

		

наслідок {ч}	noun



	

	
		Folge {f}

		

послідовність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Folge {f}

		

серія {ж}	noun	[RadioTV]



	

	
		Folgerichtigkeit {f}

		

закономірність {ж}	noun



	

	
		Folgerichtigkeit {f}

		

логічність {ж}	noun



	

	
		Folgerichtigkeit {f}

		

послідовність {ж}	noun



	

	
		Folgerung {f}

		

висновок {ч}	noun



	

	
		Folgerung {f}

		

наслідок {ч}	noun



	

	
		Folklore {f}

		

фольклор {ч}	noun



	

	
		Folsäure {f}

		

фолієва кислота {ж} [C19H19N7O6]	noun	[biochem.]



	

	
		Folter {f}

		

катування {с}	noun



	

	
		Folter {f}

		

мука {ж}	noun



	

	
		Folter {f}

		

тортури {мн}	noun



	

	
		Folterung {f}

		

катування {с}	noun



	

	
		Fomalhaut {m} [der Stern Alpha Piscis Austrini]

		

Фомальгаут {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Fond {m} [Brühe z. B. für eine Suppe]

		

бульйон {ч}	noun



	

	
		Fontäne {f}

		

фонтан {ч}	noun



	

	
		Forderung {f}

		

вимога {ж}	noun



	

	
		Forelle {f} [nicht fachspr.]

		

пструг {ч}	noun	[T] [gastr.] [fish]



	

	
		Forelle {f} [nicht fachspr.]

		

форель {ж}	noun	[T] [gastr.] [fish]



	

	
		Foren {pl}

		

форуми {мн}	noun



	

	
		Form {f}

		

форма {ж}	noun



	

	
		Formaldehyd {n}

		

формальдегід {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Formalität {f}

		

формальність {ж}	noun



	

	
		Format {n}

		

формат {ч}	noun



	

	
		Formatierung {f}

		

форматування {с}	noun	[comp.]



	

	
		Formation {f}

		

бойовий порядок {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Formel {f}

		

формула {ж}	noun	[math.]



	

	
		Formgestaltung {f}

		

дизайн {ч}	noun



	

	
		Formgestaltung {f}

		

художнє оформлення {с}	noun



	

	
		Formsache {f}

		

формальність {ж}	noun



	

	
		Formular {n}

		

анкета {ж}	noun



	

	
		Formular {n}

		

бланк {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Formular {n}

		

форма {ж}	noun	[Internet] [comp.]



	

	
		Formular {n}

		

формуляр {ч}	noun



	

	
		Formulierung {f}

		

формулювання {с}	noun	[ling.]



	

	
		Forscher {m}

		

дослідник {ч}	noun	[acad.]



	

	
		Forschung {f}

		

дослідження {с}	noun



	

	
		Forschungs-

		

дослідний	adj	[acad.]



	

	
		Fortbestand {m}

		

подальше існування {с}	noun



	

	
		Fortbildung {f}

		

підвищення {с} кваліфікації	noun	[educ.]



	

	
		Fortpflanzung {f}

		

розмноження {с}	noun	[biol.]



	

	
		Fortsatz {m}

		

відросток {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Fortschritt {m}

		

прогрес {ч}	noun



	

	
		Fortsetzung folgt. 

		Fracht {f}–frühzeitig
		

	
	
		Fracht {f}–frühzeitig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Fracht {f}

		

вантаж {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Frachtflugzeug {n}

		

транспортний літак {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Frachtraum {m}

		

багажний відсік {ч}	noun	[aviat.] [naut.]



	

	
		Frachtraum {m}

		

вантажний відсік {ч}	noun	[aviat.] [naut.]



	

	
		Frachtschiff {n}

		

вантажне судно {с}	noun	[naut.]



	

	
		Frack {m}

		

фрак {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Frage {f}

		

питання {с}	noun



	

	
		Fragebogen {m}

		

анкета {ж}	noun



	

	
		Fragefürwort {n}

		

питальний займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Fragesatz {m}

		

питальне речення {с}	noun



	

	
		Fragezeichen {n}

		

знак {ч} питання	noun	[ling.]



	

	
		Fragment {n}

		

фрагмент {ч}	noun



	

	
		Fragmentierung {f}

		

фрагментація {ж}	noun



	

	
		Fraktal {n}

		

фрактал {ч}	adj	[math.]



	

	
		Fraktion {f}

		

фракція {ж}	noun



	

	
		Frambösie {f}

		

фрамбезія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Franchise {n}

		

франшиза {ж}	noun



	

	
		Frankenreich {n}

		

Франкське королівство {с}	noun	[hist.]



	

	
		Frankfurt {n} am Main

		

Франкфурт-на-Майні {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Frankfurter Silberinschrift {f}

		

Франкфуртський срібний напис {ч}	noun	[archaeo.] [relig.]



	

	
		Frankfurter {f} [Wurst]

		

сосиска {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Frankfurter {m} [Einwohner von Frankfurt]

		

франкфуртець {ч}	noun



	

	
		Frankreich {n}

		

Франція {ж} <.fr>	noun	[geogr.]



	

	
		Fransenfledermaus {f}

		

нічниця {ж} Наттерера [Myotis nattereri]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Fransenfledermaus {f}

		

нічниця {ж} війчаста [Myotis nattereri]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Franzose {m}

		

француз {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Französin {f}

		

француженка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Fratz {m} [ugs.] [freches Kind]

		

пустотлива дитина {ж}	noun



	

	
		Fratz {m} [ugs.] [freches Kind]

		

пустунчик {ч}	noun



	

	
		Fratz {m} [ugs.] [freches Kind]

		

пустуха {ж}	noun



	

	
		Fratz {m} [ugs.] [freches Kind]

		

шибеник {ч}	noun



	

	
		Fratze {f} [ugs.] [Grimasse]

		

гримаса {ж}	noun



	

	
		Frau {f}

		

жінка {ж}	noun



	

	
		Frau {f}

		

кобіта {ж} [діал. або ірон.] [з пол.]	noun



	

	
		Frau {f}

		

пані {ж}	noun



	

	
		Frauen {pl}

		

жінки {мн}	noun



	

	
		Frauenarzt {m}

		

гінеколог {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Frauenfeindlichkeit {f}

		

жінконенависництво {с}	noun	[psych.] [sociol.]



	

	
		Frauenheilkunde {f}

		

гінекологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Freetown {n}

		

Фрітаун {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Freidenker {m}

		

вільнодумець {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Freier {m}

		

жених {ч}	noun



	

	
		Freier {m} [von Prostituierten]

		

клієнт {ч} [повії]	noun



	

	
		Freifallbombe {f}

		

бомба {ж} вільного падіння	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Freigabe {f}

		

дозвіл {ч}	noun



	

	
		Freigiebigkeit {f}

		

щедрість {ж}	noun



	

	
		Freihandelsabkommen {n}

		

угода {ж} про вільну торгівлю	noun	[pol.] [comm.]



	

	
		Freihandelszone {f}

		

зона {ж} вільної торгівлі	noun	[comm.]



	

	
		Freiheit {f}

		

воля {ж}	noun



	

	
		Freiheit {f}

		

свобода {ж}	noun



	

	
		Freiheiten {pl}

		

свободи {мн}	noun



	

	
		Freiheitsentzug {m}

		

позбавлення {с} волі	noun



	

	
		Freiheitskämpfer {m}

		

борець {ч} за волю	noun	[pol.]



	

	
		Freiheitsstatue {f}

		

Статуя {ж} Свободи	noun



	

	
		Freiheitsstrafe {f} wegen einer Verwaltungsübertretung

		

адміністративний арешт {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Freimaurer {m}

		

масон {ч}	noun



	

	
		Freimaurerei {f}

		

масонство {с}	noun



	

	
		Freiraum {m}

		

воля {ж}	noun



	

	
		Freispruch {m}

		

виправдання {с}	noun	[law]



	

	
		Freistaat {m}

		

вільна держава {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Freistoß {m}

		

вільний удар {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Freistoß {m}

		

штрафний удар {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Freitag {m}

		

п'ятниця {ж}	noun



	

	
		Freitreppe {f}

		

зовнішні сходи {мн}	noun	[archi.]



	

	
		Freiwillige Feuerwehr {f}

		

пожежна дружина {ж}	noun	[FireResc]



	

	
		Freiwillige {f}

		

волонтерка {ж}	noun



	

	
		Freiwilliger {m}

		

волонтер {ч}	noun



	

	
		Freiwilliger {m}

		

доброволець {ч}	noun



	

	
		Freizeit {f}

		

вільний час {ч}	noun



	

	
		Fremdenführer {m}

		

гід {ч}	noun	[jobs] [travel]



	

	
		Fremder in einer fremden Welt

		

Чужинець на чужій землі		[F] [lit.]



	

	
		Fremder {m}

		

незнайомець {ч}	noun



	

	
		Fremdsprache {f}

		

іноземна мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Fremdsprachenausbildung {f}

		

навчання {с} іноземними мовами	noun	[educ.]



	

	
		Frequenz {f}

		

частота {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Frequenzmodulation {f} 

		

частотна модуляція {ж} <ЧМ>	noun	[electr.]



	

	
		Fresko {n}

		

фреска {ж}	noun	[art]



	

	
		Fresse {f} [derb]

		

морда {ж}	noun



	

	
		Fresse {f} [derb]

		

паща {ж}	noun



	

	
		Fresse {f} [derb]

		

пелька {ж}	noun



	

	
		Fresse {f} [derb]

		

пика {ж}	noun



	

	
		Fresse {f} [derb]

		

рило {с}	noun



	

	
		Fresse! [derb]

		

Заткни пащу! [вульг.]



	

	
		Fresse! [derb]

		

Заткни пельку! [вуль.]



	

	
		Frettchen {n}

		

тхір {ч} домашній [Mustela putorius furo]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Frettchen {n}

		

фретка {ж} [Mustela putorius furo]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Freude {f}

		

відрада {ж}	noun



	

	
		Freude {f}

		

відрадність {ж}	noun



	

	
		Freude {f}

		

відрадість {ж}	noun



	

	
		Freude {f}

		

радощі {мн}	noun



	

	
		Freude {f}

		

радість {ж}	noun



	

	
		Freudenschrei {m}

		

радісний вигук {ч}	noun



	

	
		Freund {m}

		

друг {ч}	noun



	

	
		Freunderlwirtschaft {f} [österr.] [pej.]

		

кумівство {с}	noun



	

	
		Freundin {f}

		

подруга {ж}	noun



	

	
		Freundin {f} [Liebesbeziehung]

		

кохана {ж}	noun



	

	
		Freundschaft {f}

		

дружба {ж}	noun



	

	
		Freut mich, Sie kennenzulernen. [formelle Anrede]

		

Приємно познайомитися.



	

	
		Frevel {m} [geh.]

		

блюзнірство {с}	adj



	

	
		Frevel {m} [geh.]

		

святотатство {с}	adj



	

	
		Friede {m} von Aachen

		

аахенський мир {ч}	noun



	

	
		Frieden {m}

		

мир {ч}	noun



	

	
		Friedensinitiative {f}

		

мирна ініціатива {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Friedenssicherungskontingent {n}

		

миротвoрчий контингент {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Friedensstifter {m}

		

миротворець {ч}	noun



	

	
		Friedhof {m}

		

кладовище {с}	noun



	

	
		Friedhof {m}

		

цвинтар {ч}	noun



	

	
		Friendly Fire {n}

		

дружній вогонь {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Friesen {pl}

		

фризи {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Frikadelle {f}

		

котлета {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Frische {f}

		

свіжість {ж}	noun



	

	
		Friseur {m}

		

перукар {ч}	noun



	

	
		Friseur {m}

		

фризієр {ч} [діал.]	noun



	

	
		Friseursalon {m}

		

перукарня {ж}	noun



	

	
		Frist {f}

		

відстрочка {ж}	noun



	

	
		Frist {f}

		

строк {ч}	noun



	

	
		Frist {f}

		

термін {ч} [час]	noun



	

	
		Frisur {f}

		

зачіска {ж}	noun



	

	
		Frisör {m}

		

перукар {ч}	noun	[cosmet.] [jobs]



	

	
		Frohe Ostern!

		

З Великоднем!		[relig.]



	

	
		Frohe Weihnachten!

		

Щасливого Різдва!



	

	
		Fronde {f} [Aufstände in Frankreich, 17. Jahrhundert]

		

фронда {ж} [заворушення у Франції 17-го століття]	noun	[hist.]



	

	
		Fronleichnam {m}

		

Свято {с} Тіла і Крові Христових	noun	[relig.]



	

	
		Front {f}

		

фронт {ч}	noun	[mil.] [meteo.]



	

	
		Frosch {m}

		

жаба {ж}	noun



	

	
		Frosch-

		

жаб'ячий	adj



	

	
		Froschperspektive {f}

		

жаб'яча перспектива {ж}	noun



	

	
		Frost {m}

		

мороз {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Frucht {f}

		

плід {ч}	noun



	

	
		Fruchtbarkeit {f}

		

врожайність {ж}	noun



	

	
		Fruchtbarkeit {f}

		

родючість {ж}	noun



	

	
		Fruchtlikör {m}

		

наливка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Fruchtsalat {m}

		

фруктовий салат {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Fruchtwasser {n}

		

амніотична рідина {ж}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Frustration {f}

		

фрустрація {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Fränkisches Reich {n}

		

Франкське королівство {с}	noun	[hist.]



	

	
		Fröhlichkeit {f}

		

веселість {ж}	noun



	

	
		Frömmigkeit {f}

		

побожність {ж}	noun



	

	
		Fröschchen {n}

		

жабеня {с}	noun



	

	
		Fröschlein {n}

		

жабеня {с}	noun



	

	
		Frösteln {n}

		

тремтіння {с} [від холоду]	noun



	

	
		Früchte des Zorns

		

Грона гніву [роман Джона Стейнбека, фільм Джона Форда]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Frühaufsteher {m}

		

жайворонок {ч} [хронотип]	noun



	

	
		Frühjahr {n}

		

весна {ж}	noun



	

	
		Frühling {m}

		

весна {ж}	noun



	

	
		Frühlingstag {m}

		

весняний день {ч}	noun



	

	
		Frühstück {n}

		

сніданок {ч}	noun



	

	
		Frühstücksbuffet {n}

		

сніданковий буфет {ч}	noun	[gastr.] [travel]



	

	
		fragen

		

питати [недок.]	verb



	

	
		fragwürdig

		

сумнівний	adj



	

	
		fragwürdig

		

сумнівно	adv



	

	
		fraktal

		

фрактальний	adj	[math.]



	

	
		fraktionslos

		

позафракційний	adj	[pol.]



	

	
		frankophon

		

франкомовний	adj	[ling.]



	

	
		französisch

		

французький	adj



	

	
		frappierend [geh.]

		

неймовірний	adj



	

	
		frappierend [geh.]

		

приголомшливий	adj



	

	
		frappierend [geh.]

		

разючий	adj



	

	
		frech

		

знахабнілий	adj



	

	
		frech

		

зухвалий	adj



	

	
		frech

		

нахабний	adj



	

	
		frei

		

вільний	adj



	

	
		frei zugänglich

		

загальнодоступний	adj



	

	
		freie Stelle {f} [Job]

		

вакансія {ж}	noun	[jobs]



	

	
		freihändig

		

від руки	adv



	

	
		freilich

		

звичайно	adv



	

	
		freilich

		

само собою	adv



	

	
		freilich [allerdings]

		

щоправда	adv



	

	
		freimütig

		

відвертий	adj



	

	
		freimütig

		

відкритий [щирий]	adj



	

	
		freimütig

		

прямодушний	adj



	

	
		freimütig

		

щирий	adj



	

	
		freimütig

		

щиросердний	adj



	

	
		freitäglich

		

п'ятничний	adj



	

	
		freiwillig

		

добровільний	adj



	

	
		freiwillige Feuerwehr {f}

		

пожежна дружина {ж}	noun	[FireResc]



	

	
		fremd

		

чужий	adj



	

	
		fremdartig

		

чужорідний	adj



	

	
		fremdsprachlich

		

іншомовний	adj	[ling.]



	

	
		freudig

		

радісний	adj



	

	
		freudsche Fehlleistung {f}

		

обмовка {ж} за Фрейдом	noun	[psych.]



	

	
		freudscher Versprecher {m}

		

обмовка {ж} за Фрейдом	noun	[psych.]



	

	
		freundlich

		

дружній	adj



	

	
		freundlich

		

товариський	adj



	

	
		frevlerisch

		

злодійський	adj



	

	
		frevlerisch

		

нечестивий	adj



	

	
		friedensschaffend

		

миротворчий	adj



	

	
		friedensstiftend

		

миротворчий	adj



	

	
		friedlich

		

мирний	adj



	

	
		friedliebend

		

миролюбний	adj



	

	
		frisch

		

свіжий	adj



	

	
		frisch [kühl]

		

прохолодний	adj



	

	
		frisch gestrichen

		

свіжопофарбований	adj



	

	
		frischgebacken

		

новоспечений	adj



	

	
		frischgebacken

		

свіжоспечений	adj



	

	
		frittieren

		

смажити у фритюрі [недок.]	verb	[gastr.]



	

	
		frivol

		

легковажний	adj



	

	
		frivol

		

непристойний	adj



	

	
		frivol

		

пустотливий	adj



	

	
		frivol

		

соромітний	adj



	

	
		frivol

		

сороміцький	adj



	

	
		frivol

		

фривольний	adj



	

	
		froh

		

веселий	adj



	

	
		froh

		

радий	adj



	

	
		froh

		

радісний	adj



	

	
		fromm

		

благочестивий	adj	[relig.]



	

	
		fromm

		

набожний	adj	[relig.]



	

	
		fromm

		

побожний	adj	[relig.]



	

	
		fruchtbar

		

врожайний	adj



	

	
		fruchtbar

		

родючий	adj



	

	
		fröhlich

		

веселий	adj



	

	
		frösteln

		

змерзати [недок.]	verb



	

	
		frösteln

		

мерзнути [недок.]	verb



	

	
		frösteln

		

мерзти [недок.]	verb



	

	
		früh

		

ранній	adj



	

	
		früh

		

рано	adv



	

	
		frühchristlich

		

ранньохристиянський	adj	[hist.] [relig.]



	

	
		früher

		

давніше	adv



	

	
		früher

		

раніше	adv



	

	
		frühere Zeiten {pl}

		

давнина {ж}	noun



	

	
		frühlingshaft

		

весняний	adj



	

	
		frühstücken

		

снідати [недок.]	verb



	

	
		frühzeitig

		

завчасний	adj



	

	
		frühzeitig

		

завчасно	adv



	

	
		frühzeitig

		

заздалегідь	adv



	

	
		frühzeitig

		

наперед	adv



	

	
		frühzeitig

		

ранній	adj



	



	
		Fuchs {m} [Echter Fuchs]–furchtsam
		

	
	
		Fuchs {m} [Echter Fuchs]–furchtsam

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Fuchs {m} [Echter Fuchs]

		лис {ч} [Vulpes]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Fugbank {f}

		фуганок {ч}	noun	[tools]


	

	
		Fugen {pl}

		шви {мн}	noun	[constr.]


	

	
		Fuhrwerk {n}

		віз {ч}	noun	[transp.]


	

	
		Fuhrwerk {n}

		фіра {ж}	noun	[transp.]


	

	
		Fulgurit {m}

		фульгурит {ч}	noun	[geol.]


	

	
		Funafuti {n}

		Фунафуті {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Funchal {n}

		Фуншал {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Fund {m}

		знахідка {ж}	noun


	

	
		Fundament {n}

		фундамент {ч}	noun	[constr.]


	

	
		Fundamentalismus {m}

		фундаменталізм {ч}	noun	[pol.] [relig.]


	

	
		Fundamentalist {m}

		фундаменталіст {ч}	noun	[pol.] [relig.]


	

	
		Funk {m}

		фанк {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Funk- [z. B. Kontakt, Störung, Signal]

		радіо- [контакт, завада, сигнал і т.п.]	adj	[telecom.]


	

	
		Funk- [z. B. Maus, Netzwerk]

		безпровідний [напр. миша, мережа]	adj	[telecom.]


	

	
		Funkamateur {m}

		радіоаматор {ч}	noun


	

	
		Funkamateur {m}

		радіолюбитель {ч}	noun


	

	
		Funke {m}

		іскра {ж}	noun


	

	
		Funkfeuer {n}

		радіомаяк {ч}	noun


	

	
		Funkspot {m}

		радіореклама {ж}	noun	[market.] [RadioTV]


	

	
		Funkstille {f}

		радіомовчання {с}	noun


	

	
		Funktion {f}

		посада {ж}	noun


	

	
		Funktion {f}

		функція {ж}	noun


	

	
		Funktionalanalysis {f}

		функціональний аналіз {ч}	noun	[math.]


	

	
		Funktionalität {f}

		функціональність {ж}	noun


	

	
		Funktionsargument {n}

		аргумент {ч} функції	noun	[comp.] [math.]


	

	
		Funkverbindung {f}

		радіозв'язок {ч}	noun	[telecom.]


	

	
		Funkverkehr {m}

		радіозв'язок {ч}	noun	[telecom.]


	

	
		Furche {f}

		зморшка {ж}	noun


	

	
		Furche {f}

		складка {ж}	noun


	

	
		Furche {f} [Rille]

		борозна {ж}	noun


	

	
		Furcht {f}

		страх {ч}	noun


	

	
		Furor {m}

		шаленість {ж}	noun


	

	
		Furor {m}

		ярість {ж} [рідко]	noun


	

	
		Furt {f}

		брід {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Fussel {f} [auch {m}]

		ворсинка {ж}	noun


	

	
		Fussel {f} [auch {m}]

		ковтунець {ч}	noun


	

	
		Fusselrasierer {m}

		машинка {ж} для стриження ковтунців	noun	[tech.]


	

	
		Fussi {m} [ugs.] [hum.]

		футбол {ч} [гра]	noun	[sports]


	

	
		Futter {n}

		корм {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Futteral {n}

		футляр {ч}	noun


	

	
		Futtererbse {f}

		польовий горох {ч} [Pisum arvense]	noun	[biol.]


	

	
		Futtertrog {m}

		корито {с}	noun


	

	
		Futur {n}

		майбутній час {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Futurismus {m}

		футуризм {ч}	noun	[art]


	

	
		Futurist {m}

		футурист {ч}	noun	[art]


	

	
		Fuß {m}

		нога {ж}	noun


	

	
		Fuß {m}

		ступня {ж}	noun


	

	
		Fuß {m} [eines Berges, eines Denkmals, ...]

		підніжжя {с}	noun


	

	
		Fußball spielen

		грати у футбол [недок.]	verb	[sports]


	

	
		Fußball {m} [Spiel]

		футбол {ч}	noun	[sports]


	

	
		Fußball-

		футбольний	adj


	

	
		Fußball-EM {f}

		чемпіонат {ч} Європи з футболу	noun	[games] [sports]


	

	
		Fußball-EM {f} der Frauen

		жіноче Євро {с} з футболу	noun	[games] [sports]


	

	
		Fußball-Europameisterschaft {f}

		чемпіонат {ч} Європи з футболу	noun	[games] [sports]


	

	
		Fußball-Europameisterschaft {f} der Frauen

		жіноче Євро {с} з футболу	noun	[games] [sports]


	

	
		Fußballelf {f}

		футбольна команда {ж}	noun	[sports]


	

	
		Fußballer {m}

		футболіст {ч}	noun	[games] [jobs] [sports]


	

	
		Fußballfan {m}

		футбольний фанат {ч}	noun


	

	
		Fußballfeld {n}

		футбольне поле {с}	noun


	

	
		Fußballfeld {n}

		футбольний город {ч}	noun	[sports]


	

	
		Fußballmannschaft {f}

		футбольна команда {ж}	noun	[sports]


	

	
		Fußballspiel {n}

		футбольний матч {ч}	noun	[games] [sports]


	

	
		Fußballspieler {m}

		футболіст {ч}	noun	[sports]


	

	
		Fußballtor {n}

		футбольні ворота {мн}	noun	[sports]


	

	
		Fußboden {m}

		підлога {ж}	noun


	

	
		Fußbodenschleifmaschinenverleih {m}

		прокат {ч} машин для шліфування підлоги	noun	[constr.]


	

	
		Fußgänger {m}

		пішохід {ч}	noun


	

	
		Fußgängerzone {f}

		пішохідна зона {ж}	noun	[traffic] [urban]


	

	
		Fußnote {f}

		виноска {ж}	noun


	

	
		Fußpfad {m}

		стежка {ж}	noun


	

	
		Fußschellen {pl}

		кайдани {мн}	noun


	

	
		Fußsohle {f}

		підошва {ж} ноги	noun	[anat.]


	

	
		Fußtruppe {f}

		піхота {ж}	noun	[mil.]


	

	
		fuchsteufelswild [ugs.]

		гнівний	adj


	

	
		fuchteln

		махати [недок.]	verb


	

	
		fuchteln

		розмахувати [недок.]	verb


	

	
		fugenlos

		безшовний	adj


	

	
		fummeln [ugs.]

		копатися [недок.]	verb


	

	
		fummeln [ugs.]

		порпатися [недок.]	verb


	

	
		fundamental

		фундаментальний	adj


	

	
		fundiert

		ерудований	adj


	

	
		fundiert

		обґрунтований	adj


	

	
		fundiert

		солідний	adj


	

	
		fundiert

		ґрунтовний	adj


	

	
		fungieren

		виконувати обов'язки [недок.]	verb


	

	
		fungieren

		виконувати функцію [недок.]	verb


	

	
		fungieren

		діяти [недок.]	verb


	

	
		fungieren

		слугувати [недок.]	verb


	

	
		funkeln

		блищати [недок.]	verb


	

	
		funkeln

		виблискувати [недок.]	verb


	

	
		funkeln

		сяяти [недок.]	verb


	

	
		funkeln

		іскритися [недок.]	verb


	

	
		funktionstüchtig

		роботоздатний	adj


	

	
		funktionstüchtig

		який нормально функціонує	adj


	

	
		furchtsam

		боязкий	adj


	

	
		furchtsam

		боязливий	adj


	

	
		furchtsam

		злякано	adv


	

	
		furchtsam

		лякливий	adj


	

	
		furchtsam

		налякано	adv


	

	
		furchtsam

		перелякано	adv


	

	

	
		Fächer {m}–färöisch
		

	
	
		Fächer {m}–färöisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Fächer {m}

		віяло {с}	noun


	

	
		Fächerschwanzkuckuck {m}

		кукавка {ж} віялохвоста [Cacomantis flabelliformis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Fäden ziehen

		знімати шви [недок.]	verb	[med.]


	

	
		Fähigkeit {f}

		здібність {ж}	noun


	

	
		Fähigkeit {f}

		спроможність {ж}	noun


	

	
		Fähre {f}

		пором {ч}	noun


	

	
		Fährte {f} [auch fig.]

		слід {ч} [тварини]	noun


	

	
		Fälschung {f}

		підробка {ж}	noun	[law]


	

	
		Färbung {f}

		забарвлення {с}	noun


	

	
		Färinger {m}

		фаререць {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Färinger {pl}

		фарерці {мн}	noun	[ethn.]


	

	
		Färöer {pl}

		Фарерські острови {мн}	noun	[geogr.]


	

	
		Fäulnis {f}

		гнилизна {ж}	noun


	

	
		Fäulnis {f}

		гниття {с}	noun


	

	
		Fäulnis {f}

		загнивання {с}	noun


	

	
		Fäulnis {f}

		псування {с}	noun


	

	
		Fäulnis {f}

		розкладання {с}	noun


	

	
		fälschen

		підробляти [недок.]	verb	[law]


	

	
		fälschen

		фальсифікувати [док./недок.]	verb


	

	
		fälschlich

		помилковий	adj


	

	
		fälschlich

		хибний	adj


	

	
		fälschlich [unbeabsichtigt]

		помилково	adv


	

	
		fälschlicherweise

		помилково	adv


	

	
		färben

		фарбувати [недок.]	verb


	

	
		färöisch

		фарерський	adj


	

	

	
		Föderierte Staaten {pl} von Mikronesien–förderungswürdig
		

	
	
		Föderierte Staaten {pl} von Mikronesien–förderungswürdig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Föderierte Staaten {pl} von Mikronesien

		Федеративні Штати {мн} Мікронезії <.fm>	noun	[geogr.]


	

	
		Föhn {m} [Haartrockner]

		фен {ч}	noun


	

	
		Föhn {m} [Wind]

		фен {ч} [вітер]	noun	[meteo.]


	

	
		Förderband {n}

		стрічковий конвеєр {ч}	noun	[ind.]


	

	
		Förderer {m}

		заступник {ч}	noun


	

	
		Förderer {m}

		конвеєр {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Förderer {m}

		меценат {ч}	noun


	

	
		Förderer {m}

		транспортер {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Fördergelder {pl}

		гранти {мн}	noun


	

	
		Fördergurt {m}

		конвеєрна стрічка {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Förderung {f}

		заохочення {с}	noun


	

	
		Förderung {f}

		підтримка {ж}	noun


	

	
		Förderung {f}

		субсидія {ж}	noun


	

	
		Förster {m}

		лісник {ч}	noun	[for.]


	

	
		föderal

		федеральний	adj


	

	
		förderungswürdig

		вартий підтримки	adj	[admin.]


	

	

	
		Füchsin {f}–füttern
		

	
	
		Füchsin {f}–füttern

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Füchsin {f}

		лисиця {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Fügung {f}

		сполучення {с} [слів у реченні]	noun	[ling.]


	

	
		Fügung {f} [Schicksal]

		доля {ж}	noun


	

	
		Fügung {f} [Schicksal]

		фатум {ч}	noun


	

	
		Fügung {f} [Zufall, Zusammentreffen]

		збіг {ч} обставин	noun


	

	
		Fühler {m}

		щупальце {с}	noun	[anat.]


	

	
		Führer {m}

		лідер {ч}	noun


	

	
		Führer {m} [Person]

		вождь {ч}	noun


	

	
		Führerhaus {n}

		кабіна {ж} водія	noun	[automot.]


	

	
		Führerschein {m}

		водійське посвідчення {с}	noun	[automot.] [admin.] [transp.]


	

	
		Führerscheinentzug {m}

		позбавлення {с} водійських прав	noun


	

	
		Führung {f}

		ведення {с}	noun


	

	
		Führung {f}

		лідерство {с}	noun


	

	
		Führung {f} des Gefechts

		ведення {с} бою	noun	[mil.]


	

	
		Führungszeugnis {n}

		довідка {ж} про несудимість	noun


	

	
		Fülle {f}

		достаток {ч}	noun


	

	
		Fülle {f}

		повнота {ж}	noun


	

	
		Fülle {f} [Reichtum]

		багатство {с}	noun


	

	
		Fülle {f} [Überfluss]

		надлишок {ч}	noun


	

	
		Fülle {f} [Überfluss]

		надмір {ч}	noun


	

	
		Fünftel {n}

		одна п'ята {ж}	noun	[math.]


	

	
		Fünfzigerjahre {pl}

		п'ятдесяті роки {мн}	noun


	

	
		Für ein paar Dollar mehr [Sergio Leone]

		На декілька доларів більше [Серджо Леоне]		[F] [film]


	

	
		Für eine Handvoll Dollar [Sergio Leone]

		За жменю доларів [Серджіо Леоне]		[F] [film]


	

	
		Fürbitte {f}

		клопотання {с}	noun


	

	
		Fürbitte {f}

		молебень {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Fürbitte {f}

		прошення {с}	noun


	

	
		Fürsprache {f}

		клопотання {с}	noun


	

	
		Fürsprecher {m}

		адвокат {ч}	noun


	

	
		Fürsprecher {m}

		захисник {ч}	noun


	

	
		Fürsprecher {m}

		оборонець {ч}	noun


	

	
		Fürst {m}

		князь {ч}	noun


	

	
		Fürstentum {n}

		князівство {с}	noun	[pol.]


	

	
		Fürwort {n}

		займенник {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Füße {pl}

		ноги {мн}	noun


	

	
		fügen

		з'єднувати [недок.]	verb


	

	
		fügen

		зв'язувати [недок.]	verb


	

	
		fügen

		приєднувати [недок.]	verb


	

	
		fügen

		стикувати [недок.]	verb


	

	
		fühlbar

		відчутний	adj


	

	
		führen

		вести [недок.]	verb


	

	
		führen

		очолювати [недок.]	verb


	

	
		füllen

		наповнити [док.]	verb


	

	
		füllig

		товстий	adj


	

	
		fündig werden

		знайти [док.]	verb


	

	
		fünf

		п'ять


	

	
		fünfgeschossig

		п'ятиповерховий	adj	[archi.] [RealEst.]


	

	
		fünfhundert

		п'ятсот


	

	
		fünfstellig

		п'ятизначний	adj


	

	
		fünfte

		п'ятий	adj


	

	
		fünfte Kolonne {f}

		п'ята колона {ж}	noun	[pol.]


	

	
		fünftägig

		п'ятиденний	adj


	

	
		fünfzehn

		п'ятнадцять


	

	
		fünfzig

		п'ятдесят


	

	
		für

		для	prep


	

	
		für etw. [Akk.] verantwortlich zeichnen [geh.]

		бути відповідальним за щось [недок.]	verb


	

	
		für immer

		назавжди	adv


	

	
		für jdn. stimmen

		голосувати за когось [недок.]	verb	[pol.]


	

	
		für und wider

		за і проти


	

	
		fürchterlich

		жахливий	adj


	

	
		fürchterlich

		страхітливий	adj


	

	
		fürchterlich

		страшенно	adv


	

	
		fürchterlich

		страшно	adv


	

	
		fürn Hugo [österr.] [ugs.]

		коту під хвіст [розм.] [ірон.]


	

	
		füttern

		годувати [недок.]	verb	[biol.]


	

	


		Gabe {f} [Talent]–gastfreundlich
		

	
	
		Gabe {f} [Talent]–gastfreundlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gabe {f} [Talent]

		

дар {ч} [талант]	noun



	

	
		Gabe {f} [Talent]

		

обдарування {с}	noun



	

	
		Gabe {f} [Talent]

		

хист {ч}	noun



	

	
		Gabe {f} [geh.] [Geschenk]

		

дар {ч} [подарунок]	noun



	

	
		Gabe {f} [geh.] [Geschenk]

		

дарунок {ч}	noun



	

	
		Gabel {f}

		

виделка {ж}	noun



	

	
		Gabel {f}

		

вилка {ж}	noun



	

	
		Gabelbock {m}

		

вилоріг {ч} [Antilocapra americana]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Gabelstapler {m}

		

автонавантажувач {ч}	noun



	

	
		Gabelweihe {f}

		

шуліка {ч} рудий [Milvus milvus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gaborone {n}

		

Габороне {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Gabun {n}

		

Габон {ч} <.ga>	noun	[geogr.]



	

	
		Gabuner {m}

		

габонець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Gaffer {m}

		

роззява {ж}	noun



	

	
		Gage {f}

		

гонорар {ч}	noun



	

	
		Gage {f}

		

платня {ж}	noun



	

	
		Galan {m} [galanter Mann]

		

галант {ч}	noun



	

	
		Galaxie {f}

		

галактика {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Galaxienhaufen {m}

		

скупчення {с} галактик	noun	[astron.]



	

	
		Galeere {f}

		

галера {ж}	noun	[hist.] [naut.]



	

	
		Galeone {f}

		

галеон {ч}	noun	[hist.] [naut.]



	

	
		Galerie {f}

		

галерея {ж}	noun



	

	
		Galgen {m}

		

шибениця {ж}	noun



	

	
		Galgenvogel {m} [ugs.]

		

шибеник {ч}	noun



	

	
		Galiläa {n}

		

Галілея {ж}	noun	[bibl.] [geogr.]



	

	
		Galizien {n}

		

Галичина {ж}	noun



	

	
		Galizier {m} [Einwohner von Galizien]

		

галичанин {ч}	noun



	

	
		Galle {f}

		

жовч {ж}	noun



	

	
		Gallen-

		

жовчний	adj



	

	
		Gallenblase {f}

		

жовчний міхур {ч} [vesica biliaris]	noun	[anat.]



	

	
		Gallenstein {m}

		

жовчний камінь {ч}	noun	[med.]



	

	
		Gallien {n}

		

Галлія {ж}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Gallier {m}

		

галл {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Gallium {n} 

		

галій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Galliumarsenid {n}

		

арсенід {ч} галію [GaAs]	noun	[electr.] [chem.]



	

	
		Galliumnitrid {n}

		

нітрид {ч} галію [GaN]	noun	[electr.] [chem.]



	

	
		Gambia {n}

		

Гамбія {ж} <.gm>	noun	[geogr.]



	

	
		Gambier {m}

		

гамбієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Gamet {m}

		

гамета {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Gametogenese {f}

		

гаметогенез {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Gaming-PC {m}

		

ігровий комп'ютер {ч}	noun



	

	
		Gammafunktion {f}

		

гамма-функція {ж}	noun	[math.]



	

	
		Gang {m} [Korridor]

		

коридор {ч}	noun



	

	
		Gang {m} [zwischen Sitzbänken etc.]

		

прохід {ч}	noun



	

	
		Gangart {f}

		

манера {ж}	noun



	

	
		Gangart {f}

		

хода {ж}	noun



	

	
		Gangart {f} [beim Pferd]

		

алюр {ч}	noun



	

	
		Gangesbrillenvogel {m} [auch: Ganges-Brillenvogel]

		

окулярник {ч} південний [Zosterops palpebrosus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gangster {m}

		

гангстер {ч}	noun



	

	
		Gans {f}

		

гуска {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Garage {f}

		

гараж {ч}	noun



	

	
		Garagen-

		

гаражний	adj



	

	
		Garantie {f}

		

гарантія {ж}	noun



	

	
		Garde {f}

		

гвардія {ж}	noun



	

	
		Garderobe {f}

		

гардероб {ч}	noun



	

	
		Garnele {f}

		

креветка {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Garnison {f}

		

гарнізон {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Garten {m}

		

сад {ч}	noun



	

	
		Gartenammer {f} [fachspr. auch {m}]

		

вівсянка {ж} садова [Emberiza hortulana]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gartenarbeit {f}

		

садівництво {с}	noun



	

	
		Gartenbau {m}

		

садівництво {с}	noun	[hort.]



	

	
		Gartenbaumläufer {m}

		

підкоришник {ч} короткопалий [Certhia brachydactyla]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gartengrasmücke {f}

		

кропив'янка {ж} садова [Sylvia borin]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gartengrasmücke {f}

		

славка {ж} садова [Sylvia borin]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gartenmöbel {pl}

		

садові меблі {мн}	noun	[furn.] [hort.]



	

	
		Gartenrotschwanz {m}

		

горихвістка {ж} звичайна [Phoenicurus phoenicurus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gartenschläfer {m}

		

жолудниця {ж} європейська [Eliomys quercinus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Gartenschläfer {m}

		

соня {ж} садова [Eliomys quercinus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Gartenschläfer {m}

		

че́ртіж {ч} [Eliomys quercinus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Gartenstadt {f}

		

місто-сад {с}	noun	[urban]



	

	
		Gartenzwerg {m}

		

садовий гном {ч}	noun	[hort.]



	

	
		Gartenzwiebel {f} {m}

		

городня цибуля {ж} [Allium cepa L.]	noun	[biol.]



	

	
		Garçonnière {f} [österr.]

		

квартира-студія {ж}	noun	[RealEst.]



	

	
		Gas {n}

		

газ {ч}	noun	[phys.] [chem.]



	

	
		Gas-

		

газовий	adj



	

	
		Gascogne {f}

		

Гасконь {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Gascogner [indekl.]

		

гасконський	adj



	

	
		Gasleitung {f}

		

газогін {ч}	noun



	

	
		Gasleitung {f}

		

газопровід {ч}	noun



	

	
		Gasriese {m}

		

газовий гігант {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Gasse {f}

		

вузька вулиця {ж}	noun



	

	
		Gasse {f}

		

провулок {ч}	noun



	

	
		Gast {m}

		

гість {ч}	noun



	

	
		Gastfreundschaft {f}

		

гостинність {ж}	noun



	

	
		Gastgeber {m}

		

господар {ч} [який приймає гостей]	noun



	

	
		Gastgeber {m} [des Turniers]

		

господар {ч} турніру	noun	[games] [sports]



	

	
		Gastgeberin {f}

		

господиня {ж} [яка приймає гостей]	noun



	

	
		Gastredner {m}

		

запрошений промовець {ч}	noun



	

	
		Gastroenterologie {f}

		

гастроентерологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Gastrulation {f}

		

гаструляція {ж}	noun	[biol.] [zool.]



	

	
		Gaststätte {f}

		

ресторан {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Gaststätte {f}

		

трактир {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Gastwirt {m}

		

шинкар {ч}	noun	[gastr.] [jobs]



	

	
		Gatsch {m} [österr.] [ugs.]

		

багно {с}	noun



	

	
		Gattin {f}

		

дружина {ж}	noun



	

	
		Gattung {f}

		

вид {ч}	noun



	

	
		Gaumen {m}

		

піднебіння {с} [palatum]	noun	[anat.]



	

	
		Gaumenbein {n}

		

піднебінна кістка {ж} [Os palatinum]	noun	[anat.]



	

	
		Gaumensegel {n}

		

м'яке піднебіння {с} [palatum molle]	noun	[anat.]



	

	
		Gauner {m}

		

падлюка {ч} {ж} [зневажл.]	noun



	

	
		Gaza {n}

		

Газа {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Gazelle {f} [der Gattung Gazella]

		

газель {ж} [Gazella]	noun	[T] [zool.]



	

	
		gabunisch

		

габонський	adj



	

	
		gaffen [ugs.]

		

вирячитися [док.]	verb



	

	
		gaffen [ugs.]

		

вирячуватися [недок.]	verb



	

	
		gaffen [ugs.]

		

витріщатися [недок.]	verb



	

	
		gaffen [ugs.]

		

витріщитися [док.]	verb



	

	
		galaktisch

		

галактичний	adj	[astron.]



	

	
		gallisch

		

галльський	adj	[hist.]



	

	
		gambisch

		

гамбійський	adj



	

	
		ganz

		

цілий	adj



	

	
		ganz im Gegenteil

		

якраз навпаки	adv



	

	
		ganze Zahl {f}

		

ціле число {с}	noun	[math.]



	

	
		ganzheitlich

		

комплексний	adj



	

	
		ganzheitlich

		

цілісний	adj



	

	
		gar nicht

		

аж ніяк	adv



	

	
		gar nicht

		

зовсім ні	adv



	

	
		garantieren

		

гарантувати [недок.]	verb



	

	
		garantiert

		

гарантований	adj past-p



	

	
		garstig

		

бридкий	adj



	

	
		garstig

		

зухвалий	adj



	

	
		garstig

		

мерзенний	adj



	

	
		garstig

		

невихований	adj



	

	
		garstig

		

огидний	adj



	

	
		garstig

		

потворний	adj



	

	
		gasförmig

		

газоподібний	adj



	

	
		gastfreundlich

		

гостинний	adj



	



	
		Gdingen {n} [1939-1945: Gotenhafen]–Gdingen {n} [1939-1945: Gotenhafen]
		

	
	
		Gdingen {n} [1939-1945: Gotenhafen]–Gdingen {n} [1939-1945: Gotenhafen]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gdingen {n} [1939-1945: Gotenhafen]

		Гдиня {ж}	noun	[geogr.]


	

	


		Gebaren {n}–geübt
		

	
	
		Gebaren {n}–geübt

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gebaren {n}

		

манери {мн}	noun



	

	
		Gebaren {n}

		

поведінка {ж}	noun



	

	
		Gebaren {n}

		

спосіб {ч} дії	noun



	

	
		Gebeine {pl} [geh.]

		

мощі {мн}	noun	[relig.]



	

	
		Geben Sie mir, bitte, ein Glas Wasser!

		

Прошу дати мені склянку води!



	

	
		Gebet {n}

		

молитва {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Gebetbuch {n}

		

молитовник {ч}	noun



	

	
		Gebiet {n}

		

область {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Gebiet {n}

		

район {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Gebiets-

		

обласний	adj



	

	
		Gebirge {n}

		

гори {мн}	noun



	

	
		Gebirgler {m}

		

горець {ч}	noun



	

	
		Gebirgler {m}

		

горянин {ч}	noun



	

	
		Gebirgler {m}

		

мешканець {ч} гір	noun



	

	
		Gebirgsartillerie {f}

		

гірська артилерія {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Gebirgskamm {m}

		

гірський хребет {ч}	noun	[geogr.] [geol.]



	

	
		Gebirgsmassiv {n}

		

гірський масив {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Gebiss {n} [Zähne]

		

зуби {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Gebiss {n} [auch: Zahnprothese]

		

щелепа {ж} [також: зубний протез]	noun	[anat.] [dent.]



	

	
		Geblüt {n}

		

походження {с}	noun



	

	
		Geblüt {n}

		

рід {ч}	noun



	

	
		Geborgenheit {f}

		

безпека {ж}	noun



	

	
		Geborgenheit {f}

		

захищеність {ж}	noun



	

	
		Geborgenheit {f}

		

почуття {с} безпеки	noun



	

	
		Geborgenheit {f}

		

почуття {с} захищеності	noun



	

	
		Gebot {n}

		

заповідь {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Gebrauchsgegenstand {m}

		

предмет {ч} ужитку	noun



	

	
		Gebrauchsgegenstände {pl}

		

предмети {мн} вжитку	noun



	

	
		Gebrüll {n}

		

гарчання {с}	noun



	

	
		Gebrüll {n}

		

мукання {с}	noun



	

	
		Gebrüll {n}

		

ревіння {с}	noun



	

	
		Gebrüll {n}

		

ричання {с}	noun



	

	
		Geburt {f}

		

народження {с}	noun



	

	
		Geburtenrate {f}

		

народжуваність {ж}	noun



	

	
		Geburtsdatum {n}

		

дата {ж} народження	noun



	

	
		Geburtshelfer {m}

		

акушер {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Geburtsort {m}

		

місце {с} народження	noun



	

	
		Geburtstag {m}

		

день {ч} народження	noun



	

	
		Geburtsurkunde {f}

		

свідоцтво {с} про народження	noun	[admin.]



	

	
		Gebäck {n}

		

випічка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Gebärende {f}

		

породілля {ж}	noun	[med.]



	

	
		Gebärmutter {f}

		

матка {ж} [uterus]	noun	[anat.]



	

	
		Gebärmutterhals {m}

		

шийка {ж} матки [cervix uteri]	noun	[anat.]



	

	
		Gebärmutterhalskrebs {m}

		

рак {ч} шийки матки	noun



	

	
		Gebärmutterkrebs {m}

		

рак {ч} матки	noun	[med.]



	

	
		Gebäude {n}

		

будинок {ч}	noun



	

	
		Gebäude {n}

		

будівля {ж}	noun



	

	
		Gebäude {n}

		

споруда {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Gebäudeversetzung {f}

		

перенесення {с} споруд	noun	[constr.]



	

	
		Gebühr {f}

		

збір {ч}	noun



	

	
		Gebühr {f}

		

комісія {ж} [за послуги]	noun



	

	
		Gebühr {f}

		

мито {с}	noun



	

	
		Gebühr {f}

		

плата {ж}	noun



	

	
		Gebühr {f}

		

тариф {ч}	noun



	

	
		Gebüsch {n}

		

підлісок {ч}	noun



	

	
		Gebüsch {n}

		

чагар {ч}	noun



	

	
		Gebüsch {n}

		

чагарник {ч}	noun



	

	
		Gecko {m}

		

гекон {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Gedanke {m}

		

думка {ж}	noun



	

	
		Gedanken austauschen

		

обміняти думки [док.]	verb



	

	
		Gedankenexperiment {n}

		

мисленнєвий експеримент {ч}	noun



	

	
		Gedankenexperiment {n}

		

уявний експеримент {ч}	noun



	

	
		Gedankengang {m}

		

міркування {с}	noun



	

	
		Gedankengang {m}

		

перебіг {ч} думок	noun



	

	
		Gedankengang {m}

		

хід {ч} думок	noun



	

	
		Gedenktafel {f}

		

меморіальна дошка {ж}	noun



	

	
		Gedicht {n}

		

вірш {ч}	noun



	

	
		Gedränge {n}

		

тиснява {ж}	noun



	

	
		Geduld {f}

		

терпіння {с}	noun



	

	
		Geduldsspiel {n}

		

головоломка {ж}	noun	[games]



	

	
		Gedächtnis {n}

		

пам'ять {ж}	noun



	

	
		Gefahr {f}

		

небезпека {ж}	noun



	

	
		Gefahren {pl}

		

загрози {мн}	noun



	

	
		Gefahren {pl}

		

небезпеки {мн}	noun



	

	
		Gefallen finden

		

полюбити [док.]	verb



	

	
		Gefangenenaustausch {m}

		

обмін {ч} полоненими / полонених	noun	[mil.]



	

	
		Gefangener {m}

		

полонений {ч}	noun



	

	
		Gefangenschaft {f}

		

неволя {ж}	noun



	

	
		Gefangenschaft {f}

		

полон {ч}	noun



	

	
		Gefasel {n} [ugs.] [pej.]

		

балачки {мн}	noun



	

	
		Gefasel {n} [ugs.] [pej.]

		

дурниці {мн}	noun



	

	
		Gefecht {n}

		

бойовище {с}	noun



	

	
		Gefecht {n}

		

бій {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Gefecht {n}

		

герць {ч}	noun



	

	
		Gefechtseinsatz {m}

		

бойове застосування {с}	noun	[mil.]



	

	
		Gefechtsfunktion {f}

		

бойове призначення {с}	noun	[mil.]



	

	
		Gefilde {n} [geh.]

		

місцевість {ж}	noun



	

	
		Gefilde {n} [geh.]

		

рівнина {ж}	noun



	

	
		Geflecht {n}

		

переплетення {с}	noun



	

	
		Geflecht {n}

		

плетений виріб {ч}	noun



	

	
		Geflecht {n}

		

плетиво {с}	noun



	

	
		Geflecht {n}

		

плетіння {с}	noun



	

	
		Geflecht {n}

		

сплетення {с}	noun



	

	
		Geflügel {n}

		

птиця {ж}	noun



	

	
		Geflügelzucht {f}

		

птахівництво {с}	noun



	

	
		Geflügelzüchter {m}

		

птахівник {ч}	noun



	

	
		Geflüster {n}

		

шепіт {ч}	noun



	

	
		Gefolge {n}

		

почет {ч}	noun



	

	
		Gefolge {n}

		

свита {ж}	noun



	

	
		Gefolgschaft {f} [Gefolge]

		

ескорт {ч}	noun



	

	
		Gefolgschaft {f} [Gefolge]

		

свита {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Gefreiter {m}

		

солдат {ч} [OR-2]	noun	[mil.]



	

	
		Gefreiter {m} [Deutschl.]

		

матрос {ч} [OR-2]	noun	[naut.]



	

	
		Gefriertruhe {f}

		

морозильник {ч}	noun



	

	
		Gefräßigkeit {f}

		

обжерливість {ж}	noun



	

	
		Gefährdung {f}

		

погроза {ж}	noun



	

	
		Gefährt {n} [geh., heute meist hum.]

		

транспортний засіб {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Gefährtin {f} [geh.]

		

поплічниця {ж}	noun



	

	
		Gefährtin {f} [geh.]

		

соратниця {ж}	noun



	

	
		Gefährtin {f} [geh.]

		

супутниця {ж}	noun



	

	
		Gefälligkeit {f}

		

послуга {ж}	noun



	

	
		Gefängnis {n}

		

в'язниця {ж}	noun	[law]



	

	
		Gefängnisinsasse {m}

		

в'язень {ч}	noun



	

	
		Gefängniswärter {m}

		

тюремний наглядач {ч}	noun	[jobs] [law]



	

	
		Gefäß {n}

		

судина {ж}	noun



	

	
		Gefäß {n} [z. B. Schwert]

		

держак {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Gefäß {n} [z. B. Schwert]

		

ефес {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Gefüge {n}

		

структура {ж}	noun



	

	
		Gefüge {n} [Ordnung, Struktur]

		

устрій {ч}	noun



	

	
		Gefühl {n}

		

почуття {с}	noun



	

	
		Gefühlsleben {n}

		

емоційне життя {с}	noun



	

	
		Gefühlsleben {n}

		

почуття {с}	noun



	

	
		Gegacker {n}

		

квоктання {с}	noun



	

	
		Gegacker {n}

		

кудахкання {с}	noun



	

	
		Gegend {f}

		

місцевість {ж}	noun



	

	
		Gegend {f}

		

округа {ж}	noun



	

	
		Gegengewicht {n}

		

противага {ж}	noun



	

	
		Gegenmaßnahmen {pl}

		

контрзаходи {мн}	noun



	

	
		Gegenoffensive {f}

		

контрнаступ {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Gegenpapst {m}

		

антипапа {ч}	noun	[hist.] [relig.]



	

	
		Gegenpol {m}

		

повна протилежність {ж}	noun



	

	
		Gegenpol {m}

		

протилежний полюс {ч}	noun



	

	
		Gegensatz {m} [Gegenteil]

		

протилежність {ж}	noun



	

	
		Gegensatz {m} [Konfrontation]

		

протистояння {ж}	noun



	

	
		Gegenspieler {m}

		

суперник {ч}	noun



	

	
		Gegensprechanlage {f}

		

домофон {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Gegenstand {m}

		

об'єкт {ч}	noun



	

	
		Gegenstand {m}

		

предмет {ч}	noun



	

	
		Gegenstand {m}

		

річ {ж}	noun



	

	
		Gegenstandslosigkeit {f}

		

безпредметність {ж}	noun



	

	
		Gegenstoß {m} [Gegenangriff]

		

контратака {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Gegenstück {n} [Pendant, Analogon]

		

аналог {ч}	noun



	

	
		Gegenteil {n}

		

протилежність {ж}	noun



	

	
		Gegenwart {f}

		

сучасність {ж}	noun



	

	
		Gegenwart {f}

		

теперішній час {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Gegenwartsliteratur {f}

		

сучасна література {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Gegenwind bekommen [fig.]

		

зустріти опір [док.]	verb



	

	
		Gegenwind bekommen [fig.]

		

зустрітися з критикою [док.]	verb



	

	
		Gegenwind {m} [auch fig.]

		

зустрічний вітер {ч}	noun



	

	
		Gegner {m}

		

противник {ч}	noun	[sports]



	

	
		Gegner {m}

		

суперник {ч}	noun



	

	
		Gegner {m}

		

супротивник {ч}	noun



	

	
		Gehalt {n}

		

заробіток {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Gehalt {n}

		

зарплата {ж}	noun



	

	
		Gehege {n}

		

вольєр {ч}	noun



	

	
		Gehege {n}

		

вольєра {ж}	noun



	

	
		Geheimbund {m}

		

таємне товариство {с}	noun



	

	
		Geheimbund {m}

		

таємний союз {ч}	noun



	

	
		Geheimdienst {m}

		

спецслужба {ж}	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		Geheimgang {m}

		

потайний хід {ч}	noun



	

	
		Geheimnis {n}

		

секрет {ч}	noun



	

	
		Geheimnis {n}

		

таємниця {ж}	noun



	

	
		Geheimnisvoller Zierbock {m}

		

анаґліпт {ч} загадковий [Anaglyptus mysticus]	noun	[entom.]



	

	
		Gehen Sie immer geradeaus.

		

Ідіть прямо.



	

	
		Gehen Sie nach links!

		

Поверніть наліво!



	

	
		Gehen Sie nach rechts!

		

Поверніть направо!



	

	
		Gehfähigkeit {f} [Mobilität]

		

здатність {ж} ходити	noun	[med.]



	

	
		Gehirn {n}

		

мозок {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Gehirnerschütterung {f}

		

струс {ч} мозку	noun	[med.]



	

	
		Gehirnwäsche {f}

		

промивання {с} мізків	noun



	

	
		Gehsteig {m} [bes. österr., bayer.]

		

тротуар {ч}	noun



	

	
		Geht klar!

		

домовились!



	

	
		Geht klar! [ugs.]

		

Гаразд!



	

	
		Geht's noch? [ugs.]

		

Що, здурів? [розм.]



	

	
		Gehälter {pl}

		

зарплати {мн}	noun



	

	
		Gehöft {n}

		

обійстя {с}	noun	[agr.]



	

	
		Gehöft {n}

		

садиба {ж}	noun	[agr.]



	

	
		Gehöft {n}

		

хутір {ч}	noun	[agr.]



	

	
		Gehör {n}

		

слух {ч}	noun



	

	
		Geier {m} [auch fig.]

		

падальник {ч}	noun	[T] [orn.]



	

	
		Geige {f}

		

скрипка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Geigenkasten {m}

		

футляр {ч} для скрипки	noun	[mus.]



	

	
		Geiger {m}

		

скрипаль {ч}	noun	[mus.] [jobs]



	

	
		Geigerin {f}

		

скрипалька {ж}	noun	[mus.] [jobs]



	

	
		Geigerzähler {m}

		

лічильник {ч} Гейгера	noun



	

	
		Geisel {f}

		

заручник {ч}	noun



	

	
		Geiselnahme {f}

		

захоплення {с} заручників	noun	[law]



	

	
		Geist {m} [Gespenst]

		

дух {ч}	noun



	

	
		Geister beschwören

		

викликати духів [недок.]	verb	[esot.]



	

	
		Geister {pl}

		

духи {мн}	noun



	

	
		Geisterjagd {f}

		

полювання {с} на привидів	noun



	

	
		Geistesblitz {m}

		

блискуча ідея {ж}	noun



	

	
		Geistesblitz {m}

		

дотепна думка {ж}	noun



	

	
		Geistigkeit {f}

		

духовність {ж}	noun



	

	
		Geistlicher {m}

		

духовна особа {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Geistlicher {m}

		

священник {ч}	noun	[jobs] [relig.]



	

	
		Geistlicher {m}

		

священнослужитель {ч}	noun	[jobs] [relig.]



	

	
		Gel {n}

		

гель {ч}	noun



	

	
		Gelassenheit {f}

		

втихомиреність {ж}	noun



	

	
		Gelassenheit {f}

		

незворушність {ж}	noun



	

	
		Gelassenheit {f}

		

умиротворення {с}	noun



	

	
		Gelassenheit {f}

		

утихомиреність {ж}	noun



	

	
		Gelatine {f}

		

желатин {ч}	noun



	

	
		Gelbbauchmurmeltier {n}

		

бабак {ч} жовточеревий [Marmota flaviventris]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Gelbbauchsittich {m}

		

розела {ж} тасманійська [Platycercus caledonicus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbbauchsperling {m}

		

горобець {ч} оливковий [Passer flaveolus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbbauchunke {f}

		

кумка {ж} жовточерева [Bombina variegata]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Gelbfieber {n}

		

жовта гарячка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Gelbfleck-Bartvogel {m}

		

барбіон {ч} червоноголовий [Buccanodon duchaillui]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbfußmöwe {f}

		

мартин {ч} мексиканський [Larus livens]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbrückenweber {m}

		

ткачик {ч} жовтоспинний [Ploceus dichrocephalus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbscheitelbülbül {m}

		

бюльбюль {ч} жовтоголовий [Pycnonotus zeylanicus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbschnabel-Eistaucher {m}

		

гагара {ж} білодзьоба [Gavia adamsii]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbschnabelelster {f}

		

сорока {ж} каліфорнійська [Pica nuttalli]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbschnabelente {f}

		

крижень {ч} жовтодзьобий [Anas undulata]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbschnabelkuckuck {m}

		

кукліло {ч} північний [Coccyzus americanus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbschnabeltaucher {m}

		

гагара {ж} білодзьоба [Gavia adamsii]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbschopflund {m}

		

топорик {ч} [Fratercula cirrhata]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbschulterstärling {m}

		

еполетник {ч} жовтоплечий [Agelaius xanthomus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbspötter {m}

		

берестянка {ж} звичайна [Hippolais icterina]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gelbsucht {f}

		

жовтяниця {ж}	noun	[med.]



	

	
		Gelbtee {m}

		

жовтий чай {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Gelbwestenbewegung {f}

		

рух {ч} жовтих жилетів	noun	[pol.]



	

	
		Gelbwurst {f}

		

жовта ковбаса {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Geld auf der hohen Kante haben [Redewendung]

		

мати заощадження [недок.]	verb



	

	
		Geld verplempern [ugs.]

		

тринькати гроші [недок.]	verb



	

	
		Geld wechseln

		

обміняти гроші [док.]	verb



	

	
		Geld {n}

		

гроші {мн}	noun



	

	
		Geld-

		

грошовий	adj



	

	
		Geldautomat {m}

		

банкомат {ч}	noun



	

	
		Geldbeutel {m}

		

гаманець {ч}	noun



	

	
		Geldbörse {f}

		

гаманець {ч}	noun



	

	
		Geldgeschäft {n}

		

фінансова операція {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Geldschein {m}

		

купюра {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Geldstück {n}

		

монета {ж}	noun



	

	
		Geldwirtschaft {f}

		

грошова економіка {ж}	noun	[econ.] [fin.]



	

	
		Geldwäsche {f}

		

відмивання {с} грошей	noun	[fin.] [law]



	

	
		Gelee {n}

		

желе {с}	noun



	

	
		Gelege {n}

		

кладка {ж} [яєць]	noun	[orn.]



	

	
		Gelegenheit {f}

		

можливість {ж}	noun



	

	
		Gelegenheit {f}

		

нагода {ж}	noun



	

	
		Gelegenheit {f}

		

привід {ч}	noun



	

	
		Gelehrte {m}

		

вчений {ч}	noun



	

	
		Gelehrte {pl}

		

вчені {мн}	noun



	

	
		Geleitbrief {m}

		

кглейт {ч} [заст.]	noun



	

	
		Geleitbrief {m}

		

охоронна грамота {ж}	noun



	

	
		Geleitbrief {m}

		

ґлейт {ч} [заст.]	noun



	

	
		Geleitwort {n}

		

вступ {ч}	noun



	

	
		Geleitworte {pl}

		

вступні слова {мн}	noun



	

	
		Gelenk {n}

		

зчленування {с}	noun	[tech.]



	

	
		Gelenk {n}

		

суглоб {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Gelenk {n}

		

шарнір {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Gelenk-

		

суглобовий	adj	[anat.]



	

	
		Geliebte {f}

		

коханка {ж}	noun



	

	
		Geliebter {m}

		

амант {ч} [діал.]	noun



	

	
		Geliebter {m}

		

коханець {ч}	noun



	

	
		Gelse {f} [österr.]

		

комар {ч} [Culicidae]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Geltung {f}

		

актуальність {ж}	noun



	

	
		Geltung {f}

		

значення {с}	noun



	

	
		Geltung {f}

		

значущість {ж}	noun



	

	
		Geltung {f} [Ansehen]

		

престиж {ч}	noun



	

	
		Geltung {f} [Gültigkeit]

		

дія {ж} [закону, договору]	noun



	

	
		Geltung {f} [Gültigkeit]

		

чинність {ж}	noun



	

	
		Geltung {f} [Wert]

		

вартість {ж}	noun



	

	
		Geltung {f} [Wert]

		

цінність {ж}	noun



	

	
		Geltungsbereich {m}

		

область {ж} дії	noun



	

	
		Gelände {n}

		

бездоріжжя {с}	noun	[automot.]



	

	
		Gelände {n}

		

місцевість {ж}	noun



	

	
		Geländer {n}

		

бильце {с}	noun



	

	
		Geländer {n}

		

огородження {с}	noun



	

	
		Geländer {n}

		

парапет {ч}	noun



	

	
		Geländer {n}

		

перила {мн}	noun



	

	
		Geländer {n}

		

поручень {ч}	noun



	

	
		Geländer {n}

		

поруччя {с}	noun



	

	
		Geländewagen {m}

		

позашляховик {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Gelübde {n}

		

обітниця {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Gelübde {pl}

		

обітниці {мн}	noun	[relig.]



	

	
		Gemaule {n} [ugs.]

		

ниття {с}	noun



	

	
		Gemeinde {f}

		

громада {ж}	noun



	

	
		Gemeinde {f} [Kommune]

		

муніципалітет {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Gemeinde {f} der Siebenten-Tags-Adventisten 

		

церква {ж} адвентистів сьомого дня	noun	[relig.]



	

	
		Gemeine Rübe {f}

		

столовий буряк {ч} [Beta vulgaris]	noun	[bot.]



	

	
		Gemeiner Rosenkäfer {m}

		

бронзівка {ж} звичайна [Cetonia aurata]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Gemeiner Rosenkäfer {m}

		

бронзівка {ж} золотиста [Cetonia aurata]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Gemeinschaft {f}

		

община {ж}	noun



	

	
		Gemeinschaft {f}

		

спільнота {ж}	noun



	

	
		Gemeinwesen {n}

		

громада {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Gemeinwesen {n}

		

община {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Gemeinwesen {n}

		

спільнота {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Gemeinwesen {n}

		

суспільство {с}	noun	[pol.]



	

	
		Gemetzel {n}

		

бійня {ж}	noun



	

	
		Gemetzel {n}

		

побоїще {с}	noun



	

	
		Gemetzel {n}

		

різанина {ж}	noun



	

	
		Gemme {f} [geschnittener Schmuckstein]

		

гема {ж} [коштовний камінь з зображенням]	noun



	

	
		Gemächer {pl} [veraltet]

		

покої {мн}	noun



	

	
		Gemälde {n}

		

картина {ж}	noun	[art]



	

	
		Gemüse {n}

		

овоч {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Gemüse {n}

		

овочі {мн}	noun



	

	
		Gemüsebeet {n}

		

овочева грядка {ж}	noun	[hort.]



	

	
		Gemüsereibe {f}

		

тертка {ж} для овочів	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Gemüsesalat {m}

		

овочевий салат {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Gen {n}

		

ген {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Genau der / die / das.

		

Cаме цей / ця / це.



	

	
		Genauigkeit {f}

		

точність {ж}	noun



	

	
		Genealogie {f}

		

генеалогія {ж}	noun	[sociol.]



	

	
		Genehmigung {f}

		

дозвіл {ч} [офіційний тощо]	noun



	

	
		Genehmigung {f}

		

затвердження {с}	noun



	

	
		Genehmigung {f}

		

ліцензія {ж}	noun



	

	
		Genehmigung {f}

		

схвалення {с}	noun



	

	
		Genehmigung {f}

		

ухвалення {с}	noun



	

	
		General {m}

		

генерал {ч} [OF-9]	noun	[mil.]



	

	
		Generaldirektor {m}

		

гендиректор {ч}	noun



	

	
		Generalleutnant {m}

		

генерал-лейтенант {ч} [OF-8]	noun	[mil.]



	

	
		Generalmajor {m}

		

генерал-майор {ч} [OF-7]	noun	[mil.]



	

	
		Generalsekretär {m}

		

генеральний секретар {ч}	noun



	

	
		Generalsekretär {m}

		

генсек {ч}	noun



	

	
		Generalstaatsanwalt {m}

		

генпрокурор {ч}	noun



	

	
		Generalstab {m}

		

генштаб {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Generalüberholung {f}

		

капітальний ремонт {ч}	noun



	

	
		Generation {f}

		

генерація {ж}	noun



	

	
		Generation {f}

		

покоління {с}	noun



	

	
		Generationenvertrag {m}

		

договір {ч} (солідарності) між поколіннями	noun	[pol.]



	

	
		Generator {m}

		

генератор {ч}	noun	[electr.] [tech.]



	

	
		Genese {f}

		

виникнення {с}	noun



	

	
		Genese {f}

		

генеза {ж}	noun



	

	
		Genese {f}

		

генезис {ч}	noun



	

	
		Genese {f}

		

походження {с}	noun



	

	
		Genetik {f}

		

генетика {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Genetiker {m}

		

генетик {ч}	noun	[biol.] [jobs]



	

	
		Genexpression {f}

		

експресія {ж} генів	noun	[biol.]



	

	
		Genf {n}

		

Женева {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Genfer Abkommen {n}

		

Женевська конвенція {ж}	noun	[pol.] [law]



	

	
		Genfer Konventionen {pl}

		

Женевські конвенції {мн}	noun	[pol.]



	

	
		Genfer [indekl.]

		

женевський	adj	[geogr.]



	

	
		Genfluss {m}

		

потік {ч} генів	noun	[biol.]



	

	
		Genialität {f}

		

геніальність {ж}	noun



	

	
		Genick {n}

		

вʼязи {ч}	noun



	

	
		Genick {n}

		

потилиця {ж}	noun



	

	
		Genie {n}

		

геній {ч}	noun



	

	
		Genitalien {pl}

		

геніталії {мн}	noun



	

	
		Genitiv {m}

		

родовий відмінок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Genom {n}

		

геном {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Genossengericht {n}

		

товариський суд {ч}	noun	[law]



	

	
		Genossenschaft {f}

		

кооператив {ч}	noun	[econ.] [agr.] [law]



	

	
		Genozid {m} [auch {n}]

		

геноцид {ч}	noun	[law]



	

	
		Genpool {m}

		

генофонд {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Genre {n}

		

жанр {ж}	noun



	

	
		Gent {n}

		

Гент {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Gentleman {m}

		

джентльмен {ч}	noun



	

	
		Gentrifizierung {f}

		

джентрифікація {ж}	noun	[RealEst.] [sociol.] [urban]



	

	
		Genua {n}

		

Генуя {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Genugtuung {f}

		

вдоволення {с}	noun



	

	
		Genugtuung {f}

		

сатисфакція {ж}	noun



	

	
		Genus {n}

		

рід {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Genuss {m}

		

насолода {ж}	noun



	

	
		Geodäsie {f}

		

геодезія {ж}	noun



	

	
		Geograf {m}

		

географ {ч}	noun	[geogr.] [jobs]



	

	
		Geografie {f}

		

географія {ж}	noun	[geogr.] [acad.] [educ.]



	

	
		Geograph {m}

		

географ {ч}	noun	[geogr.] [jobs]



	

	
		Geographie {f}

		

географія {ж}	noun	[geogr.] [acad.] [educ.]



	

	
		Geoinformatik {n}

		

геоінформатика {ж}	noun	[geogr.] [comp.] [acad.]



	

	
		Geologe {m}

		

геолог {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Geologenhammer {m}

		

геологічний молоток {ч}	noun	[geol.] [tools]



	

	
		Geologie {f}

		

геологія {ж}	noun	[geol.] [acad.]



	

	
		Geolokalisierung {f}

		

геолокація {ж}	noun	[Internet] [comp.]



	

	
		Geomagnetismus {m}

		

геомагнетизм {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Geomatik {f}

		

геоматика {ж}	noun	[geogr.] [comp.] [acad.]



	

	
		Geometrie {f}

		

геометрія {ж}	noun



	

	
		Geophysik {f}

		

геофізика {ж}	noun	[geol.] [acad.] [phys.]



	

	
		Geophysiker {m}

		

геофізик {ч}	noun



	

	
		Geopolitik {f}

		

геополітика {ж}	noun



	

	
		Georgetown {n}

		

Джорджтаун {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Georgien {n}

		

Грузія {ж} <.ge>	noun	[geogr.]



	

	
		Georgier {m}

		

грузин {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Geosmin {n}

		

геосмін {ч} [C12H22O]	noun	[chem.]



	

	
		Gepard {m}

		

гепард {ч} (стрункий) [Acinonyx jubatus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Gepflogenheit {f} [geh.]

		

звичай {ч}	noun



	

	
		Gepräge {n}

		

відбиток {ч}	noun



	

	
		Gepräge {n}

		

карбування {с}	noun



	

	
		Gepräge {n}

		

ознака {ж}	noun



	

	
		Gepäck {n}

		

багаж {ч}	noun



	

	
		Gepäck-

		

багажний	adj



	

	
		Gepäcksausgabe {f}

		

видача {ж} багажу	noun



	

	
		Gequassel {n} [ugs.]

		

(пусте) базікання {с}	noun



	

	
		Gerechtigkeit {f}

		

законність {ж}	noun



	

	
		Gerechtigkeit {f}

		

правосуддя {с}	noun



	

	
		Gerechtigkeit {f}

		

справедливість {ж}	noun



	

	
		Gerechtigkeit {f}

		

юстиція {ж}	noun



	

	
		Gerede {n} [Klatsch]

		

чутка {ж}	noun



	

	
		Gereiztheit {f}

		

дратівливість {ж}	noun



	

	
		Gereiztheit {f}

		

знервованість {ж}	noun



	

	
		Gereiztheit {f}

		

нервозність {ж}	noun



	

	
		Gereiztheit {f}

		

роздратованість {ж}	noun



	

	
		Gereiztheit {f}

		

роздратування {с}	noun



	

	
		Gerfalke {m}

		

кречет {ч} [Falco rusticolus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Geriatrie {f}

		

геріатрія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Gericht {n}

		

суд {ч}	noun



	

	
		Gericht {n} [Essen]

		

страва {ж}	noun



	

	
		Gerichtsbarkeit {f}

		

юрисдикція {ж}	noun	[law]



	

	
		Gerichtshof {m}

		

суд {ч}	noun	[law]



	

	
		Gerichtsmedizin {f}

		

судова медицина {ж}	noun	[med.] [acad.] [law]



	

	
		Gerichtsprozess {m}

		

судовий процес {ч}	noun



	

	
		Gerichtsverhandlung {f}

		

судовий процес {ч}	noun	[law]



	

	
		Gerichtsverhandlung {f}

		

судовий розгляд {ч}	noun	[law]



	

	
		Gerichtswesen {n}

		

судоустрій {ч}	noun



	

	
		Geringfügigkeit {f}

		

дрібниця {ж}	noun



	

	
		Geringfügigkeit {f}

		

дурниця {ж}	noun



	

	
		Geringfügigkeit {f}

		

мізерність {ж}	noun



	

	
		Geringfügigkeit {f}

		

несуттєвість {ж}	noun



	

	
		Gerippe {n}

		

каркас {ч}	noun



	

	
		Gerippe {n}

		

кістяк {ч}	noun



	

	
		Gerippe {n}

		

остов {ч}	noun



	

	
		Gerippe {n}

		

скелет {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Germ {m} [österr.]

		

дріжджі {мн}	noun	[gastr.]



	

	
		Germanist {m}

		

германіст {ч}	noun	[ling.] [lit.] [jobs]



	

	
		Germanistik {f}

		

германістика {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Germanium {n} 

		

германій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Gern geschehen!

		

Радий був допомогти!



	

	
		Gern geschehen! [Redewendung]

		

Рада була допомогти!



	

	
		Gern geschehen.

		

Будь ла́ска.



	

	
		Gerontologie {f}

		

геронтологія {ж}	noun	[biol.] [acad.] [sociol.]



	

	
		Gerste {f}

		

ячмінь {ч} [Hordeum]	noun	[bot.] [agr.]



	

	
		Gerstenmehl {n}

		

ячмінне борошно {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Gerte {f}

		

стек {ч} [батіг]	noun



	

	
		Geruch {m}

		

запах {ч}	noun



	

	
		Gerät {n}

		

прилад {ч}	noun



	

	
		Geräusch {n}

		

звук {ч}	noun



	

	
		Gerücht {n}

		

плітка {ж}	noun



	

	
		Gerücht {n}

		

чутка {ж}	noun



	

	
		Gerüchte {pl}

		

плітки {мн}	noun



	

	
		Gerüchte {pl}

		

чутки {мн}	noun



	

	
		Gerümpel {n}

		

мотлох {ч}	noun



	

	
		Gerüst {n}

		

поміст {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Gerüst {n}

		

підмостки {мн}	noun	[constr.]



	

	
		Gerüst {n}

		

підмосток {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Gerüst {n}

		

риштування {с}	noun	[constr.]



	

	
		Gesamtbild {n}

		

загальна картина {ж}	noun



	

	
		Gesamtheit {f}

		

сукупність {ж}	noun



	

	
		Gesamtsicht {f} [Gesamtschau, Gesamtüberblick]

		

загальний вид {ч}	noun



	

	
		Gesandter {m}

		

посланець {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Gesandtschaft {f}

		

дипломатична місія {ж}	noun



	

	
		Gesandtschaft {f}

		

посольство {с}	noun



	

	
		Gesang {m}

		

спів {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Geschehen {n}

		

перебіг {ч} подій	noun



	

	
		Geschehen {n}

		

подія {ж}	noun



	

	
		Geschehen {n}

		

події {мн}	noun



	

	
		Geschehen {n}

		

розвиток {ч} подій	noun



	

	
		Geschehnis {n}

		

випадок {ч}	noun



	

	
		Geschehnis {n}

		

подія {ж}	noun



	

	
		Geschehnisse {pl}

		

події {мн}	noun



	

	
		Geschenk {n}

		

подарунок {ч}	noun



	

	
		Geschenkpapier {n}

		

подарунковий папір {ч}	noun



	

	
		Geschichte {f}

		

історія {ж}	noun



	

	
		Geschichten aus der Gruft [Robert Zemeckis and Russell Mulcahy ]

		

Байки зі склепу [Рассел Малкехі і Роберт Земекіс ]		[F] [lit.] [RadioTV]



	

	
		Geschichtsklitterung {f}

		

спотворення {с} історії	noun	[hist.]



	

	
		Geschichtsschreiber {m}

		

літописець {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Geschichtsschreiber {m}

		

історіограф {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Geschichtsschreibung {f}

		

історіографія {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Geschick {n}

		

вправність {ж}	noun



	

	
		Geschick {n}

		

спритність {ж}	noun



	

	
		Geschicke {pl} [geh.]

		

доля {ж}	noun



	

	
		Geschirr spülen

		

мити посуд [недок.]	verb



	

	
		Geschirr {n}

		

посуд {ч}	noun



	

	
		Geschirrtuch {n}

		

кухонний рушник {ч}	noun



	

	
		Geschlecht {n}

		

рід {ч}	noun	[med.]



	

	
		Geschlecht {n}

		

стать {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Geschlecht {n} [Adelsgeschlecht]

		

династія {ж}	noun



	

	
		Geschlechter {pl}

		

роди {мн}	noun



	

	
		Geschlechter {pl}

		

статі {мн}	noun



	

	
		Geschlechtsorgan {n}

		

статевий орган {ч}	noun



	

	
		Geschlechtsreife {f}

		

статева зрілість {ж}	noun



	

	
		Geschlechtsverkehr {m}

		

статевий акт {ч}	noun



	

	
		Geschmack {m}

		

смак {ч}	noun



	

	
		Geschmacksverstärker {m}

		

підсилювач {ч} смаку	noun	[gastr.]



	

	
		Geschmeide {n} [geh.]

		

прикраса {ж} з дорогоцінного металу	noun



	

	
		Geschoss {n}

		

снаряд {ч}	noun



	

	
		Geschoss {n} [Stockwerk]

		

поверх {ч}	noun	[archi.] [constr.] [RealEst.]



	

	
		Geschosswohnungsbau {m}

		

багатоквартирний будинок {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Geschoß {n}

		

міна {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Geschwindigkeit {f}

		

темп {ч}	noun



	

	
		Geschwindigkeit {f}

		

швидкість {ж}	noun



	

	
		Geschwindigkeitsbegrenzung {f}

		

обмеження {с} швидкості	noun



	

	
		Geschwindigkeitsüberschreitung {f}

		

перевищення {с} швидкості	noun	[traffic] [law]



	

	
		Geschwister {pl}

		

Брати і сестри {мн}	noun



	

	
		Geschwulst {f} [auch {n}]

		

пухлина {ж}	noun



	

	
		Geschwätz {n}

		

патякання {с}	noun



	

	
		Geschwür {n}

		

виразка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Geschäft {n} [Laden]

		

магазин {ч} [крамниця]	noun	[comm.]



	

	
		Geschäftsmann {m}

		

бізнесмен {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Geschäftsmodell {n}

		

бізнесова модель {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Geschäftsreise {f}

		

відрядження {с}	noun	[jobs] [travel]



	

	
		Geschäftsreise {f}

		

службова поїздка {ж}	noun	[jobs] [travel]



	

	
		Geschäftsträger {m}

		

повірений {ч} у справах	noun	[pol.]



	

	
		Geschöpf {n}

		

створіння {с}	noun



	

	
		Geschöpf {n}

		

істота {ж}	noun



	

	
		Geselchtes {n} [südd.] [österr.]

		

вудженина {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Geselle {m}

		

підмайстер {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Gesellen {pl}

		

підмайстри {мн}	noun



	

	
		Gesellenstück {n}

		

екзаменаційний твір {ч} підмайстра по завершенню навчання	noun



	

	
		Gesellschaft {f}

		

суспільство {с}	noun



	

	
		Gesellschaft {f}

		

товариство {с}	noun	[econ.] [law]



	

	
		Gesellschaft {f} mit beschränkter Haftung 
	
		Ghana {n}–ghanaisch
		

	
	
		Ghana {n}–ghanaisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ghana {n}

		Гана {ж} <.gh>	noun	[geogr.]


	

	
		Ghanaer {m}

		ганець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		ghanaisch

		ганський	adj


	

	


		Gibraltar {n}–giftig
		

	
	
		Gibraltar {n}–giftig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gibraltar {n}

		

Гібралтар {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Gicht {f}

		

подагра {ж}	noun	[med.]



	

	
		Giebel {m}

		

фронтон {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Giebeldach {n}

		

двосхилий дах {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Gier {f}

		

жадоба {ж}	noun



	

	
		Gier {f}

		

жадібність {ж}	noun



	

	
		Gier {f}

		

пожадливість {ж}	noun



	

	
		Gießerei {f} [Betrieb]

		

ливарня {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Gießkanne {f}

		

лійка {ж}	noun	[hort.]



	

	
		Gift und Galle spucken [Redewendung]

		

дихати вогнем	verb



	

	
		Gift und Galle spucken [Redewendung]

		

рвати й метати	verb



	

	
		Gift {n}

		

отрута {ж}	noun



	

	
		Giftgas {n}

		

отруйний газ {ч}	noun



	

	
		Giftpilz {m}

		

отруйний гриб {ч}	noun	[mycol.]



	

	
		Giftschlange {f}

		

отруйна змія {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Gigabyte {n}

		

гігабайт {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Gigant {m} [auch fig.]

		

гігант {ч} [також перен.]	noun



	

	
		Giganten {pl}

		

гіганти {мн}	noun



	

	
		Gigantomanie {f} [geh.] [pej.]

		

гігантоманія {ж}	noun	[archi.] [art]



	

	
		Gigawatt {n} 

		

гігават {ч} <ГВт, GW>	noun	[electr.] [unit] [phys.]



	

	
		Gilbdrossel {f}

		

дрізд {ч} бронзовий [Turdus grayi]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gilgamesch-Epos {n}

		

епос {ч} про Гільгамеша	noun	[hist.] [lit.]



	

	
		Gimpel {m}

		

снігур {ч} (звичайний) [Pyrrhula pyrrhula]	noun



	

	
		Ginster {m}

		

дрік {ч} [Genista]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Gipfel {m}

		

вершина {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Gipfel {m}

		

саміт {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Gipfelpunkt {m}

		

апогей {ч}	noun



	

	
		Gipfelpunkt {m}

		

вершина {ж}	noun



	

	
		Gipfelpunkt {m}

		

зеніт {ч}	noun



	

	
		Gipfelpunkt {m}

		

найвища точка {ж}	noun



	

	
		Gips {m}

		

гіпс {ч}	noun



	

	
		Gipskarton {m}

		

гіпсокартон {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Giraffe {f}

		

жирафа {ж} [Giraffa]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Girlande {f}

		

гірлянда {ж}	noun



	

	
		Girokonto {n}

		

поточний рахунок {ч}	noun



	

	
		Gitarre {f}

		

гітара {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Gitarrist {m}

		

гітарист {ч}	noun	[mus.] [jobs]



	

	
		Gitega {n}

		

Гітега {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Gitter {n}

		

ґрати {мн}	noun



	

	
		gießen [Blumen]

		

полити [док.]	verb



	

	
		giftig

		

отруйний	adj



	




		Glas {n}–glühen
		

	
	
		Glas {n}–glühen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Glas {n}

		

скло {с}	noun



	

	
		Glas {n} [zum Trinken]

		

склянка {ж}	noun



	

	
		Glaser {m}

		

скляр {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Glasfaser {f}

		

оптоволокно {с}	noun	[telecom.]



	

	
		Glasfaser {f}

		

скловолокно {с}	noun



	

	
		Glasgewebe {n}

		

склотканина {ж}	noun	[material]



	

	
		Glasscheibe {f}

		

(віконне) скло {с}	noun



	

	
		Glasscheibe {f}

		

шиба {ж}	noun



	

	
		Glasscheibe {f}

		

шибка {ж}	noun



	

	
		Glaswolle {f}

		

скловата {ж}	noun	[constr.] [material] [tech.]



	

	
		Glasübergang {m}

		

вітрифікація {ж}	noun	[material] [tech.]



	

	
		Glatteis {n}

		

ожеледа {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Glatteis {n}

		

ожеледиця {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Glatteis {n}

		

ожеледь {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Glatze {f}

		

лисина {ж}	noun



	

	
		Glaube {m}

		

віра {ж}	noun



	

	
		Glauben {m}

		

вірування {с}	noun



	

	
		Glauben {m} [seltener für Glaube]

		

віра {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Glaubensbekenntnis {n}

		

віросповідання {с}	noun	[relig.]



	

	
		Glaubensbekenntnis {n}

		

символ {ч} віри	noun



	

	
		Glaubenslehre {f}

		

віровчення {с}	noun	[relig.]



	

	
		Glaubwürdigkeit {f}

		

вірогідність {ж}	noun



	

	
		Glaubwürdigkeit {f}

		

достовірність {ж}	noun



	

	
		Glaubwürdigkeit {f}

		

правдоподібність {ж}	noun



	

	
		Glaziologie {f}

		

гляціологія {ж}	noun	[geol.] [acad.]



	

	
		Gleichberechtigung {f}

		

рівноправ'я {с}	noun



	

	
		Gleichberechtigung {f}

		

рівність {ж}	noun



	

	
		Gleichförmigkeit {f}

		

одноманітність {ж}	noun



	

	
		Gleichförmigkeit {f}

		

рівномірність {ж}	noun



	

	
		Gleichgesinnter {m}

		

однодумець {ч}	noun



	

	
		Gleichgewicht {n}

		

рівновага {ж}	noun



	

	
		Gleichgewicht {n} der Kräfte

		

рівновага {ж} сил	noun	[pol.]



	

	
		Gleichgültigkeit {f}

		

байдужість {ж}	noun



	

	
		Gleichheit {f}

		

рівність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Gleichheitszeichen {n} <=>

		

знак {ч} рівності <=>	noun	[math.]



	

	
		Gleichmut {m} {f}

		

байдужість {ж}	noun



	

	
		Gleichmut {m} {f}

		

незворушність {ж}	noun



	

	
		Gleichmut {m} {f}

		

спокій {ч}	noun



	

	
		Gleichmächtigkeit {f}

		

рівнопотужність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Gleichnis {n}

		

притча {ж}	noun



	

	
		Gleichrichter {m}

		

випрямляч {ч}	noun	[electr.] [phys.]



	

	
		Gleichstellung {f} [rechtlich etc.]

		

зрівнювання {с} [в правах і т.п.]	noun



	

	
		Gleichstrom {m}

		

постійний струм {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Gleichstrommaschine {f}

		

машина {ж} постійного струму	noun	[tech.]



	

	
		Gleichung {f}

		

рівняння {с}	noun	[math.]



	

	
		Gleichzeitigkeit {f}

		

одночасність {ж}	noun



	

	
		Gleichzeitigkeit {f}

		

рівночасність {ж}	noun



	

	
		Gleis {n}

		

колія {ж}	noun	[rail]



	

	
		Gleitbombe {f}

		

крилата бомба {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Gleitbombe {f}

		

планерна бомба {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Gleitbombe {f}

		

планеруюча бомба {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Gletscher {m}

		

льодовик {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Gletscherspalte {f}

		

льодовикова тріщина {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Gliederfüßer {m}

		

членистоногий {ч}	noun	[T] [entom.] [zool.]



	

	
		Gliederfüßer {pl}

		

членистоногі {мн}	noun	[T] [entom.] [zool.]



	

	
		Gliedmaße {f}

		

кінцівка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Gliedmaßen {pl}

		

кінцівки {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Glimmen {n}

		

тління {с}	verb



	

	
		Glimmstängel {m} [ugs.]

		

сигарета {ж}	noun



	

	
		Glioblastom {n}

		

гліобластома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Gliom {n}

		

гліома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Globalisierung {f}

		

глобалізація {ж}	noun



	

	
		Globalismus {m}

		

глобалізм {ч}	noun	[econ.] [pol.]



	

	
		Globalist {m}

		

глобаліст {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Globus {m}

		

глобус {ч}	noun



	

	
		Glocke {f}

		

дзвін {ч}	noun



	

	
		Glockenkurve {f}

		

дзвоноподібна крива {ж}	noun	[math.]



	

	
		Glockenturm {m}

		

дзвіниця {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Glotze {f} [ugs.]

		

ящик {ж} [розм.] [телевізор]	noun	[RadioTV]



	

	
		Gluconsäure {f}

		

глюконова кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Glucose {f}  [fachspr.]

		

глюкоза {ж} [C6H12O6]	noun	[biochem.]



	

	
		Glukose {f}

		

глюкоза {ж} [C6H12O6]	noun	[biochem.]



	

	
		Glut {f}

		

грань {ж} [жар]	noun



	

	
		Glut {f}

		

жар {ч}	noun



	

	
		Glykogenolyse {f}

		

глікогеноліз {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Glykolyse {f}

		

гліколіз {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Gläubiger {m}

		

віруючий {ч}	noun



	

	
		Gläubiger {m}

		

вірянин {ч}	noun



	

	
		Gläubiger {m}

		

кредитор {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Glück {n}

		

щастя {с}	noun



	

	
		Glückliche Reise!

		

Щасливої дороги!



	

	
		Glückliche Reise!

		

Щасливої подорожі!



	

	
		Glückseligkeit {f}

		

благодать {ж}	noun



	

	
		Glückseligkeit {f}

		

благоденство {с}	noun



	

	
		Glückseligkeit {f}

		

блаженство {с}	noun



	

	
		Glücksgefühl {n}

		

(відчуття) щастя {с}	noun



	

	
		Glückshormon {n}

		

гормон {ч} щастя	noun	[biochem.]



	

	
		Glückshormone {pl}

		

гормони {мн} щастя	noun	[chem.]



	

	
		Glückskeks {m} [österr., sonst selten auch: {n}]

		

печиво {с} з передбаченням	noun	[gastr.]



	

	
		Glücksspiel {n}

		

азартна гра {ж}	noun



	

	
		Glücksspielbranche {f}

		

гральний бізнес {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Glücksspielindustrie {f}

		

гральний бізнес {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Glühbirne {f}

		

лампочка {ж} розжарювання	noun	[electr.]



	

	
		Glühlampe {f}

		

лампа {ж} розжарення	noun	[electr.]



	

	
		Glühlampe {f}

		

лампа {ж} розжарювання	noun	[electr.]



	

	
		Glühwein {m}

		

глінтвейн {ч}	noun	[gastr.] [oenol.]



	

	
		Glühwürmchen {n} [ugs.]

		

світлячок {ч} [Lampyridae]	noun	[T] [entom.]



	

	
		glasfaserverstärkt

		

зміцнений скловолокном	adj past-p	[constr.] [tech.]



	

	
		glasfaserverstärkt

		

посилений скловолокном	adj past-p	[constr.] [tech.]



	

	
		glatt

		

гладко	adv



	

	
		glatt [Oberfläche]

		

гладкий [гладенький]	adj



	

	
		glatt laufen [ohne Probleme]

		

іти гладко [недок.]	verb



	

	
		glattziehen

		

розрівнювати [док.]	verb



	

	
		glattziehen

		

розрівняти [док.]	verb



	

	
		glauben

		

вірити [недок.]	verb



	

	
		glaubwürdig

		

вірогідний	adj



	

	
		glaubwürdig

		

правдоподібний	adj



	

	
		gleich

		

зараз	adj



	

	
		gleich

		

однаковий	adj



	

	
		gleich

		

рі̣вноцінний	adj



	

	
		gleich sein

		

дорівнювати [недок.]	verb	[math.]



	

	
		gleichberechtigt

		

рівноправний	adj



	

	
		gleichermaßen

		

однаковий	adj



	

	
		gleichermaßen

		

однаково	adv



	

	
		gleichfalls

		

взаємно	adv



	

	
		gleichfalls

		

навзаєм	adv



	

	
		gleichfalls

		

також	adv



	

	
		gleichgeschlechtlich

		

одностатевий	adj



	

	
		gleichgültig

		

байдужий	adj



	

	
		gleichmächtig

		

рівнопотужний	adj	[math.]



	

	
		gleichmäßig

		

рівномірний	adj



	

	
		gleichnamig

		

однойменний	adj



	

	
		gleichschenkelig

		

рівнобедрений	adj



	

	
		gleichschenkeliges Dreieck {n}

		

рівнобедрений трикутник {ч}	noun	[math.]



	

	
		gleichwertig

		

еквівалентний	adj



	

	
		gleichwertig

		

рівнозначний	adj



	

	
		gleichwertig

		

рівносильний	adj



	

	
		gleichwohl

		

проте	adv



	

	
		gleichzeitig

		

водночас	adv



	

	
		gleichzeitig

		

одночасний	adj



	

	
		gleichzeitig

		

синхронний	adj



	

	
		gleiten

		

кататися [недок.]	verb



	

	
		gleiten

		

ковзати [недок.]	verb



	

	
		gleiten

		

ковзнути [док.]	verb



	

	
		gleiten

		

сковзати [недок.]	verb



	

	
		gleiten

		

ширяти [недок.]	verb



	

	
		glimmen

		

жевріти [недок.]	verb



	

	
		glimmen

		

тліти [недок.]	verb



	

	
		glimpflich

		

без великих втрат	adv



	

	
		glimpflich

		

благополучний	adj



	

	
		glimpflich

		

благополучно	adv



	

	
		glimpflich

		

вдалий	adj



	

	
		glimpflich

		

м'яко	adv



	

	
		glimpflich

		

поблажливий	adj



	

	
		glimpflich

		

поблажливо	adv



	

	
		global

		

глобальний	adj



	

	
		globale Erwärmung {f}

		

глобальне потепління {с}	noun	[ecol.] [meteo.]



	

	
		globalisieren

		

глобалізувати [док./недок.]	verb



	

	
		gluckern

		

булькати [недок.]	verb



	

	
		gluckern

		

булькотати [недок.]	verb



	

	
		gluckern

		

булькотіти [недок.]	verb



	

	
		glucksen

		

булькати [недок.]	verb



	

	
		glucksen

		

булькотати [недок.]	verb



	

	
		glucksen

		

булькотіти [недок.]	verb



	

	
		glucksen

		

хихотіти [недок.]	verb



	

	
		glänzen

		

блистіти [недок.]	verb



	

	
		glänzen

		

виблискувати [недок.]	verb



	

	
		glänzen

		

сяяти [недок.]	verb



	

	
		glänzend [funkelnd]

		

сяючий	adj



	

	
		glänzend [speckig]

		

лискучий	adj



	

	
		glänzend [strahlend]

		

блискучий	adj



	

	
		glänzend [strahlend]

		

осяйний	adj



	

	
		gläsern

		

скляний	adj



	

	
		gläubig

		

віруючий	adj	[relig.]



	

	
		glücklich

		

щасливий	adj



	

	
		glücklicherweise

		

на щастя	adv



	

	
		glühen

		

жевріти [недок.]	verb



	



	
		Gnade {f}–gnädig
		

	
	
		Gnade {f}–gnädig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gnade {f}

		милість {ж}	noun


	

	
		Gnu {n}

		гну {ч} {ж}	noun	[zool.]


	

	
		gnädig

		милостивий	adj


	

	


		Golanhöhen {pl}–gottlos
		

	
	
		Golanhöhen {pl}–gottlos

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Golanhöhen {pl}

		

Голанські висоти {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Gold {n} 

		

золото {с}	noun



	

	
		Goldammer {f} [fachspr. auch {m}]

		

вівсянка {ж} звичайна [Emberiza citrinella]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Golden Globe Award {m}

		

Золотий глобус {ч}	noun	[film]



	

	
		Goldene Horde {f}

		

Золота Орда {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Goldenes Kalb {n}

		

золотий телець {ч}	noun	[bibl.]



	

	
		Goldenes Zeitalter {n}

		

Золотий вік {ч}	noun



	

	
		Goldfisch {m}

		

золота рибка {ж} [Carassius auratus]	noun	[T] [fish]



	

	
		Goldfisch {m}

		

карась {ч} китайський [Carassius auratus]	noun	[T] [fish]



	

	
		Goldglänzender Rosenkäfer {m}

		

бронзівка {ж} золотиста [Cetonia aurata]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Goldgräber {m}

		

золотошукач {ч}	noun



	

	
		Goldkehltukan {m}

		

тукан {ч} жовтошиїй [Ramphastos ambiguus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Goldkernbeißer {m}

		

коструба {ж} афганська [Mycerobas icterioides]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Goldkäfer {m} [ugs.] [(Goldglänzender) Rosenkäfer]

		

бронзівка {ж} золотиста [Cetonia aurata]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Goldlagerstätten {pl}

		

золоторудні родовища {мн}	noun	[geol.] [chem.]



	

	
		Goldmedaille {f}

		

золота медаль {ж}	noun	[sports]



	

	
		Goldnackengimpel {m}

		

кіпаль {ч} золотоголовий [Pyrrhoplectes epauletta]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Goldrausch {m}

		

золота лихоманка {ж}	noun



	

	
		Goldregenpfeifer {m}

		

сивка {ж} звичайна [Pluvialis apricaria]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Goldreserve {f}

		

золотий запас {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Goldreserve {f}

		

золотий резерв {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Goldschakal {m}

		

шакал {ч} азійський [Canis aureus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Goldschakal {m}

		

шакал {ч} звичайний [Canis aureus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Goldstück {n} [Kosewort]

		

золотко {с} [пестливо]	noun



	

	
		Goldstück {n} [Kosewort]

		

золотце {с} [пестливо]	noun



	

	
		Goldstück {n} [Münze]

		

золотий {ч} [монета]	noun



	

	
		Golf von Mexiko {m}

		

Мексиканська затока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Golf {m}

		

затока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Golf {m} von Bengalen

		

Бенгальська затока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Golf {n}

		

гольф {ч}	noun	[sports]



	

	
		Golfstrom {m}

		

Гольфстрим {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Gondwana {n}

		

Гондвана {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Gonorrhoe {f}

		

гонорея {ж}	noun	[med.]



	

	
		Gonorrhoe {f}

		

наконешник {ч} [заст.]	noun	[med.]



	

	
		Gordischer Knoten {m}

		

Гордіїв вузол {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Gorilla {m}

		

горила {ж}	noun



	

	
		Gospel {m}

		

госпел {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Gosse {f}

		

водостічний жолоб {ч}	noun



	

	
		Gosse {f} [auch fig.]

		

стічна канава {ж}	noun



	

	
		Gossensprache {f} [pej.] [vulgäre Ausdrucksweise]

		

вулична мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Gote {m}

		

гот {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Gotik {f}

		

готика {ж}	noun	[art]



	

	
		Gott sei Dank

		

слава Богу



	

	
		Gott {m}

		

бог {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Gottesacker {m} [geh.] [regional] [Friedhof]

		

кладовище {с}	noun



	

	
		Gottesacker {m} [geh.] [regional] [Friedhof]

		

цвинтар {ч}	noun



	

	
		Gottesdienst {m}

		

богослужіння {с}	noun	[relig.]



	

	
		Gottesfurcht {f}

		

богобоязливість {ж}	noun



	

	
		Gottesgnadentum {n}

		

Боже право {с} королів	noun	[hist.]



	

	
		Gotteshaus {n} [geh.]

		

божий дім {ч} [церква]	noun	[relig.]



	

	
		Gotteslästerung {f}

		

богохульство {с} [заст.]	noun	[relig.]



	

	
		Gottheit {f}

		

божество {с}	noun	[relig.]



	

	
		Gouache {f}

		

гуаш {ж}	noun	[art]



	

	
		Gourmet {m}

		

гурман {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Gouvernante {f}

		

гувернантка {ж}	noun	[hist.] [jobs]



	

	
		Gouvernement {n}

		

область {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Gouverneur {m}

		

губернатор {ч}	noun



	

	
		Gouverneurspalast {m}

		

губернаторський палац {ч}	noun	[archi.]



	

	
		golden

		

золотий	adj



	

	
		goldhaltig

		

золотоносний	adj



	

	
		goldig [poet.: golden]

		

золотавий	adj



	

	
		goldig [ugs.] [niedlich, süß]

		

милий	adj



	

	
		goldig [ugs.] [niedlich, süß]

		

чарівний	adj



	

	
		googeln [ugs.]

		

гуглити [недок.]	verb	[Internet]



	

	
		gottesfürchtig

		

богобоязливий	adj



	

	
		gotteslästerlich

		

богохульний	adj



	

	
		gottlos

		

безбожний	adj



	

	
		gottlos

		

безбожно	adv



	




		Grab {n}–grüßen
		

	
	
		Grab {n}–grüßen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Grab {n}

		

могила {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Graben {m}

		

канава {ж}	noun



	

	
		Graben {m}

		

кювет {ч}	noun



	

	
		Graben {m}

		

окіп {ч}	noun



	

	
		Graben {m}

		

рів {ч}	noun



	

	
		Graben {m}

		

траншея {ж}	noun



	

	
		Graben {n} [Grab- und Wühltätigkeit von Tieren]

		

риття {с}	noun	[zool.]



	

	
		Grabkammer {f}

		

гробниця {ж}	noun



	

	
		Grabkreuz {n}

		

надгробний хрест {ч}	noun



	

	
		Grabmal {n} des unbekannten Soldaten

		

Могила {ж} Невідомого солдата	noun	[mil.]



	

	
		Grabspruch {m}

		

епітафія {ж}	noun



	

	
		Grabstein {m}

		

надгробний камінь {ч}	noun



	

	
		Grabstein {m}

		

надгробок {ч}	noun



	

	
		Grabstichel {m}

		

штихель {ч}	noun	[tools] [art]



	

	
		Grabstichel {m} [lat. Caelum]  [Sternbild]

		

різець {ч} [сузір'я]	noun	[astron.]



	

	
		Grabstock {m}

		

палиця-копачка {ж}	noun	[hist.] [agr.]



	

	
		Grad {m}

		

градус {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Grad {m}

		

звання {с}	noun



	

	
		Gradation {f}

		

градація {ж}	noun



	

	
		Graf {m}

		

граф {ч} [титул]	noun



	

	
		Grafik {f}

		

графіка {ж}	noun



	

	
		Grafiker {m}

		

графік {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Grafschaft {f}

		

графство {с}	noun	[hist.]



	

	
		Gram {m} [geh.]

		

печаль {ж}	noun



	

	
		Gram {m} [geh.]

		

скорбота {ж}	noun



	

	
		Gram {m} [geh.]

		

смуток {ч}	noun



	

	
		Gram {m} [geh.]

		

туга {ж}	noun



	

	
		Gramm {n} 

		

грам {ч} <г, g>	noun	[unit]



	

	
		Grammatik {f}

		

граматика {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Granat {m}

		

гранат {ч}	noun	[mineral.]



	

	
		Granatapfel {m}

		

гранат {ч} звичайний [Punica granatum]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Granatapfelsaft {m}

		

гранатовий сік {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Granate {f}

		

граната {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Granatgewehr {n}

		

гранатомет {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Granatwerfergeschoß {n}

		

мінометна міна {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Granit {m}

		

граніт {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Granit {m}

		

ґраніт {ч}	noun



	

	
		Granularität {f}

		

гранулярність {ж}	noun



	

	
		Grapefruit {f}

		

грейпфрут {ч}	noun



	

	
		Graph {m}

		

граф {ч}	noun	[math.]



	

	
		Graphic Novel {f}

		

графічний роман {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Graphomanie {f}

		

графоманія {ж}	noun	[med.] [psych.]



	

	
		Gras fressend

		

травоїдний	adj



	

	
		Gras {n}

		

трава {ж}	noun



	

	
		Grashalm {m}

		

травина {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Grashalm {m}

		

травинка {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Grasnarbe {f}

		

дерен {ч}	noun	[bot.] [hort.]



	

	
		Grassode {f}

		

дерен {ч}	noun	[hort.]



	

	
		Grat {m}

		

гребінь {ч} гірського хребта	noun	[geol.]



	

	
		Grat {m}

		

ребро {с}	noun



	

	
		Grauammer {f} [fachspr. auch {m}]

		

просянка {ж} [Emberiza calandra, syn.: Miliaria calandra]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Graubartfalke {m}

		

боривітер {ч} австралійський [Falco cenchroides]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Graubülbül {m}

		

бюльбюль {ч} темноголовий [Pycnonotus barbatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grauen {n}

		

жах {ч}	noun



	

	
		Grauen {n}

		

страх {ч}	noun



	

	
		Grauer Schlanklori {m}

		

тонкий лорі {ч} сірий [Loris lydekkerianus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Graugans {f}

		

гуска {ж} сіра [Anser anser]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Graukopfmöwe {f}

		

мартин {ч} сіроголовий [Chroicocephalus cirrocephalus, syn.: Larus cirrocephalus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Graupelikan {m}

		

пелікан {ч} сірий [Pelecanus philippensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Graureiher {m}

		

чапля {ж} сіра [Ardea cinerea]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grauschnäpper {m}

		

мухоловка {ж} сіра [Muscicapa striata]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grauspecht {m}

		

дятел {ч} сивий [Picus canus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grauspecht {m}

		

жовна {ж} сива [Picus canus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grauwangen-Musendrossel {f}

		

дрізд-короткодзьоб {ч} малий [Catharus minimus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grauwangendrossel {f}

		

дрізд-короткодзьоб {ч} малий [Catharus minimus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gravitation {f}

		

гравітація {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Gravitations-

		

гравітаційний	adj	[phys.]



	

	
		Gravitationslinse {f}

		

гравітаційна лінза {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Graz {n}

		

Грац {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Greif {m}

		

гриф {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Greif {m}

		

грифон {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Greifer {m}

		

грейфер {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Greiferkran {m}

		

грейферний кран {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Greifkran {m}

		

грейферний кран {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Greis {m}

		

старий {ч}	noun



	

	
		Greise {pl}

		

старці {мн}	noun



	

	
		Greisen {m}

		

ґрейзен {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Greisin {f}

		

баба {ж}	noun



	

	
		Greisin {f}

		

стара {ж}	noun



	

	
		Gremium {n}

		

збори {мн}	noun



	

	
		Gremium {n}

		

колегія {ж}	noun



	

	
		Gremium {n}

		

комісія {ж}	noun



	

	
		Gremium {n}

		

комітет {ч}	noun



	

	
		Gremium {n}

		

консиліум {ч}	noun



	

	
		Gremium {n}

		

рада {ж}	noun



	

	
		Grenada {n}

		

Гренада {ж} <.gd>	noun	[geogr.]



	

	
		Grenader {m}

		

гренадець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Grenoble {n}

		

Гренобль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Grenze {f}

		

кордон {ч}	noun



	

	
		Grenze {f}

		

межа {ж}	noun



	

	
		Grenzschutz {m}

		

прикордонна варта {ж}	noun



	

	
		Grenzschutz {m}

		

прикордонна охорона {ж}	noun



	

	
		Grenzschutz {m}

		

прикордонна служба {ж}	noun



	

	
		Grenzschutz {m}

		

прикордонні війська {мн}	noun



	

	
		Grenzstreifen {m}

		

прикордонна смуга {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Grenzwert {m}

		

границя {ж}	noun	[math.]



	

	
		Grenzübergang {m}

		

прикордонний перехід {ч}	noun



	

	
		Greuel {m} [alt]

		

жахіття {с}	noun



	

	
		Grieche {m}

		

грек {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Griechenland {n}

		

Греція {ж} <.gr>	noun	[geogr.]



	

	
		Griechin {f}

		

грекиня {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Griechin {f}

		

гречанка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Griechisch {n}

		

грецька мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Griechische Tanne {f}

		

ялиця {ж} грецька [Abies cephalonica]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Grieß {m}

		

манка {ж} [розм.]	noun	[gastr.]



	

	
		Grieß {m}

		

манна крупа {ж} [розм.]	noun	[gastr.]



	

	
		Grießbrei {m}

		

манна каша {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Griff {m}

		

держак {ч}	noun



	

	
		Griff {m}

		

руків'я {с}	noun



	

	
		Griff {m} [Handgriff]

		

ручка {ж}	noun



	

	
		Grill {m}

		

гриль {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Grillen {n}

		

грилювання {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Grillen {pl}

		

цвіркуни {мн}	noun	[T] [entom.]



	

	
		Grillhähnchen {n}

		

курча {с} гриль	noun	[gastr.]



	

	
		Grimasse {f}

		

гримаса {ж}	noun



	

	
		Grippe {f}

		

грип {ч}	noun



	

	
		Grobian {m} [pej.]

		

грубіян {ч}	noun



	

	
		Grobian {m} [pej.]

		

нахаба {ч}	noun



	

	
		Grobspanplatte {f}

		

орієнтовано-стружкова плита {ж} <ОСП>	noun	[constr.] [material]



	

	
		Groll hegen

		

тримати камінь за пазухою [ідіома]	verb



	

	
		Groll {m}

		

гнівливість {ж}	noun



	

	
		Groll {m}

		

злоба {ж}	noun



	

	
		Groll {m}

		

злопам'ятство {с}	noun



	

	
		Groningen {n}

		

Гронінген {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Groschen {m}

		

грош {ч}	noun	[curr.] [hist.]



	

	
		Groschen {m}

		

гріш {ч}	noun	[curr.] [hist.]



	

	
		Grotte {f}

		

печера {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Großbritannien {n}

		

Великобританія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Großbuchstabe {m}

		

велика літера {ж}	noun



	

	
		Große Erwartungen [Charles Dickens]

		

Великі сподівання [Чарлз Дікенс]	noun	[T] [lit.]



	

	
		Großeltern {pl}

		

дідусь і бабуся	noun



	

	
		Großer Armmolch {m}

		

сирен {ч} великий [Siren lacertina]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Großer Brachvogel {m}

		

кульон {ч} великий [Numenius arquata]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Großer Vaterländischer Krieg {m}

		

Велика Вітчизняна війна {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Großfürstentum {n}

		

Велике князівство {с}	noun	[hist.]



	

	
		Großgerät {n}

		

великогабаритна військова техніка {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Großhandel {m}

		

гуртова торгівля {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Großhandel {m}

		

оптова торгівля {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Großhirnrinde {f}

		

кора {ж} головного мозку [Cortex cerebri]	noun	[anat.]



	

	
		Großlibanon {m}

		

Великий Ліван {ч}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Großmut {f}

		

великодушність {ж}	noun



	

	
		Großmutter {f}

		

бабуся {ж}	noun



	

	
		Großschreibung {f}

		

капіталізація {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Großschreibung {f}

		

написання {с} з великої літери	noun	[ling.]



	

	
		Großstadt {f}

		

мегаполіс {ч}	noun



	

	
		Großtrappe {f}

		

дрохва {ж} євразійська [Otis tarda]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Großvater {m}

		

дідусь {ч}	noun



	

	
		Grube {f}

		

яма {ж}	noun



	

	
		Gruft {f}

		

склеп {ч}	noun



	

	
		Grund {m} [Boden]

		

ґрунт {ч}	noun



	

	
		Grund {m} [Ursache]

		

причина {ж}	noun



	

	
		Grundbesitz {m}

		

землеволодіння {с}	noun



	

	
		Grundbesitzer {m}

		

землевласник {ч}	noun



	

	
		Grundbuch {n}

		

(земельний) кадастр {ч}	noun



	

	
		Grundgesetz {n}

		

основний закон {ч}	noun



	

	
		Grundhaltung {f}

		

позиція {ж} [точка зору]	noun



	

	
		Grundlage {f}

		

основа {ж}	noun



	

	
		Grundriss {m}

		

план {ч}	noun	[archi.] [RealEst.]



	

	
		Grundsatz {m}

		

постулат {ч}	noun



	

	
		Grundsatz {m}

		

принцип {ч}	noun



	

	
		Grundschule {f}

		

початкова школа {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Grundsicherung {f}

		

базове забезпечення {с}	noun



	

	
		Grundstein {m}

		

наріжний камінь {ч}	noun



	

	
		Grundsteinlegung {f}

		

закладення {с} каменю	noun	[archi.] [constr.]



	

	
		Grundstock {m}

		

кістяк {ч}	noun



	

	
		Grundstock {m}

		

основа {ж}	noun



	

	
		Grundstock {m}

		

ядро {с}	noun



	

	
		Grundstück {n}

		

земельна ділянка {ж}	noun	[RealEst.]



	

	
		Grundstück {n}

		

маєток {ч}	noun	[RealEst.]



	

	
		Grundsätze {pl}

		

постулати {мн}	noun



	

	
		Grundsätze {pl}

		

принципи {мн}	noun



	

	
		Grundsätze {pl}

		

устої {мн}	noun



	

	
		Grundwasser {n}

		

ґрунтові води {мн}	noun	[geol.]



	

	
		Grundzüge {pl}

		

головні риси {мн}	noun



	

	
		Grundzüge {pl}

		

основи {мн}	noun



	

	
		Grunzen {n}

		

хрюкання {с}	noun



	

	
		Gruppe {f}

		

група {ж}	noun



	

	
		Gruppe {f} (von Freiwilligen)

		

дружина {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Gruppen-

		

груповий	adj



	

	
		Gruppenhomomorphismus {m}

		

гомоморфізм {ч} груп	noun	[math.]



	

	
		Gruppenphase {f}

		

групова стадія {ж} [чемпіонату] [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Gruppenvergewaltigung {f}

		

групове зґвалтування {с}	noun



	

	
		Gruppierung {f}

		

групування {с}	noun



	

	
		Gruppierung {f}

		

угруповання {с}	noun



	

	
		Gruß {m}

		

вітання {с}	noun



	

	
		Gruß {m}

		

привіт {ч}	noun



	

	
		Gryllteiste {f}

		

чистун {ч} арктичний [Cepphus grylle]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Gräfin {f}

		

графиня {ж}	noun



	

	
		Grätsche {f}

		

підкат {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Grätzel {n} [österr.] [Teile von Wohnbezirken in Wien]

		

квартал {ч} [міський]	noun



	

	
		Grönland {n}

		

Гренландія {ж} <.gl>	noun	[geogr.]



	

	
		Größe {f}

		

величина {ж}	noun



	

	
		Größe {f}

		

розмір {ч}	noun



	

	
		Größenwahn {m}

		

манія {ж} величі	noun



	

	
		Grübchen {n}

		

ямочка {ж}	noun



	

	
		Grübeln {n}

		

мудрування {с}	noun



	

	
		Grübeln {n}

		

міркування {с}	noun



	

	
		Grübeln {n}

		

роздум {ч}	noun



	

	
		Grüezi! [schweiz.]

		

Привіт!



	

	
		Grünbrücke {f}

		

екодук {ч}	noun	[ecol.]



	

	
		Gründer {m}

		

засновник {ч}	noun



	

	
		Gründerzeit {f}

		

епоха {ж} ґрюндерства [індустріалізації в німецькомовних країнах]	noun	[hist.]



	

	
		Gründung {f}

		

заснування {с}	noun



	

	
		Gründungsmythos {m}

		

міф {ч} походження	noun	[myth.]



	

	
		Grünfink {m}

		

зеленяк {ч} звичайний [Chloris chloris, syn.: Carduelis chloris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grünling {m}

		

зеленяк {ч} звичайний [Chloris chloris, syn.: Carduelis chloris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grünschenkel {m}

		

коловодник {ч} великий [Tringa nebularia]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grünschnabel {m}

		

хлопчисько {ч}	noun



	

	
		Grünspecht {m}

		

дятел {ч} зелений [Picus viridis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grünspecht {m}

		

жовна {ж} зелена [Picus viridis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grünstirnspint {m}

		

бджолоїдка {ж} червоногорла [Merops bulocki]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Grütze {f} [Brei]

		

каша {ж}	noun



	

	
		Grütze {f} [Getreidekörner]

		

крупи {мн}	noun



	

	
		graben

		

копати [недок.]	verb



	

	
		graben

		

рити [недок.]	verb



	

	
		gradlinig

		

прямолінійний	adj



	

	
		gradlinig

		

прямолінійно	adv



	

	
		grammatisch

		

граматичний	adj



	

	
		grandios

		

грандіозний	adj



	

	
		grantig [südd.] [österr.] [ugs.]

		

буркотливий	adj



	

	
		grantig [südd.] [österr.] [ugs.]

		

не в настрої	adj



	

	
		gratis

		

безкоштовний	adj



	

	
		gratis

		

безкоштовно	adv



	

	
		gratis

		

ґратіс [діал.]	adv



	

	
		gratulieren

		

поздоровляти [недок.]	verb



	

	
		grau

		

сірий	adj



	

	
		graue Eminenz {f}

		

сірий кардинал {ч}	noun



	

	
		graue Substanz {f}

		

сіра речовина {ж} [Substantia grisea]	noun	[anat.]



	

	
		grauen [Morgen]

		

розвиднюватися [недок.]	verb



	

	
		grauen [Morgen]

		

світати [недок.]	verb



	

	
		graumeliert

		

із сивиною	adj



	

	
		grausam

		

жорстокий	adj



	

	
		grauslich [österr.] [ugs.]

		

бридкий	adj



	

	
		grauslich [österr.] [ugs.]

		

огидний	adj



	

	
		gravierend [geh.]

		

вагомий	adj



	

	
		gravierend [geh.]

		

обтяжливий	adj



	

	
		gregorianisch

		

григоріанський	adj



	

	
		gregorianischer Kalender {m}

		

григоріанський календар {ч}	noun



	

	
		greifbar

		

відчутний	adj



	

	
		greifbar

		

доступний	adj



	

	
		greifbar

		

конкретний	adj



	

	
		greifbar

		

помітний	adj



	

	
		greifbar

		

реальний	adj



	

	
		greifen

		

братися [недок.]	verb



	

	
		greifen

		

хапати [недок.]	verb



	

	
		greifen [zu etwas]

		

вдаватися [недок.] [до чогось]	verb



	

	
		greisenhaft

		

старечий	adj



	

	
		grell [Farbe]

		

яскравий	adj



	

	
		grenadisch

		

гренадський	adj



	

	
		grenzenlos

		

безмежний	adj



	

	
		grenznah

		

прикордонний	adj



	

	
		grenzüberschreitend

		

транскордонний	adj



	

	
		griechisch 
	
		Gschichtl {n} [österr.] [ugs.]–Gschichtl {n} [österr.] [ugs.]
		

	
	
		Gschichtl {n} [österr.] [ugs.]–Gschichtl {n} [österr.] [ugs.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gschichtl {n} [österr.] [ugs.]

		байка {ж} [брехня]	noun


	

	

	
		Guatemala {n}–guyanisch
		

	
	
		Guatemala {n}–guyanisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Guatemala {n}

		Гватемала {ж} <.gt>	noun	[geogr.]


	

	
		Guatemala-Stadt {f}

		Гватемала {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Guatemalteke {m}

		гватемалець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Gucker {m} [österr.]

		бінокль {ч}	noun


	

	
		Guinea {n}

		Гвінея {ж} <.gn>	noun	[geogr.]


	

	
		Guineer {m}

		гвінеєць {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Gulasch {n}

		гуляш {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Gully {m} {n}

		водостік {ч}	noun


	

	
		Gully {m} {n}

		зливостік {ч}	noun


	

	
		Gummi {m}

		гума {ж}	noun


	

	
		Gummi-

		гумовий	adj


	

	
		Gummistiefel {pl}

		гумові чоботи {мн}	noun	[cloth.]


	

	
		Gunst {f}

		прихильність {ж}	noun


	

	
		Gunst {f}

		приязнь {ж}	noun


	

	
		Gurgel {f}

		глотка {ж}	noun


	

	
		Gurgel {f}

		горло {с}	noun


	

	
		Gurgel {f}

		горлянка {ж}	noun


	

	
		Gurke {f}

		огірок {ч}	noun


	

	
		Gurtpflicht {f}

		обов'язковість {ж} ременів безпеки	noun	[traffic]


	

	
		Guru {m}

		гуру {ч} [незмін.]	noun


	

	
		Guru {m}

		ґуру {ж} [незмін.]	noun


	

	
		Guss {m}

		виливання {с}	noun


	

	
		Guss {m}

		лиття {с}	noun


	

	
		Guss-

		ливарний	adj	[tech.]


	

	
		Gusseisen {n}

		чавун {ч}	noun


	

	
		Gut gemacht!

		Молодець!


	

	
		Gutachten {n}

		[експертний] висновок {ч}	noun


	

	
		Gute Besserung!

		Швидкого одужання!


	

	
		Gute Nacht!

		Добраніч!


	

	
		Gute Nacht!

		Доброї ночі!


	

	
		Gute Nacht!

		На добраніч!


	

	
		Gute Unterhaltung!

		Веселої забави!


	

	
		Guten Abend!

		Добрий вечір!


	

	
		Guten Appetit!

		Смачного!


	

	
		Guten Morgen!

		Доброго ранку!


	

	
		Guten Tag!

		Добрий день!


	

	
		Guttation {f}

		гутація {ж}	noun	[bot.] [mycol.]


	

	
		Guyana {n}

		Гаяна {ж} <.gy>	noun	[geogr.]


	

	
		Guyaner {m}

		гаянець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		guatemaltekisch

		гватемальський	adj


	

	
		gucken

		визирнути [док.]	verb


	

	
		guineisch

		гвінейський	adj


	

	
		gurgeln

		клекотати [недок.]	verb


	

	
		gurgeln [Rachen spülen]

		полоскати горло [недок.]	verb


	

	
		gurgeln [blubbern, gluckern]

		булькотіти [недок.]	verb


	

	
		gurren

		воркувати [недок.]	verb


	

	
		gusseisern

		чавунний	adj	[material]


	

	
		gut

		добре	adv


	

	
		gut

		добрий	adj


	

	
		gut

		хороший	adj


	

	
		gut abschneiden [bei einer Prüfung]

		домогтися успіху [на іспиті]	verb	[educ.]


	

	
		gut erhalten

		збережений	adj


	

	
		gut situiert

		забезпечений	adj


	

	
		gut situiert

		заможний	adj


	

	
		gute Miene zum bösen Spiel machen

		робити добру міну при недобрій грі	verb


	

	
		gutmütig

		благодушний	adj


	

	
		gutmütig

		добродушний	adj


	

	
		gutmütig

		незлобливий	adj


	

	
		guttenbergen [ugs.]

		плагіатити [недок.] [Ґуттенберґ - міністр ФРН що прославився скандалом через плагіат]	verb


	

	
		guyanisch

		гаянський	adj


	

	

	
		Gymnasiast {m}–gynäkologisch
		

	
	
		Gymnasiast {m}–gynäkologisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gymnasiast {m}

		гімназист {ч}	noun	[educ.]


	

	
		Gymnasiastin {f}

		гімназистка {ж}	noun	[educ.]


	

	
		Gymnasium {n}

		гімназія {ж}	noun	[educ.]


	

	
		Gymnastik {f}

		гімнастика {ж}	noun	[sports]


	

	
		Gynäkologe {m}

		гінеколог {ч}	noun	[med.] [jobs]


	

	
		Gynäkologie {f}

		гінекологія {ж}	noun	[med.] [acad.]


	

	
		gymnasial

		гімназійний	adj	[educ.]


	

	
		gymnastisch

		гімнастичний	adj	[sports]


	

	
		gynäkologisch

		гінекологічний	adj	[med.]


	

	

	
		Gähnen {n}–gären
		

	
	
		Gähnen {n}–gären

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gähnen {n}

		зяяння {с}	verb


	

	
		Gähnen {n}

		позіхання {с}	verb


	

	
		Gämse {f}

		козиця {ж} [rupicapra]	noun	[zool.]


	

	
		Gänseblümchen {n}

		стокротка {ж} багаторічна [Bellis perennis]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Gänsefuß {m}

		лобода {ж} [Chenopodium]	noun	[T] [bot.] [agr.]


	

	
		Gänsegeier {m}

		сип {ч} білоголовий [Gyps fulvus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Gänseküken {n}

		гусеня {с}	noun	[orn.]


	

	
		Gänserich {m}

		гусак {ч}	noun


	

	
		Gänsesäger {m}

		крех {ч} великий [Mergus merganser]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Gären {n}

		квашення {с}	noun


	

	
		Gärtner {m}

		городник {ч}	noun


	

	
		Gärtner {m}

		садівник {ч}	noun	[jobs] [hort.]


	

	
		Gärung {f}

		бродіння {с}	noun	[biochem.] [chem.]


	

	
		gähnen

		зяяти [недок.]	verb


	

	
		gähnen

		зіяти [недок.]	verb


	

	
		gähnen

		позіхати [недок.]	verb


	

	
		gängig

		ходовий	adj


	

	
		gären

		бродити [недок.]	verb	[biochem.] [gastr.]


	

	

	
		Gönner {m}–göttlich
		

	
	
		Gönner {m}–göttlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gönner {m}

		доброзичливець {ч}	noun


	

	
		Gönner {m}

		заступник {ч}	noun


	

	
		Gönner {m}

		захисник {ч}	noun


	

	
		Gönner {m}

		меценат {ч}	noun


	

	
		Gönner {m}

		покровитель {ч}	noun


	

	
		Göre {f} [ugs.] [freches / aufreizendes Mädchen]

		вредне дівчисько {с}	noun


	

	
		Göteborg {n}

		Гетеборг {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Götterspeise {f} [Wackelpudding]

		желе {с} [десерт]	noun	[gastr.]


	

	
		Göttin {f}

		богиня {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Göttlichkeit {f}

		божественність {ж}	noun


	

	
		Götzendiener {m}

		поганин {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Götzendiener {m}

		язичник {ч}	noun	[relig.]


	

	
		göttlich

		божественний	adj


	

	

	
		Gültigkeit {f}–gütig
		

	
	
		Gültigkeit {f}–gütig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Gültigkeit {f}

		актуальність {ж}	noun


	

	
		Gültigkeit {f}

		дійсність {ж}	noun


	

	
		Gültigkeit {f}

		дієвість {ж}	noun


	

	
		Gültigkeit {f}

		чинність {ж}	noun	[law]


	

	
		Günstling {m}

		протеже {ч}	noun


	

	
		Günstling {m}

		улюбленець {ч}	noun


	

	
		Günstling {m}

		фаворит {ч}	noun


	

	
		Gürtel {m}

		пояс {ч}	noun


	

	
		Gürtel {m}

		ремінь {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Gürtelschnalle {f}

		пряжка {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Güte {f} [Herzensgüte]

		доброта {ж}	noun


	

	
		Gütertransport {m}

		вантажні перевезення {мн}	noun	[transp.]


	

	
		Güterzug {m}

		вантажний поїзд {ч}	noun	[rail]


	

	
		gülden [poet.]

		золотий	adj


	

	
		gültig

		чинний	adj	[law]


	

	
		gütig

		добрий	adj


	

	
		gütig

		доброзичливий	adj


	

	
		gütig

		добросердий	adj


	

	
		gütig

		ласкавий	adj


	

	
		gütig

		люб'язний	adj


	

	


		Haar {n}–havariert
		

	
	
		Haar {n}–havariert

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Haar {n}

		

волосся {с}	noun



	

	
		Haarbürste {f}

		

щітка {ж} для волосся	noun



	

	
		Haarfarbe {f}

		

колір {ч} волосся	noun



	

	
		Haargefäß {n}

		

капіляр {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Haarknoten {m}

		

пучок {ч} [зачіска]	noun



	

	
		Haarnadel {f}

		

шпилька {ж} для волосся	noun



	

	
		Haarschnitt {m}

		

стрижка {ж}	noun	[cosmet.]



	

	
		Haarschopf {m}

		

шевелюра {ж}	noun



	

	
		Haarspalterei {f} [pej.]

		

буквоїдство {с} [ірон.]	noun



	

	
		Haarspray {m} {n}

		

лак {ч} для волосся	noun	[cosmet.]



	

	
		Haarspülung {f}

		

кондиціонер {ч}	noun	[cosmet.]



	

	
		Habe {f} [geh.]

		

власність {ж}	noun



	

	
		Habe {f} [geh.]

		

майно {с}	noun



	

	
		Habe {f} [geh.]

		

статок {ч}	noun



	

	
		Haben Sie ... ? [formelle Anrede]

		

Ви маєте ...?



	

	
		Haben Sie Schmerzen?

		

У Вас щось болить?



	

	
		Habgier {f}

		

жадібність {ж}	noun



	

	
		Habicht {m}

		

яструб {ч} великий [Accipiter gentilis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Habichtskauz {m}

		

сова {ж} довгохвоста [Strix uralensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Habitat {n}

		

природне середовище {с}	noun	[biol.] [ecol.] [zool.]



	

	
		Hackathon {m} [Kofferwort aus „Hack“ und „Marathon“]

		

хакатон {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Hacke {f}

		

п'ята {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Hacker {m}

		

хакер {ч}	noun	[Internet]



	

	
		Hackfleisch {n}

		

фарш {ч}	noun



	

	
		Hafen {m}

		

порт {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Hafer {m}

		

овес {ч} [Avena]	noun	[biol.]



	

	
		Hafer-

		

вівсяний	adj



	

	
		Haferbrei {m}

		

вівсяна каша {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Hafermehl {n}

		

вівсяне борошно {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Hafermilch {f}

		

вівсяне молоко {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Hafnium {n} 

		

гафній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Haft {f}

		

арешт {ч}	noun	[law]



	

	
		Haftbefehl {m}

		

ордер {ч} на арешт	noun	[law]



	

	
		Haftung {f}

		

відповідальність {ж}	noun	[law]



	

	
		Hagebutte {f}

		

шипшина звичайна {ж} [Rosa canina L.]	noun	[biol.]



	

	
		Hagel {m}

		

град {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Hagiographie {f}

		

агіографія {ж}	noun	[lit.] [relig.]



	

	
		Hahn {m}

		

півень {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Hahn {m} [Wasser-, Gas-]

		

кран {ч}	noun



	

	
		Hahnenfußgewächse {pl}

		

жовтецеві {мн} [Ranunculaceae]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Hai {m}

		

акула {ж} [Selachimorpha, syn.: Selachii]	noun	[T] [fish]



	

	
		Hai-

		

акулячий	adj



	

	
		Haifleisch {n}

		

акуляче м'ясо {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Hain {m} [poet.] [kleiner lichter Wald]

		

гай {ч}	noun	[for.]



	

	
		Hainbuche {f}

		

граб {ч}	noun



	

	
		Haiti {n}

		

Гаїті {с} <.ht> [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Haitianer {m}

		

гаїтянин {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Haken schlagen

		

петляти [недок.]	verb



	

	
		Haken {m}

		

гак {ч}	noun



	

	
		Haken {m}

		

гачок {ч}	noun



	

	
		Haken {m}

		

крюк {ч} [рідко]	noun



	

	
		Haken {m} [fig.]

		

заковика {ж}	noun



	

	
		Haken {m} [fig.]

		

ускладнення {с}	noun



	

	
		Hakengimpel {m}

		

смеречник {ч} (тайговий) [Pinicola enucleator]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Hakenkreuz {n}

		

свастика {ж}	noun



	

	
		Halbaddierer {m}

		

напівсуматор {ч}	noun	[comp.] [math.]



	

	
		Halbgott {m}

		

напівбог {ч}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Halbierende {f}

		

бісектриса {ж}	noun	[math.]



	

	
		Halbinsel {f}

		

півострів {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Halbjahr {n}

		

півріччя {с}	noun



	

	
		Halbkreis {m}

		

півколо {с}	noun



	

	
		Halbkugel {f}

		

півкуля {ж}	noun



	

	
		Halbleiter {m}

		

напівпровідник {ч}	noun	[electr.] [phys.]



	

	
		Halbmond {m}

		

півмісяць {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Halbringdrossel {f}

		

дрізд {ч} білосмугий [Turdus albicollis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Halbrund {n}

		

півколо {с}	noun



	

	
		Halbschlaf {m}

		

напівсон {ч}	noun



	

	
		Halbwahrheit {f}

		

напівправда {ж}	noun



	

	
		Halbwaise {f}

		

напівсирота {ж}	noun



	

	
		Halbwüste {f}

		

напівпустеля {ж}	noun



	

	
		Halbzeitansprache {f}

		

розмова {ж} у перерві [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Halfter {n}

		

кобура {ж}	noun



	

	
		Halle {f}

		

зал {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Hallen-

		

критий	adj	[sports]



	

	
		Hallenbad {n}

		

критий басейн {ч}	noun



	

	
		Hallo zusammen!

		

Привіт всім!



	

	
		Hallo!

		

привіт!



	

	
		Hallodri {m} [österr.] [hum.] [ugs.]

		

баламут {ч}	noun



	

	
		Hallodri {m} [österr.] [hum.] [ugs.]

		

шалапут {ч}	noun



	

	
		Halloween {n}

		

Хелловін {ч}	noun



	

	
		Halluzination {f}

		

галюцинація {ж}	noun



	

	
		Halluzinogen {n}

		

галюциноген {ч}	noun	[drugs]



	

	
		Halogenlampe {f}

		

галогенна лампа {ж}	noun



	

	
		Hals {m}

		

шия {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Hals über Kopf

		

стрімголов	adv



	

	
		Halsband {n}

		

нашийник {ч}	noun



	

	
		Halsbandschnäpper {m}

		

мухоловка {ж} білошия [Ficedula albicollis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Halskette {f}

		

кольє {с}	noun



	

	
		Halskette {f}

		

намисто {с}	noun



	

	
		Halsschmerzen {pl}

		

біль {ч} у горлі	noun	[med.]



	

	
		Halswirbelsäule {f}

		

шийний відділ хребта {ж} [Vertebrae cervicales]	noun	[anat.]



	

	
		Halt die Klappe! [ugs.]

		

Заткни пельку! [вуль.]



	

	
		Haltestelle {f}

		

зупинка {ж}	noun



	

	
		Haltestelle {f}

		

стоянка {ж}	noun	[transp.]



	

	
		Haltung {f} [Einstellung]

		

ставлення {с}	noun



	

	
		Haltung {f} [Stellung]

		

позиція {ж}	noun



	

	
		Haltung {f} [Verhalten]

		

самовладання {с}	noun



	

	
		Haltung {f} [bes. Sport, typische Stellung]

		

стійка {ж} [в спорті]	noun



	

	
		Haltung {f} [körperlich]

		

поза {ж}	noun



	

	
		Haltung {f} [körperlich]

		

постава {ж}	noun



	

	
		Haltung {f} [von Haustieren]

		

розведення {с} [тварин]	noun



	

	
		Haltung {f} [von Haustieren]

		

утримання {с} [тварин]	noun



	

	
		Hamburg {n}

		

Гамбург {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Hamburger {m}

		

гамбургер {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Hamburger {m} [Einwohner von Hamburg]

		

гамбуржець {ч}	noun



	

	
		Hamilton {n}

		

Гамільтон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Hammel-

		

баранячий	adj



	

	
		Hammelfleisch {n}

		

баранина {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Hammer {m}

		

молоток {ч}	noun	[tools]



	

	
		Hamster {m}

		

хом'як {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Hand {f}

		

рука {ж}	noun



	

	
		Handarbeit {f}

		

фізична праця {ж}	noun



	

	
		Handball {m}

		

гандбол {ч}	noun	[sports]



	

	
		Handball-

		

гандбольний	adj	[sports]



	

	
		Handballspieler {m}

		

гандболіст {ч}	noun	[sports]



	

	
		Handbeil {n}

		

сокира {ж}	noun	[tools]



	

	
		Handbremse {f}

		

ручне гальмо {с}	noun	[automot.]



	

	
		Handbremse {f}

		

ручник {ч} [розм.]	noun



	

	
		Handbuch {n}

		

посібник {ч}	noun



	

	
		Handel {m}

		

торгівля {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Handels-

		

торговий	adj



	

	
		Handelsabkommen {n}

		

торговельна угода {ж}	noun	[pol.] [comm.] [law]



	

	
		Handelsbilanz {f}

		

торговельний баланс {ч}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Handelskammer {f}

		

торгова палата {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Handelskammer {f}

		

торговельна палата {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Handelskrieg {m}

		

торгова війна {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Handelsmarke {f}

		

торгова марка {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Handelsrecht {n}

		

комерційне право {с}	noun	[law]



	

	
		Handelsroute {f}

		

торговий шлях {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Handfläche {f}

		

долоня {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Handgelenk {n}

		

зап'ястя {с}	noun	[anat.]



	

	
		Handgepäck {n}

		

ручна поклажа {ж}	noun



	

	
		Handgepäck {n}

		

ручний багаж {ч}	noun



	

	
		Handgranate {f}

		

ручна граната {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Handhabung {f}

		

маніпуляція {ж}	noun



	

	
		Handkarre {f}

		

тачка {ж}	noun



	

	
		Handlanger {m}

		

помічник {ч}	noun



	

	
		Handlanger {m}

		

поплічник {ч}	noun



	

	
		Handlanger {m}

		

посіпака {ж}	noun



	

	
		Handlanger {m}

		

прислужник {ч}	noun



	

	
		Handlanger {m}

		

підсобний робітник {ч}	noun



	

	
		Handlung {f}

		

сюжет {ч}	noun	[lit.] [theatre]



	

	
		Handlungen {pl}

		

дії {мн}	noun



	

	
		Handlungsfähigkeit {f}

		

дієздатність {ж}	noun	[law]



	

	
		Handschellen {pl}

		

наручники {мн}	noun



	

	
		Handschrift {f} [Urkunde]

		

рукопис {ч}	noun



	

	
		Handschuh {m}

		

рукавичка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Handschuhe {pl}

		

рукавички {мн}	noun	[cloth.]



	

	
		Handschuhfach {n}

		

бардачок {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Handsäge {f}

		

ручна пилка {ж}	noun	[tools]



	

	
		Handtuch {n}

		

рушник {ч}	noun



	

	
		Handvoll {f}

		

жменя {ж}	noun



	

	
		Handwerk {n}

		

ремесло {с}	noun



	

	
		Handwerker {m}

		

ремісник {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Handy {n}

		

мобільник {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Handynummer {f}

		

номер {ч} мобільного телефона	noun



	

	
		Hanf {m}

		

коноплі {мн}	noun



	

	
		Hanf-

		

конопляний	adj



	

	
		Hang {m}

		

схил {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Hang {m} zu etw. [Dat.]

		

схильність {ж} до чогось	noun



	

	
		Hangar {m}

		

ангар {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Hannover {n}

		

Ганновер {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Hanoi {n}

		

Ханой {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Hansaplast ™ {n}

		

пластир {ч} [епонім]	noun



	

	
		Hantel {f}

		

гантель {ж}	noun	[sports]



	

	
		Harare {n}

		

Хараре {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Hardware {f}

		

апаратне забезпечення {с}	noun	[comp.]



	

	
		Hardware {f}

		

хардвер {ч} [розм.]	noun	[comp.]



	

	
		Harfe {f}

		

арфа {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Harfenspieler {m}

		

арфіст {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Harfenspielerin {f}

		

арфістка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Harke {f} [bes. nordd.]

		

граблі {мн}	noun	[tools] [hort.] [agr.]



	

	
		Harmagedon {n}

		

армагеддон {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Harmonie {f}

		

гармонія {ж}	noun



	

	
		Harn {m}

		

сеча {ж}	noun



	

	
		Harnblase {f}

		

сечовий міхур {ч} [vesica urinaria]	noun	[anat.]



	

	
		Harnleiter {m}

		

сечовід {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Harpune {f}

		

гарпун {ч}	noun	[weapons] [hunting]



	

	
		Harpunen-

		

гарпунний	adj



	

	
		Hartkäse {m}

		

твердий сир {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Hartlaub-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} сан-томейська [Otus hartlaubi]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Hartlaubeule {f}

		

сплюшка {ж} сан-томейська [Otus hartlaubi]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Hartweizen {m}

		

арнаутка {ж} [Triticum durum]	noun	[biol.]



	

	
		Hartweizen {m}

		

пшениця тверда {ж} [Triticum durum]	noun	[biol.]



	

	
		Harz {n}

		

Гарц {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Harz {n}

		

живиця {ж}	noun



	

	
		Harz {n}

		

смола {ж}	noun



	

	
		Hasardeur {m}

		

авантюрист {ч}	noun



	

	
		Hasardeur {m}

		

нерозсудлива людина {ж}	noun



	

	
		Haschisch {n} {m}

		

гашиш {ч}	noun	[drugs]



	

	
		Hase {m}

		

заєць {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Haselnuss {f}

		

лісовий горіх {ч}	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Haselnuss {f}

		

ліщина {ж}	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Hashtag {n} {m} <#>

		

гештеґ {ч} <#>	noun	[Internet]



	

	
		Hashtag {n} {m} <#>

		

хештеґ {ч} <#>	noun	[Internet]



	

	
		Hass {m}

		

ненависть {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Hass {m} auf die Okkupanten

		

ненависть {ж} до окупантів	noun	[pol.]



	

	
		Hassidismus {m}

		

хасидизм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Hast {f}

		

поспіх {ч}	noun



	

	
		Haube {f}

		

ковпак {ч}	noun



	

	
		Haube {f} [Motorhaube]

		

капот {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Haube {f} [österr.] [Mütze]

		

шапка {ж}	noun



	

	
		Haubenlerche {f}

		

посмітюха {ж} звичайна [Galerida cristata]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Haubentaucher {m}

		

норець {ч} великий [Podiceps cristatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Haubentaucher {m}

		

пірникоза {ж} велика [Podiceps cristatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Hauch {m}

		

відтінок {ч}	noun



	

	
		Hauch {m}

		

наліт {ч}	noun



	

	
		Hauch {m}

		

натяк {ч}	noun



	

	
		Hauch {m} [Lufthauch, leichter Wind]

		

подув {ч}	noun



	

	
		Haupt {n} [geh.] [Kopf]

		

голова {ж}	noun



	

	
		Haupt-

		

головний	adj



	

	
		Hauptadjutant {m} [schweiz.]

		

старший майстер-сержант {ч} [OR-9]	noun	[mil.]



	

	
		Hauptbahnhof {m}

		

головний вокзал {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Hauptbüro {n} [Sitz eines Unternehmens]

		

головний офіс {ч}	noun



	

	
		Hauptfeldwebel {m} [Deutschl.]

		

старший сержант {ч} [OR-7]	noun	[mil.]



	

	
		Hauptfeldweibel {m} [schweiz.]

		

старший сержант {ч} [OR-7]	noun	[mil.]



	

	
		Hauptfrage {f}

		

головне питання {с}	noun



	

	
		Hauptgang {m}

		

головна страва {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Hauptgericht {n}

		

головна страва {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Hauptgericht {n}

		

основна страва {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Hauptmann {m}

		

капітан {ч} [OF-2]	noun	[mil.]



	

	
		Hauptquartier {n}

		

штаб-квартира {ж}	noun



	

	
		Hauptrolle {f}

		

головна роль {ж}	noun



	

	
		Hauptsatz {m}

		

головне речення {с}	noun	[ling.]



	

	
		Hauptseite {f}

		

головна сторінка {ж}	noun



	

	
		Hauptspeise {f}

		

головна страва {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Hauptspeise {f}

		

основна страва {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Hauptstadt {f}

		

столиця {ж}	noun



	

	
		Hauptstraße {f}

		

головна вулиця {ж}	noun



	

	
		Hauptwort {n}

		

іменник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Haus {n} [Gebäude]

		

будинок {ч}	noun



	

	
		Hausarbeit {f}

		

хатня робота {ж}	noun



	

	
		Hausarzt {m}

		

сімейний лікар {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Hausaufgabe {f}

		

домашнє завдання {с}	noun



	

	
		Hausfrau {f}

		

господарка {ж}	noun



	

	
		Hausfrau {f}

		

господиня {ж}	noun



	

	
		Haushalt {m}

		

домашнє господарство {с}	noun



	

	
		Haushaltseinkommen {n}

		

дохід {ч} домогосподарства	noun



	

	
		Haushaltseinkommen {n}

		

сімейний дохід {ч}	noun



	

	
		Haushaltsgerät {n}

		

побутовий прилад {ч}	noun



	

	
		Haushaltsgeräte {pl}

		

побутова техніка {ж}	noun	[electr.] [comm.]



	

	
		Haushaltsplan {m}

		

бюджет {ч}	noun	[pol.] [fin.]



	

	
		Haushaltsplan {m}

		

проект {ч} бюджету	noun	[pol.] [fin.]



	

	
		Haushund {m}

		

свійський пес {ч} [Canis lupus familiaris]	noun	[zool.]



	

	
		Hausmann {m}

		

домогосподар {ч}	noun



	

	
		Hausmaus {f}

		

миша {ж} хатня [Mus musculus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Hausmeister {m}

		

двірник {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Hausmeister {m}

		

завгосп {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Hausmeister {m}

		

завідувач {ч} господарством	noun	[jobs]



	

	
		Hausmädchen {n}

		

покоївка {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Hausmädchen {n}

		

служниця {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Hausmädchen {n}

		

хатня робітниця {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Hausnummer {f}

		

номер {ч} дому	noun



	

	
		Hausordnung {f}

		

правила {мн} внутрішнього розпорядку	noun	[travel]



	

	
		Hausrotschwanz {m}

		

горихвістка {ж} чорна [Phoenicurus ochruros]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Hausschuh {m}

		

капець {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Hausschuh {m}

		

тапочок {ч}	noun



	

	
		Hausschuhe {pl}

		

тапочки {мн}	noun



	

	
		Haustier {n}

		

домашня тварина {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Hausverbot {n}

		

заборона {ж} відвідування	noun



	

	
		Hausverbot {n}

		

заборона {ж} перебування	noun



	

	
		Haut {f}

		

шкіра {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Hautausschlag {m}

		

висип {ч}	noun	[med.]



	

	
		Hautausschlag {m}

		

висипання {с}	noun	[med.]



	

	
		Hautausschlag {m}

		

висипка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Hautblase {f}

		

пухир {ч}	noun	[med.]



	

	
		Hautfarbe {f}

		

колір {ч} шкіри	noun



	

	
		Hautkrebs {m}

		

рак {ч} шкіри	noun	[med.]



	

	
		Havanna {n}

		

Гавана {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Hawaii {n}

		

Гаваї {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		haargenau [ugs.]

		

дуже точний	adj



	

	
		haarsträubend

		

жахливий	adj



	

	
		haarsträubend

		

обурливий	adj



	

	
		haben

		

мати [недок.]	verb



	

	
		hacken

		

сікти [недок.]	verb



	

	
		hager

		

сухий	adj



	

	
		hager

		

сухорлявий	adj



	

	
		hager

		

худий	adj



	

	
		hager

		

худорлявий	adj



	

	
		hager

		

щуплий	adj



	

	
		hagiographisch

		

агіографічний	adj	[lit.] [relig.]



	

	
		haitianisch

		

гаїтянський	adj



	

	
		halb

		

половинний	adj



	

	
		halbblind

		

підсліпуватий	adj



	

	
		halbe Stunde {f}

		

півгодини {ж}	noun



	

	
		halbgar

		

недоварений	adj	[gastr.]



	

	
		halbherzig

		

з важким серцем	adj adv



	

	
		halbherzig

		

знехотя	adv



	

	
		halbherzig

		

неохоче	adv



	

	
		halbherzig

		

неохочий	adj



	

	
		halbieren

		

ділити навпіл [недок.]	verb



	

	
		halbieren

		

поділити навпіл [док.]	verb



	

	
		halbieren

		

розділити навпіл [док.]	verb



	

	
		halblaut

		

півголосно	adv



	

	
		halblaut

		

півголосом	adv



	

	
		halboffiziell

		

напівофіційний	adj



	

	
		halbrund

		

напівкруглий	adj



	

	
		halbverrückt

		

напівбожевільний	adj



	

	
		halbwegs

		

більш-менш	adv



	

	
		hallen

		

лунати [недок.]	verb



	

	
		hallend

		

дзвінкий	adj pres-p



	

	
		hallend

		

лункий	adj pres-p



	

	
		halluzinieren

		

галюцинувати [недок.]	verb



	

	
		haltbar [dauerhaft]

		

тривкий	adj



	

	
		halten

		

держати [недок.]	verb



	

	
		halten

		

зупинитися [док.]	verb



	

	
		halten

		

зупинятися [недок.]	verb



	

	
		halten

		

тримати [недок.]	verb



	

	
		handeln

		

вчиняти [недок.]	verb



	

	
		handeln

		

діяти [недок.]	verb



	

	
		handeln

		

торгувати [недок.]	verb



	

	
		handeln

		

учиняти [недок.]	verb



	

	
		handgreiflich werden

		

дати волю рукам [док.]	verb



	

	
		handgreiflich werden

		

піднімати руку [недок.]	verb



	

	
		handgreiflich werden

		

розпускати руки [недок.]	verb



	

	
		handhaben

		

володіти [недок.]	verb



	

	
		handhaben

		

маніпулювати [недок.]	verb



	

	
		handhaben

		

орудувати [недок.]	verb



	

	
		handschriftlich

		

рукописний	adj



	

	
		handverlesen

		

добірний	adj



	

	
		harken [bes. nordd.]

		

гребти [недок.] [граблями]	verb	[hort.] [agr.]



	

	
		harken [bes. nordd.]

		

згрібати [недок.] [граблями]	verb	[hort.] [agr.]



	

	
		harken [bes. nordd.]

		

обробляти граблями [недок.]	verb	[hort.] [agr.]



	

	
		harmonisch

		

гармонійний	adj



	

	
		hart

		

твердий	adj



	

	
		hart erkämpft

		

важко здобутий	adj



	

	
		hart erkämpft

		

виборений	adj



	

	
		hartnäckig

		

впертий	adj



	

	
		hartnäckig

		

завзятий	adj



	

	
		hartnäckig

		

заповзятий	adj



	

	
		hartnäckig

		

затятий	adj



	

	
		hartnäckig

		

наполегливий	adj



	

	
		hassen

		

ненавидіти [недок.]	verb



	

	
		hassenswert

		

ненависний	adj



	

	
		hauchdünn

		

дуже тонкий	adj



	

	
		hauchen [flüstern]

		

прошепотіти [док.]	verb



	

	
		hauptsächlich

		

в основному	adv



	

	
		hauptsächlich

		

головним чином	adv



	

	
		havariert

		

пошкоджений	adj



	

	
		havariert

		

що зазнав аварії [судно, літак]	adj



	




		Hebamme {f}–hexadezimal
		

	
	
		Hebamme {f}–hexadezimal

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Hebamme {f}

		

акушерка {ж}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Hebel {m}

		

важіль {ч}	noun



	

	
		Hebezeug {n}

		

підіймальний механізм {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Hebezeug {n}

		

таль {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Hebung {f}

		

збільшення {с}	noun



	

	
		Hebung {f}

		

зростання {с}	noun



	

	
		Hebung {f}

		

підвищення {с}	noun



	

	
		Hebung {f}

		

підняття {с}	noun



	

	
		Hecht {m}

		

щука {ж} [Esox]	noun	[T] [fish]



	

	
		Heck {n}

		

задня частина {ч} кузова	noun	[automot.]



	

	
		Heck {n}

		

корма {ж}	noun	[naut.]



	

	
		Heck {n}

		

хвостова частина {ж}	noun



	

	
		Hecke {f}

		

живопліт {ч}	noun



	

	
		Heckenbraunelle {f}

		

тинівка {ж} лісова [Prunella modularis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Hecktür {f}

		

задні двері {мн}	noun	[automot.]



	

	
		Hedgefonds {m}

		

гедж-фонд {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Hedgefonds {pl}

		

гедж-фонди {мн}	noun	[fin.]



	

	
		Hedonismus {m}

		

гедонізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Heer {n}

		

військо {с}	noun	[mil.]



	

	
		Hefe {f}

		

дріжджі {мн}	noun



	

	
		Hefe-

		

дріжджовий	adj



	

	
		Hefeteig {m}

		

дріжджове тісто {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Heft {n}

		

зошит {ч}	noun



	

	
		Heft {n}

		

зшиток {ч}	noun



	

	
		Heft {n} [geh. od. fachspr.] [Griff (von Feile, Dolch, Schwert etc.)]

		

руків'я {с}	noun	[weapons] [tools]



	

	
		Heftgerät {n}

		

степлер {ч}	noun



	

	
		Hegemonie {f}

		

гегемонія {ж}	noun



	

	
		Heia {f}

		

люлі-люлі {мн} [розм.]	noun



	

	
		Heide {f}

		

вересове пустище {с}	noun	[T] [bot.] [geogr.]



	

	
		Heide {f}

		

вересовище {с}	noun	[T] [bot.] [geogr.]



	

	
		Heide {m}

		

язичник {ч}	noun



	

	
		Heidekraut {n}

		

верес {ч} (звичайний) [Calluna vulgaris]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Heidekräuter {pl}

		

еріка {ж} [Érica]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Heidelbeere {f}

		

чорниця {ж} [Vaccinium myrtillus L.]	noun	[biol.]



	

	
		Heidelerche {f}

		

жайворонок {ч} лісовий [Lullula arborea]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Heiden {pl}

		

язичники {мн}	noun	[relig.]



	

	
		Heidentum {n}

		

язичництво {с}	noun	[relig.]



	

	
		Heiland {m}

		

спаситель {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Heilbad {n}

		

лікувальна ванна {ж}	noun	[med.]



	

	
		Heiler {m}

		

цілитель {ч}	noun



	

	
		Heiligabend {m}

		

Святвечір {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Heiligabend {m}

		

Святий вечір {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Heilige Schrift {f}

		

Святе Письмо {с}	noun	[relig.]



	

	
		Heiligenschein {m}

		

німб {ч}	noun	[art] [relig.]



	

	
		Heiligkeit {f}

		

святість {ж}	noun



	

	
		Heiligkeit {f}

		

священність {ж}	noun



	

	
		Heiligsprechung {f}

		

канонізація {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Heiligtum {n}

		

святилище {с}	noun	[relig.]



	

	
		Heilpflanze {f}

		

лікарська рослина {ж}	noun	[med.]



	

	
		Heilquelle {f}

		

мінеральне джерело {с}	noun	[med.]



	

	
		Heilquelle {f}

		

цілюще джерело {с}	noun	[med.]



	

	
		Heilsgeschichte {f}

		

священна історія {ж}	noun	[acad.] [relig.]



	

	
		Heilung {f}

		

видужання {с}	noun



	

	
		Heilung {f}

		

зцілення {с}	noun	[med.]



	

	
		Heim {n}

		

дім {ч}	noun



	

	
		Heimabsonderung {f} [in Zus. mit der Covid-19-Pandemie] [österr.]

		

самоізоляція {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Heimat {f}

		

батьківщина {ж}	noun



	

	
		Heimat {f}

		

вітчизна {ж}	noun



	

	
		Heimchen {n}

		

цвіркун {ч} хатній [Acheta domesticus]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Heimlich-Manöver {n}

		

прийом {ч} Гаймліха	noun	[med.]



	

	
		Heimtücke {f}

		

підлість {ж}	noun



	

	
		Heimvorteil {m}

		

домашня перевага {ж}	noun	[sports]



	

	
		Heimweh {n}

		

ностальгія {ж}	noun



	

	
		Heimweh {n}

		

туга {ж} за батьківщиною	noun



	

	
		Heimweh {n}

		

туга {ж} за домівкою	noun



	

	
		Heiratsurkunde {f}

		

свідоцтво {с} про одруження	noun	[admin.]



	

	
		Heiterkeit {f}

		

веселощі {мн}	noun



	

	
		Heizkraftwerk {n} 

		

теплоелектроцентраль {ж} <ТЕЦ>	noun



	

	
		Heizkörper {m}

		

батарея {ж} (опалення)	noun



	

	
		Heizkörper {m}

		

радіатор {ч} (опалення)	noun



	

	
		Heizung {f}

		

опалення {с}	noun



	

	
		Heizöl {n}

		

мазут {ч}	noun



	

	
		Hektar {n} [auch, schweizerisch nur: {m}] 

		

гектар {ч} <га, ha>	noun	[unit]



	

	
		Hektik {f}

		

біганина {ж}	noun



	

	
		Hektik {f}

		

метушня {ж}	noun



	

	
		Hektik {f}

		

сум'яття {с}	noun



	

	
		Held {m}

		

герой {ч}	noun



	

	
		Heldentat {f}

		

подвиг {ч}	noun



	

	
		Heldentum {n}

		

героїзм {ч}	noun



	

	
		Heldin {f}

		

героїня {ж}	noun



	

	
		Helfer {m}

		

помічник {ч}	noun



	

	
		Helferin {f}

		

помічниця {ж}	noun



	

	
		Helikopter {m}

		

гелікоптер {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Helios {m}

		

Геліос {ч}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Helium {n} 

		

гелій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Hellebarde {f}

		

алебарда {ж}	noun	[weapons] [hist.]



	

	
		Hellebardier {m}

		

алебардник {ч}	noun	[mil.] [hist.]



	

	
		Hellenismus {m}

		

еллінізм {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Helligkeit {f}

		

світність {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Helligkeit {f}

		

яскравість {ж}	noun



	

	
		Hellseher {m}

		

провидець {ч}	noun



	

	
		Hellseher {m}

		

ясновидець {ч}	noun



	

	
		Hellseherei {f}

		

ясновидіння {с}	noun	[esot.]



	

	
		Helm {m}

		

каска {ж}	noun



	

	
		Helm {m}

		

шолом {ч}	noun



	

	
		Helmperlhuhn {n}

		

цесарка {ж} (звичайна) [Numida meleagris]	noun	[orn.]



	

	
		Helmperlhuhn {n}

		

цесарка {ж} рогата [Numida meleagris]	noun	[orn.]



	

	
		Helmspecht {m}

		

жовна {ж} північна [Dryocopus pileatus, syn.: Hylatomus pileatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Helsinki {n}

		

Гельсінкі {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Helvetier {m}

		

гельвет {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Helvetier {pl}

		

гельвети {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Hemd {n}

		

сорочка {ж}	noun



	

	
		Hemmnis {n}

		

завада {ж}	noun



	

	
		Hemmnis {n}

		

перешкода {ж}	noun



	

	
		Hemmung {f}

		

завада {ж}	noun



	

	
		Hemmung {f}

		

затримка {ж}	noun



	

	
		Hemmung {f}

		

перешкода {ж}	noun



	

	
		Hemmung {f} [von Uhr]

		

анкерний механізм {ч}	noun



	

	
		Hemmung {f} [von Uhr]

		

спусковий механізм {ч} [годинника]	noun



	

	
		Hengst {m}

		

жеребець {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Henkel {m}

		

вушко {с} [чашки]	noun



	

	
		Henkel {m}

		

ручка {ж} [кастрюлі, і т.п]	noun



	

	
		Henkelkrug {m}

		

глечик {ч} (з ручкою)	noun



	

	
		Henker {m}

		

кат {ч}	noun



	

	
		Hepatitis {f}

		

гепатит {ч}	noun	[med.]



	

	
		Hepatologie {f}

		

гепатологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Hepatomegalie {f}

		

гепатомегалія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Hephaistos {m}

		

Гефест {ч}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Hera {f}

		

Гера {ж}	noun	[astron.] [myth.] [relig.]



	

	
		Herabsetzung {f}

		

дискредитація {ж}	noun



	

	
		Herabsetzung {f}

		

зменшення {с}	noun



	

	
		Herabsetzung {f}

		

зниження {с}	noun



	

	
		Herabsetzung {f}

		

пониження {с}	noun



	

	
		Herabsetzung {f}

		

применшення {с}	noun



	

	
		Herabsetzung {f}

		

приниження {с}	noun



	

	
		Herabsetzung {f}

		

скорочення {с}	noun



	

	
		Heraldik {f}

		

геральдика {ж}	noun	[herald.]



	

	
		Herausforderung {f}

		

виклик {ч}	noun



	

	
		Herausnahme {f}

		

виймання {с}	noun



	

	
		Herbarium {n}

		

гербарій {ч}	noun	[bot.] [med.] [publ.]



	

	
		Herberge {f}

		

хостел {ч}	noun



	

	
		Herbst {m}

		

осінь {ж}	noun



	

	
		Herbstwetter {n}

		

осіння погода {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Herd {m} [Kochherd]

		

плита {ж} [кухонна нлита]	noun



	

	
		Herde {f}

		

отара {ж}	noun



	

	
		Hergang {m}

		

перебіг {ч}	noun



	

	
		Hergang {m}

		

плин {ч} подій	noun



	

	
		Hergang {m}

		

хід {ч} подій	noun



	

	
		Hering {m}

		

оселедець {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Heringsmöwe {f}

		

мартин {ч} чорнокрилий [Larus fuscus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Herkunft {f}

		

походження {с}	noun



	

	
		Herkunftsland {n}

		

батьківщина {ж}	noun



	

	
		Herkunftsland {n}

		

країна {ж} походження	noun



	

	
		Hermaphroditismus {m}

		

гермафродитизм {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Hermelin {n}

		

горностай {ч} [Mustela erminea]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Hermeneutik {f}

		

герменевтика {ж}	noun



	

	
		Hermes {m}

		

Гермес {ч}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Hermine Jean Granger {f}

		

Герміона Джин Ґрейнджер {ж}	noun	[F] [lit.] [film]



	

	
		Hermione {f}

		

Герміона {ж}	noun	[myth.]



	

	
		Heroin {n}

		

героїн {ч}	noun



	

	
		Herpetologie {f}

		

герпетологія {ж}	noun	[zool.] [acad.]



	

	
		Herr der Ringe [Peter Jackson]

		

Володар перснів [Пітер Джексон]		[F] [film]



	

	
		Herr {m}

		

пан {ч}	noun



	

	
		Herren-

		

чоловічий [призначений для чоловіків]	adj



	

	
		Herrentoilette {f}

		

чоловічий туалет {ч}	noun



	

	
		Herrgott!

		

Господи!



	

	
		Herrschaft {f}

		

панування {с}	noun



	

	
		Herrscher {m}

		

правитель {ч}	noun



	

	
		Hersteller {m}

		

виробник {ч}	noun



	

	
		Herstellung {f}

		

виготовлення {с}	noun



	

	
		Hertz {n} 

		

герц {ч} <Гц>	noun	[telecom.]



	

	
		Herunterladen {n}

		

завантаження {с}	noun	[comp.]



	

	
		Herz {n}

		

серце {с}	noun



	

	
		Herz-

		

серцевий	adj



	

	
		Herzbinkerl {n} [österr.] [ugs.]

		

пестунчик {ч}	noun



	

	
		Herzchirurgie {f}

		

кардіохірургія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Herzerkrankung {f}

		

серцева хвороба {ж}	noun	[med.]



	

	
		Herzfehler {m}

		

вада {ж} серця	noun	[med.]



	

	
		Herzinfarkt {m}

		

розрив {ч} серця	noun	[med.]



	

	
		Herzinfarkt {m}

		

інфаркт {ч} (міокарда)	noun	[med.]



	

	
		Herzlich willkommen!

		

Ласкаво просимо!



	

	
		Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag!

		

З днем народження!



	

	
		Herzlosigkeit {f}

		

безсердечність {ж}	noun



	

	
		Herzmuskel {m}

		

серцевий м'яз {ч} [myocardium]	noun	[anat.]



	

	
		Herzog {m}

		

герцог {ч}	noun



	

	
		Herzogin {f}

		

герцогиня {ж}	noun



	

	
		Herzogtum {n}

		

герцогство {с}	noun



	

	
		Herzschlag {m}

		

серцебиття {с}	noun



	

	
		Herzschrittmacher {m}

		

кардіостимулятор {ч}	noun	[med.]



	

	
		Herzstillstand {m}

		

зупинка {ж} серця	noun	[med.]



	

	
		Hesse {m}

		

гессенець {ч}	noun



	

	
		Hessen {n}

		

Гессен {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Hessin {f}

		

гессенка {ж}	noun



	

	
		Heterogenität {f}

		

гетерогенність {ж} [книжн.]	noun



	

	
		Heterosexualität {f}

		

гетеросексуальність {ж}	noun



	

	
		Hetman {m}

		

гетьман {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Hetzerei {f}

		

метушня {ж}	noun



	

	
		Hetzerei {f}

		

нацьковування {с}	noun



	

	
		Hetzerei {f}

		

поспіх {ч}	noun



	

	
		Hetzerei {f}

		

підбурювання {с} [до насильства]	noun



	

	
		Hetzerei {f}

		

цькування {с}	noun



	

	
		Heu {n}

		

сіно {с}	noun



	

	
		Heuchelei {f} [pej.]

		

лицемірність {ж}	noun



	

	
		Heuchelei {f} [pej.]

		

лицемірство {с}	noun



	

	
		Heuchelei {f} [pej.]

		

прикидання {с}	noun



	

	
		Heuchelei {f} [pej.]

		

удаваність {ж}	noun



	

	
		Heuchler {m} [pej.]

		

лицемір {ч}	noun



	

	
		Heulsuse {f} [ugs.] [pej.]

		

плакса {ч} {ж}	noun



	

	
		Heuschnupfen {m}

		

поліноз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Heuschnupfen {m}

		

сінна гарячка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Heuschreck {m} [südd.] [österr.]

		

коник {ч}	noun	[T] [entom.]



	

	
		Heuschreck {m} [südd.] [österr.]

		

сарана {ж}	noun	[T] [entom.]



	

	
		Hexameter {m}

		

гекзаметр {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Hexe {f}

		

відьма {ж}	noun



	

	
		Hexenjagd {f}

		

полювання {с} на відьом	noun	[hist.]



	

	
		Hexenprozess {m}

		

процес {ч} над відьмами	noun	[hist.]



	

	
		Hexer {m}

		

відьмак {ч}	noun



	

	
		hecheln

		

хекати [недок.]	verb



	

	
		hecheln [Flachs]

		

чесати [недок.] [льон]	verb	[textil.]



	

	
		hedonistisch

		

гедоністичний	adj



	

	
		heftig

		

запальний	adj



	

	
		heftig

		

навальний	adj



	

	
		heftig

		

поривчастий	adj



	

	
		heftig

		

поривчатий	adj



	

	
		heftig

		

рвучкий	adj



	

	
		heftig

		

різкий	adj



	

	
		heftig

		

сильний [інтенсивний]	adj



	

	
		heftig

		

інтенсивний	adj



	

	
		heftiger Regen {m}

		

злива {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		heftiger Regen {m}

		

рясний дощ {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		heia machen [Kindersprache]

		

йти люлі [недок.] [розм.]	verb



	

	
		heidnisch

		

язичницький	adj	[relig.]



	

	
		heikel

		

делікатний	adj



	

	
		heikel

		

ніяковий	adj



	

	
		heilig

		

святий	adj	[relig.]



	

	
		heiliggesprochen

		

канонізований	adj past-p	[relig.]



	

	
		heillos

		

безнадійно	adv



	

	
		heillos

		

жахливий	adj



	

	
		heim [nach Hause]

		

додому	adv



	

	
		heimlich

		

таємний	adj



	

	
		heiraten

		

одружити [док.]	verb



	

	
		heiraten

		

одружуватися [недок.]	verb



	

	
		heiter

		

веселий	adj



	

	
		heiter

		

радісний	adj



	

	
		heiter

		

світлий	adj



	

	
		heiter

		

ясний	adj



	

	
		heiter [Wetter]

		

безхмарний	adj	[meteo.]



	

	
		heiter [Wetter]

		

погожий	adj	[meteo.]



	

	
		heiß

		

гарячий	adj



	

	
		heiße Schokolade {f}

		

гарячий шоколад {ч}	noun



	

	
		heißen

		

називатися [недок.]	verb



	

	
		hektisch

		

гарячковий	adj



	

	
		hektisch

		

квапливий	adj



	

	
		hektisch

		

метушливий	adj



	

	
		hektisch

		

нервовий	adj



	

	
		hektisch

		

поквапливо	adv



	

	
		hektisch

		

поспішний	adj



	

	
		hektisch

		

поспішно	adv



	

	
		hektisch

		

суєтний	adj



	

	
		helfen

		

допомагати [недок.]	verb



	

	
		helfen

		

допомогти [док.]	verb



	

	
		heliozentrisch

		

геліоцентричний	adj



	

	
		hell

		

світлий	adj



	

	
		hellauf

		

дуже	adv



	

	
		hellblau

		

блакитний	adj



	

	
		hellblau

		

голубий	adj



	

	
		hellenisch

		

еллінський	adj



	

	
		hellenistisch

		

елліністичний	adj	[archi.] [hist.] [art]



	

	
		hellgrün

		

салатовий	adj



	

	
		hellgrün

		

світло-зелений	adj



	

	
		hellhörig

		

здогадливий	adj



	

	
		hellhörig

		

який має інтуїцію	adj



	

	
		hellhörig [Haus, Wand]

		

звукопроникний	adj



	

	
		hemmen

		

гальмувати [недок.]	verb



	

	
		hemmen

		

загальмовувати [недок.]	verb



	

	
		hemmen

		

затримувати [недок.]	verb



	

	
		hemmen

		

перешкоджати [недок.]	verb



	

	
		hemmen

		

сковувати [недок.]	verb



	

	
		hemmen

		

стримувати [недок.]	verb



	

	
		hemmungslos

		

безцеремонний	adj



	

	
		hemmungslos

		

невгамовний	adj



	

	
		hemmungslos

		

невтримний	adj



	

	
		hemmungslos

		

розгнузданий	adj



	

	
		hemmungslos

		

розкутий	adj



	

	
		herab

		

униз	adv



	

	
		heraldisch

		

геральдичний	adj



	

	
		heranführen

		

підводити [недок.]	verb



	

	
		heranführen

		

підносити [недок.]	verb



	

	
		herangezogen

		

задіяний	adj past-p



	

	
		herannahen

		

наближатися [недок.]	verb



	

	
		heranreifen

		

визрівати [недок.]	verb



	

	
		heranreifen

		

достигати [недок.]	verb



	

	
		heranreifen

		

зріти [недок.]	verb



	

	
		heranreifen

		

назрівати [недок.]	verb



	

	
		herauf

		

нагору	adv



	

	
		herauf

		

угору	adv



	

	
		heraus

		

надвір	adv



	

	
		heraus

		

назовні	adv



	

	
		heraus-

		

ви-	adv



	

	
		herausführen

		

вивести [док.]	verb



	

	
		herausführen

		

виводити [недок.]	verb



	

	
		herausgeben

		

публікувати [недок.]	verb



	

	
		herausgefordert

		

викликаний	adj past-p



	

	
		herausgelöst

		

вичленений	adj past-p



	

	
		herausgemeißelt

		

вирізаний	adj



	

	
		herausgemeißelt

		

вирізьблений	adj



	

	
		herausgemeißelt

		

висічений	adj



	

	
		herausgeputzt

		

виряджений	adj past-p



	

	
		herausgeputzt

		

причепурений	adj past-p



	

	
		herausgezogen

		

вичленений	adj past-p



	

	
		herausgezogen

		

відокремлений	adj past-p



	

	
		herausheben

		

виділяти [недок.]	verb



	

	
		herausheben

		

вирізняти [недок.]	verb



	

	
		herausheben

		

підкреслювати [недок.]	verb



	

	
		herausholen

		

виймати [недок.]	verb



	

	
		herausholen

		

виносити [недок.]	verb



	

	
		herausholen

		

витягати [недок.]	verb



	

	
		herausmeißeln

		

вирізувати [недок.]	verb



	

	
		herausmeißeln

		

вирізьблювати [недок.]	verb



	

	
		herausragend

		

видатний	adj



	

	
		herausragend

		

незвичайний	adj



	

	
		herausragend

		

неординарний	adj



	

	
		herbstlich

		

осінній	adj	[meteo.]



	

	
		hereinbrechen

		

наставати [недок.]	verb



	

	
		hereinbrechen

		

наступати [недок.]	verb



	

	
		hereinbrechen

		

насуватися [недок.]	verb



	

	
		hereinbrechen

		

спіткати [док.]	verb



	

	
		hereinkommen

		

увійти [док.]	verb



	

	
		hereinplatzen

		

вдертися [док.]	verb



	

	
		hereinplatzen

		

вриватися [недок.]	verb



	

	
		hereinplatzen

		

увірватися [док.]	verb



	

	
		herkommen

		

походити [недок.]	verb



	

	
		herkommen

		

приходити [недок.]	verb



	

	
		herkommen

		

підходити [недок.]	verb



	

	
		hermetisch

		

герметичний	adj



	

	
		heroisch

		

героїчний	adj



	

	
		herrichten

		

пристосувати [док.]	verb



	

	
		herrschen

		

панувати	verb



	

	
		herrschsüchtig

		

владолюбний	adj



	

	
		herstellen

		

виробити [док.]	verb	[econ.]



	

	
		herum

		

навколо	adv



	

	
		herumgeistern

		

бродити [недок.]	verb



	

	
		herumgeistern

		

колобродити [недок.]	verb



	

	
		herumhocken [ugs.]

		

сидіти без роботи [недок.]	verb



	

	
		herumstochern

		

колупатися [недок.]	verb



	

	
		herunter

		

вниз	adv



	

	
		herunter

		

униз	adv



	

	
		heruntergelassen

		

опущений	adj past-p



	

	
		heruntergelassen

		

спущений	adj past-p



	

	
		herunterkommen

		

занепасти [док.] [морально]	verb



	

	
		herunterkommen

		

знесилитися [док.]	verb



	

	
		herunterkommen

		

опуститися [док.] [морально]	verb



	

	
		herunterkommen

		

розоритися [док.]	verb



	

	
		herunterkommen

		

спускатися [недок.]	verb



	

	
		herunterkommen

		

сходити [недок.]	verb



	

	
		herunterladen

		

завантажити [док.]	verb



	

	
		herunterladen

		

завантажувати [недок.]	verb	[comp.]



	

	
		hervorgegangen

		

виник	past-p



	

	
		hervorgehen

		

випливати [недок.]	verb



	

	
		hervorragend

		

визначний	adj



	

	
		hervorragend

		

відмінно	adv



	

	
		hervorragend

		

знаменито	adv



	

	
		hervorragend

		

непересічний	adj



	

	
		hervorragend

		

непересічно	adv



	

	
		hervorragend

		

прекрасний	adj



	

	
		hervorragend

		

пречудовий	adj



	

	
		hervorragend

		

феноменальний	adj



	

	
		hervorragend

		

чудовий	adj



	

	
		hervorragend

		

чудово	adv



	

	
		hervortreten

		

випинатися [недок.]	verb



	

	
		hervortreten

		

виступати (вперед) [недок.]	verb



	

	
		hervortreten

		

висуватися [недок.]	verb



	

	
		herzhaft

		

багатий [обід і т.п.]	adj	[gastr.]



	

	
		herzhaft

		

сильний [апетит, і т.п.]	adj	[gastr.]



	

	
		herzlos

		

безсердечний	adj



	

	
		herzzerreißend

		

надривний	adj



	

	
		herzzerreißend

		

несамовитий	adj



	

	
		herzzerreißend

		

нестямний	adj



	

	
		herzzerreißend

		

щемливий	adj



	

	
		herüber

		

сюди	adv



	

	
		hessisch

		

гессенський	adj



	

	
		heterogen

		

гетерогенний	adj



	

	
		heterogen

		

гетерогенно	adv



	

	
		heterosexuell

		

гетеросексуальний	adj



	

	
		hetzen [eilen]

		

квапити [недок.]	verb



	

	
		hetzen [eilen]

		

метушитися [недок.]	verb



	

	
		hetzen [eilen]

		

поспішати [недок.]	verb



	

	
		hetzen [eilen]

		

підганяти [недок.]	verb



	

	
		hetzen [jagen]

		

нацьковувати [недок.]	verb



	

	
		hetzen [jagen]

		

цькувати [недок.]	verb



	

	
		heuchlerisch

		

лицемірний	adj



	

	
		heuchlerisch

		

підступний	adj



	

	
		heuchlerisch

		

удаваний	adj



	

	
		heuchlerisch

		

хитрий	adj



	

	
		heuchlerisch sein

		

лицемірити [недок.]	verb



	

	
		heuer [südd.] [österr.] [schweiz.]

		

цього року	adv



	

	
		heuer [südd.] [österr.] [schweiz.]

		

цьогоріч	adv



	

	
		heurig [österr.]

		

цьогорічний	adj



	

	
		heute

		

сьогодні	adv



	

	
		heutig

		

сьогоднiшній	adj



	

	
		hexadezimal

		

шістнадцятковий	adj	[comp.] [math.]



	




		Hier ist mein Pass!–hitzig
		

	
	
		Hier ist mein Pass!–hitzig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Hier ist mein Pass!

		

Ось мій паспорт!



	

	
		Hier, bitte! [wenn man jdm. etw. gibt]

		

Ось, будь ласка!



	

	
		Hier, bitte! [wenn man jdm. etw. gibt]

		

Ось, прошу!



	

	
		Hierarchie {f}

		

ієрархія {ж}	noun



	

	
		Hierarchisierung {f}

		

ієрархізація {ж}	noun



	

	
		Hieroglyphe {f}

		

ієрогліф {ч}	noun	[archaeo.] [ling.]



	

	
		Hilfe {f}

		

допомога {ж}	noun



	

	
		Hilfeschrei {m}

		

крик {ч} про допомогу	noun



	

	
		Hilfs-

		

допоміжний	adj



	

	
		Hilfsmittel {n}

		

допоміжний засіб {ч}	noun



	

	
		Hilfspaket {n}

		

пакет {ч} допомоги	noun



	

	
		Hilfsverb {n}

		

допоміжне дієслово {с}	noun	[ling.]



	

	
		Hilfszeitwort {n}

		

допоміжне дієслово {с}	noun	[ling.]



	

	
		Himalaja {m}

		

Гімалаї {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Himalaya {m}

		

Гімалаї {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Himbeere {f}

		

малина {ж} [Rubus idaeus]	noun	[biol.]



	

	
		Himmel {m}

		

небо {с}	noun	[astron.]



	

	
		Himmelfahrt {f}

		

вознесіння {с}	noun	[relig.]



	

	
		Himmelreich {n}

		

небесне царство {с}	noun	[relig.]



	

	
		Himmelsbewohner {m}

		

небожитель {ч}	noun



	

	
		Himmelsgewölbe {n}

		

небозвід {ч}	noun



	

	
		Himmelskörper {m}

		

небесне тіло {с}	noun	[astron.]



	

	
		Himmelsrichtung {f}

		

сторона {ж} світу	noun	[geogr.]



	

	
		Himmelsäquator {m}

		

небесний екватор {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Hindernis {n}

		

перешкода {ж}	noun



	

	
		Hindu-Halsbandeule {f}

		

сплюшка {ж} індійська [Otus bakkamoena]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Hinduimus {m}

		

індуїзм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Hinduismus {m}

		

індуїзм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Hindukusch {m}

		

Гіндукуш {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Hingabe {f}

		

відданість {ж}	noun



	

	
		Hinken {n}

		

кульгавість {ж}	noun



	

	
		Hinreise {f}

		

дорога {ж} туди	noun	[transp.]



	

	
		Hinrichtung {f}

		

страта {ж}	noun



	

	
		Hintergrund {m}

		

фон {ч}	noun



	

	
		Hintergrundgeschichte {f}

		

передісторія {ж}	noun	[lit.] [film]



	

	
		Hintergrundrauschen {n}

		

фоновий шум {ч}	noun



	

	
		Hinterhalt {m}

		

засідка {ж}	noun



	

	
		Hinterhauptbein {n}

		

потилична кістка {ж} [Os occipitale]	noun	[anat.]



	

	
		Hinterhauptsbein {n}

		

потилична кістка {ж} [os occipitale]	noun	[anat.] [zool.]



	

	
		Hinterkopf {m}

		

потилиця {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Hinterkopf-

		

потиличний	adj	[anat.]



	

	
		Hinterlassenschaft {f} [auch fig.] [von einem Verstorbenen Hinterlassenes]

		

спадок {ч} [також перен.]	noun	[law]



	

	
		Hinterlassenschaft {f} [auch fig.] [von einem Verstorbenen Hinterlassenes]

		

спадщина {ж} [також перен.]	noun	[law]



	

	
		Hinterlist {f}

		

підступ {ч}	noun



	

	
		Hintertür {f}

		

задні двері {мн}	noun



	

	
		Hintertür {f}

		

чорний хід {ч}	noun



	

	
		Hintertür {f} [fig.]

		

лазівка {ж}	noun



	

	
		Hinweis {m}

		

підказка {ж}	noun



	

	
		Hiobsbotschaft {f}

		

дуже погана новина {ж} [буквально Йовова звістка]	noun



	

	
		Hippie {m}

		

хіпі {ч}	noun



	

	
		Hippocampus {m}

		

гіпокамп {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Hippokamp {m} [fischschwänziges Seepferd der antiken Sage]

		

Гіпокамп {ч} [морський кінь з риб'ячим хвостом з античних міфів]	noun	[myth.]



	

	
		Hippokampus {m}

		

гіпокамп {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Hirngespinst {n}

		

вигадка {ж}	noun



	

	
		Hirngespinst {n}

		

гра {ж} уяви	noun



	

	
		Hirngespinst {n}

		

фантазія {ж}	noun



	

	
		Hirngespinst {n}

		

химера {ж}	noun



	

	
		Hirnhälfte {f}

		

півкуля {ж} мозку	noun	[anat.]



	

	
		Hirnnerv {m}

		

черепний нерв {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Hirnschlag {m}

		

інсульт {ч}	noun	[med.]



	

	
		Hirsch {m}

		

олень {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Hirschfänger {m}

		

гіршфанґер {ч}	noun	[tools] [hunting]



	

	
		Hirschfänger {m}

		

мисливський ніж {ч}	noun	[tools] [hunting]



	

	
		Hirschkalb {n}

		

оленя {с}	noun



	

	
		Hirschkäfer {m}

		

жук-олень {ч} [Lucanus cervus]	noun



	

	
		Hirse {f} [Rispenhirse]

		

просо {с} [Panicum]	noun	[T] [bot.] [agr.]



	

	
		Hirt {m}

		

пастир {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Hirt {m}

		

пастух {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Hirte {m}

		

пастух {ч}	noun



	

	
		Histamin {n}

		

гістамін {ч}	noun	[biochem.] [med.]



	

	
		Histogenese {f}

		

гістогенез {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Histogramm {n}

		

гістограма {ж}	noun	[math.]



	

	
		Histologie {f}

		

гістологія {ж}	noun	[biol.] [med.] [acad.]



	

	
		Historiker {m}

		

історик {ч}	noun	[hist.] [jobs]



	

	
		Hitlergruß {m}

		

гітлерівське вітання {с}	noun	[pol.]



	

	
		Hitlergruß {m}

		

нацистське вітання {с}	noun	[pol.]



	

	
		Hitze {f}

		

жар {ч}	noun



	

	
		Hitze {f}

		

спека {ж}	noun



	

	
		Hitzewelle {f}

		

період {ч} спеки	noun	[meteo.]



	

	
		Hitzewelle {f}

		

хвиля {ж} гарячого повітря	noun	[meteo.]



	

	
		Hitzschlag {m}

		

тепловий удар {ч}	noun



	

	
		hier

		

тут	adv



	

	
		hierarchisch

		

ієрархічний	adj



	

	
		hierauf

		

на це	adv



	

	
		hierauf

		

на цьому	adv



	

	
		hierauf

		

потім	adv



	

	
		hierauf

		

після цього	adv



	

	
		hierher

		

сюди	adv



	

	
		hieroglyphisch

		

ієрогліфічний	adj



	

	
		hierzulande

		

в цій країні	adv



	

	
		hiesig

		

тутешній	adj



	

	
		hilflos

		

беззахисний	adj



	

	
		hilflos

		

безпомічний	adj



	

	
		hilflos

		

безпорадний	adj



	

	
		hilfreich

		

корисний	adj



	

	
		himmlisch

		

небесний	adj



	

	
		hin und her

		

туди-сюди	adv



	

	
		hin und wieder

		

подекуди	adv



	

	
		hin und wieder

		

час від часу	adv



	

	
		hin und zurück

		

туди і назад	adv



	

	
		hinab

		

вниз	adv



	

	
		hinab

		

униз	adv



	

	
		hinabgleiten

		

злазити [недок.]	verb



	

	
		hinabgleiten

		

злізти [док.]	verb



	

	
		hinabgleiten

		

зісковзнути [док.]	verb



	

	
		hinauf

		

вверх	adv



	

	
		hinauf

		

догори	adv



	

	
		hinauf

		

нагору	adv



	

	
		hinauf

		

уверх	adv



	

	
		hinauf

		

угору	adv



	

	
		hinaus

		

надвір	adv



	

	
		hinausgehen

		

вийти [док.]	verb



	

	
		hinausgehen

		

виходити [недок.]	verb



	

	
		hinausschieben

		

відстрочувати [недок.]	verb



	

	
		hinausschieben

		

відтерміновувати [недок.]	verb



	

	
		hinausschieben

		

відтягати [недок.]	verb



	

	
		hinausschieben

		

затримувати [недок.]	verb



	

	
		hinblättern [ugs.]

		

викласти [док.] [гроші]	verb



	

	
		hindurch

		

крізь	adv



	

	
		hineingehen

		

заходити [недок.]	verb



	

	
		hineinkommen

		

заходити [недок.]	verb



	

	
		hineinsehen

		

зазирнути [док.]	verb



	

	
		hinfällig [nicht mehr aktuell]

		

застарілий	adj



	

	
		hinfällig [ungültig, auch gebrechlich]

		

недійсний	adj



	

	
		hingegen

		

же	conj



	

	
		hingegen

		

зате	conj



	

	
		hingegen

		

навпаки	conj



	

	
		hingerichtet

		

страчений	adj



	

	
		hinken

		

кривуляти [недок.]	verb



	

	
		hinken

		

кульгати [недок.]	verb



	

	
		hinken

		

шкандибати [недок.]	verb



	

	
		hinken

		

шкутильгати [недок.]	verb



	

	
		hinnehmbar

		

прийнятний	adj



	

	
		hinreichend

		

достатній	adj



	

	
		hinrichten

		

стратити [док.]	verb



	

	
		hinschwinden

		

зникати [недок.]	verb



	

	
		hinschwinden

		

минати [недок.]	verb



	

	
		hinschwinden

		

убувати [недок.]	verb



	

	
		hinsichtlich [+Gen.]

		

стосовно	prep



	

	
		hinten

		

за	adv



	

	
		hinten

		

позаду	adv



	

	
		hinter [+Dat. (Ortsangabe); +Akk. (Richtungsangabe)]

		

за	prep



	

	
		hinter [+Dat. (Ortsangabe); +Akk. (Richtungsangabe)]

		

позаду	prep



	

	
		hinterer

		

задній	adj



	

	
		hinterlistig

		

лукавий	adj



	

	
		hinterlistig

		

підступний	adj



	

	
		hinterlistig

		

хитрий	adj



	

	
		hinunter

		

вниз	adv



	

	
		hinunter

		

додолу	adv



	

	
		hinunter

		

униз	adv



	

	
		hinweisen

		

акцентувати [док./недок.]	verb



	

	
		hinweisen

		

вказувати [недок.]	verb



	

	
		hinweisen

		

зазначати [недок.]	verb



	

	
		hinweisend

		

вказівний	adj



	

	
		hinweisendes Fürwort {n}

		

вказівний займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		hinüber

		

того [розм.]	adv



	

	
		hip [ugs.]

		

модний	adj



	

	
		hip [ugs.]

		

хіповий	adj



	

	
		hippokratischer Eid {m}

		

клятва {ж} Гіппократа	noun	[med.]



	

	
		hippokratischer Eid {m}

		

присяга {ж} Гіппократа	noun	[med.]



	

	
		hirnlos

		

безмозкий	adj



	

	
		historisch 

		

історичний	adj



	

	
		historisch 

		

історично	adv



	

	
		historische Geographie {f}

		

історична географія {ж}	noun	[geogr.] [hist.] [acad.]



	

	
		hitzig

		

азартний	adj



	

	
		hitzig

		

гарячий	adj



	

	
		hitzig

		

запальний	adj



	

	
		hitzig

		

палкий	adj



	




		Hobby {n}–hormonell
		

	
	
		Hobby {n}–hormonell

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Hobby {n}

		

захоплення {с}	noun



	

	
		Hobby {n}

		

хобі {с}	noun



	

	
		Hochbegabung {f}

		

обдарованість {ж}	noun



	

	
		Hochburg {f}

		

цитадель {ж}	noun



	

	
		Hochebene {f}

		

(високогірне) плато {с}	noun	[geol.]



	

	
		Hochebene {f}

		

плоскогір'я {с}	noun	[geol.]



	

	
		Hochgefühl {n}

		

душевний підйом {ч}	noun



	

	
		Hochgefühl {n}

		

піднесене почуття {с}	noun



	

	
		Hochgefühl {n}

		

піднесення {с}	noun



	

	
		Hochhaus {n}

		

багатоповерхівка {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Hochkommissar {m}

		

верховний комісар {ч}	noun



	

	
		Hochland {n}

		

нагір'я {с}	noun



	

	
		Hochmittelalter {n}

		

Високе Середньовіччя {с}	noun	[hist.]



	

	
		Hochmut {m}

		

гординя {с}	noun



	

	
		Hochmut {m}

		

зарозумілість {ж}	noun



	

	
		Hochmut {m}

		

пиха {ж}	noun



	

	
		Hochparterre {n}

		

піднятий перший поверх {ч}	noun	[archi.] [RealEst.]



	

	
		Hochrenaissance {f}

		

Високе Відродження {с}	noun	[hist.] [art]



	

	
		Hochschule {f}

		

вищий навчальний заклад {ч} <ВНЗ>	noun	[acad.] [educ.]



	

	
		Hochschule {f}

		

заклад {ч} вищої освіти <ЗВО>	noun	[acad.] [educ.]



	

	
		Hochschullehrer {m}

		

викладач {ч}	noun



	

	
		Hochsprung {m}

		

стрибки у висоту {мн}	noun	[sports]



	

	
		Hochstapler {m}

		

аферист {ч}	noun



	

	
		Hochstapler {m}

		

самозванець {ч}	noun



	

	
		Hochstapler {m}

		

шарлатан {ч}	noun



	

	
		Hochstuhl {m}

		

стільчик {ч} для годування	noun



	

	
		Hochtechnologie {f}

		

висока технологія {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Hochverrat {m}

		

державна зрада {ж}	noun



	

	
		Hochwasser {n} [Überschwemmung]

		

повінь {ж}	noun	[hydro.]



	

	
		Hochzeit {f}

		

весілля {с}	noun



	

	
		Hochzeits-

		

весільний	adj



	

	
		Hochzeitseinladung {f}

		

весільне запрошення {с}	noun



	

	
		Hochzeitsstrauß {m}

		

весільний букет {ч}	noun



	

	
		Hocker {m}

		

табуретка {ж}	noun



	

	
		Hockey {n}

		

хокей {ч}	noun	[sports]



	

	
		Hoden {pl}

		

сім'яні залози {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Hof {m}

		

подвір'я {с}	noun



	

	
		Hof {m} [Platz]

		

двір {ч}	noun



	

	
		Hofdame {f}

		

придворна дама {ж}	noun



	

	
		Hofdame {f}

		

фрейліна {ж}	noun



	

	
		Hoffnung {f}

		

надія {ж}	noun



	

	
		Hoffnungslosigkeit {f}

		

безнадійність {ж}	noun



	

	
		Hofstaat {m}

		

монархічний двір {ч}	noun



	

	
		Hohltaube {f}

		

голуб-синяк {ч} [Columba oenas]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Hohn {m}

		

глузування {с}	noun



	

	
		Hohn {m}

		

глум {ч}	noun



	

	
		Hohn {m}

		

знущання {с}	noun



	

	
		Hohn {m}

		

насмішка {ж}	noun



	

	
		Holland {n}

		

Голландія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Hollywood {n}

		

Голлівуд {ч}	noun	[film]



	

	
		Hollywood-

		

голлівудський	adj



	

	
		Holländer {m}

		

голландець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Holocaust {m}

		

голокост {ч}	noun



	

	
		Holocaustleugnung {f}

		

заперечення {с} Голокосту	noun	[hist.] [pol.] [law]



	

	
		Holocaustleugnung {f}

		

ревізіонізм {ч} Голокосту	noun	[hist.] [pol.] [law]



	

	
		Hologramm {n}

		

голограма {ж}	noun



	

	
		Holozän {n}

		

голоцен {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Holunder {m}

		

бузина {ж} [Sambucus]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Holz {n}

		

деревина {ж}	noun



	

	
		Holz {n}

		

дерево {с}	noun	[material]



	

	
		Holzfäller {m}

		

дроворуб {ч}	noun	[for.] [jobs]



	

	
		Holzkohle {f}

		

деревне вугілля {с}	noun



	

	
		Homepage {f} [Heimseite]

		

домашня сторінка {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Hommage {f} (an jdn./etw.)

		

вшанування {с} когось/чогось	noun



	

	
		Hommage {f} (an jdn./etw.)

		

омаж {ч} комусь/комусь	noun



	

	
		Hommage {f} (an jdn./etw.)

		

ушановування {с} когось/чогось	noun



	

	
		Homogenität {f} [geh.]

		

гомогенність {ж} [книжн.]	noun



	

	
		Homomorphismus {m}

		

гомоморфізм {ч}	noun	[math.]



	

	
		Homonym {n}

		

омонім {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Homophobie {f}

		

гомофобія {ж}	noun



	

	
		Homosexualität {f}

		

гомосексуальність {ж}	noun



	

	
		Homosexualität {f}

		

гомосексуалізм {ч}	noun



	

	
		Homs {n}

		

Хомс {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Homöomorphismus {m}

		

гомеоморфізм {ч}	noun	[math.]



	

	
		Homöopathie {f}

		

гомеопатія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Honduraner {m}

		

гондурасець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Honduras {n}

		

Гондурас {ч} <.hn>	noun	[geogr.]



	

	
		Hongkong {n}

		

Гонконг {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Hongkong-Dollar {m} 
	
		Hrywnja {f}–Hrywnja {f}
		

	
	
		Hrywnja {f}–Hrywnja {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Hrywnja {f}

		гривня {ж}	noun


	

	

	
		Hubschrauber {m}–husten
		

	
	
		Hubschrauber {m}–husten

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Hubschrauber {m}

		вертоліт {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Hubschrauber {m}

		гвинтокрил {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Hubschrauber {m}

		гелікоптер {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Hudsonstraße {f}

		Гудзонова протока {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Huf {m}

		копито {с}	noun


	

	
		Hufeisen {n}

		підкова {ж}	noun


	

	
		Huflattich {m}

		мати-й-мачуха {ж} [Tussilago farfara]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Huflattich {m}

		підбіл {ч} звичайний [Tussilago farfara]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Hugenotte {m}

		гугенот {ч}	noun	[hist.] [relig.]


	

	
		Hugenotten {pl}

		Гугеноти {мн}	noun	[relig.]


	

	
		Hugenottenkriege {pl}

		гугенотські війни {мн}	noun	[hist.]


	

	
		Huhn {n}

		курка {ж}	noun	[orn.]


	

	
		Huldigung {f}

		омаж {ч}	noun


	

	
		Huldigung {f}

		шанування {с}	noun


	

	
		Humangenetik {f}

		генетика {ж} людини	noun	[med.] [acad.]


	

	
		Humanismus {m}

		гуманізм {ч}	noun


	

	
		Humankapital {n}

		людський капітал {ч}	noun	[econ.]


	

	
		Hummel {f}

		джміль {ч}	noun


	

	
		Hummer {m}

		омар {ч}	noun	[T] [gastr.] [zool.]


	

	
		Hummerscheren {pl}

		клешні {мн} омара	noun	[zool.]


	

	
		Humor {m}

		гумор {ч}	noun


	

	
		Humus {m}

		гумус {ч}	noun


	

	
		Humus {m}

		перегній {ч}	noun


	

	
		Hund {m}

		пес {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Hund {m}

		собака {ч} {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Hunde-

		собачий	adj


	

	
		Hundegebell {n}

		собачий гавкіт {ч}	noun


	

	
		Hundekampf {m}

		собачий бій {ч}	noun


	

	
		Hundertstel {n}

		одна сота {ж}	noun	[math.]


	

	
		Hundescheiße {f} [ugs.] [derb]

		собаче лайно {с} [вульг.]	noun


	

	
		Hunger {m}

		голод {ч}	noun


	

	
		Hupe {f}

		гудок {ч}	noun	[traffic]


	

	
		Hure {f}

		повія {с}	noun


	

	
		Hurensohn {m}

		сучий син {ч}	noun


	

	
		Hurling {n}

		герлінг {ч}	noun	[sports]


	

	
		Hurra!

		Ура!


	

	
		Hurrikan {m}

		ураган {ч}	noun	[meteo.]


	

	
		Husten {m}

		кашель {ч}	noun	[med.]


	

	
		Hustenmedikament {n}

		ліки {мн} від кашлю	noun	[pharm.]


	

	
		Hut {m}

		капелюх {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Hutmacher {m}

		капелюшник {ч}	noun	[cloth.] [jobs]


	

	
		Hutnadel {f}

		шпилька {ж} для капелюха	noun	[cloth.]


	

	
		huckepack

		на коркошах [діал.]	adv


	

	
		huckepack

		на плечах	adv


	

	
		humanistisch

		гуманістичний	adj


	

	
		humanitär

		гуманітарний	adj


	

	
		humanitäre Hilfe {f}

		гуманітарна допомога {ж}	noun


	

	
		hundert

		сто


	

	
		hunderte

		сотні


	

	
		hundertprozentig

		стовідсотковий	adj


	

	
		hundertprozentig

		стовідсотково	adv


	

	
		hundertste

		сотий	adj


	

	
		hungern

		голодувати [недок.]	verb


	

	
		hungrig

		голодний	adj


	

	
		hurtig [veraltend] [noch regional]

		жваво	adv


	

	
		hurtig [veraltend] [noch regional]

		мерщій	adv


	

	
		hurtig [veraltend] [noch regional]

		меткий	adj


	

	
		hurtig [veraltend] [noch regional]

		моторний	adj


	

	
		hurtig [veraltend] [noch regional]

		прудкий	adj


	

	
		hurtig [veraltend] [noch regional]

		прудко	adv


	

	
		hurtig [veraltend] [noch regional]

		спритний	adj


	

	
		hurtig [veraltend] [noch regional]

		хутко	adv


	

	
		hurtig [veraltend] [noch regional]

		швидкий	adj


	

	
		huschen

		гасати [недок.]	verb


	

	
		huschen

		промайнути [док.]	verb


	

	
		husten

		кашляти [недок.]	verb


	

	

	
		Hydrant {m}–hysterisch
		

	
	
		Hydrant {m}–hysterisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Hydrant {m}

		гідрант {ч}	noun	[FireResc]


	

	
		Hydrant {m}

		пожежний гідрант {ч} <ПГ>	noun	[FireResc]


	

	
		Hydraulik {f}

		гідравліка {ж}	noun	[acad.] [tech.]


	

	
		Hydrazin {n}

		гідразин {ч} [N2H4]	noun	[chem.]


	

	
		Hydrobiologe {m}

		гідробіолог {ч}	noun	[biol.] [ecol.] [jobs]


	

	
		Hydrobiologie {f}

		гідробіологія {ж}	noun	[biol.] [ecol.] [acad.]


	

	
		Hydrogenium {n}

		гідроген {ч} [теж гідроґен]	noun	[chem.]


	

	
		Hydrogeologie {f}

		гідрогеологія {ж}	noun	[geol.] [hydro.] [acad.]


	

	
		Hydrografie {f}

		гідрографія {ж}	noun	[acad.] [educ.]


	

	
		Hydrologie {f}

		гідрологія {ж}	noun	[hydro.] [acad.]


	

	
		Hydromorphon {n}

		гідроморфон {ч}	noun	[pharm.]


	

	
		Hydrosphäre {f}

		гідросфера {ж}	noun	[hydro.] [ecol.]


	

	
		Hygiene {f}

		гігієна {ж}	noun


	

	
		Hyksos {pl}

		гіксоси {мн}	noun	[ethn.] [hist.]


	

	
		Hylozoismus {m}

		гілозоїзм {ч}	noun	[philos.]


	

	
		Hymne {f}

		гімн {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Hype {m} [spektakuläre Werbung, Medienrummel]

		хайп {ч}	noun


	

	
		Hyperboreer {pl}

		гіперборейці {мн}	noun	[myth.]


	

	
		Hyperebene {f}

		гіперплощина {ж}	noun	[math.]


	

	
		Hyperfluidität {f}

		надплинність {ж}	noun	[phys.]


	

	
		Hypergamie {f}

		гіпергамія {ж}	noun	[ethn.] [sociol.]


	

	
		Hyperkalzämie {f}

		гіперкальцимія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Hyperlink {m}

		гіперлінк {ч}	noun	[Internet]


	

	
		Hyperlink {m}

		гіперпосилання {с}	noun	[Internet]


	

	
		Hyperrealismus {m}

		гіперреалізм {ч}	noun	[art]


	

	
		Hyperriese {m}

		гіпергігант {ч}	noun	[astron.]


	

	
		Hyperventilation {f}

		гіпервентиляція {ж}	noun	[med.]


	

	
		Hypnose {f}

		гіпноз {ч}	noun	[med.] [psych.]


	

	
		Hypogonadismus {m}

		гіпогонадизм {ч}	noun	[med.]


	

	
		Hypoparathyreoidismus {m}

		гіпопаратиреоїдизм {ч}	noun	[med.]


	

	
		Hypothalamus {m}

		гіпоталамус {ч} [hypothalamus]	noun	[anat.]


	

	
		Hypothek {f}

		іпотека {ж}	noun	[fin.]


	

	
		Hypothese {f}

		гіпотеза {ж}	noun


	

	
		Hysterie {f}

		істерія {ж}	noun


	

	
		Hyäne {f}

		гієна {ж}	noun


	

	
		hybrid

		гібридний	adj


	

	
		hygienisch

		гігієнічний	adj


	

	
		hyperaktiv

		гіперактивний	adj


	

	
		hypnotisch

		гіпнотичний	adj


	

	
		hypnotisieren

		гіпнотизувати [недок.]	verb


	

	
		hypothetisch

		гіпотетичний	adj


	

	
		hysterisch

		істеричний	adj


	

	


		Häferl {n} [österr.]–häuten
		

	
	
		Häferl {n} [österr.]–häuten

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Häferl {n} [österr.]

		

горнятко {с}	noun



	

	
		Häftling {m}

		

арештант {ч}	noun	[law]



	

	
		Häftling {m}

		

в'язень {ч}	noun



	

	
		Häftling {m}

		

увʼязнений {ч}	noun



	

	
		Häher {m}

		

сойка {ж}	noun	[T] [orn.]



	

	
		Häherkuckuck {m}

		

зозуля {ж} чубата [Clamator glandarius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Hähnchen {n}

		

півник {ч}	noun



	

	
		Hälfte {f}

		

половина {ж}	noun



	

	
		Hämatologie {f}

		

гематологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Hämatom {n}

		

гематома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Hämaturie {f}

		

гематурія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Hämoglobin {n} 

		

гемоглобін {ч} <Hb, Hgb>	noun	[biochem.]



	

	
		Hände hoch!

		

Руки вгору!



	

	
		Händler {m}

		

торговець {ч}	noun



	

	
		Hängebrücke {f}

		

підвісний міст {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Hängematte {f}

		

гамак {ч}	noun



	

	
		Häresie {f}

		

єресь {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Häresie {f} [geh.] [Blasphemie, Gotteslästerung]

		

блюзнірство {с}	noun	[relig.]



	

	
		Härte {f}

		

твердість {ж}	noun



	

	
		Häufigkeit {f}

		

частота {ж}	noun



	

	
		Häuschen {n}

		

будиночок {ч}	noun



	

	
		Häuschen {n}

		

хатка {ж}	noun



	

	
		Häuserblock {m}

		

квартал {ч} [міський]	noun



	

	
		Häuserkampf {m}

		

бій {ч} у міських умовах	noun	[mil.]



	

	
		Häuserkampf {m}

		

війна {ж} в міських умовах	noun	[mil.]



	

	
		Häutung {f}

		

линяння {с}	noun	[zool.]



	

	
		hämisch

		

глумливий	adj



	

	
		hämisch

		

глумливо	adv



	

	
		hämisch

		

зловтішний	adj



	

	
		hämisch

		

зловтішно	adv



	

	
		hämisch

		

злорадний	adj



	

	
		hämisch

		

злорадно	adv



	

	
		hängen

		

висіти	verb



	

	
		hängen

		

розвішувати	verb



	

	
		hängenbleiben

		

зависати [недок.]	verb	[comp.]



	

	
		hängenbleiben

		

запам'ятовуватися [недок.]	verb



	

	
		hängenbleiben

		

застрявати [недок.]	verb



	

	
		härten

		

загартовувати [недок.]	verb



	

	
		hässlich

		

бридкий	adj



	

	
		hässlich

		

потворний	adj



	

	
		häufig

		

поширено	adv



	

	
		häufig

		

частий	adj



	

	
		häufig

		

часто	adv



	

	
		häusliche Gewalt {f}

		

домашнє насильство {с}	noun	[law]



	

	
		häuten

		

здирати шкіру [недок.]	verb



	

	
		häuten

		

знімати шкіру [недок.]	verb



	



	
		Höchstleistung {f}–hören
		

	
	
		Höchstleistung {f}–hören

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Höchstleistung {f}

		найвище досягнення {с}	noun


	

	
		Höchstleistung {f}

		рекорд {ч}	noun	[sports]


	

	
		Höchstleistung {f}

		рекордний результат {ч}	noun	[sports]


	

	
		Höcker {m}

		горб {ч}	noun


	

	
		Höckerschwan {m}

		лебідь-шипун {ч} [Cygnus olor]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Höflichkeit {f}

		ввічливість {ж}	noun


	

	
		Höflichkeit {f}

		увічливість {ж}	noun


	

	
		Höflichkeit {f}

		чемність {ж}	noun


	

	
		Höfling {m}

		придворний {ч}	noun


	

	
		Höflinge {pl}

		придворні {мн}	noun


	

	
		Höhe {f}

		висота {ж}	noun


	

	
		Höhe {f} über Meeresspiegel

		висота {ж} над рівнем моря	noun	[geogr.] [meteo.]


	

	
		Höhenflug {m}

		висотний політ {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Höhenmesser {m}

		альтиметр {ч}	noun


	

	
		Höhenmesser {m}

		висотомір {ч}	noun


	

	
		Höhepunkt {m}

		вершина {ж}	noun


	

	
		Höhepunkt {m} der Entwicklung

		вершина {ж} розвитку	noun


	

	
		Höhle {f}

		лігво {с}	noun


	

	
		Höhle {f}

		печера {ж}	noun	[geol.]


	

	
		Höhlenbewohner {m} [Höhlenmensch]

		печерна людина {ж}	noun	[archaeo.] [zool.] [hist.]


	

	
		Höhlenbär {m}

		печерний ведмідь {ч} [Ursus spelaeus]	noun	[T] [archaeo.] [zool.]


	

	
		Höhlenforscher {m}

		спелеолог {ч}	noun	[geol.] [jobs]


	

	
		Höhlenkloster {n}

		Печерська лавра {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Hölle {f}

		пекло {с}	noun	[relig.]


	

	
		Höllen- [auch fig. ugs.]

		пекельний [також перен.]	adj


	

	
		Hör auf!

		Припини!


	

	
		Hörbuch {n}

		аудіокнига {ж}	noun	[lit.] [publ.]


	

	
		Hörer {m}

		слухавка {ж} [розм.]	noun


	

	
		Hörer {m}

		трубка {ж}	noun	[telecom.]


	

	
		Hörgerät {n}

		слуховий апарат {ч}	noun


	

	
		Hörsaal {m}

		авдиторія {ж}	noun	[educ.]


	

	
		Hörsaal {m}

		аудиторія {ж}	noun	[educ.]


	

	
		Hörspiel {n}

		радіовистава {ж}	noun	[RadioTV]


	

	
		Hörspiel {n}

		радіопостановка {ж}	noun	[RadioTV]


	

	
		höchster

		найвищий	adj


	

	
		höchstmöglich

		найвищий	adj


	

	
		höchstmöglich

		щонайвищий	adj


	

	
		höchstmöglich

		якнайвищий	adj


	

	
		höchstpersönlich

		строго особисто	adv


	

	
		höflich

		ввічливий	adj


	

	
		höflich ersuchen [geh.]

		уклінно просити [недок.] [високомовно]	verb


	

	
		höhnisch

		глузливий	adj


	

	
		höhnisch

		глумливий	adj


	

	
		höhnisch

		знущальний	adj


	

	
		höhnisch

		насмішкуватий	adj


	

	
		höhnisch

		презирливий	adj


	

	
		höllisch

		пекельний	adj


	

	
		hölzern

		дерев'яний	adj	[for.]


	

	
		hölzern [fig.] [ungelenk]

		вайлуватий	adj


	

	
		hölzern [fig.] [ungelenk]

		незграбний	adj


	

	
		hölzern [fig.] [ungelenk]

		неповороткий	adj


	

	
		hören

		слухати [недок.]	verb


	

	
		hören

		чути [недок.]	verb


	

	

	
		Hüfte {f}–hüten
		

	
	
		Hüfte {f}–hüten

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Hüfte {f}

		бік {ч} [стегно]	noun


	

	
		Hüfte {f}

		стегно {с}	noun	[anat.]


	

	
		Hüften {pl}

		стегна {мн}	noun


	

	
		Hügel {m}

		пагорб {ч}	noun


	

	
		Hügelkuppe {f}

		вершина {ж} пагорба	noun


	

	
		Hügelland {n}

		горбиста місцевість {ж}	noun


	

	
		Hügellandschaft {f}

		горбистий ландшафт {ч}	noun


	

	
		Hühnchen {n}

		курка {ж}	noun


	

	
		Hühnchen {n}

		курочка {ж}	noun


	

	
		Hühner-

		курячий	adj


	

	
		Hühnerauge {n}

		мозоль {ч}	noun	[med.]


	

	
		Hühnerei {n}

		куряче яйце {с}	noun	[gastr.] [orn.]


	

	
		Hühnerfleisch {n}

		курятина {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Hühnerfresser {m} [Natter]

		куряча змія {ж} [Spilotes pullatus]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Hühnerfuß {m}

		куряча лапка {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Hühnerstall {m}

		курник {ч}	noun	[agr.]


	

	
		Hühnersuppe {f}

		курячий суп {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Hülle {f}

		обгортка {ж}	noun


	

	
		Hülle {f}

		оболонка {ж}	noun


	

	
		Hündchen {n}

		песик {ч}	noun


	

	
		Hündchen {n}

		собачка {ж}	noun


	

	
		Hüne {m}

		богатир {ч}	noun


	

	
		Hüne {m}

		велетень {ч}	noun


	

	
		Hüne {m}

		витязь {ч}	noun


	

	
		Hüne {m}

		здоровань {ч}	noun


	

	
		Hüne {m}

		здоровило {ч}	noun


	

	
		Hüne {m}

		одоробало {с}	noun


	

	
		Hüne {m}

		одоробло {с}	noun


	

	
		Hüne {m}

		силач {ч}	noun


	

	
		Hürde {f}

		перешкода {ж}	noun


	

	
		Hürden {pl}

		перешкоди {мн}	noun


	

	
		Hürdenlauf {m}

		біг з бар'єрами {ч}	noun	[sports]


	

	
		Hütchen {n}

		капелюшок {ч}	noun


	

	
		Hüte {pl}

		капелюхи {мн}	noun	[cloth.]


	

	
		Hüter {m}

		охоронець {ч}	noun


	

	
		Hüter {m}

		пастух {ч}	noun


	

	
		Hüter {m}

		сторож {ч}	noun


	

	
		Hüter {m}

		хранитель {ч}	noun


	

	
		Hüterin {f}

		охоронниця {ж}	noun


	

	
		Hüterin {f}

		пастушка {ж}	noun


	

	
		Hüterin {f}

		хранителька {ж}	noun


	

	
		Hütte {f}

		хатина {ж}	noun


	

	
		Hütte {f}

		хижа {ж}	noun


	

	
		hübsch

		вродливий	adj


	

	
		hübsch

		гарний	adj


	

	
		hübsch

		гарно	adv


	

	
		hübsch

		красиво	adv


	

	
		hügelig

		горбистий	adj


	

	
		hüpfen

		скакати [недок.]	verb


	

	
		hüten

		берегти [недок.]	verb


	

	
		hüten

		боронити [недок.]	verb


	

	
		hüten

		захищати [недок.]	verb


	

	
		hüten

		пасти [недок.]	verb


	

	
		hüten

		пильнувати [недок.]	verb


	

	

	
		Iberischer Wolf {m}–Ibotensäure {f}
		

	
	
		Iberischer Wolf {m}–Ibotensäure {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Iberischer Wolf {m}

		вовк {ч} іберійський [Canis lupus signatus]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Ibotensäure {f}

		іботенова кислота {ж}	noun	[chem.]


	

	

	
		Ich - Einfach Unverbesserlich–ichthyologisch
		

	
	
		Ich - Einfach Unverbesserlich–ichthyologisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ich - Einfach Unverbesserlich

		Нікчемний Я		[F] [film]


	

	
		Ich arbeite auf dem Bau.

		Я працюю на будівництві.


	

	
		Ich auch nicht.

		Я теж ні.


	

	
		Ich bin aus Österreich.

		Я з Австрії.


	

	
		Ich bin dran.

		Моя черга.


	

	
		Ich bin einverstanden.

		Я згоден.


	

	
		Ich bin fremd hier.

		Я тут чужий.


	

	
		Ich bin krank.

		Я хворію.


	

	
		Ich bin noch nicht dazugekommen. [österr.]

		В мене до цього ще руки не дійшли.


	

	
		Ich bin schon unterwegs!

		Я вже в дорозі!


	

	
		Ich brauche einen Arzt.

		Мені потрібен лікар.		[med.] [FireResc]


	

	
		Ich danke Ihnen für den herzlichen Empfang.

		Дякую Вам за теплий прийом.


	

	
		Ich gebe dir meine Telefonnummer.

		Я тобі даю свій телефон.


	

	
		Ich gehe oft ins Kino.

		Я часто ходжу в кіно.


	

	
		Ich glaube nicht.

		Не думаю.


	

	
		Ich glaube nicht.

		Я так не думаю.


	

	
		Ich habe Bauchschmerzen.

		У мене болить живіт.


	

	
		Ich habe Halsschmerzen.

		У мене болить горло.


	

	
		Ich habe Kopfschmerzen.

		У мене болить голова.


	

	
		Ich habe Verbrennungen.

		Я маю опіки.


	

	
		Ich habe Zahnschmerzen.

		У мене болять зуби.


	

	
		Ich habe nicht die geringste Ahnung.

		Я не маю ні найменшого поняття.


	

	
		Ich habe nicht zugehört, aber ich hörte, dass du etwas gesagt hast.

		Я не слухав, але чув, що ти щось сказала.


	

	
		Ich heiße ...

		Мене звати ...


	

	
		Ich heiße Theodor.

		Мене звати Федір.


	

	
		Ich kann Deutsch, aber nicht Englisch.

		Я знаю німецьку, а не англійську.


	

	
		Ich kann nicht umhin ...

		Я не можу не ...


	

	
		Ich komme aus ...

		Я з ...


	

	
		Ich lege es in den Kühlschrank.

		Я відкладу це в холодильник.


	

	
		Ich scherze nur.

		Я просто жартую.


	

	
		Ich verstehe nicht.

		Не розумію.


	

	
		Ich weiß (es) nicht.

		Я не знаю.


	

	
		Ich weiß nicht, wie ich Ihnen danken soll!

		Не знаю, як Вам дякувати!


	

	
		Ich werd's dir zeigen!

		Я тобі покажу!


	

	
		Ichthyologe {m}

		іхтіолог {ч}	noun	[zool.] [jobs] [fish]


	

	
		Ichthyologie {f}

		іхтіологія {ж}	noun	[zool.] [acad.] [fish]


	

	
		ich

		я	pron


	

	
		ichthyologisch

		іхтіологічний	adj	[zool.] [acad.] [fish]


	

	

	
		Idealismus {m}–idyllisch
		

	
	
		Idealismus {m}–idyllisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Idealismus {m}

		ідеалізм {ч}	noun


	

	
		Idealist {m}

		ідеаліст {ч}	noun


	

	
		Idee {f}

		ідея {ж}	noun


	

	
		Idempotenz {f}

		ідемпотентність {ж}	noun	[comp.] [math.]


	

	
		Identifikation {f}

		ідентифікація {ж}	noun


	

	
		Identität {f}

		ідентичність {ж}	noun


	

	
		Identitätsgleichung {f}

		тотожність {с}	noun	[math.]


	

	
		Ideologe {m}

		ідеолог {ч}	noun


	

	
		Ideologie {f}

		ідеологія {ж}	noun


	

	
		Idiosynkrasie {f}

		ідіосинкразія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Idlib {n} [Stadt im Nordwesten Syriens]

		Ідліб {ч} [місто на північному заході Сирії]	noun	[geogr.]


	

	
		Idol {n}

		ідол {ч}	noun


	

	
		Idylle {f}

		ідилія {ж}	noun


	

	
		ideal

		ідеальний	adj


	

	
		idealistisch

		ідеалістичний	adj


	

	
		ideell

		уявний	adj


	

	
		ideell

		ідейний	adj	[philos.]


	

	
		ident [österr.]

		тотожний	adj


	

	
		identifizieren

		ототожнювати [недок.]	verb


	

	
		identifizieren

		прирівнювати [недок.]	verb


	

	
		identifizieren

		установлювати ідентичність [недок.]	verb


	

	
		ideologisch

		ідеологічний	adj


	

	
		idiotisch [ugs.] [pej.]

		по-дурному [розм.]	adv


	

	
		idiotisch [ugs.] [pej.]

		по-ідіотськи	adj


	

	
		idiotisch [ugs.] [pej.]

		ідіотичний	adj


	

	
		idyllisch

		ідилічний	adj


	

	

	
		Igel {m}–ignorieren
		

	
	
		Igel {m}–ignorieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Igel {m}

		їжак {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Igitt! [regional]

		бе


	

	
		Iglu {m} {n}

		іглу {ж} [незмін.]	noun


	

	
		Ignoranz {f} [geh.] [pej.]

		невігластво {с}	noun


	

	
		Ignoranz {f} [geh.] [pej.]

		неуцтво {с}	noun


	

	
		ignorieren

		ігнорувати [недок.]	verb


	

	

	
		ihn–ihretwegen
		

	
	
		ihn–ihretwegen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		ihn

		його	pron


	

	
		ihr

		ви	pron


	

	
		ihretwegen

		заради неї	adv


	

	
		ihretwegen

		заради них	adv


	

	
		ihretwegen

		через неї	adv


	

	
		ihretwegen

		через них	adv


	

	

	
		Ikone {f}–ikosaedrisch
		

	
	
		Ikone {f}–ikosaedrisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ikone {f}

		образ {ч}	noun


	

	
		Ikone {f}

		ікона {ж}	noun	[art] [relig.]


	

	
		Ikonografie {f}

		іконографія {ж}	noun	[art]


	

	
		Ikonographie {f}

		іконографія {ж}	noun	[art]


	

	
		Ikonologie {f}

		іконологія {ж}	noun	[art]


	

	
		Ikonostase {f}

		iконостас {ч}	noun	[archi.] [art] [relig.]


	

	
		Ikosaeder {n}

		ікосаедр {ч}	noun	[math.]


	

	
		ikosaedrisch

		ікосаедричний	adj	[math.]


	

	

	
		Ilias {f}–illustrieren
		

	
	
		Ilias {f}–illustrieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ilias {f}

		Іліада {ж}	noun	[F] [lit.]


	

	
		Illusion {f}

		ілюзія {ж}	noun


	

	
		Illustration {f}

		ілюстрація {ж}	noun


	

	
		Illustrator {m}

		ілюстратор {ч}	noun	[art] [jobs] [publ.]


	

	
		Iltis {m}

		тхір {ч}	noun	[T] [zool.]


	

	
		illegal

		нелегальний	adj


	

	
		illegal

		нелегально	adv


	

	
		illuster [geh.]

		вишуканий [про товариство]	adj


	

	
		illuster [geh.]

		елітарний [про товариство]	adj


	

	
		illustrativ

		ілюстративний	adj


	

	
		illustrieren

		ілюструвати [док./недок.]	verb


	

	


		Im Wein liegt die Wahrheit.–imstande
		

	
	
		Im Wein liegt die Wahrheit.–imstande

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Im Wein liegt die Wahrheit.

		

Істина в вині.



	

	
		Im Westen nichts Neues [Roman: Erich Maria Remarque; Filmtitel]

		

На Західному фронті без змін [роман Еріха Марії Ремарка; фільми]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Image {n}

		

імідж {ч}	noun



	

	
		Imageschaden {m}

		

шкода {ж} (для) іміджу	noun



	

	
		Imam {m}

		

імам {ч}	noun



	

	
		Imbiss {m}

		

перекуска {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Imbissstube {f}

		

закусочна {ж}	noun



	

	
		Imitation {f}

		

імітація {ж}	noun



	

	
		Imker {m}

		

бджоляр {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Imker {m}

		

пасічник {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Imkerei {f}

		

бджільництво {с}	noun



	

	
		Immanenz {f}

		

іманентність {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Immatrikulation {f}

		

імматрикуляція {ж}	noun



	

	
		Immigrant {m}

		

іммігрант {ч}	noun



	

	
		Immigrantin {f}

		

іммігрантка {ж}	noun



	

	
		Immigration {f}

		

імміграція {ж}	noun



	

	
		Immobilie {f}

		

нерухомість {ж}	noun	[RealEst.]



	

	
		Immunantwort {f}

		

імунна відповідь {ж}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Immunität {f}

		

недоторканність {ж}	noun	[pol.] [law]



	

	
		Immunität {f}

		

імунітет {ч}	noun	[biol.] [med.] [law]



	

	
		Immunologie {f}

		

імунологія {ж}	noun	[biol.] [med.] [acad.]



	

	
		Immunsystem {n}

		

імунна система {ж}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Immuntherapie {f}

		

імунотерапія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Immuntoleranz {f}

		

імунологічна толерантність {ж}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Imperativ {m}

		

наказовий спосіб {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Imperativ {m}

		

імператив 2 {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Imperialismus {m}

		

імперіалізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Impertinenz {f} [geh.]

		

безпардонність {ж}	noun



	

	
		Impertinenz {f} [geh.]

		

зухвалість {ж}	noun



	

	
		Impertinenz {f} [geh.]

		

нахабність {ж}	noun



	

	
		Impertinenz {f} [geh.]

		

нахабство {с}	noun



	

	
		Impfgegner {m}

		

антивакцинатор {ч}	noun	[med.]



	

	
		Impfpass {m}

		

свідоцтво {с} про щеплення	noun	[med.]



	

	
		Impfstoff {m}

		

вакцина {ж}	noun	[med.]



	

	
		Impfung {f}

		

вакцинація {ж}	noun	[med.]



	

	
		Impfung {f}

		

щеплення {с}	noun	[med.]



	

	
		Impfung {f} gegen das Coronavirus

		

вакцинація {ж} від коронавірусу	noun	[med.]



	

	
		Implantat {n}

		

імплантат {ч}	noun	[med.]



	

	
		Implementierung {f}

		

реалізація {ж}	noun



	

	
		Implementierung {f}

		

імплементація {ж}	noun



	

	
		Import {m}

		

імпорт {ч}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Importeur {m}

		

імпортер {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Importsteuer {f}

		

податок {ч} на імпорт	noun



	

	
		Impressionismus {m}

		

імпресіонізм {ч}	noun	[art]



	

	
		Impressionist {m}

		

імпресіоніст {ч}	noun	[art]



	

	
		Impressum {n}

		

правова інформація {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Improvisation {f}

		

імпровізація {ж}	noun



	

	
		Impuls {m}

		

імпульс {ч}	noun



	

	
		im Anschluss

		

посилаючись на	adv



	

	
		im Anschluss

		

у зв'язку з	adv



	

	
		im Anschluss

		

услід за	adv



	

	
		im April

		

у квітні	adv



	

	
		im Begriff sein, etw. zu tun

		

готуватися щось зробити	verb



	

	
		im Begriff sein, etw. zu tun

		

збиратися щось зробити	verb



	

	
		im Begriff sein, etw. zu tun

		

мати намір щось зробити	verb



	

	
		im Beisein [geh.]

		

у присутності



	

	
		im Brustton der Überzeugung

		

переконливим голосом	adv



	

	
		im Februar

		

у лютому	adv



	

	
		im Frühling

		

навесні	adv



	

	
		im Gange

		

в процесі	adv



	

	
		im Gegensatz zu [+Dat.] 

		

на відміну від	prep



	

	
		im Gegensatz zu [+Dat.] 

		

на противагу до	prep



	

	
		im Gegensinn

		

у протилежному напрямку	adv



	

	
		im Gegenzug

		

в обмін	adv



	

	
		im Herbst

		

восени	adv



	

	
		im Inneren

		

всередині	adv



	

	
		im Innern

		

всередині	adv



	

	
		im Jänner

		

у січні	adv



	

	
		im Laufe des vergangenen Jahrzehnts

		

протягом минулого десятиліття		[hist.]



	

	
		im Morgengrauen

		

на світанку	adv



	

	
		im Nachhinein

		

постфактум	adv



	

	
		im Plauderton

		

у невимушеному тоні	adv



	

	
		im Rahmen [+Gen.]

		

в рамках	adv



	

	
		im Scherz

		

жартома	adv



	

	
		im Sommer

		

влітку	adv



	

	
		im Sommer

		

улітку	adv



	

	
		im Uhrzeigersinn

		

за годинниковою стрілкою	adj adv



	

	
		im Verborgenen

		

потай	adv



	

	
		im Verborgenen

		

потайки	adv



	

	
		im Verborgenen

		

приховано	adv



	

	
		im Verborgenen

		

тайкома	adv



	

	
		im Verborgenen

		

таємно	adv



	

	
		im Vergleich

		

у порівнянні



	

	
		im Vergleich zu

		

в порівнянні з



	

	
		im Voraus

		

заздалегідь	adv



	

	
		im Wege

		

у порядку		[law]



	

	
		im Wesentlichen

		

в основному	adv



	

	
		im Wesentlichen

		

головним чином	adv



	

	
		im Wesentlichen

		

по суті	adv



	

	
		im Winter

		

взимку	adv



	

	
		im Winter

		

узимку	adv



	

	
		im Wortlaut

		

дослівно	adv



	

	
		im Wörterbuch nachschlagen

		

y/в словнику шукати



	

	
		im Zentrum der Aufmerksamkeit sein

		

бути в центрі уваги



	

	
		im Zweifelsfall

		

у разі сумнівів	adv



	

	
		im großen Stil

		

у великих масштабах	adv



	

	
		im innenpolitischen Bereich

		

у внутрішньополітичній сфері		[pol.]



	

	
		im zweiten Quartal des Jahres

		

у другому кварталі року



	

	
		im übertragenen Sinn 

		

у переносному значенні	adv



	

	
		imaginär

		

вигаданий	adj



	

	
		imaginär

		

гаданий	adj



	

	
		imaginär

		

уявний	adj



	

	
		imaginär

		

фіктивний	adj



	

	
		imitieren

		

імітувати [недок.]	verb



	

	
		immens

		

величезний	adj



	

	
		immens

		

невимірний	adj



	

	
		immens

		

неосяжний	adj



	

	
		immer

		

завжди	adv



	

	
		immer noch

		

все ще	adv



	

	
		immergrün

		

вічнозелений	adj



	

	
		immergrüne Pflanze {f}

		

вічнозелена рослина	noun	[biol.]



	

	
		immerhin

		

а вже ж	adv



	

	
		immerhin

		

в кінці кінців	adv



	

	
		immerhin

		

зрештою	adv



	

	
		immigrieren

		

іммігрувати [док./недок.]	verb	[admin.]



	

	
		imperfektiver Aspekt {m} 

		

недоконаний вид {ч} (дієслова)	noun	[ling.]



	

	
		imperial

		

імперський	adj



	

	
		impfen

		

вакцинувати [док./недок.]	verb	[med.]



	

	
		implantieren

		

імплантувати [док./недок.]	verb



	

	
		implantiert

		

імплантований	adj past-p	[med.]



	

	
		implizites Wissen {n}

		

неявне знання {с}	noun	[acad.]



	

	
		importieren

		

імпортувати [док./недок.]	verb	[econ.]



	

	
		impressionistisch

		

імпресіоністичний	adj	[art]



	

	
		improvisieren

		

імпровізувати [док./недок.]	verb



	

	
		impulsiv

		

імпульсивний	adj



	

	
		imstande

		

здатний	adj



	

	
		imstande

		

спроможний	adj



	




		In welchem Jahrhundert?–inzwischen
		

	
	
		In welchem Jahrhundert?–inzwischen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		In welchem Jahrhundert?

		

У якому столітті?		[hist.]



	

	
		Inauguration {f}

		

інавгурація {ж}	noun



	

	
		Inbegriff {m}

		

втілення {с}	noun



	

	
		Inbegriff {m}

		

найвищий прояв {ч}	noun



	

	
		Inbegriff {m}

		

уособлення {с}	noun



	

	
		Inception [Christopher Nolan]

		

Початок [Крістофер Нолан]		[F] [film]



	

	
		Indefinitpronomen {n}

		

неозначений займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Inder {m}

		

індієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Indeterminismus {m}

		

індетермінізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Index {m}

		

індекс {ч}	noun



	

	
		Index {m} der menschlichen Entwicklung

		

Індекс {ч} людського розвитку	noun



	

	
		Indiana {n}

		

Індіана {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Indianer {m}

		

індіанець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Indianer {pl}

		

індіанці {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Indien {n}

		

Індія {ж} <.in>	noun	[geogr.]



	

	
		Indien-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} індійська [Otus bakkamoena]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Indik {m} [selten] [Indischer Ozean]

		

Індійський океан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Indikativ {m}

		

індикатив {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Indikator {m}

		

ознака {ж}	noun



	

	
		Indikator {m}

		

індикатор {ч}	noun



	

	
		Indischer Hase {m}

		

заєць {ч} індійський [Lepus nigricollis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Indischer Ozean {m}

		

Індійський океан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Indisposition {f} [geh.]

		

погане самопочуття {с}	noun



	

	
		Indium {n} 

		

індій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Indiumarsenid {n}

		

арсенід {ч} індію [InAs]	noun	[electr.] [chem.]



	

	
		Indiumphosphid {n}

		

фосфід {ч} індію [InP]	noun	[chem.]



	

	
		Individualität {f}

		

індивідуальність {ж}	noun



	

	
		Indoktrination {f}

		

індоктринація {ж}	noun



	

	
		Indonesien {n}

		

Індонезія {ж} <.id>	noun	[geogr.]



	

	
		Indonesier {m}

		

індонезієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Induktivität {f}

		

індуктивність {ж}	noun	[electr.]



	

	
		Induktivität {f} [Bauelement]

		

котушка {ж} індуктивності	noun	[electr.]



	

	
		Industrialisierung {f}

		

індустріалізація {ж}	noun



	

	
		Industrie {f}

		

промисловість {ж}	noun	[econ.] [ind.]



	

	
		Industrielle {pl}

		

промисловці {мн}	noun



	

	
		Industrieller {m}

		

промисловець {ч}	noun



	

	
		Industriespionage {f}

		

промислове шпигунство {с}	noun



	

	
		Industriezentrum {n}

		

промисловий центр {ч}	noun



	

	
		Ineffektivität {f}

		

неефективність {ж}	noun



	

	
		Infamie {f}

		

безчестя {с}	noun



	

	
		Infanterie {f}

		

піхота {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Infanteriedivision {f}

		

піхотна дивізія {ж}	noun



	

	
		Infanterist {m}

		

піхотинець {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Infarkt {m}

		

інфаркт {ч}	noun	[med.]



	

	
		Infektion {f}

		

інфекція {ж}	noun	[med.]



	

	
		Infektions-

		

інфекційний	adj	[med.]



	

	
		Inferenz {f}

		

висновок {ч}	noun



	

	
		Infiltration {f}

		

просочування {с}	noun



	

	
		Infiltration {f}

		

інфільтрація {ж}	noun



	

	
		Inflation {f}

		

інфляція {ж}	noun	[astron.] [econ.]



	

	
		Info {f} [ugs.] [kurz für: Information]

		

інфа {ж} [розм.] [скорочено від: Інформація]	noun



	

	
		Informant {m}

		

інформатор {ч}	noun



	

	
		Informatik {f}

		

інформатика {ж}	noun	[comp.] [acad.]



	

	
		Informatiker {m}

		

інформатик {ч}	noun	[comp.] [jobs]



	

	
		Informatiksicherheit {f}

		

інформаційна безпека {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Information {f}

		

інформація {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Informationen bündeln

		

збирати інформацію [недок.]	verb



	

	
		Informationen bündeln

		

зібрати інформацію [док.]	verb



	

	
		Informationskrieg {m}

		

інформаційна війна {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Informationskriegsführung {f}

		

ведення {с} інформаційних війн	noun	[mil.]



	

	
		Informationssicherheit {f}

		

інформаційна безпека {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Informationssystem {n}

		

інформаційна система {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Informationstheorie {f}

		

теорія {ж} інформації	noun	[comp.] [math.] [acad.]



	

	
		Informationsverarbeitung {f}

		

обробка {ж} інформації	noun



	

	
		Informiertheit {f}

		

поінформованість {ж}	noun



	

	
		Infrarotstrahlung {f}

		

інфрачервоне проміння {с}	noun	[phys.]



	

	
		Infraschall {m}

		

інфразвук {ч}	noun



	

	
		Infrastruktur {f}

		

інфраструктура {ж}	noun



	

	
		Ingenieur {m}

		

інженер {ч}	noun	[engin.] [jobs]



	

	
		Ingenieurgeologie {f}

		

інженерна геологія {ж}	noun	[geol.] [engin.] [acad.]



	

	
		Ingenieurwesen {n}

		

інженерія {ж}	noun



	

	
		Ingenieurwissenschaft {f}

		

інженерія {ж}	noun	[engin.] [acad.]



	

	
		Ingewahrsamnahme {f}

		

узяття {с} під варту	noun	[law]



	

	
		Inglourious Basterds [Quentin Tarantino]

		

Безславні виродки [Квентін Тарантіно]		[F] [film]



	

	
		Ingwer {m}

		

імбир {ч}	noun



	

	
		Inhaber {m}

		

власник {ч}	noun



	

	
		Inhaber {m}

		

володар {ч}	noun



	

	
		Inhalator {m}

		

інгалятор {ч}	noun	[med.]



	

	
		Inhalt {m}

		

вміст {ч}	noun



	

	
		Inhalt {m}

		

зміст {ч}	noun



	

	
		Inhalt {m}

		

контент {ч}	noun



	

	
		Inhaltsverzeichnis {n}

		

зміст {ч}	noun



	

	
		Inhul {m}

		

Інгул {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Inhulez {f}

		

Інгулець {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Initiale {f}

		

буквиця {ж}	noun



	

	
		Initiale {f}

		

ініціал {ч}	noun



	

	
		Initialen {pl}

		

початкові букви {мн}	noun



	

	
		Initialen {pl}

		

ініціали {мн}	noun



	

	
		Initiative {f}

		

ініціатива {ж}	noun



	

	
		Injektion {f}

		

ін'єкція {ж}	noun	[med.]



	

	
		Injektionsnadel {f}

		

шприцева голка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Inkraftsetzen {n}

		

введення {с} в дію	noun



	

	
		Inkrustation {f}

		

інкрустація {ж}	noun	[art]



	

	
		Inkubation {f}

		

інкубація {ж}	noun



	

	
		Inkubationszeit {f}

		

інкубаційний період {ч}	noun	[med.]



	

	
		Inkubator {m}

		

інкубатор {ч}	noun



	

	
		Inlandsflug {m}

		

внутрішній рейс {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Innen-

		

внутрішній	adj



	

	
		Innenfläche {f}

		

внутрішня поверхня {ж}	noun



	

	
		Innenministerium {n}

		

Міністерство {с} внутрішніх справ <МВС>	noun	[admin.]



	

	
		Innenpolitik {f}

		

внутрішня політика {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Innenverteidiger {m}

		

центральний захисник {ч}	noun	[games] [sports]



	

	
		Innereien {pl}

		

нутрощі {мн}	noun



	

	
		Innerlichkeit {f}

		

внутрішня сутність {ж}	noun



	

	
		Innerlichkeit {f}

		

внутрішнє життя {с}	noun



	

	
		Innsbruck {n}

		

Інсбрук {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Inquisitor {m}

		

інквізитор {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Insasse {m}

		

в'язень {ч}	noun



	

	
		Insasse {m}

		

пасажир {ч}	noun



	

	
		Insasse {m}

		

пацієнт {ч}	noun



	

	
		Inschrift {f}

		

епітафія {ж}	noun



	

	
		Inschrift {f}

		

надпис {ч}	noun



	

	
		Inschrift {f}

		

напис {ч}	noun



	

	
		Insekt {n}

		

комаха {ж} [Insecta]	noun	[T] [entom.] [zool.]



	

	
		Insektenkunde {f}

		

ентомологія {ж}	noun	[entom.] [zool.] [acad.]



	

	
		Insektizid {n}

		

інсектицид {ч}	noun



	

	
		Insel {f}

		

острів {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Inselchen {n}

		

острівець {ч}	noun



	

	
		Inselstaat {m}

		

острівна держава {ж}	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Insiderhandel {m}

		

інсайдерська торгівля {ж}	noun



	

	
		Insolvenz {f}

		

неплатоспроможність {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Inspektion {f}

		

інспекція {ж}	noun



	

	
		Inspektor {m}

		

інспектор {ч}	noun



	

	
		Instabilität {f}

		

нестабільність {ж}	noun



	

	
		Installation {f}

		

інсталяція {ж}	noun	[art] [tech.]



	

	
		Instandsetzung {f}

		

лагодження {с}	noun



	

	
		Instandsetzung {f}

		

ремонт {ч}	noun



	

	
		Instandsetzung {f}

		

усунення {с} дефектів	noun



	

	
		Instantnudeln {pl}

		

локшина {ж} швидкого приготування	noun	[gastr.]



	

	
		Instantnudeln {pl}

		

мівіна {ж} ®	noun



	

	
		Instanz {f}

		

екземпляр {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Instanz {f}

		

інстанція {ж}	noun



	

	
		Instinkt {m}

		

інстинкт {ч}	noun



	

	
		Institut {n}

		

інститут {ч}	noun



	

	
		Institution {f}

		

інституція {ж}	noun



	

	
		Instrukteur {m}

		

інструктор {ч}	noun



	

	
		Instrukteurin {f}

		

інструкторка {ж}	noun



	

	
		Instrument {n}

		

інструмент {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Instrumental {m}

		

орудний відмінок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Instrumentalis {m}

		

орудний відмінок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Instrumentalmusik {f}

		

інструментальна музика {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Insulin {n}

		

інсулін {ч}	noun	[biochem.] [med.] [pharm.]



	

	
		Insulinpumpe {f}

		

інсулінова помпа {ж}	noun	[med.] [pharm.]



	

	
		Intaglio {n}

		

інталія {ж}	noun	[art]



	

	
		Intarsie {f}

		

інтарсія {ж}	noun	[art]



	

	
		Integral {n}

		

інтеграл {ч}	noun	[math.]



	

	
		Integralrechnung {f}

		

інтегральне числення {с}	noun	[math.]



	

	
		Integration {f}

		

інтеграція {ж}	noun



	

	
		Integrität {f}

		

моральна чистота {ж}	noun



	

	
		Integrität {f}

		

неподільність {ж}	noun



	

	
		Integrität {f}

		

цілісність {ж}	noun



	

	
		Intellekt {m}

		

інтелект {ч}	noun



	

	
		Intellektualismus {m}

		

інтелектуалізм {ч}	noun



	

	
		Intellektuelle {f}

		

інтелектуалка {ж}	noun



	

	
		Intellektuelle {pl}

		

інтелектуали {мн}	noun



	

	
		Intellektueller {m}

		

інтелектуал {ч}	noun



	

	
		Intelligenz {f}

		

інтелект {ч}	noun



	

	
		Intelligenz {f}

		

інтелігентність {ж}	noun



	

	
		Intelligenz {f} [als Klasse]

		

інтелігенція {ж}	noun	[sociol.]



	

	
		Intelligenzquotient {m} 

		

ай-к'ю {с}	noun



	

	
		Intelligenzquotient {m} 

		

коефіцієнт {ч} інтелекту	noun



	

	
		Intensität {f}

		

інтенсивність {ж}	noun



	

	
		Intensivbett {n}

		

ліжко {с} для інтенсивної терапії	noun	[med.]



	

	
		Intention {f} [geh.]

		

намір {ч}	noun



	

	
		Intention {f} [geh.]

		

інтенція {ж}	noun



	

	
		Interaktion {f}

		

взаємодія {ж}	noun



	

	
		Interesse {n}

		

зацікавленість {ж}	noun



	

	
		Interesse {n}

		

інтерес {ч}	noun



	

	
		Interesse {n} [Bedarf, Nachfrage]

		

попит {ч}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Interessent {m}

		

зацікавлена особа {ж}	noun



	

	
		Interface {n}

		

інтерфейс {ч}	noun



	

	
		Interieur {n}

		

інтер'єр {ч}	noun



	

	
		Interjektion {f}

		

вигук {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Interkontinentalrakete {f}

		

міжконтинентальна балістична ракета {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Internationale Atomenergie-Organisation {f} 

		

Міжнародне агентство {с} з атомної енергії <МАГАТЕ>	noun	[nucl.]



	

	
		Internationale Energieagentur {f} 

		

Міжнародне енергетичне агентство {с} <МЕА>	noun



	

	
		Internationaler Strafgerichtshof {m}

		

Міжнародний кримінальний суд {ч}	noun	[law]



	

	
		Internationaler Währungsfonds {m}

		

Міжнародний валютний фонд {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Internationales Privatrecht {n}

		

міжнародне приватне право {с}	noun



	

	
		Internationales Öffentliches Recht {n}

		

міжнародне публічне право {с}	noun	[law]



	

	
		Internatsschule {f}

		

школа-інтернат {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Internet {n}

		

інтернет {ч}	noun



	

	
		Internet-Meme {n} [ein über das Internet verbreitetes Meme]

		

інтернет-мем {ч}	noun	[Internet]



	

	
		Internetanbieter {m}

		

провайдер {ч}	noun	[Internet]



	

	
		Internetcafé {n}

		

інтернет-кафе {с} [незмін.]	noun	[Internet]



	

	
		Internetgeschäft {n}

		

інтернет-магазин {ч}	noun



	

	
		Internetportal {n}

		

портал {ч} інтернету	noun	[comp.]



	

	
		Internetzugang {m}

		

доступ {ч} до інтернету	noun	[Internet]



	

	
		Internierung {f}

		

інтернування {с}	noun



	

	
		Internierungslager {n}

		

табір {ч} інтернованих	noun



	

	
		Interpretation {f}

		

інтерпретація {ж}	noun



	

	
		Interprozesskommunikation {f} 

		

взаємодія {ж} між процесами	noun	[comp.]



	

	
		Interrogativpronomen {n}

		

питальний займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Intervall {n}

		

інтервал {ч}	noun



	

	
		Intervention {f}

		

інтервенція {ж}	noun



	

	
		Interview {n}

		

інтерв'ю {с}	noun



	

	
		Inthronisation {f}

		

інтронізація {ж}	noun



	

	
		Intimus {m}

		

близький друг {ч}	noun



	

	
		Intimus {m}

		

щирий друг {ч}	noun



	

	
		Intrige {f}

		

інтрига {ж}	noun



	

	
		Introgression {f}

		

інтрогресія {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Intuition {f}

		

інтуїція {ж}	noun



	

	
		Invalide {m}

		

інвалід {ч}	noun



	

	
		Invalidität {f}

		

інвалідність {ж}	noun	[med.]



	

	
		Invariante {f}

		

інваріант {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Invarianz {f}

		

незмінність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Invarianz {f}

		

незмінюваність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Invarianz {f}

		

інваріантність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Inventar {n}

		

інвентар {ч}	noun



	

	
		Investition {f}

		

інвестиція {ж}	noun	[econ.] [fin.]



	

	
		Investmentbank {f}

		

інвестиційний банк {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Investmentfonds {m}

		

інвестиційний фонд {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Investor {m}

		

інвестор {ч}	noun



	

	
		in

		

в	prep



	

	
		in

		

у	prep



	

	
		in Anwesenheit

		

у присутності



	

	
		in Betracht ziehen

		

брати до уваги [недок.]	verb



	

	
		in Empfang nehmen

		

отримувати [недок.]	verb



	

	
		in Erscheinung treten [erscheinen]

		

проявляти себе [недок.]	verb



	

	
		in Erscheinung treten [erscheinen]

		

являтися [недок.]	verb



	

	
		in Konflikt kommen

		

конфліктувати [недок.]	verb



	

	
		in Kontakt bleiben

		

залишатися на зв'язку	verb



	

	
		in Lachen ausbrechen

		

вибухнути сміхом [док.]	verb



	

	
		in Panik geraten

		

впадати в паніку [недок.]	verb



	

	
		in Rechtskraft erwachsen [österr.] [geh.]

		

набувати чинності [недок.]	verb	[law]



	

	
		in Richtung

		

в бік	prep



	

	
		in Saus und Braus leben [Redewendung]

		

жирувати [недок.]	verb



	

	
		in Saus und Braus leben [Redewendung]

		

розкошувати [недок.]	verb



	

	
		in Schwung bringen

		

розгойдувати [недок.]	verb



	

	
		in Sicherheit bringen

		

рятувати [недок.]	verb	[pol.]



	

	
		in Verlegenheit bringen

		

збентежити [док.]	verb



	

	
		in Wien

		

у Відні	adv	[geogr.]



	

	
		in Windeseile [Redewendung]

		

блискавично	adv



	

	
		in Windeseile [Redewendung]

		

в одну мить	adv



	

	
		in Windeseile [Redewendung]

		

моментально	adv



	

	
		in Wirklichkeit

		

насправді	adv



	

	
		in allen Belangen

		

у всіх значеннях	adv



	

	
		in aller Stille

		

тихо	adv



	

	
		in das Landesinnere vordringen

		

просунутися вглиб країни [док.]		[mil.]



	

	
		in der Folgezeit

		

в подальшому	adv



	

	
		in der Folgezeit

		

надалі	adv



	

	
		in der Frühe

		

вдосвіта	adv



	

	
		in der Nacht

		

вночі	adv



	

	
		in der Nacht

		

уночі	adv



	

	
		in der Nase bohren

		

колупатися в носі [недок.]	verb



	

	
		in der Nähe

		

поблизу	adv



	

	
		in der Regel 

		

як правило	adv



	

	
		in der Sonne liegen

		

загоряти [недок.]	verb



	

	
		in der Ukraine

		

в Україні	adv



	

	
		in der Zwischenzeit

		

тим часом	adv



	

	
		in der Zwischenzeit

		

у міжчасі	adv



	

	
		in der besten Weise

		

найкращим чином	adv



	

	
		in der Öffentlichkeit

		

публічно	adv



	

	
		in die Brüche gehen

		

зруйнуватися [док.]	verb



	

	
		in die Brüche gehen

		

розбиватися [недок.]	verb



	

	
		in die Gänge kommen [ugs.] [Redewendung]

		

розпочинати [недок.]	verb



	

	
		in die Hocke gehen

		

присідати [недок.]	verb



	

	
		in die Hocke gehen

		

присісти [док.]	verb



	

	
		in die Steckdose stecken

		

ввімкнути в розетку [док.]	verb	[electr.]



	

	
		in einer Stunde

		

за годину	adv



	

	
		in einer Stunde

		

через одну годину	adv



	

	
		in einer begrenzten Region

		

в обмеженому районі	adv	[geogr.]



	

	
		in gerader Linie oder in der Seitenlinie bis zum zweiten Grade verwandt oder verschwägert

		

по прямій чи боковій лінії до другого ступеня родинного зв'язку чи свояцтва	adj	[law]



	

	
		in gewisser Weise

		

певним чином	adv



	

	
		in jeder Hinsicht

		

у всіх відношеннях	adv



	

	
		in meinem Namen

		

від мого імені



	

	
		in null Komma nichts [ugs.] [Redewendung]

		

за мить	adv



	

	
		in privater Trägerschaft [nachgestellt]

		

приватний [про школу, лікарню і т.п.]	adj



	

	
		in vollem Gange

		

повним ходом	adv



	

	
		in öffentlicher Trägerschaft [nachgestellt]

		

державний [про школу, лікарню і т.п.]	adj



	

	
		inbrünstig [geh.]

		

жагучий	adj



	

	
		inbrünstig [geh.]

		

захлинаючись	adv



	

	
		inbrünstig [geh.]

		

палкий	adj



	

	
		inbrünstig [geh.]

		

ревний	adj



	

	
		indem

		

тим часом	conj



	

	
		indem

		

тим що	conj



	

	
		indes [geh.] [jedoch]

		

однак	adv



	

	
		indes [geh.] [jedoch]

		

одначе	adv



	

	
		indes [geh.] [jedoch]

		

проте	adv



	

	
		indes [geh.] [unterdessen, inzwischen]

		

тим часом	adv



	

	
		indikativisch

		

індикативний	adj	[ling.]



	

	
		indirekte Steuer {f}

		

непрямий податок {ч}	noun	[admin.]



	

	
		indirektes Objekt {n}

		

непрямий додаток {ч}	noun	[ling.]



	

	
		indisch

		

індійський	adj



	

	
		individuell

		

індивідуальний	adj



	

	
		indonesisch

		

індонезійський	adj



	

	
		industriell

		

промисловий	adj	[ind.]



	

	
		industriell

		

промислово	adv	[ind.]



	

	
		industriell

		

індустріальний	adj	[ind.]



	

	
		industriell

		

індустріально	adv	[ind.]



	

	
		industrielle Revolution {f}

		

промислова революція {ж}	noun	[hist.] [ind.]



	

	
		induzierte wahnhafte Störung {f}

		

індуковане божевілля {с}	noun	[psych.]



	

	
		induzierte wahnhafte Störung {f}

		

індуковане марення {с}	noun	[psych.]



	

	
		induzierte wahnhafte Störung {f}

		

індукований психоз {ч}	noun	[psych.]



	

	
		ineffektiv

		

неефективний	adj



	

	
		ineinander

		

один в одного



	

	
		infektiös

		

заразливий	adj	[med.]



	

	
		infiltrieren

		

інфільтрувати [док./недок.]	verb



	

	
		infiltriert

		

інфільтрований	adj past-p



	

	
		infinitesimal

		

нескінченно малий	adj	[math.]



	

	
		infizieren

		

інфікувати [недок.]	verb



	

	
		infiziert

		

інфікований	adj



	

	
		infolge

		

внаслідок	prep



	

	
		infolgedessen

		

тому	adv



	

	
		infolgedessen

		

унаслідок цього	adv



	

	
		informell

		

інформаційний	adj



	

	
		infrarot

		

інфрачервоний	adj	[phys.]



	

	
		inhaftieren

		

брати під арешт [недок.]	verb	[law]



	

	
		inhaftieren

		

взяти під арешт [док.]	verb	[law]



	

	
		inhaftiert

		

ув'язнений	adj past-p



	

	
		inhibieren

		

придушувати [недок.]	verb



	

	
		inhibieren [hemmen]

		

гальмувати [недок.]	verb



	

	
		inhibieren [hemmen]

		

інгібувати [недок.]	verb	[biochem.]



	

	
		initialisiert

		

ініціалізований	adj past-p



	

	
		initiieren

		

ініціювати [док./недок.]	verb



	

	
		inklusive MwSt.

		

включно з ПДВ.



	

	
		inkompetent

		

некомпетентний	adj



	

	
		inländisch

		

внутрішній [для країни]	adj



	

	
		inmitten [+Gen.]

		

посеред	prep



	

	
		inmitten [+Gen.]

		

посередині	prep



	

	
		inmitten [+Gen.]

		

серед	prep



	

	
		inmitten harter Gegner

		

серед жорстоких противників		[sociol.]



	

	
		innehaben

		

виконувати [обов'язки] [недок.]	verb



	

	
		innehaben

		

обіймати [посаду] [недок.]	verb



	

	
		innehalten

		

зупинятися [недок.]	verb



	

	
		innehalten

		

спинятися [недок.]	verb



	

	
		innen

		

всередині	adv



	

	
		innenpolitisch

		

внутрішньополітичний	adj	[pol.]



	

	
		innere

		

внутрішній	adj



	

	
		innere Angelegenheiten {pl}

		

внутрішні справи {мн}	noun	[pol.]



	

	
		innerfamiliär

		

внутрішньосімейний	adj



	

	
		innerhalb

		

всередині	adv



	

	
		innerhalb [+Gen.]

		

в	prep



	

	
		innerhalb [+Gen.]

		

впродовж	prep



	

	
		innerhalb [+Gen.]

		

за	prep



	

	
		innerhalb [+Gen.]

		

протягом	prep



	

	
		innerlich

		

внутрішній	adj



	

	
		inoffiziell

		

неофіційний	adj



	

	
		inoffiziell

		

неофіційно	adv



	

	
		inoperabel

		

неоперабельний	adj



	

	
		insbesondere 
	
		Iodsäure {f}–Iowa {n}
		

	
	
		Iodsäure {f}–Iowa {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Iodsäure {f}

		йодатна кислота {ж}	noun	[chem.]


	

	
		Ionosphäre {f}

		іоносфера {ж}	noun	[astron.] [meteo.]


	

	
		Iowa {n}

		Айова {ж}	noun	[geogr.]


	

	


		Irak {m}–irrsinnig [geistesgestört]
		

	
	
		Irak {m}–irrsinnig [geistesgestört]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Irak {m}

		

Ірак {ч} <.iq>	noun	[geogr.]



	

	
		Iraker {m}

		

іракець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Iraklio {n}

		

Іракліон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Iran {m}

		

Іран {ч} <.ir>	noun	[geogr.]



	

	
		Iraner {m}

		

іранець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Iranist {m}

		

іраніст {ч}	noun	[hist.] [ling.] [jobs]



	

	
		Iranistik {f}

		

іраністика {ж}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		Ire {m}

		

ірландець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Irgendwelche Vorschläge?

		

Якісь пропозиції?



	

	
		Iridium {n} 

		

іридій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Irin {f}

		

ірландка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Iris {f}

		

Ірида {ж}	noun	[myth.]



	

	
		Iris {f}

		

півник {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Iris {f}

		

райдужка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Iris {f}

		

райдужна оболонка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Iris {f}

		

ірис {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Irische See {f}

		

Ірландське море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Irish Coffee {m}

		

кава {ж} по-ірландськи	noun	[gastr.]



	

	
		Irland {n}

		

Ірландія {ж} <.ie>	noun	[geogr.]



	

	
		Ironie {f}

		

іронія {ж}	noun



	

	
		Irredentismus {m}

		

іредентизм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Irrgarten {m}

		

лабіринт {ч}	noun	[hort.]



	

	
		irakisch

		

іракський	adj



	

	
		iranisch

		

іранський	adj



	

	
		irdisch

		

земний	adj



	

	
		irdisch

		

світський	adj



	

	
		irdisch

		

тлінний	adj



	

	
		irgendetwas

		

дещо	pron



	

	
		irgendetwas

		

щось	pron



	

	
		irgendjemand

		

хто-небудь	pron



	

	
		irgendjemand

		

хтось	pron



	

	
		irgendwo

		

де-небудь	adv



	

	
		irgendwo

		

десь	adv



	

	
		irgendwohin

		

кудись	adv



	

	
		irisch

		

ірландський	adj



	

	
		irisierend

		

перламутровий	adj



	

	
		ironisch

		

іронічний	adj



	

	
		ironisch

		

іронічно	adj



	

	
		ironischerweise

		

іронічно	adv



	

	
		irrational

		

ірраціональний	adj



	

	
		irre

		

безумний	adj



	

	
		irre [ugs. sonst veraltet] [wahnsinnig]

		

божевільний	adj



	

	
		irreführen

		

ввести в оману [док.]	verb



	

	
		irreführen

		

вводити в оману [недок.]	verb



	

	
		irreführen

		

дезорієнтовувати [недок.]	verb



	

	
		irreführen

		

дезорієнтувати [док./недок.]	verb



	

	
		irreführend

		

оманливий	adj



	

	
		irritiert [leicht verärgert]

		

роздратований	adj past-p



	

	
		irrsinnig [geistesgestört]

		

божевільний	adj



	

	
		irrsinnig [geistesgestört]

		

навіжений	adj



	




		ISO-Abbild {n}–ist
		

	
	
		ISO-Abbild {n}–ist

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		ISO-Abbild {n}

		

ISO-образ {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Isabellspötter {m}

		

берестянка {ж} західна [Iduna opaca, syn.: Hippolais opaca]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Isis {f} [ägyptische Göttin]

		

Ісіда {ж}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Islam {m}

		

іслам {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Islamabad {n}

		

Ісламабад {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Islamische Revolution {f}

		

ісламська революція {ж} [1979]	noun	[hist.]



	

	
		Islamischer Staat {m} 

		

Ісламська Держава {ж} <ІД>	noun	[pol.]



	

	
		Islamist {m}

		

ісламіст {ч}	noun	[pol.] [relig.]



	

	
		Island {n}

		

Ісландія {ж} <.is>	noun	[geogr.]



	

	
		Isle of Man {f}

		

Острів {ч} Мен	noun	[geogr.]



	

	
		Isländer {m}

		

ісландець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Isländerin {f}

		

ісландка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Isolation {f}

		

ізольованість {ж}	noun



	

	
		Isolation {f}

		

ізоляція {ж}	noun



	

	
		Isolationismus {m}

		

ізоляціонізм {ч}	noun



	

	
		Isomatte {f}

		

туристичний килимок {ч}	noun	[sports]



	

	
		Isomer {n}

		

ізомер {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Isomerie {f}

		

ізомерія {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Isomorphismus {m}

		

ізоморфізм {ч}	noun	[math.]



	

	
		Israel {n}

		

Ізраїль {ч} <.il>	noun	[geogr.]



	

	
		Israeli {m}

		

ізраїльтянин {ч}	noun



	

	
		Ist mir egal. [ugs.]

		

Мені байдуже.



	

	
		Istanbul {n}

		

Стамбул {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		islamisch

		

ісламський	adj	[relig.]



	

	
		islamistisch

		

ісламістський	adj	[pol.] [relig.]



	

	
		isolieren

		

ізолювати [док./недок.]	verb



	

	
		isoliert

		

ізольований	adj



	

	
		isomer

		

ізомерний	adj	[chem.]



	

	
		israelisch

		

ізраїльський	adj



	

	
		ist

		

є



	




		Italien {n}–italienisch <it., ital.>
		

	
	
		Italien {n}–italienisch 
	
		Iwano-Frankiwsk {n} [veraltet] [Stadt in der Ukraine]–Iwano-Frankiwsk {n} [veraltet] [Stadt in der Ukraine]
		

	
	
		Iwano-Frankiwsk {n} [veraltet] [Stadt in der Ukraine]–Iwano-Frankiwsk {n} [veraltet] [Stadt in der Ukraine]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Iwano-Frankiwsk {n} [veraltet] [Stadt in der Ukraine]

		Івано-Франківськ {ч}	noun	[geogr.]


	

	

	
		Izudrossel {f}–Izudrossel {f}
		

	
	
		Izudrossel {f}–Izudrossel {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Izudrossel {f}

		дрізд {ч} чорноголовий [Turdus celaenops]	noun	[T] [orn.]


	

	


		Ja, das bin ich.–javanisch
		

	
	
		Ja, das bin ich.–javanisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ja, das bin ich.

		

Так, це я.



	

	
		Ja, natürlich!

		

Так, звичайно!



	

	
		Jacht {f}

		

яхта {ж}	noun	[naut.]



	

	
		Jacke {f}

		

блуза {ж}	noun



	

	
		Jacke {f}

		

кофтина {ж}	noun



	

	
		Jacke {f}

		

куртка {ж}	noun



	

	
		Jacke {f} [Strickjacke]

		

кофта {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Jagd {f}

		

полювання {с}	noun



	

	
		Jagd-

		

мисливський	adj



	

	
		Jagdbomber {m}

		

винищувач-бомбардувальник {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Jagdflugzeug {n}

		

винищувач {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Jagdmesser {n}

		

мисливський ніж {ч}	noun	[tools] [hunting]



	

	
		Jagdsaison {f}

		

сезон {ч} полювання	noun



	

	
		Jagdwaffe {f}

		

мисливська зброя {ж}	noun	[weapons] [hunting]



	

	
		Jagiellonen {pl}

		

Ягеллони {мн}	noun	[hist.]



	

	
		Jahr {n}

		

рік {ч}	noun



	

	
		Jahrbuch {n}

		

щорічник {ч}	noun



	

	
		Jahresgehalt {n}

		

річний заробіток {ч}	noun



	

	
		Jahresumsatz {m}

		

річний оборот {ч}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Jahreszeit {f}

		

пора {ж} року	noun	[meteo.]



	

	
		Jahrgang {m}

		

випуск {ч} [учнів]	noun	[educ.]



	

	
		Jahrgang {m}

		

рік {ч} народження	noun



	

	
		Jahrgang {m}

		

урожай {ч} [якогось року]	noun



	

	
		Jahrgangsstufe {f}

		

клас {ч} [рік школи]	noun	[educ.]



	

	
		Jahrhundert {n}

		

століття {с}	noun	[hist.]



	

	
		Jahrhundert {n}

		

сторіччя {с}	noun	[hist.]



	

	
		Jahrhundertwende {f}

		

злам {ч} століть	noun	[hist.]



	

	
		Jahrhundertwende {f}

		

межа {ж} століть	noun	[hist.]



	

	
		Jahrmarkt {m}

		

ярмарок {ч}	noun



	

	
		Jahrtausend {n}

		

тисячоліття {с}	noun



	

	
		Jahrzehnt {n}

		

десятиліття {с}	noun	[hist.]



	

	
		Jahrzehnt {n}

		

десятиріччя {с}	noun	[hist.]



	

	
		Jakarta {n}

		

Джакарта {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Jakett {n}

		

жакет {ч}	noun



	

	
		Jalousie {f}

		

жалюзі {с} [незмін.]	noun



	

	
		Jalta {n}

		

Ялта {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Jamaika {n}

		

Ямайка {ж} <.jm>	noun	[geogr.]



	

	
		Jammer {m}

		

горе {с}	noun



	

	
		Jammer {m}

		

крик {ч}	noun



	

	
		Jammer {m}

		

лемент {ч}	noun



	

	
		Jammer {m}

		

лихо {с}	noun



	

	
		Jammer {m}

		

нещастя {с}	noun



	

	
		Jammer {m}

		

плач {ч}	noun



	

	
		Jammer {m}

		

стогін {ч}	noun



	

	
		Jansenismus {m}

		

янсенізм {ч}	noun	[hist.] [relig.]



	

	
		Januar {m} 

		

січень {ч}	noun



	

	
		Japan {n}

		

Японія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Japaner {m}

		

японець {ч}	noun



	

	
		Japanerin {f}

		

японка {ж}	noun



	

	
		Japanmöwe {f}

		

мартин {ч} чорнохвостий [Larus crassirostris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Japanologie {f}

		

японознавство {с}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		Jasch {n}

		

Ясси {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Jasmin {m}

		

ясмин {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Jasmin-

		

жасминовий	adj



	

	
		Jasmintee {m}

		

жасминовий чай {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Jassy {n}

		

Ясси {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Javaner {m}

		

яванець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Javanerin {f}

		

яванка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Javasee {f}

		

Яванське море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Jazz {m}

		

джаз {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Jazz-

		

джазовий	adj	[mus.]



	

	
		Jazzsänger {m}

		

джазовий співак {ч}	noun	[mus.] [jobs]



	

	
		ja

		

так



	

	
		jagen

		

ловити когось [недок.] [мишей тощо]	verb



	

	
		jagen

		

полювати на когось [недок.] [мишей тощо]	verb



	

	
		jahrelang

		

багаторічний	adj



	

	
		jahrelang

		

роками	adv



	

	
		jahrtausendelang

		

тисячоліттями	adv



	

	
		jammervoll

		

жалюгідний	adj



	

	
		jammervoll

		

нужденний	adj



	

	
		jammervoll

		

плачевний	adj



	

	
		japanisch

		

японський	adj



	

	
		japanische Sprache {f}

		

японська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		japsen [ugs.]

		

задихатися [недок.]	verb



	

	
		japsen [ugs.]

		

переривисто дихати [недок.]	verb



	

	
		jauchzen

		

радісно кричати [недок.]	verb



	

	
		jauchzen

		

радіти [недок.] [вголос]	verb



	

	
		javanisch

		

яванський	adj



	



	
		jd. sehnt–jds./etw. bedürfen [geh.]
		

	
	
		jd. sehnt–jds./etw. bedürfen [geh.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		jd. sehnt

		хтось мріє [недок.]


	

	
		jd./etw. erschrickt

		хтось/щось лякається [недок.]


	

	
		jd./etw. macht etw. wett

		щось компенсує щось [недок.]


	

	
		jdm. (etw.) raten [empfehlen]

		радити комусь (щось) [недок.]	verb


	

	
		jdm. Angst einjagen

		вселяти комусь страх [недок.]	verb


	

	
		jdm. Angst einjagen

		наганяти комусь страху [недок.]	verb


	

	
		jdm. Sorgen machen

		хвилювати когось [недок.]	verb


	

	
		jdm. Vorwürfe machen

		картати когось [недок.]	verb


	

	
		jdm. am Herzen liegen [Redewendung]

		бути дуже важливим для когось	verb


	

	
		jdm. auf die Hühneraugen treten [fig.]

		наступити комусь на мозоль [док.] [перен.]	verb


	

	
		jdm. auf die Nerven gehen

		грати на нервах когось [недок.]	verb


	

	
		jdm. auf die Sprünge helfen [Redewendung]

		підказувати комусь [недок.]	verb


	

	
		jdm. auflauern

		підстерігати когось [недок.]	verb


	

	
		jdm. auflauern

		чигати на когось [недок.]	verb


	

	
		jdm. behagen

		бути комфортним для когось [недок.]	verb


	

	
		jdm. behagen

		пасувати комусь [недок.]	verb


	

	
		jdm. behagen

		подобатися комусь [недок.]	verb


	

	
		jdm. behagen

		підходити комусь [недок.]	verb


	

	
		jdm. danken

		дякувати комусь [недок.]	verb


	

	
		jdm. das Leben retten

		рятувати життя комусь	verb


	

	
		jdm. die Daumen drücken [Redewendung]

		тримати за когось кулачки	verb


	

	
		jdm. die Fresse polieren [ugs.]

		начистити комусь морду [док.] [розм.]	verb


	

	
		jdm. die Hand geben

		потиснути комусь руку [док.]	verb


	

	
		jdm. eine Freude bereiten

		радувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdm. eine runterhauen

		дати комусь ляпаса [док.]	verb


	

	
		jdm. einen Kuss geben

		поцілувати когось [док.]	verb


	

	
		jdm. entfahren [Worte]

		вирватися у когось [док.] [слова]	verb


	

	
		jdm. entfahren [Worte]

		вихоплюватися у когось [недок.] [слова]	verb


	

	
		jdm. entgegentreten

		стати на чиємусь шляху [док.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] befehlen

		наказати комусь щось [док.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] schulden

		боргувати (щось) комусь [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] versprechen

		пообіцяти комусь щось [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] verwehren

		відмовляти комусь у чомусь [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] verwehren

		забороняти комусь щось [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] verwehren

		перешкоджати комусь щось робити [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] verzeihen

		вибачити комусь щось [док.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] vorlesen

		зачитувати комусь щось [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] vorlesen

		читати комусь щось (вголос) [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. [Akk.] wünschen

		бажати комусь щось [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. beibringen [lehren]

		когось чомусь навчити	verb


	

	
		jdm. etw. beibringen [lehren]

		когось чомусь научити [док.]	verb


	

	
		jdm. etw. mit gleicher Münze heimzahlen

		відплатити комусь тією самою монетою [док.] [ідіома]	verb


	

	
		jdm. etw. unterjubeln [ugs.]

		підкинути комусь щось [док.] [розм.]	verb


	

	
		jdm. etw. unterjubeln [ugs.]

		підсовувати комусь щось [недок.] [розм.]	verb


	

	
		jdm. etw. unterjubeln [ugs.]

		підсунути комусь щось [док.] [розм.]	verb


	

	
		jdm. etw. verleihen [Preis etc.]

		присудити комусь щось [док.]	verb


	

	
		jdm. etw. verübeln

		ображатися на когось за щось [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. weismachen

		вселяти комусь якесь переконання [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. weismachen

		змушувати когось в щось вірити [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. weismachen

		навіювати комусь щось [недок.]	verb


	

	
		jdm. etw. weismachen

		намагатися когось в чомусь переконати [недок.]	verb


	

	
		jdm. geht die Puste aus [ugs.]

		хтось видихається [недок.]


	

	
		jdm. geht die Puste aus [ugs.]

		хтось видихся [док.]


	

	
		jdm. imponieren

		імпонувати комусь [недок.]	verb


	

	
		jdm. nachblicken

		проводжати когось поглядом [високомовно] [недок.]	verb


	

	
		jdm. nachkommen

		встигати за кимось [недок.]	verb


	

	
		jdm. nachkommen

		не відставати від когось [недок.]	verb


	

	
		jdm. nahestehen [auch emotional]

		бути близьким з кимось [недок.]	verb


	

	
		jdm. nichts anhaben können

		не бути здатним нашкодити комусь	verb


	

	
		jdm. obliegen

		бути чиїмось обов'язком [недок.]	verb


	

	
		jdm. obliegen [Pflicht, Verantwortung usw.]

		лежати на комусь [недок.] [про обов'язки, відповідальність тощо]	verb


	

	
		jdm. vorbehalten sein

		зарезервований для когось	verb


	

	
		jdm. vorschweben

		уявлятися комусь [недок.]	verb


	

	
		jdm. widerfahren [geh.]

		відбуватися з кимось [недок.]	verb


	

	
		jdm. widerfahren [geh.]

		траплятися з кимось [недок.]	verb


	

	
		jdm. zu denken geben

		навести когось на роздуми [док.]	verb


	

	
		jdm. zu denken geben

		примусити когось замислитися [док.]	verb


	

	
		jdm. zugute kommen [alt]

		бути комусь корисним [недок.]	verb


	

	
		jdm. zugute kommen [alt]

		іти комусь на користь [недок.]	verb


	

	
		jdm. zuhören

		слухати когось [недок.]	verb


	

	
		jdm. zusetzen

		докучати [недок.]	verb


	

	
		jdm. zustoßen

		скоїтися з кимось [док.]	verb


	

	
		jdm. zustoßen

		спіткати когось [док.]	verb


	

	
		jdm./etw. Einhalt gebieten [geh.]

		зупинити когось / щось [док.]	verb


	

	
		jdm./etw. auf die Spur kommen [Redewendung]

		нападати на слід [недок.] [ідіома]	verb


	

	
		jdm./etw. auf die Spur kommen [Redewendung]

		напасти на слід [док.] [ідіома]	verb


	

	
		jdm./etw. begegnen

		зустрічати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. begegnen

		наражатися на щось [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. begegnen

		натрапляти на когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. entgegentreten

		виступати проти когось/чогось [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. entgegentreten

		опиратися комусь/чомусь [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. entsprechen

		відповідати чомусь	verb


	

	
		jdm./etw. gehorchen

		підкорятися комусь/чомусь [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. gehorchen

		слухатися когось/чогось [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. huldigen

		віддавати комусь шану [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. misstrauen

		не довіряти комусь/чомусь [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. nachgehen [auch fig.]

		переслідувати когось/щось [недок.] [також перен.]	verb


	

	
		jdm./etw. nachtrauern

		бути в траурі за кимось/чимось [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. nachtrauern

		оплакувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. vertrauen

		довіряти комусь/чомусь [недок.]	verb


	

	
		jdm./etw. zufolge

		згідно з кимось/чимось


	

	
		jdm./etw. zugutekommen

		бути комусь/чомусь корисним	verb


	

	
		jdm./etw. zugutekommen

		іти комусь/чомусь на користь	verb


	

	
		jdm./etw. ähneln

		нагадувати щось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abkanzeln [ugs.]

		вичитувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abkanzeln [ugs.]

		лаяти когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abkanzeln [ugs.]

		сварити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abknallen [ugs.]

		підстрелити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abknallen [ugs.]

		підстрелювати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abschlachten

		вбивати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abschlachten

		винищувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abschlachten

		вирізати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. abschlachten

		забивати когось [недок.] [худобу, птицю і т.п.]	verb


	

	
		jdn. abschlachten

		колоти когось [недок.] [худобу, птицю і т.п.]	verb


	

	
		jdn. abschlachten

		різати когось [недок.] [худобу, птицю і т.п.]	verb


	

	
		jdn. absetzen [Mitfahrenden]

		висадити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. abwimmeln [ugs.]

		відкараскуватися від когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abwimmeln [ugs.]

		позбуватися когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abzocken [ugs.]

		оббирати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. abzocken [ugs.]

		обчистити когось [док.] [розм.]	verb


	

	
		jdn. abzocken [ugs.]

		обібрати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. anbrüllen

		крикнути на когось [док.]	verb


	

	
		jdn. anheuern

		винаймати когось [недок.]	verb	[jobs]


	

	
		jdn. anheuern

		наймати когось [недок.]	verb	[jobs]


	

	
		jdn. anhimmeln [ugs.]

		бути в захваті від когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. anhimmeln [ugs.]

		дивитися на когось закоханими очима [недок.]	verb


	

	
		jdn. anhimmeln [ugs.]

		обожнювати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. anhören

		вислухати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. anhören

		слухати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. anlächeln

		всміхатися комусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. anlächeln

		посміхатися комусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. anlächeln

		усміхатися комусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. anlügen

		набрехати комусь [док.]	verb


	

	
		jdn. anrempeln [ugs.]

		задиратися з кимось [недок.]	verb


	

	
		jdn. anrempeln [ugs.]

		зачіпати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. anrempeln [ugs.]

		штурхнути когось [док.]	verb


	

	
		jdn. anrufen

		зателефонувати комусь [док.]	verb


	

	
		jdn. anrufen

		телефонувати комусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. ansprechen

		звернутися до когось [док.]	verb


	

	
		jdn. ansprechen

		звертатися до когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. anästhesieren

		анестезувати когось [док./недок.]	verb	[med.]


	

	
		jdn. auf den rechten Weg führen

		виводити когось на праведну путь	verb


	

	
		jdn. aufsuchen

		провідувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. aufwecken

		розбудити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. ausrichten [österr.] [ugs.]

		котити бочку на когось [недок.] [розм.]	verb


	

	
		jdn. ausrichten [österr.] [ugs.]

		обмовляти когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. aussetzen

		висаджувати когось [недок.]	verb	[naut.]


	

	
		jdn. aussetzen

		висадити когось [док.]	verb	[naut.]


	

	
		jdn. aussöhnen

		помирити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. aussöhnen

		примирити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. ausweisen

		висилати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. ausweisen

		депортувати когось [док./недок.]	verb


	

	
		jdn. bedauern

		пошкодувати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. beeindrucken

		вражати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. begrüßen

		привітатися з кимось [док.]	verb


	

	
		jdn. behelligen

		докучати комусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. behelligen

		дошкуляти комусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. behelligen

		набридати комусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. behelligen

		надокучати комусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. behelligen

		обтяжувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. behelligen

		турбувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. behelligen

		чіплятися до когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. beherbergen

		давати комусь притулок [недок.]	verb


	

	
		jdn. beherbergen

		приймати когось у себе [недок.]	verb


	

	
		jdn. beleidigen

		образити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. belobigen

		висловлювати комусь подяку [недок.]	verb


	

	
		jdn. belobigen

		нагороджувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. beneiden

		заздрити комусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. berühren

		доторкнутися до чогось [док.]	verb


	

	
		jdn. berühren

		торкнутися чогось [док.]	verb


	

	
		jdn. beschleichen [nachschleichen, sich anschleichen]

		підстерігати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. beschleichen [nachschleichen, sich anschleichen]

		шпигувати за кимось [недок.]	verb


	

	
		jdn. beschleicht das Gefühl, dass ...

		до когось підкрадається відчуття, що


	

	
		jdn. beschleicht das Gefühl, dass ...

		у когось виникає відчуття, що


	

	
		jdn. beschäftigen [Problem, Gedanke]

		займати чиїсь думки [недок.]	verb


	

	
		jdn. beschäftigen [Problem, Gedanke]

		захоплювати чиїсь думки [недок.]	verb


	

	
		jdn. beschäftigen [Problem, Gedanke]

		турбувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. beschäftigen [anstellen]

		працевлаштовувати когось [недок.]	verb	[jobs]


	

	
		jdn. betrügen

		зраджувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. betäuben

		анестезувати когось [док./недок.]	verb	[med.]


	

	
		jdn. beurlauben

		відпускати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. beurlauben

		звільняти когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. bewegen

		зворушувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. bewegen

		спонукати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. bewegen

		схиляти когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. coachen

		коучити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. dauern [geh.] [bemitleiden]

		пошкодувати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. denunzieren [einen Komplizen]

		доносити на когось [недок.] [поплічника]	verb


	

	
		jdn. die Zeichenkunst lehren

		навчити когось рисунку	verb


	

	
		jdn. dingfest machen

		заарештувати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. drängen [etw. zu tun]

		підштовхувати когось [щось зробити]	verb


	

	
		jdn. durchschauen

		бачити когось наскрізь [недок.]	verb


	

	
		jdn. durchschauen

		розгадувати чиїсь наміри [недок.]	verb


	

	
		jdn. durchschauen

		розкусити когось [док.] [перен.]	verb


	

	
		jdn. durchschauen

		розпізнавати чиїсь наміри [недок.]	verb


	

	
		jdn. ehelichen [veraltend]

		одружитися з кимось [док.]	verb


	

	
		jdn. einbürgern

		надати комусь громадянство [недок.]	verb


	

	
		jdn. einlassen

		впускати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. enthaupten

		обезголовити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. entlarven

		викривати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. entlarven

		розвінчувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. entschuldigen

		вибачати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. entschädigen

		відшкодовувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. enttäuschen

		розчарувати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. entwaffnen [auch fig.]

		обеззброїти когось [док.] [також перен.]	verb


	

	
		jdn. entzücken

		захоплювати когось [недок.] [приваблювати]	verb


	

	
		jdn. erbarmen [österr., sonst selten] [jds. Mitleid erregen]

		виклика́ти жаль [недок.]	verb


	

	
		jdn. erbarmen [österr., sonst selten] [jds. Mitleid erregen]

		виклика́ти співчуття [недок.]	verb


	

	
		jdn. erdolchen

		заколоти когось кинжалом [док.]	verb


	

	
		jdn. erfreuen

		радувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. ergötzen [geh.]

		давати комусь задоволення [недок.]	verb


	

	
		jdn. ergötzen [geh.]

		давати комусь насолоду [недок.]	verb


	

	
		jdn. ergötzen [geh.]

		радувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. ergötzen [geh.]

		тішити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. ermuntern

		заохочувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. ernennen

		іменувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. erniedrigen

		принижувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. erpressen

		шантажувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. erstechen

		зарізати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. erwürgen

		задушити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. erwürgen

		придушити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. etw. lehren

		вчити когось чомусь [недок.]	verb


	

	
		jdn. fortjagen

		відігнати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. fortjagen

		проганяти когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. freuen

		радувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. freuen

		тішити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. henken [veraltend]

		вішати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. henken [veraltend]

		повісити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. herzen

		обіймати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. hineinziehen

		втягувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. hineinziehen

		залучати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. hospitalisieren [bes. schweiz., sonst fachspr.]

		госпіталізувати когось [док./недок.]	verb	[med.]


	

	
		jdn. im Stich lassen

		залишити когось в біді [док.]	verb


	

	
		jdn. im Stich lassen

		кинути когось напризволяще [док.]	verb


	

	
		jdn. im Stich lassen

		розчарувати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. im Visier haben

		тримати когось на мушці [прицілі] [недок.]	verb


	

	
		jdn. in Schach halten

		тримати когось під постійною загрозою [недок.]	verb


	

	
		jdn. in Schach halten

		тримати когось у страху [недок.]	verb


	

	
		jdn. in seinen Rechten einschränken

		обмежити когось у правах [док.]	verb


	

	
		jdn. informieren

		інформувати когось [док./недок.]	verb


	

	
		jdn. kielholen [schwere körperliche Strafe]

		протягти когось під кілем [док.]	verb	[naut.]


	

	
		jdn. kneifen

		вщипнути когось [док.]	verb


	

	
		jdn. kneifen

		ущипнути когось [док.]	verb


	

	
		jdn. kneifen

		щипати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. kränken

		образити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. loskaufen

		викуповувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. loskaufen

		відкуповувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. löchern [ugs.]

		замучити когось питаннями [док.] [розм.]	verb


	

	
		jdn. misshandeln

		жорстоко поводитися з кимось [недок.]	verb


	

	
		jdn. misshandeln

		знущатися з когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. mit etw. [Dat.] belästigen

		надокучати комусь чимось [недок.]	verb


	

	
		jdn. mit jdm. bekanntmachen

		знайомити когось з кимось [недок.]	verb


	

	
		jdn. mit offenen Armen empfangen

		зустріти когось з розкритими обіймами [док.] [ідіома]	verb


	

	
		jdn. mobben [ugs.]

		зацьковувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. mobben [ugs.]

		цькувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. nachäffen [pej.]

		мавпувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. nachäffen [pej.]

		перекривляти когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. narren

		вводити когось в оману [недок.]	verb


	

	
		jdn. narren

		дурити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. necken

		глузувати з когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. necken

		дражнити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. necken

		дратувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. necken

		задирати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. necken

		кепкувати з когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. niedermachen [ugs.]

		паплюжити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. niedermachen [ugs.] [kaltblütig töten]

		знищувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. niedermachen [ugs.] [kaltblütig töten]

		розправлятися когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. niederstechen

		заколоти когось [док.]	verb


	

	
		jdn. niederstechen

		заколювати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. niederstechen

		зарізати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. niederstechen

		прирізати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. promovieren [jdm. die Doktorwürde verleihen]

		надавати комусь науковий ступінь доктора наук [недок.]	verb	[educ.]


	

	
		jdn. reizen [verlocken]

		зваблювати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. reizen [ärgern]

		дратувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. reizen [ärgern]

		злити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. reizen [ärgern]

		роздратовувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. reizen [ärgern]

		роздратувати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. richten [geh.]

		страчувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. runterziehen [ugs.]

		пригнічувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. schelten

		вилаяти когось [док.]	verb


	

	
		jdn. schelten

		лаяти когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. schelten

		насварити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. schelten

		сварити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. schikanieren

		знущатися з когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. schikanieren

		чіплятися до когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. schlagen

		вдарити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. sekkieren [österr.]

		мордувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. stören

		потурбувати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. terrorisieren

		тероризувати когось [док./недок.]	verb


	

	
		jdn. umarmen

		обняти когось [док.]	verb


	

	
		jdn. umarmen

		обнімати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. umarmen

		обіймати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. umarmen

		обійняти когось [док.]	verb


	

	
		jdn. umgarnen [bes. in täuschender Absicht]

		заманити в тенета [док.] [перен.]	verb


	

	
		jdn. verblüffen

		вражати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verblüffen

		ошелешувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verblüffen

		приголомшувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verblüffen

		уражати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verdammen

		засуджувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verdammen

		осуджувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verdammen

		проклинати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verfeinden

		зробити з когось ворога [док.]	verb


	

	
		jdn. verheizen [ugs.] [fig.] [z. B. Soldaten]

		пожертвувати кимось [док.]	verb


	

	
		jdn. verklagen

		позиватися до когось [недок.]	verb	[law]


	

	
		jdn. verkuppeln

		звести когось [док.] [разом]	verb


	

	
		jdn. verkuppeln

		зісватати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. verletzen

		образити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. verliebt machen

		закохати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. vermöbeln [ugs.] [verprügeln]

		віддубасити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. vermöbeln [ugs.] [verprügeln]

		відлупцювати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. verpfeifen [ugs.]

		виказати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. verpfeifen [ugs.]

		виказувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verpfeifen [ugs.]

		донести на когось [док.]	verb


	

	
		jdn. verpfeifen [ugs.]

		доносити на когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verschüchtern

		залякувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verstören

		бентежити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. verstören

		заганяти когось в ступор [недок.]	verb


	

	
		jdn. verstören

		загнати когось в ступор [док.]	verb


	

	
		jdn. verstören

		збентежити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. verstören

		знітити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. verstören

		знічувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. veräppeln [ugs.]

		висміювати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. veräppeln [ugs.]

		дурити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. veräppeln [ugs.]

		насміхатися над кимось [недок.]	verb


	

	
		jdn. viel Anstrengung kosten

		коштувати комусь великих зусиль	verb


	

	
		jdn. viel Überwindung kosten

		коштувати комусь великих зусиль	verb


	

	
		jdn. von etw. [Dat.] benachrichtigen

		повідомити когось про щось [док.]	verb


	

	
		jdn. von etw. [Dat.] überzeugen

		переконати когось в чомусь [док.]	verb


	

	
		jdn. vorstellen

		представити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. wecken

		розбудити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. würgen

		душити когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. zerfleischen

		пошматувати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. zerfleischen

		роздерти когось [док.]	verb


	

	
		jdn. zerfleischen

		шматувати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. zerfleischen [geh.] [fig.]

		розтерзати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. zufriedenstellen

		задовольнити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. zurücksetzen [benachteiligen]

		зневажати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. zurücksetzen [benachteiligen]

		нехтувати кимось [недок.]	verb


	

	
		jdn. überraschen

		вражати когось [недок.]	verb


	

	
		jdn. überraschen

		здивувати когось [док.]	verb


	

	
		jdn. überreden

		умовити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. überrumpeln

		заскочити когось [док.]	verb


	

	
		jdn. überrumpeln

		застати когось зненацька [док.]	verb


	

	
		jdn. überrumpeln

		захопити когось зненацька [док.]	verb


	

	
		jdn. überrumpeln

		напасти на когось зненацька [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. ablösen [ersetzen, an jds. Stelle treten]

		замінити [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. ablösen [ersetzen, an jds. Stelle treten]

		заміняти [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. ablösen [ersetzen, an jds. Stelle treten]

		заступати [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. ablösen [ersetzen, an jds. Stelle treten]

		заступити [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. ablösen [ersetzen, an jds. Stelle treten]

		підмінити [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. ablösen [ersetzen, an jds. Stelle treten]

		підмінювати [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. abqualifizieren

		знецінювати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. als jdn./etw. betrachten

		вважати когось/щось кимось/чимось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. anglotzen [ugs.]

		вирячувати на когось/щось очі	verb


	

	
		jdn./etw. anglotzen [ugs.]

		витріщати на когось/щось очі	verb


	

	
		jdn./etw. angreifen

		атакувати когось/щось [док./недок.]	verb	[mil.]


	

	
		jdn./etw. anschauen

		глипнути на когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. anschauen

		глянути на когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. anschauen

		подивитися на когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. ansehen

		глянути на когось/щось	verb


	

	
		jdn./etw. anziehen [reizen, anlocken]

		приваблювати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. auf den Müll der Geschichte werfen

		викидати когось/щось на смітник історії [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. aufspüren

		вистежувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. befehligen

		командувати кимось/чимось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. begehren [geh.]

		бажати чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. begehren [geh.]

		воліти чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. begehren [geh.]

		жадати чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. begehren [geh.]

		прагнути чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. belobigen

		заохочувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. belobigen

		хвалити когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. berühren

		зачіпати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. beschleichen [nachschleichen, sich anschleichen]

		підкрадатися до когось/чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. bewegen

		ворушити когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. bewegen

		пересувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. bewegen

		рухати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. beweinen

		оплакувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. beäugen

		оглядати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. beäugen

		пильно дивитися на когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. entblößen

		оголити когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. entblößen

		оголювати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. filzen [ugs.] [durchsuchen]

		прочісувати когось/щось [недок.] [розм.]	verb


	

	
		jdn./etw. identifizieren

		розпізнавати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. identifizieren

		ідентифікувати когось/щось [док./недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. jdm. empfehlen

		порадити когось/щось комусь [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. kapern

		захоплювати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. kennenlernen

		познайомитися з кимось/чимось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. küssen

		поцілувати когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. küssen

		цілувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. massakrieren [Personen oder Tiere in grausamer, brutaler Weise umbringen]

		жорстоко розправлятися з кимось/чимось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. massakrieren [Personen oder Tiere in grausamer, brutaler Weise umbringen]

		улаштовувати комусь/чомусь різанину [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. meiden

		уникати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. mit Füßen treten [auch fig.] [idiom]

		потоптатися по чомусь/комусь [недок.] [перен.] [ідіома]	verb


	

	
		jdn./etw. mit Füßen treten [auch fig.] [idiom]

		розтоптати когось/щось [док.] [перен.] [ідіома]	verb


	

	
		jdn./etw. mögen

		любити когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. nennen [benennen, einen Namen geben]

		назвати когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. nennen [benennen, einen Namen geben]

		іменувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. nicht ertragen können

		ненавидіти когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. niederringen [geh.]

		перебороти когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. niederringen [geh.]

		перемогти когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. niederringen [geh.]

		побороти когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. niederringen [geh.]

		подолати когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. preisen [geh.]

		вихваляти когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. preisen [geh.]

		возвеличувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. preisen [geh.]

		ославлювати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. preisen [geh.]

		прославляти когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. preisen [geh.]

		хвалити когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. scheuchen

		відлякувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. scheuchen

		проганяти когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. schützen

		захищати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. segnen

		благословити когось/щось [док./недок.]	verb	[relig.]


	

	
		jdn./etw. streicheln

		гладити когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. streicheln

		пестити когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. umfangen [geh.] [umarmen]

		обіймати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. umfangen [umgeben, umhüllen]

		огортати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. umfangen [umgeben, umhüllen]

		оповивати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. umschwirren

		роїтися навколо когось/чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verabscheuen

		відчувати відразу до когось/чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verabscheuen

		ненавидіти когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verachten

		зневажати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verachten

		нехтувати ким/чим [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verhöhnen

		глузувати з когось/чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verhöhnen

		знущатися з когось/чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verhöhnen

		насміхатися з когось/чогось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verlassen

		залишити когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. verlassen

		покинути когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. vermissen

		скучати за кимось/чимось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. vermissen

		скучити за кимось/чимось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. verschleiern

		завуальовувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verschleiern

		завуалювати когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. verschleiern

		замаскувати когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. verschleiern

		маскувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verstehen

		розуміти когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verurteilen

		засуджувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. verurteilen

		засудити когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. vorfinden

		віднаходити когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. vorfinden

		знаходити когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. vorfinden

		надибати когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. vorziehen

		віддавати перевагу комусь/чомусь [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. zitieren [wörtlich wiedergeben]

		процитувати когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. zitieren [wörtlich wiedergeben]

		цитувати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jdn./etw. überfahren [Fußgänger, Tier usw.]

		збивати когось/щось [недок.] [пішохода, тварину і т.п.]	verb


	

	
		jdn./etw. überfahren [Fußgänger, Tier usw.]

		переїжджати когось/щось [недок.] [пішохода, тварину і т.п.]	verb


	

	
		jdn./etw. übertreffen

		перевершити когось/щось [док.]	verb


	

	
		jdn./etw. übertreffen

		перевершувати когось/щось [док.]	verb


	

	
		jds./etw. bedürfen [geh.]

		вимагати когось/щось [недок.]	verb


	

	
		jds./etw. bedürfen [geh.]

		потребувати когось/щось [недок.]	verb


	

	


		Jeans {f} [auch {pl}] [ein Paar]–jeweils
		

	
	
		Jeans {f} [auch {pl}] [ein Paar]–jeweils

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Jeans {f} [auch {pl}] [ein Paar]

		

джинси {мн} [одна пара]	noun	[cloth.]



	

	
		Jeep {m}

		

джип {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Jejunum {n}

		

порожня кишка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Jekaterinburg {n}

		

Єкатеринбург {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Jemen {m}

		

Ємен {ч} <.ye>	noun	[geogr.]



	

	
		Jemendrossel {f}

		

дрізд {ч} єменський [Turdus menachensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Jemenit {m}

		

єменець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Jenseits von Gut und Böse

		

По той бік добра і зла		[F] [philos.]



	

	
		Jenseits {n}

		

потойбічний світ {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Jenseits {n}

		

потойбічність {ж}	noun



	

	
		Jenseits {n}

		

потойбіччя {с}	noun



	

	
		Jenseits {n}

		

той світ {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Jerewan {n}

		

Єреван {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Jerusalem {n}

		

Єрусалим {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Jesuit {m}

		

єзуїт {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Jesuiten {pl}

		

єзуїти {мн}	noun	[relig.]



	

	
		Jesus {m}

		

Ісус {ч}	noun	[bibl.] [relig.]



	

	
		Jett {m} {n}

		

гагат {ч}	noun	[geol.]



	

	
		je ..., desto [z. B. je größer, desto besser]

		

чим ..., тим [напр. чим більший, тим краще]



	

	
		je mehr, desto ...

		

чим більше, тим ...



	

	
		je nach

		

залежно від	prep



	

	
		jede Menge

		

хоч відбавляй	adj



	

	
		jede Menge

		

через край	adj



	

	
		jede Nacht

		

щоніч [рідк.] [щоночі]	adv



	

	
		jeden Abend

		

щовечора	adv



	

	
		jeden Morgen

		

щоранку	adv



	

	
		jedenfalls

		

все одно	adv



	

	
		jedenfalls

		

все рівно	adv



	

	
		jedenfalls

		

усе одно	adv



	

	
		jeder

		

всякий	pron



	

	
		jeder

		

усякий	pron



	

	
		jeder Einzelfall {m}

		

кожен окремий випадок {ч}	noun



	

	
		jeder [individualisierend: jeder einzelne]

		

кожен	pron



	

	
		jederzeit

		

будь-коли	adv



	

	
		jedoch

		

але ж	adv conj



	

	
		jedoch

		

зате	adv conj



	

	
		jedoch

		

однак	adv conj



	

	
		jedoch

		

проте	adv conj



	

	
		jeglicher Grundlage entbehren

		

бути абсолютно безпідставним [недок.]	verb



	

	
		jein [hum.] [ja und nein]

		

і так і ні	adv



	

	
		jemals

		

коли-небудь	adv



	

	
		jemals

		

колись	adv



	

	
		jemand < jd.>

		

хтось	pron



	

	
		jemand 

		

хто-небудь	pron



	

	
		jemenitisch

		

єменський	adj



	

	
		jene [pl]

		

ті	pron



	

	
		jenseitig

		

загробний	adj



	

	
		jesuitisch

		

єзуїтський	adj	[relig.]



	

	
		jetzt

		

тепер	adv



	

	
		jeweils

		

завжди	adv



	

	
		jeweils

		

кожного разу	adv



	

	
		jeweils

		

у кожному з випадків	adv



	

	
		jeweils

		

щоразу	adv



	



	
		Jiddisch {n}–Jiu Jitsu {n}
		

	
	
		Jiddisch {n}–Jiu Jitsu {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Jiddisch {n}

		їдиш {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Jijia {f}

		Жижія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Jiu Jitsu {n}

		джіу-джитсу {с} [незмін.]	noun	[sports]


	

	


		Job {m} [ugs.]–journalistisch
		

	
	
		Job {m} [ugs.]–journalistisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Job {m} [ugs.]

		

завдання {с}	noun



	

	
		Job {m} [ugs.]

		

робота {ж}	noun



	

	
		Joch {n}

		

хомут {ч}	noun	[agr.]



	

	
		Joch {n} [auch geh. fig.]

		

ярмо {с} [також перен.]	noun	[agr.]



	

	
		Joch {n} [geh. fig.]

		

гніт {ч}	noun



	

	
		Joch {n} [geh. fig.]

		

кабала {ж}	noun



	

	
		Joch {n} [geh. fig.]

		

тягар {ч}	noun



	

	
		Joch {n} [geh. fig.]

		

іго {с}	noun



	

	
		Jochbein {n}

		

вилична кістка {ж} [Os zygomaticum]	noun	[anat.]



	

	
		Jockey {m}

		

жокей {ч}	noun



	

	
		Jod {n} 


		йод {ч} 	noun	[chem.]

	


	
		Jodazid {n}

		

йодазид {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Joghurt {m}

		

йогурт {ч}	noun



	

	
		Johannesburg {n}

		

Йоганнесбург {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Johannisbeere {f} [nordd.]

		

порічка {ж} [Ribes]	noun	[biol.]



	

	
		Jonglieren {n}

		

жонглювання {с}	noun



	

	
		Jordanien {n}

		

Йорданія {ж} <.jo>	noun	[geogr.]



	

	
		Jordanier {m}

		

йорданець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Jota {n} <Ι, ι> [griechischer Buchstabe]

		

йота {ж} <Ι, ι> [грецька літера]	noun



	

	
		Journaldienst {m} [österr.]

		

чергування {с}	noun



	

	
		Journalist {m}

		

журналіст {ч}	noun	[journ.]



	

	
		Journalistik {f}

		

журналістика {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Journalistin {f}

		

журналістка {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Jovialität {f}

		

доброзичливість {ж}	noun



	

	
		jobben [ugs.]

		

підробляти [недок.]	verb



	

	
		joggen

		

бігати [недок.]	verb



	

	
		joggen

		

бігати підтюпцем [недок.]	verb



	

	
		johlen

		

горланити [недок.]	verb



	

	
		johlen

		

горлати [недок.]	verb



	

	
		johlen

		

репетувати [недок.]	verb



	

	
		jonglieren

		

жонглювати [недок.]	verb



	

	
		jordanisch

		

йорданський	adj



	

	
		jotieren

		

йотувати [недок.]	verb



	

	
		journalistisch

		

журналістський	adj



	

	



	
		Juba {n}–juristische Person {f}
		

	
	
		Juba {n}–juristische Person {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Juba {n}

		Джуба {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Jubiläum {n}

		ювілей {ч}	noun


	

	
		Jude {m}

		єврей {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Judentum {n}

		юдаїзм {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Judikative {f}

		судова влада {ж}	noun	[pol.] [law]


	

	
		Judikatur {f}

		судова практика {ж}	noun	[law]


	

	
		Judo {n}

		дзюдо {с} [незмін.]	noun	[sports]


	

	
		Judäa {n}

		Юдея {ж}	noun	[bibl.]


	

	
		Jugend {f}

		молодь {ж}	noun


	

	
		Jugend {f}

		юність {ж}	noun


	

	
		Jugend {f} [Lebensabschnitt oder Zustand; auch fig.]

		молодість {ж}	noun


	

	
		Jugendbewegung {f}

		молодіжний рух {ч}	noun


	

	
		Jugendherberge {f}

		хостел {ч}	noun


	

	
		Jugendlicher {m}

		бакфіш {ч} [діал.]	noun


	

	
		Jugendlicher {m}

		підліток {ч}	noun


	

	
		Jugendlichkeit {f}

		молодість {ж}	noun


	

	
		Jugendstil {m}

		ар-нуво {с} [незмін.]	noun	[archi.] [art]


	

	
		Jugendstil {m}

		модерн {ч}	noun	[art]


	

	
		Jugoslawe {m}

		югослав {ч}	noun


	

	
		Jugoslawien {n}

		Югославія {ж}	noun	[geogr.] [hist.]


	

	
		Jugoslawin {f}

		югославка {ж}	noun


	

	
		Juli {m}

		липень {ч}	noun


	

	
		Jumper {m}

		джемпер {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Jungbrunnen {m}

		фонтан {ч} молодості	noun


	

	
		Junge {m}

		хлопець {ч}	noun


	

	
		Junge {m}

		хлопчик {ч}	noun


	

	
		Junge {m}

		юнак {ч}	noun


	

	
		Jungferninseln {pl}

		Віргінські острови {мн}	noun	[geogr.]


	

	
		Jungfrau {f}

		діва {ж}	noun


	

	
		Junggeselle {m}

		холостяк {ч}	noun


	

	
		Jungtier {n}

		дитинча {с} [тварини]	noun


	

	
		Juni {m}

		червень {ч}	noun


	

	
		Jupiter {m}

		Юпітер {ч}	noun	[astron.] [myth.]


	

	
		Jupitermond {m}

		супутник {ч} Юпітера	noun	[astron.]


	

	
		Jurisdiktion {f}

		юрисдикція {ж}	noun	[law]


	

	
		Jurist {m}

		юрист {ч}	noun


	

	
		Juristin {f}

		юристка {ж}	noun	[jobs] [law]


	

	
		Jurte {f} [Rundzelt]

		юрта {ж}	noun	[archi.]


	

	
		Jury {f}

		журі {с}	noun


	

	
		Jus {n} [österr.] [schweiz.]

		юриспруденція {ж}	noun	[educ.]


	

	
		Justiz {f}

		юстиція {ж}	noun	[law]


	

	
		Justizministerium {n}

		Міністерство {с} юстиції	noun


	

	
		Justizvollzugsanstalt {f}

		установа {ж} кримінально-виконавчої системи	noun	[law]


	

	
		Justizvollzugsbeamter {m}

		тюремний наглядач {ч}	noun	[jobs] [law]


	

	
		Juwelier {m}

		ювелір {ч}	noun	[jobs]


	

	
		jucken

		свербіти [недок.]	verb


	

	
		jugendlich

		юний	adj


	

	
		jugoslawisch

		югославський	adj


	

	
		julianisch

		юліанський	adj


	

	
		julianischer Kalender {m}

		юліанський календар {ч}	noun


	

	
		jung

		молодий	adj


	

	
		juridisch [österr.]

		юридичний	adj	[law]


	

	
		juristisch

		юридичний	adj	[law]


	

	
		juristisch

		юридично	adv


	

	
		juristische Fakultät {f}

		юрфак {ч} [розм.] [скор. від юридичний факультет]	noun	[educ.] [law]


	

	
		juristische Person {f}

		юридична особа {ж}	noun	[law]


	

	


		Jäger und Sammler–jämmerlich
		

	
	
		Jäger und Sammler–jämmerlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Jäger und Sammler

		

мисливці і збирачі	noun



	

	
		Jäger {m}

		

винищувач {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Jäger {m}

		

мисливець {ч}	noun	[ecol.]



	

	
		Jänner {m}  [österr., seltener südd.]

		

січень {ч}	noun



	

	
		Jänner- [österr.]

		

січневий	adj



	

	
		jäh [geh.] [abrupt, plötzlich]

		

наглий	adv



	

	
		jäh [geh.] [abrupt, plötzlich]

		

несподіваний	adv



	

	
		jäh [geh.] [abrupt, plötzlich]

		

раптовий	adv



	

	
		jäh [geh.] [steil abfallend]

		

крутий	adj



	

	
		jäh [geh.] [steil abfallend]

		

стрімкий	adj



	

	
		jährlich

		

річний	adj



	

	
		jährlich

		

щорічний	adj



	

	
		jährlich

		

щорічно	adv



	

	
		jähzornig

		

гарячкуватий	adj



	

	
		jähzornig

		

запальний	adj



	

	
		jämmerlich

		

жалюгідний	adj



	

	
		jämmerlich

		

мізерний	adj



	

	
		jämmerlich

		

нікудишній	adj



	

	
		jämmerlich

		

нікчемний	adj



	



	
		Jüdin {f}–jüngst
		

	
	
		Jüdin {f}–jüngst

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Jüdin {f}

		єврейка {ж}	noun


	

	
		Jüngelchen {n} [ugs.] [meist pej.]

		хлоп'ятко {с}	noun


	

	
		Jüngelchen {n} [ugs.] [meist pej.]

		хлопчатко {с}	noun


	

	
		Jüngstes Gericht {n}

		Страшний суд {ч}	noun	[relig.]


	

	
		jüdisch

		єврейський	adj


	

	
		jüngerer Bruder {m}

		молодший брат {ч}	noun


	

	
		jüngst

		недавній	adj


	

	


		Kabarett {n}–kaum
		

	
	
		Kabarett {n}–kaum

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Kabarett {n}

		

кабаре {с}	noun



	

	
		Kabarettist {m}

		

артист {ч} кабаре	noun	[theatre]



	

	
		Kabel {n}

		

кабель {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Kabelfernsehen {n}

		

кабельне телебачення {с}	noun	[RadioTV]



	

	
		Kabul {n}

		

Кабул {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kachel {f}

		

кахель {ч}	noun



	

	
		Kachexie {f}

		

кахексія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Kacke {f} [ugs.] [derb]

		

гівно {с} [вульг.]	noun



	

	
		Kaffee zubereiten

		

готувати каву [недок.]	verb



	

	
		Kaffee {m}

		

кава {ж}	noun



	

	
		Kaffee-

		

кавовий	adj



	

	
		Kaffeehaus {n}

		

кав'ярня {ж}	noun



	

	
		Kaffeekanne {f}

		

кавник {ч}	noun



	

	
		Kaffeekränzchen {n}

		

кавування {с}	noun



	

	
		Kaffeekränzchen {n}

		

посиденьки {мн} за кавою	noun



	

	
		Kaffeelöffel {m}

		

чайна ложечка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kaffeemaschine {f}

		

ка̣воварка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kaffeepause {f}

		

перерва {ж} на каву	noun



	

	
		Kaffeepflanze {f}

		

кавове дерево {с}	noun



	

	
		Kaffeetscherl {n} [österr.] [ugs.]

		

кавуся {ж} [розм.]	noun



	

	
		Kaffeetschi {n} [österr.] [ugs.]

		

кавуся {ж} [розм.]	noun



	

	
		Kairo {n}

		

Каїр {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kaiser {m}

		

імператор {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Kaiserin {f}

		

імператриця {ж}	noun



	

	
		Kaiserpinguin {m}

		

пінгвін {ч} імператорський [Aptenodytes forsteri]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kaiserschnitt {m}

		

кесарів розтин {ч}	noun	[med.]



	

	
		Kaisersemmel {f} [österr.]

		

кайзерка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kakao {m}

		

какао {с}	noun



	

	
		Kakao-

		

какаовий	adj	[gastr.]



	

	
		Kakaobutter {f}

		

какао-масло {с}	noun



	

	
		Kakaoplantage {f}

		

плантація {ж} какао	noun	[agr.]



	

	
		Kaktus {m}

		

кактус {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Kaktusmaus {f}

		

кактусова миша {ж} [Peromyscus eremicus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Kalabrien {n}

		

Калабрія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Kalb {n}

		

теля {с}	noun	[zool.]



	

	
		Kalbfleisch {n}

		

телятина {ж}	noun



	

	
		Kaleidoskop {n}

		

калейдоскоп {ч}	noun



	

	
		Kalender {m}

		

календар {ч}	noun



	

	
		Kaliber {n}

		

калібр {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Kalierz {n}

		

калійна руда {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Kalif {m}

		

халіф {ч}	noun



	

	
		Kalifat {n}

		

халіфат {ч}	noun	[hist.] [pol.] [relig.]



	

	
		Kalifornien {n}

		

Каліфорнія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Kalisalz {n}

		

калійна сіль {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Kalium {n}

		

калій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumacetat {n}

		

ацетат {ч} калію [C2H3KO2, CH3COOK] [E-261]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumbromat {n}

		

бромат {ч} калію [KBrO3] [E-924]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumbromid {n}

		

бромід {ч} калію [KBr]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumchlorid {n}

		

хлорид {ч} калію [KCl]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumchromat {n}

		

хромат {ч} калію [K2CrO4]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumdichromat {n}

		

дихромат {ч} калію [K2Cr2O7]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumdichromat {n}

		

калій дихромат {ч} [K2Cr2O7]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumdünger {m}

		

калійне добриво {с}	noun	[hort.]



	

	
		Kaliumfluorid {n}

		

флуорид {ч} калію [KF]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumfluorid {n}

		

фторид {ч} калію [KF]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumhydrid {n}

		

гідрид {ч} калію [KH]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumiodat {n}

		

йодат {ч} калію [KIO3]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumiodat {n}

		

калій йодат {ч} [KIO3]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumjodat {n}

		

йодат {ч} калію [KIO3]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumjodat {n}

		

калій йодат {ч} [KIO3]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumpermanganat {n}

		

марганцовка {ж} [розм.] [KMnO4]	noun	[chem.]



	

	
		Kaliumpermanganat {n}

		

перманганат {ч} калію [KMnO4]	noun	[chem.]



	

	
		Kalk {m}

		

вапно {с}	noun	[chem.]



	

	
		Kalk-

		

вапняний	adj



	

	
		Kalkputz {m}

		

вапняна штукатурка {ж}	adv	[constr.]



	

	
		Kalkstein {m}

		

вапняк {ч}	noun	[geol.] [material]



	

	
		Kalkulation {f}

		

калькуляція {ж}	noun



	

	
		Kalorie {f}

		

калорія {ж}	noun	[unit]



	

	
		Kaltblütigkeit {f}

		

холоднокровність {ж}	noun



	

	
		Kalter Krieg {m}

		

холодна війна {ж}	noun



	

	
		Kaltfront {f}

		

холодний фронт {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Kalvarienberg {m}

		

Голгофа {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Kalvarienberg {m}

		

Кальварія {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Kalzium {n}

		

кальцій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Kalziumkanal {m}

		

кальцієвий канал {ч}	noun	[med.] [chem.]



	

	
		Kalziumsalz {n}

		

кальцієва сіль {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Kambodscha {n}

		

Камбоджа {ж} <.kh>	noun	[geogr.]



	

	
		Kambodschaner {m}

		

камбоджієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Kamee {f}

		

камея {ж}	noun	[art]



	

	
		Kamel {n} [Altweltkamel]

		

верблюд {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Kamel-

		

верблюжий	adj



	

	
		Kameljunges {n}

		

верблюденя {с}	noun



	

	
		Kamelrennen {n}

		

верблюжі перегони {мн}	noun



	

	
		Kamelweibchen {n}

		

верблюдиця {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Kamelzucht {f}

		

верблюдівництво {с}	noun



	

	
		Kamera {f}

		

камера {ж}	noun	[film] [photo.]



	

	
		Kamerad {m}

		

товариш {ч}	noun



	

	
		Kameradin {f}

		

подруга {ж}	noun



	

	
		Kameramann {m}

		

оператор {ч}	noun	[jobs] [film]



	

	
		Kamerun {n}

		

Камерун {ч} <.cm>	noun	[geogr.]



	

	
		Kamille {f}

		

ромашка {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Kamin {m} [schweiz. auch {n}]

		

камін {ч}	noun



	

	
		Kamin {m} [schweiz. auch {n}]

		

комин {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Kamm {m} [für Haar]

		

гребінець {ч}	noun



	

	
		Kamm {m} [fürs Haar]

		

гребінь {ч}	noun



	

	
		Kammer {f}

		

комірчина {ж}	noun



	

	
		Kammer {f} [des Parlaments]

		

палата {ж} [парламенту]	noun	[pol.]



	

	
		Kammern {pl}

		

палати {мн}	noun



	

	
		Kampagne {f}

		

кампанія {ж}	noun



	

	
		Kampala {n}

		

Кампала {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Kampf {m}

		

боротьба {ж}	noun



	

	
		Kampf {m}

		

бій {ч}	noun



	

	
		Kampf-

		

бойовий	adj



	

	
		Kampfflugzeug {n}

		

бойовий літак {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Kampfflugzeug {n}

		

винищувач {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Kampffähigkeit {f}

		

боєздатність {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Kampfhandlungen {pl}

		

бойові дії {мн}	noun	[mil.]



	

	
		Kampfjet {m}

		

винищувач {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Kampfkraft {f}

		

боєздатність {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Kampfkunst {f}

		

бойове мистецтво {с}	noun	[sports]



	

	
		Kampfläufer {m}

		

брижач {ч} [Calidris pugnax, syn.: Philomachus pugnax]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kampfmoral {f}

		

бойовий дух {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Kampfpanzer {m}

		

бойовий танк {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Kamtschatkamöwe {f}

		

мартин {ч} охотський [Larus schistisagus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kanada {n}

		

Канада {ж} <.ca>	noun	[geogr.]



	

	
		Kanadagans {f}

		

казарка {ж} канадська [Branta canadensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kanadier {m}

		

канадець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Kanadierin {f}

		

канадка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Kanal {m}

		

канал {ч}	noun	[telecom.] [RadioTV]



	

	
		Kanalisation {f}

		

каналізація {ж}	noun



	

	
		Kanapée {n}

		

канапа {ж}	noun



	

	
		Kanarischer Drachenbaum {m}

		

драконове дерево {с} [Dracaena draco]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Kandidat {m}

		

кандидат {ч}	noun



	

	
		Kandidatin {f}

		

кандидатка {ж}	noun



	

	
		Kandidatur {f}

		

кандидатура {ж}	noun



	

	
		Kaninchen {n}

		

кролик {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Kanister {m}

		

каністра {ж}	noun



	

	
		Kannibale {m}

		

канібал {ч}	noun



	

	
		Kannibale {m}

		

людоїд {ч}	noun



	

	
		Kannibalismus {m}

		

канібалізм {ч}	noun



	

	
		Kanon {m}

		

канон {ч}	noun



	

	
		Kanone {f}

		

гармата {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Kanonisation {f}

		

канонізація {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Kanonisierung {f}

		

канонізація {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Kantate {f}

		

кантата {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Kantine {f}

		

їдальня {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kanzel {f}

		

катедра {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Kanzel {f}

		

кафедра {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Kanzlei {f}

		

канцелярія {ж}	noun



	

	
		Kanzler {m}

		

канцлер {ч}	noun	[admin.] [pol.]



	

	
		Kap Verde {n}

		

Кабо-Верде {с} <.cv>	noun	[geogr.]



	

	
		Kap {n}

		

мис {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kap {n} der Guten Hoffnung

		

Мис {ч} Доброї Надії	noun



	

	
		Kapaun {m}

		

каплун {ч}	noun	[gastr.] [orn.]



	

	
		Kapazität {f}

		

місткість {ж}	noun



	

	
		Kapazunder {m} [österr.] [ugs.] [hum.]

		

корифей {ч}	noun



	

	
		Kapella {f}

		

Капелла {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Kapelle {f}

		

капела {ж}	noun	[archi.] [mus.]



	

	
		Kapelle {f} [Bethaus]

		

каплиця {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Kapern {pl}

		

каперці {мн}	noun



	

	
		Kapillare {f}

		

капіляр {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Kapillargefäß {n}

		

капіляр {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Kapital {n}

		

капітал {ч}	noun	[econ.] [fin.]



	

	
		Kapitalgeber {m}

		

інвестор {ч}	noun	[econ.] [fin.]



	

	
		Kapitalismus {m}

		

капіталізм {ч}	noun	[econ.] [fin.]



	

	
		Kapitel {n} 

		

розділ {ч}	noun	[lit.] [publ.]



	

	
		Kapitulation {f}

		

капітуляція {ж}	noun



	

	
		Kapitän {m}

		

капітан {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Kappe {f}

		

ковпак {ч}	noun



	

	
		Kappe {f}

		

шапка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Kaprohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} світлоброва [Acrocephalus gracilirostris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kapsel {f}

		

капсула {ж}	noun



	

	
		Kapseln {pl}

		

капсули {мн}	noun



	

	
		Kapselung {f}

		

інкапсуляція {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Kapsid {n}

		

капсид {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Kapstadt {n}

		

Кейптаун {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kapuze {f}

		

каптур {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Kapuze {f}

		

капюшон {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Kapuzendrossel {f}

		

дрізд {ч} капуциновий [Turdus olivater]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kapverdenrohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} кабо-вердська [Acrocephalus brevipennis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Karabiner {m}

		

карабін {ч}	noun



	

	
		Karabinerhaken {m}

		

карабін {ч}	noun



	

	
		Karakal {m}

		

каракал {ч} звичайний [Caracal caracal]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Karamell {n}

		

карамель {ж}	noun



	

	
		Karate {n}

		

карате {с} [незмін.]	noun	[sports]



	

	
		Karavelle {f}

		

каравела {ж}	noun	[hist.] [naut.]



	

	
		Karawane {f}

		

караван {ч}	noun



	

	
		Karbid {n}

		

карбід {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Kardinalzahl {f}

		

кардинал {ч}	noun	[math.]



	

	
		Kardinalzahl {f}

		

кардинальне число {с}	noun	[math.]



	

	
		Kardiologie {f}

		

кардіологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Karenz {f} [österr.]

		

декретна відпустка {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Karfiol {m} [österr.]

		

цвітна капуста {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Karfreitag {m}

		

Страсна п'ятниця {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Karibik {f}

		

Кариби {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Karikatur {f}

		

карикатура {ж}	noun



	

	
		Karlsbrücke {f}

		

Карлів міст {ч}	noun



	

	
		Karmin {n}

		

кармін {ч}	noun



	

	
		Karneval {m}

		

карнавал {ч}	noun



	

	
		Karnickel {n} [regional] [Kaninchen]

		

кролик {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Karosserie {f}

		

кузов {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Karotte {f}

		

морква {ж}	noun



	

	
		Karpaten {pl}

		

Карпати {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Karpatenvorland {n}

		

Підкарпаття {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Karpfen {m}

		

короп {ч} звичайний [Cyprinus carpio]	noun	[T] [fish]



	

	
		Karpfen {m} [Karpfenfisch der Gattung Cyprinus]

		

короп {ч} [Cyprinus]	noun	[T] [fish]



	

	
		Karre {f}

		

візок {ч}	noun



	

	
		Karree {n}

		

каре {с}	noun



	

	
		Karren {m}

		

візок {ч}	noun



	

	
		Karriere {f}

		

кар'єра {ж}	noun



	

	
		Karst {m}

		

карст {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Karte {f}

		

картка {ж}	noun



	

	
		Kartei {f}

		

картотека {ж}	noun



	

	
		Kartell {n}

		

картель {ч}	noun



	

	
		Kartenspiel {n}

		

картярська гра {ж}	noun	[games]



	

	
		Karthago {n}

		

Карфаген {ч}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Kartoffel {f}

		

бараболя {ж} [діал.] [Solanum tuberosum]	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Kartoffel {f}

		

картоплина {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kartoffel {f}

		

картопля {ж} [Solanum tuberosum]	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Kartoffel-

		

картопляний	adj



	

	
		Kartoffelbrei {m}

		

картопляна каша {ж}	noun



	

	
		Kartoffelbrot {n}

		

картопляний хліб {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Kartoffelkäfer {m}

		

колорадський жук {ч}	noun	[T] [entom.]



	

	
		Kartoffellegemaschine {f}

		

картоплесаджалка {ж}	noun	[agr.]



	

	
		Kartoffeln {pl}

		

картоплини {мн}	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Kartoffelpuffer {m}

		

дерун {ч}	noun



	

	
		Kartoffelsalat {m}

		

картопляний салат {ч}	noun



	

	
		Kartoffelschäler {m}

		

картоплечистка {ж}	noun



	

	
		Kartoffelstärke {f}

		

картопляний крохмаль {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Kartoffelsuppe {f}

		

картопляний суп {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Kartoffelwurst {f}

		

картопляна ковбаса {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kartografie {n}

		

картографія {ж}	noun	[geogr.] [acad.]



	

	
		Kartographie {f}

		

картографія {ж}	noun	[geogr.] [acad.]



	

	
		Karton {m}

		

картон {ч}	noun



	

	
		Kartothek {f}

		

картотека {ж}	noun



	

	
		Kartusche {f}

		

картуш {ч}	noun	[archi.] [hist.]



	

	
		Karussell {n}

		

карусель {ж}	noun



	

	
		Karzinom {n}

		

карцинома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Kasache {m}

		

казах {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Kasachin {f}

		

казашка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Kasachisch {n}

		

казахська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Kasachstan {n}

		

Казахстан {ч} <.kz>	noun	[geogr.]



	

	
		Kasan {n}

		

Казань {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kaschmir {m}

		

кашемір {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Kaschmir {n}

		

Кашмір {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kaserne {f}

		

казарма {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Kasino {n}

		

казино {ч}	noun



	

	
		Kaspisches Meer {n}

		

Каспійське море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Kasse {f}

		

каса {ж}	noun



	

	
		Kassenbeleg {m}

		

касовий чек {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Kassenwart {m}

		

скарбник {ч}	noun



	

	
		Kassenzettel {m}

		

касовий чек {ч}	noun



	

	
		Kassette {f}

		

касета {ж}	noun	[archi.] [mus.] [photo.]



	

	
		Kassier {m} [österr.]

		

касир {ч}	noun



	

	
		Kassierer {m}

		

касир {ч}	noun	[jobs] [fin.]



	

	
		Kasten {m}

		

скриня {ж}	noun



	

	
		Kasten {m}

		

ящик {ч}	noun



	

	
		Kasten {m} [ugs.] [Der Ball ist im Kasten!]

		

ворота {с}	noun	[games] [sports]



	

	
		Kasten {m} [österr.] [Schrank]

		

шафа {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Kastenwagen {m}

		

автофургон {ч} [з закритим схожим на коробку кузовом]	noun	[automot.] [transp.]



	

	
		Kastrat {m}

		

кастрат {ч}	noun



	

	
		Kastration {f}

		

кастрація {ж}	noun	[VetMed.]



	

	
		Kastrieren {n}

		

кастрування {с}	noun



	

	
		Kasus {m}

		

відмінок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Kasusendung {f}

		

відмінкове закінчення {с}	noun	[ling.]



	

	
		Katakombe {f}

		

катакомба {ж}	noun



	

	
		Katakomben {pl}

		

катакомби {мн}	noun



	

	
		Katalonien {n}

		

Каталонія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Katamaran {m}

		

катамаран {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Katapult {n} [auch {m}]

		

катапульта {ж}	noun



	

	
		Katar {n}

		

Катар {ч} <.qa>	noun	[geogr.]



	

	
		Katastrophe {f}

		

катастрофа {ж}	noun	[FireResc]



	

	
		Katastrophenfilm {m}

		

фільм-катастрофа {ч}	noun	[film]



	

	
		Katatonie {f}

		

кататонія {ж}	noun	[med.] [psych.]



	

	
		Kategorie {f}

		

категорія {ж}	noun



	

	
		Kater {m}

		

кіт {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Kater {m} [ugs.] [Zustand]

		

бодун {ч} [розм.]	noun



	

	
		Kater {m} [ugs.] [Zustand]

		

похмілля {с}	noun



	

	
		Katheder {n} {m} [österr. nur {m}]

		

кафедра {ж} [меблі]	noun	[furn.] [educ.]



	

	
		Katheder {n} {m} [österr. nur {m}]

		

трибуна {ж}	noun	[furn.] [educ.]



	

	
		Kathedrale {f}

		

кафедральний собор {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Kathete {f}

		

катет {ч}	noun	[math.]



	

	
		Katheter {m}

		

катетер {ч}	noun	[med.]



	

	
		Kathmandu {n}

		

Катманду {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Katholik {m}

		

католик {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Katholikin {f}

		

католичка {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Katholizismus {m}

		

католицизм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Katholizismus {m}

		

католицтво {с}	noun	[relig.]



	

	
		Katta {m} [Lemur]

		

лемур {ч} котячий [Lemur catta]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Kattowitz {n}

		

Катовиці {мн}	noun	[geogr.]



	

	
		Katzbuckelei {f} [ugs.] [pej.]

		

підлабузництво {с}	noun



	

	
		Katzbuckelei {f} [ugs.] [pej.]

		

підлизування {с}	noun



	

	
		Katze {f}

		

кішка {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Katzenminze {f}

		

котяча м'ята {ж} [Nepeta]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Kau-

		

жувальний	adj



	

	
		Kauen {n}

		

жування {с}	noun



	

	
		Kauf {m}

		

купівля {ж}	noun



	

	
		Kaufhaus {n}

		

універмаг {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Kaufläche {f}

		

жувальна поверхня {ж}	noun	[dent.]



	

	
		Kaufmann {m}

		

купець {ч}	noun



	

	
		Kaugummi {m} {n}

		

жувальна гумка {ж}	noun



	

	
		Kaugummi {m} {n}

		

жуйка {ж} [розм.]	noun



	

	
		Kaukasier {m}

		

кавказець {ч}	noun



	

	
		Kaukasierin {f}

		

кавказка {ж}	noun



	

	
		Kaukasus {m}

		

Кавказ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kaulbarsch {m} [Gattung]

		

йорж {ч} [Gymnocephalus]	noun	[T] [fish]



	

	
		Kaulquappe {f}

		

пуголовок {ч}	noun



	

	
		Kaumuskel {m} [Masseter]

		

жувальний м'яз {ч} [musculus masseter]	noun	[anat.]



	

	
		Kaution {f}

		

застава {ж} [запобіжний захід]	noun	[law]



	

	
		Kautschuk {m}

		

каучук {ч}	noun



	

	
		Kautschuk-

		

каучуковий	adj



	

	
		Kautschukplantage {f}

		

каучукова плантація {ж}	noun	[agr.]



	

	
		Kauz {m}

		

сич {ч}	noun



	

	
		Kauz {m}

		

сова {ж}	noun



	

	
		Kauz {m} [schrulliger Mensch]

		

дивак {ч}	noun



	

	
		Kauz {m} [schrulliger Mensch]

		

оригінал {ч} [дивак]	noun



	

	
		Kavalier {m}

		

джентльмен {ч}	noun



	

	
		Kavalier {m}

		

кавалер {ч}	noun



	

	
		Kavalkade {f} [veraltend]

		

кавалькада {ж}	noun



	

	
		Kavallerie {f}

		

кіннота {ж}	noun	[mil.]



	

	
		kabbalistisch

		

кабалістичний	adj



	

	
		kabellos

		

бездротовий	adj	[electr.]



	

	
		kabellos

		

безпровідний	adj	[electr.]



	

	
		kahl

		

голий	adj



	

	
		kahl [haarlos]

		

лисий	adj



	

	
		kahlrasiert

		

бритоголовий	adj



	

	
		kaiserlich und königlich  [von: Kaiser von Österreich und König von Ungarn, 1867-1918]

		

цісарсько-королівський	adj	[hist.]



	

	
		kalibrieren

		

відкалібровувати [недок.]	verb



	

	
		kalibrieren

		

відкалібрувати [док.]	verb



	

	
		kalibrieren

		

калібрувати [недок.]	verb



	

	
		kalkweiß

		

вапняно-білий	adj



	

	
		kalt

		

холодний	adj



	

	
		kaltblütig

		

холоднокровний	adj



	

	
		kaltblütig

		

холоднокровно	adv



	

	
		kalziumhaltige Futterergänzung {f}

		

кальцієвий підкорм {ч}	noun	[zool.]



	

	
		kanadisch

		

канадський	adj



	

	
		kandidieren

		

бути кандидатом [недок.]	verb	[pol.]



	

	
		kanonisch

		

канонічний	adj	[relig.] [law]



	

	
		kapern

		

займатися піратством [недок.]	verb



	

	
		kapieren [ugs.]

		

розуміти [недок.]	verb



	

	
		kapital

		

капітальний	adj



	

	
		kapitalistisch

		

капіталістичний	adj	[econ.] [pol.]



	

	
		kapitalistisch

		

капіталістично	adv	[econ.] [pol.]



	

	
		kapitulieren

		

капітулювати [док./недок.]	verb



	

	
		kapseln

		

інкапсулювати [док./недок.]	verb	[comp.]



	

	
		kaputt [ugs.]

		

зламаний	adj



	

	
		kaputt [ugs.]

		

неспра́вний	adj



	

	
		karg

		

вбогий	adj



	

	
		karg

		

жалюгідний	adj



	

	
		karg

		

недостатній	adj



	

	
		karg

		

скупий	adj



	

	
		karg

		

убогий	adj



	

	
		karibisch

		

карибський	adj



	

	
		kariert

		

картатий	adj



	

	
		kariert

		

клітчастий	adj



	

	
		karmin

		

кармінний	adj



	

	
		karminrot

		

кармінний	adj



	

	
		karminrot

		

кармінно-червоний	adj



	

	
		karminrot

		

яскраво-червоний	adj



	

	
		karpatisch

		

карпатський	adj



	

	
		kartesisch

		

декартовий	adj	[math.]



	

	
		kartesisches Produkt {n}

		

декартів добуток {ч}	noun	[math.]



	

	
		kasachisch

		

казахський	adj



	

	
		kastrieren

		

каструвати [недок.]	verb	[VetMed.]



	

	
		katastrophal

		

катастрофічний	adj



	

	
		kategorisch

		

категоричний	adj



	

	
		kategorischer Imperativ {m}

		

Категоричний імператив {ч}	noun	[philos.]



	

	
		kategorisieren

		

категоризувати [док./недок.]	verb



	

	
		kategorisiert

		

категоризований	adj past-p



	

	
		katholisch

		

католицький	adj	[relig.]



	

	
		katholischer Glaube {m}

		

католицизм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		katzbuckeln [ugs.] [pej.]

		

плазувати [недок.] [перед кимось]	verb



	

	
		katzbuckeln [ugs.] [pej.]

		

підлабузнюватися [недок.] [перед кимось]	verb



	

	
		katzbuckeln [ugs.] [pej.]

		

підлизуватися [недок.] [до когось]	verb



	

	
		kauen

		

жувати [недок.]	verb



	

	
		kauern

		

сидіти навпочіпки [недок.]	verb



	

	
		kauern

		

сидіти навприсядки [недок.]	verb



	

	
		kauernd

		

навпочіпки	adv



	

	
		kauernd

		

навприсядки	adv



	

	
		kaufen

		

купити [док.]	verb



	

	
		kaufen

		

купувати [недок.]	verb



	

	
		kaufmännisch

		

комерційний	adj



	

	
		kaufmännisch

		

купецький	adj



	

	
		kaukasisch

		

кавказький	adj



	

	
		kaum

		

ледве-ледве	adv



	

	
		kaum

		

ледь	adv



	



	
		Kefalonische Tanne {f}–keusch
		

	
	
		Kefalonische Tanne {f}–keusch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Kefalonische Tanne {f}

		ялиця {ж} грецька [Abies cephalonica]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Kefir {m}

		кефір {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Kegel {m}

		конус {ч}	noun	[math.]


	

	
		Kegelschnitt {m}

		конічний переріз {ч}	noun	[math.]


	

	
		Kegelschnitt {m}

		конічний перетин {ч}	noun	[math.]


	

	
		Kegelschnitte {pl}

		конічні перетини {мн}	noun	[math.]


	

	
		Kehle {f}

		горло {с}	noun	[anat.]


	

	
		Kehlkopf {m}

		гортань {ж} [Larynx]	noun	[anat.]


	

	
		Kehlkopfmikrofon {n}

		ларингофон {ч}	noun


	

	
		Kehricht {m} {n} [zusammengefegter Schmutz]

		сміття {с} [зметене]	noun


	

	
		Kehrvers {m}

		приспів {ч}	noun	[lit.] [mus.]


	

	
		Keil {m}

		клин {ч}	noun


	

	
		Keilbein {n}

		клиноподібна кістка {ж} [Os sphenoidale]	noun	[anat.]


	

	
		Keiler {m} [männliches Wildschwein]

		вепр {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Keiler {m} [männliches Wildschwein]

		кабан {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Keilschrift {f}

		клинопис {ч}	noun	[hist.]


	

	
		Keilschwanzadler {m}

		орел {ч} австралійський [Aquila audax]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Keim {m}

		зародок {ч}	noun	[med.]


	

	
		Keim {m}

		зачаток {ч}	noun	[med.]


	

	
		Keim {m}

		паросток {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Keim-

		зародковий	adj	[med.]


	

	
		Keimzelle {f}

		гамета {ж}	noun	[biol.]


	

	
		Keimzelle {f}

		зародкова клітина {ж}	noun	[biol.]


	

	
		Keimzellen {pl}

		гамети {мн}	noun	[biol.]


	

	
		Keimzellen {pl}

		зародкові клітини {мн}	noun	[biol.]


	

	
		Kein Problem!

		Нема проблем!


	

	
		Keine Rosen ohne Dornen.

		В кожної троянди є колючки.


	

	
		Keine Ursache!

		Нема за що!


	

	
		Keks {m} [österr., sonst selten auch: {n}]

		печиво {с}	noun	[gastr.]


	

	
		Kelch {m}

		келих {ч}	noun


	

	
		Kelch {m}

		чаша {ж}	noun


	

	
		Keller {m}

		підвал {ч}	noun


	

	
		Keller-

		підвальний	adj


	

	
		Kellner {m}

		офіціант {ч}	noun	[gastr.] [jobs]


	

	
		Kellnerin {f}

		офіціантка {ж}	noun


	

	
		Keltologie {f}

		кельтознавство {с}	noun	[ling.] [acad.]


	

	
		Keltologie {f}

		кельтологія {ж}	noun	[ling.] [acad.]


	

	
		Kendo {n}

		кендо {с} [незмін.]	noun	[sports]


	

	
		Kenia {n}

		Кенія {ж} <.ke>	noun	[geogr.]


	

	
		Kennen Sie einander?

		Ви знайомі?


	

	
		Kenner {m}

		ерудит {ч}	noun


	

	
		Kenner {m}

		знавець {ч}	noun


	

	
		Kenner {m}

		поціновувач {ч}	noun


	

	
		Kenntnisse {pl}

		знання {мн}	noun


	

	
		Kennwort {n}

		пароль {ч}	noun


	

	
		Kennzahl {f}

		міра {ж}	noun


	

	
		Kennzahl {f}

		показник {ч}	noun


	

	
		Kennzahl {f}

		індекс {ч}	noun


	

	
		Kennzeichen {n}

		знак {ч}	noun


	

	
		Kennzeichen {n}

		позначка {ж}	noun


	

	
		Kennzeichnung {f}

		позначення {с}	noun


	

	
		Keramik {f}

		кераміка {ж}	noun


	

	
		Kerbe {f}

		зарубка {ж}	noun


	

	
		Kerbe {f}

		надріз {ч}	noun


	

	
		Kerbe {f}

		насічка {ж}	noun


	

	
		Kern {m}

		ядро {с}	noun


	

	
		Kernaussage {f}

		суть {ж}	noun


	

	
		Kernbeißer {m}

		костогриз {ч} звичайний [Coccothraustes coccothraustes]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Kernfusion {f}

		ядерний синтез {ч}	noun	[phys.] [nucl.]


	

	
		Kernphysik {f}

		ядерна фізика {ж}	noun	[acad.] [phys.]


	

	
		Kernreaktion {f}

		ядерна реакція {ж}	noun	[phys.] [nucl.]


	

	
		Kernreaktor {m}

		ядерний реактор {ч}	noun	[nucl.]


	

	
		Kerze {f}

		свічка {ж}	noun


	

	
		Kerzenstummel {m}

		недогарок {ч} свічки	noun


	

	
		Kerzenständer {m}

		підсвічник {ч}	noun


	

	
		Kescher {m}

		сачок {ч}	noun


	

	
		Kessel {m}

		бик {ч} [заст.] [казан]	noun


	

	
		Kessel {m}

		казан {ч}	noun


	

	
		Kessel {m}

		котел {ч}	noun


	

	
		Kessel {m}

		куб {ч}	noun


	

	
		Kesselchen {n}

		казанок {ч}	noun


	

	
		Ketamin {n}

		кетамін {ч}	noun	[chem.]


	

	
		Ketchup {m} {n}

		кетчуп {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Kette {f}

		ланцюг {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Kette {f} [Halskette]

		намисто {с}	noun


	

	
		Kettenbruch {m}

		ланцюговий дріб {ч}	noun	[math.]


	

	
		Kettenkanone {f}

		ланцюгова гармата {ж}	noun	[mil.] [weapons]


	

	
		Kettenreaktion {f}

		ланцюгова реакція {ж}	noun	[phys.] [chem.]


	

	
		Kettenrüstung {f}

		кольчуга {ж}	noun


	

	
		Kettensäge {f}

		ланцюгова пилка {ж}	noun	[tools]


	

	
		Ketzer {m}

		єретик {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Ketzerei {f}

		богохульство {с}	noun	[relig.]


	

	
		Ketzerei {f}

		святотатство {с}	noun	[relig.]


	

	
		Ketzerei {f}

		єресь {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Ketzerin {f}

		єретичка {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Keuchen {n}

		пихтіння {с}	noun


	

	
		Keuchhusten {m}

		кашлюк {ч}	noun	[med.]


	

	
		Keuchhusten {m}

		коклюш {ч}	noun	[med.]


	

	
		kehrtmachen

		повертатися кругом [недок.]	verb


	

	
		keifen [pej.]

		клясти [недок.]	verb


	

	
		keifen [pej.]

		лаятися [недок.]	verb


	

	
		keilschriftlich

		клинописний	adj	[archaeo.] [hist.] [ling.]


	

	
		keimend

		проростаючий	adj pres-p


	

	
		keimend

		що зароджується	adj pres-p


	

	
		kein

		жоден	pron


	

	
		kein

		не


	

	
		kein Sterbenswort {n} [Redewendung]

		жодного слова	noun


	

	
		keinen Schimmer [ugs.]

		без поняття


	

	
		keinen Schimmer [ugs.]

		жодної гадки


	

	
		keinen Stein auf dem anderen lassen

		каменя на камені не лишати	verb


	

	
		keinen blassen Schimmer haben [ugs.] [Redewendung]

		не мати зеленого поняття [недок.] [розм.] [ідіома]	verb


	

	
		keinerlei ...

		жодний ...


	

	
		keinerlei ...

		ніякий ...


	

	
		keineswegs

		аж ніяк	adv


	

	
		keineswegs

		аж ніяк не	adv


	

	
		keineswegs

		жодним чином	adv


	

	
		keineswegs

		нітрохи	adv


	

	
		kennen

		знати [недок.]	verb


	

	
		kennzeichnen

		позначати [недок.]	verb


	

	
		kennzeichnen

		позначити [док.]	verb


	

	
		kennzeichnend

		характерний	adj


	

	
		keuchen

		кахикати [недок.]	verb


	

	
		keusch

		невинний	adj


	

	
		keusch

		цнотливий	adj


	

	

	
		KGB {n} {m} [Komitee für Staatssicherheit]–KGB {n} {m} [Komitee für Staatssicherheit]
		

	
	
		KGB {n} {m} [Komitee für Staatssicherheit]–KGB {n} {m} [Komitee für Staatssicherheit]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		KGB {n} {m} [Komitee für Staatssicherheit]

		КДБ [комітет державної безпеки]	noun	[hist.]


	

	

	
		Khan {m}–Khartum {n}
		

	
	
		Khan {m}–Khartum {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Khan {m}

		хан {ч}	noun	[hist.]


	

	
		Khanat {n}

		ханство {с}	noun	[geogr.] [hist.]


	

	
		Khartum {n}

		Хартум {ч}	noun	[geogr.]


	

	


		Kichererbse {f}–kitzeln
		

	
	
		Kichererbse {f}–kitzeln

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Kichererbse {f}

		

нут {ч} [Cicer arietinum]	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Kick {m} [ugs.] [Fußball]

		

футбол {ч} [гра]	noun	[sports]



	

	
		Kickboxen {n}

		

кікбоксинг {ч}	noun	[sports]



	

	
		Kicker {m} [ugs.]

		

футболіст {ч}	noun	[sports]



	

	
		Kiebitz {m}

		

чайка {ж} (чубата) [Vanellus vanellus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kiebitzregenpfeifer {m}

		

сивка {ж} морська [Pluvialis squatarola]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kiefer {f}

		

сосна {ж} [Pinus L.]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Kiefernkreuzschnabel {m}

		

шишкар {ч} сосновий [Loxia pytyopsittacus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kiel {m}

		

кіль {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Kiel {n}

		

Кіль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kielholen {n}

		

кілювання {с}	noun	[naut.]



	

	
		Kielholen {n}

		

протягання {с} під кілем	noun	[naut.]



	

	
		Kiellegung {f}

		

закладка {ж} судна	noun	[naut.]



	

	
		Kiemen {pl}

		

зябра {мн}	noun	[biol.]



	

	
		Kies {m}

		

галька {ж}	noun



	

	
		Kies {m}

		

гравій {ч}	noun



	

	
		Kies {m}

		

щебінь {ч}	noun



	

	
		Kiesel {m} [veraltet] [Silizium]

		

кремній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Kiesel {m} [veraltet] [Silizium]

		

силіцій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Kieselgur {f}

		

діатоміт {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Kieselgur {f}

		

кізельґур {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Kieselstein {m}

		

галька {ж}	noun



	

	
		Kieselsäure {f}

		

кремнієва кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Kiesweg {m}

		

гравійна доріжка {ж}	noun



	

	
		Kiew {n}

		

Київ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kiez {m} [berlinisch]

		

квартал {ч} [міський]	noun



	

	
		Kigali {n}

		

Кігалі {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Kilogramm {n} 

		

кілограм {ч} <кг>	noun	[phys.]



	

	
		Kilometer {m} 

		

кілометр {ч} <км>	noun



	

	
		Kilometer {m} pro Stunde

		

кілометр {ч} за годину	noun



	

	
		Kilometerzähler {m}

		

лічильник {ч} кілометражу	noun	[automot.]



	

	
		Kilometerzähler {m}

		

лічильник {ч} пройденого шляху	noun	[automot.]



	

	
		Kilovolt {n} 

		

кіловольт {ч} <кВ>	noun	[electr.]



	

	
		Kilowattstunde {f} 

		

кіловат-година {ж} <kWh, кВт.-г.>	noun	[electr.] [unit]



	

	
		Kimchi {n}

		

кімчі {с} [незмін.]	noun	[gastr.]



	

	
		Kind {n}

		

дитина {ж}	noun



	

	
		Kind {n} im Schulalter

		

дитина {ж} шкільного віку	noun



	

	
		Kinder {pl}

		

діти {мн}	noun



	

	
		Kinder-

		

дитячий	adj



	

	
		Kinderarzt {m}

		

педіатр {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Kinderbetreuung {f}

		

догляд {ч} за дітьми	noun



	

	
		Kinderbuch {n}

		

дитяча книга {ж}	noun



	

	
		Kinderchen {pl}

		

діточки {мн}	noun



	

	
		Kinderchor {m}

		

дитячий хор {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Kinderfilm {m}

		

дитячий фільм {ч}	noun	[film]



	

	
		Kinderfrau {f}

		

нянька {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Kinderfrau {f}

		

няня {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Kindergarten {m}

		

дитячий садок {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Kinderhort {m}

		

дитячі ясла {мн}	noun	[educ.]



	

	
		Kinderkrankenhaus {n}

		

дитяча лікарня {ж}	noun	[archi.] [med.]



	

	
		Kinderkrippe {f}

		

дитячі ясла {мн}	noun



	

	
		Kinderlosigkeit {f}

		

бездітність {ж}	noun



	

	
		Kindermädchen {n}

		

нянька {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Kinderpornografie {f}

		

дитяча порнографія {ж}	noun



	

	
		Kinderwagen {m}

		

[дитяча] коляска {ж}	noun



	

	
		Kinderwagen {m}

		

[дитячий] візок {ч}	noun



	

	
		Kinderwagen {m}

		

дитячий візок {ч}	noun



	

	
		Kinderwagen {m}

		

дитячий візочок {ч}	noun



	

	
		Kinderzimmer {n}

		

дитяча кімната {ж}	noun	[RealEst.]



	

	
		Kindheit {f}

		

дитинство {с}	noun



	

	
		King Julien

		

Король Джулієн		[F] [RadioTV]



	

	
		Kingston {n}

		

Кінгстон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kingstown {n}

		

Кінгстаун {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kinn {n}

		

підборіддя {с}	noun	[anat.]



	

	
		Kino {n}

		

кіно {с} [незмін.]	noun	[film]



	

	
		Kinshasa {n}

		

Кіншаса {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Kiosk {m}

		

кіоск {ч}	noun



	

	
		Kipferl {n} [bayer.] [österr.]

		

рогалик {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Kippa {f}

		

ярмулка {ж}	noun



	

	
		Kippe {f} [ugs.] [Zigarettenstummel]

		

бичок {ч} [розм.] [недокурок цигарки]	noun



	

	
		Kippe {f} [ugs.] [Zigarettenstummel]

		

недокурок {ч}	noun



	

	
		Kippe {f} [ugs.] [Zigarettenstummel]

		

недопалок {ч} [розм.]	noun



	

	
		Kirche {f}

		

церква {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Kirchendiener {m}

		

паламар {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Kirgise {m}

		

киргиз {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Kirgisistan {n}

		

Киргизстан {ч} <.kg>	noun	[geogr.]



	

	
		Kiribati {n}

		

Кірибаті {c} <.ki> [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Kirmes {f}

		

ярмарок {ч}	noun



	

	
		Kirsche {f}

		

вишня {ж}	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Kirschenschnaps {m}

		

вишнівка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kischinau {n}

		

Кишинів {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kissen {n} [nordd.]

		

подушка {ж}	noun



	

	
		Kiste {f}

		

ящик {ч}	noun



	

	
		Kitchener {n}

		

Кітченер {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kithara {f}

		

кітара {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Kithara {f}

		

кіфара {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Kittel {m}

		

халат {ч}	noun	[med.] [cloth.]



	

	
		kinderleicht

		

дуже простий	adj



	

	
		kinderleicht

		

дуже просто	adv



	

	
		kinderlos

		

бездітний	adj



	

	
		kindgerecht

		

підходящий для дітей	adj



	

	
		kindisch

		

дитячий	adj



	

	
		kindisch

		

інфантильний	adj



	

	
		kindlich

		

дитячий	adj



	

	
		kindlich

		

наївний	adj



	

	
		kindlich

		

простодушний	adj



	

	
		kinematisch

		

кінематичний	adj



	

	
		kinematisch

		

кінематично	adv



	

	
		kinetisch

		

кінетичний	adj	[phys.]



	

	
		kippen

		

нахилити [док.]	verb



	

	
		kirchlich

		

церковний	adj	[relig.]



	

	
		kirchlicher Feiertag {m}

		

церковне свято {с}	noun	[relig.]



	

	
		kirgisisch

		

киргизький	adj



	

	
		kitschig

		

кітчевий	adj



	

	
		kitschig

		

низькопробний	adj



	

	
		kitschig

		

позбавлений смаку	adj



	

	
		kitzeln

		

лоскотати [недок.]	verb



	



	
		Kladistik {f}–kläglich
		

	
	
		Kladistik {f}–kläglich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Kladistik {f}

		кладистика {ж}	noun	[biol.]


	

	
		Klage {f}

		позов {ч}	noun	[law]


	

	
		Klage {f}

		скарга {ж}	noun	[law]


	

	
		Klagevertreter {m}

		представник {ч} позивача	noun	[law]


	

	
		Klammer {f}

		дужка {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Klammer {f}

		прищіпка {ж}	noun


	

	
		Klammer {f}

		скріпка {ж}	noun


	

	
		Klammeraffe {m}

		собачка {ж} <@>	noun	[comp.]


	

	
		Klammermaschine {f} [österr.]

		степлер {ч}	noun


	

	
		Klammern {pl}

		дужки {мн}	noun


	

	
		Klammern {pl}

		прищепки {мн}	noun


	

	
		Klammern {pl}

		скріпки {мн}	noun


	

	
		Klan {m}

		клан {ч}	noun


	

	
		Klang {m}

		звук {ч}	noun


	

	
		Klang {m}

		звучання {с}	noun


	

	
		Klang {m}

		тон {ч}	noun


	

	
		Klang {m} [von Glocke, Gong etc.]

		дзвін {ч}	noun


	

	
		Klappe {f}

		дверці {мн}	noun


	

	
		Klappe {f}

		заслона {ж}	noun


	

	
		Klappe {f}

		заслінка {ж}	noun


	

	
		Klappe {f} [Herzklappe]

		клапан {ч}	noun	[anat.]


	

	
		Klappe {f} [ugs.] [Mund]

		пелька {ж} [зневажл.]	noun


	

	
		Klappe {f} [ugs.] [Mund]

		писок {ч} [зневажл.]	noun


	

	
		Klappergrasmücke {f}

		кропив'янка {ж} прудка [Curruca curruca, syn.: Sylvia curruca]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Klappern {n}

		брязкіт {ч}	noun


	

	
		Klappern {n}

		клацання {ч}	noun


	

	
		Klappern {n}

		ляскіт {ч}	noun


	

	
		Klappern {n}

		стук {ч}	noun


	

	
		Klappern {n}

		стукіт {ч}	noun


	

	
		Klappern {n}

		тріск {ч}	noun


	

	
		Klappern {n}

		тріскотня {ж}	noun


	

	
		Klappern {n}

		цокання {ч}	noun


	

	
		Klappern {n}

		цокіт {ч}	noun


	

	
		Klapperschlange {f}

		гримучник {ч} [Crotalus]	noun


	

	
		Klarheit {f}

		зрозумілість {ж}	noun


	

	
		Klarheit {f}

		прозорість {ж}	noun


	

	
		Klarheit {f}

		чіткість {ж}	noun


	

	
		Klarheit {f}

		ясність {ж}	noun


	

	
		Klarinette {f}

		кларнет {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Klarinettenspieler {m}

		кларнетист {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Klarinettist {m}

		кларнетист {ч}	noun	[mus.] [jobs]


	

	
		Klasse {f}

		клас {ч}	noun


	

	
		Klasse {f}

		розряд {ч} [Gruppe]	noun


	

	
		Klassen-

		класний	adj	[educ.]


	

	
		Klassen-

		класовий	adj	[comp.] [sociol.]


	

	
		Klassenkamerad {m}

		однокласник {ч}	noun	[educ.]


	

	
		Klassenkampf {m}

		класова боротьба {ж}	noun	[pol.]


	

	
		Klassenraum {m}

		клас {ч} [приміщення]	noun	[educ.]


	

	
		Klassenraum {m}

		класна кімната {ж}	noun	[educ.]


	

	
		Klassenstärke {f}

		наповнюваність {ж} класів	noun	[educ.]


	

	
		Klassenzimmer {n}

		класна кімната {ж}	noun	[educ.]


	

	
		Klassifikation {f}

		класифікація {ж}	noun


	

	
		Klassiker {m}

		класик {ч}	noun


	

	
		Klassizismus {m}

		класицизм {ч}	noun	[archi.] [lit.] [art]


	

	
		Klausur {f}

		екзамен {ч}	noun	[educ.]


	

	
		Klausur {f}

		затворництво {с}	noun	[relig.]


	

	
		Klausur {f}

		клаузура {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Klausur {f}

		контрольна робота {ж}	noun	[educ.]


	

	
		Klausur {f}

		іспит {ч}	noun	[educ.]


	

	
		Klausurtagung {f}

		закрита сесія {ж}	noun


	

	
		Klausurtagung {f}

		закрите засідання {с}	noun


	

	
		Klavier spielen

		грати на піаніно [недок.]	verb	[mus.]


	

	
		Klavier {n}

		піаніно {с}	noun	[mus.]


	

	
		Klavier {n}

		фортепіано {с}	noun	[mus.]


	

	
		Klavierspieler {m}

		піаніст {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Klavierspielerin {f}

		піаністка {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Klebeband {n}

		скотч {ч}	noun


	

	
		Klebepistole {f}

		клейовий пістолет {ч}	noun


	

	
		Kleber {m}

		клей {ч}	noun


	

	
		Klebezettel {m}

		стікер {ч}	noun


	

	
		Klebstoff {m}

		клей {ч}	noun


	

	
		Klecks {m}

		ляпка {ж}	noun


	

	
		Klecks {m}

		чорнильна пляма {ж}	noun


	

	
		Klee {m}

		конюшина {ж}	noun


	

	
		Kleid {n}

		плаття {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Kleid {n}

		сукня {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Kleider {pl} [Kleidung]

		одежа {ж}	noun


	

	
		Kleider {pl} [Kleidung]

		одяг {ч}	noun


	

	
		Kleider {pl} [Kleidung]

		одіж {ч}	noun


	

	
		Kleiderbügel {m}

		вішалка {ж}	noun


	

	
		Kleidung {f}

		анцуґ {ч} [діал.]	noun


	

	
		Kleidung {f}

		одяг {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Kleinbuchstabe {m}

		мала літера {ж}	noun


	

	
		Kleinhirn {n}

		мозочок {ч} [cerebellum]	noun	[anat.] [zool.]


	

	
		Kleinigkeit {f} [Bagatelle, Lappalie]

		дрібниця {ж}	noun


	

	
		Kleinkind {n}

		маля {с}	noun


	

	
		Kleinod {n}

		дорогоцінність {ж}	noun


	

	
		Kleinod {n}

		клейнод {ч}	noun


	

	
		Kleinod {n}

		коштовність {ж}	noun


	

	
		Kleinod {n}

		скарб {ч}	noun


	

	
		Kleinpolen {n}

		Малопольща {ж}	noun	[geogr.] [hist.]


	

	
		Kleinstadt {f}

		містечко {с}	noun


	

	
		Kleinteil {n}

		дрібна деталь {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Klempner {m}

		сантехнік {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Klepsydra {f}

		клепсидра {ж}	noun


	

	
		Klerikalismus {m}

		клерикалізм {ч}	noun	[pol.] [relig.]


	

	
		Klerus {m}

		духовенство {с}	noun	[relig.]


	

	
		Klettverschluss {m}

		застібка-липучка {ж}	noun


	

	
		Klettverschluss {m}

		липучка {ж} [застібка]	noun


	

	
		Klicken {n}

		клацання {с}	noun


	

	
		Klient {m}

		клієнт {ч}	noun


	

	
		Klima {f} [ugs.] [Klimaanlage]

		кондиціонер {ч}	noun


	

	
		Klima {n}

		клімат {ч}	noun	[meteo.]


	

	
		Klimaanlage {f}

		кондиціонер {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Klimakterium {n}

		клімакс {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Klimawandel {m}

		зміна {ж} клімату	noun	[ecol.] [meteo.]


	

	
		Klimazone {f}

		кліматична зона {ж}	noun	[meteo.]


	

	
		Klimmzug {m}

		підтягування {с}	noun	[sports]


	

	
		Klinge {f}

		клинок {ч}	noun


	

	
		Klinge {f}

		лезо {с}	noun


	

	
		Klingel {f}

		дзвінок {ч}	noun


	

	
		Klinik {f}

		клініка {ж}	noun	[med.]


	

	
		Klinik {f}

		лічниця {ж}	noun


	

	
		Klippe {f}

		кліф {ч}	noun	[geol.]


	

	
		Klitoris {f}

		клітор {ч} [clitoris]	noun	[anat.]


	

	
		Klo {n} [ugs.]

		туалет {ч}	noun


	

	
		Klogang {m}

		похід {ч} до туалету	noun


	

	
		Klon {m}

		клон {ч}	noun


	

	
		Klonen {n}

		клонування {с}	noun


	

	
		Kloster {n}

		монастир {ч}	noun	[archi.] [relig.]


	

	
		Kloster {n} [für Mönche]

		лавра {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Klotz {m}

		блок {ч}	noun


	

	
		Klotz {m} [Baumstumpf]

		пеньок {ч}	noun


	

	
		Kloß {m} im Hals [fig.]

		клубок {ч} в горлі [перен.]	noun


	

	
		Klub 27 {m}

		Клуб 27 {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Klub {m}

		клуб {ч}	noun


	

	
		Kluft {f}

		безодня {ж}	noun


	

	
		Kluft {f}

		провалля {с}	noun


	

	
		Kluft {f}

		прірва {ж}	noun


	

	
		Kluft {f}

		ущелина {ж}	noun


	

	
		Klugheit {f}

		здібність {ж}	noun


	

	
		Klugheit {f}

		розсудливість {ж}	noun


	

	
		Klugheit {f}

		розум {ч}	noun


	

	
		Klugheit {f}

		тямущість {ж}	noun


	

	
		Klumpen {m}

		грудка {ж}	noun


	

	
		Klumpert {n} [österr.] [südd.] [ugs.] [wertloses Zeug]

		мотлох {ч}	noun


	

	
		Klumpert {n} [österr.] [ugs.]

		непотріб {ч}	noun


	

	
		Kläger {m}

		позивач {ч}	noun	[law]


	

	
		Klänge {pl}

		звуки {мн}	noun


	

	
		Klüse {f}

		клюз {ч}	noun	[naut.]


	

	
		klaffen

		зяяти [недок.]	verb


	

	
		klaffen

		зіяти [недок.]	verb


	

	
		klaffend

		зяючий	adj pres-p


	

	
		klagen

		нарікати [недок.]	verb


	

	
		klagen

		позиватися [недок.]	verb	[law]


	

	
		klagen

		ремствувати [недок.]	verb


	

	
		klagen

		скаржитися [недок.]	verb


	

	
		klammern

		зшивати скобками [недок.]	verb


	

	
		klammern

		скріплювати скріпкою [недок.]	verb


	

	
		klapprig

		деренчливий	adj


	

	
		klapprig

		кволий	adj


	

	
		klapprig

		старезний	adj


	

	
		klar

		ясний	adj


	

	
		klarkommen [ugs.] [zurechtkommen]

		давати собі раду [недок.]	verb


	

	
		klarstellen

		вияснити [док.]	verb


	

	
		klassifizieren

		класифікувати [док./недок.]	verb


	

	
		klassisch

		класичний	adj


	

	
		klatschen [Beifall]

		плескати [недок.]	verb


	

	
		klauen [ugs.]

		красти [недок.]	verb


	

	
		klauen [ugs.]

		поцупити [док.]	verb


	

	
		klein

		маленький	adj


	

	
		klein

		малий	adj


	

	
		kleine Brücke {f}

		місток {ч}	noun


	

	
		kleine Insel {f}

		острівець {ч}	noun


	

	
		kleine Straße {f}

		вуличка {ж}	noun


	

	
		kleiner Huf {m}

		копитце {с}	noun


	

	
		kleiner Laden {m}

		крамничка {ж}	noun


	

	
		kleiner Mann {m}

		чоловічок {ч}	noun


	

	
		kleiner Markt {m}

		риночок {ч}	noun


	

	
		kleiner Mond {m}

		місяченько {ч}	noun


	

	
		kleiner Pfeiler {m}

		стовпчик {ч}	noun


	

	
		kleiner Spiegel {m}

		дзеркальце {с}	noun


	

	
		kleiner Teppich {m}

		килимок {ч}	noun


	

	
		kleiner Teppich {m}

		коврик {ч} [розм.]	noun


	

	
		kleiner Tisch {m}

		столик {ч}	noun	[furn.]


	

	
		kleiner Zweig {m}

		гілочка {ж}	noun


	

	
		kleines Mädchen {n}

		дівчинка {ж}	noun


	

	
		kleingedruckt

		дрібними буквами	adv


	

	
		kleinster gemeinsamer Nenner {m}

		найменший спільний знаменник {ч} <НСЗ>	noun	[math.]


	

	
		klettern

		видряпатися [док.]	verb


	

	
		klettern

		видряпуватися [недок.]	verb


	

	
		klettern

		лізти [недок.]	verb


	

	
		klicken

		клацати [недок.]	verb


	

	
		klicken

		клацнути [док.]	verb


	

	
		klicken

		клікати [недок.]	verb


	

	
		klicken

		клікнути [док.]	verb


	

	
		klimatisch

		кліматичний	adj	[meteo.]


	

	
		klimatisiert

		кліматизований	adj


	

	
		klingeln

		дзвонити [недок.] [дзвінком]	verb


	

	
		klingeln

		задзвонити [док.]	verb


	

	
		klingen

		звучати [недок.]	verb


	

	
		klinische Studie {f}

		клінічне випробування {с}	noun	[EU] [med.] [pharm.]


	

	
		klirren

		бряжчати [недок.]	verb


	

	
		klirren

		брязкати [недок.]	verb


	

	
		klirren

		дзвеніти [недок.]	verb


	

	
		klirren

		дзенькати [недок.]	verb


	

	
		klirrend

		брязкітливий	adj pres-p


	

	
		klobig

		громіздкий	adj


	

	
		klobig

		грубий	adj


	

	
		klobig

		масивний	adj


	

	
		klobig

		незграбний	adj


	

	
		klonen

		клонувати [недок.]	verb


	

	
		klopfen

		стукати [недок.]	verb


	

	
		klug

		розумний	adj


	

	
		kläglich

		жалюгідний	adj


	

	
		kläglich

		жалюгідно	adv


	

	
		kläglich

		жалібний	adj


	

	
		kläglich

		жалібно	adv


	

	
		kläglich

		жалісний	adj


	

	
		kläglich

		нікчемний	adj


	

	
		kläglich

		плачевний	adj


	

	

	
		Knabe {m} [schweiz., sonst geh.]–knüpfend
		

	
	
		Knabe {m} [schweiz., sonst geh.]–knüpfend
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			[ Next ]
		

	
		Knabe {m} [schweiz., sonst geh.]

		хлопець {ч}	noun


	

	
		Knabe {m} [schweiz., sonst geh.]

		хлопчик {ч}	noun


	

	
		Knabe {m} [schweiz., sonst geh.]

		юнак {ч}	noun


	

	
		Knacken {n}

		лущення {с}	noun


	

	
		Knacken {n}

		хрускіт {ч}	verb


	

	
		Knackwurst {f}

		сосиска {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Knall {m}

		бух {ч}	noun


	

	
		Knall {m}

		тріск {ч}	noun


	

	
		Knall-

		гримучий	adj


	

	
		Knalltüte {f} [ugs.] [Blödmann]

		бовдур {ч}	noun


	

	
		Knalltüte {f} [ugs.] [Blödmann]

		дурень {ч}	noun


	

	
		Knalltüte {f} [ugs.] [Blödmann]

		ідіот {ч}	noun


	

	
		Knauf {m}

		головка {ж}	noun


	

	
		Knauf {m}

		кругла дверна ручка {ж}	noun


	

	
		Knauf {m}

		набалдашник {ч}	noun


	

	
		Knebel {m} [Mundknebel]

		кляп {ч}	noun


	

	
		Knechtschaft {f}

		кабала {ж}	noun


	

	
		Knechtschaft {f}

		неволя {ж}	noun


	

	
		Knete {f} [ugs.] [Geld]

		бабки {мн}	noun


	

	
		Knete {f} [ugs.] [Geld]

		бабло {с}	noun


	

	
		Knete {f} [ugs.] [Knetmasse] [auf Ölbasis]

		пластилін {ч}	noun


	

	
		Knetmasse {f}

		пластилін {ч}	noun


	

	
		Knie {n}

		коліно {с}	noun	[anat.]


	

	
		Knie-

		колінний	adj


	

	
		Kniebeuge {f}

		присідання {с}	noun	[sports]


	

	
		Kniegelenk {n}

		колінний суглоб {ч} [articulatio genus]	noun	[med.]


	

	
		Kniestrümpfe {pl}

		гольфи {мн}	noun


	

	
		Kniff {m}

		виверт {ч}	noun


	

	
		Kniff {m}

		викрутас {ч}	noun


	

	
		Kniff {m}

		витівка {ж}	noun


	

	
		Kniff {m}

		згин {ч} [на папері]	noun


	

	
		Kniff {m}

		премудрість {ж}	noun


	

	
		Kniff {m}

		складка {ж} [на тканині]	noun


	

	
		Kniff {m}

		трюк {ч}	noun


	

	
		Kniff {m}

		фокус {ч}	noun


	

	
		Kniff {m}

		фішка {ж}	noun


	

	
		Knirschen {n}

		скрегіт {ч}	noun


	

	
		Knirschen {n}

		скрип {ч}	noun


	

	
		Knoblauch {m}

		часник {ч} (городній) [Allium sativum]	noun	[T] [bot.] [gastr.]


	

	
		Knoblauchbutter {f}

		часникове масло {с}	noun


	

	
		Knoblauchpresse {f}

		прес {ч} для часнику	noun	[gastr.] [tools]


	

	
		Knoblauchöl {n}

		часникова олія {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Knochen {m}

		кістка {ж}	noun


	

	
		Knochen-

		кістковий	adj


	

	
		Knochenarbeit {f}

		важка фізична праця {ж}	noun


	

	
		Knochenbruch {m}

		перелом {ч} кістки	noun	[med.] [tech.]


	

	
		Knochenfisch {m}

		кісткова риба {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Knochengerüst {n}

		кістяк {ч}	noun


	

	
		Knochengewebe {n}

		кісткова тканина {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Knochenmark {n}

		кістковий мозок {ч}	noun	[anat.]


	

	
		Knochenmehl {n}

		кісткове борошно {с}	noun


	

	
		Knolle {f}

		бульба {ж}	noun	[bot.]


	

	
		Knopf {m} [Schalter, Druckknopf etc.]

		кнопка {ж}	noun


	

	
		Knopf {m} [an Kleidungsstücken]

		ґудзик {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Knopfloch {n}

		петля {ж} [для ґудзика]	noun	[cloth.]


	

	
		Knorpel {m}

		хрящ {ч}	noun	[anat.]


	

	
		Knospe {f}

		брунька {ж}	noun	[bot.]


	

	
		Knoten {m}

		вузол {ч}	noun


	

	
		Knotentheorie {f}

		теорія {ж} вузлів	noun	[math.]


	

	
		Knute {f}

		батіг {ч}	noun	[hist.]


	

	
		Knäuel {m} {n}

		клубок {ч}	noun


	

	
		Knöchel {m} [Fingerknöchel]

		кісточка {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Knöchel {m} [Fußknöchel]

		щиколотка {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Knödel {m}

		книдель {ч}	noun


	

	
		Knüppel {m}

		дрючок {ч}	noun


	

	
		Knüppel {m}

		кийок {ч}	noun


	

	
		Knüppel {m}

		палиця {ж}	noun


	

	
		knacken

		лускати [недок.]	verb


	

	
		knacken

		лущити [недок.]	verb


	

	
		knacken

		розколювати [недок.]	verb


	

	
		knacken

		тріщати [недок.]	verb


	

	
		knacken

		хруснути [док.]	verb


	

	
		knacken

		хрустіти [недок.]	verb


	

	
		knallgelb

		яскраво-жовтий	adj


	

	
		knallgrün [ugs.]

		яскраво-зелений	adj


	

	
		knallhart [ugs.]

		жорсткий	adj


	

	
		knallhart [ugs.]

		запеклий	adj


	

	
		knallhart [ugs.]

		затятий	adj


	

	
		knallig [ugs.]

		крикливий	adj


	

	
		knallig [ugs.]

		кричущий	adj


	

	
		knallig [ugs.]

		яскравий	adj


	

	
		knallrosa

		яскраво-рожевий	adj


	

	
		knallrot

		яскраво-червоний	adj


	

	
		knapp

		короткий	adj


	

	
		knapp

		коротко	adv


	

	
		knapp

		лаконічний	adj


	

	
		knapp

		лаконічно	adv


	

	
		knapp

		стислий	adj


	

	
		knapp

		стисло	adv


	

	
		knauserig [ugs.] [pej.]

		скупий	adj


	

	
		knicksen

		робити реверанс [недок.]	verb


	

	
		knietief

		по коліна	adj


	

	
		kniffen [Papier, Stoff] [veraltend]

		згинати [недок.] [папір, тканину]	verb


	

	
		knirschen

		рипіти [недок.]	verb


	

	
		knirschen

		скрипіти [недок.]	verb


	

	
		knorplig

		хрящовий	adj


	

	
		knorrig

		вузлуватий	adj


	

	
		knorrig

		каракатий	adj


	

	
		knorrig

		кордубатий	adj


	

	
		knorrig

		кострубатий	adj


	

	
		knorrig

		сукуватий	adj


	

	
		knuffen

		дати стусана [док.]	verb


	

	
		knuffen

		штовхнути [док.]	verb


	

	
		knuffen

		штурхнути [док.]	verb


	

	
		knöchern

		кістяний	adj


	

	
		knüpfend

		зв'язуюючий	adj pres-p


	

	


		Koalition {f}–kotzen [ugs.] [salopp]
		

	
	
		Koalition {f}–kotzen [ugs.] [salopp]
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		Koalition {f}

		

коаліція {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Koalitions-

		

коаліційний	adj



	

	
		Kobalt {n} 

		

кобальт {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Kobold {m}

		

кобольд {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Kobra {f}

		

кобра {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Koch {m}

		

кухар {ч}	noun	[gastr.] [jobs]



	

	
		Koch {m}

		

куховар {ч}	noun	[gastr.] [jobs]



	

	
		Kochen {n}

		

кулінарія {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kochlöffel {m}

		

копистка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kochlöffel {m}

		

кухарська ложка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Koffein {n}

		

кофеїн {ч}	noun



	

	
		Koffer {m}

		

валіза {ж}	noun



	

	
		Kofferraum {m}

		

багажник {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Kofferwort {n}

		

словозлиття {с}	noun	[ling.]



	

	
		Kohl {m}

		

капуста {ж}	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Kohle {f}

		

вугілля {с}	noun



	

	
		Kohle {f} [ugs.] [Geld]

		

грошенята {мн} [розм.]	noun



	

	
		Kohle-

		

вугільний	adj



	

	
		Kohlebergwerk {n}

		

вугільна копальня {ж}	noun	[mining]



	

	
		Kohleindustrie {f}

		

вугільна промисловість {ж}	noun



	

	
		Kohlemikrofon {n}

		

вугільний мікрофон {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Kohlenbergwerk {n}

		

вугільна шахта {ж}	noun



	

	
		Kohlendioxid {n}

		

вуглекислий газ {ч} [CO2] [E-290]	noun	[chem.]



	

	
		Kohlendioxid {n}

		

двоокис {ч} вуглецю [CO2] [E-290]	noun	[chem.]



	

	
		Kohlenhydrat {n}

		

вуглевод {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Kohlenmonoxid {n}

		

монооксид {ч} вуглецю	noun	[chem.]



	

	
		Kohlenmonoxid {n}

		

чадний газ {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Kohlenstoff {m} 

		

вуглець {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Kohlenstoff-

		

вуглецевий	adj



	

	
		Kohlenstoffmonosulfid {n}

		

моносульфід {ч} вуглецю [CS]	noun	[chem.]



	

	
		Kohlenstoffstahl {m}

		

вуглецева сталь {ж}	noun	[material]



	

	
		Kohlenstoffstern {m}

		

вуглецева зоря {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Kohlensäure {f}

		

вуглекислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Kohlensäure {f}

		

вугільна кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Kohlenwasserstoff {m}

		

вуглеводень {ч}	noun



	

	
		Kohleverflüssigung {f}

		

зрідження {с} вугілля	noun



	

	
		Kohlevergasung {f}

		

газифікація {ж} вугілля	noun	[ind.] [chem.]



	

	
		Kohlmeise {f}

		

синиця {ж} велика [Parus major]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kohlrabi {m}

		

кольрабі {с}	noun



	

	
		Kohärenz {f}

		

когерентність {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Kohäsion {f}

		

пов'язаність {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Kohäsion {f} [geh.]

		

когезія {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Koje {f} [Seemannssprache]

		

койка {ж}	noun	[naut.]



	

	
		Kojote {m}

		

койот {ч} [Canis latrans]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Kokain {n}

		

кокаїн {ч}	noun	[drugs]



	

	
		Kokain-

		

кокаїновий	adj	[drugs]



	

	
		Kokainsucht {f}

		

кокаїнізм {ч}	noun	[med.] [drugs]



	

	
		Kokolores {m} [ugs.]

		

нісенітниця {ж}	noun



	

	
		Kokon {m}

		

кокон {ч}	noun



	

	
		Kokosmilch {f}

		

кокосове молоко {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Kokosnuss {f}

		

кокос {ч}	noun



	

	
		Kokosnuss {f}

		

кокосовий горіх {ч}	noun



	

	
		Kokosnuss-

		

кокосовий	adj



	

	
		Kokospalme {f}

		

кокосова пальма {ж}	noun



	

	
		Kokosraspel {m}

		

кокосова стружка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kokosreis {m}

		

кокосовий рис {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Kokoswasser {n}

		

кокосова вода {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Kokosöl {n}

		

кокосова олія {ж}	noun	[gastr.] [cosmet.]



	

	
		Kolbenente {f}

		

чернь {ж} червонодзьоба [Netta rufina]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kolibri {m}

		

колібрі {ч} {ж}	noun



	

	
		Kolik {f}

		

коліка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Kolkrabe {m}

		

крук {ч} (звичайний) [Corvus corax]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kollagen {n}

		

колаген {ч}	noun	[biol.] [biochem.]



	

	
		Kollaps {m}

		

колапс {ч}	noun	[med.]



	

	
		Kollar {n}

		

колоратка {ж}	noun	[cloth.] [relig.]



	

	
		Kollege {m}

		

колега {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Kollegin {f}

		

колега {ж}	noun



	

	
		Kollektivismus {m}

		

колективізм {ч}	noun	[pol.] [sociol.] [philos.]



	

	
		Kolonialismus {m}

		

колоніалізм {ч}	noun	[hist.] [pol.]



	

	
		Kolonialkrieg {m}

		

колоніальна війна {ж}	noun	[mil.] [hist.]



	

	
		Kolonie {f}

		

колонія {ж}	noun



	

	
		Kolonisation {f}

		

колонізація {ж}	noun



	

	
		Kolonist {m}

		

колонізатор {ч}	noun



	

	
		Kolonist {m}

		

колоніст {ч}	noun



	

	
		Kolonist {m} [Ansiedler]

		

поселенець {ч}	noun



	

	
		Koloss {m}

		

колос {ч}	noun



	

	
		Kolossalstatue {f}

		

колосальна статуя {ж}	noun	[art]



	

	
		Kolumbianer {m}

		

колумбієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Kolumbianerin {f}

		

колумбійка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Kolumbien {n}

		

Колумбія {ж} <.co>	noun	[geogr.]



	

	
		Koma {n}

		

кома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Kombattant {m}

		

боєць {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Kombination {f}

		

комбінація {ж}	noun



	

	
		Komet {m}

		

комета {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Kometenschweif {m}

		

кометний хвіст {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Kometenschweif {m}

		

хвіст {ч} комети	noun	[astron.]



	

	
		Komfort {m}

		

зручність {ж}	noun



	

	
		Komfort {m}

		

комфорт {ч}	noun



	

	
		Komm rein! [ugs.]

		

Заходь!



	

	
		Komma {n}

		

кома {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Kommandant {m}

		

командир {ч}	noun



	

	
		Kommando {n}

		

командування {с}	noun	[mil.]



	

	
		Kommando {n} Landstreitkräfte

		

командування {с} Сухопутних військ	noun	[mil.]



	

	
		Kommandokette {f}

		

ланцюг {ч} командування	noun	[mil.]



	

	
		Kommata {pl}

		

коми {мн}	noun



	

	
		Kommen Sie herein!

		

Заходьте!



	

	
		Kommentar {m}

		

коментар {ч}	noun



	

	
		Kommentar {m}

		

коментарій {ч}	noun



	

	
		Kommunarde {m}

		

комунар {ч}	noun	[econ.] [pol.]



	

	
		Kommune {f}

		

громада {ж}	noun	[admin.] [pol.]



	

	
		Kommune {f}

		

комуна {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Kommunikation {f}

		

комунікація {ж}	noun



	

	
		Kommunikationssatellit {m}

		

супутник {ч} зв'язку	noun	[telecom.]



	

	
		Kommunismus {m}

		

комунізм {ч}	noun



	

	
		Kommunistin {f}

		

комуністка {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Komoren {pl}

		

Коморські Острови {мн} <.km>	noun	[geogr.]



	

	
		Komorendrossel {f}

		

дрізд {ч} вохристоволий [Turdus bewsheri]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kompanie {f} 

		

рота {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Komparativ {m}

		

вищий ступінь {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Kompass {m}

		

компас {ч}	noun



	

	
		Kompendium {n}

		

компендіум {ч}	noun



	

	
		Kompetenz {f}

		

відання {с}	noun



	

	
		Kompetenz {f}

		

компетентність {ж}	noun



	

	
		Kompetenz {f}

		

компетенція {ж}	noun



	

	
		Kompetenz {f}

		

обізнаність {ж}	noun



	

	
		Komplement {n}

		

доповнення {с}	noun	[math.]



	

	
		Komplex {m}

		

комплекс {ч}	noun



	

	
		Komplexität {f}

		

складність {ж}	noun



	

	
		Komplikation {f}

		

ускладнення {с}	noun



	

	
		Kompliment {n}

		

комплімент {ч}	noun



	

	
		Komplize {m}

		

поплічник {ч}	noun



	

	
		Komplize {m}

		

пособник {ч}	noun



	

	
		Komplize {m}

		

співучасник {ч}	noun



	

	
		Komplott {n} [ugs. auch {m}]

		

змова {ж}	noun



	

	
		Komponente {f}

		

компонент {ч}	noun



	

	
		Komponente {f}

		

компонента {ж}	noun



	

	
		Komponente {f}

		

складник {ч}	noun



	

	
		Komponente {f}

		

складова частина {ж}	noun



	

	
		Komponist {m}

		

композитор {ч}	noun	[mus.] [jobs]



	

	
		Komponistin {f}

		

композиторка {ж}	noun	[mus.] [jobs]



	

	
		Kompositbogen {m}

		

композитний лук {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Komposition {f}

		

композиція {ж}	noun



	

	
		Kompressor {m}

		

компресор {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Kompromiss {m}

		

компроміс {ч}	noun



	

	
		Kompromisslosigkeit {f}

		

безкомпромісність {ж}	noun



	

	
		Kompromittierung {f}

		

компрометація {ж}	noun



	

	
		Komödie {f}

		

комедія {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Komödien-

		

комедійний	adj



	

	
		Kondensation {f}

		

конденсація {ж}	noun



	

	
		Kondensator {m}

		

конденсатор {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Kondensmilch {f}

		

згущенка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Konditorei {f}

		

кондитерська {ж}	noun



	

	
		Kondor {m}

		

кондор {ч}	noun



	

	
		Konferenz {f}

		

конференція {ж}	noun



	

	
		Konfession {f}

		

конфесія {ж}	noun



	

	
		Konfiguration {f}

		

конфігурація {ж}	noun



	

	
		Konfiszierung {f}

		

конфіскація {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Konfitüre {f}

		

варення {с}	noun



	

	
		Konfitüre {f}

		

мармелад {ч}	noun



	

	
		Konflikt {m}

		

конфлікт {ч}	noun



	

	
		Konfrontation {f}

		

конфронтація {ж}	noun



	

	
		Konfuzianismus {m}

		

конфуціанство {с}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Konföderation {f}

		

конфедерація {ж}	noun



	

	
		Kongo {n}

		

Конго {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Kongress {m}

		

конгрес {ч}	noun



	

	
		Kongruenz {f}

		

конгруентність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Kongruenz {f}

		

узгодження {с}	noun	[ling.]



	

	
		Konjugation {f}

		

дієвідміна {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Konjunktion {f}

		

сполучник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Konjunktiv {m}

		

кон'юнктив {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Konklusion {f}

		

висновок {ч}	noun



	

	
		Konkubinat {n}

		

конкубінат {ч}	noun



	

	
		Konkurrenz {f}

		

конкуренція {ж}	noun



	

	
		Konkurs {m} [österr.]

		

банкрутство {с}	noun	[econ.]



	

	
		Konsequenz {f} [Beharrlichkeit]

		

завзятість {ж}	noun



	

	
		Konsequenz {f} [Beharrlichkeit]

		

наполегливість {ж}	noun



	

	
		Konsequenz {f} [Folge]

		

наслідок {ч}	noun



	

	
		Konsequenz {f} [Schlussfolgerung]

		

висновок {ч}	noun



	

	
		Konsequenzen {pl}

		

наслідки {мн}	noun



	

	
		Konservatismus {m}

		

консерватизм {ч}	noun



	

	
		Konservativer {m}

		

консерватор {ч}	noun



	

	
		Konserve {f}

		

конзерва {ж}	noun



	

	
		Konservenbüchse {f}

		

бляшанка {ж}	noun



	

	
		Konservendose {f}

		

бляшанка {ж}	noun



	

	
		Konservendose {f}

		

консервна банка {ж}	noun



	

	
		Konsil {n}

		

консиліум {ч}	noun	[med.]



	

	
		Konsistenz {f}

		

консистенція {ж}	noun



	

	
		Konsistenz {f}

		

узгодженість {ж}	noun



	

	
		Konsonant {m}

		

приголосний {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Konsonant {m}

		

приголосний звук {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Konsortium {n}

		

консорціум {ч}	noun



	

	
		Konspekt {m} [fachspr.]

		

конспект {ч}	noun	[acad.]



	

	
		Konstante {f}

		

константа {ж}	noun	[comp.] [math.] [phys.]



	

	
		Konstante {f}

		

стала {ж}	noun



	

	
		Konstantinopel {n}

		

Константинополь {ч}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Konstantinopel {n}

		

Царгород {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Konstantinopel {n}

		

Царград {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Konstanz {f}

		

константність {ж}	noun



	

	
		Konstanz {f}

		

постійність {ж}	noun



	

	
		Konstanz {f}

		

сталість {ж}	noun



	

	
		Konstanz {n}

		

Констанц {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Konstellation {f}

		

конфігурація {ж}	noun



	

	
		Konstellation {f}

		

сузір'я {с}	noun



	

	
		Konstrukteur {m}

		

конструктор {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Konstruktion {f}

		

конструкція {ж}	noun



	

	
		Konstruktor {m}

		

конструктор {ч} [в ООП]	noun	[comp.]



	

	
		Konsul {m}

		

консул {ч}	noun



	

	
		Konsulat {n}

		

консульство {с}	noun



	

	
		Konsultation {f}

		

консультація {ж}	noun



	

	
		Konsum {m}

		

споживання {с}	noun



	

	
		Kontakt {m}

		

контакт {ч}	noun



	

	
		Kontakt-

		

контактний	adj



	

	
		Kontemplation {f}

		

споглядання {с}	noun



	

	
		Kontext {m}

		

контекст {ч}	noun



	

	
		Kontextmenü {n}

		

контекстне меню {с}	noun	[comp.]



	

	
		Kontinent {m}

		

континент {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kontinent {m}

		

материк {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kontingent {n}

		

контингент {ч}	noun



	

	
		Kontinuumshypothese {f}

		

континуум-гіпотеза {ж}	noun	[math.]



	

	
		Konto {n}

		

рахунок {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Kontoauszug {m}

		

витяг {ч} з рахунку	noun	[econ.]



	

	
		Kontrabass {m}

		

контрабас {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Kontraktion {f}

		

скорочення {с}	noun



	

	
		Kontraktualismus {m}

		

контрактуалізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Kontrast {m}

		

контраст {ч}	noun



	

	
		Kontroll-

		

контрольний	adj



	

	
		Kontrolle {f}

		

контроль {ч}	noun



	

	
		Kontrolle {f}

		

перевірка {ж}	noun



	

	
		Kontrollposten {m}

		

блокпост {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Kontrolltheorie {f}

		

теорія {ж} керування	noun



	

	
		Kontrollverlust {m}

		

втрата {ж} контролю	noun	[econ.]



	

	
		Kontrollüberzeugung {f}

		

локус {ч} контролю	noun	[psych.]



	

	
		Konvent {m}

		

монастир {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Konvention {f}

		

конвенція {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Konvergenzkriterium {n}

		

критерій {ч} збіжності	noun	[math.]



	

	
		Konvergenzkriterium {n}

		

ознака {ж} збіжності	noun	[math.]



	

	
		Konverter {m}

		

конвертер {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Konverter {m}

		

перетворювач {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Konvoi {m}

		

конвой {ч}	noun



	

	
		Konzentrat {n}

		

концентрат {ч}	noun



	

	
		Konzentration {f}

		

зосередження {с}	noun



	

	
		Konzentration {f}

		

концентрація {ж}	noun



	

	
		Konzentrationslager {n}

		

концентраційний табір {ч}	noun



	

	
		Konzentrationslager {n} 

		

концтабір {ч}	noun



	

	
		Konzentriertheit {f}

		

зосередженість {ж}	noun



	

	
		Konzept {n}

		

концепція {ж}	noun



	

	
		Konzept {n} [Plan, Programm]

		

план {ч}	noun



	

	
		Konzept {n} [Plan, Programm]

		

програма {ж} [план]	noun



	

	
		Konzeption {f}

		

концепція {ж}	noun



	

	
		Konzeptkunst {f}

		

концептуальне мистецтво {с}	noun	[art]



	

	
		Konzern {m}

		

концерн {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Konzern {m}

		

корпорація {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Konzert {n}

		

концерт {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Konzert-

		

концертний	adj	[mus.]



	

	
		Konzertalbum {n}

		

концертний альбом {ч}	noun



	

	
		Konzerthalle {f}

		

концертний зал {ч}	noun



	

	
		Konzerthaus {n}

		

концертний дім {ч}	noun



	

	
		Konzertprogramm {n}

		

концертна програма {ж}	noun



	

	
		Konzerttour {f}

		

концертний тур {ч}	noun



	

	
		Konzil {n}

		

собор {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Koordinate {f}

		

координата {ж}	noun



	

	
		Koordinator {m}

		

координатор {ч}	noun



	

	
		Kopeke {f}

		

копійка {ж}	noun	[curr.]



	

	
		Kopenhagen {n}

		

Копенгаген {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kopf {m}

		

голова {ж}	noun



	

	
		Kopfhörer {m}

		

навушник {ч}	noun



	

	
		Kopfhörer {pl}

		

навушники {мн}	noun



	

	
		Kopfkissen {n}

		

подушка {ж}	noun



	

	
		Kopfnuss {f} [ugs.]

		

потиличник {ч}	noun



	

	
		Kopfsalat {m}

		

салат {ч} качанний	noun	[gastr.]



	

	
		Kopfschmerz {m}

		

головний біль {ч}	noun	[med.]



	

	
		Kopie {f}

		

копія {ж}	noun



	

	
		Kopierer {m}

		

копір {ч}	noun



	

	
		Kopierer {m}

		

ксерокс ® {ч}	noun



	

	
		Koppel {f}

		

загін {ч} [для тварин]	noun	[agr.]



	

	
		Koppel {f}

		

пасовище {с} [загороджене]	noun	[agr.]



	

	
		Kopplung {f}

		

зв'язність {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Kopulation {f}

		

копуляція {ж}	noun



	

	
		Koralle {f}

		

корал {ч}	noun



	

	
		Korallen-

		

кораловий	adj



	

	
		Koralleninsel {f}

		

кораловий острів {ч}	noun



	

	
		Korallenmeer {n}

		

Коралове море {с}	noun



	

	
		Korallenmöwe {f}

		

мартин {ч} сіроногий [Ichthyaetus audouinii, syn.: Larus audouinii]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Korallenriff {n}

		

кораловий риф {ч}	noun



	

	
		Koran {m}

		

Коран {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Korb {m}

		

корзина {ж}	noun



	

	
		Korb {m}

		

кошик {ч}	noun



	

	
		Kordel {f}

		

плетений шнур {ч}	noun



	

	
		Kordel {f}

		

шнурок {ч}	noun



	

	
		Korea {n}

		

Корея {ж}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Koreaner {m}

		

кореєць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Koreanerin {f}

		

кореянка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Koreastraße {f}

		

Корейська протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Koriander {m}

		

коріандр {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Korken {m}

		

корок {ч}	noun



	

	
		Korkenzieher {m}

		

штопор {ч}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Kormoran {m}

		

баклан {ч} великий [Phalacrocorax carbo]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Korn {n}

		

збіжжя {с}	noun



	

	
		Korn {n}

		

зерно {с}	noun



	

	
		Korn {n}

		

мушка {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Korn {n}

		

приціл {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Kornblume {f}

		

волошка {ж} синя [Centaurea cyanus]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Kornelkirsche {f}

		

дерен {ч} справжній [Cornus mas]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Kornelkirsche {f}

		

золотий ранньоцвіт {ч} [Cornus mas]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Kornelkirsche {f}

		

кизил {ч} справжній [Cornus mas]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Kornweihe {f}

		

лунь {ч} польовий [Circus cyaneus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Korona {f}

		

корона {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Korporal {m}

		

старший солдат {ч} [OR-3]	noun	[mil.]



	

	
		Korpskommandant {m} [schweiz.]

		

генерал-лейтенант {ч} [OF-8]	noun	[mil.]



	

	
		Korrekturroller {m}

		

стрічковий коректор {ч}	noun



	

	
		Korrespondent {m}

		

кореспондент {ч}	noun



	

	
		Korridor {m}

		

коридор {ч}	noun



	

	
		Korruption {f}

		

корупція {ж}	noun	[econ.] [pol.] [law]



	

	
		Korsett {n}

		

корсет {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Korsika {n}

		

Корсика {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Kortison {n}

		

кортизон {ч}	noun	[biochem.] [med.]



	

	
		Kosekans {m} 

		

косеканс {ч} 	noun	[math.]



	

	
		Kosewort {n}

		

пестливе слово {с}	noun	[ling.]



	

	
		Kosmetik {f}

		

косметика {ж}	noun	[cosmet.]



	

	
		Kosmologie {f}

		

космологія {ж}	noun	[astron.] [acad.] [phys.]



	

	
		Kosmonaut {m}

		

космонавт {ч}	noun	[astronau] [jobs]



	

	
		Kosmonautin {f}

		

космонавтка {ж}	noun	[astronau] [jobs]



	

	
		Kosmos {m}

		

космос {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Kosovo {n} [auch {m}]

		

Косово {ч} <.xk>	noun	[geogr.]



	

	
		Kostbarkeit {f}

		

дорогоцінність {ж}	noun



	

	
		Kostbarkeit {f}

		

коштовність {ж}	noun



	

	
		Kosten {pl}

		

витрати {мн}	noun



	

	
		Kosten {pl}

		

кошти {мн}	noun



	

	
		Kostentreiber {m}

		

чинник {ч} видатків	noun	[econ.]



	

	
		Kostüm {n}

		

костюм {ч} [жіночий або театральний]	noun	[cloth.]



	

	
		Kotelett {n}

		

котлета {ж}	noun



	

	
		Kotflügel {m}

		

крило {с}	noun	[automot.]



	

	
		Kothurn {m} [Schnürschuh der griechischen Tragödie mit dicken Sohlen]

		

котурн {ч}	noun	[hist.] [theatre] [textil.]



	

	
		Kothurne {pl} [Schnürschuhe der griechischen Tragödie mit dicken Sohlen]

		

котурни {мн}	noun	[hist.] [theatre] [textil.]



	

	
		Kovarianz {f}

		

коваріація {ж}	noun	[stat.]



	

	
		Kowloon Walled City {f}

		

Місто-фортеця {ж} Коулун	noun



	

	
		Kowloon {n}

		

Коулун {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		kochen

		

кипіти [недок.]	verb



	

	
		kochen [zubereiten]

		

готувати [недок.]	verb



	

	
		kognitiv

		

когнітивний	adj



	

	
		kognitive Dissonanz {f}

		

когнітивний дисонанс {ч}	noun	[psych.]



	

	
		kohärent

		

зв'язний	adj



	

	
		kohärent

		

когерентний	adj



	

	
		kohärent

		

цілісний	adj



	

	
		kollabieren

		

втрачати свідомість [недок.]	verb	[med.]



	

	
		kollabieren

		

знепритомніти [док.]	verb	[med.]



	

	
		kollabieren

		

непритомніти [недок.]	verb	[med.]



	

	
		kollektiv

		

колективний	adj



	

	
		kolonial

		

колоніальний	adj



	

	
		kolonisieren

		

колонізувати [док./недок.]	verb



	

	
		kolossal

		

колосальний	adj



	

	
		kolumbianisch

		

колумбійський	adj



	

	
		komatös

		

коматозний	adj	[med.]



	

	
		komatöser Zustand {m}

		

коматозний стан {ч}	noun	[med.]



	

	
		komisch [lustig]

		

комічний	adj



	

	
		komisch [ugs.]

		

курйозний	adj



	

	
		komisch [ugs.] [seltsam, eigenartig, absonderlich]

		

чудний	adj



	

	
		kommen

		

прийти [док.]	verb



	

	
		kommen

		

приходити [недок.]	verb



	

	
		kommensurabel

		

спільномірний	adj



	

	
		kommensurabel

		

сумірний	adj



	

	
		kommentieren

		

коментувати [недок.]	verb



	

	
		kommerziell

		

комерційний	adj



	

	
		kommunistisch

		

комуністичний	adj	[pol.]



	

	
		kommunistisch

		

комуністично	adv	[pol.]



	

	
		kommunizieren

		

комунікувати [недок.]	verb



	

	
		kompakt

		

компактний	adj



	

	
		kompensieren

		

компенсувати [док./недок.]	verb



	

	
		kompetent

		

компетентний	adj



	

	
		komplett

		

зовсім	adv



	

	
		komplett

		

повний	adj



	

	
		komplett

		

повністю	adv



	

	
		komplett

		

цілковитий	adj



	

	
		komplett

		

цілковито	adv



	

	
		komplett

		

цілком	adv



	

	
		komplex

		

комплексний	adj



	

	
		komplex

		

складний	adj



	

	
		komprimiert

		

запакований	adj past-p



	

	
		komprimiert

		

стиснутий	adj past-p



	

	
		kompromisslos

		

безкомпромісний	adj



	

	
		kompromittieren

		

компрометувати [недок.]	verb



	

	
		kompromittieren

		

компрометуватися [недок.]	verb



	

	
		konfiszieren

		

конфіскувати [док./недок.]	verb



	

	
		kongruent

		

конгруентний	adj	[math.]



	

	
		konisch

		

конічний	adj



	

	
		konjugieren

		

дієвідмінювати [недок.]	verb



	

	
		konkret

		

конкретний	adj



	

	
		konsequent

		

послідовний	adj



	

	
		konsequent

		

постійний	adj



	

	
		konservativ

		

консервативний	adj



	

	
		konservieren

		

консервувати [док./недок.]	verb



	

	
		konspirieren

		

готувати змову [недок.]	verb



	

	
		konspirieren

		

змовлятися [недок.]	verb



	

	
		konstruieren

		

конструювати [недок.]	verb



	

	
		konstruktiv

		

конструктивний	adj



	

	
		konsumieren

		

вживати [недок.]	verb



	

	
		konsumieren

		

споживати [недок.]	verb



	

	
		kontern

		

контратакувати [док./недок.]	verb



	

	
		kontern

		

парирувати [док./недок.]	verb



	

	
		kontern

		

спростовувати [недок.]	verb



	

	
		kontinental

		

континентальний	adj	[geogr.]



	

	
		kontinentales Klima {n}

		

континентальний клімат {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		kontrastieren

		

контрастувати [недок.]	verb



	

	
		kontrollieren

		

контролювати [недок.]	verb



	

	
		konventionell

		

загальноприйнятий	adj



	

	
		konventionell

		

звичайний	adj



	

	
		konventionell

		

традиційний	adj



	

	
		konzipiert

		

запланований	adj past-p



	

	
		konzipiert

		

спроектований	adj past-p



	

	
		koordinieren

		

координувати [док./недок.]	verb



	

	
		koordinierend

		

координуючий	adj pres-p



	

	
		kopfschüttelnd

		

хитаючи головою	adv



	

	
		kopieren

		

копіювати [недок.]	verb



	

	
		koptisch

		

коптський	adj	[relig.]



	

	
		koreanisch

		

корейський	adj



	

	
		korrespondierendes Mitglied {n}

		

член-кореспондент {ч}	noun



	

	
		korrigieren

		

коректувати [недок.]	verb



	

	
		korrupt

		

зіпсований	adj



	

	
		korrupt

		

корумпований	adj



	

	
		korrupt

		

продажний	adj



	

	
		korrupt

		

розбещений	adj



	

	
		koscher

		

кошерний	adj	[gastr.]



	

	
		kosmetisch

		

косметичний	adj



	

	
		kosmisch

		

космічний	adj



	

	
		kosmopolitisch

		

космополітичний	adj



	

	
		kostbar

		

дорогоцінний	adj



	

	
		kosten

		

коштувати [недок.]	noun



	

	
		kosten

		

смакувати [недок.]	verb



	

	
		kostenlos

		

безкоштовний	adj



	

	
		kotzen [ugs.] [salopp]

		

блювати [недок.]	verb



	

	
		kotzen [ugs.] [salopp]

		

ригати [недок.] [розм.]	verb



	




		Krabbe {f}–krönen
		

	
	
		Krabbe {f}–krönen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Krabbe {f}

		

краб {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Krach {m} [Lärm]

		

шум {ч}	noun



	

	
		Kraft {f}

		

енергія {ж}	noun



	

	
		Kraft {f}

		

потуга {ж}	noun



	

	
		Kraft {f}

		

сила {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Kraftfahrzeugsteuer {f}

		

дорожній податок {ч} [розм.]	noun	[automot.]



	

	
		Kraftfahrzeugsteuer {f}

		

податок {ч} на транспортні засоби	noun	[automot.]



	

	
		Kraftfeld {n}

		

силове поле {с}	noun	[tech.] [phys.]



	

	
		Kraftlosigkeit {f}

		

безсилля {с}	noun



	

	
		Kraftstoff {m}

		

паливо {с}	noun



	

	
		Kraftstoff {m}

		

пальне {с}	noun



	

	
		Kraftstoffverbrauch {m}

		

витрата {ж} пального	noun



	

	
		Kraftwerk {n}

		

електростанція {ж}	noun	[electr.] [ind.]



	

	
		Kraftwerksblock {m}

		

енергоблок {ч}	noun	[tech.] [nucl.]



	

	
		Kragen {m}

		

комір {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Kragen {m}

		

комірець {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Krakau {n}

		

Краків {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Krakauer

		

краківський	adj



	

	
		Krake {m} [ugs. auch {f}]

		

восьминіг {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Krake {m} [ugs. auch {f}]

		

спрут {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Kralle {f}

		

кіготь {ч}	noun



	

	
		Kralle {f}

		

пазур {ч}	noun



	

	
		Krallen {pl}

		

кігті {мн}	noun



	

	
		Krallen {pl}

		

пазурі {мн}	noun



	

	
		Krampf {m}

		

конвульсія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Krampf {m}

		

корч {ч}	noun	[med.]



	

	
		Krampf {m}

		

спазм {ч}	noun	[med.]



	

	
		Krampf {m}

		

судома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Kranführer {m}

		

кранівник {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Kranich {m}

		

журавель {ч}	noun



	

	
		Krankengeschichte {f}

		

історія {ж} хвороби	noun	[med.]



	

	
		Krankenhaus {n}

		

лікарня {ж}	noun	[archi.] [med.]



	

	
		Krankenkasse {f}

		

каса {ж} медичного страхування	noun	[med.]



	

	
		Krankenpfleger {m}

		

санітар {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Krankenschwester {f}

		

медична сестра {ж}	noun	[med.]



	

	
		Krankenschwester {f}

		

медсестра {ж}	noun	[med.]



	

	
		Krankenversicherung {f}

		

медична страховка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Krankenwagen {m}

		

швидка допомога {ж}	noun	[med.]



	

	
		Krankenzimmer {n} [im Krankenhaus]

		

палата {ж} [в лікарні]	noun



	

	
		Krankheit {f}

		

хвороба {ж}	noun	[med.]



	

	
		Kranz {m}

		

вінок {ч}	noun



	

	
		Krapfen {m} [österr.]

		

пампух {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Krasnodar {n}

		

Краснодар {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Krasnojarsk {n}

		

Красноярськ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Krater {m}

		

кратер {ч}	noun



	

	
		Kratzer {m}

		

подряпина {ж}	noun	[med.]



	

	
		Krause {f}

		

складка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Krause {f} [Haare etc.]

		

завивка {ж}	noun



	

	
		Krause {f} [Haare etc.]

		

кучер {ч}	noun



	

	
		Krause {f} [Haare etc.]

		

локон {ч}	noun



	

	
		Krauskopfpelikan {m}

		

пелікан {ч} кучерявий [Pelecanus crispus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Kraut {n}

		

зілля {с}	noun



	

	
		Krautsalat {m}

		

капустяний салат {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Krawatte {f}

		

галстук {ч}	noun



	

	
		Krawatte {f}

		

гальсбіндель {ч} [діал.]	noun



	

	
		Krawatte {f}

		

краватка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Kreatin {n}

		

креатин {ч} [C4H9N3O2]	noun	[biochem.] [med.] [pharm.]



	

	
		Kreationismus {m}

		

креаціонізм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Kreativität {f}

		

креативність {ж}	noun



	

	
		Krebs {m}

		

рак {ч}	noun



	

	
		Krebs {m} <♋> [Sternbild; Sternzeichen; im Zeichen Krebs geborene Person]

		

рак {ч} [знак зодіаку]	noun	[astron.] [esot.]



	

	
		Krebs-

		

раковий	adj



	

	
		Kredenz {f} [österr.]

		

креденс {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Kredit {m}

		

кредит {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Kredit-

		

кредитний	adj



	

	
		Kreditgeber {m}

		

кредитор {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Kredithai {m} [ugs.] [pej.]

		

кредитна акула {ж}	noun



	

	
		Kreditkarte {f}

		

кредитна картка {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Kreditnehmer {m}

		

позичальник {ч}	noun



	

	
		Kreditvertrag {m}

		

кредитний договір {ч}	noun	[fin.] [law]



	

	
		Kreide {f}

		

крейда {ж}	noun



	

	
		Kreis {m}

		

коло {с}	noun



	

	
		Kreis {m}

		

круг {ч}	noun



	

	
		Kreislauf {m}

		

кругообіг {ч}	noun



	

	
		Krematorium {n}

		

крематорій {ч}	noun



	

	
		Kreml {m}

		

кремль {ч}	noun	[archi.] [hist.]



	

	
		Krempel {m} [ugs.]

		

дрантя {с}	noun



	

	
		Krempel {m} [ugs.]

		

мотлох {ч}	noun



	

	
		Kreta {n}

		

Крит {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kreuz {n}

		

поперек {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Kreuz {n}

		

хрест {ч}	noun



	

	
		Kreuzbein {n}

		

крижова кістка {ж} [Os sacrum]	noun	[anat.]



	

	
		Kreuzer {m}

		

крейсер {ч}	noun	[mil.] [naut.]



	

	
		Kreuzfahrerburg {f}

		

замок {ч} хрестоносців	noun



	

	
		Kreuzgang {m}

		

клуатр {ч}	noun	[archi.] [relig.]



	

	
		Kreuzprodukt {n}

		

векторний добуток {ч}	noun	[math.]



	

	
		Kreuzritter {m}

		

хрестоносець {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Kreuzung {f} [Straßenkreuzung]

		

перехрестя {с}	noun	[traffic]



	

	
		Kreuzweg {m} [Wegkreuzung, Scheideweg]

		

роздоріжжя {ч}	noun



	

	
		Kreuzworträtsel {n}

		

кросворд {ч}	noun



	

	
		Kreuzzug {m}

		

хрестовий похід {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Kribbeln {n}

		

заціпеніння {с}	verb



	

	
		Kribbeln {n}

		

мурашки {мн} [перен.]	verb



	

	
		Kribbeln {n}

		

поколювання {с}	verb



	

	
		Kricket {n}

		

крикет {ч}	noun	[sports]



	

	
		Kriecherei {f}

		

догідливість {ж}	noun



	

	
		Kriecherei {f}

		

лакейство {с}	noun



	

	
		Kriecherei {f}

		

низькопоклонство {с}	noun



	

	
		Kriecherei {f}

		

підлабузництво {с}	noun



	

	
		Krieg {m}

		

війна {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Krieger {m}

		

воїн {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Kriegs-

		

воєнний	adj	[mil.]



	

	
		Kriegschirurgie {f}

		

військово-польова хірургія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Kriegselefant {m}

		

бойовий слон {ч}	noun



	

	
		Kriegserklärung {f}

		

оголошення {с} війни	noun



	

	
		Kriegsfilm {f}

		

воєнний фільм {ч}	noun	[film]



	

	
		Kriegsgefangene {f}

		

бранка {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Kriegsgefangener {m}

		

військовополонений {ч}	noun



	

	
		Kriegskorrespondent {m}

		

військовий кореспондент {ч}	noun



	

	
		Kriegsmarine {f}

		

військово-морський флот {ч}	noun	[mil.] [hist.]



	

	
		Kriegsrecht {n}

		

воєнний стан {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Kriegsschiff {n}

		

військовий корабель {ч}	noun	[mil.] [naut.]



	

	
		Kriegsverbrechen {n}

		

воєнний злочин {ч}	noun	[mil.] [law]



	

	
		Kriegszustand {m}

		

воєнний стан {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Krim {f}

		

Крим {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Krimi {m}

		

кримінальний фільм {ч}	noun	[film]



	

	
		Krimi {m} [Roman]

		

кримінальний роман {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Kriminalfilm {m}

		

кримінальний фільм {ч}	noun	[film]



	

	
		Kriminalist {m}

		

криміналіст {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Kriminalistik {f}

		

криміналістика {ж}	noun



	

	
		Kriminalität {f}

		

злочинність {ж}	noun	[law]



	

	
		Kriminalpsychologie {f}

		

кримінальна психологія {ж}	noun



	

	
		Kriminologe {m}

		

кримінолог {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Kriminologie {f}

		

кримінологія {ж}	noun



	

	
		Krimtatar {m}

		

кримський татарин {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Krippe {f} [Kinderhort]

		

дитячі ясла {мн}	noun



	

	
		Krise {f}

		

криза {ж}	noun



	

	
		Kristall {m} [fester Körper]

		

кристал {ч}	noun	[mineral.] [phys.]



	

	
		Kristall {n} [Kristallglas]

		

кришталь {ч}	noun	[material] [mineral.]



	

	
		Kristallisation {f}

		

кристалізація {ж}	noun



	

	
		Kristallografie {f}

		

кристалографія {ж}	noun	[acad.]



	

	
		Kristallographie {f}

		

кристалографія {ж}	noun	[acad.]



	

	
		Kriterium {n}

		

критерій {ч}	noun



	

	
		Kritik der reinen Vernunft [Kant] 

		

Критика чистого розуму		[F] [philos.]



	

	
		Kritik {f}

		

критика {ж}	noun



	

	
		Kritiker {m}

		

критик {ч}	noun



	

	
		Kroate {m}

		

хорват {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Kroaten {pl}

		

хорвати {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Kroatien {n}

		

Хорватія {ж} <.hr>	noun	[geogr.]



	

	
		Kroatin {f}

		

хорватка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Krocket {n}

		

крокет {ч}	noun	[sports]



	

	
		Krokant {m}

		

грильяж {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Krokodil {n}

		

крокодил {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Krokodil-

		

крокодилячий	adj



	

	
		Krokodilstränen {pl}

		

крокодилячі сльози {мн}	noun



	

	
		Krone {f}

		

корона {ж}	noun



	

	
		Krone {f}

		

коронка {ж}	noun	[dent.]



	

	
		Krone {f} [Baum]

		

крона {ж}	noun



	

	
		Kronenscharbe {f}

		

баклан {ч} намібійський [Microcarbo coronatus, syn.: Phalacrocorax coronatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Krongut {n}

		

королівщина {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Krongut {n}

		

коронні землі {мн}	noun	[hist.]



	

	
		Kronkolonie {f}

		

коронна колонія {ж}	noun



	

	
		Kronleuchter {m}

		

люстра {ж}	noun



	

	
		Krug {m}

		

глек {ч}	noun



	

	
		Krug {m}

		

глечик {ч}	noun



	

	
		Krug {m}

		

кружка {ж}	noun



	

	
		Kruste {f}

		

скоринка {ж}	noun



	

	
		Kruzifix {n}

		

розп'яття {с}	noun



	

	
		Kryolith {m}

		

кріоліт {ч} [Na3AlF6]	noun	[mineral.]



	

	
		Kryosphäre {f}

		

кріосфера {ж}	noun	[astron.] [geogr.] [hydro.]



	

	
		Krypta {f}

		

крипта {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Krypton {n} 

		

криптон {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Kryptowährung {f}

		

криптовалюта {ж}	noun	[curr.] [Internet]



	

	
		Krywyj Rih {n}

		

Кривий Ріг {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kräfte bündeln

		

зосереджувати зусилля [недок.]	verb



	

	
		Kräfte bündeln

		

зосередити зусилля [док.]	verb



	

	
		Krämer {m}

		

крамар {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Krängung {f}

		

крен {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Kränkung {f}

		

кривда {ж}	noun



	

	
		Kränkung {f} [Affront]

		

образа {ж}	noun



	

	
		Krätze {f}

		

короста {ж}	noun	[med.]



	

	
		Kräuter {pl}

		

трави {мн}	noun



	

	
		Kräutertee {m}

		

трав'яний чай {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Krönung {f}

		

коронація {ж}	noun



	

	
		Krösus {m} [auch fig., oft hum.: reiche Person]

		

Крез {ч} [також перен. багач]	noun	[hist.]



	

	
		Kröte {f}

		

жаба {ж}	noun



	

	
		Krötenviper {f}

		

жаб'яча гадюка {ж} [Causus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Krücke {f}

		

милиця {ж}	noun	[med.]



	

	
		Krüppel {m}

		

каліка {ч}	noun



	

	
		krabbeln

		

повзти [недок.]	verb



	

	
		krallen

		

корчити [недок.] [пальці]	verb



	

	
		krallen

		

судомити [недок.] [пальці]	verb



	

	
		krallen

		

учепитися пазурами [док.]	verb



	

	
		krallen

		

чіпко обхопити пальцями [док.]	verb



	

	
		krank

		

хворий	adj	[med.]



	

	
		krank sein

		

хворіти [недок.]	verb



	

	
		krank werden

		

занедужати [док.]	verb



	

	
		kratzen

		

дряпати [недок.]	verb



	

	
		kratzen

		

чухати [недок.]	verb



	

	
		kratzen

		

шкребти [недок.]	verb



	

	
		kratzen

		

шкрябати [недок.]	verb



	

	
		kraulen

		

гладити [недок.]	verb



	

	
		kraulen

		

пестити [недок.]	verb



	

	
		kraulen

		

почухувати [недок.]	verb



	

	
		kraulen [Schwimmen]

		

плисти кролем [недок.]	verb	[sports]



	

	
		kraus

		

зібганий	adj



	

	
		kraus [Haar]

		

завитий	adj



	

	
		kraus [Haar]

		

кучерявий	adj



	

	
		kraus [Haar]

		

накручений [волосся]	adj



	

	
		kraus [Stirn]

		

зморщений [лоб]	adj



	

	
		kraus [fig.] [Gedanken]

		

заплутаний [про думки]	adj



	

	
		krausen

		

завивати [недок.]	verb



	

	
		krausen

		

збирати в складки [недок.]	verb



	

	
		krausen

		

морщити [недок.] [чоло, ніс]	verb



	

	
		krawallig [ugs.]

		

буйний	adj



	

	
		kreativ

		

креативний	adj



	

	
		krebsrot

		

червоний, як рак	adj



	

	
		kreieren [geh.]

		

створювати [недок.]	verb



	

	
		kreieren [geh.]

		

творити [недок.]	verb



	

	
		kreischen

		

верещати [недок.]	verb



	

	
		kreuz und quer

		

вздовж і поперек	adv



	

	
		kreuz und quer

		

врозкид	adv



	

	
		kreuz und quer

		

врозкидь	adv



	

	
		kreuz und quer

		

покотом	adv



	

	
		kreuz und quer

		

уздовж і впоперек	adj



	

	
		kreuz und quer

		

урозкид	adj



	

	
		kribbeln

		

кишіти [недок.]	verb



	

	
		kribbeln

		

свербіти [недок.]	verb



	

	
		kriechen

		

лазити [недок.]	verb



	

	
		kriechen

		

лізти [недок.]	verb



	

	
		kriechen

		

плазувати [недок.]	verb



	

	
		kriechen

		

повзати [недок.]	verb



	

	
		kriechen

		

повзти [недок.]	verb



	

	
		kriegerisch

		

бойовий	adj



	

	
		kriegerisch

		

войовничий	adj



	

	
		kriegerisch

		

воєнний	adj



	

	
		kriegerisch

		

військовий	adj	[mil.]



	

	
		kriminalistisch

		

криміналістичний	adj



	

	
		kriminell

		

злочинний	adj



	

	
		kriminologisch

		

кримінологічний	adj



	

	
		krimtatarisch

		

кримськотатарський	adj



	

	
		kritiklos

		

безкритичний	adj



	

	
		kritiklos

		

безкритично	adv



	

	
		kritisch

		

критичний	adj



	

	
		kritischer Abschnitt {m}

		

критична секція {ж}	noun	[comp.]



	

	
		kritisieren

		

критикувати [недок.]	verb



	

	
		kritzeln [ugs.]

		

шкрябати [недок.] [розм.] [писати, малювати]	verb



	

	
		krud [veraltet] [roh, ungekocht]

		

сирий	adj	[gastr.]



	

	
		krummlinig

		

криволінійний	adj



	

	
		kräftig

		

сильний	adj



	

	
		kräftig [üppig, herzhaft] [Essen]

		

багатий [обід, і т.п.]	adj



	

	
		krönen

		

вінчати [недок.]	verb



	

	
		krönen

		

коронувати [док./недок.]	verb



	

	
		krönen

		

увінчувати [недок.]	verb



	




		Kuala Lumpur {n}–kuscheln
		

	
	
		Kuala Lumpur {n}–kuscheln

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Kuala Lumpur {n}

		

Куала-Лумпур {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Kuba {n}

		

Куба {ж} <.cu>	noun	[geogr.]



	

	
		Kubaner {m}

		

кубинець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Kubanerin {f}

		

кубинка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Kubikmeter {m} {n} 
	
		Kybernetik {f}–Kynologie {f}
		

	
	
		Kybernetik {f}–Kynologie {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Kybernetik {f}

		кібернетика {ж}	noun	[acad.]


	

	
		Kyjiw {n} [Kiew]

		Київ {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Kynologie {f}

		кінологія {ж}	noun	[zool.] [acad.]


	

	

	
		Käfer {m}–kärntnerisch
		

	
	
		Käfer {m}–kärntnerisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Käfer {m}

		жук {ч}	noun	[entom.]


	

	
		Käfig {m}

		клітка {ж}	noun


	

	
		Kälte {f}

		холод {ч}	noun	[meteo.]


	

	
		Kämpfe {pl}

		бойові дії {мн}	noun	[mil.]


	

	
		Kämpfer {m}

		вояк {ч}	noun


	

	
		Känguru {n}

		кенгуру {ч} {ж} [незмін.]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Kärnten {n}

		Каринтія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Kärntner Dialekt {m}

		каринтійський діалект {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Kärntner {m}

		каринтієць {ч}	noun


	

	
		Kärntnerin {f}

		каринтійка {ж}	noun


	

	
		Käse {m}

		сир {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Käse-

		сирний	adj


	

	
		Käsekuchen {m}

		чизкейк {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Kätzchen {n} [junge Katze]

		кошеня {с}	noun	[zool.]


	

	
		Kätzchen {n} [männlicher Blütenstand von Birke, Hasel etc.]

		сережка {ж} [суцвіття]	noun	[bot.]


	

	
		Kätzchen {pl} [männlicher Blütenstand von Birke, Hasel etc.]

		котики {мн} [розм.] [верби і т.п.]	noun


	

	
		kämmen

		розчесати [док.]	verb


	

	
		kämmen

		розчісувати [недок.]	verb


	

	
		kämpfen

		воювати [недок.]	verb


	

	
		kärntnerisch

		каринтійський	adj


	

	

	
		Köcher {m} [Pfeilköcher]–köstlich
		

	
	
		Köcher {m} [Pfeilköcher]–köstlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Köcher {m} [Pfeilköcher]

		сагайдак {ч}	noun	[weapons]


	

	
		Köchin {f}

		кухарка {ж}	noun	[gastr.] [jobs]


	

	
		Köchin {f}

		куховарка {ж}	noun	[gastr.] [jobs]


	

	
		Köder {m}

		приманка {ж}	noun


	

	
		Köhler {m}

		будник {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Köhler {m}

		вугляр {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Köln {n}

		Кельн {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		König {m}

		король {ч}	noun


	

	
		Königin {f}

		королева {ж}	noun


	

	
		Königreich {n}

		королівство {с}	noun


	

	
		Königsberg {n} (i. Pr., Pr.) [heute Kaliningrad]

		Кенігсберг {ч} [зараз Калінінград]	noun


	

	
		Königsgeschlecht {n}

		королівська династія {ж}	noun	[hist.]


	

	
		Königspinguin {m}

		пінгвін {ч} королівський [Aptenodytes patagonicus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Königtum {n}

		королівська влада {ж}	noun	[pol.]


	

	
		Königtum {n}

		монархія {ж}	noun	[pol.]


	

	
		Können Sie Ukrainisch?

		Ви знаєте українську мову?


	

	
		Können Sie Ukrainisch?

		Чи Ви знаєте українську?


	

	
		Können {n}

		майстерність {ж}	noun


	

	
		Köpfler {m} [österr.] [Kopfsprung]

		стрибок {ч} у воду головою вперед	noun


	

	
		Körper {m}

		тіло {с}	noun	[med.]


	

	
		Körperertüchtigung {f}

		зарядка {ж}	noun	[sports]


	

	
		Körperflüssigkeit {f}

		біологічна рідина {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Körpergewicht {n}

		вага {ж} тіла	noun


	

	
		Körpergröße {f}

		зріст {ч}	noun


	

	
		Körpergröße {f}

		ріст {ч}	noun


	

	
		Körperpflege {f}

		особиста гігієна {ж}	noun


	

	
		Körpersprache {f}

		мова {ж} тіла	noun


	

	
		Körperteil {m} [Organ]

		частина {ж} тіла	noun	[anat.]


	

	
		Körpertemperatur {f}

		температура {ж} тіла	noun


	

	
		Köter {m} [pej.]

		дворняга {ж}	noun


	

	
		Köter {m} [pej.]

		пес {ч}	noun


	

	
		königlich

		королівський	adj


	

	
		können

		вміти [недок.]	verb


	

	
		können

		знати [недок.]	verb


	

	
		können

		зуміти [док.]	verb


	

	
		können

		могти [недок.]	verb


	

	
		können

		уміти [недок.]	verb


	

	
		körperhaft

		тілесний	adj


	

	
		körperlich

		матеріальний	adj


	

	
		körperlich

		тілесний	adj


	

	
		körperlich

		фізичний	adj


	

	
		köstlich

		смачний	adj


	

	


		Kübel {m}–küstengestützt
		

	
	
		Kübel {m}–küstengestützt

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Kübel {m}

		

відро {с}	noun



	

	
		Küche {f}

		

кухня {ж}	noun



	

	
		Küchen-

		

кухонний	adj



	

	
		Küchenmesser {n}

		

кухонний ніж {ч}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Küchenschürze {f}

		

кухонний фартух {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Küchenspüle {f}

		

кухонна мийка {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Küchenuhr {f}

		

кухонний годинник {ч}	noun



	

	
		Kühle {f}

		

свіжість {ж}	noun



	

	
		Kühlergrill {m}

		

решітка {ж} радіатора	noun	[automot.]



	

	
		Kühlerhaube {f}

		

капот {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Kühlkörper {m}

		

кулер {ч} [комп'ютера]	noun	[comp.] [tech.]



	

	
		Kühlschrank {m}

		

холодильник {ч}	noun



	

	
		Kühlung {f}

		

охолодження {с}	noun



	

	
		Kühnheit {f}

		

відвага {ж}	noun



	

	
		Kühnheit {f}

		

відважність {ж}	noun



	

	
		Kühnheit {f}

		

сміливість {ж}	noun



	

	
		Kündigung {f}

		

звільнення {с}	noun	[jobs]



	

	
		Kündigungsschreiben {n}

		

повідомлення {с} про звільнення	noun	[jobs]



	

	
		Künstler {m}

		

артист {ч}	noun	[art]



	

	
		Künstler {m}

		

митець {ч}	noun	[art] [jobs]



	

	
		Künstlerin {f}

		

мисткиня {ж}	noun	[art] [jobs]



	

	
		Kürbis {m}

		

гарбуз {ч}	noun



	

	
		Kürbis-

		

гарбузовий	adj



	

	
		Kürbiskuchen {m}

		

гарбузовий пиріг {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Kürbissuppe {f}

		

гарбузовий суп {ч}	noun



	

	
		Kürschner {m}

		

кушнір {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Küss' die Hand!

		

Цілую Вашу ручку!



	

	
		Küste {f}

		

берег {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Küste {f}

		

узбережжя {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Küsten-

		

береговий	adj



	

	
		Küstenseeschwalbe {f}

		

крячок {ч} полярний [Sterna paradisaea]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Küstentukan {m}

		

тукан {ч} гірський [Ramphastos brevis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		kühl

		

прoхолодний	adj



	

	
		kühl

		

прохолодний	adj



	

	
		kühn

		

безстрашний	adj



	

	
		kühn

		

відважний	adj



	

	
		kühn

		

сміливий	adj



	

	
		kühn

		

хоробрий	adj



	

	
		kümmerlich

		

бідний	adj



	

	
		kümmerlich

		

жалюгідний	adj



	

	
		kümmerlich

		

мізерний	adj



	

	
		kümmerlich

		

убогий	adj



	

	
		kündigen

		

звільнитися [недок.]	verb



	

	
		kündigen

		

звільнятися [недок.]	verb	[jobs]



	

	
		künftig

		

грядущий	adj



	

	
		künftig

		

завтрашній	adj



	

	
		künftig

		

майбутній	adj



	

	
		künftig

		

надалі	adv



	

	
		künftig

		

перспективний	adj



	

	
		künftig

		

прийдешній	adj



	

	
		künstlerisch

		

мистецький	adj



	

	
		künstlich

		

штучний	adj



	

	
		künstlich

		

штучно	adv



	

	
		künstliche Insel {f}

		

штучний острів {ч}	noun



	

	
		künstliche Intelligenz {f} 

		

штучний інтелект {ч} <ШІ>	noun	[comp.]



	

	
		kürzlich

		

недавно	adv



	

	
		küstengestützt

		

берегового базування	adj	[mil.]



	




		La Paz {n}–lauter [ugs.] [nichts als]
		

	
	
		La Paz {n}–lauter [ugs.] [nichts als]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		La Paz {n}

		

Ла-Пас {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		La-Pérouse-Straße {f}

		

протока {ж} Лаперуза	noun	[geogr.]



	

	
		Label {n}

		

лейбл {ч}	noun	[market.] [mus.] [cloth.]



	

	
		Labor {n}

		

лабораторія {ж}	noun



	

	
		Laborant {m}

		

лаборант {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Laborantin {f}

		

лаборантка {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Labradorsee {f}

		

море {с} Лабрадор	noun	[geogr.]



	

	
		Labyrinth {n}

		

лабіринт {ч}	noun



	

	
		Lache {f}

		

регіт {ч}	noun



	

	
		Lache {f}

		

сміх {ч}	noun



	

	
		Lache {f} [Pfütze]

		

калюжа {ж}	noun



	

	
		Lachen {n}

		

осміх {ч}	noun



	

	
		Lachen {n}

		

сміх {ч}	noun



	

	
		Lachen {n}

		

усміх {ч}	noun



	

	
		Lachfältchen {pl}

		

зморшки {мн} сміху	noun



	

	
		Lachmöwe {f}

		

мартин звичайний {ч} [Chroicocephalus ridibundus, syn.: Larus ridibundus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Lachs {m} [Fisch der Gattung Salmo]

		

лосось {ч} [Salmo]	noun	[T] [fish]



	

	
		Lachseeschwalbe {f}

		

крячок {ч} чорнодзьобий [Gelochelidon nilotica, syn.: Sterna nilotica]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Lack {m}

		

лак {ч}	noun



	

	
		Lackmus {m} {n}

		

лакмус {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Lackmuspapier {n}

		

лакмусовий папір {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Lacrosse {n}

		

лакрос {ч}	noun	[sports]



	

	
		Ladegerät {n}

		

зарядка {ж} [розм.]	noun	[electr.]



	

	
		Ladegerät {n}

		

зарядний пристрій {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Laden {m} [Geschäft]

		

крамниця {ж}	noun



	

	
		Laden {n}

		

зарядка {ж}	noun	[electr.]



	

	
		Laden {n} der Autobatterie

		

зарядка {ж} автомобільного акумулятора	noun	[automot.]



	

	
		Ladentheke {f}

		

прилавок {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Laderaum {m}

		

трюм {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Lager {n}

		

підшипник {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Lager {n}

		

родовище {с}	noun	[geol.]



	

	
		Lager {n}

		

табір {ч}	noun



	

	
		Lager {n} [Lagerhaus]

		

склад {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Lagerfeuer {n}

		

багаття {с}	noun



	

	
		Lagerhalle {f}

		

склад {ч}	noun



	

	
		Lagerstätte {f}

		

поклад {ч}	noun	[geol.] [mining]



	

	
		Lagerstätte {f}

		

родовище {с}	noun	[geol.]



	

	
		Lagerstätten {pl}

		

поклади {мн}	noun	[geol.]



	

	
		Lagerstätten {pl}

		

родовища {мн}	noun	[geol.]



	

	
		Lagerung {f}

		

розташування {с}	noun



	

	
		Lagune {f}

		

лагуна {ж}	noun	[geogr.] [geol.]



	

	
		Laizismus {m}

		

лаїцизм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Laken {n}

		

простирадло {с}	noun



	

	
		Laktose {f}

		

лактоза {ж}	noun	[biochem.]



	

	
		Laktoseintoleranz {f}

		

лактазна недостатність {ж}	noun	[med.]



	

	
		Laktoseintoleranz {f}

		

непереносимість {ж} лактози	noun	[med.]



	

	
		Lamm {n}

		

ягня {с}	noun	[zool.]



	

	
		Lammfleisch {n}

		

ягнятина {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Lampe {f}

		

лампа {ж}	noun



	

	
		Lampe {f}

		

ліхтар {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Lampenschirm {m}

		

абажур {ч}	noun



	

	
		Lampenschirm-

		

абажурний	adj



	

	
		Lampenschirmchen {n}

		

абажурчик {ч}	noun



	

	
		Lancashire {n}

		

Ланкашир {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Land {n} [Staat, Nation]

		

країна {ж}	noun



	

	
		Landarbeiter {m}

		

наймит {ч} [заст.]	noun	[jobs]



	

	
		Landarbeiter {m}

		

працівник {ч} ферми	noun	[jobs]



	

	
		Landei {n} [pej.]

		

селюк {ч} [зневажл.]	noun



	

	
		Landenge {f}

		

перешийок {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Landes- und Kulturkunde {f}

		

країнознавство {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Landeshauptmann {m}

		

губернатор {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Landeshauptmann {m} [österr.]

		

прем'єр-міністр {ч} федеральної землі	noun	[pol.]



	

	
		Landkarte {f}

		

мапа {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Landkreis {m}

		

округ {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Landkreis {m}

		

повіт {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Landkreis {m}

		

район {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Landpomeranze {f} [ugs.]

		

провінціалка {ж}	noun



	

	
		Landpomeranze {f} [ugs.]

		

селючка {ж} [зневажл.]	noun



	

	
		Landpomeranzen {pl}

		

селючки {мн} [зневажл.]	noun



	

	
		Landraubtier {n}

		

сухопутний хижак {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Landschaft {f}

		

ландшафт {ч}	noun



	

	
		Landschaft {f}

		

пейзаж {ч}	noun



	

	
		Landschaft {f} [Gegend]

		

місцевість {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Landschaftsarchitektur {f}

		

ландшафтна архітектура {ж}	noun



	

	
		Landschaftsmaler {m}

		

пейзажист {ч}	noun	[art]



	

	
		Landschaftsschutzgebiet {n}

		

заповідник {ч}	noun	[ecol.]



	

	
		Landsitz {m}

		

маєток {ч}	noun



	

	
		Landsmann {m}

		

земляк {ч}	noun



	

	
		Landsmann {m}

		

краянин {ч}	noun



	

	
		Landsmann {m}

		

співвітчизник {ч}	noun



	

	
		Landstreicher {m}

		

бродяга {ч}	noun



	

	
		Landstreicher {m}

		

бурлака {ч}	noun



	

	
		Landstreicher {m}

		

волоцюга {ч}	noun



	

	
		Landung {f}

		

приземлення {с}	noun



	

	
		Landwirt {m}

		

землероб {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Landwirt {m}

		

рільник {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Landwirtschaft {f}

		

землеробство {с}	noun



	

	
		Landwirtschaft {f}

		

сільське господарство {с}	noun



	

	
		Langeweile {f}

		

нудьга {ж}	noun



	

	
		Langfilm {m}

		

повнометражка {ж} [розм.]	noun	[film]



	

	
		Langfilm {m}

		

повнометражний фільм {ч}	noun	[film]



	

	
		Langhantel {f}

		

штанга {ж}	noun	[sports]



	

	
		Langzeit-

		

довготерміновий	adj



	

	
		Langzeitwirkung {f}

		

довгостроковий вплив {ч}	noun



	

	
		Lanthan {n} 

		

лантан {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Laos {n}

		

Лаос {ч} <.la>	noun	[geogr.]



	

	
		Laote {m}

		

лаосець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Laotin {f}

		

лаоска {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Laplacescher Dämon {m}

		

демон {ч} Лапласа	noun



	

	
		Lappe {m}

		

лапландець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Lappen {m}

		

віхоть {ч}	noun



	

	
		Lappen {m}

		

клапоть {ч}	noun



	

	
		Lappen {m}

		

шматок {ч}	noun



	

	
		Lappen {m} [zum Abwischen]

		

ганчірка {ж}	noun



	

	
		Lappen {pl} [Samen]

		

лапландці {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Lappenstar {m}

		

шпак {ч} жовтоголовий [Creatophora cinerea]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Lappin {f}

		

лапландка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Lappland {n}

		

Лапландія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Larisa {n}

		

Лариса {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Larve {f}

		

личинка {ж}	noun



	

	
		Larve {f} [veraltend] [Gesichtsmaske]

		

маска {ж}	noun



	

	
		Las Palmas de Gran Canaria {n}

		

Лас-Пальмас-де-Гран-Канарія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Laser {m}

		

лазер {ч}	noun	[tech.] [phys.]



	

	
		Laser-

		

лазерний	adj



	

	
		Laserdrucker {m}

		

лазерний принтер {ч}	noun	[comp.] [tech.]



	

	
		Laserstrahl {m}

		

лазерний промінь {ч}	noun	[tech.] [phys.]



	

	
		Lass das!

		

Облиш це!



	

	
		Lass das!

		

Перестань!



	

	
		Lass uns gehen!

		

Ходімо!



	

	
		Last {f}

		

ноша {ж}	noun



	

	
		Last {f}

		

тягар {ч}	noun



	

	
		Last-

		

вантажний	adj



	

	
		Lastenheft {n} 

		

технічне завдання {с}	noun



	

	
		Laster {n}

		

порок {ч}	noun



	

	
		Lastkraftwagen {m}

		

вантажний автомобіль {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Lastkraftwagen {m}

		

вантажівка {ж}	noun	[transp.]



	

	
		Lastwagen {m}

		

грузовик {ч}	noun



	

	
		Latein {n}

		

латина {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Lateinamerika {n}

		

Латинська Америка {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Laterne {f}

		

ліхтар {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Latex {m}

		

латекс {ч}	noun



	

	
		Latzhose {f}

		

комбінезон {ч} на бретелях	noun	[cloth.]



	

	
		Laub {n}

		

листя {с}	noun



	

	
		Laubbaum {m}

		

листяне дерево {с}	noun



	

	
		Laubfrösche {pl}

		

Райкові {мн} [Hylidae]	noun



	

	
		Laubwald {m}

		

листяний ліс {ч}	noun	[for.]



	

	
		Laubwerk {n}

		

листва {ж}	noun



	

	
		Laubwerk {n}

		

листя {с}	noun



	

	
		Lauer {f}

		

засідка {ж}	noun



	

	
		Lauf {m}

		

біг {ч}	noun	[sports]



	

	
		Lauf {m}

		

ствол {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Laufbahn {f}

		

бігова доріжка {ж}	noun	[sports]



	

	
		Laufbahn {f}

		

кар'єра {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Laufband {n}

		

бігова доріжка {ж}	noun	[sports]



	

	
		Laufhaus {n}

		

бордель {ч}	noun



	

	
		Laufkatze {f} [Kranwagen]

		

візок {ч} крана	noun	[tech.]



	

	
		Laufmündung {f}

		

дуло {с}	noun	[weapons]



	

	
		Laufstall {m}

		

манеж {ч}	noun



	

	
		Laufsteg {m}

		

подіум {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Lauge {f}

		

луг {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Laugengebäck {n}

		

лужна випічка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Laugengebäck {n}

		

содова випічка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Laune {f}

		

примха {ж}	noun



	

	
		Laus {f}

		

воша {ж}	noun



	

	
		Lauscher {m}

		

нишпорка {ж}	noun



	

	
		Lausitz {f}

		

Лужиця {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Laute {f}

		

лютня {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Lauterkeit {f}

		

чесність {ж}	noun



	

	
		Lauterkeit {f}

		

чистота {ж}	noun



	

	
		Lautsprecher {m}

		

гучномовець {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Lautverschiebung {f}

		

звуковий зсув {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Lavaldüse {f}

		

сопло {с} Лаваля	noun



	

	
		Lavendel {m}

		

лаванда {ж} [Lavandula]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Lavendelöl {n}

		

лавандова олія {ж}	noun



	

	
		Lawine {f}

		

лавина {ж}	noun



	

	
		Lazarett {n}

		

лазарет {ч}	noun	[mil.] [med.]



	

	
		labern [ugs.]

		

базікати [недок.] [розм.]	verb



	

	
		labern [ugs.]

		

молоти дурниці [недок.]	verb



	

	
		labern [ugs.]

		

патякати [недок.]	verb



	

	
		labil

		

лабільний	adj



	

	
		labil

		

непостійний	adj



	

	
		labil

		

нестійкий	adj



	

	
		lachen [auch fig.]

		

сміятися [недок.]	verb



	

	
		lachhaft

		

сміховинний	adj



	

	
		lachhaft

		

сміхотворний	adj



	

	
		laden

		

заряджати [недок.]	verb	[tech.]



	

	
		laden

		

зарядити [док.]	verb	[tech.]



	

	
		lahmen

		

кульгати [недок.]	verb



	

	
		laienhaft

		

аматорський	adj



	

	
		laienhaft

		

дилетантський	adj



	

	
		laienhaft

		

непрофесійний	adj



	

	
		lakonisch [geh.]

		

лаконічний	adj



	

	
		lakonisch [geh.]

		

лаконічно	adv



	

	
		lallen

		

белькотати [недок.]	verb



	

	
		lallen

		

белькотіти [недок.]	verb



	

	
		lallen

		

лепетати [недок.]	verb



	

	
		lallen

		

пробелькотати [док.]	verb



	

	
		lallen

		

пробелькотіти [док.]	verb



	

	
		lallen

		

пролепетати [док.]	verb



	

	
		landen

		

приземлятися [недок.]	verb



	

	
		landwirtschaftlich

		

землеробський	adj	[agr.]



	

	
		landwirtschaftlich

		

сільськогосподарський	adj	[agr.]



	

	
		lang

		

довгий	adj



	

	
		lang andauernd

		

довготривалий	adj



	

	
		lang erwartet

		

довгоочікуваний	adj



	

	
		langatmig

		

затягнутий	adj



	

	
		langfristig

		

довгостроковий	adj



	

	
		langfristig

		

довгостроково	adv



	

	
		langfristig

		

довготерміновий	adj



	

	
		langfristig

		

довготерміново	adv



	

	
		langgezogen

		

протяжний	adj past-p



	

	
		langjährig

		

багаторічний	adj



	

	
		langlebig

		

добротний	adj



	

	
		langlebig

		

довговічний	adj



	

	
		langlebig

		

довговічно	adv



	

	
		langlebige Pflanze {f}

		

рослина-довгожитель {ч}	noun	[biol.]



	

	
		langsam

		

повільний	adj



	

	
		langweilig

		

докучливий	adj



	

	
		langweilig

		

докучний	adj



	

	
		langweilig

		

набридливий [нудний]	adj



	

	
		langweilig

		

нудний	adj



	

	
		langweilig

		

нудотний	adj



	

	
		laotisch

		

лаоський	adj



	

	
		lapidar [geh.]

		

виразний	adj



	

	
		lapidar [geh.]

		

короткий	adj



	

	
		lapidar [geh.]

		

коротко	adv



	

	
		lapidar [geh.]

		

лапідарний	adj



	

	
		lapidar [geh.]

		

лапідарно	adv



	

	
		lapidar [geh.]

		

стислий	adj



	

	
		lapidar [geh.]

		

стисло	adv



	

	
		lappisch [veraltet]

		

лопарський [заст.]	adj	[ling.]



	

	
		lassen

		

давати [недок.] [можливість]	verb



	

	
		lassen

		

дозволяти [недок.]	verb



	

	
		lassen

		

залишати [недок.]	verb



	

	
		lassen

		

залишити [док.]	verb



	

	
		lassen

		

кидати [недок.] [припиняти]	verb



	

	
		lassen

		

кинути [док.] [припинити]	verb



	

	
		lassen

		

облишати [недок.]	verb



	

	
		lassen

		

облишити [док.]	verb



	

	
		lassen

		

полишати [недок.]	verb



	

	
		lassen

		

припиняти [недок.]	verb



	

	
		lasziv

		

похітливий	adj



	

	
		lasziv

		

розпусний	adj



	

	
		lasziv

		

хтивий	adj



	

	
		lateinisch 

		

латинський <лат.>	adj



	

	
		latent

		

латентний	adj



	

	
		lau [lauwarm]

		

теплуватий	adj



	

	
		lauern

		

підстерегти [док.]	verb



	

	
		lauern

		

підстерігати [недок.]	verb



	

	
		laufen

		

бігати [недок.]	verb



	

	
		laufen

		

бігти [недок.]	verb



	

	
		laufende Reparatur {f}

		

поточний ремонт {ч}	noun



	

	
		launisch

		

вередливий	adj



	

	
		launisch

		

вибагливий	adj



	

	
		launisch

		

вибагливо	adv



	

	
		launisch

		

капризний	adj



	

	
		launisch

		

капризно	adv



	

	
		launisch

		

норовливий	adj



	

	
		launisch

		

примхливий	adj



	

	
		lauschen

		

прислухатися [прислухáтися] [недок.]	verb



	

	
		lauschen [heimlich]

		

підслуховувати [недок.]	verb



	

	
		laut

		

гамірний	adj



	

	
		laut

		

голосний	adj



	

	
		laut

		

гучний	adj



	

	
		laut

		

шумний	adj



	

	
		laut  [+Dat., auch +Gen.]

		

згідно	prep



	

	
		lauter [klar, rein]

		

прозорий	adj



	

	
		lauter [pur, rein]

		

чистий	adj



	

	
		lauter [rechtschaffen, redlich]

		

чесний	adj



	

	
		lauter [ugs.] [einzig und allein]

		

винятково	adv



	

	
		lauter [ugs.] [nichts als]

		

лише	adj



	

	
		lauter [ugs.] [nichts als]

		

суцільно	adv



	




		Le Havre {n}–lexikografisch
		

	
	
		Le Havre {n}–lexikografisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Le Havre {n}

		

Гавр {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Leben {n}

		

життя {с}	noun



	

	
		Lebendigkeit {f}

		

виразність {ж}	noun



	

	
		Lebendigkeit {f}

		

жвавість {ж}	noun



	

	
		Lebendigkeit {f}

		

наснага {ж}	noun



	

	
		Lebendigkeit {f}

		

пожвавлення {с}	noun



	

	
		Lebensbeschreibung {f}

		

життєпис {ч}	noun



	

	
		Lebensentwurf {m}

		

життєвий план {ч}	noun



	

	
		Lebenserfahrung {f}

		

життєвий досвід {ч}	noun



	

	
		Lebenserhaltung {f}

		

життєзабезпечення {с}	noun



	

	
		Lebenserhaltungssystem {n}

		

система {ж} життєзабезпечення	noun	[med.]



	

	
		Lebensfähigkeit {f}

		

життєздатність {ж}	noun



	

	
		Lebensführung {f}

		

спосіб {ч} життя	noun



	

	
		Lebensinhalt {m}

		

зміст {ч} життя	noun



	

	
		Lebensinhalt {m}

		

сенс {ч} життя	noun



	

	
		Lebenskraft {f}

		

життєва енергія {ж}	noun



	

	
		Lebenskraft {f}

		

снага {ж}	noun



	

	
		Lebenslauf {f}

		

біографія {ж}	noun



	

	
		Lebenslauf {m}

		

життєпис {ч}	noun



	

	
		Lebensmittel {n}

		

харчовий продукт {ч}	noun



	

	
		Lebensmittel {pl}

		

продукти {мн} харчування	noun



	

	
		Lebensmittelfarbe {f}

		

харчовий барвник {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Lebensmittelgeschäft {n}

		

гастроном {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Lebensmittelindustrie {f}

		

харчова промисловість {ж}	noun



	

	
		Lebensmittelladen {m}

		

бакалія {ж}	noun	[gastr.] [comm.]



	

	
		Lebensmittelsicherheit {f}

		

безпечність {ж} харчових продуктів	noun



	

	
		Lebensmittelvergiftung {f}

		

харчове отруєння {с}	noun	[med.]



	

	
		Lebensstil {m}

		

спосіб {ч} життя	noun



	

	
		Lebensunterhalt {m}

		

засоби {мн} до існування	noun



	

	
		Lebensunterhalt {m}

		

прожиток {ч}	noun



	

	
		Lebenswerk {n}

		

робота {ж} всього життя	noun



	

	
		Lebenszeichen {n}

		

ознака {ж} життя	noun



	

	
		Lebenszeichen {pl}

		

ознаки {мн} життя	noun



	

	
		Lebenszyklus {m}

		

життєвий цикл {ч}	noun	[biol.] [econ.] [comp.]



	

	
		Leber {f}

		

печінка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Leberkrebs {m}

		

рак {ч} печінки	noun	[med.]



	

	
		Leberversagen {n}

		

печінкова недостатність {ж}	noun	[med.]



	

	
		Leberzirrhose {f}

		

цироз {ч} печінки	noun	[med.]



	

	
		Lebewesen {n}

		

живий організм {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Lebhaftigkeit {f}

		

жвавість {ж}	noun



	

	
		Lebhaftigkeit {f}

		

моторність {ж}	noun



	

	
		Lebhaftigkeit {f}

		

рухливість {ж}	noun



	

	
		Lebkuchen {m}

		

пряник {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Lebkuchenhaus {n}

		

пряниковий будиночок {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Leckerei {f}

		

смаколик {ч}	noun



	

	
		Leder {n}

		

шкіра {ж} [вичинена]	noun



	

	
		Leder-

		

шкіряний	adj



	

	
		Lederfutteral {n}

		

шкіряний футляр {ч}	noun



	

	
		Ledersessel {m}

		

шкіряне крісло {с}	noun	[furn.]



	

	
		Leere {f}

		

порожнина {ж}	noun



	

	
		Leere {f} [auch fig.]

		

порожнеча {ж}	noun



	

	
		Leere {f} [auch fig.]

		

пустота {ж}	noun



	

	
		Leerlauf {m}

		

холостий хід {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Legalisierung {f}

		

легалізація {ж}	noun	[law]



	

	
		Legalität {f}

		

легальність {ж}	noun



	

	
		Legende {f}

		

легенда {ж}	noun



	

	
		Legierung {f}

		

сплав {ч}	noun	[material] [tech.]



	

	
		Legion {f}

		

легіон {ч}	noun	[mil.] [hist.]



	

	
		Legionär {m}

		

легіонер {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Legislative {f}

		

законодавча влада {ж}	noun	[pol.] [law]



	

	
		Legislaturperiode {f}

		

каденція {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Legislaturperiode {f}

		

скликання {с}	noun	[pol.]



	

	
		Legitimation {f}

		

легітимація {ж}	noun



	

	
		Legitimation {f}

		

легітимність {ж}	noun



	

	
		Legitimierung {f}

		

легітимізація {ж}	noun



	

	
		Legitimität {f}

		

легітимність {ж}	noun



	

	
		Lehm {m}

		

глина {ж}	noun



	

	
		Lehne {f}

		

бильця {мн}	noun



	

	
		Lehne {f}

		

спинка {ж} [сидіння]	noun



	

	
		Lehnsherr {m}

		

сюзерен {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Lehnsmann {m}

		

васал {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Lehnstuhl {m}

		

крісло {с}	noun



	

	
		Lehramt {n}

		

викладацька посада {ж}	noun



	

	
		Lehramtsstudium {n}

		

підготовка {ж} вчителів	noun	[educ.]



	

	
		Lehrbetrieb {m}

		

навчальна робота {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Lehrbetrieb {m}

		

навчальний процес {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Lehrbetrieb {m} [Ausbildungsbetrieb]

		

навчальне підприємство {с}	noun	[educ.]



	

	
		Lehrbuch {n}

		

підручник {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Lehre {f}

		

вчення {с}	noun



	

	
		Lehrer {m}

		

вчитель {ч}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Lehrer {m}

		

учитель {ч}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Lehrerin {f}

		

вчителька {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Lehrerin {f}

		

учителька {ж}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Lehrkräfte {pl}

		

педагогічні працівники {мн}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Lehrkörper {m}

		

викладацький склад {ч}	noun	[acad.] [educ.]



	

	
		Lehrkörper {m}

		

професорсько-викладацький склад {ч}	noun	[acad.] [educ.]



	

	
		Lehrmeinung {f}

		

доктрина {ж}	noun



	

	
		Lehrmeinung {f}

		

науковий консенсус {ч}	noun



	

	
		Leibeigener {m}

		

невільник {ч}	noun



	

	
		Leibeigenschaft {f}

		

кабала {ж}	noun



	

	
		Leibeigenschaft {f}

		

кріпацтво {с}	noun	[hist.]



	

	
		Leibeigenschaft {f}

		

кріпаччина {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Leibeigenschaft {f}

		

кріпосне право {с}	noun	[hist.]



	

	
		Leibesübungen {pl}

		

фізична зарядка {ж}	noun	[sports]



	

	
		Leibschüssel {f}

		

судно {с}	noun	[med.]



	

	
		Leibschüsseln {pl} für liegende Patienten

		

медичні судна {мн} для лежачих хворих	noun	[med.]



	

	
		Leiche {f}

		

мрець {ч}	noun



	

	
		Leiche {f}

		

небіжчик {ч}	noun



	

	
		Leiche {f}

		

труп {ч}	noun



	

	
		Leichentuch {n}

		

саван {ч}	noun



	

	
		Leichenwagen {m}

		

катафалк {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Leichnam {m} [geh.]

		

труп {ч}	noun



	

	
		Leichtathlet {m}

		

легкоатлет {ч}	noun



	

	
		Leichtathletik {f}

		

легка атлетика {ж}	noun	[sports]



	

	
		Leichtathletin {f}

		

легкоатлетка {ж}	noun	[sports]



	

	
		Leid {n}

		

біда {ж}	noun



	

	
		Leid {n}

		

жаль {ж}	noun



	

	
		Leid {n}

		

лихо {с}	noun



	

	
		Leid {n}

		

нещастя {с}	noun



	

	
		Leid {n}

		

печаль {ж}	noun



	

	
		Leideform {f}

		

пасивний стан {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Leiden {n}

		

страждання {с}	noun



	

	
		Leidenschaft {f}

		

пристрасть {ж}	noun



	

	
		Leider nicht!

		

На жаль, ні!



	

	
		Leier {f}

		

ліра {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Leier {f} [lat. Lyra]  [Sternbild]

		

Ліра {ж}  [сузір'я]	noun	[astron.]



	

	
		Leierkasten {m} [ugs.]

		

катеринка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Leierkasten {m} [ugs.]

		

шарманка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Leihmutter {f}

		

сурогатна мати {ж}	noun



	

	
		Leim {m}

		

клей {ч} [тваринний]	noun



	

	
		Lein {m}

		

льон {ч} [Linum]	noun	[T] [bot.] [textil.]



	

	
		Leine {f}

		

поводок {ч}	noun



	

	
		Leinen {n} [Flachs]

		

льон {ч}	noun



	

	
		Leinen {pl}

		

віжки {мн}	noun



	

	
		Leinsamen {m}

		

насіння {с} льону	noun	[bot.]



	

	
		Leinwand {f}

		

екран {ч}	noun	[art] [textil.]



	

	
		Leinwand {f}

		

кіноекран {ч}	noun	[film]



	

	
		Leipzig {n}

		

Лейпциг {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Leistenlänge {f} [Schuhwerk]

		

довжина {ж} колодки	noun



	

	
		Leistung {f}

		

заслуга {ж}	noun



	

	
		Leistung {f}

		

потужність {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Leistung {f} [Produktivität]

		

продуктивність {ж}	noun



	

	
		Leistungsstand {m}

		

успішність {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Leiter {f}

		

драбина {ж}	noun



	

	
		Leiter {m} [Direktor]

		

начальник {ч}	noun



	

	
		Leiterin {f}

		

начальниця {ж}	noun



	

	
		Leitfaden {m}

		

методичка {ж}	noun



	

	
		Leitfaden {m}

		

посібник {ч}	noun



	

	
		Leitmotiv {n}

		

лейтмотив {ч}	noun



	

	
		Leitstand {m}

		

диспетчерська {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Leitung {f}

		

провід {ч}	noun



	

	
		Leitungswasser {n}

		

вода {ж} з під крану	noun



	

	
		Leitungswasser {n}

		

водопровідна вода {ж}	noun



	

	
		Lektorat {n} [eines Verlages]

		

редакційна колегія {ж}	noun



	

	
		Lektüre {f}

		

читання {с} [матеріал для]	noun



	

	
		Lektüre {f}

		

чтиво {с} [розм.]	noun



	

	
		Lemur {m}

		

лемур {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Lenkrad {n}

		

кермо {с}	noun	[automot.]



	

	
		Lenkrakete {f}

		

керована ракета {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Leopard {m}

		

леопард {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Lepra {f}

		

проказа {ж}	noun	[med.]



	

	
		Leptogenese {f}

		

лептогенезис {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Lepton {n}

		

лептон {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Lerche {f} [der Gattung Alauda]

		

жайворонок {ч} [Alauda]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Lernmotivation {f}

		

мотивація {ж} до навчання	noun	[educ.] [psych.]



	

	
		Lesart {f}

		

прочитання {с}	noun



	

	
		Lesart {f}

		

тлумачення {с}	noun



	

	
		Lesart {f}

		

трактування {с}	noun



	

	
		Lesart {f}

		

інтерпретація {ж}	noun



	

	
		Lesbarkeit {f} [einer Schrift]

		

розбірливість {ж}	noun



	

	
		Lesbarkeit {f} [einer Schrift]

		

чіткість {ж}	noun



	

	
		Lesbarkeit {f} [von Text]

		

прочитність {ж}	noun



	

	
		Lesbarkeit {f} [von Text]

		

читабельність {ж}	noun



	

	
		Lese {f} [Weinlese]

		

збирання {с} врожаю [винограду]	noun



	

	
		Lese-

		

читальний	adj



	

	
		Lesebuch {n}

		

читанка {ж}	noun



	

	
		Leser {m}

		

читач {ч}	noun



	

	
		Leserbriefe {pl}

		

листи {мн} від читачів	noun	[journ.]



	

	
		Leserbriefe {pl}

		

листи {мн} читачів	noun	[journ.]



	

	
		Leserin {f}

		

читачка {ж}	noun



	

	
		Lesesaal {m}

		

читальний зал {ч}	noun



	

	
		Lesezeichen {n}

		

закладка {ж} [книжкова]	noun



	

	
		Lesotho {n}

		

Лесото {с} <.ls>	noun	[geogr.]



	

	
		Lethargie {f}

		

летаргія {ж}	noun



	

	
		Lette {m}

		

латвієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Letten {pl}

		

латвійці {мн}	noun



	

	
		Letten {pl}

		

латиші {мн}	noun



	

	
		Lettin {f}

		

латвійка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Lettinnen {pl}

		

латвійки {мн}	noun



	

	
		Lettland {n}

		

Латвія {ж} <.lv>	noun	[geogr.]



	

	
		Leuchte {f}

		

світильник {ч}	noun



	

	
		Leuchten {n}

		

сяйво {с}	noun



	

	
		Leuchtturm {m}

		

маяк {ч}	noun	[archi.] [naut.]



	

	
		Leugnen {n}

		

невизнання {с}	noun



	

	
		Leugnen {n}

		

оспорювання {с}	noun



	

	
		Leukoplast {m}

		

лейкопласт {ч}	noun	[med.]



	

	
		Leukozyt {m}

		

лейкоцит {ч}	noun	[VetMed.] [zool.] [med.]



	

	
		Leukämie {f}

		

білокрів'я {с}	noun	[med.]



	

	
		Leukämie {f}

		

лейкемія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Leute {pl}

		

люди {мн}	noun



	

	
		Leutnant {m} 

		

лейтенант {ч} [OF-1]	noun	[mil.]



	

	
		Levitation {f}

		

левітація {ж}	noun



	

	
		Lexik {f}

		

лексика {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Lexikograf {m}

		

лексикограф {ч}	noun	[jobs] [publ.]



	

	
		Lexikografie {f}

		

лексикографія {ж}	noun	[ling.] [acad.] [publ.]



	

	
		Lexikographie {f}

		

лексикографія {ж}	noun	[ling.] [acad.] [publ.]



	

	
		Lexikologie {f}

		

лексикологія {ж}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		Lexikon {n}

		

лексикон {ч}	noun



	

	
		leben

		

жити [недок.]	verb



	

	
		leben und leben lassen [idiom]

		

жити і давати жити [ідіома]



	

	
		lebensfroh

		

життєрадісний	adj



	

	
		lebensfähig

		

життєздатний	adj



	

	
		lebenslang

		

довічно	adv



	

	
		lebenslänglich

		

довічний	adj



	

	
		lebenslänglich bekommen [österr.] [ugs.]

		

отримати довічне [док.]	verb	[law]



	

	
		lebensspendend

		

життєдайний	adj



	

	
		lebenswert

		

вартий життя	adj



	

	
		lebenswert

		

придатний для життя	adj



	

	
		leblos

		

неживий	adj



	

	
		lecker

		

смачний	adj



	

	
		ledig

		

нежонатий [про чоловіків]	adj



	

	
		ledig

		

холостий [про чоловіків]	adj



	

	
		lediglich

		

просто	adv



	

	
		ledrig

		

шкірястий	adj



	

	
		leer

		

порожній	adj



	

	
		leer

		

пустий	adj



	

	
		leer [nicht besetzt]

		

незайнятий	adj



	

	
		legal

		

легальний	adj



	

	
		legal

		

легально	adv



	

	
		legen

		

покласти [док.]	verb



	

	
		legendär

		

легендарний	adj



	

	
		legitim

		

легітимний	adj



	

	
		legitimieren

		

легітимувати [док./недок.]	verb



	

	
		lehmig

		

глинистий	adj



	

	
		lehmig

		

глиняний	adj



	

	
		leiblich

		

тілесний	adj



	

	
		leiblich

		

фізичний	adj



	

	
		leiblich [Verwandte]

		

кревний [родич]	adj



	

	
		leiblich [Verwandte]

		

рідний [родич]	adj



	

	
		leicht

		

легкий	adj



	

	
		leicht entzündlich

		

легкозаймистий	adj



	

	
		leichthin

		

легко	adv



	

	
		leichthin

		

мимохідь	adv



	

	
		leichthin

		

недовго міркуючи	adv



	

	
		leichthin

		

не замислюючись	adv



	

	
		leichthin

		

просто так	adv



	

	
		leichtsinnig

		

легковажний	adj



	

	
		leidenschaftlich

		

пристрасний	adj



	

	
		leidenschaftlich

		

пристрасно	adv



	

	
		leider

		

жаль	adv



	

	
		leidvoll [geh.]

		

багатостраждальний	adj



	

	
		leihen

		

позичити [док.]	verb



	

	
		leinen

		

лляний	adj



	

	
		leise

		

легкий	adj



	

	
		leise

		

слабкий	adj



	

	
		leise

		

тихий	adj



	

	
		leise

		

тихо	adv



	

	
		leiten [Arbeit]

		

керувати [недок.]	verb



	

	
		leiten [Arbeit]

		

управляти [недок.]	verb



	

	
		leitender Produzent {m} [Executive Producer]

		

виконавчий продюсер {ч}	noun	[film]



	

	
		lenken [Fahrzeug]

		

водити [недок.]	verb	[traffic]



	

	
		lernen

		

вивчати [недок.]	verb



	

	
		lernen

		

вивчити [док.]	verb



	

	
		lernen

		

вчити [недок.]	verb



	

	
		lernen

		

вчитися [недок.]	verb



	

	
		lernen

		

навчитися [док.]	verb	[educ.]



	

	
		lernen

		

научитися [док.]	verb



	

	
		lernen

		

учити [недок.]	verb



	

	
		lernen

		

учитися [недок.]	verb



	

	
		lesbar

		

розбірливий	adj



	

	
		lesbar

		

читабельний	adj



	

	
		lesen

		

читати [недок.]	verb



	

	
		lettisch

		

латиський	adj



	

	
		letzte

		

останній	adj



	

	
		letzten Endes

		

врешті-решт	adv



	

	
		letztendlich

		

врешті-решт	adv



	

	
		letztendlich

		

кінець кінцем	adv



	

	
		letztendlich

		

урешті-решт	adv



	

	
		letzter Wille {m}

		

заповіт {ч}	noun	[law]



	

	
		letztjährig

		

минулорічний	adj



	

	
		letztlich

		

зрештою	adv



	

	
		leugnen

		

заперечувати [недок.]	verb



	

	
		leugnen

		

не визнавати [недок.]	verb



	

	
		lexikalisch

		

лексичний	adj	[ling.]



	

	
		lexikalische Analyse {f}

		

лексичний аналіз {ч}	noun	[comp.]



	

	
		lexikografisch

		

лексикографічний	adj



	




		Liane {f}–lizenziert
		

	
	
		Liane {f}–lizenziert

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Liane {f}

		

ліана {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Lianen {pl}

		

ліани {мн}	noun	[bot.]



	

	
		Libanese {m}

		

ліванець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Libanesin {f}

		

ліванка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Libanon {m}

		

Ліван {ч} <.lb>	noun	[geogr.]



	

	
		Libelle {f}

		

бабка {ж} [Odonata]	noun	[zool.]



	

	
		Liberalisierung {f}

		

лібералізація {ж}	noun



	

	
		Liberalismus {m}

		

лібералізм {ч}	noun	[pol.] [philos.]



	

	
		Liberia {n}

		

Ліберія {ж} <.lr>	noun	[geogr.]



	

	
		Libido {f}

		

лібідо {с} [незмін.]	noun



	

	
		Librationspunkt {m}

		

точка {ж} лібрації	noun	[astron.]



	

	
		Libreville {n}

		

Лібревіль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Libyen {n}

		

Лівія {ж} <.ly>	noun	[geogr.]



	

	
		Libyer {m}

		

лівієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Libyerin {f}

		

лівійка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Licht {n}

		

світло {с}	noun



	

	
		Lichtblick {m}

		

проблиск {ч} світла	noun



	

	
		Lichtbogen {m}

		

дуговий розряд {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Lichtjahr {n}

		

світловий рік {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Lichtmaschine {f}

		

генератор {ч}	noun



	

	
		Lichtschalter {m}

		

вимикач {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Lichtsekunde {f}

		

світлова секунда {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Lichtstrahl {m}

		

світловий промінь {ч}	noun



	

	
		Lichtung {f}

		

галявина {ж}	noun	[for.]



	

	
		Lichtung {f}

		

поляна {ж}	noun	[for.]



	

	
		Lichtwange {f}

		

зовнішній сходовий косоур {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Lidschatten {m}

		

тіні {с} для повік	noun	[cosmet.]



	

	
		Liebe {f}

		

кохання {с}	noun



	

	
		Liebe {f}

		

любов {ж}	noun



	

	
		Liebende {pl}

		

закохані {мн}	noun



	

	
		Liebende {pl}

		

коханці {мн}	noun



	

	
		Liebes-

		

любовний	adj



	

	
		Liebeserklärung {f}

		

зізнання {с} в коханні	noun



	

	
		Liebeserklärung {f}

		

освідчення {с}	noun



	

	
		Liebesgeschichte {f}

		

історія {ж} кохання	noun



	

	
		Liebeskummer {m}

		

любовна туга {ж}	noun



	

	
		Liebeszauber {m}

		

приворот {ч}	noun	[esot.]



	

	
		Liebkosung {f}

		

ласка {ж}	noun



	

	
		Liebkosung {f}

		

пещення {с}	noun



	

	
		Liebling {m}

		

улюбленець {ч}	noun



	

	
		Lieblings-

		

улюблений	adj



	

	
		Lieblingskind {n}

		

пестунчик {ч}	noun



	

	
		Liebschaft {f}

		

любовна афера {ж}	noun



	

	
		Liebschaft {f}

		

любовна інтрига {ж}	noun



	

	
		Liebschaft {f}

		

роман {ч} [стосунки]	noun



	

	
		Liebstöckel {m} {n}

		

любисток {ч} [Levisticum officinale]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Liechtenstein {n}

		

Ліхтенштейн {ч} <.li>	noun	[geogr.]



	

	
		Liechtensteiner {m}

		

ліхтенштейнець {ч}	noun



	

	
		Liechtensteinerin {f}

		

ліхтенштейнка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Lied {n}

		

пісня {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Lieferant {m}

		

постачальник {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Lieferkette {f}

		

ланцюг {ч} постачання	noun



	

	
		Lieferung {f}

		

доставка {ж}	noun



	

	
		Lieferwagen {m}

		

автофургон {ч}	noun	[automot.] [traffic] [transp.]



	

	
		Lieferwagen {m}

		

фургон {ч}	noun	[automot.] [traffic] [transp.]



	

	
		Liegenschaftsverwaltung {f}

		

фасиліті-менеджмент {ч}	noun	[RealEst.]



	

	
		Liegestuhl {m}

		

лежак {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Liegestuhl {m}

		

шезлонг {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Liegestütz {m}

		

віджимання {с}	noun	[sports]



	

	
		Liegewagen {m}

		

плацкартний вагон {ч}	noun	[rail]



	

	
		Lift {m}

		

ліфт {ч}	noun



	

	
		Lift {m}

		

підйомник {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Liga {f}

		

ліга {ж}	noun



	

	
		Lignit {m}

		

лігніт {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Likör {m}

		

лікер {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Lilie {f}

		

лілія {ж} [Lilium]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Lille {n}

		

Лілль {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Lilongwe {n}

		

Лілонгве {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Lima {n}

		

Ліма {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Limitierung {f}

		

лімітування {с}	noun



	

	
		Limitierung {f}

		

обмеження {с}	noun



	

	
		Limnologie {f}

		

лімнологія {ж}	noun	[hydro.] [ecol.] [acad.]



	

	
		Limonade {f}

		

лимонад {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Linde {f}

		

липа {ж} [Tilia]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Lineal {n}

		

лінійка {ж}	noun	[tools]



	

	
		Linguist {m}

		

лінгвіст {ч}	noun	[ling.] [acad.] [jobs]



	

	
		Linguistik {f}

		

лінгвістика {ж}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		Linguistin {f}

		

лінгвістка {ж}	noun	[ling.] [acad.] [jobs]



	

	
		Linie {f}

		

лінія {ж}	noun



	

	
		Link {m} [auch {n}]

		

посилання {с}	noun



	

	
		Linkshänder {m}

		

лівша {ч}	noun



	

	
		Linkshänder {m}

		

шульга {ч}	noun



	

	
		Linkshänderin {f}

		

лівша {ж}	noun



	

	
		Linkshänderin {f}

		

шульга {ж}	noun



	

	
		Linksklick {m}

		

клацання {с} лівою кнопкою	noun	[comp.]



	

	
		Linoleum {n}

		

лінолеум {ч}	noun



	

	
		Linse {f}

		

сочевиця {ж}	noun



	

	
		Linsen {pl}

		

сочевиці {мн} [Lens]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Linsen-

		

сочевичний	adj



	

	
		Linsensuppe {f}

		

сочевичний суп {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Linz {n}

		

Лінц {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Lipezk {n}

		

Липецьк {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Lipolyse {f}

		

ліполіз {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Lippe {f} [des Mundes]

		

губа {ж}	noun



	

	
		Lippenstift {m}

		

помада {ж} [для губ]	noun	[cosmet.]



	

	
		Lissabon {n}

		

Лісабон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Lissaboner

		

лісабонський	adj



	

	
		List {f}

		

каверза {ж}	noun



	

	
		List {f}

		

капость {ж}	noun



	

	
		List {f}

		

хитрість {ж}	noun



	

	
		Liste {f}

		

розклад {ч}	noun



	

	
		Liste {f}

		

список {ч}	noun



	

	
		Listing {n}

		

лістинг {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Litauen {n}

		

Литва {ж} <.lt>	noun	[geogr.]



	

	
		Litauer {m}

		

литовець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Litauer {pl}

		

литовці {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Litauerin {f}

		

литовка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Litauisch {n}

		

литовська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Liter {m} {n} 

		

літр {ч} <л>	noun	[phys.]



	

	
		Literat {m}

		

літератор {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Literatur {f}

		

література {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Literaturabend {m}

		

літературний вечір {ч}	noun



	

	
		Literaturgeschichte {f}

		

історія {ж} літератури	noun	[hist.] [lit.] [acad.]



	

	
		Literaturkritik {f}

		

літературна критика {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Literatursprache {f}

		

літературна мова {ж}	noun



	

	
		Literaturwissenschaft {f}

		

літературознавство {с}	noun



	

	
		Literaturwissenschaftler {m}

		

літературознавець {ч}	noun



	

	
		Literaturwissenschaftlerin {f}

		

літературознавиця {ж}	noun	[lit.] [acad.] [jobs]



	

	
		Lithium {n} 	


		літій {ч} 

		noun	[chem.]

	



	
		Lithiumchlorat {n}

		

хлорат {ч} літію [LiClO3]	noun	[chem.]



	

	
		Lithiumchlorid {n}

		

хлорид {ч} літію [LiCl]	noun	[chem.]



	

	
		Lithiumhydrid {n}

		

гідрид {ч} літію [LiH]	noun	[chem.]



	

	
		Lithiumhydroxid {n}

		

гідроксид {ч} літію	noun	[chem.]



	

	
		Lithiumimid {n}

		

імід {ч} літію [Li2NH]	noun	[chem.]



	

	
		Lithiumniobat {n}

		

ніобат {ч} літію [LiNbO3]	noun	[chem.]



	

	
		Lithiumoxid {n}

		

оксид {ч} літію [Li2O]	noun	[chem.]



	

	
		Lithiumperchlorat {n}

		

перхлорат {ч} літію [LiClO4]	noun	[chem.]



	

	
		Lithografie {f}

		

літографія {ж}	noun	[art]



	

	
		Lithographie {f}

		

літографія {ж}	noun	[art]



	

	
		Lithosphäre {f}

		

літосфера {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Liturgie {f}

		

літургія {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Liverpool {n}

		

Ліверпуль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Liveübertragung {f}

		

пряма трансляція {ж}	noun	[RadioTV]



	

	
		Liveübertragung {f}

		

прямий ефір {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Livland {n}

		

Лівонія {ж}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Lizenz {f}

		

ліцензія {ж}	noun



	

	
		Lizenzantragsteller {m}

		

здобувач {ч} ліцензії	noun	[admin.]



	

	
		libanesisch

		

ліванський	adj



	

	
		liberal

		

ліберальний	adj



	

	
		libysch

		

лівійський	adj



	

	
		lichtempfindlich

		

cвітлочутливий	adj



	

	
		lichterloh brennen

		

палати [недок.]	verb



	

	
		lichtscheu

		

який боїться світла	adj



	

	
		lichtscheu [fig.]

		

підозрілий	adj



	

	
		lichtscheu [fig.]

		

темний [перен.]	adj



	

	
		lieb

		

дорогий [любий]	adj



	

	
		lieb [geliebt, gemocht]

		

любий	adj



	

	
		lieben

		

кохати [недок.]	verb



	

	
		liebenswürdig

		

люб'язний	adj



	

	
		liebenswürdig [liebenswert]

		

милий	adj



	

	
		lieber

		

краще	adv



	

	
		lieber

		

скоріше	adv



	

	
		lieblich

		

миловидний	adj



	

	
		lieblich [geh.]

		

милий	adj



	

	
		liefern

		

доставити [док.]	verb



	

	
		liefern

		

доставляти	verb



	

	
		liefern

		

постачати	verb



	

	
		liegen

		

лежати [недок.]	verb



	

	
		lila [Farbe]

		

ліловий	adj



	

	
		lila [Farbe]

		

фіолетовий	adj



	

	
		lilafarben

		

ліловий	adj



	

	
		linke

		

лівий	adj



	

	
		links

		

вліво	adv



	

	
		linksradikal

		

ліворадикальний	adj



	

	
		liquidieren

		

ліквідовувати [недок.]	verb



	

	
		liquidieren

		

ліквідувати [док./недок.]	verb



	

	
		litauisch

		

литовський	adj



	

	
		literarisch

		

літературний	adj



	

	
		literarischer Text {m}

		

літературний текст {ч}	noun



	

	
		literaturwissenschaftlich

		

літературознавчий	adj



	

	
		lithosphärisch

		

літосферний	adj	[geol.]



	

	
		liturgisch

		

літургічний	adj	[relig.]



	

	
		lizenziert

		

ліцензований	adj past-p



	

	
		lizenziert

		

ліцензійний	adj past-p



	



	
		Ljubljana {n}–Ljubljana {n}
		

	
	
		Ljubljana {n}–Ljubljana {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ljubljana {n}

		Любляна {ж}	noun	[geogr.]


	

	

	
		Lkw {m}–Lkw {m}
		

	
	
		Lkw {m}–Lkw {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Lkw {m}

		вантажний автомобіль {ч}	noun	[automot.] [traffic] [transp.]


	

	
		Lkw {m}

		вантажівка {ж}	noun	[automot.] [traffic] [transp.]


	

	

	
		Lob {n}–loyal
		

	
	
		Lob {n}–loyal

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Lob {n}

		хвала {ж}	noun


	

	
		Lobamba {n}

		Лобамба {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Lobby {f}

		лобі {с} [незмін.]	noun	[pol.]


	

	
		Lobotomie {f}

		лоботомія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Loch {n}

		діра {ж}	noun


	

	
		Locher {m}

		діркопробивач {ч}	noun	[tools]


	

	
		Lockdown {m}

		локдаун {ч}	noun	[econ.] [med.]


	

	
		Locke {f}

		локон {ч}	noun


	

	
		Lodsch {n}

		Лодзь {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Log-out {n} aus dem System

		вихід {ч} із системи	noun	[comp.]


	

	
		Logarithmus {m}

		логарифм {ч}	noun	[math.]


	

	
		Logbuch {n}

		судновий журнал {ч}	noun


	

	
		Logdatei {f}

		лог-файл {ч}	noun	[comp.]


	

	
		Logdatei {f}

		лог {ч}	noun	[comp.]


	

	
		Loge {f}

		ложа {ж}	noun


	

	
		Logik {f}

		логіка {ж}	noun


	

	
		Logopäde {m}

		логопед {ч}	noun	[ling.] [educ.] [jobs]


	

	
		Logopädie {f}

		логопедія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Logopädin {f}

		логопединя {ж}	noun	[ling.] [med.] [jobs]


	

	
		Lokativ {m}

		місцевий відмінок {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Lokomotive {f}

		локомотив {ч}	noun	[rail]


	

	
		Lombok {n} [Insel]

		Ломбок {ч} [острів]	noun	[geogr.]


	

	
		Lombok-Zwergohreule {f}

		сплюшка {ж} ринджанська [Otus jolandae]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Lome {n}

		Ломе {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Lomé {n}

		Ломе {с}	noun	[geogr.]


	

	
		London {n}

		Лондон {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Londoner [indekl.]

		лондонський	adj


	

	
		Longitudinalwelle {f}

		поздовжня хвиля {ж}	noun	[phys.]


	

	
		Looping {m} [auch {n}]

		мертва петля {ж}	noun	[aviat.]


	

	
		Lorbeer {m}

		лавр {ч} [Laurus]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Lorbeer-

		лавровий	adj


	

	
		Lorbeerblatt {n}

		лавровий лист {ч}	noun


	

	
		Lorbeerkranz {m}

		лавровий вінок {ч}	noun


	

	
		Losbuch {n}

		сонник {ч}	noun


	

	
		Lothringen {n}

		Лотарингія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Lotossitz {m}

		поза {ж} лотоса	noun


	

	
		Lotterie {f}

		лотерея {ж}	noun


	

	
		Lotterielos {n}

		лотерейний білет {ч}	noun	[games]


	

	
		Lotterielos {n}

		лотерейний квиток {ч}	noun	[games]


	

	
		Lottoschein {m}

		лотерейний квиток {ч}	noun


	

	
		Low-Budget-

		малобюджетний	adj


	

	
		Loyalität {f}

		лояльність {ж}	noun


	

	
		loben

		похвалити [док.]	verb


	

	
		loben

		хвалити [недок.]	verb


	

	
		locken

		вабити [недок.]	verb


	

	
		locken

		заманювати [недок.]	verb


	

	
		locken

		манити [недок.]	verb


	

	
		locken

		надити [недок.]	verb


	

	
		locken

		принаджувати [недок.]	verb


	

	
		locker [fließend, frei]

		вільний	adj


	

	
		locker [lässig, ungezwungen]

		невимушений	adj


	

	
		lockern

		ослаблювати [недок.]	verb


	

	
		lockern

		попускати [недок.]	verb


	

	
		lockern

		послаблювати [недок.]	verb


	

	
		lockern

		розгвинчувати [недок.]	verb


	

	
		lockern

		розслаблювати [недок.]	verb


	

	
		lockig

		кучерявий	adj


	

	
		lodern

		палати [недок.]	verb


	

	
		logisch

		логічний	adj


	

	
		lokal

		локальний	adj


	

	
		lose Kopplung {f}

		слабка зв'язність {ж}	noun	[comp.]


	

	
		losgelöst

		відділений	adj past-p


	

	
		losgelöst

		відірваний	adj past-p


	

	
		losschicken

		посилати [недок.]	verb


	

	
		losschicken

		послати [док.]	verb


	

	
		lotsen

		скеровувати [недок.]	verb


	

	
		loyal

		лояльний	adj


	

	

	
		Luanda {n}–lutschen
		

	
	
		Luanda {n}–lutschen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Luanda {n}

		Луанда {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Lublin {n}

		Люблін {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Luchs {m}

		рись {ж} [Lynx]	noun	[zool.]


	

	
		Lues {f}

		сифіліс {ч}	noun	[med.]


	

	
		Luft {f}

		повітря {с}	noun


	

	
		Luft-

		повітряний	adj


	

	
		Luftabwehr {f}

		протиповітряна оборона {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Luftabwehr-

		зенітний	adj	[mil.]


	

	
		Luftabwehr-

		протиповітряний	adj	[mil.]


	

	
		Luftalarm {m}

		повітряна тривога {ж}	noun


	

	
		Luftangriff {m}

		атака {ж} з повітря	noun	[mil.]


	

	
		Luftballon {m}

		повітряна куля {ж}	noun


	

	
		Luftbetankung {f}

		дозаправлення {с} у повітрі	noun	[aviat.]


	

	
		Luftbrücke {f}

		повітряний міст {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Luftdruck {m}

		атмосферний тиск {ч}	noun


	

	
		Luftdruck {m}

		тиск {ч} повітря	noun	[meteo.] [tech.]


	

	
		Luftfahrt {f}

		авіація {ж}	noun	[aviat.]


	

	
		Luftfahrtmuseum {n}

		музей {ч} авіації	noun


	

	
		Luftfahrzeug {n}

		повітряне судно {с}	noun	[aviat.]


	

	
		Luftfilter {m}

		повітряний фільтр {ч}	noun


	

	
		Lufthoheit {f}

		повітряний суверенітет {ч}	noun


	

	
		Luftkampf {m}

		повітряний бій {ч}	noun	[aviat.] [mil.]


	

	
		Luftkissen {n}

		повітряна подушка {ж}	noun


	

	
		Luftkissenfahrzeug {n}

		судно {с} на повітряній подушці	noun


	

	
		Luftkühlung {f}

		повітряне охолодження {с}	noun


	

	
		Luftlandedivision {f}

		повітряно-десантна дивізія {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Luftlandung {f}

		висадка {ж} повітряного десанту	noun	[mil.]


	

	
		Luftmasse {f}

		повітряна маса {ж}	noun


	

	
		Luftnot {f}

		задишка {ж}	noun	[med.]


	

	
		Luftpolsterfolie {f}

		бульбашкова плівка {ж}	noun


	

	
		Luftpost {f}

		авіапошта {ж}	noun


	

	
		Luftpost {f}

		авіаційна пошта {ж}	noun


	

	
		Luftraum {m}

		повітряний простір {ч}	noun


	

	
		Luftrohr {n}

		повітропровід {ч}	noun


	

	
		Luftröhre {f}

		трахея {ж} [trachea]	noun	[anat.]


	

	
		Luftschiff {n}

		дирижабль {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Luftschiff {n}

		повітроплав {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Luftschifffahrt {f}

		повітроплавання {с}	noun	[aviat.] [travel]


	

	
		Luftschlacht {f}

		повітряна битва {ж}	noun	[aviat.] [mil.]


	

	
		Luftschlag {m}

		авіаудар {ч}	noun	[aviat.] [mil.]


	

	
		Luftschraube {f}

		[повітряний] гвинт {ч}	noun


	

	
		Luftschraube {f}

		пропелер {ч}	noun


	

	
		Luftschutzkeller {m}

		бомбосховище {с}	noun	[mil.]


	

	
		Luftsperrgebiet {n}

		заборонений повітряний простір {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Luftstreitkräfte {pl}

		повітряні сили {мн}	noun	[aviat.] [mil.]


	

	
		Luftstützpunkt {m}

		авіабаза {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Luftverteidigung {f}

		протиповітряна оборона {ж} <ППО>	noun	[mil.]


	

	
		Luftwaffe {f}

		повітряні сили {мн}	noun	[aviat.] [mil.]


	

	
		Luftwiderstand {m}

		аеродинамічний опір {ч}	noun	[phys.]


	

	
		Luftwiderstand {m}

		опір {ч} повітря	noun	[phys.]


	

	
		Luftzug {m}

		протяг {ч}	noun


	

	
		Luhansk {n}

		Луганськ {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Lumbalpunktion {f}

		люмбальна пункція {ж}	noun	[med.]


	

	
		Lump {m}

		гульвіса {ч}	noun


	

	
		Lump {m}

		негідник {ч}	noun


	

	
		Lump {m}

		падлюка {ч} {ж} [зневажл.]	noun


	

	
		Lunge {f}

		легеня {ж} [Pulmo]	noun	[anat.] [med.]


	

	
		Lunge {f}

		легені {мн}	noun	[anat.]


	

	
		Lungenentzündung {f}

		запалення {с} легень	noun	[med.]


	

	
		Lungenfibrose {f}

		пневмофіброз {ж}	noun	[med.]


	

	
		Lungenkrebs {m}

		рак {ч} легені	noun	[med.]


	

	
		Lungentransplantation {f}

		трансплантація {ж} легенів	noun	[med.]


	

	
		Lunte {f}

		хвіст {ч} [вовка, лисиці]	noun


	

	
		Lunte {f}

		ґніт {ч}	noun


	

	
		Lupe {f}

		лупа {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Lusaka {n}

		Лусака {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Luster {m} [österr.] [Kronleuchter]

		люстра {ж}	noun


	

	
		Lustknabe {m}

		хлопчик {ч} для насолод	noun	[hist.]


	

	
		Lutheraner {m}

		лютеранин {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Lutheraner {pl}

		лютерани {мн}	noun	[relig.]


	

	
		Luxemburg {n}

		Люксембург {ч} <.lu>	noun	[geogr.]


	

	
		Luxus {m}

		розкіш {ж}	noun


	

	
		Luxus-

		люкс [переважно після іменника]	adj


	

	
		Luxus-

		люксусовий [розм.]	adj


	

	
		Luxus-

		розкішний	adj


	

	
		Luzern {n}

		Люцерн {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		luftleer

		безповітряний	adj


	

	
		lupenrein

		найчистіший	adj


	

	
		lupenrein

		чистої води	adj


	

	
		lustig

		забавний	adj


	

	
		lustig

		смішний	adj


	

	
		lutschen

		смоктати [недок.]	verb


	

	

	
		Lwiw {n} [vormals Lemberg]–Lwiwer
		

	
	
		Lwiw {n} [vormals Lemberg]–Lwiwer

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Lwiw {n} [vormals Lemberg]

		Львів {ч}	noun


	

	
		Lwiwer

		львівський	adj


	

	


		Lymphdrüsenkrebs {m}–lyrisch
		

	
	
		Lymphdrüsenkrebs {m}–lyrisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Lymphdrüsenkrebs {m}

		

лімфома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Lymphe {f}

		

лімфа {ж}	noun	[anat.] [VetMed.] [med.]



	

	
		Lymphknoten {m}

		

лімфатичний вузол {ч}	noun



	

	
		Lymphom {n}

		

лімфома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Lymphsystem {n}

		

лімфатична система {ж}	noun	[anat.] [zool.]



	

	
		Lyon {n}

		

Ліон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Lyra {f}

		

ліра {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Lyra {f}  [Sternbild]

		

Ліра {ж}  [сузір'я]	noun	[astron.]



	

	
		Lyrik {f}

		

лірика {ж}	noun



	

	
		Lyriker {m}

		

лірик {ч}	noun	[lit.] [jobs]



	

	
		lymphatisch

		

лімфатичний	adj



	

	
		lyrisch

		

ліричний	adj



	



	
		Lächeln {n}–lästig
		

	
	
		Lächeln {n}–lästig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Lächeln {n}

		усмішка {ж}	noun


	

	
		Lädchen {n} [kleiner Laden]

		магазинчик {ч}	noun


	

	
		Lähmung {f}

		параліч {ч}	noun	[med.]


	

	
		Lämmer {pl}

		ягнята {мн}	noun	[zool.]


	

	
		Länge {f}

		довгота {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Länge {f}

		довжина {ж}	noun


	

	
		Längeneinheit {f}

		одиниця {ж} довжини	noun


	

	
		Lärche {f}

		модрина {ж} [Larix]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Lärm {m}

		буча {ж}	noun


	

	
		Lärm {m}

		галас {ч}	noun


	

	
		Lärm {m}

		гамір {ч}	noun


	

	
		Lärm {m}

		гармидер {ч}	noun


	

	
		Lärm {m}

		шум {ч}	noun


	

	
		Lärm {m}

		шумовиння {с} [шум]	noun


	

	
		Lärmverschmutzung {f}

		шумове забруднення {с}	noun	[ecol.]


	

	
		Lässigkeit {f}

		невимушеність {ж}	noun


	

	
		Lässigkeit {f}

		недбалість {ж}	noun


	

	
		Lässigkeit {f}

		неохайність {ж}	noun


	

	
		lächeln

		посміхнутися [док.]	verb


	

	
		lächerlich

		смішний	adj


	

	
		lädiert

		пошкоджений	adj past-p


	

	
		lähmen

		знерухомити [док.]	verb


	

	
		lähmen

		паралізувати [док./недок.]	verb


	

	
		länglich

		видовжений	adj


	

	
		länglich

		витягнутий	adj


	

	
		länglich

		довгастий	adj


	

	
		länglich

		подовжений	adj


	

	
		länglich

		подовжній	adj


	

	
		länglich

		продовгастий	adj


	

	
		länglich

		продовгуватий	adj


	

	
		längst

		віддавна	adv


	

	
		längst

		давно	adv


	

	
		lässig

		невимушений	adj


	

	
		lässig

		недбалий	adj


	

	
		lästerlich

		блюзнірський	adj


	

	
		lästig

		докучливий	adj


	

	
		lästig

		набридливий	adj


	

	
		lästig

		надокучливий	adj


	

	
		lästig

		настирливий	adj


	

	

	
		Löffel {m}–lösen [Problem]
		

	
	
		Löffel {m}–lösen [Problem]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Löffel {m}

		ложка {ж}	noun


	

	
		Löffel {m} [eines Baggers etc.]

		ківш {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Löffelbagger {m}

		ківшевий екскаватор {ч}	noun


	

	
		Löffelreiher {m}

		косар {ч} (білий) [Platalea leucorodia]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Löffler {m}

		косар {ч} (білий) [Platalea leucorodia]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Löschpapier {n}

		промокальний папір {ч}	noun


	

	
		Löschung {f}

		видалення {с}	noun


	

	
		Lösegeld {n}

		викуп {ч}	noun


	

	
		Lösung {f}

		вирішення {с}	noun


	

	
		Lösung {f}

		розчин {ч}	noun	[chem.]


	

	
		Lösung {f} [Enträtselung]

		розгадка {ж}	noun


	

	
		Lösung {f} [eines Problems]

		рішення {с} [проблеми]	noun


	

	
		Lösungsmittel {n}

		розчинник {ч}	noun	[chem.]


	

	
		Lötlampe {f}

		паяльна лампа {ж}	noun	[tools] [tech.]


	

	
		Löwe {m}

		лев {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Löwenjunges {n}

		левеня {с}	noun	[zool.]


	

	
		Löwenzahn {m}

		кульбаба {ж} [Taraxacum]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Löwin {f}

		левиця {ж}	noun	[zool.]


	

	
		löchrig

		дірявий	adj


	

	
		löschen [Feuer]

		гасити [недок.]	verb


	

	
		löschen [Feuer]

		загасити [док.]	verb


	

	
		löschen [Feuer]

		погасити [док.]	verb


	

	
		lösen [Problem]

		вирішувати [недок.] [проблему]	verb


	

	
		lösen [Problem]

		розв'язувати [недок.] [задачу]	verb


	

	

	
		Lübeck {n}–lügen
		

	
	
		Lübeck {n}–lügen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Lübeck {n}

		Любек {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Lücke {f}

		прогалина {ж}	noun


	

	
		Lücken {pl}

		прогалини {мн}	noun


	

	
		Lüge {f}

		брехня {ж} [розм.]	noun


	

	
		Lügendetektor {m}

		детектор {ч} брехні	noun


	

	
		Lügenpresse {f} [diffamierend]

		брехлива преса {ж} [зневажл.]	noun	[journ.] [pol.]


	

	
		Lügner {m}

		брехун {ч}	noun


	

	
		Lüsternheit {f}

		хтивість {ж}	noun


	

	
		Lüttich {n}

		Льєж {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		lüften

		люфтувати [недок.] [діал.]	verb


	

	
		lüften

		провітрити [док.]	verb


	

	
		lüften

		провітрювати [недок.]	verb


	

	
		lügen

		брехати [недок.]	verb


	

	


		MAC-Adresse {f} [kurz für: Media-Access-Control-Adresse]–maßgeblich [wesentlich]
		

	
	
		MAC-Adresse {f} [kurz für: Media-Access-Control-Adresse]–maßgeblich [wesentlich]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		MAC-Adresse {f} [kurz für: Media-Access-Control-Adresse]

		

MAC-адреса {ж}	noun	[comp.] [tech.]



	

	
		Maastricht {n}

		

Маастрихт {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Macau {n}

		

Макао {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Mach hinne! [ugs.]

		

Поквапся!



	

	
		Machen wir eine Pause!

		

Зробимо перерву!



	

	
		Machenschaft {f}

		

махінація {ж}	noun



	

	
		Machenschaft {f}

		

оборудка {ж}	noun



	

	
		Machete {f}

		

мачете {с}	noun	[tools]



	

	
		Macht nichts!

		

Не біда!



	

	
		Macht nichts!

		

Нічого!



	

	
		Macht nichts!

		

Пусте!



	

	
		Macht {f}

		

могутність {ж}	noun



	

	
		Macht {f}

		

сила {ж}	noun



	

	
		Machtbereich {m}

		

сфера {ж} впливу	noun



	

	
		Machtergreifung {f}

		

державний переворот {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Machtergreifung {f}

		

держпереворот {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Machtergreifung {f}

		

захоплення {с} влади	noun	[pol.]



	

	
		Machtmissbrauch {m}

		

зловживання {с} владою	noun



	

	
		Macke {f} [ugs.] [Fehler, Mangel]

		

вада {ж}	noun



	

	
		Macke {f} [ugs.] [Fehler, Mangel]

		

дефект {ч}	noun



	

	
		Macke {f} [ugs.] [Tick, Marotte]

		

дивацтво {с}	noun



	

	
		Macke {f} [ugs.] [Tick, Marotte]

		

чудність {ж}	noun



	

	
		Mad Max [George Miller]

		

Шалений Макс [Джордж Міллер]		[F] [film]



	

	
		Madagaskar {n}

		

Мадагаскар {ч} <.mg>	noun	[geogr.]



	

	
		Made {f}

		

личинка {ж}	noun	[entom.]



	

	
		Made {f}

		

опариш {ч}	noun	[entom.]



	

	
		Madeleine {n} {f} [franz. Feingebäck]

		

печиво {с} ”Мадлен”	noun	[gastr.]



	

	
		Madrid {n}

		

Мадрид {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Mafia {f}

		

мафія {ж}	noun



	

	
		Magazin {n} mit großem Fassungsvermögen

		

магазин {ч} великої ємності	noun



	

	
		Magd {f}

		

покоївка {ж}	noun



	

	
		Magd {f}

		

служниця {ж}	noun



	

	
		Magdeburg {n}

		

Магдебург {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Magellandrossel {f}

		

дрізд {ч} південний [Turdus falcklandii]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Magellanstraße {f}

		

Магелланова протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Magen {m}

		

шлунок {ч}	noun	[med.]



	

	
		Magen-Darm-Trakt {m}

		

шлунково-кишковий тракт {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Magengrube {f} [Region des Oberbauches]

		

епігастрій {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Magenkrebs {m}

		

рак {ч} шлунка	noun	[med.]



	

	
		Magensaft {m}

		

шлунковий сік {ч}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Magersucht {f}

		

анорексія {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Magie {f}

		

магія {ж}	noun



	

	
		Magmatismus {m}

		

магматизм {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Magnat {m}

		

магнат {ч}	noun



	

	
		Magnesium {n} 

		

магній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Magnesiumchlorid {n}

		

хлорид {ч} магнію [MgCl2]	noun	[chem.]



	

	
		Magnesiumhydrid {n}

		

гідрид {ч} магнію [MgH2]	noun	[chem.]



	

	
		Magnesiumhydroxid {n}

		

гідроксид {ч} магнію [Mg(OH)2] [E-528]	noun	[chem.]



	

	
		Magnesiumhydroxid {n}

		

магній гідроксид {ч} [Mg(OH)2] [E-528]	noun	[chem.]



	

	
		Magnesiumnitrat {n}

		

нітрат {ч} магнію [Mg(NO3)2]	noun	[chem.]



	

	
		Magnet {m}

		

магніт {ч}	noun



	

	
		Magnet {m}

		

тягунець {ч} [заст.]	noun



	

	
		Magnet-

		

магнітний	adj



	

	
		Magnetar {m}

		

магнетар {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Magnetar {m}

		

магнітар {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Magnetstrom {m}

		

магнітний потік {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Mahagoni {n}

		

махагоні {с}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Mahagonigewächse {pl}

		

мелієві {мн} [родина Meliaceae]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Mahagonischreibtisch {m} [auch: Mahagoni-Schreibtisch]

		

письмовий стіл {ч} з махагоні	noun	[furn.]



	

	
		Maharadscha {m}

		

магараджа {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Mahlstrom {m} [geh.]

		

Мальстрем {ч}	noun	[hydro.] [naut.]



	

	
		Mahlzahn {m}

		

кутній зуб {ч}	noun	[anat.] [dent.]



	

	
		Mahlzeit {f}

		

прийом {ч} їжі	noun	[gastr.]



	

	
		Mahlzeit!

		

Смачного!



	

	
		Mahngebühr {f}

		

комісія {ж} за нагадування	noun



	

	
		Mahnmal {n}

		

меморіал {ч}	noun



	

	
		Mahnung {f}

		

застереження {с}	noun



	

	
		Mahnung {f}

		

засторога {ж}	noun



	

	
		Mahnung {f}

		

нагадування {с}	noun



	

	
		Mahnung {f}

		

осторога {ж}	noun



	

	
		Mahnung {f}

		

пересторога {ж}	noun



	

	
		Mai {m}

		

травень {ч}	noun



	

	
		Maiglöckchen {n}

		

конвалія {ж} звичайна [Convallaria majalis]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Maiglöckchen {n}

		

конвалія {ж} травнева [Convallaria majalis]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Maikäfer {m}

		

хрущ {ч}	noun	[T] [entom.]



	

	
		Mailand {n}

		

Мілан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Mailänder [indekl.]

		

міланський	adj



	

	
		Mainz {n}

		

Майнц {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Mais {m}

		

кукурудза {ж}	noun



	

	
		Mais-

		

кукурудзяний	adj



	

	
		Maisbrot {n}

		

кукурудзяний хліб {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Maismehl {n}

		

кукурудзяне борошно {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Maissirup {m}

		

кукурудзяний сироп {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Maisstärke {f}

		

кукурудзяний крохмаль {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Maissuppe {f}

		

кукурудзяний суп {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Major {m}

		

майор {ч} [OF-3]	noun	[mil.]



	

	
		Majuro {n}

		

Маджуро {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Makaronesien {n}

		

Макаронезія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Makel {m} [geh.] [Schandfleck]

		

пляма {ж} на репутації	noun



	

	
		Makel {m} [v. Charakter, Ware] [geh.]

		

вада {ж}	noun



	

	
		Makel {m} [v. Charakter, Ware] [geh.]

		

недолік {ч}	noun



	

	
		Makel {m} [v. Charakter, Ware] [geh.]

		

ґандж {ч}	noun



	

	
		Makeup {n}

		

макіяж {ч}	noun



	

	
		Makijiwka {n}

		

Макіївка {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Makler {m}

		

брокер {ч}	noun



	

	
		Makler {m}

		

маклер {ч}	noun



	

	
		Maklerin {f}

		

брокерка {ж}	noun	[jobs] [fin.]



	

	
		Makromolekül {n}

		

макромолекула {ж}	noun	[biochem.] [chem.]



	

	
		Makroökonomie {f}

		

макроекономіка {ж}	noun	[econ.] [acad.]



	

	
		Makulatur {f}

		

макулатура {ж}	noun



	

	
		Makulierung {f}

		

списання {с} книг	noun



	

	
		Mal {n}

		

раз {ч}	noun



	

	
		Malabo {n}

		

Малабо {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Malaienspint {m}

		

бджолоїдка {ж} синьогорла [Merops viridis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Malaria {f}

		

малярія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Malawi {n}

		

Малаві {с} <.mw> [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Malaysia {n}

		

Малайзія {ж} <.my>	noun	[geogr.]



	

	
		Malaysier {m}

		

малайзієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Malaysier {m}

		

малаєць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Malaysierin {f}

		

малайзійка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Malbuch {n}

		

розмальовка {ж}	noun



	

	
		Malediven {pl}

		

Мальдіви {мн} <.mv>	noun	[geogr.]



	

	
		Maler {m}

		

живописець {ч}	noun	[art]



	

	
		Maler {m} [Anstreicher]

		

маляр {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Maler {m} [Künstler]

		

художник {ч}	noun	[art] [jobs]



	

	
		Malerei {n}

		

живопис {ч}	noun	[art]



	

	
		Malerin {f} [Künstlerin]

		

художниця {ж}	noun	[art] [jobs]



	

	
		Mali {n}

		

Малі {ч} <.ml>	noun	[geogr.]



	

	
		Mallorca {n}

		

Майорка {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Malmö {n}

		

Мальме {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Malta {n}

		

Мальта {ж} <.mt>	noun	[geogr.]



	

	
		Maltesisch {n}

		

Мальтійська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Maltose {f}

		

мальтоза {ж}	noun	[biochem.]



	

	
		Malz {n}

		

солод {ч}	noun



	

	
		Malé {n}

		

Мале {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Mama {f}

		

мама {ж}	noun



	

	
		Mami {f}

		

мамуся {ж}	noun



	

	
		Mami {f}

		

матуся {ж}	noun



	

	
		Mammut {n}

		

мамонт {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Mammutbaum {m}

		

мамонтове дерево {с}	noun	[bot.]



	

	
		Manado-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} сулавеська [Otus manadensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Manager {m}

		

менеджер {ч}	noun	[econ.] [jobs]



	

	
		Managua {n}

		

Манагуа {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Manama {n}

		

Манама {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Mandant {m}

		

клієнт {ч}	noun	[law]



	

	
		Mandarine {f}

		

мандарин {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Mandarinente {f}

		

мандаринка {ж} [Aix galericulata]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mandat {n}

		

мандат {ч}	noun



	

	
		Mandel {f}

		

мигдаль {ч}	noun



	

	
		Mandelentzündung {f}

		

тонзиліт {ч} [Angina tonsillaris]	noun	[med.]



	

	
		Mandelkern {m}

		

амигдала {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Mandelkern {m}

		

мигдалеподібне тіло {с}	noun	[anat.]



	

	
		Mandelkern {m}

		

мигдалина {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Manege {f} [Zirkus]

		

манеж {ч}	noun



	

	
		Manege {f} [Zirkus]

		

циркова арена {ж}	noun



	

	
		Manga {m} {n}

		

манґа {ж}	noun	[lit.] [art]



	

	
		Mangan {n}

		

манган {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Mangan {n}

		

марганець {ч}  [заст.]	noun	[chem.]



	

	
		Mangan(II)-oxid {n}

		

оксид {ч} марганцю(II) [MnO]	noun	[chem.]



	

	
		Mangan(II)-sulfat {n}

		

сульфат {ч} марганцю(II) [MnSO4]	noun	[chem.]



	

	
		Mangan(III)-oxid {n}

		

оксид {ч} марганцю(III) [Mn2O3]	noun	[chem.]



	

	
		Manganmonoxid {n}

		

монооксид {ч} марганцю [MnO]	noun	[chem.]



	

	
		Mangel {f}

		

прасувальний коток {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Mangel {m}

		

брак {ч}	noun



	

	
		Mangel {m}

		

вада {ж}	noun



	

	
		Mangel {m}

		

дефект {ч}	noun



	

	
		Mangel {m}

		

дефіцит {ч}	noun



	

	
		Mangel {m}

		

недостаток {ч}	noun



	

	
		Mangel {m}

		

нестача {ж}	noun



	

	
		Mangel {m}

		

хиба {ж}	noun



	

	
		Mangelware {f}

		

дефіцитний товар {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Mangrovepirol {m}

		

вивільга {ж} мангрова [Oriolus flavocinctus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Manichäismus {m}

		

маніхейство {с}	noun	[hist.] [relig.]



	

	
		Manie {f}

		

манія {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Manieren {pl}

		

манери {мн}	noun



	

	
		Manifest {n}

		

маніфест {ч}	noun



	

	
		Maniküre {f}

		

манікюр {ч}	noun



	

	
		Manila {n}

		

Маніла {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Manitoba {n}

		

Манітоба {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Manko {n}

		

брак {ч}	noun



	

	
		Manko {n}

		

вада {ж}	noun



	

	
		Manko {n}

		

дефект {ч}	noun



	

	
		Manko {n}

		

недолік {ч}	noun



	

	
		Manko {n}

		

недорахування {с}	noun



	

	
		Manko {n}

		

ґандж {ч}	noun



	

	
		Mann {m}

		

чоловік {ч}	noun



	

	
		Mannheim {n}

		

Мангайм {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Mannigfaltigkeit {f}

		

многовид {ч}	noun	[math.]



	

	
		Mannschaft {f}

		

команда {ж}	noun	[sports]



	

	
		Mannschaftssport {m}

		

командний спорт {ч}	noun	[sports]



	

	
		Mannschaftstransportwagen {m}

		

бронетранспортер {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Mannstoppwirkung {f}

		

зупиняльна дія {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Mantel {m}

		

мантель {ч} [діал.]	noun



	

	
		Mantel {m}

		

пальто {с}	noun	[cloth.]



	

	
		Mantelmöwe {f}

		

мартин {ч} морський [Larus marinus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mantra {n}

		

мантра {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Manuskript {n}

		

манускрипт {ч}	noun



	

	
		Manöver {n}

		

маневр {ч}	noun



	

	
		Manövrierraum {m}

		

простір {ч} для маневру	noun



	

	
		Maoismus {m}

		

маоїзм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Mappe {f}

		

тека {ж}	noun



	

	
		Mappe {f} [Ordner, Hefter]

		

папка {ж}	noun



	

	
		Maputo {n}

		

Мапуту {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Marathon {m}

		

марафон {ч}	noun	[sports]



	

	
		Margarine {f}

		

маргарин {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Margerite {f}

		

королиця {ж} [Leucanthemum]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Marginalie {f}

		

маргіналія {ж}	noun	[ling.] [lit.]



	

	
		Marienkäfer {m}

		

сонечко {с}	noun	[biol.]



	

	
		Marihuana {n}

		

марихуана {ж}	noun	[drugs]



	

	
		Marille {f} [österr.]

		

абрикоса {ж}	noun



	

	
		Marine {f}

		

військово-морський флот {ч}	noun	[mil.] [naut.]



	

	
		Marine {f}

		

військово-морські сили {мн}	noun	[mil.] [naut.]



	

	
		Marine {f}

		

морський флот {ч}	noun	[mil.] [naut.]



	

	
		Marinedienstgrad {m}

		

корабельне військове звання {с}	noun	[naut.]



	

	
		Marineinfanterie {f}

		

морська піхота {ж}	noun



	

	
		Marineinfanterist {m}

		

морпіх {ч}	noun



	

	
		Marionette {f} [auch fig.]

		

маріонетка {ж} [також перен.]	noun



	

	
		Marionettenstaat {m}

		

маріонеткова держава {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Mariupol {n}

		

Маріуполь {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Mariä Himmelfahrt {f}

		

Взяття {с} Пресвятої Діви Марії в небесну славу	noun	[relig.]



	

	
		Marke {f}

		

бренд {ч}	noun



	

	
		Marke {f}

		

марка {ж}	noun



	

	
		Marke {f}

		

позначка {ж}	noun



	

	
		Markt {m}

		

ринок {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Markt-

		

ринковий	adj	[econ.] [comm.]



	

	
		Marktführer {m}

		

лідер {ч} ринку	noun



	

	
		Markthalle {f}

		

критий ринок {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Marktplatz {m}

		

Площа {ж} Ринок	noun



	

	
		Marktplatz {m}

		

торговий майдан {ч}	noun



	

	
		Marktpreis {m}

		

ринкова ціна {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Marktwirtschaft {f}

		

ринкова економіка {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Marmelade {f} [offiziell in Österreich, sonst ugs.]

		

вареннячко {с}	noun



	

	
		Marmelade {f} [offiziell in Österreich, sonst ugs.]

		

джем {ч}	noun



	

	
		Marmelade {f} [österr.]

		

варення {с}	noun



	

	
		Marmor {m}

		

мармур {ч}	noun	[constr.] [geol.] [art]



	

	
		Marokkaner {m}

		

марокканець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Marokkanerin {f}

		

марокканка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Marokko {n}

		

Марокко {с} <.ma> [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Maronensperling {m}

		

горобець {ч} іржастий [Passer eminibey]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mars {m} [Planet]

		

Марс {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Marsch {f}

		

болотистий грунт {ч}	noun	[geogr.] [ecol.]



	

	
		Marsch {m}

		

марш {ч}	noun	[mil.] [mus.]



	

	
		Marsch {m}

		

похід {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Marschflugkörper {m}

		

крилата ракета {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Marschland {n}

		

марші {мн}	noun	[geogr.] [ecol.]



	

	
		Marschland {n}

		

приморські луки {мн}	noun	[geogr.] [ecol.]



	

	
		Marseille {n}

		

Марсель {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Marsflug {m}

		

політ {ч} на Марс	noun	[astronau]



	

	
		Marshallinseln {pl}

		

Маршаллові Острови {мн} <.mh>	noun	[geogr.]



	

	
		Marsianer {m} [ugs.]

		

марсіанин {ч}	noun



	

	
		Marxismus {m}

		

марксизм {ч}	noun	[pol.] [philos.]



	

	
		Maryland {n}

		

Меріленд {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Marzipan {n} [österr., sonst selten {m}]

		

марципан {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Masche {f} [im Netz]

		

вічко {с} [сітки]	noun



	

	
		Masche {f} [ugs.]

		

петля {ж}	noun



	

	
		Masche {f} [ugs.] [Trick]

		

виверт {ч}	noun



	

	
		Masche {f} [ugs.] [Trick]

		

метод {ч}	noun



	

	
		Masche {f} [ugs.] [Trick]

		

спосіб {ч}	noun



	

	
		Masche {f} [ugs.] [Trick]

		

трюк {ч}	noun



	

	
		Maschendraht {m}

		

дротяна сітка {ж}	noun



	

	
		Maschendraht {m}

		

сітка {ж} рабиця	noun



	

	
		Maschendrahtzaun {m} [Umzäunung aus Maschendraht]

		

паркан {ч} з дротяної решітки	noun



	

	
		Maschenpanzer {m}

		

кольчуга {ж}	noun	[weapons] [hist.]



	

	
		Mascherl {n} [österr.]

		

метелик {ч} [аксесуар]	noun



	

	
		Maschikuli {m}

		

машикулі {мн}	noun	[archi.] [mil.] [hist.]



	

	
		Maschine {f}

		

борт {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Maschine {f}

		

літак {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Maschine {f}

		

машина {ж}	noun



	

	
		Maschinenbau {m}

		

машинобудування {с}	noun



	

	
		Maschinengewehr {n}

		

кулемет {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Maschinenkanone {f}

		

автоматична гармата {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Maschinenlernen {n} 

		

машинне навчання {с} <МН>	noun	[comp.]



	

	
		Maschinenpistole {f}

		

пістолет-кулемет {ч}	noun



	

	
		Masern {pl}

		

кір {ч}	noun	[med.]



	

	
		Maseru {n}

		

Масеру {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Maskat {n}

		

Маскат {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Maske {f}

		

маска {ж}	noun



	

	
		Maskottchen {n}

		

маскот {ч}	noun



	

	
		Maskottchen {n}

		

талісман {ч}	noun



	

	
		Maskulinum {n}

		

чоловічий рід {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Masowien {n}

		

Мазовія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Massage {f}

		

масаж {ч}	noun



	

	
		Massaker {n}

		

бійня {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Massaker {n}

		

різанина {ж}	noun



	

	
		Massakrist {m}

		

вбивця {ч}	noun



	

	
		Masse {f}

		

маса {ж}	noun



	

	
		Massen {pl}

		

маси {мн}	noun



	

	
		Massenaussterben {n}

		

масове вимирання {с}	noun	[biol.] [geol.]



	

	
		Massengrab {n}

		

братська могила {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Massenhysterie {f}

		

масовий психоз {ч}	noun	[sociol.]



	

	
		Massenmittelpunkt {m}

		

центр {ч} мас	noun	[phys.]



	

	
		Massenmittelpunkt {m}

		

центр {ч} інерції	noun	[phys.]



	

	
		Massenmord {m}

		

масове вбивство {с}	noun



	

	
		Massenspektrometrie {f} 

		

мас-спектрометрія {ж}	noun	[phys.] [chem.]



	

	
		Massenvernichtungswaffe {f}

		

зброя {ж} масового ураження	noun



	

	
		Masseur {m}

		

масажист {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Massiv {n}

		

масив {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Mast {m}

		

щогла {ж}	noun



	

	
		Mastdarm {m}

		

пряма кишка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Mastkorb {m}

		

вороняче гніздо {с}	noun	[naut.]



	

	
		Masturbation {f}

		

мастурбація {ж}	noun



	

	
		Masuren {n}

		

Мазурія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Masuren {pl}

		

Мазури {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Masut {n}

		

мазут {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Material {n}

		

матеріал {ч}	noun



	

	
		Materialschlacht {f} [fig.]

		

війна {ж} на виснаження	noun	[mil.]



	

	
		Mathematik {f}

		

математика {ж}	noun	[math.]



	

	
		Mathematiker {m}

		

математик {ч}	noun	[math.]



	

	
		Matratze {f}

		

матрац {ч}	noun



	

	
		Matriarchat {n}

		

матріархат {ч}	noun	[sociol.]



	

	
		Matrix {f}

		

матриця {ж}	noun	[math.]



	

	
		Matrone {f} [ältere, Gesetztheit und Würde ausstrahlende Frau]

		

матрона {ж}	noun



	

	
		Matrose {m} [Deutschl.]

		

рекрут {ч} [OR-1]	noun	[naut.]



	

	
		Matsch {m}

		

багно {с}	adj



	

	
		Matsch {m}

		

болото {с}	adj



	

	
		Matsch {m}

		

місиво {с}	adj



	

	
		Matsch {m}

		

сльота {ж}	adj



	

	
		Matte {f}

		

килим {ч}	noun



	

	
		Matte {f}

		

мат {ч}	noun	[sports]



	

	
		Matte {f}

		

мата {ж}	noun



	

	
		Matthäus-Effekt {m}

		

ефект {ч} Матвія	noun	[sociol.]



	

	
		Matura {f}

		

екзамен {ч} на атестат зрілості	noun	[educ.]



	

	
		Maturaball {m} [österr.]

		

випускний {ч}	noun



	

	
		Maturaball {m} [österr.]

		

випускний вечір {ч}	noun



	

	
		Maturazeugnis {n} [österr.]

		

атестат {ч} зрілості	noun	[educ.]



	

	
		Mauer {f}

		

мур {ч}	noun



	

	
		Mauer {f}

		

стіна {ж}	noun



	

	
		Mauereidechse {f}

		

ящірка {ж} мурова [Podarcis muralis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Mauern {n}

		

мурування {с}	noun	[constr.]



	

	
		Mauern {pl}

		

мури {мн}	noun



	

	
		Mauersegler {m}

		

серпокрилець {ч} чорний [Apus apus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mauerwerk {n}

		

цегляна кладка {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Maul {n}

		

морда {ж}	noun



	

	
		Maulbeere {f}

		

морва {ж}	noun



	

	
		Maulbeere {f}

		

шовковиця {ж}	noun



	

	
		Maulesel {m}

		

ослюк {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Maulkorb {m}

		

намордник {ч}	noun



	

	
		Maultier {n}

		

мул {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Maultierhirsch {m}

		

(американський) олень {ч} чорнохвостий [Odocoileus hemionus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Maultrommel {f}

		

дримба {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Maulwurf {m} [fig.] [Spion, Agent]

		

кріт {ч} [перен.] [агент]	noun	[pol.]



	

	
		Maulwurfshügel {m}

		

кротовина {ж}	noun



	

	
		Maurer {m}

		

муляр {ч}	noun	[constr.] [jobs]



	

	
		Mauretanien {n}

		

Мавританія {ж} <.mr>	noun	[geogr.]



	

	
		Mauritius {n}

		

Маврикій {ч} <.mu>	noun	[geogr.]



	

	
		Maus {f}

		

миша {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Mausoleum {n}

		

мавзолей {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Mauspad {n}

		

килимок {ч} для мишки	noun	[comp.]



	

	
		Maximum {m}

		

максимум {ч}	noun



	

	
		Mayonnaise {f}

		

майонез {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Mayotte-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} майотська [Otus mayottensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mazedonien {n}

		

Македонія {ж} <.mk>	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Mazedonier {m}

		

македонець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Mazedonierin {f}

		

македонка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Maß {n}

		

мірка {ж}	noun	[math.] [phys.]



	

	
		Maßanzug {m}

		

костюм {ч} на замовлення	noun	[cloth.]



	

	
		Maßeinheit {f}

		

одиниця {ж} вимірювання	noun



	

	
		Maßnahme {f}

		

захід {ч} [дія]	noun



	

	
		Maßstab {m}

		

міра {ж}	noun



	

	
		Maßstab {m}

		

мірка {ж}	noun



	

	
		Maßstab {m} [einer Karte, eines Modells etc.]

		

масштаб {ч}	noun



	

	
		machen

		

робити	verb



	

	
		madagassisch

		

мадагаскарський	adj



	

	
		mager [Person, Körperteil]

		

худий	adj



	

	
		mager [auch Fleisch etc.]

		

пісний	adj



	

	
		magersüchtig

		

анорексичний	adj	[med.]



	

	
		magisch

		

магічний	adj



	

	
		magnetisch

		

магнітний	adj	[phys.]



	

	
		magnetischer Äquator {m}

		

магнітний екватор {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		mahlen

		

молоти [недок.]	verb



	

	
		mahnen

		

нагадувати [недок.]	verb



	

	
		makellos

		

бездоганний	adj



	

	
		makellos

		

незаплямований	adj



	

	
		makulieren [Bücher]

		

списати [док.] [в макулатуру]	verb



	

	
		makuliert

		

списаний [в макулатуру]	adj past-p



	

	
		malen

		

малювати [недок.]	verb



	

	
		malen

		

намалювати [док.]	verb



	

	
		malerisch

		

мальовничий	adj



	

	
		maltesisch

		

мальтійський	adj



	

	
		man kann

		

можна



	

	
		manch ein

		

багато хто	adj



	

	
		manchmal

		

часом [іноді]	adv



	

	
		manchmal

		

інколи	adv



	

	
		mangelnd

		

відсутній	adj



	

	
		mangelnd

		

недоотриманий	adj



	

	
		mangelnd

		

недостатній	adj



	

	
		manichäisch

		

маніхейський	adj	[hist.] [relig.] [philos.]



	

	
		mannhaft

		

мужньо	adv



	

	
		mannhaft

		

мужній	adj



	

	
		mannigfach [geh.]

		

розмаїтий	adj



	

	
		mannigfach [geh.]

		

різний	adj



	

	
		mannigfach [geh.]

		

різнобічний	adj



	

	
		mannigfach [geh.]

		

різноманітний	adj



	

	
		mannigfaltig [geh.]

		

розмаїтий	adj



	

	
		mannigfaltig [geh.]

		

різний	adj



	

	
		mannigfaltig [geh.]

		

різнобічний	adj



	

	
		mannigfaltig [geh.]

		

різноманітний	adj



	

	
		mansisch

		

мансійський	adj



	

	
		mansische Sprache {f}

		

мансійська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		marginalisiert

		

маргіналізований	adj past-p	[sociol.]



	

	
		marisch

		

марійський	adj



	

	
		marische Sprache {f}

		

марійська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		maritim

		

морський	adj



	

	
		markieren [anzeichnen]

		

позначати [недок.]	verb



	

	
		markieren [anzeichnen]

		

позначити [док.]	verb



	

	
		marode

		

занедбаний	adj



	

	
		marode

		

зачуханий [розм.]	adj



	

	
		marode

		

зруйнований	adj



	

	
		marokkanisch

		

марокканський	adj



	

	
		marschieren

		

марширувати [недок.]	verb



	

	
		martern

		

катувати [недок.]	verb



	

	
		maschinelles Lernen {n} 

		

машинне навчання {с} <МН>	noun	[comp.]



	

	
		maskieren

		

маскувати [недок.]	verb



	

	
		massenhaft

		

масовий	adj



	

	
		massieren

		

масажувати [недок.]	verb



	

	
		massiert

		

масований	adj



	

	
		massig

		

величезний	adj



	

	
		massig

		

громіздкий	adj



	

	
		massig

		

масивний	adj



	

	
		massiv

		

масивний	adj



	

	
		massiv

		

масований	adj



	

	
		massiver Werbefeldzug {m}

		

масована рекламна кампанія {ж}	noun	[econ.]



	

	
		masturbieren

		

мастурбувати [недок.]	verb



	

	
		materialisieren

		

матеріалізувати [док./недок.]	verb



	

	
		mathematisch

		

математичний	adj	[math.]



	

	
		matt

		

матовий	adj



	

	
		matt

		

матово	adv



	

	
		matt [müde]

		

втомлений	adj



	

	
		maturieren [österr.]

		

cкладати екзамен на атестат зрілості [недок.]	verb	[educ.]



	

	
		maximal

		

максимальний	adj



	

	
		maximal

		

максимально	adv



	

	
		maßgeblich [entscheidend]

		

вирішальний	adj



	

	
		maßgeblich [entscheidend]

		

вирішально	adv



	

	
		maßgeblich [wesentlich]

		

значний	adj



	

	
		maßgeblich [wesentlich]

		

значною мірою	adv



	

	
		maßgeblich [wesentlich]

		

суттєво	adv



	

	
		maßgeblich [wesentlich]

		

істотно	adv



	



	
		Mbabane {n}–Mbabane {n}
		

	
	
		Mbabane {n}–Mbabane {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Mbabane {n}

		Мбабане {с}	noun	[geogr.]


	

	


		Mechaniker {m}–mexikanisch
		

	
	
		Mechaniker {m}–mexikanisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Mechaniker {m}

		

механік {ч}	noun



	

	
		Mechanismus {m}

		

механізм {ч}	noun



	

	
		Mecklenburg-Vorpommern {n} 

		

Мекленбург-Передня Померанія {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Medaille {f}

		

медаль {ж}	noun



	

	
		Meder {m}

		

мідієць {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Meder {pl}

		

мідійці {мн}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Medikament {f}

		

ліки {мн}	noun	[med.] [pharm.]



	

	
		Medikament {n}

		

медикамент {ч}	noun	[med.]



	

	
		Medikamentenplan {m}

		

план {ч} прийому ліків	noun	[med.]



	

	
		Medikationsplan {m}

		

план {ч} прийому ліків	noun	[med.]



	

	
		Meditation {f}

		

медитація {ж}	noun



	

	
		Medizin {f}

		

медицина {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Mediziner {m}

		

медик {ч}	noun



	

	
		Mediävist {m}

		

медієвіст {ч}	noun	[hist.] [jobs]



	

	
		Mediävistik {f}

		

медієвістика {ж}	noun	[hist.] [acad.]



	

	
		Mediävistin {f}

		

медієвістка {ж}	noun	[hist.] [jobs]



	

	
		Medusa {f}

		

Медуза {ж}	noun	[myth.]



	

	
		Meer {n}

		

море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Meeresboden {m}

		

морське дно {с}	noun



	

	
		Meeresfrüchte {pl}

		

дари {мн} моря	noun	[gastr.]



	

	
		Meereskunde {f}

		

океанологія {ж}	noun	[hydro.] [ecol.] [acad.]



	

	
		Meeresspiegel {m}

		

рівень {ч} моря	noun



	

	
		Meeresstraße {f}

		

протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Meeresvogel {m}

		

морський птах {ч}	noun	[orn.]



	

	
		Meerrettich {m}

		

хрін {ч} звичайний [Armoracia rusticana]	noun	[T] [bot.] [gastr.]



	

	
		Meerschweinchen {n}

		

морська свинка {ж} [Cavia porcellus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Megafauna {f}

		

мегафауна {ж}	noun	[geol.] [ecol.] [zool.]



	

	
		Mehl {n}

		

борошно {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Mehl {n}

		

мука {ж} [розм.]	noun



	

	
		Mehl-

		

борошняний	adj



	

	
		Mehlprimel {f}

		

первоцвіт {ч} борошнистий [Primula farinosa]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Mehlschwalbe {f}

		

ластівка {ж} міська [Delichon urbicum]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mehlspeise {f} [österr.]

		

випічка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Mehlspeisen {pl} [österr.]

		

випічка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Mehrdeutigkeit {f}

		

багатозначність {ж}	noun



	

	
		Mehrfamilien-

		

багатоквартирний	adj



	

	
		Mehrheit {f}

		

більшість {ж}	noun



	

	
		Mehrheit {f}

		

множинність {ж}	noun



	

	
		Mehrheitswahl {f}

		

мажоритарна виборча система {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Mehrkampf {m}

		

багатоборство {с}	noun	[sports]



	

	
		Mehrsprachigkeit {f}

		

багатомовність {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Mehrwert {m}

		

додана вартість {ж}	noun



	

	
		Mehrwertsteuer {f} 

		MINT [ohne Artikel] [Akronym für: Mathematik, Informatik, Naturwissenschaften und Technik]–mitverantwortlich
		

	
	
		MINT [ohne Artikel] [Akronym für: Mathematik, Informatik, Naturwissenschaften und Technik]–mitverantwortlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		MINT [ohne Artikel] [Akronym für: Mathematik, Informatik, Naturwissenschaften und Technik]

		

STEM [напрям в освіті, що охоплює природничі науки (Science), технології (Technology), технічну творчість (Engineering) та математику (Mathematics)]



	

	
		Michigan {n}

		

Мічиган {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Mieder {n} [Korsage]

		

корсаж {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Mieder {n} [Korsage]

		

корсет {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Mief {m} [ugs.] [Gestank]

		

сморід {ч}	noun



	

	
		Miene {f}

		

міна {ж}	noun



	

	
		Miesepeter {m} [ugs.]

		

буркотун {ч}	noun



	

	
		Miete {f}

		

оренда {ж}	noun



	

	
		Mieter {m}

		

орендар {ч}	noun



	

	
		Mietvertrag {m}

		

договір {ч} найму	noun	[law]



	

	
		Miezekatze {f} [ugs.]

		

киця-миця {ж} [розм.]	noun



	

	
		Migration {f}

		

міграція {ж}	noun



	

	
		Migrations-

		

міграційний	adj



	

	
		Migrationshintergrund {m}

		

міграційний досвід {ч}	noun	[sociol.]



	

	
		Migrationspolitik {f}

		

міграційна політика {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Migräne {f}

		

мігрень {ж}	noun	[med.]



	

	
		Mikro {n} [ugs.]

		

мікрофон {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Mikro- <µ>

		

мікро- <мк>	prefix	[unit]



	

	
		Mikrobe {f}

		

мікроб {ч}	noun



	

	
		Mikrobiologie {f}

		

мікробіологія {ж}	noun	[biol.] [acad.]



	

	
		Mikrochip {m}

		

мікросхема {ж}	noun	[electr.] [comp.]



	

	
		Mikrochip {m}

		

мікрочіп {ч}	noun	[electr.] [comp.]



	

	
		Mikrocontroller {m} <µ-Controller, µC>

		

мікроконтролер {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Mikrofon {n}

		

мікрофон {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Mikronesien {n}

		

Мікронезія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Mikronesier {m}

		

мікронезієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Mikronesier {pl}

		

мікронезійці {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Mikroorganismenkultur {f}

		

культура {ж} мікроорганізмів	noun	[biol.]



	

	
		Mikroorganismenkultur {f}

		

мікробіологічна культура {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Mikroprozessor {m}

		

мікропроцесор {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Mikroskop {n}

		

мікроскоп {ч}	noun



	

	
		Mikrowelle {f} [ugs.] [Mikrowellenherd]

		

мікрохвильова піч {ж}	noun	[gastr.] [electr.]



	

	
		Mikrowellenherd {m}

		

мікрохвильова піч {ж}	noun	[gastr.] [electr.]



	

	
		Mikroökonomie {f}

		

мікроекономіка {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Milch {f}

		

молоко {с}	noun



	

	
		Milch-

		

молочний	adj



	

	
		Milchdrüse {f}

		

молочна залоза {ж} [glandula mammaria]	noun	[anat.] [zool.]



	

	
		Milcheiweiß {n}

		

молочний білок {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Milchfett {n}

		

молочний жир {ч}	noun



	

	
		Milchfisch {m}

		

молочна риба {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Milchhaut {f}

		

молочна пінка {ж}	noun



	

	
		Milchkaffee {m}

		

кава {ж} з молоком	noun	[gastr.]



	

	
		Milchmann {m}

		

молочар {ч}	noun



	

	
		Milchprodukt {n}

		

молочний продукт {ч}	noun



	

	
		Milchpulver {n}

		

сухе молоко {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Milchschokolade {f}

		

молочний шоколад {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Milchshake {m}

		

молочний коктейль {ч}	noun



	

	
		Milchstraße {f}

		

Молочний Шлях {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Milchstraße {f}

		

Чумацький Шлях {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Milchsuppe {f}

		

молочний суп {ч}	noun



	

	
		Milchsäure {f}

		

молочна кислота {ж}	noun



	

	
		Milchtee {m}

		

чай {ч} з молоком	noun	[gastr.]



	

	
		Milchtüte {f}

		

пакет {ч} молока	noun



	

	
		Milchzahn {m}

		

молочний зуб {ч}	noun



	

	
		Milchzucker {m}

		

молочний цукор {ч}	noun



	

	
		Milde {f}

		

м'якість {ж}	noun



	

	
		Milde {f}

		

поблажливість {ж}	noun



	

	
		Milde {f}

		

помірність {ж}	noun



	

	
		Milieu {n}

		

навколишній світ {ч}	noun



	

	
		Milieu {n}

		

оточення {с}	noun



	

	
		Milieu {n}

		

середовище {с}	noun



	

	
		Militarismus {m}

		

мілітаризм {ч}	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		Militär {n}

		

військо {с}	noun



	

	
		Militär-

		

військовий	adj



	

	
		Militärattaché {m}

		

військовий аташе {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Militärausgaben {pl}

		

видатки {мн} на військові потреби	noun	[econ.]



	

	
		Militärberater {m}

		

військовий радник {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Militärflugzeug {n}

		

військовий літак {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Militärgeheimnis {n}

		

військова таємниця {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Militärgeschichte {f}

		

військова історія {ж}	noun	[mil.] [hist.]



	

	
		Militärhilfe {f}

		

військова допомога {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Militärhubschrauber {m}

		

військовий вертоліт {ч}	noun	[aviat.] [mil.]



	

	
		Militäroperation {f}

		

військова операція {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Militärparade {f}

		

військовий парад {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Militärperson {f}

		

військовослужбовець {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Militärstützpunkt {m}

		

військова база {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Milizen {pl}

		

бойовики {мн}	noun	[mil.]



	

	
		Milliarde {f}

		

мільярд {ч}	noun



	

	
		Milliardär {m}

		

мільярдер {ч}	noun



	

	
		Milligramm {n} 

		

міліграм {ч} <мг, mg>	noun	[unit]



	

	
		Milliliter {m} [auch {n}] 

		

мілілітр {ч} <мл, ml>	noun



	

	
		Millimeter {m}

		

міліметр {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Million {f}

		

мільйон {ч}	noun



	

	
		Millionenstadt {f}

		

місто-мільйонник {с}	noun



	

	
		Millionär {m}

		

мільйонер {ч}	noun



	

	
		Milz {f}

		

селезінка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Mimik {f}

		

міміка {ж}	noun



	

	
		Minarett {n}

		

мінарет {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Minderheit {f}

		

меншина {ж}	noun



	

	
		Minderheit {f}

		

меншість {ж}	noun



	

	
		Minderwertigkeit {f}

		

неповноцінність {ж}	noun



	

	
		Mindesthaltbarkeitsdatum {n}

		

термін {ч} придатності	noun	[gastr.]



	

	
		Mindhunter

		

Мисливець за розумом		[F]



	

	
		Mindmap {f}

		

мапа {ж} думок	noun



	

	
		Mindorokuckuck {m}

		

коукал {ч} міндорійський [Centropus steerii]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mine {f}

		

міна {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Mine {f} [Rohstoffe]

		

шахта {ж}	noun



	

	
		Mine {f} mit Verzögerungszünder

		

міна {ж} уповільненої дії	noun	[mil.]



	

	
		Minen verlegen

		

закладати міни [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		Minenfeld {n} [auch fig.]

		

мінне поле {с}	noun	[mil.]



	

	
		Minenwerfer {m}

		

міномет {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Mineral {n}

		

копалина {ж}	noun



	

	
		Mineral {n}

		

мінерал {ч}	noun



	

	
		Mineralogie {f}

		

мінералогія {ж}	noun	[mineral.] [acad.]



	

	
		Mineralwasser {n}

		

мінералка {ж} [розм.]	noun



	

	
		Mineralwasser {n}

		

мінеральна вода {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Minerva {f}

		

Мінерва {ж}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Minigolf {n}

		

мінігольф {ч}	noun	[sports]



	

	
		Minirock {m}

		

мініспідниця {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Minister {m}

		

міністр {ч}	noun	[admin.] [pol.]



	

	
		Ministerin {f}

		

міністерка {ж}	noun



	

	
		Ministerium {n}

		

міністерство {с}	noun	[admin.]



	

	
		Ministerium {n} für Energiewirtschaft [der Ukraine]

		

міненерго {с}	noun



	

	
		Minkowski-Raum {m} [auch: Minkowskiraum]

		

простір {ч} Мінковського	noun	[math.] [phys.]



	

	
		Minnesota {n}

		

Міннесота {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Minsk {n}

		

Мінськ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Minus {n}

		

мінус {ч}	noun	[math.]



	

	
		Minute {f}

		

хвилина {ж}	noun



	

	
		Minz-

		

м'ятний	adj



	

	
		Minze {f}

		

м'ята {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Minztee {m}

		

м'ятний чай {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Mir geht es gut.

		

У мене все добре.



	

	
		Mir ist schlecht.

		

Мені погано.



	

	
		Misanthrop {m} [geh.]

		

мізантроп {ч}	noun



	

	
		Misanthropie {f} [geh.]

		

мізантропія {ж}	noun



	

	
		Mischung {f}

		

суміш {ж}	noun



	

	
		Mischwald {m}

		

мішаний ліс {ч}	noun	[ecol.] [for.]



	

	
		Missbilligung {f}

		

несприйняття {с}	noun



	

	
		Missbilligung {f}

		

несхвалення {с}	noun



	

	
		Missbilligung {f}

		

осуд {ч}	noun



	

	
		Missbilligung {f}

		

осудження {с}	noun



	

	
		Missbrauch {m}

		

зловживання {с}	noun



	

	
		Misserfolg {m}

		

невдача {ж}	noun



	

	
		Misserfolg {m}

		

фіаско {с}	noun



	

	
		Missernte {f}

		

неврожай {ч}	noun



	

	
		Missgeburt {f}

		

виродок {ч}	noun



	

	
		Missionar {m}

		

місіонер {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Missmut {m}

		

досада {ж}	noun



	

	
		Missmut {m}

		

невдоволення {с}	noun



	

	
		Missmut {m}

		

поганий настрій {ч}	noun



	

	
		Missmut {m}

		

роздратованість {ж}	noun



	

	
		Missstand {m}

		

безлад {ч}	noun



	

	
		Missstand {m}

		

неблагополучність {ж}	noun



	

	
		Missstand {m}

		

неблагополуччя {с}	noun



	

	
		Missstand {m}

		

недолік {ч}	noun



	

	
		Missstand {m}

		

непорядок {ч}	noun



	

	
		Missstände {pl}

		

недоліки {мн}	noun



	

	
		Missstände {pl}

		

непорядки {мн}	noun



	

	
		Misstrauen {n}

		

недовіра {ж}	noun



	

	
		Misstrauen {n}

		

недовірливість {ж}	noun



	

	
		Misstrauen {n}

		

підозра {ж}	noun



	

	
		Misstrauen {n}

		

підозрілість {ж}	noun



	

	
		Missvergnügen {n} [geh.]

		

досада {ж}	noun



	

	
		Missvergnügen {n} [geh.]

		

невдоволення {с}	noun



	

	
		Missvergnügen {n} [geh.]

		

незадоволення {с}	noun



	

	
		Missverständnis {n}

		

непорозуміння {с}	noun



	

	
		Mist {m} [österr.] [Müll, Abfall]

		

сміття {с}	noun



	

	
		Mistbiene {f}

		

бджоловидка {ж} звичайна [Eristalis tenax]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Misteldrossel {f}

		

дрізд-омелюх {ч} [Turdus viscivorus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mister {m}

		

містер {ч}	noun



	

	
		Mistkübel {m} [österr.]

		

смітник {ч}	noun



	

	
		Mistkübel {m} [österr.]

		

сміттєве відро {с}	noun



	

	
		Mit ihm kommt man auf keinen grünen Zweig.

		

З ним каші не навариш.



	

	
		Mitarbeiter {m}

		

працівник {ч}	noun



	

	
		Mitarbeiter {m}

		

співробітник {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Mitbegründer {m}

		

співзасновник {ч}	noun



	

	
		Mitbegründerin {f}

		

співзасновниця {ж}	noun



	

	
		Mitbestimmung {f}

		

участь {ж} у керуванні	noun



	

	
		Miteigentum {n} [österr.]

		

пайова власність {ж}	noun	[law]



	

	
		Miteinander {n}

		

взаємодія {ж}	noun



	

	
		Miteinander {n}

		

спілкування {с}	noun



	

	
		Mitgefühl {n}

		

співчуття {с}	noun



	

	
		Mitgift {f}

		

посаг {ч}	noun



	

	
		Mitgift {f}

		

придане {с}	noun



	

	
		Mitglied {n}

		

член {ч}	noun



	

	
		Mitgliedschaft {f}

		

членство {с}	noun



	

	
		Mitgliedsland {n}

		

країна-член {ж}	noun



	

	
		Mitgliedsstaat {m}

		

держава-член {ж}	noun



	

	
		Mitgründer {m}

		

співзасновник {ч}	noun



	

	
		Mitgründerin {f}

		

співзасновниця {ж}	noun



	

	
		Mithräum {n}

		

мітреум {ч} [храм Мітри]	noun	[archi.] [archaeo.] [relig.]



	

	
		Mitlaut {m}

		

приголосний звук {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Mitleidlosigkeit {f}

		

безжалісність {ж}	noun



	

	
		Mitmenschen {pl}

		

інші люди {мн}	noun



	

	
		Mitose {f}

		

мітоз {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Mitschnitt {m}

		

аудіозапис {ч}	noun



	

	
		Mitschüler {m}

		

однокласник {ч}	noun



	

	
		Mitstreiter {m}

		

однодумець {ч}	noun



	

	
		Mitstreiter {m}

		

поплічник {ч}	noun



	

	
		Mitstreiter {m}

		

соратник {ч}	noun



	

	
		Mitstreiter {m}

		

сподвижник {ч}	noun



	

	
		Mittag {m}

		

полудень {ч}	noun



	

	
		Mittagessen {n}

		

обід {ч}	noun



	

	
		Mitte {f}

		

центр {ч}	noun



	

	
		Mitteilung {f}

		

вість {ж}	noun



	

	
		Mitteilung {f}

		

звістка {ж}	noun



	

	
		Mitteilung {f}

		

звість {ж}	noun



	

	
		Mitteilung {f}

		

оповіщення {с}	noun



	

	
		Mitteilung {f}

		

повідомлення {с}	noun



	

	
		Mitteilung {f}

		

сповіщення {с}	noun



	

	
		Mittel {n}

		

засіб {ч}	noun



	

	
		Mittelalter {n}

		

середньовіччя {с}	noun	[hist.]



	

	
		Mittelfinger {m}

		

середній палець {ч} [digitus medius]	noun	[anat.]



	

	
		Mittelgewicht {n}

		

середня вага {ж}	noun	[sports]



	

	
		Mittelmeer {n}

		

Середземне море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Mittelmeerraum {m}

		

Середземномор'я {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Mittelpunkt {m}

		

середина {ж}	noun



	

	
		Mittelpunkt {m}

		

центр {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Mittelschicht {f}

		

середній клас {ч}	noun



	

	
		Mittelschule {f}

		

середня школа {ж}	noun



	

	
		Mittelsäger {m}

		

крех {ч} середній [Mergus serrator]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mittelwert {m}

		

середнє значення {с}	noun	[math.]



	

	
		Mitternacht {f}

		

північ {ж}	noun



	

	
		Mitternacht {f}

		

північ {ч}	noun



	

	
		Mittwoch {m}

		

середа {ж}	noun



	

	
		Mitwirkung {f} 

		

взаємодія {ж}	noun



	

	
		Mitwirkung {f} 

		

співробітництво {с}	noun



	

	
		Mius {m}

		

Міус {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Mixer {m}

		

міксер {ч}	noun



	

	
		mich

		

мене	pron



	

	
		mies [ugs.]

		

нікчемний	adj



	

	
		mies [ugs.]

		

паршивий [розм.]	adj



	

	
		mies [ugs.]

		

паршиво	adv



	

	
		mies [ugs.]

		

підлий	adj



	

	
		mies [ugs.]

		

підло	adv



	

	
		miesepetrig [ugs.]

		

буркотливий	adj



	

	
		miesepetrig [ugs.]

		

буркітливий	adj



	

	
		migrieren

		

мігрувати [недок.]	verb



	

	
		mikroskopisch

		

мікроскопічний	adj



	

	
		mild

		

м'який	adj



	

	
		mildern

		

полегшувати [недок.]	verb



	

	
		mildern

		

пом'якшувати [недок.]	verb



	

	
		militärisch

		

військовий	adj	[mil.]



	

	
		militärische Hilfsgüter {pl}

		

військова допомога {ж}	noun	[mil.]



	

	
		militärische Unterstützung {f}

		

військова допомога {ж}	noun	[mil.]



	

	
		militärischer Rang {m}

		

військове звання {с}	noun	[mil.]



	

	
		minderbemittelt

		

малозабезпечений	adj



	

	
		minderbemittelt

		

неповноцінний	adj



	

	
		minderjährig

		

малолітній	adj



	

	
		minderjährig

		

неповнолітній	adj



	

	
		minderwertig

		

малоцінний	adj



	

	
		minderwertig

		

неповноцінний	adj



	

	
		minderwertig

		

низькосортний	adj



	

	
		mindestens

		

мінімум	adv



	

	
		mindestens

		

принаймні	adv



	

	
		mindestens

		

щонайменше	adv



	

	
		mineralisch

		

мінеральний	adj



	

	
		minimal

		

мінімальний	adj



	

	
		minimieren

		

мінімізувати	verb



	

	
		minus sieben Grad Celsius

		

мінус сім градусів за Цельсієм		[meteo.]



	

	
		minutiös [geh.]

		

педантичний	adv



	

	
		minutiös [geh.]

		

скурпульозний	adv



	

	
		minütlich

		

щохвилини	adv



	

	
		misslich

		

неприємний	adj



	

	
		misslingen

		

не вдатися [док.]	verb



	

	
		misslingen

		

провалитися [док.]	verb



	

	
		misstrauisch

		

недовірливо	adv



	

	
		mit

		

з	prep



	

	
		mit Ausnahme

		

за винятком	prep



	

	
		mit Ausnahme

		

крім	prep



	

	
		mit Fug und Recht [Redewendung]

		

з повним правом	adv



	

	
		mit Fug und Recht [Redewendung]

		

на законній підставі	adv



	

	
		mit Gewalt

		

силоміць	adv



	

	
		mit Moos bewachsen

		

замшілий	adj



	

	
		mit Pauken und Trompeten durchfallen [ugs.] [Redewendung]

		

провалитися з тріском [док.] [розм.] [ідіома]	verb



	

	
		mit Schlag [österr.]

		

з вершками		[gastr.]



	

	
		mit Sicherheit

		

з певністю	adv



	

	
		mit Vergnügen

		

залюбки	adv



	

	
		mit Verlaub [geh.]

		

при всій повазі	adv



	

	
		mit Vorsatz

		

умисний	adj	[law]



	

	
		mit anderen Worten

		

іншими словами	adv



	

	
		mit dem Hund äußerln gehen [österr.]

		

вигулювати собаку [недок.]	verb



	

	
		mit den Augen rollen

		

закотити очі [док.]	verb



	

	
		mit den Fingern schnippen

		

клацнути пальцями [док.]	verb



	

	
		mit den Händen in der Hüfte [nachgestellt]

		

руки в боки	adj adv



	

	
		mit den Schultern zucken

		

знизати плечима [док.]	verb



	

	
		mit den Schultern zucken

		

знизувати плечима [недок.]	verb



	

	
		mit der Post

		

поштою	adv



	

	
		mit einem Bein im Grab stehen

		

стояти однією/одною ногою в могилі	verb



	

	
		mit einem Bleistift schreiben

		

писати олівцем [недок.]	verb



	

	
		mit einem blauen Auge davonkommen

		

вийти сухим із води [док.]	verb



	

	
		mit eingezogenem Schwanz [fig.]

		

підібгавши хвоста	adv



	

	
		mit etw. [Dat.] einhergehen

		

супроводжуватися чимось	verb



	

	
		mit etw. liebäugeln

		

міркувати про щось [недок.]	verb



	

	
		mit etw. liebäugeln

		

носитися з чимось [недок.]	verb



	

	
		mit freiem Oberkörper

		

топлес	adj



	

	
		mit gesetzten Segeln

		

з піднятими вітрилами		[naut.]



	

	
		mit herzlichem Gruß

		

з сердечним привітом



	

	
		mit jdm. befreundet sein

		

дружити з кимось [недок.]	verb



	

	
		mit jdm. liebäugeln

		

загравати з кимось [недок.]	verb



	

	
		mit jdm. liebäugeln

		

залицятися до когось [недок.]	verb



	

	
		mit jdm. liebäugeln

		

кокетувати з кимось [недок.]	verb



	

	
		mit jdm. liebäugeln

		

упадати біля когось [недок.]	verb



	

	
		mit jdm. mithalten

		

встигнути за кимось [док.]	verb



	

	
		mit jdm. mithalten

		

не відставати від когось [недок.]	verb



	

	
		mit jdm. verkehren [geh.]

		

спілкуватися з кимось [недок.]	verb



	

	
		mit jdm./etw. fertig werden

		

розібратися з кимось/чимось [док.]	verb



	

	
		mit jdm./etw. fertig werden

		

справлятися з кимось/чимось [недок.]	verb



	

	
		mit jdm./etw. fertig werden

		

упоратися з кимось/чимось [док.]	verb



	

	
		mit jdm./etw. mithalten

		

встигати [недок.] за кимось	verb



	

	
		mit roter Tinte schreiben

		

писати червоним чорнилом [недок.]	verb



	

	
		mit tränenerstickter Stimme

		

здушеним сльозами голосом	adv



	

	
		mit tränenerstickter Stimme

		

надломленим сльозами голосом	adv



	

	
		mit zusammengebissenen Zähnen

		

зціпивши зуби	adv



	

	
		miteinander

		

разом	adv



	

	
		mitfühlend

		

співчуваюче	adv



	

	
		mitfühlend

		

співчуваючий	adj



	

	
		mitfühlend

		

співчутливий	adj



	

	
		mitfühlend

		

співчутливо	adv



	

	
		mitgehen

		

супроводити [недок.]	verb



	

	
		mitleidlos

		

безжалісний	adj



	

	
		mitmachen

		

брати участь [недок.]	verb



	

	
		mitmischen

		

брати участь [недок.]	verb



	

	
		mitmischen [sich einmischen]

		

втручатися [недок.]	verb



	

	
		mitnichten [geh.] [veraltend]

		

аж ніяк	adv



	

	
		mitsamt [+Dat.]

		

включаючи	prep



	

	
		mitsamt [+Dat.]

		

разом із	prep



	

	
		mitschreiben [sich Notizen machen]

		

записувати [недок.]	verb



	

	
		mitsingen

		

підспівати [док.]	verb



	

	
		mittagessen

		

обідати [недок.]	verb



	

	
		mittags

		

ополудні	adv



	

	
		mittags

		

опівдні	adv



	

	
		mitteilen

		

повідомляти [недок.]	verb



	

	
		mitteilsam

		

комунікабельний	adj



	

	
		mitteilsam

		

товариський	adj



	

	
		mittelalterlich

		

середньовічний	adj	[hist.]



	

	
		mittellos

		

безгрішний	adj



	

	
		mittellos

		

незабезпечений	adj



	

	
		mittellos

		

незаможний	adj



	

	
		mittelmäßig

		

пересічний	adj



	

	
		mittelmäßig

		

посередньо	adv



	

	
		mittelmäßig

		

посередній	adj



	

	
		mittels [+Gen.]

		

за допомогою [+род.]	prep



	

	
		mitternachts

		

опівночі	adv



	

	
		mittlerweile

		

між тим	adv



	

	
		mittwöchlich

		

середничний [рідко]	adj



	

	
		mitunter

		

бувало	adv



	

	
		mitunter

		

було	adv



	

	
		mitunter

		

деколи	adv



	

	
		mitunter

		

подеколи	adv



	

	
		mitunter

		

часом	adv



	

	
		mitunter

		

інколи	adv



	

	
		mitunter

		

іноді	adv



	

	
		mitverantwortlich

		

який поділяє відповідальність	adj



	




		Mobber {m} [Person, die jdn. schikaniert]–motiviert
		

	
	
		Mobber {m} [Person, die jdn. schikaniert]–motiviert

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Mobber {m} [Person, die jdn. schikaniert]

		

кривдник {ч} [особа, яка з когось знущається]	noun



	

	
		Mobbing {n} [ugs.]

		

булінг {ч}	noun



	

	
		Mobbing {n} [ugs.]

		

знущання {с}	noun



	

	
		Mobilfunk {m}

		

мобільний зв'язок {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Mobilmachung {f}

		

мобілізація {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Mobiltelefon {n}

		

мобільник {ч}	noun



	

	
		Modalwort {n}

		

вставне слово {с}	noun



	

	
		Mode {f}

		

мода {ж}	noun



	

	
		Modell {n}

		

модель {ж}	noun



	

	
		Modellbau {m}

		

моделізм {ч}	noun



	

	
		Modellierung {f}

		

моделювання {с}	noun



	

	
		Modellierung {f}

		

формування {с}	noun



	

	
		Modenschau {f}

		

дефіле {с} [незмін.]	noun	[cloth.] [textil.] [comm.]



	

	
		Modenschau {f}

		

показ {ч} мод	noun	[cloth.] [textil.] [comm.]



	

	
		Moder {m}

		

гнилизна {ж}	noun



	

	
		Moder {m}

		

затхлість {ж}	noun



	

	
		Moder {m}

		

пліснява {ж}	noun



	

	
		Moder {m}

		

цвіль {ж}	noun



	

	
		Moderator {m}

		

ведучий {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Moderator {m}

		

сповільнювач нейтронів {ч}	noun	[nucl.]



	

	
		Moderlieschen {n}

		

вівсянка {ж} (неповнолінійна) [Leucaspius delineatus]	noun	[T] [fish]



	

	
		Modernisierer {m}

		

модернізатор {ч}	noun



	

	
		Modernisierung {f}

		

модернізація {ж}	noun



	

	
		Modernisierung {f}

		

осучаснення {с}	noun



	

	
		Modernisierung {f}

		

реконструкція {ж}	noun



	

	
		Modi {pl}

		

режими {мн}	noun



	

	
		Modifikation {f}

		

модифікація {ж}	noun



	

	
		Modulation {f}

		

модуляція {ж}	noun



	

	
		Modus {m}

		

мода {ж}	noun	[stat.]



	

	
		Modus {m}

		

режим {ч}	noun



	

	
		Modus {m}

		

спосіб {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Mogadischu {n}

		

Могадішо {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Mohn {m}

		

мак {ч} [Papaver]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Mohnweckerl {n}

		

булочка {ж} з маком	noun	[gastr.]



	

	
		Moin! [nordd.]

		

Привіт!



	

	
		Mojave-Klapperschlange {f}

		

гримучник {ч} мохавський [Crotalus scutulatus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Moldau {f}

		

Молдова {ж} <.md>	noun	[geogr.]



	

	
		Moldauer {m}

		

молдаванин {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Moldauerin {f}

		

молдаванка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Moldauerin {f}

		

молдованка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Moldawien {n}

		

Молдавія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Moldawier {m}

		

молдаванин {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Moldawier {m}

		

молдованин {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Molekül {n}

		

молекула {ж}	noun



	

	
		Molekülwolke {f}

		

молекулярна хмара {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Molke {f}

		

(молочна) сироватка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Molkerei {f}

		

молочарня {ж}	noun



	

	
		Molukken-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} серамська [Otus magicus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Molukkenadler {m}

		

орел {ч} молуцький [Aquila gurneyi]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Molybdän {n} 

		

молібден {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Molybdänit {m}

		

молібденіт {ч} [MoS2]	noun	[mineral.]



	

	
		Moment {m}

		

момент {ч}	noun



	

	
		Monaco {n}

		

Монако {с} <.mc>	noun	[geogr.]



	

	
		Monarchianismus {m}

		

монархіанство {с}	noun	[relig.]



	

	
		Monarchianismus {m}

		

монархіанізм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Monarchie {f}

		

монархія {ж}	noun



	

	
		Monarchismus {m}

		

монархізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Monarchist {m}

		

монархіст {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Monat {m} [bayer., österr.: {n}]

		

місяць {ч} [частина року]	noun



	

	
		Monatsblutung {f}

		

менструація {ж}	noun	[med.]



	

	
		Monatsblutung {f}

		

місячні {мн}	noun	[med.]



	

	
		Monatskarte {f}

		

місячний проїзний квиток {ч}	noun



	

	
		Mond {m}

		

місяць {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Mond-

		

місячний	adj



	

	
		Mondbahn {f}

		

орбіта {ж} місяця	noun	[astron.]



	

	
		Mondfinsternis {f}

		

місячне затемнення {с}	noun



	

	
		Mondgesicht {n} [ugs.]

		

кругле обличчя {с}	noun



	

	
		Monetarismus {m}

		

монетаризм {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Mongole {m}

		

монгол {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Mongolei {f}

		

Монголія {ж} <.mn>	noun	[geogr.]



	

	
		Mongolenbussard {m}

		

канюк {ч} монгольський [Buteo hemilasius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mongolin {f}

		

монголка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Monitor {m}

		

монітор {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Monochord {n}

		

монохорд {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Monogamie {f}

		

моногамія {ж}	noun	[zool.] [sociol.]



	

	
		Monolith {m}

		

моноліт {ч}	noun



	

	
		Monopol {n}

		

монополія {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Monopolstellung {f}

		

монопольне становище {с}	noun	[econ.]



	

	
		Monopolstellung {f}

		

монополія {ж}	noun



	

	
		Monotheismus {m}

		

монотеїзм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Monotheist {m}

		

монотеїст {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Monotonie {f}

		

монотонність {ж}	noun



	

	
		Monrovia {n}

		

Монровія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Monster {n}

		

чудовисько {с}	noun



	

	
		Monsun {m}

		

мусон {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Montag {m}

		

понеділок {ч}	noun



	

	
		Montage {f}

		

монтаж {ч}	noun



	

	
		Montenegro {n}

		

Чорногорія {ж} <.me>	noun	[geogr.]



	

	
		Montevideo {n}

		

Монтевідео {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Montpellier {n}

		

Монпельє {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Montreal {n}

		

Монреаль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Monty Pythons fliegender Zirkus [Ian MacNaughton]

		

Летючий цирк Монті Пайтона [Йен МакНотон]		[F] [RadioTV]



	

	
		Monumentalbauten {pl}

		

монументальні будівлі {мн}	noun	[archi.]



	

	
		Moor {n}

		

болото {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Moor {n}

		

трясовина {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Moorente {f}

		

чернь {ж} білоока [Aythya nyroca]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Moos {n}

		

мох {ч}	noun



	

	
		Moped {n}

		

мопед {ч}	noun



	

	
		Mops {m}

		

мопс {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Moral {f}

		

мораль {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Moralapostel {m} [pej.]

		

моралізатор {ч}	noun



	

	
		Morbidität {f}

		

морбідність {ж}	noun	[med.]



	

	
		Morbidität {f}

		

хворобливість {ж}	noun	[med.]



	

	
		Mord {m}

		

вбивство {с}	noun



	

	
		Morelle {f}

		

вишня {ж} звичайна [Prunus cerasus L.]	noun	[biol.]



	

	
		Morgen {m}

		

ранок {ч}	noun



	

	
		Morgendämmerung {f}

		

світанок {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Morgengrauen {n}

		

світанок {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Morgenland {n}

		

орієнт {ч}	noun



	

	
		Morgenrock {m}

		

халат {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Morgenstunde hat Gold im Munde.

		

Хто рано встає, тому Бог дає.		[proverb]



	

	
		Moroni {n}

		

Мороні {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Morphem {n}

		

морфема {ж}	noun



	

	
		Morphin {n}

		

морфін {ч} [C17H19NO3]	noun	[biochem.] [drugs] [pharm.]



	

	
		Morpholin {n}

		

морфолін {ч} [C4H9NO]	noun	[chem.]



	

	
		Morphologie {f}

		

морфологія {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Morsealphabet {n}

		

Азбука {ж} Морзе	noun	[telecom.]



	

	
		Mortal Kombat

		

Смертельна битва		[F]



	

	
		Mortalität {f}

		

смертність {ж}	noun



	

	
		Mosaik {n} [auch fig.]

		

мозаїка {ж} [також перен.]	noun	[art]



	

	
		Mosambik {n}

		

Мозамбік {ч} <.mz>	noun	[geogr.]



	

	
		Moschee {f}

		

мечеть {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Moschus {m}

		

мускус {ч}	noun



	

	
		Moschusochse {m}

		

вівцебик {ч} [Ovibos moschatus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Moskau {n}

		

Москва {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Moskito {m}

		

москіт {ч}	noun



	

	
		Moskwa {f} [Fluss]

		

Москва {ж} [річка]	noun	[geogr.]



	

	
		Moslem {m} [veraltend]

		

мусульманин {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Motel {n}

		

мотель {ч}	noun	[travel]



	

	
		Motiv {n}

		

мотив {ч}	noun



	

	
		Motivation {f}

		

мотивація {ж}	noun



	

	
		Motor {m}

		

двигун {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Motorboot {n}

		

катер {ч}	noun



	

	
		Motorboot {n}

		

моторний човен {ч}	noun



	

	
		Motorhaube {f}

		

капот {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Motorrad {n}

		

мотоцикл {ч}	noun



	

	
		Motorradfahrer {m}

		

мотоцикліст {ч}	noun



	

	
		Motorsegler {m}

		

мотопланер {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Motorsegler {m}

		

моторний вітрильник {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Motte {f}

		

міль {ж}	noun



	

	
		Mountainbike {n} 

		

гірський велосипед {ч}	noun	[bike]



	

	
		mobil

		

мобільний	adj



	

	
		mobilisieren

		

мобілізувати [док./недок.]	verb	[mil.]



	

	
		moderat

		

поміркований	adj



	

	
		moderat

		

помірний	adj



	

	
		moderiert

		

модерований	adj past-p



	

	
		modern

		

сучасний	adj



	

	
		moderne Kunst {f}

		

модерне мистецтво {с}	noun	[art]



	

	
		modisch

		

модний	adj



	

	
		modrig

		

затхлий	adj



	

	
		modular

		

модульний	adj	[archi.] [math.]



	

	
		modulo [+Gen.] 

		

за модулем	prep	[math.]



	

	
		molekular

		

молекулярний	adj	[chem.]



	

	
		monatlich

		

місячний	adj



	

	
		monatlich

		

помісячний	adj



	

	
		monatlich

		

помісячно	adv



	

	
		monatlich

		

щомісячний	adj



	

	
		monatlich

		

щомісячно	adv



	

	
		monetarisiert

		

монетаризований	adj past-p



	

	
		mongolisch

		

монгольський	adj



	

	
		monieren

		

висловлювати незадоволення [недок.]	verb



	

	
		monolithisch

		

монолітний	adj



	

	
		monolithisch

		

монолітно	adv



	

	
		monopolisieren

		

монополізувати [док./недок.]	verb



	

	
		monotheistisch

		

монотеїстичний	adj	[relig.]



	

	
		monoton

		

монотонний	adj



	

	
		montags

		

щопонеділка	adv



	

	
		montäglich

		

понеділковий	adj



	

	
		monumental

		

монументальний	adj



	

	
		moralisch

		

моральний	adj



	

	
		moralisch

		

морально	adv



	

	
		mordwinisch

		

мордовський	adj



	

	
		morgen

		

завтра	adv



	

	
		morgen früh

		

завтра вранці	adv



	

	
		morgendlicher Dunst {m}

		

ранкова імла {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		morgens

		

уранці	adv



	

	
		morgig

		

завтрашній	adj



	

	
		morphologisch

		

морфологічний	adj



	

	
		morphologisch

		

морфологічно	adv



	

	
		morsch

		

гнилий	adj



	

	
		morsch

		

трухлявий	adj



	

	
		morsches Dach {n}

		

гнилий дах {ч}	noun



	

	
		moslemisch [veraltend]

		

мусульманський	adj	[relig.]



	

	
		motivieren

		

мотивувати	verb



	

	
		motiviert

		

вмотивований	adj past-p



	

	
		motiviert

		

мотивований	adj past-p



	



	
		Muckis {pl} [ugs.] [Muskeln]–mutmaßlich
		

	
	
		Muckis {pl} [ugs.] [Muskeln]–mutmaßlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Muckis {pl} [ugs.] [Muskeln]

		м'язи {мн}	noun


	

	
		Muezzin {m}

		муедзин {ч}	noun	[jobs] [relig.]


	

	
		Muffel {m} [ugs.]

		буркотун {ч}	noun


	

	
		Muffel {m} [ugs.]

		буркун {ч}	noun


	

	
		Muggel {m} [jd., der nicht zaubern kann]

		маґл {ч}	noun	[F] [lit.] [film]


	

	
		Mukoviszidose {f}

		муковісцидоз {ч}	noun	[med.]


	

	
		Mulch {m}

		мульча {ж}	noun


	

	
		Mulde {f}

		заглиблення {с}	noun


	

	
		Mulde {f}

		западина {ж}	noun


	

	
		Mulde {f}

		низина {ж}	noun


	

	
		Mulde {f} [Trog]

		корито {с}	noun


	

	
		Multiple Sklerose {f}

		розсіяний склероз {ч}	noun	[med.]


	

	
		Multiplikator {m}

		мультиплікатор {ч}	noun	[math.]


	

	
		Multitasking {n}

		багатозадачність {ж}	noun	[comp.]


	

	
		Mumbai {n}

		Мумбай {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Mumie {f}

		мумія {ж}	noun	[archaeo.]


	

	
		Mumifizierung {f}

		муміфікація {ж}	noun


	

	
		Mumm {m} [ugs.]

		кураж {ч}	noun


	

	
		Mumm {m} [ugs.]

		мужність {ж}	noun


	

	
		Mumps {m} [regional auch {f}]

		свинка {ж}	noun	[med.]


	

	
		Mund {m}

		рот {ч}	noun


	

	
		Mundart {f}

		говірка {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Mundart {f}

		діалект {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Mundharmonika {f}

		губна гармоніка {ж}	noun


	

	
		Mundhygiene {f}

		професійна чистка {ж} зубів	noun	[dent.]


	

	
		Munition {f}

		боєприпаси {мн}	noun	[weapons]


	

	
		Munitionsdepot {n}

		склад {ч} боєприпасів	noun	[mil.]


	

	
		Munkatsch {n} [in Transkarpatien]

		Мукачеве {с} [угор. Munkács]	noun	[geogr.]


	

	
		Munterkeit {f}

		бадьорість {ж}	noun


	

	
		Murcia {n}

		Мурсія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Murks {m} [ugs.]

		повний абзац {ч}	noun


	

	
		Murks {m} [ugs.]

		пшик {ч}	noun


	

	
		Murks {m} [ugs.]

		фігня {ж} [розм.]	noun


	

	
		Murmeltier {n}

		бабак {ч} [Marmota]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Murmeltier-

		бабаковий	adj


	

	
		Muscarin {n}

		мускарин {ч} [C9H20NO2+]	noun	[biochem.] [mycol.]


	

	
		Muschel {f} [Muschelschale]

		мушля {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Muschel {f} [Tier]

		мідія {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Muse {f} [auch fig.]

		муза {ж}	noun	[lit.] [art] [myth.]


	

	
		Museologie {f}

		музеєзнавство {с}	noun	[acad.]


	

	
		Museum {n}

		музей {ч}	noun


	

	
		Museums-

		музейний	adj


	

	
		Museumsinsel {f}

		Музейний острів {ч}	noun


	

	
		Museumspädagogik {f}

		музейна педагогіка {ж}	noun	[educ.]


	

	
		Musical {n}

		мюзикл {ч}	noun	[mus.] [theatre]


	

	
		Musik hören

		слухати музику [недок.]	verb


	

	
		Musik {f}

		музика {ж}	noun


	

	
		Musikant {m}

		музикант {ч}	noun


	

	
		Musikbegleitung {f}

		акомпанемент {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Musikbegleitung {f}

		музичний супровід {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Musiker {m}

		музикант {ч}	noun	[mus.] [jobs]


	

	
		Musiker {pl}

		музиканти {мн}	noun	[mus.] [jobs]


	

	
		Musikfestival {n}

		музичний фестиваль {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Musikgenre {n}

		музичний жанр {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Musikinstrument {n}

		музичний інструмент {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Musikkapelle {f}

		капела {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Musikproduzent {m}

		музичний продюсер {ч}	noun


	

	
		Muskat {m}

		мускатний горіх {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Muskatnuss {f}

		мускатний горіх {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Muskel {m}

		м'яз {ч}	noun


	

	
		Muskel {m}

		мускул {ч}	verb


	

	
		Muskelatrophie {f}

		м'язова атрофія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Muskelgewebe {n}

		м'язова тканина {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Muskelkater {m}

		крепатура {ж}	noun	[med.]


	

	
		Muskelkater {m}

		кріпатура {ж}	noun	[med.]


	

	
		Muskelkraft {f}

		м'язова сила {ч}	noun


	

	
		Muskelpaket {n} [ugs.]

		гора {ж} м'язів	noun


	

	
		Muslim {m}

		мусульманин {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Muslimin {f}

		мусульманка {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Muster {n} [Beispiel, Vorbild]

		зразок {ч}	noun


	

	
		Muster {n} [Verzierung]

		візерунок {ч}	noun


	

	
		Musterungsbehörde {f}

		військкомат {ч}	noun	[mil.]


	

	
		Mustervertrag {m}

		типовий договір {ч}	noun	[law]


	

	
		Mut {m}

		відвага {ж}	noun


	

	
		Mut {m}

		мужність {ж}	noun


	

	
		Mut {m}

		сміливість {ж}	noun


	

	
		Mut {m}

		смілість {ж}	noun


	

	
		Mut {m}

		хоробрість {ж}	noun


	

	
		Mutagen {n}

		мутаген {ч}	noun	[biol.] [med.]


	

	
		Mutagenese {f}

		мутагенез {ч}	noun	[biol.] [biochem.]


	

	
		Mutant {m}

		мутант {ч}	noun


	

	
		Mutation {f}

		мутація {ж}	noun	[biol.]


	

	
		Mutter {f}

		гайка {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Mutter {f}

		мати {ж}	noun


	

	
		Mutterland {n}

		батьківщина {ж}	noun


	

	
		Mutterland {n}

		метрополія {ж}	noun


	

	
		Mutterleib {m}

		(материнська) утроба {ж}	noun


	

	
		Muttermal {n}

		родимка {ж}	noun	[med.]


	

	
		Muttermilch {f}

		материнське молоко {с}	noun


	

	
		Mutterschaft {f}

		материнство {с}	noun


	

	
		Mutterschutz {m}

		охорона {ж} материнства	noun


	

	
		Muttersprache {f}

		рідна мова {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Muttersprachler {m}

		носій {ч} мови	noun	[ling.]


	

	
		Muttertag {m}

		День {ч} матері	noun


	

	
		Muße {f} [geh.]

		вільний час {ч}	noun


	

	
		Muße {f} [geh.]

		дозвілля {с}	noun


	

	
		muffelig [ugs.] [Person]

		буркотливий	adj


	

	
		muffig

		затхлий	adj


	

	
		muffig

		спертий	adj


	

	
		multimedial

		мультимедійний	adj


	

	
		multiplizieren

		множити [недок.]	verb	[math.]


	

	
		multipolar

		багатополярний	adj


	

	
		multipolar

		мультиполярний	adj


	

	
		mumifizieren

		муміфікувати [док./недок.]	verb


	

	
		munden [geh.]

		смакувати [недок.] [комусь]	verb


	

	
		munter

		бадьорий	adj


	

	
		munter

		веселий	adj


	

	
		munter

		меткий	adj


	

	
		munter

		рухливий	adj


	

	
		munter werden

		проснутися [док.]	verb


	

	
		murmeln

		бубоніти [недок.]	verb


	

	
		murmeln

		буркотати [недок.]	verb


	

	
		murmeln

		бурмотати [недок.]	verb


	

	
		murmeln

		мимрити [недок.]	verb


	

	
		murren

		буркотати [недок.]	verb


	

	
		murren

		бурчати [недок.]	verb


	

	
		murren

		нарікати [недок.]	verb


	

	
		murren

		ремствувати [недок.]	verb


	

	
		musikalisch

		музичний	adj


	

	
		muskulös

		мускулистий	adj


	

	
		muslimisch

		мусульманський	adj	[relig.]


	

	
		mutagen

		мутагенний	adj	[biol.] [med.]


	

	
		mutieren

		мутувати [док./недок.]	verb


	

	
		mutig

		відважний	adj


	

	
		mutig

		мужній	adj


	

	
		mutig

		одважний	adj


	

	
		mutig

		сміливий	adj


	

	
		mutig

		смілий	adj


	

	
		mutig

		хоробрий	adj


	

	
		mutmaßen

		здогадуватися [недок.]	verb


	

	
		mutmaßen

		припускати [недок.]	verb


	

	
		mutmaßlich

		гаданий	adj


	

	
		mutmaßlich

		можливий	adj


	

	
		mutmaßlich

		імовірний	adj


	

	

	
		Myanmar {n}–mythologisch
		

	
	
		Myanmar {n}–mythologisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Myanmar {n}

		М'янма {ж} <.mm>	noun	[geogr.]


	

	
		Mykene {n}

		Мікени {мн}	noun	[hist.]


	

	
		Mykolajiw {n}

		Миколаїв {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Mykologie {f}

		мікологія {ж}	noun	[mycol.] [acad.]


	

	
		Mykose {f}

		мікоз {ч}	noun	[med.]


	

	
		Myopie {f}

		короткозорість {ж}	noun	[med.]


	

	
		Myopie {f}

		міопія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Myosin {n}

		міозин {ч}	noun	[biochem.]


	

	
		Myrte {f}

		мирт {ч} звичайний [Myrtus communis]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Mythologie {f}

		міфологія {ж}	noun	[myth.]


	

	
		Mythos {m}

		міф {ч}	noun	[myth.]


	

	
		Mythus {m} [geh.] [seltener für: Mythos]

		міф {ч}	noun	[myth.]


	

	
		mystisch

		містичний	adj


	

	
		mythisch

		міфічний	adj	[myth.]


	

	
		mythologisch

		міфологічний	adj	[myth.]


	

	

	
		Málaga {n}–Málaga {n}
		

	
	
		Málaga {n}–Málaga {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Málaga {n}

		Малага {ж}	noun	[geogr.]


	

	


		Mächtigkeit {f}–mäßig
		

	
	
		Mächtigkeit {f}–mäßig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Mächtigkeit {f}

		

потужність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Mädchen {n}

		

біня {ж} [діал.]	noun



	

	
		Mädchen {n}

		

дівчина {ж}	noun



	

	
		Mädchen {pl}

		

дівчата {мн}	noun



	

	
		Mädchenschule {f}

		

жіноча школа {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Mähdrescher {m}

		

(зернозбиральний) комбайн {ч}	noun	[agr.]



	

	
		Mähdrescherfahrer {m}

		

комбайнер {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Mähne {f}

		

грива {ж}	noun



	

	
		Männchen {n}

		

самець {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Männer {pl}

		

чоловіки {мн}	noun



	

	
		Märchen {n}

		

казка {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Märtyrer {m}

		

мученик {ч}	noun



	

	
		Märtyrer-

		

мученицький	adj



	

	
		Märtyrertod {m}

		

мученицька смерть {ж}	noun



	

	
		März {m}

		

березень {ч}	noun



	

	
		Märzenbecher {m} [Frühlingsknotenblume]

		

білоцвіт {ч} весняний [Leucojum vernum]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Mäusebussard {m}

		

канюк {ч} звичайний [Buteo buteo]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Mäzen {m}

		

меценат {ч}	noun	[art]



	

	
		mäandern [von Wasserläufen]

		

звиватися [недок.]	verb	[geogr.] [hydro.]



	

	
		mächtig

		

могутній	adj



	

	
		männlich 
	
		Möbel {n} {pl}–möglichst voll
		

	
	
		Möbel {n} {pl}–möglichst voll

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Möbel {n} {pl}

		меблі {мн}	noun	[furn.]


	

	
		Möchten Sie nicht eine Partie Schach spielen?

		Чи ви не хочете зіграти партію в шахи?


	

	
		Möchtest du ... ?

		Хочеш... ?


	

	
		Möglichkeit {f}

		можливість {ж}	noun


	

	
		Möhre {f}

		морква {ж}	noun


	

	
		Mönch {m}

		монах {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Mönch {m}

		чернець {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Mönchsgrasmücke {f}

		кропив'янка {ж} чорноголова [Sylvia atricapilla]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Möpse {pl} [ugs.] [derb] [Brüste]

		цицьки {мн} [розм.]	noun


	

	
		Mörder {m}

		вбивця {ч}	noun


	

	
		Mörder {m}

		убивця {ч}	noun


	

	
		Mörderin {f}

		вбивця {ж}	noun


	

	
		Mörderin {f}

		убивця {ж}	noun


	

	
		Mörser {m} [Gefäß]

		ступа {ж}	noun


	

	
		Mörser {m} [Gefäß]

		ступка {ж}	noun


	

	
		Mörser {m} [Geschütz]

		мортира {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Mörser {m} [Geschütz]

		міномет {ч}	noun	[mil.]


	

	
		Mörserbeschuss {m}

		мінометний вогонь {ч}	noun	[mil.]


	

	
		Mörtel {m}

		(будівельний) розчин {ч}	noun	[constr.]


	

	
		Möwe {f} [der Gattung Larus]

		мартин {ч} [рід Larus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		möglich

		можливий	adj


	

	
		möglichst voll

		якнайповніше	adv


	

	

	
		Mücke {f} [Stechmücke]–müßig [geh.]
		

	
	
		Mücke {f} [Stechmücke]–müßig [geh.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Mücke {f} [Stechmücke]

		комар {ч} [Culicidae]	noun	[T] [entom.]


	

	
		Mückenstich {m}

		комариний укус {ч}	noun	[med.]


	

	
		Müdigkeit {f}

		втома {ж}	noun


	

	
		Mühe {f}

		зусилля {с}	noun


	

	
		Mühle {f}

		млин {ч}	noun


	

	
		Mühlstein {m}

		жорно {с}	noun


	

	
		Mühlsteine {pl}

		жорна {мн}	noun


	

	
		Müll {m}

		сміття {с}	noun


	

	
		Müll-

		сміттєвий	adj


	

	
		Mülldeponie {f}

		смітник {ч}	noun


	

	
		Mülldeponie {f}

		сміттєзвалище {с}	noun


	

	
		Mülleimer {m}

		сміттєве відро {с}	noun


	

	
		Müller {m}

		мельник {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Müller {m}

		млинар {ч}	noun


	

	
		Müllerei {f}

		млинарство {с}	noun


	

	
		Müllhalde {f}

		сміттєзвалище {с}	noun


	

	
		Müllschlucker {m}

		сміттєпровід {ч}	noun


	

	
		Mülltonne {f}

		кошик для сміття {ч}	noun


	

	
		Mülltonne {f}

		сміттєвий контейнер {ч}	noun


	

	
		Mülltrennung {f}

		сортування {с} сміття	noun	[ecol.]


	

	
		Mülltüte {f}

		мішок {ч} для сміття	noun	[ecol.]


	

	
		Mülltüte {f}

		пакет {ч} для сміття	noun	[ecol.]


	

	
		Mülltüte {f}

		сміттєвий пакет {ч}	noun	[ecol.]


	

	
		Müllverbrennungsanlage {f}

		cміттєспалювальний завод {ч}	noun


	

	
		Müllwerker {m}

		сміттяр {ч}	noun	[jobs]


	

	
		München {n}

		Мюнхен {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Mündung {f}

		гирло {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Mündung {f} [einer Schusswaffe]

		дуло {с}	noun


	

	
		Mündungsfeuer {n}

		дульне полум'я {с}	noun	[weapons]


	

	
		Mündungsfeuer {n}

		спалах {ч} пострілу	noun	[weapons]


	

	
		Mündungsfeuerdämpfer {m}

		полум'ягасник {ч}	noun	[weapons]


	

	
		Münze {f}

		монета {ж}	noun


	

	
		Mürbeteig {m}

		пісочне тісто {с}	noun	[gastr.]


	

	
		Müsli {n}

		мюслі {с}	noun	[gastr.]


	

	
		Mütze {f}

		шапка {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		müde

		втомлений	adj


	

	
		mühsam

		важкий	adj


	

	
		mühsam

		заморочливий	adj


	

	
		mühsam

		марудний	adj


	

	
		mühsam

		насилу	adv


	

	
		mühsam

		стомлюючий	adj


	

	
		mühsam

		трудомісткий	adj


	

	
		mühselig

		каторжний	adj


	

	
		mühselig

		каторжно	adv


	

	
		mühselig

		клопіткий	adj


	

	
		mühselig

		марудний	adj


	

	
		mühselig

		марудно	adv


	

	
		mühselig

		обтяжливий	adj


	

	
		mühselig

		обтяжливо	adv


	

	
		münden

		виходити [недок.] [про шлях]	verb


	

	
		münden

		впадати [недок.]	verb


	

	
		mündig

		повнолітній	adj


	

	
		mündlich

		усно	adv


	

	
		mündliche Überlieferung {f}

		усна традиція {ж}	noun	[hist.] [lit.]


	

	
		mürrisch

		буркотливий	adj


	

	
		mürrisch

		дратівливий	adj


	

	
		mürrisch

		похмурий	adj


	

	
		mürrisch

		сварливий	adj


	

	
		müssen

		мусити [недок.]	verb


	

	
		mütterlich

		материнський	adj


	

	
		mütterlicherseits

		з боку матері	adv


	

	
		mütterlicherseits

		зі сторони матері	adv


	

	
		müßig [geh.]

		бездіяльний	adj


	

	
		müßig [geh.]

		неактивний	adj


	

	

	
		N'Djamena {n}–N'Djamena {n}
		

	
	
		N'Djamena {n}–N'Djamena {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		N'Djamena {n}

		Нджамена {ж}	noun	[geogr.]


	

	


		NATO-Doppelbeschluss {m}–natürliches Hindernis {n}
		

	
	
		NATO-Doppelbeschluss {m}–natürliches Hindernis {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		NATO-Doppelbeschluss {m}

		

подвійне рішення {с} НАТО	noun	[mil.] [hist.] [pol.]



	

	
		Na warte!

		

Ну, постривай!



	

	
		Nabatäer {pl}

		

набатеї {мн}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Nachbar {m}

		

сусід {ч}	noun



	

	
		Nachbardorf {n}

		

сусіднє село {с}	noun



	

	
		Nachbarin {f}

		

сусідка {ж}	noun



	

	
		Nachbarland {n}

		

сусідня країна {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Nachbarschaft {f}

		

сусідство {с}	noun



	

	
		Nachbarstaat {m}

		

сусідня держава {ж}	noun



	

	
		Nachbarstadt {f}

		

сусіднє місто {ч}	noun



	

	
		Nachbedingung {f}

		

післяумова {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Nachbild {n}

		

післяобраз {ч}	noun



	

	
		Nachbildung {f}

		

відтворення {с}	noun



	

	
		Nachdenken {n}

		

роздум {ч}	noun



	

	
		Nachdruck {m}

		

передрук {ч}	noun



	

	
		Nacherzählung {f}

		

переказ {ч}	noun



	

	
		Nachfolge {f}

		

наступництво {с}	noun



	

	
		Nachfolge {f}

		

спадкоємність {ж}	noun



	

	
		Nachfolger {m}

		

наступник {ч}	noun



	

	
		Nachfrage {f}

		

попит {ч}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Nachfrage {f} [Erkundigung]

		

запитання {с}	noun



	

	
		Nachgiebigkeit {f}

		

зговірливість {ж}	noun



	

	
		Nachgiebigkeit {f}

		

згідливість {ж}	noun



	

	
		Nachgiebigkeit {f}

		

податливість {ж}	noun



	

	
		Nachgiebigkeit {f}

		

поступливість {ж}	noun



	

	
		Nachgiebigkeit {f}

		

піддатливість {ж}	noun



	

	
		Nachhall {m}

		

відгомін {ч}	noun



	

	
		Nachhall {m}

		

відлуння {с}	noun



	

	
		Nachhall {m}

		

луна {ж}	noun



	

	
		Nachhall {m}

		

реверберація {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Nachhall {m} [geh.] [Nachwirkungen]

		

наслідок {ч}	noun



	

	
		Nachhaltigkeit {f}

		

сталість {ж}	noun



	

	
		Nachhilfeunterricht {m}

		

приватні уроки {мн}	noun	[educ.]



	

	
		Nachhilfeunterricht {m}

		

репетиторство {с}	noun	[educ.]



	

	
		Nachholbedarf {m}

		

накопичена потреба {ж}	noun



	

	
		Nachhut {f}

		

ар'єргард {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Nachkommastellen {pl}

		

знаки {мн} після коми	noun	[math.]



	

	
		Nachkomme {m}

		

нащадок {ч}	noun



	

	
		Nachkomme {m}

		

потомок {ч}	noun



	

	
		Nachkommen {pl}

		

нащадки {мн}	noun



	

	
		Nachkommen {pl}

		

потомство {с}	noun



	

	
		Nachkriegs-

		

повоєнний	adj



	

	
		Nachkriegs-

		

післявоєнний	adj



	

	
		Nachkriegszeit {f}

		

повоєнний період {ч}	noun



	

	
		Nachkriegszeit {f}

		

післявоєнний період {ч}	noun



	

	
		Nachlass {m} [eines Verstorbenen]

		

спадок {ч}	noun	[law]



	

	
		Nachlass {m} [eines Verstorbenen]

		

спадщина {ж}	noun	[law]



	

	
		Nachlass {m} [im Preis]

		

знижка {ж}	noun	[comm.]



	

	
		Nachnahme {f}

		

післяплата {ж}	noun



	

	
		Nachname {m}

		

прізвище {с}	noun



	

	
		Nachricht {f}

		

повідомлення {с}	noun	[telecom.]



	

	
		Nachrichten {pl}

		

новини {мн}	noun



	

	
		Nachrichtenagentur {f}

		

інформагенство {с}	noun	[journ.] [RadioTV]



	

	
		Nachrichtenagentur {f}

		

інформаційна агенція {ж}	noun	[journ.] [RadioTV]



	

	
		Nachrichtenagentur {f}

		

інформаційне агенство {с}	noun	[journ.] [RadioTV]



	

	
		Nachrichtendienst {m}

		

розвідувальна служба {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Nachrichtendienst {m}

		

спецслужба {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Nachrichtendienst {m} [Nachrichtenagentur]

		

служба {ж} інформації	noun



	

	
		Nachrichtendienst {m} [Nachrichtenagentur]

		

інформаційна агенція {ж}	noun



	

	
		Nachrichtendienst {m} [Nachrichtenagentur]

		

інформаційне агентство {с}	noun



	

	
		Nachrichtendienst {m} [Software]

		

месенджер {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Nachrichtenportal {n}

		

новинний портал {ч}	noun	[journ.] [Internet]



	

	
		Nachrichtenportal {n}

		

портал {ч} новин	noun	[journ.] [Internet]



	

	
		Nachschub {m}

		

поповнення {с}	noun



	

	
		Nachschub {m}

		

постачання {с}	noun



	

	
		Nachspeise {f}

		

десерт {ч}	noun



	

	
		Nachspielzeit {f}

		

додатковий час {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Nachspielzeit {f}

		

овертайм {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Nacht {f}

		

ніч {ж}	noun



	

	
		Nacht {f} der langen Messer

		

ніч {ж} довгих ножів	noun	[hist.]



	

	
		Nachtclub {m}

		

нічний клуб {ч}	noun



	

	
		Nachtdienst {m}

		

нічна зміна {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Nachteil {m}

		

невигода {ж}	noun



	

	
		Nachteil {m}

		

недолік {ч}	noun



	

	
		Nachthemd {n}

		

нічна сорочка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Nachtigall {f}

		

соловейко {ч} західний [Luscinia megarhynchos]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Nachtisch {m}

		

десерт {ч}	noun



	

	
		Nachtmensch {m}

		

сова {ж} [хронотип]	noun



	

	
		Nachtportier {m}

		

нічний портьє {ч}	noun



	

	
		Nachtreiher {m}

		

квак {ч} (звичайний) [Nycticorax nycticorax]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Nachtschicht {f}

		

нічна зміна {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Nachtschwärmer {m}

		

нічний гульвіса {ч}	noun



	

	
		Nachtschwärmer {m}

		

опівнічник {ч}	noun



	

	
		Nachtsicht {f}

		

нічне бачення {с}	noun



	

	
		Nachtsichtgerät {n}

		

прилад {ч} нічного бачення	noun



	

	
		Nachttisch {m}

		

тумбочка {ж}	noun



	

	
		Nachttopf {m}

		

нічний горщик {ч}	noun



	

	
		Nachtwache {f}

		

нічна варта {ж}	noun



	

	
		Nachweis {m}

		

посвідка {ж}	noun



	

	
		Nachwelt {f}

		

майбутні покоління {мн}	noun



	

	
		Nachwelt {f}

		

нащадки {мн}	noun



	

	
		Nachwort {n}

		

післямова {ж}	noun



	

	
		Nachwuchs {m}

		

потомство {с}	noun



	

	
		Nacken {m}

		

загривок {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Nacken {m}

		

потилиця {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Nacken {m}

		

шия {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Nacktmull {m}

		

голий землекоп {ч} [Heterocephalus glaber]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Nacktschnecke {f}

		

слимак {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Nadel {f}

		

голка {ж}	noun



	

	
		Nadel {f}

		

шпилька {ж}	noun



	

	
		Nadel {f} [eines Kompasses usw.]

		

стрілка {ж} [компаса тощо]	noun



	

	
		Nadel-

		

хвойний	adj



	

	
		Nadelbaum {m}

		

хвойне дерево {с}	noun	[for.]



	

	
		Nadelwald {m}

		

хвойний ліс {ч}	noun	[for.]



	

	
		Nagel {m}

		

цвях {ч}	noun



	

	
		Nagellack {m}

		

лак {ч} для нігтів	noun	[cosmet.]



	

	
		Nagetier {n}

		

гризун {ч}	noun



	

	
		Naher Osten {m}

		

Близький Схід {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nahkampf {m}

		

ближній бій {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Nahkampf {m}

		

рукопашний бій {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Nahkampf-

		

рукопашний	adj



	

	
		Nahost {m}

		

Близький Схід {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nahrung {f}

		

харч {ч}	noun



	

	
		Nahrung {f}

		

харчування {с}	noun



	

	
		Nahrung {f}

		

їжа {ж}	noun



	

	
		Nahrungs-

		

продовольчий	adj



	

	
		Nahrungsergänzungsmittel {n}

		

біологічно активна добавка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Nahrungskette {f}

		

ланцюг {ч} живлення	noun	[biol.] [ecol.]



	

	
		Nahrungskette {f}

		

трофічний ланцюг {ч}	noun	[biol.] [ecol.]



	

	
		Nahrungskette {f}

		

харчовий ланцюг {ч}	noun	[biol.] [ecol.]



	

	
		Nahrungsmangel {m}

		

нестача {ж} продовольства	noun



	

	
		Nahrungsmittel {n}

		

продовольство {с}	noun



	

	
		Nahrungsmittelversorgung {f}

		

постачання продовольства {с}	noun



	

	
		Naht {f} [bei Kleidung]

		

шов {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Nahtstelle {f}

		

шов {ч} [місце з'єднання]	noun



	

	
		Nairobi {n}

		

Найробі {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Naive Kunst {f}

		

наївне мистецтво {с}	noun	[art]



	

	
		Naivität {f}

		

наївність {ж}	noun



	

	
		Name ist Schall und Rauch. [Goethe: Faust] [Redewendung]

		

Імя — порожній звук і дим. [вислів з «Фауста» Гете]



	

	
		Name {m}

		

ім'я {с}	noun



	

	
		Name {m} [Bezeichnung]

		

назва {ж}	noun



	

	
		Namensgebung {f}

		

іменування {с}	noun



	

	
		Namenstag {m}

		

іменини {мн}	noun



	

	
		Namensvetter {m}

		

однофамілець {ч}	noun



	

	
		Namensvetter {m}

		

тезко {ч}	noun



	

	
		Namibia {n}

		

Намібія {ж} <.na>	noun	[geogr.]



	

	
		Namur {n}

		

Намюр {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nanotechnologie {f}

		

нанотехнологія {ж}	noun	[engin.] [acad.] [tech.]



	

	
		Nantes {n}

		

Нант {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Napalm {m}

		

напалм {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Napalm-

		

напалмовий	adj



	

	
		Napalmbombe {f}

		

напалмова бомба {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Napf {m}

		

миска {ж}	noun



	

	
		Napf {m}

		

чашка {ж}	noun



	

	
		Narbe {f}

		

шрам {ч}	noun	[med.]



	

	
		Narben {pl}

		

шрами {мн}	noun



	

	
		Nares-Straße {f}

		

протока {ж} Нерса	noun	[geogr.]



	

	
		Narkolepsie {f}

		

нарколепсія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Narkose {f}

		

наркоз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Narr {m}

		

блазень {ч}	noun



	

	
		Narrativ {n}

		

наратив {ч}	noun



	

	
		Nase {f}

		

ніс {ч}	noun



	

	
		Nasenbein {n}

		

носова кістка {ж} [Os nasale]	noun	[anat.]



	

	
		Nasenbohren {n}

		

колупання {с} в носі	noun



	

	
		Nasenloch {n}

		

ніздря {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Nasenlöcher {pl}

		

ніздрі {мн}	noun



	

	
		Nasenscheidewand {f}

		

носова перегородка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Nasenscheidewand {f}

		

носова перетинка {ж} [розм.]	noun	[anat.]



	

	
		Nasenwurzel {f}

		

перенісся {с}	noun	[anat.]



	

	
		Nashorn {n}

		

носоріг {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Nashornkäfer {m}

		

жук-носоріг {ч} [Oryctes nasicornis]	noun



	

	
		Nashornpelikan {m}

		

пелікан {ч} рогодзьобий [Pelecanus erythrorhynchos]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Nassau {n}

		

Нассау {c}	noun	[geogr.]



	

	
		Nation {f}

		

нація {ж}	noun



	

	
		Nationalbank {f}

		

центробанк {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Nationalbewegung {f}

		

національний рух {ч}	noun	[hist.] [pol.]



	

	
		Nationalelf {f} [Fußball]

		

збірна {ж}	noun	[games] [sports]



	

	
		Nationalfeiertag {m}

		

національне свято {с}	noun



	

	
		Nationalgalerie {f}

		

національна галерея {ж}	noun	[art]



	

	
		Nationalgarde {f}

		

національна гвардія {ж}	noun



	

	
		Nationalheld {m}

		

національний герой {ч}	noun



	

	
		Nationalhymne {f}

		

державний гімн {ж}	noun	[mus.] [pol.]



	

	
		Nationalismus {m}

		

націоналізм {ч}	noun



	

	
		Nationalist {m}

		

націоналіст {ч}	noun



	

	
		Nationalität {f}

		

національність {ж}	noun



	

	
		Nationalkonservatismus {m}

		

націонал-консерватизм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Nationalkonservatismus {m}

		

національний консерватизм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Nationalkonvent {m}

		

Національний конвент {ч}	noun



	

	
		Nationalmannschaft {f}

		

збірна {ж}	noun	[games] [sports]



	

	
		Nationalmannschaft {f}

		

збірна {ж} країни	noun	[games] [sports]



	

	
		Nationalpark {m}

		

національний парк {ч}	noun



	

	
		Natrium {n}

		

натрій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Natriumbenzoat {n}

		

бензоат {ч} натрію [C7H5NaO2, C6H5COONa] [E-211]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumborhydrid {n}

		

борогідрид {ч} натрію [NaBH4]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumbromid {n}

		

бромід {ч} натрію [NaBr]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumchlorat {n}

		

хлорат {ч} натрію [NaClO3]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumchlorit {n}

		

хлорит {ч} натрію [NaClO2]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumcyanid {n}

		

ціанід {ч} натрію [NaCN]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumethanolat {n}

		

етоксид {ч} натрію	noun	[chem.]



	

	
		Natriumfluorid {n}

		

фторид {ч} натрію [NaF]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumfluorid {n}

		

фтористий натрій {ч} [NaF]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumhydrid {n}

		

гідрид {ч} натрію [NaH]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumsulfid {n}

		

сульфід {ч} натрію [Na2S]	noun	[chem.]



	

	
		Natriumtetrahydroborat {n}

		

тетрагідроборат {ч} натрію [NaBH4]	noun	[chem.]



	

	
		Natron {n}

		

бікарбонат {ч} натрію [NaHCO3]	noun	[chem.]



	

	
		Natron {n}

		

гідрокарбонат {ч} натрію [NaHCO3]	noun	[chem.]



	

	
		Natron {n}

		

натрон {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Natron {n}

		

харчова сода {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Natron {n} [Natriumhydroxid, Ätznatron]

		

гідроксид {ч} натрію [NaOH]	noun	[chem.]



	

	
		Natron {n} [Natriumhydroxid, Ätznatron]

		

каустична сода {ж} [NaOH]	noun	[chem.]



	

	
		Natron {n} [Soda]

		

кристалічна сода {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Natter {f}

		

вуж {ч}	noun



	

	
		Natur {f}

		

природа {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Naturalabgabe {f}

		

натуральний податок {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Naturalwirtschaft {f}

		

натуральне господарство {с}	noun



	

	
		Naturerscheinung {f}

		

явище {с} природи	noun	[biol.]



	

	
		Naturgarten {m}

		

природний сад {ч}	noun



	

	
		Naturgesetz {n}

		

закон {ч} природи	noun



	

	
		Naturlandschaft {f}

		

природний ландшафт {ч}	noun	[ecol.]



	

	
		Naturschutz {m}

		

захист {ч} природи	noun	[ecol.]



	

	
		Naturschutzgebiet {n}

		

природний заповідник {ч}	noun	[geogr.] [ecol.]



	

	
		Naturschutzverein {m}

		

природоохоронна дружина {ж}	noun	[ecol.]



	

	
		Naturschützer {m}

		

захисник {ч} природи	noun	[ecol.] [pol.]



	

	
		Naturwissenschaft {f}

		

природознавство {с}	noun	[acad.]



	

	
		Naturwissenschaftler {m}

		

природознавець {ч}	noun



	

	
		Nauru {n}

		

Науру {ч} <.nr>	noun	[geogr.]



	

	
		Navi {n} [ugs.]

		

навігаційна система {ж}	noun	[automot.]



	

	
		Navigation {f}

		

навігація {ж}	noun



	

	
		Navigationsgerät {n}

		

навігаційна система {ж}	noun	[automot.]



	

	
		Naypyidaw {n}

		

Найп'їдо {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Nazi {m}

		

нацист {ч}	noun



	

	
		nach Atem ringen

		

жадібно ковтати повітря [недок.]	verb



	

	
		nach Atem ringen

		

задихатися [недок.]	verb



	

	
		nach Hause

		

додому	adv



	

	
		nach Herzenslust

		

донесхочу	adv



	

	
		nach [danach, später, hinter]

		

після	prep



	

	
		nach [einem Ort]

		

до	prep



	

	
		nach dem letzten Stand

		

за станом на останній час	adv



	

	
		nach der Ankunft des Zuges

		

після прибуття поїзда		[transp.]



	

	
		nach eigenem Bekunden [geh.]

		

за його / її словами



	

	
		nach jdm./etw. schmachten [geh.]

		

жадати когось/чогось [недок.]	verb



	

	
		nach jdm./etw. schmachten [geh.]

		

сохнути за кимось/чимось [недок.]	verb



	

	
		nach jdm./etw. schmachten [geh.]

		

тужити за кимось/чимось [недок.]	verb



	

	
		nach links

		

наліво	adv



	

	
		nach meinem Dafürhalten [geh.]

		

на мою думку



	

	
		nach meinem Dafürhalten [geh.]

		

як на мене	adv



	

	
		nach rechts

		

направо	adv



	

	
		nach rechts

		

праворуч	adv



	

	
		nach unten

		

униз	adv



	

	
		nach wie vor

		

все ще	adv



	

	
		nachahmen

		

вдавати [недок.]	verb



	

	
		nachahmen

		

копіювати [недок.]	verb



	

	
		nachahmen

		

наслідувати [недок.]	verb



	

	
		nachahmen

		

удавати [недок.]	verb



	

	
		nachahmen

		

імітувати [недок.]	verb



	

	
		nachbauen

		

відтворити [док.]	verb



	

	
		nachbörslich

		

післябіржовий	adj



	

	
		nachdem

		

після	conj



	

	
		nachdenken

		

обдумувати [недок.]	verb



	

	
		nachdenken

		

роздумувати [недок.]	verb



	

	
		nachdenklich

		

вдумливий	adj



	

	
		nachdenklich

		

задумливий	adj



	

	
		nachdrücklich

		

наполегливий	adj



	

	
		nachdrücklich

		

наполегливо	adv



	

	
		nachdrücklich

		

переконливий	adj



	

	
		nachdrücklich

		

переконливо	adv



	

	
		nachdrücklich

		

різко	adv



	

	
		nachdrücklich

		

рішуче	adv



	

	
		nacheinander

		

один за одним	adv



	

	
		nachempfinden

		

співчувати [недок.]	verb



	

	
		nachempfinden [nachvollziehen]

		

розуміти [недок.] [співчувати]	verb



	

	
		nachgeben

		

подаватися [недок.]	verb



	

	
		nachgeben

		

піддаватися [недок.]	verb



	

	
		nachgeben

		

спокушатися [недок.]	verb



	

	
		nachgeben

		

уступати [недок.]	verb



	

	
		nachgeben

		

іти на поступки [недок.]	verb



	

	
		nachgefragt

		

затребуваний	adj past-p



	

	
		nachgelassen

		

втихлий	adj



	

	
		nachgelassen

		

вщухлий	adj



	

	
		nachgelassen

		

ослаблий	adj



	

	
		nachgelassen

		

утихлий	adj



	

	
		nachgelassen

		

ущухлий	adj



	

	
		nachgelassen [Werke etc.]

		

неопублікований [за життя автора]	adj



	

	
		nachgelassen [Werke, etc.]

		

посмертний [твір і т.п.]	adj



	

	
		nachgestellt

		

постпозитивний	adj past-p	[ling.]



	

	
		nachhaltig

		

екологічний	adj



	

	
		nachhaltig

		

сталий	adj	[ecol.]



	

	
		nachlassen

		

вгавати [недок.]	verb



	

	
		nachlassen

		

вгамовуватися [недок.]	verb



	

	
		nachlassen

		

втихати [недок.]	verb



	

	
		nachlassen

		

вщухати [недок.]	verb



	

	
		nachlassen

		

ослабати [недок.]	verb



	

	
		nachlassen

		

послаблюватися [недок.]	verb



	

	
		nachlassen

		

притихати [недок.]	verb



	

	
		nachlassen

		

утихати [недок.]	verb



	

	
		nachlassen

		

ущухати [недок.]	verb



	

	
		nachmachen

		

наслідувати [недок.]	verb



	

	
		nachmachen

		

повторювати [недок.]	verb



	

	
		nachschenken

		

доливати [недок.]	verb



	

	
		nachschenken

		

долити [док.]	verb



	

	
		nachträglich

		

постфактум	adv



	

	
		nachträglich [zusätzlich]

		

додатковий	adj



	

	
		nachts

		

вночі	adv



	

	
		nachts

		

уночі	adv



	

	
		nachvollziehbar

		

зрозумілий	adj



	

	
		nachweislich

		

виявлюваний	adj



	

	
		nachweislich

		

доказовий	adj



	

	
		nackt

		

голий	adj



	

	
		nagelneu [ugs.]

		

новісінький	adj



	

	
		nagen

		

гризти [недок.]	verb



	

	
		nah

		

близький	adj



	

	
		nah verwandt

		

близькоспоріднений	adj



	

	
		nahe

		

мимо	adv



	

	
		nahezu

		

майже	adv



	

	
		nahrhaft

		

поживний	adj



	

	
		nahtlos

		

безшовний	adj



	

	
		nahtlos

		

нерозривно	adv



	

	
		nahtlos

		

органічно [вписуватися і т.п.]	adv



	

	
		nahöstlich

		

близькосхідний	adj	[geogr.]



	

	
		naiv

		

наївний	adj



	

	
		naiv

		

простакуватий	adj



	

	
		naiv

		

простодушний	adj



	

	
		namenlos

		

безіменний	adj



	

	
		namens jds./etw. [im Namen]

		

іменем когось/чогось



	

	
		namentlich

		

поіменний	adj



	

	
		namentlich

		

поіменно	adv



	

	
		namhaft

		

вславлений	adj



	

	
		namhaft

		

прославлений	adj



	

	
		namhaft

		

уславлений	adj



	

	
		namhaft

		

іменитий	adj



	

	
		namhaft

		

іменито	adv



	

	
		nass

		

мокрий	adj



	

	
		national

		

національний	adj



	

	
		nationale Sicherheit {f}

		

нацбезпека {ж}	noun



	

	
		nationalistisch

		

націоналістичний	adj



	

	
		naturgemäß

		

натуральний	adj



	

	
		naturgemäß

		

природний	adj



	

	
		naturgemäß

		

природно	adv



	

	
		naturhaft [geh.]

		

природний	adj



	

	
		naturhaft [geh.]

		

стихійний	adj



	

	
		naturtrüb

		

природньо каламутний	adj	[gastr.] [brew]



	

	
		naturwissenschaftlich

		

природознавчий	adj



	

	
		natürlich

		

звичайний	adj



	

	
		natürlich

		

звичайно	adv



	

	
		natürlich

		

натуральний	adj



	

	
		natürlich

		

натурально	adv



	

	
		natürlich

		

природний	adj



	

	
		natürlich [selbstverständlich]

		

аякже	adv



	

	
		natürlich [zweifellos]

		

безумовно	adv



	

	
		natürliche Selektion {f}

		

природний добір {ч}	noun	[biol.]



	

	
		natürliche Zahl {f}

		

натуральне число {с}	noun	[math.]



	

	
		natürliches Hindernis {n}

		

природна перешкода {ж}	noun



	




		Neandertaler {m}–neutralisieren
		

	
	
		Neandertaler {m}–neutralisieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Neandertaler {m}

		

неандерталець {ч}	noun



	

	
		Neapel {n}

		

Неаполь {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nebel {m}

		

туман {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Nebel {m}

		

імла {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Nebelhorn {n}

		

наутофон {ч}	noun



	

	
		Nebelhorn {n}

		

туманний горн {ч}	noun



	

	
		Nebelleuchte {f}

		

протитуманний ліхтар {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Nebelscheinwerfer {m}

		

протитуманна фара {ж}	noun	[automot.]



	

	
		Nebelschlussleuchte {f}

		

задній протитуманний ліхтар {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Nebenbuhler {m}

		

суперник {ч}	noun



	

	
		Nebenbuhlerin {f}

		

суперниця {ж}	noun



	

	
		Nebeneffekt {m}

		

побічний ефект {ч}	noun



	

	
		Nebenfluss {m}

		

притока {ж}	noun	[geogr.] [hydro.]



	

	
		Nebenfrau {f}

		

конкубіна {ж}	noun



	

	
		Nebenfrau {f}

		

наложниця {ж}	noun



	

	
		Nebenhöhlen {pl}

		

навколоносові пазухи {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Nebenraum {m}

		

підсобне приміщення {с}	noun



	

	
		Nebenraum {m}

		

сусідня кімната {ж}	noun



	

	
		Nebenrolle {f}

		

другорядна роль {ж}	noun	[theatre] [film]



	

	
		Nebensatz {m}

		

підрядне речення {с}	noun	[ling.]



	

	
		Nebenwirkung {f}

		

побічний ефект {ч}	noun



	

	
		Nebraska {n}

		

Небраска {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Neffe {m}

		

племінник {ч}	noun



	

	
		Neid {m}

		

заздрощі {мн}	noun



	

	
		Neid {m}

		

заздрість {ж}	noun



	

	
		Neigung {f} [Tendenz]

		

нахил {ч}	noun



	

	
		Neigung {f} [Tendenz]

		

схильність {ж}	noun



	

	
		Nein und abermals nein! [ugs.]

		

Ні і ще раз ні!



	

	
		Nein, das ist nicht mein Koffer.

		

Ні, це не моя валіза.



	

	
		Nekropole {f}

		

некрополь {ч}	noun



	

	
		Nekropolis {f}

		

некрополь {ч}	noun



	

	
		Nekrose {f}

		

некроз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Nelke {f}

		

гвоздика {ж} [Dianthus]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Nemesis {f} [Göttin der Vergeltung und Gerechtigkeit]

		

Немезида {ж} [богиня розплати і справедливості]	noun	[myth.]



	

	
		Nenner {m}

		

знаменник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Nennform {f}

		

неозначена форма {ж} дієслова	noun	[ling.]



	

	
		Neodym {n} 

		

неодим {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Neoimpressionismus {m}

		

неоімпресіонізм {ч}	noun	[art]



	

	
		Neokolonialismus {m}

		

неоколоніалізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Neoliberalismus {m}

		

неолібералізм {ч}	noun	[econ.] [pol.]



	

	
		Neolithikum {n}

		

неоліт {ч}	noun	[archaeo.] [hist.]



	

	
		Neomarxismus {m} [auch: Neo-Marxismus]

		

неомарксизм {ч}	noun	[pol.] [philos.]



	

	
		Neon {n}

		

неон {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Neonatologie {f}

		

неонатологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Neonazi {m}

		

неонацист {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Neonlicht {n}

		

неонове світло {с}	noun	[electr.]



	

	
		Neophyt {m}

		

неофіт {ч}	noun	[bot.] [relig.]



	

	
		Neophyt {m}

		

інвазивна рослина {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Nepal {n}

		

Непал {ч} <.np>	noun	[geogr.]



	

	
		Nepalese {m}

		

непалець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Nephrit {m} [Mischung aus Tremolit und Aktinolith] [Jade]

		

нефрит {ч}	noun	[mineral.]



	

	
		Nephroblastom {n}

		

нефробластома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Nephrologie {f}

		

нефрологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Nepotismus {m} [geh.]

		

кумівство {с} [перен.] [зневажл.]	noun



	

	
		Nepotismus {m} [geh.]

		

непотизм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Neptunium {n} 

		

нептуній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Nerv {m}

		

нерв {ч}	noun	[med.]



	

	
		Nerven {pl}

		

нерви {мн}	noun



	

	
		Nervengewebe {n}

		

нервова тканина {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Nervenheilanstalt {f}

		

психлікарня {ж}	noun



	

	
		Nervensystem {n}

		

нервова система {ж}	noun



	

	
		Nervenzelle {f}

		

нервова клітина {ж}	noun	[anat.] [biol.] [zool.]



	

	
		Nervenzentrum {n}

		

нервовий центр {ч}	noun	[med.]



	

	
		Nervenzusammenbruch {m}

		

нервовий зрив {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Nervosität {f}

		

дратівливість {ж}	noun	[med.]



	

	
		Nerz {m}

		

норка {ж}	noun	[T] [zool.] [cloth.]



	

	
		Nessel {f} [Brennnessel]

		

кропива {ж} [Urtica]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Nest {n}

		

гніздо {с}	noun	[biol.]



	

	
		Nestwärme {f} [fig.]

		

сімейний затишок {ч}	noun



	

	
		Nett, Sie kennenzulernen.

		

Приємно з вами познайомитися.



	

	
		Nett, dich kennenzulernen.

		

Приємно з тобою познайомитися.



	

	
		Netz {n}

		

мережа {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Netz {n}

		

сіть {ж}	noun



	

	
		Netzhaut {f}

		

сітківка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Neu-Delhi {n}

		

Нове Делі {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Neu-Delhi {n}

		

Нью-Делі {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Neubau {m}

		

новобудова {ж}	noun



	

	
		Neubausiedlung {f}

		

новий житловий масив {ч}	noun



	

	
		Neubauten {pl}

		

новобудови {мн}	noun	[archi.] [constr.]



	

	
		Neuenburg {n}

		

Невшатель {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Neuerung {f}

		

новаторство {с}	noun



	

	
		Neuerung {f}

		

новація {ж}	noun



	

	
		Neuerung {f}

		

новинка {ж}	noun



	

	
		Neuerung {f}

		

нововведення {с}	noun



	

	
		Neuerung {f}

		

інновація {ж}	noun



	

	
		Neues Testament {n}

		

Новий Заповіт {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Neugeborene {pl}

		

новонароджені {мн}	noun



	

	
		Neujahr {n}

		

Новий рік {ч}	noun



	

	
		Neujahrs-

		

новорічний	adj



	

	
		Neukaledonien {n}

		

Нова Каледонія {ж} <.nc>	noun	[geogr.]



	

	
		Neukantianismus {m}

		

неокантіанство {с}	noun	[philos.]



	

	
		Neuling {m}

		

новак {ч}	noun



	

	
		Neumond {m}

		

новий місяць {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Neuntel {n}

		

одна дев'ята {ж}	noun	[math.]



	

	
		Neuntöter {m}

		

сорокопуд-жулан {ч} [Lanius collurio]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Neuntöter {m}

		

сорокопуд {ч} терновий [Lanius collurio]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Neunziger {pl} [ugs.] [1990er Jahre]

		

девʼяності {мн} [роки]	noun



	

	
		Neunzigerjahre {pl} <90er Jahre>

		

дев'яності роки {мн}	noun



	

	
		Neuplatonismus {m}

		

неоплатонізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Neurochirurgie {f}

		

нейрохірургія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Neurofibromatose {f} 

		

нейрофіброматоз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Neurologie {f}

		

неврологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Neuropathie {f}

		

нейропатія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Neurotiker {m}

		

невротик {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Neurotikerin {f}

		

невротичка {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Neurotoxin {n}

		

нейротоксин {ч}	noun	[biol.] [chem.]



	

	
		Neurotransmitter {m}

		

нейромедіатор {ч}	noun	[biol.] [biochem.]



	

	
		Neurotransmitter {m}

		

нейротрансміттер {ч}	noun	[biol.] [biochem.]



	

	
		Neuseeland {n}

		

Нова Зеландія {ж} <.nz>	noun	[geogr.]



	

	
		Neuseeländer {m}

		

новозеландець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Neustart {m}

		

перезавантаження {с}	noun



	

	
		Neutronenstern {m}

		

нейтронна зоря {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Neutrum {n}

		

середній рід {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Neuzeit {f}

		

нова історія {ж}	noun	[hist.]



	

	
		New York {n}

		

Нью-Йорк {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		neapolitanisch

		

неапольський	adj



	

	
		neben

		

біля	prep



	

	
		nebenbei

		

мимохідь	adv



	

	
		nebenbei

		

між іншим	adv



	

	
		nebenbei

		

побіжно	adv



	

	
		nebenbei

		

попутно	adv



	

	
		nebenher

		

мимохідь	adv



	

	
		nebenher

		

між іншим	adv



	

	
		nebenher

		

паралельно [з іншим заняттям]	adv



	

	
		nebenher

		

поряд із	adv



	

	
		neblig

		

туманний	adj	[meteo.]



	

	
		negativ

		

негативний	adj



	

	
		negieren [geh.]

		

заперечувати [недок.]	verb



	

	
		nehmen

		

взяти [док.]	verb



	

	
		neidig [regional]

		

заздрісний	adj



	

	
		neidisch

		

заздрісний	adj



	

	
		neigen

		

нагинати [недок.]	verb



	

	
		neigen

		

нахиляти [недок.]	verb



	

	
		neigen

		

схиляти [недок.]	verb



	

	
		neigen

		

хилити [недок.]	verb



	

	
		nein

		

ні



	

	
		nennen

		

називати [недок.]	verb



	

	
		neokolonial

		

неоколоніальний	adj



	

	
		nepalesisch

		

непальський	adj



	

	
		nervtötend

		

в'їдливий	adj



	

	
		nervtötend

		

дратівливий	adj



	

	
		nervös

		

дратівливий	adj	[med.]



	

	
		nervös

		

нервовий	adj



	

	
		nervös

		

нервово	adv



	

	
		net [südd.] [österr.] [ugs.]

		

не	adv



	

	
		nett

		

милий	adj



	

	
		neu

		

новий	adj



	

	
		neu angekommen

		

новоприбулий	adj



	

	
		neu ernannt

		

новопризначений	adj



	

	
		neu gebaut

		

новозбудований	adj



	

	
		neu gebildet

		

новоутворений	adj



	

	
		neu gewählt

		

новообраний	adj



	

	
		neu starten

		

перезавантажувати [недок.]	verb



	

	
		neue Maßstäbe setzen

		

встановлювати нові стандарти [недок.]	verb



	

	
		neuerdings

		

віднедавна	adv



	

	
		neuerdings

		

недавно	adv



	

	
		neuerdings

		

нещодавно	adv



	

	
		neuerdings

		

останнім часом	adv



	

	
		neugeboren

		

новонароджений	adj



	

	
		neugierig

		

допитливий	adj



	

	
		neugierig

		

цікавий [допитливий]	adj



	

	
		neugriechisch

		

новогрецький	adj	[ling.]



	

	
		neun

		

дев'ять



	

	
		neunhundert

		

дев'ятсот



	

	
		neunmalklug

		

великорозумний	adj



	

	
		neunmalklug

		

занудний	adj



	

	
		neunte

		

дев'ятий	adj



	

	
		neunzehn

		

дев'ятнадцять



	

	
		neunzig

		

дев'яносто



	

	
		neuroendokrin

		

нейроендокринний	adj	[med.]



	

	
		neurologisch

		

неврологічний	adj	[med.]



	

	
		neurotisch

		

невротичний	adj	[psych.]



	

	
		neuseeländisch

		

новозеландський	adj



	

	
		neutralisieren

		

нейтралізувати [док./недок.]	verb



	



	
		Ngerulmud {n}–Ngerulmud {n}
		

	
	
		Ngerulmud {n}–Ngerulmud {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ngerulmud {n}

		Нгерулмуд {ч}	noun	[geogr.]


	

	


		Niagarafälle {pl}–nix [ugs.]
		

	
	
		Niagarafälle {pl}–nix [ugs.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Niagarafälle {pl}

		

Ніагарський водоспад {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Niamey {n}

		

Ніамей {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nibelungen {pl}

		

Нібелунги {мн}	noun	[myth.]



	

	
		Nicaragua {n}

		

Нікарагуа {ж} <.ni>	noun	[geogr.]



	

	
		Nicht vorsagen, bitte!

		

Не підказувати, будь ласка!



	

	
		Nichtbeachtung {f}

		

недотримання {с}	noun



	

	
		Nichte {f}

		

племінниця {ж}	noun



	

	
		Nichtregierungsorganisation {f} 

		

неурядова організація {ж}	noun



	

	
		Nichts zu danken!

		

Не варто подяки!



	

	
		Nichts zu danken!

		

Нема за що!



	

	
		Nichtstun {n}

		

безділля {с}	noun



	

	
		Nichtstun {n}

		

неробство {с}	noun



	

	
		Nichtstun {n}

		

нічогонеробіння {с}	noun



	

	
		Nichtumkehrbarkeit {f}

		

незворотність {ж}	noun



	

	
		Nichtweiterverbreitung {f}

		

нерозповсюдження {с}	noun



	

	
		Nichtweiterverbreitung {f} von Massenvernichtungswaffen

		

нерозповсюдження {с} зброї масового ураження	noun	[pol.]



	

	
		Nickel {n} 

		

нікель {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Nicken {n}

		

кивок {ч}	noun



	

	
		Nicotinamid {n}

		

нікотинамід {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Niederlage {f}

		

поразка {ж}	noun	[mil.] [sports]



	

	
		Niederlande {pl}

		

Нідерланди {мн} <.nl>	noun	[geogr.]



	

	
		Niederlausitz {f}

		

Нижня Лужиця {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Niederländer {m}

		

нідерландець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Niederländerin {f}

		

нідерландка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Niederländisch {n}

		

нідерландська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Niederländische Ostindien-Kompanie {f}

		

Голландська Ост-Індійська компанія {ж}	noun	[hist.] [comm.]



	

	
		Niedersachsen {n}

		

Нижня Саксонія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Niederschlag {m}

		

(атмосферні) опади {мн}	noun	[meteo.]



	

	
		Niederschlagung {f}

		

придушення {с} [повстання]	noun	[hist.]



	

	
		Niederschlesien {n}

		

Нижня Сілезія {ж}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Niederösterreich {n}

		

Нижня Австрія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Niederösterreicher {m}

		

нижньоавстрієць {ч}	noun



	

	
		Niederösterreicherin {f}

		

нижньоавстрійка {ж}	noun



	

	
		Niere {f}

		

нирка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Nierenheilkunde {f}

		

нефрологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Nierenkrebs {m}

		

рак {ч} нирки	noun	[med.]



	

	
		Nierenstein {m}

		

нирковий камінь {ч}	noun	[med.]



	

	
		Nierentransplantation {f}

		

трансплантація {ж} нирки	noun	[med.]



	

	
		Nießbrauch {m}

		

узуфрукт {ч}	noun	[law]



	

	
		Nifedipin {n}

		

ніфедипін {ч} [C17H18N2O6]	noun	[biochem.] [pharm.]



	

	
		Niger {m}

		

Нігер {ч} <.ne>	noun	[geogr.]



	

	
		Nigeria {n}

		

Нігерія {ж} <.ng>	noun	[geogr.]



	

	
		Nihilismus {m}

		

нігілізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Nihilist {m}

		

нігіліст {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Nikobaren-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} нікобарська [Otus alius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Nikosia {n}

		

Нікосія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Nikotin {n}

		

нікотин {ч} [C10H14N2]	noun	[biochem.] [drugs]



	

	
		Nil {m}

		

Ніл {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nilgans {f}

		

гуска {ж} єгипетська [Alopochen aegyptiacus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Nilgans {f}

		

каргарка {ж} нільська [Alopochen aegyptiacus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Nilpferd {n}

		

гіпопотам {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Nische {f}

		

ніша {ж}	noun	[archi.] [ecol.] [sociol.]



	

	
		Nischni Nowgorod {n}

		

Нижній Новгород {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nitrid {n}

		

нітрид {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Nitrogenium {n} [seltener für: Stickstoff]

		

азот {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Niue {n}

		

Ніуе {с} <.nu>	noun	[geogr.]



	

	
		Niveau {n}

		

рівень {ч}	noun



	

	
		Nizza {n}

		

Ніцца {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		nicht

		

не



	

	
		nicht (ganz / recht) bei Trost sein

		

бути несповна розуму	verb



	

	
		nicht alle Tassen im Schrank [ugs.] [Redewendung]

		

не всі вдома [розм.] [ідіома]



	

	
		nicht einfach

		

непростий	adj



	

	
		nicht existierend

		

неіснуючий	adj



	

	
		nicht fertiggestellt

		

недобудований	adj	[constr.]



	

	
		nicht genannt

		

неназваний	adj



	

	
		nicht hoch

		

невисокий	adj



	

	
		nicht leicht

		

нелегкий	adj



	

	
		nicht schlecht

		

непогано	adv



	

	
		nicht selten

		

нерідко	adv



	

	
		nicht so doll [ugs.]

		

не так щоб аж [розм.]



	

	
		nicht verboten

		

незаборонений	adj



	

	
		nichtig

		

дріб'язковий	adj



	

	
		nichtig

		

мізерний	adj



	

	
		nichtig

		

незначний	adj



	

	
		nichtig

		

пустий	adj



	

	
		nichtig

		

суєтний	adj



	

	
		nichts

		

ніщо	pron



	

	
		nichts dergleichen

		

нічого подібного



	

	
		nichts einzuwenden haben

		

не мати заперечень	verb



	

	
		nichtsdestotrotz [ugs.] [hum.]

		

незважаючи на це	adv



	

	
		nichtsdestoweniger

		

незважаючи на це	adv



	

	
		nichtsdestoweniger

		

однак	adv



	

	
		nichtsdestoweniger

		

проте	adv



	

	
		nicken

		

кивати [недок.]	verb



	

	
		nicken [selten] [kurz schlafen]

		

дрімати [недок.]	verb



	

	
		nicken [selten] [schlafen]

		

клювати носом [недок.]	verb



	

	
		nicken [selten] [schlafen]

		

куняти [недок.]	verb



	

	
		nie

		

ніколи	adv



	

	
		nie gesehen

		

небачений	adj



	

	
		nieder

		

ниций	adj



	

	
		niederländisch

		

нідерландський	adj



	

	
		niederschmetternd

		

вражаючий	adj



	

	
		niederschmetternd

		

нищівний	adj



	

	
		niederschmetternd

		

приголомшливий	adj



	

	
		niedersächsisch

		

нижньосаксонський	adj



	

	
		niederträchtig

		

підлий	adj



	

	
		niederösterreichisch

		

нижньоавстрійський	adj



	

	
		niedlich

		

милий	adj



	

	
		niedlich

		

чарівний [дитина і т. д.]	adj



	

	
		niedrig

		

низький	adj



	

	
		niemals

		

ніколи	adv



	

	
		niemand

		

ніхто	pron



	

	
		niesen

		

чхати [недок.]	verb



	

	
		niesen

		

чхнути [док.]	verb



	

	
		nihilistisch

		

нігілістичний	adj	[philos.]



	

	
		nihilistisch

		

нігілістично	adv	[philos.]



	

	
		nippen

		

надпивати [недок.]	verb



	

	
		nippen

		

надпити [док.]	verb



	

	
		nippen

		

пригубити [док.]	verb



	

	
		nippen

		

сьорбати [недок.]	verb



	

	
		nippen

		

умочити губи [док.]	verb



	

	
		nirgends

		

ніде	adv



	

	
		nirgendwo

		

ніде	adv



	

	
		nirgendwohin

		

нікуди	adv



	

	
		nisten

		

гніздитися [недок.]	verb



	

	
		nitrieren [mit Stickstoff anreichern]

		

азотувати	verb	[chem.]



	

	
		nix [ugs.]

		

ніц [розм.]	pron



	




		No Country for Old Men–notwendig
		

	
	
		No Country for Old Men–notwendig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		No Country for Old Men

		

Старим тут не місце [Джоел та Ітан Коени]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Noah {m} [Noach]

		

Ной {ч}	noun	[bibl.]



	

	
		Nobelpreis {m}

		

Нобелівська премія {ж}	noun



	

	
		Nobelpreisträger {m}

		

лауреат {ч} Нобелівської премії	noun



	

	
		Nobelpreisträgerin {f}

		

лауреатка {ж} Нобелівської премії	noun



	

	
		Noch ist nicht aller Tage Abend.

		

Ще не вечір.



	

	
		Nomade {m}

		

кочівник {ч}	noun



	

	
		Nomenklatur {f}

		

номенклатура {ж}	noun



	

	
		Nominalismus {m}

		

номіналізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Nominativ {m}

		

називний відмінок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Nominierung {f}

		

номінація {ж}	noun



	

	
		Nominierungsparteitag {m}

		

національний з'їзд {ч} партії [США]	noun	[pol.]



	

	
		Non-Stop-Fernsehprogramm {n}

		

телемарафон {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Nonne {f}

		

черниця {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Nonnengans {f}

		

казарка {ж} білощока [Branta leucopsis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Nonnenkloster {n}

		

жіночий монастир {ч}	noun	[archi.] [relig.]



	

	
		Nord Stream - 2 {f}

		

Північний потік – 2 {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Nordamerika {n}

		

Північна Америка {ж}	noun



	

	
		Nordatlantikvertrag {m}

		

Північноатлантичний договір {ч}	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		Norden {m} 

		

північ {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Nordhalbkugel {f}

		

північна півкуля {ж}	noun	[astron.] [geogr.]



	

	
		Nordic-Walking-Stöcke {pl}

		

трекінгові палиці {мн}	noun	[sports]



	

	
		Nordirland {n}

		

Північна Ірландія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Nordkorea {n}

		

Північна Корея {ж} <.kp>	noun	[geogr.]



	

	
		Nordkoreaner {m}

		

північнокореєць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Nordlicht {n}

		

північне сяйво {с}	noun	[astron.]



	

	
		Nordmazedonien {n}

		

Північна Македонія {ж} <.mk>	noun	[geogr.]



	

	
		Nordosten {m} 

		

північний схід {ч} <Пн-Сх>	noun



	

	
		Nordpol {m}

		

північний полюс {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nordrhein-Westfalen {n} 

		

Північний Рейн-Вестфалія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Nordsee {f}

		

Північне море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Nordtirol {n}

		

Північний Тіроль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nordwesten {m} 

		

північний захід {ч} <Пн-Зх>	noun



	

	
		Normandie {f}

		

Нормандія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Normanne {m}

		

норман {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		North Dakota {n}

		

Північна Дакота {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Norwegen {n}

		

Норвегія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Norweger {m}

		

норвежець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Norwegerin {f}

		

норвежка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Norwegisch {n}

		

норвезька мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Nostalgie {f}

		

ностальгія {ж}	noun



	

	
		Not-

		

аварійний	adj



	

	
		Notaufnahme {f}

		

відділення {с} екстреної допомоги	noun	[med.] [FireResc]



	

	
		Notausgang {m}

		

аварійний вихід {ч}	noun



	

	
		Note {f}

		

нота {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Notebook {n}

		

ноутбук {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Notenbank {f}

		

центробанк {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Notenschnitt {m}

		

середній бал {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Notfall {m}

		

аварійний випадок {ч}	noun



	

	
		Notfall {m}

		

надзвичайна ситуація {ж}	noun



	

	
		Notfunkstelle {f}

		

аварійна радіостанція {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Notiz {f}

		

відмітка {ж}	noun



	

	
		Notiz {f}

		

замітка {ж}	noun



	

	
		Notiz {f}

		

записка {ж}	noun



	

	
		Notiz {f}

		

пам'ятка {ж}	noun



	

	
		Notizbuch {n}

		

блокнот {ч}	noun



	

	
		Notizbuch {n}

		

записник {ч}	noun



	

	
		Notizbuch {n}

		

нотатник {ч}	noun



	

	
		Notlandung {f}

		

аварійна посадка {ж}	noun	[aviat.]



	

	
		Notochord {n}

		

хорда {ж}	noun	[anat.] [biol.]



	

	
		Notwehr {f}

		

самозахист {ч}	noun



	

	
		Notwendigkeit {f}

		

необхідність {ж}	noun



	

	
		Nouakchott {n}

		

Нуакшот {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Nova Scotia {n}

		

Нова Шотландія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Novelle {f}

		

доповнення {с} до закону	noun	[pol.]



	

	
		Novelle {f}

		

зміна {ж} закону	noun	[pol.]



	

	
		Novelle {f}

		

новела {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Novelle {f}

		

повість {ж}	noun	[lit.]



	

	
		November {m}

		

листопад {ч}	noun



	

	
		Nowosibirsk {n}

		

Новосибірськ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		noch

		

ще	adv



	

	
		noch einmal

		

ще раз	adv



	

	
		noch nicht

		

ще ні	adv



	

	
		nomadisch

		

кочовий	adj



	

	
		nordafrikanisch

		

північноафриканський	adj	[geogr.]



	

	
		nordatlantisch

		

північноатлантичний	adj



	

	
		nordirisch

		

північноірландський	adj



	

	
		nordkoreanisch

		

північнокорейський	adj



	

	
		nordwestlich

		

північно-західний	adj



	

	
		nordöstlich

		

північно-східний	adj



	

	
		normal

		

нормальний	adj



	

	
		normal

		

нормально	adv



	

	
		normalerweise

		

нормально	adv



	

	
		normalerweise

		

як правило	adv



	

	
		normalisieren

		

нормалізувати [док./недок.]	verb



	

	
		norwegisch

		

норвезький	adj



	

	
		notieren

		

занотувати [док.]	verb



	

	
		notwendig

		

необхідний	adj



	



	
		Nuance {f}–nuscheln [ugs.]
		

	
	
		Nuance {f}–nuscheln [ugs.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Nuance {f}

		нюанс {ч}	noun


	

	
		Nubier {m}

		нубієць {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Nudel {f}

		локшина {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Nudelholz {n}

		качалка {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Nudeln {pl}

		лапша {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Nudeln {pl}

		локшина {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Nuklearabfall {m}

		ядерні відходи {мн}	noun	[ecol.] [nucl.]


	

	
		Nuklearingenieur {m}

		інженер-ядерник {ч}	noun	[engin.] [jobs]


	

	
		Nukleartechnik {f}

		ядерні технології {мн}	noun	[engin.]


	

	
		Nukuʻalofa {n}

		Нукуалофа {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Nullerjahre {pl} [ugs.] [das erste Jahrzehnt eines neuen Jahrhunderts]

		нульові {мн} [роки]	noun


	

	
		Nullvektor {m}

		нульовий вектор {ч}	noun	[math.]


	

	
		Numerale {n}

		числівник {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Nummer {f}

		номер {ч}	noun


	

	
		Nummer {f}

		число {с}	noun


	

	
		Nunavut {n}

		Нунавут {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Nur zu!

		Валяй!


	

	
		Nur zu!

		Ну давай!


	

	
		Nuss {f}

		горіх {ч}	noun


	

	
		Nuss-

		горіховий	adj


	

	
		Nutria {f}

		нутрія {ж} [Myocastor coypus]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Nutte {f} [ugs.] [pej.]

		курва {ж}	noun


	

	
		Nutte {f} [ugs.] [pej.]

		лярва {ж}	noun


	

	
		Nutzen {m}

		користь {ж}	noun


	

	
		Nutzer {m}

		користувач {ч}	noun


	

	
		Nutzerkonto {n}

		аккаунт {ч} користувача	noun	[comp.]


	

	
		Nutzfläche {f}

		корисна площа {ж}	noun


	

	
		Nutzfläche {f}

		площа {ж} угідь	noun	[agr.]


	

	
		Nutzung {f}

		використання {с}	noun


	

	
		nubisch

		нубійський	adj


	

	
		nuklear

		ядерний	adj


	

	
		null

		нуль


	

	
		nummerieren

		нумерувати [док.]	verb


	

	
		nun

		зараз	adv


	

	
		nun

		тепер	adv


	

	
		nunmehr [geh.] [nun (schon)]

		тепер	adv


	

	
		nunmehr [geh.] [von jetzt an]

		відтепер	adv


	

	
		nur

		лише	adv


	

	
		nur

		тільки	adv


	

	
		nuscheln [ugs.]

		бурмотіти [недок.]	verb


	

	
		nuscheln [ugs.]

		пробурмотіти [док.]	verb


	

	

	
		Nymphe {f}–Nymphomanie {f}
		

	
	
		Nymphe {f}–Nymphomanie {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Nymphe {f}

		німфа {ж}	noun	[entom.] [myth.]


	

	
		Nymphomanie {f}

		німфоманія {ж}	noun	[psych.]


	

	

	
		Näh-–närrisch
		

	
	
		Näh-–närrisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Näh-

		швацький	adj


	

	
		Nähe {f}

		близькість {ж}	noun


	

	
		Näherin {f}

		швачка {ж}	noun	[jobs] [textil.]


	

	
		Näherkommen {n}

		наближення {с}	noun


	

	
		Näherung {f}

		апроксимація {ж}	noun	[math.]


	

	
		Näherung {f}

		наближення {с}	noun	[math.]


	

	
		Nähmaschine {f}

		швейна машина {ж}	noun


	

	
		Nähmaschine {f}

		швейна машинка {ж}	noun


	

	
		Nährboden {m}

		поживне середовище {с}	noun


	

	
		Nährboden {m}

		сприятливий ґрунт {ч}	noun


	

	
		Nässe {f}

		сирість {ж}	noun


	

	
		nächster Halt {m}

		наступна зупинка {ж}	noun


	

	
		nächtens [geh.]

		вночі	adv


	

	
		nächtlich

		нічний	adj


	

	
		nähen

		шити [недок.]	verb


	

	
		nämlich

		а саме	adv


	

	
		närrisch

		безумний	adj


	

	
		närrisch

		божевільний	adj


	

	

	
		Nîmes {n}–Nîmes {n}
		

	
	
		Nîmes {n}–Nîmes {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Nîmes {n}

		Нім {ч}	noun	[geogr.]


	

	

	
		Nörgeln {n} [pej.]–nötig
		

	
	
		Nörgeln {n} [pej.]–nötig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Nörgeln {n} [pej.]

		ниття {с}	noun


	

	
		nördlich

		північний	adj	[geogr.]


	

	
		nördliches Polarmeer {n}

		Північний Льодовитий океан {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		nörgelig

		буркотливий	adj


	

	
		nörgelig

		причіпливий	adj


	

	
		nörgeln [pej.]

		бурчати [недок.]	verb


	

	
		nörgeln [pej.]

		нити [недок.]	verb


	

	
		nörgeln [pej.]

		прискіпуватися [недок.]	verb


	

	
		nörgeln [pej.]

		чіплятися [недок.]	verb


	

	
		nötig

		необхідний	adj


	

	

	
		Nürnberg {n}–nützlicher Idiot {m}
		

	
	
		Nürnberg {n}–nützlicher Idiot {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Nürnberg {n}

		Нюрнберг {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Nüster {f}

		ніздря {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Nüstern {pl}

		ніздрі {мн}	noun


	

	
		nüchtern [emotionslos]

		безпристрасний	adj


	

	
		nüchtern [nicht alkoholisiert oder vernünftig]

		тверезий [не п'яний, чи перен. розсудливий]	adj


	

	
		nützlich

		корисний	adj


	

	
		nützlicher Idiot {m}

		корисний ідіот {ч}	noun


	

	

	
		Oase {f}–Oase {f}
		

	
	
		Oase {f}–Oase {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Oase {f}

		оаза {ж}	noun


	

	


		Obdach {n}–obwohl
		

	
	
		Obdach {n}–obwohl

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Obdach {n}

		

пристановище {с}	noun



	

	
		Obdach {n}

		

притулок {ч}	noun



	

	
		Obdachlosigkeit {f}

		

бездомність {ж}	noun



	

	
		Obduktion {f}

		

аутопсія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Obduktion {f}

		

розтин {ч} (трупа)	noun	[med.]



	

	
		Obelisk {m}

		

обеліск {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Ober {m} [Kellner]

		

офіціант {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Oberarm {m}

		

плече {с}	noun	[anat.] [biol.]



	

	
		Oberbefehlshaber {m}

		

головнокомандувач {ч}	noun



	

	
		Oberflurhydrant {m} [österr.]

		

наземний пожежний гідрант {ч}	noun	[FireResc]



	

	
		Oberfläche {f}

		

поверхня {ж}	noun



	

	
		Oberfläche {f} [Benutzeroberfläche]

		

інтерфейс {ч} користувача	noun	[comp.]



	

	
		Oberhaupt {n}

		

голова {ж}	noun



	

	
		Oberhaupt {n}

		

начальник {ч}	noun



	

	
		Oberhaupt {n}

		

очільник {ч}	noun



	

	
		Oberhaut {f}

		

епідерміс {ч} [epidermis]	noun	[anat.] [zool.]



	

	
		Oberkiefer {m}

		

верхня щелепа {ж} [Maxilla]	noun	[anat.]



	

	
		Oberklasse {f}

		

вищий клас {ч}	noun	[sociol.]



	

	
		Oberklasse {f}

		

надклас {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Oberklasse {f}

		

суперклас {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Oberkommando {n}

		

верховне командування {с}	noun	[mil.]



	

	
		Oberkörper {m}

		

верхня частина {ж} тулуба	noun	[anat.]



	

	
		Oberlausitz {f}

		

Верхня Лужиця {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Oberleutnant {m}

		

старший лейтенант {ч} [OF-1]	noun	[mil.]



	

	
		Oberlippe {f}

		

верхня губа {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Oberlippenbart {m}

		

вуса {мн}	noun



	

	
		Oberrabbiner {m}

		

головний рабин {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Obers {n} [österr.]

		

вершки {мн}	noun	[gastr.]



	

	
		Oberschenkel {m}

		

клуб {ч}	noun



	

	
		Oberschenkel {m}

		

стегно {с}	noun	[anat.]



	

	
		Oberschlesien {n} 
	
		Ocean's Eleven–Ockhams Rasiermesser {n}
		

	
	
		Ocean's Eleven–Ockhams Rasiermesser {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ocean's Eleven

		Одинадцять друзів Оушена		[F]


	

	
		Ochse {m}

		віл {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Ockhams Rasiermesser {n}

		бритва {ж} Оккама	noun	[philos.]


	

	
		Ockhams Rasiermesser {n}

		лезо {с} Оккама	noun	[philos.]


	

	

	
		Odense {n}–oder
		

	
	
		Odense {n}–oder

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Odense {n}

		Оденсе {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Odessa {n}

		Одеса {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Odessaer [indekl.]

		одеський	adj


	

	
		Odinshühnchen {n}

		плавунець {ч} круглодзьобий [Phalaropus lobatus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Odyssee {f}

		одіссея {ж}	noun


	

	
		oder

		або	conj


	

	

	
		Oesophagus {m} [fachspr.]–Oesophagus {m} [fachspr.]
		

	
	
		Oesophagus {m} [fachspr.]–Oesophagus {m} [fachspr.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Oesophagus {m} [fachspr.]

		стравохід {ч}	noun	[anat.] [VetMed.]


	

	

	
		Ofen {m}–oft
		

	
	
		Ofen {m}–oft

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ofen {m}

		піч {ж}	noun


	

	
		Offenbarung {f}

		одкровення {с}	noun


	

	
		Offert {n} [österr.]

		кошторис {ч}	noun	[econ.]


	

	
		Offizier {m}

		офіцер {ч}	noun	[mil.]


	

	
		Offiziersstellvertreter {m}

		майстер-сержант {ч} [OR-9]	noun	[mil.]


	

	
		Offiziersstellvertreter {m}

		штаб-сержант {ч} [OR-9]	noun	[mil.]


	

	
		offen

		відкритий	adj


	

	
		offene Menge {f}

		відкрита множина {ж}	noun	[math.]


	

	
		offene Silbe {f}

		відкритий склад {ч}	noun	[ling.]


	

	
		offene Türen einrennen

		ломитися у відчинені двері	verb


	

	
		offene Wunde {f}

		відкрита рана {ж}	noun	[med.]


	

	
		offener Sternhaufen {m}

		розсіяне скупчення {с}	noun	[astron.]


	

	
		offenes Meer {n}

		відкрите море {с}	noun


	

	
		offenkundig

		завідомо	adv


	

	
		offenkundig

		зрозумілий	adj


	

	
		offenkundig

		очевидний	adj


	

	
		offenkundig

		очевидно	adv


	

	
		offenkundig

		явно	adv


	

	
		offensichtlich

		вочевидь	adv


	

	
		offensichtlich

		очевидний	adj


	

	
		offensichtlich

		очевидячки	adv


	

	
		offiziell

		офіційний	adj


	

	
		offiziell

		офіційно	adv


	

	
		offizielle Benennung {f}

		офіційна назва {ж}	noun


	

	
		oft

		часто	adv


	

	

	
		Ohr {n}–ohrenbetäubend
		

	
	
		Ohr {n}–ohrenbetäubend

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ohr {n}

		вухо {с}	noun


	

	
		Ohr-

		вушний	adj


	

	
		Ohrenlerche {f}

		жайворонок {ч} рогатий [Eremophila alpestris]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Ohrenschmalz {n}

		вушна сірка {ж}	noun


	

	
		Ohrfeige {f}

		ляпас {ч} [розм.]	noun


	

	
		Ohrmuschel {f}

		вушна раковина {ж} [Auricula auris]	noun	[anat.]


	

	
		Ohrring {m}

		сережка {ж}	noun


	

	
		Ohrwurm {m}

		щипавка {ж} [Forficula auricularia]	noun	[T] [entom.]


	

	
		Ohrwurm {m} [ugs.] [einprägsames Lied]

		настирлива мелодія {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Ohrwurm {m} [ugs.] [einprägsames Lied]

		причеплива мелодія {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Ohrwurm {m} [ugs.] [einprägsames Lied]

		причеплива пісня {ж}	noun	[mus.]


	

	
		ohne

		без	prep


	

	
		ohne Umschweife

		навпростець [казати]	adv


	

	
		ohne Umschweife

		прямо [казати]	adv


	

	
		ohne Unterstand [österr.]

		безпритульний	adj


	

	
		ohne Weiteres

		просто	adv


	

	
		ohne Weiteres

		просто так	adv


	

	
		ohne Widerspruch

		без відмови	adv


	

	
		ohne Wissenschaft keine Zukunft

		без науки немає майбутнього


	

	
		ohne Zögern

		без зволікань	adv


	

	
		ohne den Stift abzusetzen

		не відриваючи руки від паперу	adv


	

	
		ohne mit der Wimper zu zucken [Idiom]

		не зморгнувши оком [ідіома]	adv


	

	
		ohne weiteres

		просто	adv


	

	
		ohne weiteres

		просто так	adv


	

	
		ohnedies

		(і) без того	adv


	

	
		ohnedies

		однаково	adv


	

	
		ohnegleichen [nachgestellt]

		безпрецедентний	adj


	

	
		ohnegleichen [nachgestellt]

		незрівнянний	adj


	

	
		ohnehin

		все одно	adv


	

	
		ohnehin

		так чи так	adv


	

	
		ohnehin

		так чи інак	adv


	

	
		ohnehin

		так чи інакше	adv


	

	
		ohnehin

		і так	adv


	

	
		ohnmächtig

		безпорадний	adj


	

	
		ohnmächtig

		безсилий	adj


	

	
		ohnmächtig

		непритомний	adj


	

	
		ohnmächtig

		слабкий	adj


	

	
		ohnmächtig werden

		знепритомніти [док.]	verb


	

	
		ohrenbetäubend

		оглушливий	adj


	

	
		ohrenbetäubend

		оглушливо	adv


	

	

	
		Okkultismus {m}–oktogonal
		

	
	
		Okkultismus {m}–oktogonal

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Okkultismus {m}

		окультизм {ч}	noun	[esot.]


	

	
		Okkupation {f}

		окупація {ж}	noun	[mil.]


	

	
		Okra {f}

		бамія {ж}	noun	[bot.] [gastr.]


	

	
		Oktaeder {n}

		октаедр {ч}	noun	[math.]


	

	
		Oktober {m}

		жовтень {ч}	noun


	

	
		Oktopus {m}

		восьминіг {ч}	noun	[T] [zool.]


	

	
		ok [ugs.] [in Ordnung, okay]

		ок [розм.]		[Internet]


	

	
		ok [ugs.] [in Ordnung, okay]

		окей [розм.]		[Internet]


	

	
		okkult

		окультний	adj


	

	
		oktogonal

		восьмигранний	adj


	

	
		oktogonal

		восьмикутний	adj


	

	
		oktogonal

		октагональний	adj


	

	

	
		Oldboy–olympisch
		

	
	
		Oldboy–olympisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Oldboy

		Олдбой		[F] [film]


	

	
		Oligarch {m}

		олігарх {ч}	noun


	

	
		Oligarchie {f}

		олігархія {ж}	noun	[hist.] [pol.]


	

	
		Olive {f}

		оливка {ж}	noun


	

	
		Olivenbaum {m}

		оливкове дерево {с}	noun	[T] [bot.]


	

	
		Olivenspötter {m}

		берестянка {ж} оливкова [Hippolais olivetorum]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Olivenöl {n}

		оливкова олія {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Olympiade {f}

		олімпіада {ж}	noun	[educ.] [sports]


	

	
		Olympiade {f} [Olympische Spiele]

		Олімпіада {ж} [Олімпійські ігри]	noun	[sports]


	

	
		Olympiasieger {m}

		олімпійський чемпіон {ч}	noun	[sports]


	

	
		oligarchisch

		олігархічний	adj


	

	
		oll [ugs.] [bes. nordd.]

		старий	adj


	

	
		olympisch

		олімпійський	adj


	

	


		Oma {f}–ominös
		

	
	
		Oma {f}–ominös

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Oma {f}

		

баба {ж}	noun



	

	
		Oman {n}

		

Оман {ч} <.om>	noun	[geogr.]



	

	
		Omega {n} <Ω, ω> [griechischer Buchstabe]

		

омега {ж} <Ω, ω>	noun



	

	
		Omega-3-Fettsäuren {pl}

		

Омега-3 жирні кислоти {мн}	noun	[pharm.] [chem.]



	

	
		Omelett {n}

		

омлет {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Omelette {n}

		

омлет {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Omsk {n}

		

Омськ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		ominös

		

загрозливий	adj



	

	
		ominös

		

зловісний	adj



	

	
		ominös

		

лиховісний	adj



	



	
		Onanie {f}–onomatopoetisch
		

	
	
		Onanie {f}–onomatopoetisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Onanie {f}

		мастурбація {ж}	noun


	

	
		Onanie {f}

		онанізм {ч}	noun


	

	
		Onanie {f}

		рукоблудство {с}	noun


	

	
		Onkel {m}

		дядько {ч}	noun


	

	
		Onkologe {m}

		онколог {ч}	noun	[med.] [jobs]


	

	
		Onkologie {f}

		онкологія {ж}	noun	[med.] [acad.]


	

	
		Ontario {n}

		Онтаріо {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Ontologie {f}

		онтологія {ж}	noun	[comp.] [philos.]


	

	
		onkologisch

		онкологічний	adj	[med.]


	

	
		online

		онлайновий	adj


	

	
		onomatopoetisch

		ономатопеїстичний	adj	[ling.]


	

	

	
		Oologie {f}–Oologie {f}
		

	
	
		Oologie {f}–Oologie {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Oologie {f}

		оологія {ж}	noun	[acad.] [orn.]


	

	

	
		Opa {m} [ugs.]–opulent
		

	
	
		Opa {m} [ugs.]–opulent

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Opa {m} [ugs.]

		дід {ч}	noun


	

	
		Opazität {f}

		непрозорість {ж}	noun	[optics] [phys.]


	

	
		Oper {f}

		опера {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Operation {f}

		операція {ж}	noun	[mil.] [math.] [med.]


	

	
		Operationssaal {m}

		операційна зала {ж}	noun	[med.]


	

	
		Operationssaal {m}

		операційна кімната {ж}	noun	[med.]


	

	
		Operette {f}

		оперета {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Opfer {n}

		жертва {ж}	noun


	

	
		Opferaltar {m}

		жертовник {ч}	noun	[hist.] [relig.]


	

	
		Opferbereitschaft {f}

		жертовність {ж}	noun


	

	
		Opfergabe {f}

		жертвоприношення {с}	noun


	

	
		Ophthalmologie {f}

		офтальмологія {ж}	noun	[med.] [acad.]


	

	
		Opioid {n}

		опіоїд {ч}	noun	[biochem.]


	

	
		Opium {n}

		опій {ч}	noun	[drugs] [pharm.]


	

	
		Opium {n}

		опіум {ч}	noun	[drugs] [pharm.]


	

	
		Opossum {n}

		опосум {ч}	noun	[T] [zool.]


	

	
		Oppeln {n}

		Ополе {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Opponent {m}

		опонент {ч}	noun


	

	
		Opponent {m}

		противник {ч}	noun


	

	
		Opportunismus {m}

		опортунізм {ч}	noun	[biol.] [pol.] [sociol.]


	

	
		Opportunismus {m}

		пристосуванство {с}	noun


	

	
		Opposition {f}

		опозиція {ж}	noun


	

	
		Optik {f}

		оптика {ж}	noun	[optics]


	

	
		Optik {f} [fig.]

		загальне враження {с}	noun


	

	
		Optiker {m}

		оптик {ч}	noun	[optics] [jobs]


	

	
		Optimismus {m}

		оптимізм {ч}	noun


	

	
		Optimist {m}

		оптиміст {ч}	noun


	

	
		Option {f}

		варіант {ч}	noun


	

	
		Option {f}

		вибір {ч}	noun


	

	
		Option {f}

		опція {ж}	noun


	

	
		operativ

		оперативний	adj


	

	
		operieren

		оперувати [док./недок.]	verb


	

	
		opferbereit

		жертовний	adj


	

	
		opfern

		жертвувати [недок.]	verb


	

	
		opponierbar

		протиставлений	adj	[anat.] [zool.]


	

	
		oppositionell

		опозиційний	adj


	

	
		optimal

		оптимальний	adj


	

	
		optimieren

		оптимізувати [док./недок.]	verb


	

	
		optimierend

		оптимізуючий	adj pres-p


	

	
		optimistisch

		оптимістичний	adj


	

	
		optisch

		оптичний	adj


	

	
		opulent

		багатий	adj


	

	
		opulent

		розкішний	adj


	

	
		opulent

		рясний	adj


	

	


		Orakel {n}–ortsüblich
		

	
	
		Orakel {n}–ortsüblich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Orakel {n}

		

оракул {ч}	noun



	

	
		Oralverkehr {m}

		

оральний секс {ч}	noun



	

	
		Orang-Utan {m}

		

орангутан {ч} [Pongo]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Orange {f} [Obst]

		

апельсин {ч}	noun



	

	
		Orangen-

		

апельсиновий	adj



	

	
		Orangenbaum {m}

		

апельсинове дерево {с}	noun	[bot.]



	

	
		Orangenlikör {m}

		

апельсиновий лікер {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Orangensaft {m}

		

апельсиновий сік {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Orangenöl {n}

		

апельсинова олія {ж}	noun



	

	
		Orangerie {f}

		

оранжерея {ж}	noun	[archi.] [hort.]



	

	
		Orchester {n}

		

оркестр {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Orchestrierung {f}

		

оркестрація {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Ordnung {f}

		

порядок {ч}	noun



	

	
		Ordnung {f}

		

ряд {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Ordnungszahl {f}

		

атомний номер {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Ordoliberalismus {m}

		

ордолібералізм {ч}	noun	[econ.] [pol.]



	

	
		Organ {n}

		

орган {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Organisation {f}

		

організація {ж}	noun



	

	
		Organisation {f} der Vereinten Nationen 

		

Організація {ж} Об'єднаних Націй <ООН>	noun



	

	
		Organisator {m}

		

організатор {ч}	noun



	

	
		Organismus {m}

		

організм {ч}	noun



	

	
		Organspender {m}

		

донор {ч} органів	noun	[med.]



	

	
		Orgasmus {m}

		

оргазм {ч}	noun



	

	
		Orgel {f}

		

орган {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Orgelbauer {m}

		

органобудівник {ч}	noun	[mus.] [jobs]



	

	
		Orient-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} східноазійська [Otus sunia]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Orientalist {m}

		

сходознавець {ч}	noun



	

	
		Orientalistik {f}

		

сходознавство {с}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		Origami {n}

		

орігамі {с} [незмін.]	noun	[art]



	

	
		Original {n}

		

оригінал {ч}	noun



	

	
		Originaldrehbuch {n}

		

оригінальний сценарій {ч}	noun	[film]



	

	
		Originalität {f}

		

оригінальність {ж}	noun



	

	
		Originalton {m} [wörtliches Zitat] 

		

дослівна цитата {ж} [від журналістського ”оригінальний звук”]	noun



	

	
		Originaltöne {pl}  [wörtliche Zitate]

		

дослівні цитати {мн} [від журналістського ”оригінальні звуки”]	noun



	

	
		Oril {m}

		

Оріль {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Ork {m}

		

орк {ч}	noun	[F] [myth.] [film]



	

	
		Orks {pl}

		

орки {мн}	noun	[F] [lit.] [myth.]



	

	
		Ornithologe {m}

		

орнітолог {ч}	noun	[zool.] [acad.] [orn.]



	

	
		Ornithologie {f}

		

орнітологія {ж}	noun	[zool.] [acad.] [orn.]



	

	
		Orographie {f}

		

орографія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Orpheus {m}

		

Орфей {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Orpheusspötter {m}

		

берестянка {ж} багатоголоса [Hippolais polyglotta]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Ort {m}

		

місце {с}	noun



	

	
		Orthodoxie {f}

		

православ'я {с}	noun	[relig.]



	

	
		Orthografie {f}

		

орфографія {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Orthographie {f}

		

орфографія {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Orthopäde {m}

		

ортопед {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Ortolan {m}

		

вівсянка {ж} садова [Emberiza hortulana]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Ortszeit {f}

		

місцевий час {ч}	noun



	

	
		oral

		

пероральний	adj	[med.]



	

	
		orale Einnahme {f} von Arzneimitteln

		

пероральний прийом {ч} лікарських засобів	noun	[med.]



	

	
		orange [Farbe]

		

оранжевий	adj



	

	
		orange [Farbe]

		

помаранчевий	adj



	

	
		orbital

		

орбітальний	adj



	

	
		ordentlich

		

акуратний	adj



	

	
		ordentlich

		

охайний	adj



	

	
		ordentlich

		

ошатний	adj



	

	
		ordentlich

		

порядний	adj



	

	
		ordentlich

		

путньо	adv



	

	
		ordentlich

		

путній	adj



	

	
		ordentlich

		

путящий	adj



	

	
		ordentlich

		

чепурний	adj



	

	
		ordentliches Mitglied {n}

		

дійсний член {ч}	noun



	

	
		ordnen

		

упорядкувати [док.]	verb



	

	
		ordnungsgemäß

		

відповідно до правил	adv



	

	
		ordnungsgemäß

		

належним чином	adv



	

	
		ordnungsgemäß

		

правильний	adj



	

	
		ordnungsgemäß

		

правильно	adv



	

	
		ordnungsgemäß

		

як належить	adv



	

	
		ordnungsgemäß

		

як слід	adv



	

	
		organisch

		

органічний	adj



	

	
		organisch

		

органічно	adv



	

	
		organische Chemie {f}

		

органічна хімія {ж}	noun	[chem.]



	

	
		organisieren

		

зорганізувати [док.]	verb



	

	
		organisieren

		

організовувати [недок.]	verb



	

	
		organisieren

		

організувати [док./недок.]	verb



	

	
		original

		

оригінальний	adj



	

	
		ornithologisch

		

орнітологічний	adj	[zool.] [orn.]



	

	
		orthodox

		

православний	adj	[relig.]



	

	
		orthografisch

		

орфографічний	adj	[ling.]



	

	
		orthopädisch

		

ортопедичний	adj	[med.]



	

	
		ortsansässig

		

місцевий	adj



	

	
		ortsfest

		

стаціонарний	adj



	

	
		ortsüblich

		

звичний для даної місцевості	adj



	




		Osiris {m}–ostjakisch [veraltet]
		

	
	
		Osiris {m}–ostjakisch [veraltet]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Osiris {m}

		

Осіріс {ч}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Oskil {m}

		

Оскіл {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Oslo {n}

		

Осло {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Osmium {n} 

		

осмій {ч} 	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Osmose {f}

		

осмос {ч}	noun	[biol.] [chem.]



	

	
		Ostblock {m}

		

Східний блок {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Osten {m} 

		

схід {ч}	noun



	

	
		Osteoblastom {n}

		

остеобластома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Osteoporose {f}

		

остеопороз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Osteraufstand {m}

		

Великоднє повстання {с}	noun	[hist.]



	

	
		Osterhase {m}

		

великодній заєць {ч}	noun



	

	
		Ostern {n} [regional, österr., schweiz., in Wunschformeln: {pl}]

		

Паска {ж} [розм.] [Великдень]	noun	[relig.]



	

	
		Ostern {pl}

		

Великдень {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Ostjerusalem {n}

		

Східний Єрусалим {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Ostpakistan {n}

		

Східний Пакистан {ч}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Ostsee {f}

		

Балтика {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Ostsee {f}

		

Балтійське море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Ostseerat {m}

		

Рада {ж} держав Балтійського моря	noun	[pol.]



	

	
		Osttimor {n}

		

Східний Тимор {ч} <.tl>	noun	[geogr.]



	

	
		Ostzone {f} [ugs.] [bundesd.] [kurz für: Sowjetische Besatzungszone (SBZ), später auch pej. für: DDR]

		

Східна зона {ж} [скорочене позначення радянської зони окупації, пізніше також пейоратив для НДР]	noun



	

	
		osmanisch

		

османський	adj



	

	
		ostjakisch [veraltet]

		

остяцький [заст.]	adj



	



	
		Ottawa {n}–Otterjunges {n}
		

	
	
		Ottawa {n}–Otterjunges {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ottawa {n}

		Оттава {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Otter {m} [Altweltotter]

		видра {ж} [Lutra]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Otter-

		видровий	adj


	

	
		Otterjunges {n}

		видреня {с}	noun	[zool.]


	

	

	
		Ouagadougou {n}–Ouvertüre {f}
		

	
	
		Ouagadougou {n}–Ouvertüre {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ouagadougou {n}

		Уагадугу {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Oulu {n}

		Оулу {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Ouvertüre {f}

		увертюра {ж}	noun	[mus.]


	

	

	
		Oval {n}–oval
		

	
	
		Oval {n}–oval

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Oval {n}

		овал {ч}	noun


	

	
		Overall {m}

		комбінезон {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		oval

		овальний	adj


	

	


		Oxford {n}–oxidieren
		

	
	
		Oxford {n}–oxidieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Oxford {n}

		

Оксфорд {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Oxygenium {n}  [seltener für: Sauerstoff]

		

кисень {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		oxidative Phosphorylierung {f}

		

окисне фосфорилювання {с}	noun	[biochem.]



	

	
		oxidieren

		

оксидувати [док./недок.]	verb	[chem.]



	




		Ozean {m}–Ozonschicht {f}
		

	
	
		Ozean {m}–Ozonschicht {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ozean {m}

		

океан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Ozeanboden {m}

		

ложе {с} океану	noun	[geol.]



	

	
		Ozeanien {n}

		

Океанія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Ozeanografie {f}

		

океанологія {ж}	noun



	

	
		Ozeanographie {f}

		

океанологія {ж}	noun	[acad.]



	

	
		Ozelot {m}

		

оцелот {ч} [Leopardus pardalis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Ozon {m} [auch, bes. fachspr.: {n}] 

		

озон {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Ozonloch {n}

		

озонова діра {ж}	noun	[ecol.]



	

	
		Ozonschicht {f}

		

озоновий шар {ч}	noun	[ecol.] [meteo.]



	

	
		Ozonschicht {f}

		

озоносфера {ж}	noun



	




		Paar {n}–pausenlos
		

	
	
		Paar {n}–pausenlos

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Paar {n}

		

пара {ж}	noun



	

	
		Paarung {f}

		

спарювання {с}	noun	[biol.]



	

	
		Paarungszeit {f}

		

шлюбний сезон {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Pachtvertrag {m}

		

орендна угода {ж}	noun	[RealEst.] [law]



	

	
		Pachtvertrag {m}

		

орендний договір {ч}	noun	[RealEst.] [law]



	

	
		Pack Dich! [ugs.] [Verschwinde!, Geh jetzt!]

		

Геть звідси!



	

	
		Pack Dich! [ugs.] [Verschwinde!, Geh jetzt!]

		

Забирайся геть!



	

	
		Packeis {n}

		

паковий лід {ч}	noun



	

	
		Paella {f}

		

паелья {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Paganismus {m}

		

язичництво {с}	noun	[relig.]



	

	
		Page {m}

		

паж {ч}	noun



	

	
		Paintball {m}

		

пейнтбол {ч}	noun	[sports]



	

	
		Paket {n}

		

пакет {ч}	noun



	

	
		Paket {n}

		

посилка {ж}	noun



	

	
		Pakistan {n}

		

Пакистан {ч} <.pk>	noun	[geogr.]



	

	
		Pakistaner {m}

		

пакистанець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Pakistanerin {f}

		

пакистанка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Pakt {m}

		

пакт {ч}	noun



	

	
		Palast {m}

		

палац {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Palatin {m}

		

Палатин {ч}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Palatschinke {f} [österr.]

		

млинець {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Palatschinke {f} [österr.]

		

налисник {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Palau {n}

		

Палау {с} [незмін.] <.pw>	noun	[geogr.]



	

	
		Palawan-Halsbandeule {f}

		

сплюшка {ж} палаванська [Otus fuliginosus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Palawan-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} палаванська [Otus fuliginosus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Palermo {n}

		

Палермо {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Pali {n}

		

палі {ч} [незмін.]	noun	[ling.]



	

	
		Palikir {n}

		

Палікір {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Palladianismus {m}

		

паладіанство {с}	noun	[archi.]



	

	
		Palladium {n} 

		

паладій {ч} 	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Palma {n}

		

Пальма {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Palme {f}

		

пальма {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Palmsamstag {m}

		

вербна субота {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Palmsonntag {m}

		

вербна неділя {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Palmöl {n}

		

пальмова олія {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Palynologie {f}

		

палінологія {ж}	noun	[archaeo.] [bot.] [acad.]



	

	
		Paläoklimatologie {f}

		

палеокліматологія {ж}	noun	[geol.] [meteo.] [acad.]



	

	
		Paläolithikum {n}

		

палеоліт {ч}	noun	[archaeo.] [hist.]



	

	
		Paläontologe {m}

		

палеонтолог {ч}	noun	[biol.] [geol.] [jobs]



	

	
		Paläontologie {f}

		

палеонтологія {ж}	noun	[biol.] [geol.] [acad.]



	

	
		Paläoökologie {f}

		

палеоекологія {ж}	noun	[geol.] [ecol.] [acad.]



	

	
		Palästina {n}

		

Палестина {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Palästinenser {m}

		

палестинець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Palästinensische Befreiungsorganisation {f}

		

Організація {ж} визволення Палестини <ОВП>	noun	[pol.]



	

	
		Palökologie {f}

		

палеоекологія {ж}	noun	[geol.] [ecol.] [acad.]



	

	
		Pamphlet {n}

		

памфлет {ч}	noun



	

	
		Panama {n}

		

Панама {ж} <.pa>	noun	[geogr.]



	

	
		Panama-Stadt {f}

		

Панама {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Panamaer {m}

		

панамець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Panamakanal {m}

		

Панамський канал {ч}	noun	[geogr.] [naut.]



	

	
		Pandeismus {m}

		

пандеїзм {ч}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Pandemie {f}

		

пандемія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Paneldiskussion {f}

		

панельна дискусія {ж}	noun



	

	
		Panentheismus {m}

		

панентеїзм {ч}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Panflöte {f}

		

флейта {ж} Пана	noun	[mus.]



	

	
		Pangaea {f}

		

Пангея {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Paniermehl {n}

		

панірувальні сухарі {мн}	noun	[gastr.]



	

	
		Panik {f}

		

паніка {ж}	noun



	

	
		Panne {f}

		

збій {ч}	noun



	

	
		Panne {f}

		

несправність {ж}	noun



	

	
		Pannonien {n}

		

Паннонія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Panorama {n}

		

панорама {ж}	noun



	

	
		Panoramablick {m}

		

панорамний вид {ч}	noun	[RealEst.] [travel]



	

	
		Pans Labyrinth [Guillermo del Toro]

		

Лабіринт Фавна [Гільєрмо дель Торо]		[F] [film]



	

	
		Panslawismus {m}

		

панславізм {ч}	noun	[hist.] [pol.]



	

	
		Pantheismus {m}

		

пантеїзм {ч}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Pantheist {m}

		

пантеїст {ч}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Pantheistin {f}

		

пантеїстка {ж}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Pantheon {n}

		

пантеон {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Panzer {m}

		

броня {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Panzer {m}

		

лати {мн}	noun	[weapons]



	

	
		Panzer {m}

		

панцир {ч}	noun	[weapons] [zool.]



	

	
		Panzerbüchse {f}

		

протитанкова рушниця {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Panzerfahrzeuge {pl}

		

бронетехніка {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Panzerfahrzeuge {pl}

		

броньована техніка {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Panzerhemd {n}

		

кольчуга {ж}	noun



	

	
		Panzerkreuzer {m}

		

панцерний крейсер {ч}	noun	[mil.] [naut.]



	

	
		Panzernashorn {n}

		

носоріг {ч} індійський [Rhinoceros unicornis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Panzerspähwagen {m}

		

бойова розвідувальна машина {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Panzerung {f}

		

панцир {ч}	noun



	

	
		Papa {m} [ugs.]

		

тато {ч} [розм.]	noun



	

	
		Papagei {m}

		

папуга {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Papier {n}

		

папір {ч}	noun



	

	
		Papier-

		

паперовий	adj



	

	
		Papierfabrik {f}

		

паперова фабрика {ж}	noun	[ind.]



	

	
		Papierfetzen {m}

		

обривок {ч} паперу	noun



	

	
		Papierflieger {m}

		

паперовий літак {ч}	noun



	

	
		Papiergeld {n}

		

паперові гроші {мн}	noun



	

	
		Papierherstellung {f}

		

паперове виробництво {с}	noun	[ind.]



	

	
		Papierkram {m} [ugs.] [pej.]

		

канцелярська робота {ж}	noun



	

	
		Papierkram {m} [ugs.] [pej.]

		

писанина {ж}	noun



	

	
		Papiermühle {f}

		

папірня {ж} [заст.]	noun



	

	
		Papierschnipsel {m} {n}

		

обривок {ч} паперу	noun



	

	
		Papiertaschentuch {n}

		

паперова носова хустка {ж}	noun



	

	
		Papp-

		

картонний	adj



	

	
		Pappe {f}

		

картон {ч}	noun



	

	
		Pappel {f}

		

тополя {ж} [Populus]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Pappmaché {n}

		

пап'є-маше {с} [незмін.]	noun



	

	
		Paprika {f} [Schote]

		

болгарський перець {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Paprika {f} [Schote]

		

солодкий перець {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Paprika {m}

		

паприка {ж}	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Papst {m}

		

папа {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Papst-

		

папський	adj	[relig.]



	

	
		Papua-Neuguinea {n}

		

Папуа Нова Гвінея {ж} <.pg>	noun	[geogr.]



	

	
		Papyrus {m}

		

папірус {ч}	noun



	

	
		Papyrusrohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} бура [Acrocephalus rufescens]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Parabel {f}

		

парабола {ж}	noun	[lit.] [math.]



	

	
		Parabel {f}

		

притча {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Parabolantenne {f}

		

параболічна антена {ж}	noun	[telecom.] [RadioTV]



	

	
		Parade {f}

		

парад {ч}	noun



	

	
		Paradebeispiel {n}

		

взірець {ч}	noun



	

	
		Paradebeispiel {n}

		

взірцевий приклад {ч}	noun



	

	
		Paradebeispiel {n}

		

зразок {ч}	noun



	

	
		Paradeiser {m} [österr.]

		

помідор {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Paradies {n}

		

рай {ч}	noun



	

	
		Paradoxon {n} [geh.] [Widerspruch in sich selbst]

		

парадокс {ч}	noun



	

	
		Paragenese {f}

		

парагенезис {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Paragraf {m} <§>

		

параграф {ч}	noun



	

	
		Paragraf {m} <§>

		

пункт {ч}	noun



	

	
		Paragraf {m} <§>

		

стаття {ж}	noun



	

	
		Paragraph {m}

		

параграф {ч}	noun	[law]



	

	
		Paraguay {n}

		

Парагвай {ч} <.py>	noun	[geogr.]



	

	
		Paraguayer {m}

		

парагваєць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Paraguayerin {f}

		

парагвайка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Parallelbarren {m}

		

паралельні бруси {мн}	noun	[sports]



	

	
		Parallele {f}

		

паралель {ж}	noun



	

	
		Paramaribo {n}

		

Парамарибо {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Paraphimose {f}

		

парафімоз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Parapsychologie {f}

		

парапсихологія {ж}	noun	[esot.] [acad.]



	

	
		Parasit {m}

		

паразит {ч}	noun



	

	
		Parasitologie {f}

		

паразитологія {ж}	noun	[biol.] [med.] [acad.]



	

	
		Parforcejagd {f}

		

парфорсне полювання {с}	noun	[hunting]



	

	
		Parforcejagd {f}

		

полювання {с} з гончими	noun	[hunting]



	

	
		Parfüm {n}

		

парфум {ч}	noun



	

	
		Parfümerie {f}

		

парфумерія {ж}	noun



	

	
		Parfümeur {m}

		

парфумер {ч}	noun	[cosmet.] [jobs]



	

	
		Paris ist eine Messe wert. [Heinrich IV., König von Frankreich, zugeschrieben]

		

Париж вартий меси. [вислів, який приписують Генріху Наваррському]



	

	
		Paris {n}

		

Париж {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Pariser

		

паризький	adj



	

	
		Pariser {m}

		

парижанин {ч}	noun



	

	
		Pariserin {f}

		

парижанка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Parität {f}

		

парність {ж}	noun	[math.]



	

	
		Park {m}

		

парк {ч}	noun



	

	
		Parkett {n}

		

паркет {ч}	noun	[constr.] [RealEst.]



	

	
		Parkplatz {m}

		

автостоянка {ж}	noun



	

	
		Parkplatz {m}

		

паркувальний майданчик {ч}	noun	[traffic]



	

	
		Parlament {n}

		

парламент {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Parlamentarier {m}

		

парламентар {ч}	noun



	

	
		Parmesan {m}

		

пармезан {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Parodie {f}

		

пародія {ч}	noun



	

	
		Partei {f}

		

партія {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Partei {f}

		

сторона {ж}	noun	[law]



	

	
		Parteienverkehr {m} [österr.]

		

прийом {ч} громадян	noun	[admin.]



	

	
		Parteienverkehrszeiten {pl} [bei Behörden] [österr.]

		

години {мн} прийому відвідувачів	noun



	

	
		Parteigenosse {m}

		

партієць {ч}	noun



	

	
		Parthien {n}

		

Парфія {ж}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Partie {f}

		

матч {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Partisan {m}

		

партизан {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Partizip {n}

		

дієприкметник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Partner {m}

		

напарник {ч}	noun



	

	
		Partner {m}

		

партнер {ч}	noun



	

	
		Partnerin {f}

		

партнерка {ж}	noun



	

	
		Partnerschaft {f}

		

партнерство {с}	noun



	

	
		Partnerstadt {f}

		

місто-побратим {с}	noun



	

	
		Party {f}

		

вечірка {ж}	noun



	

	
		Party {f}

		

гулянка {ж}	noun



	

	
		Party {f}

		

тусовка {ж}	noun



	

	
		Pasquill {n} [seltener {m}] [geh.] [veraltend]

		

пасквіль {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Pass {m} [Bergpass]

		

перевал {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Pass {m} [Reisepass]

		

паспорт {ч}	noun



	

	
		Pass {m} in den freien Raum

		

пас {ч} на хід [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Pass {m} in den freien Raum

		

пас {ч} у розріз [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Pass- [Ausweis-]

		

паспортний	adj



	

	
		Passagier {m}

		

пасажир {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Passagierflugzeug {n}

		

пасажирський літак {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Passagierzahlen {pl}

		

пасажиропотік {ч}	noun	[aviat.] [econ.]



	

	
		Passant {m}

		

перехожий {ч}	noun



	

	
		Passantin {f}

		

перехожа {ж}	noun



	

	
		Passau {n}

		

Пассау {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Passbild {n}

		

паспортне фото {с}	noun	[admin.] [photo.]



	

	
		Passgang {m}

		

інохідь {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Passiv {n}

		

пасивний стан {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Passivität {f}

		

пасивність {ж}	noun



	

	
		Passivrauchen {n}

		

пасивне куріння {с}	noun



	

	
		Passkontrolle {f}

		

перевірка {ж} паспортів	noun	[admin.]



	

	
		Passspiel {n}

		

перепасовка {ж} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Passwort {n} 

		

пароль {ч}	noun



	

	
		Pastellfarbe {f}

		

пастельний колір {ч}	noun	[art]



	

	
		Pastete {f}

		

паштет {ч}	noun



	

	
		Pastinak {m}

		

пастернак {ч} городній [Pastinaca sativa]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Pastinak {m}

		

пастернак {ч} звичайний [Pastinaca sativa]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Pastinak {m}

		

пастернак {ч} посівний [Pastinaca sativa]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Pastor {m}

		

пастор {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Patagonien {n}

		

Патагонія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Patch {m} [selten {n}] [in der Bedeutung von Nachbesserung, auch Bugfix]

		

патч {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Patenkind {n}

		

хрещеник {ч}	noun



	

	
		Patenonkel {m}

		

хрещений батько {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Patent {n}

		

патент {ч}	noun



	

	
		Patentante {f}

		

хрещена мати {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Patentierung {f}

		

патентування {с}	noun



	

	
		Pathologe {m}

		

патолог {ч}	noun



	

	
		Pathologie {f}

		

патологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Patient {m}

		

пацієнт {ч}	noun	[med.]



	

	
		Patient {m}

		

хворий {ч}	noun	[med.]



	

	
		Patras {n}

		

Патри {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Patriarchat {n}

		

патріархат {ч}	noun	[relig.] [sociol.]



	

	
		Patriot {m}

		

патріот {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Patriotismus {m}

		

патріотизм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Patrizier {m}

		

патрицій {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Patrone {f}

		

набій {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Patrone {f}

		

патрон {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Patronenhülse {f}

		

гільза {ж}	noun



	

	
		Patrouille {f}

		

патруль {ч}	noun



	

	
		Patt {n} [Schach]

		

пат {ч} [в шахах, також перен.]	noun	[games]



	

	
		Patty {m} {n}

		

біфштекс {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Pauke {f}

		

литаври {мн}	noun	[mus.]



	

	
		Pauken {n}

		

зубріння {с}	noun	[educ.]



	

	
		Pauken {pl}

		

литаври {мн}	noun	[mus.]



	

	
		Paulusbriefe {pl}

		

послання {мн} апостола Павла	noun	[bibl.]



	

	
		Pauschalabgabe {f}

		

акордний податок {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Pauschalbetrag {m}

		

паушальна сума {ж}	noun



	

	
		Pauschalpreis {m}

		

паушальна сума {ж}	noun



	

	
		Pause {f}

		

антракт {ч}	noun	[theatre]



	

	
		Pause {f}

		

перерва {ж}	noun



	

	
		Pavian {m}

		

павіан {ч} [Papio]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Pavillon {m}

		

павільйон {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Pazifik {m}

		

Тихий океан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Pazifismus {m}

		

пацифізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		paarhufig

		

парнокопитний	adj



	

	
		packen [ergreifen]

		

схопити [док.]	verb



	

	
		packen [ergreifen]

		

хапати [недок.]	verb



	

	
		pakistanisch

		

пакистанський	adj



	

	
		palliativ

		

паліативний	adj	[med.]



	

	
		paläontologisch

		

палеонтологічний	adj



	

	
		palästinisch

		

палестинський	adj



	

	
		panamaisch

		

панамський	adj



	

	
		panisch

		

панічний	adj



	

	
		pannonisch

		

паннонський	adj



	

	
		panzerbrechende Munition {f}

		

бронебійний снаряд {ч}	noun	[mil.]



	

	
		paradox

		

парадоксальний	adj



	

	
		parallel

		

паралельний	adj



	

	
		parallel

		

паралельно	adv



	

	
		paralympisch

		

паралімпійський	adj



	

	
		paralysieren

		

паралізувати [док./недок.]	verb



	

	
		parametrisieren

		

параметризувати [док./недок.]	verb



	

	
		paramilitärisch

		

парамілітарний	adj



	

	
		paranormal

		

паранормальний	adj	[esot.]



	

	
		parasitär

		

паразитичний	adj



	

	
		parat

		

готовий [до вжитку]	adj



	

	
		parat halten

		

тримати напоготові [недок.]	verb



	

	
		parken

		

паркувати [недок.]	verb



	

	
		parteilich

		

партійний	adj



	

	
		partizipieren [geh.]

		

брати участь [недок.]	verb



	

	
		partout [ugs.]

		

категорично	adv



	

	
		partout [ugs.]

		

неодмінно	adv



	

	
		passen

		

підходити [недок.]	verb



	

	
		passend

		

доречний	adj



	

	
		passieren [geschehen]

		

відбуватися [недок.]	verb



	

	
		passieren [geschehen]

		

ставатися [недок.]	verb



	

	
		passieren [geschehen]

		

статися [док.]	verb



	

	
		passieren [geschehen]

		

трапитися [док.]	verb



	

	
		passieren [geschehen]

		

траплятися [недок.]	verb



	

	
		passieren [vorbeigehen]

		

проходити [недок.] [повз]	verb



	

	
		passiv

		

пасивний	adj



	

	
		passives Einkommen {n}

		

пасивний дохід {ч}	noun	[market.]



	

	
		pastellfarben

		

пастельний	adj



	

	
		patentieren

		

патентувати [недок.]	verb



	

	
		pathetisch

		

драматичний	adj



	

	
		pathetisch

		

патетичний	adj



	

	
		pathetisch

		

пафосний	adj



	

	
		pathologisch

		

патологічний	adj



	

	
		patriotisch

		

патріотичний	adj	[pol.]



	

	
		patrouillieren

		

патрулювати [недок.]	verb



	

	
		patzig [ugs.]

		

безсоромний	adj



	

	
		patzig [ugs.]

		

зарозумілий	adj



	

	
		patzig [ugs.]

		

зухвалий	adj



	

	
		patzig [ugs.]

		

нахабний	adj



	

	
		pauken

		

бити в литаври [недок.]	verb	[mus.]



	

	
		pauken [ugs.]

		

зубрити [недок.] [розм.]	verb



	

	
		pauschal

		

взагалі	adv



	

	
		pauschal

		

загалом	adv



	

	
		pauschal

		

загальний [всеосяжний]	adj



	

	
		pauschal

		

паушальний	adj



	

	
		pausenlos

		

безперервний	adj



	

	
		pausenlos

		

безперестанний	adj



	

	
		pausenlos

		

постійний	adj



	



	
		PC-Maus {f}–PC-Standgerät {n}
		

	
	
		PC-Maus {f}–PC-Standgerät {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		PC-Maus {f}

		комп'ютерна миша {ж}	noun	[comp.]


	

	
		PC-Standgerät {n}

		стаціонарний комп'ютер {ч}	noun	[comp.]


	

	


		Pech haben–petrochemisch
		

	
	
		Pech haben–petrochemisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pech haben

		

бути нещасливим [недок.]	verb



	

	
		Pech haben

		

терпіти невдачу [недок.]	verb



	

	
		Pech {n}

		

невдача {ж}	noun



	

	
		Pech {n}

		

невезіння {с}	noun



	

	
		Pech {n}

		

нещастя {с}	noun



	

	
		Pech {n}

		

смола {ж}	noun



	

	
		Pech {n}

		

халепа {ж}	noun



	

	
		Pedal {n}

		

педаль {ж}	noun



	

	
		Pegel {m}

		

водомірний пост {ч}	noun



	

	
		Pegel {m}

		

гідрологічний пост {ч}	noun



	

	
		Pein {f} [geh.]

		

мука {ж}	noun



	

	
		Pein {f} [geh.]

		

страждання {с}	noun



	

	
		Pein {f} [geh.]

		

тортури {мн}	noun



	

	
		Peitschen {n}

		

шмагання {с}	noun



	

	
		Peitschenhieb {m}

		

удар {ч} батогом	noun



	

	
		Peking {n}

		

Пекін {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Pekingente {f}

		

пекінська качка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Pektin {n}

		

пектин {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Pelagianismus {m}

		

пелагіанізм {ч}	noun	[hist.] [relig.]



	

	
		Pelikan {m}

		

пелікан {ч} [Pelecanus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Pellkartoffeln {pl}

		

картопля {ж} в лушпинні	noun	[gastr.]



	

	
		Pellkartoffeln {pl}

		

картопля {ж} в мундирах	noun	[gastr.]



	

	
		Pelz {m}

		

хутро {с}	noun



	

	
		Pelzkragen {m}

		

хутряний комір {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Pelzmantel {m}

		

кожух {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Pelzmantel {m}

		

шуба {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Pendant {n} [geh.]

		

відповідник {ч}	noun



	

	
		Pendel {n}

		

маятник {ч}	noun



	

	
		Penicillin {n}

		

пеніцилін {ч}	noun	[pharm.]



	

	
		Penis {m}

		

пеніс {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Penisneid {m}

		

заздрість {ж} до пеніса	noun	[psych.]



	

	
		Penistransplantation {f}

		

трансплантація {ж} пеніса	noun	[med.]



	

	
		Penner {m} [ugs.] [pej.]

		

бомж {ч}	noun



	

	
		Penner {m} [ugs.] [pej.]

		

босяк {ч}	noun



	

	
		Penner {m} [ugs.] [pej.]

		

волоцюга {ч} {ж}	noun



	

	
		Pennsylvania {n}

		

Пенсільванія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Pension {f} [Gästehaus, kleines Hotel]

		

пансіон {ч}	noun



	

	
		Pension {f} [österr.]

		

пенсія {ж}	noun



	

	
		Pensionist {m} [österr.]

		

пенсіонер {ч}	noun



	

	
		Pensionistenausweis {m} [österr.]

		

пенсійне посвідчення {с}	noun	[admin.]



	

	
		Pensum {n}

		

завдання {с}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Pensum {n}

		

навантаження {с}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Pensum {n}

		

норма {ж}	noun



	

	
		Pentagon {n} [Sitz des US-Verteidigungsministeriums]

		

Пентагон {ч}	noun	[archi.] [mil.] [pol.]



	

	
		Pentagramm {n}

		

пентаграма {ж}	noun



	

	
		Pentateuch {m}

		

П'ятикнижжя {с}	noun	[relig.]



	

	
		Peptid {n}

		

пептид {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Pergament {n}

		

пергамент {ч}	noun



	

	
		Perigäum {n}

		

перигей {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Periodensystem {n} der Elemente

		

періодична система {ж} хімічних елементів	noun	[chem.]



	

	
		Periodika {pl}

		

періодика {ж}	noun



	

	
		Periodikum {n} [fachspr.]

		

періодичне видання {с}	noun	[journ.] [publ.]



	

	
		Periodisierung {f}

		

періодизація {ж}	noun



	

	
		Peripherie {f}

		

периферія {ж}	noun



	

	
		Peritoneum {n}

		

очеревина {ж} [peritoneum]	noun	[anat.]



	

	
		Perle {f}

		

намистина {ж}	noun



	

	
		Perle {f}

		

перл {ч}	noun



	

	
		Perle {f}

		

перлина {ж}	noun



	

	
		Perlfluss {m}

		

Перлинна річка {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Perlmutt {n}

		

перламутр {ч}	adj



	

	
		Perlmutter {f} {n}

		

перламутр {ч}	noun



	

	
		Perlzwiebel {f}

		

перлова цибуля {ж}	noun



	

	
		Perm {n}

		

Перм {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Peronismus {m}

		

перонізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Persephone {f}

		

Персефона {ж}	noun	[myth.]



	

	
		Perser {m}

		

перс {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Perser {m} [ugs.] [kurz für: Perserteppich]

		

перський килим {ч}	noun	[furn.] [textil.]



	

	
		Perserteppich {m}

		

перський килим {ч}	noun	[furn.] [textil.]



	

	
		Persien {n}

		

Персія {ж}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Persischer Golf {m}

		

Перська затока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Person {f}

		

особа {ж}	noun



	

	
		Personalausweis {m}

		

посвідка {ж} особи	noun	[admin.]



	

	
		Personalpronomen {n}

		

особовий займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Personen {pl} mittleren Alters

		

люди {мн} середнього віку	noun



	

	
		Personenkult {m}

		

культ {ч} особи	noun



	

	
		Personifizierung {f}

		

уособлення {с}	noun



	

	
		Perspektive {f}

		

перспектива {ж}	noun



	

	
		Persönlichkeit {f}

		

особистість {ж}	noun



	

	
		Perth {n}

		

Перт {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Peru {n}

		

Перу {с} <.pe> [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Peruaner {m}

		

перуанець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Peruanerin {f}

		

перуанка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Perugia {n}

		

Перуджа {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Perücke {f}

		

перука {ж}	noun



	

	
		Pessimismus {m}

		

песимізм {ч}	noun



	

	
		Pessimist {m}

		

песиміст {ч}	noun



	

	
		Pest {f}

		

чума {ж}	noun	[med.]



	

	
		Pestilenz {f} [veraltet]

		

чума {ж}	noun	[med.]



	

	
		Pestizid {n}

		

пестицид {ч}	noun	[hort.] [agr.] [chem.]



	

	
		Petersilie {f}

		

петрушка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Peterwurz {m} [österr.] [regional] [Wurzelpetersilie]

		

корінь {ч} петрушки	noun	[gastr.]



	

	
		Petitesse {f} [geh.]

		

дрібниця {ж}	noun



	

	
		Petrefakt {n} [veraltet]

		

скам'янілість {ж}	noun



	

	
		Petrichor {m}

		

петрикор {ч}	noun



	

	
		Petrochemie {f}

		

нафтохімія {ж}	noun	[ind.] [chem.]



	

	
		Petroglyphe {f}

		

петрогліф {ч}	noun	[archaeo.] [art]



	

	
		Petroleumlampe {f}

		

гасова лампа {ж}	noun



	

	
		Petrologie {f}

		

петрологія {ж}	noun	[geol.] [mineral.] [acad.]



	

	
		Petzer {m} [ugs.]

		

донощик {ч}	noun



	

	
		Petzer {m} [ugs.]

		

стукач {ч} [розм.]	noun



	

	
		pedantisch

		

педантичний	adj



	

	
		pedantisch

		

прискіпливий	adj



	

	
		peinigen

		

катувати [недок.]	verb



	

	
		peinigen

		

мучити [недок.]	verb



	

	
		peinigen

		

терзати [недок.]	verb



	

	
		peitschen

		

хльостати [недок.]	verb



	

	
		peitschen

		

шмагати [недок.]	verb



	

	
		pejorativ 

		

зневажливий <зневажл.>	adj



	

	
		penibel

		

скурпульозний	adj



	

	
		per Autostopp reisen

		

подорожувати автостопом [недок.]	verb



	

	
		per se [geh.]

		

сам по собі	adv



	

	
		perfekt

		

досконалий	adj



	

	
		perfekt

		

досконало	adv



	

	
		perfektioniert

		

відточений	adj past-p



	

	
		perfektioniert

		

відшліфований [перен.]	adj past-p



	

	
		perfektiv

		

доконаний	adj	[ling.]



	

	
		perfektiver Aspekt {m} 

		

доконаний вид {ч} (дієслова)	noun	[ling.]



	

	
		perfid [geh.]

		

зрадницький	adj



	

	
		perfid [geh.]

		

підлий	adj



	

	
		perfid [geh.]

		

підступний	adj



	

	
		periodisch

		

періодичний	adj



	

	
		perlmutt [Farbe]

		

перламутровий [колір]	adj



	

	
		personifizieren

		

уособити [док.]	verb



	

	
		persönlich

		

особисто	adv



	

	
		persönliches Fürwort {n}

		

особовий займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		peruanisch

		

перуанський	adj



	

	
		pervertiert

		

збочений	adj past-p



	

	
		pessimistisch

		

песимістичний	adj



	

	
		petrochemisch

		

нафтохімічний	adj	[chem.]



	



	
		Pfad {m}–pfuschen [österr.] [ugs.]
		

	
	
		Pfad {m}–pfuschen [österr.] [ugs.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pfad {m}

		доріжка {ж}	noun


	

	
		Pfadfinder {m}

		бойскаут {ч}	noun


	

	
		Pfadfinder {m}

		скаут {ч}	noun


	

	
		Pfadfinder {m}

		слідопит {ч}	noun


	

	
		Pfand {n} [regional auch {m}]

		застава {ж}	noun


	

	
		Pfandleiher {m}

		ломбард {ч}	noun


	

	
		Pfanne {f}

		сковорода {ж}	noun


	

	
		Pfannkuchen {m}

		оладка {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Pfarrei {f}

		парафія {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Pfarrer {m}

		парох {ч}	noun	[jobs] [relig.]


	

	
		Pfeffer {m}

		перець {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Pfefferkuchen {m}

		пряник {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Pfefferminze {f}

		перцева м'ята {ж} [Mentha piperita]	noun	[T] [bot.] [gastr.]


	

	
		Pfeffermühle {f}

		млинок {ч} для перцю	noun	[gastr.]


	

	
		Pfefferstreuer {m}

		перечниця {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Pfeifhase {m}

		пискуха {ж} [Ochotona]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Pfeil {m}

		стрілка {ж}	noun	[hist.]


	

	
		Pfeiler {m}

		стовп {ч}	noun	[archi.]


	

	
		Pferd {n}

		кінь {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Pferdchen {n}

		коник {ч}	noun


	

	
		Pferdegangart {f}

		алюр {ч}	noun


	

	
		Pferdeschwanz {m} [Frisur]

		кінський хвіст {ч} [зачіска]	noun


	

	
		Pferdesport {m}

		кінний спорт {ч}	noun	[sports]


	

	
		Pferdestall {m}

		конюшня {ж}	noun


	

	
		Pferdewagen {m}

		фіра {ж}	noun


	

	
		Pfifferling {m}

		лисичка {ж}	noun	[T] [gastr.] [mycol.]


	

	
		Pfingstbewegung {f}

		п'ятдесятництво {с}	noun	[relig.]


	

	
		Pfingsten {n}

		Трійця {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Pfingstfeiertag {m}

		День {ч} Святої Трійці	noun	[relig.]


	

	
		Pfingstler {m}

		п'ятдесятник {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Pfingstrose {f}

		півонія {ж} [Paeonia L.]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Pfirsich {m}

		персик {ч}	noun


	

	
		Pflanze {f}

		рослина {ж}	noun	[biol.]


	

	
		Pflanzenbestand {m}

		рослинність {ж}	noun	[biol.]


	

	
		Pflanzenreich {n}

		царство {с} рослин	noun	[biol.]


	

	
		Pflanzenzelle {f}

		рослинна клітина {ч}	noun	[biol.] [bot.]


	

	
		Pflanzenzucht {f}

		рослинництво {с}	noun	[bot.] [hort.] [agr.]


	

	
		Pflanzenöl {n}

		рослинна олія {ж}	noun


	

	
		Pflanzmaschine {f}

		саджалка {ж}	noun	[tools] [agr.]


	

	
		Pflanzzeit {f}

		час {ч} посадки	noun	[agr.]


	

	
		Pflaster {n}

		лейкопластир {ч}	noun


	

	
		Pflaster {n} [Heftpflaster]

		пластир {ч}	noun	[med.]


	

	
		Pflaster {n} [Straßenbelag]

		бруківка {ж}	noun


	

	
		Pflaume {f}

		слива {ж}	noun


	

	
		Pflaumenbaum {m}

		слива {ж}	noun	[bot.]


	

	
		Pflegeeltern {pl}

		прийомні батьки {мн}	noun


	

	
		Pflicht {f}

		обов'язок {ч}	noun


	

	
		Pflichtfelder {pl}

		обов'язкові поля {мн}	noun	[comp.]


	

	
		Pflug {m}

		плуг {ч}	noun	[tools] [agr.]


	

	
		Pflugscharbein {n}

		леміш {ч} [Vomer]	noun	[anat.]


	

	
		Pflugsohle {f}

		плужна підошва {ж}	noun	[ecol.] [agr.]


	

	
		Pfosten {m}

		підпірка {ж}	noun


	

	
		Pfosten {m}

		стовп {ч}	noun


	

	
		Pfosten {m}

		стійка {ж}	noun


	

	
		Pfosten {m} [Türpfosten]

		одвірок {ч}	noun


	

	
		Pfosten {m} [ugs.]

		стояк {ч} [футбольних воріт]	noun	[games] [sports]


	

	
		Pfote {f}

		лапа {ж}	noun


	

	
		Pfuhlschnepfe {f}

		грицик {ч} малий [Limosa lapponica]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Pfund {n}

		фунт {ч}	noun


	

	
		Pfötchen {n}

		лапка {ж}	noun


	

	
		Pfütze {f}

		калюжа {ж}	noun


	

	
		pfeifen

		свистіти [недок.]	verb


	

	
		pfeifen [fig.] [Schiedsrichter sein]

		судити [недок.]	verb	[games] [sports]


	

	
		pferdlos

		безкінний	adj


	

	
		pfiffig

		кмітливий	adj


	

	
		pfiffig

		метикований	adj


	

	
		pfiffig

		тямкий	adj


	

	
		pflanzenfressend

		рослиноїдний	adj	[zool.]


	

	
		pflanzlich

		рослинний	adj


	

	
		pflegen

		доглядати [недок.]	verb


	

	
		pflegen

		мати звичай [недок.] [щось робити]	verb


	

	
		pflegen

		мати звичку [недок.] [щось робити]	verb


	

	
		pflegen

		плекати [недок.]	verb


	

	
		pflegen

		піклуватися [недок.]	verb


	

	
		pflügen

		орати [недок.]	verb	[agr.]


	

	
		pfuschen [österr.] [ugs.]

		халтурити [підробляти начорно] [недок.] [розм.]	verb


	

	


		Phalanx {f}–phönizisch
		

	
	
		Phalanx {f}–phönizisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Phalanx {f}

		

фаланга {ж}	noun	[anat.] [mil.] [hist.]



	

	
		Phantasie {f}

		

фантазія {ж}	noun



	

	
		Phantom {n}

		

фантом {ч}	noun



	

	
		Phantomschmerz {m}

		

фантомний біль {ч}	noun	[med.]



	

	
		Pharao {m}

		

фараон {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Pharisäer {m}

		

лицемір {ч}	noun



	

	
		Pharisäer {m}

		

фарисей {ч}	noun	[bibl.] [hist.]



	

	
		Pharmakologe {m}

		

фармаколог {ч}	noun	[med.] [jobs]



	

	
		Pharmakologie {f}

		

фармакологія {ж}	noun	[acad.] [pharm.]



	

	
		Pharmazie {f}

		

фармація {ж}	noun	[acad.] [pharm.]



	

	
		Phase {f}

		

фаза {ж}	noun



	

	
		Phasen-

		

фазовий	adj



	

	
		Phasenverschiebung {f} zwischen Spannung und Strom

		

зсув {ч} фаз між напругою і струмом	noun	[electr.]



	

	
		Phenolphthalein {n}

		

фенолфталеїн {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Pheromon {n}

		

феромон {ч}	noun	[biol.] [biochem.]



	

	
		Philanthrop {m} [geh.]

		

благодійник {ч}	noun



	

	
		Philanthropie {f}

		

філантропія {ж}	noun



	

	
		Philatelie {f}

		

філателізм {ч}	noun



	

	
		Philatelie {f}

		

філателія {ж}	noun



	

	
		Philharmonie {f}

		

філармонія {ж}	noun	[archi.] [mus.]



	

	
		Philhellenismus {m}

		

філеллінізм {ч}	noun



	

	
		Philippinen {pl}

		

Філіппіни {мн} <.ph>	noun	[geogr.]



	

	
		Philippinenpelikan {m}

		

пелікан {ч} сірий [Pelecanus philippensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Philippinensee {f}

		

Філіппінське море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Philister {m}

		

філістимлянин {ч}	noun



	

	
		Philister {m} [geh.] [pej.] [Spießbürger]

		

філістер {ч}	noun



	

	
		Philister {pl}

		

філістимляни {мн}	noun



	

	
		Philologie {f} 

		

філологія {ж}	noun	[ling.] [lit.] [acad.]



	

	
		Philosoph {m}

		

філософ {ч}	noun	[jobs] [philos.]



	

	
		Philosophie {f}

		

філософія {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Phnom Penh {n}

		

Пномпень {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Phobie {f}

		

фобія {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Phonem {n}

		

фонема {ж}	noun	[ling.] [phonet.]



	

	
		Phonetik {f}

		

фонетика {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Phosphat- [z. B. Dünger, Gruppe, Industrie]

		

фосфатний	adj



	

	
		Phosphate {pl}

		

фосфати {мн}	noun	[chem.]



	

	
		Phosphor {m} 


		фосфор {ч} 

	noun	[chem.]

	

	
		Phosphor(III)-chlorid {n}

		

хлорид {ч} фосфору(III) [PCl3]	noun	[chem.]



	

	
		Phosphor(V)-chlorid {n}

		

хлорид {ч} фосфору(V) [PCl5]	noun	[chem.]



	

	
		Phosphorpentachlorid {n}

		

пентахлорид {ч} фосфору [PCl5]	noun	[chem.]



	

	
		Phosphortrichlorid {n}

		

трихлорид {ч} фосфору [PCl3]	noun	[chem.]



	

	
		Phosphorylierung {f}

		

фосфорилювання {с}	noun	[biochem.]



	

	
		Photogrammetrie {f}

		

фотограмметрія {ж}	noun	[photo.]



	

	
		Photosphäre {f}

		

фотосфера {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Photosynthese {f}

		

фотосинтез {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Phrase {f}

		

фраза {ж}	noun



	

	
		Phrenologie {f}

		

френологія {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Physik {f}

		

фізика {ж}	noun	[acad.] [phys.]



	

	
		Physiker {m}

		

фізик {ч}	noun	[jobs] [phys.]



	

	
		Physiognomik {f}

		

фізіогноміка {ж}	noun



	

	
		Physiologe {m}

		

фізіолог {ч}	noun	[biol.] [jobs]



	

	
		Physiologie {f}

		

фізіологія {ж}	noun	[biol.] [med.] [acad.]



	

	
		Phytoplankton {n}

		

фітопланктон {ч}	noun	[biol.] [bot.]



	

	
		Phänomen {n}

		

феномен {ч}	noun



	

	
		Phönix {m}

		

фенікс {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Phönizier {m}

		

фінікієць {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		pharmakologisch

		

фармакологічний	adj	[pharm.]



	

	
		philosophieren

		

філософствувати [недок.]	verb



	

	
		philosophisch

		

філософський	adj	[philos.]



	

	
		phonetisch

		

фонетичний	adj	[ling.]



	

	
		phonetisches System {n}

		

фонетична система {ж}	noun	[ling.]



	

	
		phosphoreszieren

		

фосфоресціювати [недок.]	verb	[phys.]



	

	
		physikalisch

		

фізичний	adj	[phys.]



	

	
		physikalische Chemie {f}

		

фізична хімія {ж}	noun	[chem.]



	

	
		physiologisch

		

фізіологічний	adj



	

	
		physische Geographie {f}

		

фізична географія {ж}	noun	[geogr.] [acad.]



	

	
		phänomenal

		

феноменальний	adj



	

	
		phönizisch

		

фінікійський	adj	[hist.]



	



	
		Pianist {m}–pittoresk
		

	
	
		Pianist {m}–pittoresk

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pianist {m}

		піаніст {ч}	noun	[mus.] [jobs]


	

	
		Pianistin {f}

		піаністка {ж}	noun	[mus.] [jobs]


	

	
		Pick-up {m}

		пікап {ч}	noun	[automot.]


	

	
		Pickel {m} [auf der Haut]

		прищ {ч}	noun


	

	
		Pickelhaube {f}

		шпичастий шолом {ч}	noun	[mil.] [hist.]


	

	
		Pickerl {n} [österr.] [ugs.]

		наліпка {ж}	noun


	

	
		Picknick {n}

		пікнік {ч}	noun


	

	
		Piepmatz {m} [ugs. für: Penis]

		пуцька {ж} [пестливо про пеніс]	noun


	

	
		Piepmatz {m} [ugs.] [Vogel]

		пташечка {ж}	noun


	

	
		Pier {m} [bes. Seemannssprache {f}]

		пристань {ж}	noun	[naut.]


	

	
		Pier {m} [bes. Seemannssprache {f}]

		пірс {ч}	noun	[naut.]


	

	
		Pietismus {m}

		пієтизм {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Pietist {m}

		пієтист {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Pietät {f} [geh.]

		пієтет {ч} [книжн.]	noun


	

	
		Piktogramm {n}

		піктограма {ж}	noun


	

	
		Pilates {n}

		пілатес {ч}	noun	[sports]


	

	
		Pilger {m}

		паломник {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Pilgerfahrt {f}

		паломництво {с}	noun	[relig.]


	

	
		Pilgerfahrt {f}

		проща {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Pilgerin {f}

		паломниця {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Pilgerreise {f}

		паломництво {с}	noun	[relig.]


	

	
		Pilgerreise {f}

		проща {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Pille {f}

		пігулка {ж}	noun	[med.] [pharm.]


	

	
		Pille {f}

		пілюля {ж}	noun	[med.] [pharm.]


	

	
		Pilot {m}

		пілот {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Pilotin {f}

		льотчиця {ж}	noun	[aviat.] [mil.] [jobs]


	

	
		Pilz {m}

		гриб {ч}	noun	[mycol.]


	

	
		Pilz-

		грибний	adj


	

	
		Pilzart {f}

		вид {ч} грибів	noun


	

	
		Pilze {pl}

		гриби {мн}	noun


	

	
		Pilzkunde {f}

		мікологія {ж}	noun	[mycol.] [acad.]


	

	
		Pilzsuppe {f}

		грибний суп {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Pilzvergiftung {f}

		отруєння {с} грибами	noun	[med.]


	

	
		Pinealom {n}

		пінеалома {ж}	noun	[med.]


	

	
		Pineoblastom {n}

		пінеалобластома {ж}	noun	[med.]


	

	
		Pinguin {m}

		пінгвін {ч} [Spheniscidae]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Pinsel {m}

		пензель {ч}	noun


	

	
		Pinsel {m}

		пензлик {ч}	noun


	

	
		Pinselchen {n}

		пензлик {ч}	noun


	

	
		Pinyin {n}

		піньїнь {ч}	noun


	

	
		Pinzette {f}

		пінцет {ч}	noun	[tools]


	

	
		Pirat {m}

		пірат {ч}	noun


	

	
		Piraterie {f}

		піратство {с}	noun


	

	
		Pirol {m}

		вивільга {ж} звичайна [Oriolus oriolus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Pirol {m}

		іволга {ж} [Oriolus oriolus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Pirolfink {m}

		івуд {ч} [Linurgus olivaceus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Pirolgimpel {m}

		івуд {ч} [Linurgus olivaceus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Pirouette {f}

		пірует {ч}	noun	[dance]


	

	
		Piräus {n}

		Пірей {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Pistazie {f}

		фісташка {ж}	noun


	

	
		Pistazien {pl}

		фісташки {мн}	noun	[gastr.]


	

	
		Pistazieneis {n}

		фісташкове морозиво {с}	noun


	

	
		Pistole {f}

		пістолет {ч}	noun	[weapons]


	

	
		Pixel {n} [auch: {m}]

		піксель {ч}	noun


	

	
		Pizza {f}

		піца {ж}	noun


	

	
		piepend

		пищачий [розм.]	adj pres-p


	

	
		piepend

		пікаючий [розм.]	adj pres-p


	

	
		piepsen

		пищати [недок.]	verb


	

	
		pietistisch

		пієтичний	adj	[relig.]


	

	
		pikant

		пікантний	adj


	

	
		piken [ugs.]

		вколоти [док.]	verb


	

	
		piken [ugs.]

		колоти [недок.]	verb


	

	
		piken [ugs.]

		колотися [недок.]	verb


	

	
		piken [ugs.]

		уколоти [док.]	verb


	

	
		piken [ugs.]

		уколотися [док.]	verb


	

	
		pikiert [beleidigt]

		ображений	adj


	

	
		piksen

		колоти [недок.]	verb


	

	
		piksen

		колотися [недок.]	verb


	

	
		pingen

		пінгувати [недок.]	verb	[comp.]


	

	
		pinkeln [ugs.]

		відлити [док.] [розм.]	verb


	

	
		pinkeln [ugs.]

		мочитися [недок.] [розм.]	verb


	

	
		pinkeln [ugs.]

		попісяти [док.] [розм.]	verb


	

	
		pinkeln [ugs.]

		посцяти [док.] [розм.]	verb


	

	
		pinkeln [ugs.]

		пісяти [недок.] [розм.]	verb


	

	
		pinkeln [ugs.]

		сцяти [недок.] [розм.]	verb


	

	
		pittoresk

		мальовничий	adj


	

	
		pittoresk

		мальовничо	adv


	

	

	
		Pjöngjang {n}–Pjöngjang {n}
		

	
	
		Pjöngjang {n}–Pjöngjang {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pjöngjang {n}

		Пхеньян {ч}	noun	[geogr.]


	

	


		Plage {f}–plötzlich
		

	
	
		Plage {f}–plötzlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Plage {f}

		

мука {ж}	noun



	

	
		Plage {f}

		

халепа {ж}	noun



	

	
		Plage {f} [Geißel]

		

бич {ч}	noun



	

	
		Plage {f} [Mühe]

		

клопіт {ч}	noun



	

	
		Plage {f} [Mühe]

		

турбота {ж}	noun



	

	
		Plage {f} [Ratten, Mücken etc.]

		

напасть {ж}	noun



	

	
		Plage {f} [geh.] [Mühe, Schwerarbeit]

		

тягота {ж}	noun



	

	
		Plage {f} [z. B. Insektenplage]

		

нашестя {с}	noun	[for.] [agr.]



	

	
		Plagiat {n}

		

плагіат {ч}	noun



	

	
		Plan {m}

		

план {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Plan {m} der Antireblauskampagne

		

план {ч} кампанії антифілоксерної	noun	[biol.]



	

	
		Plan {m} für die Zukunft

		

план {ч} на майбутнє	noun



	

	
		Planartechnik {f}

		

планарна технологія {ж}	noun



	

	
		Planck-Konstante {f}

		

стала {ж} Планка	noun	[phys.]



	

	
		Plancksches Wirkungsquantum {n}

		

стала {ж} Планка	noun	[phys.]



	

	
		Planer {m}

		

проектувальник {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Planet {m}

		

планета {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Planetarium {n}

		

планетарій {ч}	noun



	

	
		Planetengeologie {f}

		

планетарна геологія {ж}	noun	[astron.] [geol.] [acad.]



	

	
		Planetengeologie {f}

		

планетна геологія {ж}	noun	[astron.] [geol.] [acad.]



	

	
		Planetenwissenschaft {f}

		

планетологія {ж}	noun	[astron.] [acad.]



	

	
		Planetologie {f}

		

планетологія {ж}	noun	[astron.] [acad.]



	

	
		Planierraupe {f}

		

бульдозер {ч}	noun	[automot.] [constr.]



	

	
		Plankton {n}

		

планктон {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Plansprache {f}

		

планова мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Plantage {f}

		

плантація {ж}	noun	[hort.] [agr.]



	

	
		Planung {f}

		

планування {с}	noun



	

	
		Plasmazelle {f}

		

плазматична клітина {ж}	noun	[med.]



	

	
		Plasmolyse {f}

		

плазмоліз {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Plastik {f}

		

скульптура {ж}	noun



	

	
		Plastik {n}

		

пластик {ч}	noun



	

	
		Plastik {n}

		

пластмаса {ж}	noun



	

	
		Plastik-

		

пластиковий	adj



	

	
		Plastikabdeckung {f}

		

пластиковий корпус {ч}	noun



	

	
		Plastiksackerl {n} [österr.]

		

кульок {ч}	noun



	

	
		Plastiktüte {f}

		

пластиковий пакет {ч}	noun



	

	
		Plastiktüte {f}

		

поліетиленовий пакет {ч}	noun



	

	
		Plastilin {n}

		

пластилін {ч}	noun



	

	
		Platin {n} 

		

платина {ж} 	noun	[chem.]



	

	
		Platonismus {m}

		

платонізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Platte {f}

		

пластина {ж}	noun



	

	
		Plattenbau {m}

		

панельний будинок {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Plattenbauweise {f}

		

панельне будівництво {с}	noun	[constr.]



	

	
		Plattentektonik {f}

		

тектоніка {ж} (літосферних) плит	noun	[geol.]



	

	
		Plattform {f}

		

платформа {ж}	noun



	

	
		Platz {m}

		

майдан {ч}	noun



	

	
		Platz {m}

		

місце {с}	noun



	

	
		Platzhalter {m}

		

плейсхолдер {ч}	noun



	

	
		Plausch {m}

		

базікання {с}	noun



	

	
		Plausch {m}

		

теревені {мн}	noun



	

	
		Plebejer {m}

		

плебей {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Plebiszit {n}

		

плебісцит {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Pleistozän {n}

		

плейстоцен {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Plenarsitzung {f}

		

пленарне засідання {с}	noun



	

	
		Plenum {n}

		

пленум {ч}	noun



	

	
		Plenumssitzung {f}

		

пленарне засідання {с}	noun



	

	
		Pleonasmus {m}

		

плеоназм {ч}	noun	[ling.] [rhet.]



	

	
		Pleuritis {f}

		

плеврит {ч}	noun	[med.]



	

	
		Plexiglas ® {n}

		

оргскло {с}	noun	[material]



	

	
		Plexiglas ® {n}

		

плексиглас {ч}	noun	[material]



	

	
		Plicht {f}

		

кокпіт {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Plural {m}

		

множина {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Plus {n}

		

плюс {ч}	noun	[math.]



	

	
		Plutonium {n} 

		

плутоній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Plünderung {f}

		

пограбування {с}	noun



	

	
		planen

		

планувати [недок.]	verb



	

	
		planetarisch

		

планетарний	adj



	

	
		planlos

		

безсистемно	adv



	

	
		planlos

		

безцільний	adj



	

	
		planlos

		

безцільно	adv



	

	
		planlos

		

навмання	adv



	

	
		planlos

		

незапланований	adj



	

	
		planlos

		

непередбачений	adj



	

	
		plappern [ugs.]

		

базікати [недок.] [розм.]	verb



	

	
		plappern [ugs.]

		

варнякати [недок.] [розм.]	verb



	

	
		plappern [ugs.]

		

торохтіти [недок.] [розм.]	verb



	

	
		plappern [ugs.]

		

щебетати [недок.] [розм.]	verb



	

	
		platonisch

		

платонічний	adj



	

	
		platonisch

		

платонічно	adv



	

	
		platt treten

		

розтоптати [док.]	verb



	

	
		plattformübergreifend

		

крос-платформний	adj	[comp.]



	

	
		platzen

		

вибухати [недок.]	verb



	

	
		platzen

		

тріскати [недок.]	verb



	

	
		platzen

		

тріскатися [недок.]	verb



	

	
		platzen [Ballon, Blase, z. B. Dotcom-Blase]

		

лускати [недок.]	verb



	

	
		platzieren

		

розміщувати [недок.]	verb



	

	
		plaudern

		

базікати [недок.]	verb



	

	
		plaudern

		

балакати [недок.]	verb



	

	
		plaudern

		

розмовляти [недок.]	verb



	

	
		plump

		

безпардонний	adj



	

	
		plump

		

безформний	adj



	

	
		plump

		

вайлуватий	adj



	

	
		plump

		

вульгарний	adj



	

	
		plump

		

громіздкий	adj



	

	
		plump

		

грубий	adj



	

	
		plump

		

масивний	adj



	

	
		plump

		

мішкуватий	adj



	

	
		plump

		

невправний	adj



	

	
		plump

		

недоладний	adj



	

	
		plump

		

незграбний	adj



	

	
		plump

		

неоковирний	adj



	

	
		plump

		

нетактовний	adj



	

	
		plump

		

опецькуватий	adj



	

	
		plädieren [geh.]

		

ратувати [недок.]	verb



	

	
		plärren

		

волати [недок.]	verb



	

	
		plärren

		

горлати [недок.]	verb



	

	
		plärren

		

ревіти [недок.]	verb



	

	
		plärren

		

репетувати [недок.]	verb



	

	
		plötzlich

		

зненацька	adv



	

	
		plötzlich

		

раптовий	adj



	

	
		plötzlich

		

раптом	adv



	



	
		Pneumatolyse {f}–Pneumothorax {m}
		

	
	
		Pneumatolyse {f}–Pneumothorax {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pneumatolyse {f}

		пневматоліз {ч}	noun	[geol.]


	

	
		Pneumologie {f}

		пульмонологія {ж}	noun	[med.] [acad.]


	

	
		Pneumothorax {m}

		пневмоторакс {ч}	noun	[med.]


	

	


		Po {m}–potenzieren
		

	
	
		Po {m}–potenzieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Po {m}

		

гепа {ж} [розм.]	noun



	

	
		Po {m}

		

дупа {ж} [вульг.]	noun



	

	
		Po {m}

		

задниця {ж} [розм.]	noun



	

	
		Po {m}

		

сідниці {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Pobacke {f} [ugs.]

		

сідниця {ж}	noun



	

	
		Pochen {n}

		

стук {ч}	noun



	

	
		Pochen {n}

		

стукіт {ч}	noun



	

	
		Pocken {pl}

		

віспа {ж}	noun	[med.]



	

	
		Podcast {m}

		

подкаст {ч}	noun	[Internet]



	

	
		Podest {n}

		

п'єдестал {ч}	noun



	

	
		Podest {n}

		

подіум {ч}	noun



	

	
		Podgorica {n}

		

Подгориця {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Podiumsdiskussion {f}

		

панельна дискусія {ж}	noun



	

	
		Podiumsgespräch {n}

		

панельна дискусія {ж}	noun



	

	
		Podolien {n}

		

Поділля {с}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Poesie {f}

		

поезія {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Pokal {m}

		

кубок {ч}	noun



	

	
		Poker {m} {n}

		

покер {ч}	noun	[sports]



	

	
		Pokerface {n}

		

покер фейс {ч}	noun



	

	
		Pokerface {n}

		

порожній вираз {ч} обличчя	noun



	

	
		Pol {m}

		

полюс {ч}	noun	[geogr.] [phys.]



	

	
		Polarhase {m}

		

заєць {ч} арктичний [Lepus arcticus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Polarität {f}

		

полярність {ж}	noun



	

	
		Polarkreis {m}

		

полярне коло {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Polarlicht {n}

		

полярне сяйво {с}	noun	[astron.]



	

	
		Polarmöwe {f}

		

мартин {ч} гренландський [Larus glaucoides]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Polarstern {m}

		

Полярна зоря {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Pole {m}

		

поляк {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Polen {n}

		

Польща {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Polin {f}

		

полька {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Politik {f}

		

політика {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Politiker {m}

		

політик {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Politikwissenschaft {f}

		

політологія {ж}	noun	[acad.] [pol.]



	

	
		Politologe {m}

		

політолог {ч}	noun	[pol.] [jobs]



	

	
		Politologie {f}

		

політологія {ж}	noun	[acad.] [pol.]



	

	
		Polizei {f}

		

поліція {ж}	noun



	

	
		Polizei-

		

поліцейський	adj



	

	
		Polizeibrutalität {f}

		

поліцейська жорстокість {ж}	noun



	

	
		Polizeispitzel {m} [pej.]

		

інформатор {ч} поліції	noun



	

	
		Polizeistaat {m}

		

поліцейська держава {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Polizist {m}

		

полісмен {ч}	noun



	

	
		Polka {f}

		

полька {ж}	noun	[dance]



	

	
		Polkappe {f}

		

полярна шапка {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Polnisch {n}

		

польська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Polo {n}

		

поло {с} [незмін.]	noun	[sports]



	

	
		Polohemd {n}

		

сорочка-поло {с}	noun	[cloth.]



	

	
		Polonistik {f}

		

полоністика {ж}	noun	[ling.] [lit.] [acad.]



	

	
		Polonium {n} 

		

полоній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Polster {m} {n}

		

подушка {ж}	noun



	

	
		Polsterbezug {m} [österr.]

		

пошивка {ж}	noun



	

	
		Poltawa {n}

		

Полтава {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Poltergeist {m}

		

полтергейст {ч}	noun



	

	
		Polyandrie {f}

		

поліандрія {ж}	noun	[ethn.] [zool.] [sociol.]



	

	
		Polyeder {n}

		

багатогранник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Polyeder {n}

		

многогранник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Polyembryonie {f}

		

поліембріонія {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Polyglott {m}

		

поліглот {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Polygon {n}

		

багатокутник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Polygon {n}

		

многокутник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Polygon {n}

		

полігон {ч}	noun	[math.]



	

	
		Polygraf {m}

		

детектор {ч} брехні	noun



	

	
		Polygraf {m}

		

поліграф {ч}	noun



	

	
		Polymer {n}

		

полімер {ч}	noun	[biochem.] [material] [chem.]



	

	
		Polymethylmethacrylat {n} 

		

поліметилметакрилат {ч}	noun	[material] [chem.]



	

	
		Polynesier {m}

		

полінезієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Polynesier {pl}

		

полінезійці {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Polynesierin {f}

		

полінезійка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Polyphonie {f}

		

поліфонія {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Polytheismus {m}

		

політеїзм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Polytheist {m}

		

політеїст {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Pomade {f}

		

помада {ж}	noun



	

	
		Pommern {n}

		

Померанія {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Pommes frites {pl}

		

картопля {ж} фрі	noun



	

	
		Pontonbrücke {f}

		

понтонний міст {ч}	noun



	

	
		Pony {m} [Stirnfransen]

		

чубчик {ч}	noun



	

	
		Pony {n}

		

поні {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Popcorn {n}

		

попкорн {ч}	noun



	

	
		Popkultur {f}

		

масова культура {ж}	noun



	

	
		Popkultur {f}

		

попкультура {ж}	noun



	

	
		Popkultur {f}

		

популярна культура {ж}	noun



	

	
		Popstar {m}

		

попзірка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Popularisierung {f}

		

популяризація {ж}	noun



	

	
		Popularität {f}

		

популярність {ж}	noun



	

	
		Population {f}

		

популяція {ж}	noun



	

	
		Populationsbiologie {f}

		

популяційна біологія {ж}	noun	[biol.] [ecol.] [acad.]



	

	
		Populationsökologie {f}

		

демекологія {ж}	noun	[biol.] [ecol.] [acad.]



	

	
		Populationsökologie {f}

		

екологія {ж} популяцій	noun	[biol.] [ecol.] [acad.]



	

	
		Populismus {m}

		

популізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Populist {m}

		

популіст {ч}	noun



	

	
		Populisten {pl}

		

популісти {мн}	noun	[pol.]



	

	
		Pore {f}

		

пора {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Pornografie {f}

		

порнографія {ж}	noun



	

	
		Pornographie {f}

		

порнографія {ж}	noun



	

	
		Porree {m} [Lauch] [als Gericht]

		

цибуля {ж} порей	noun	[gastr.]



	

	
		Port Louis {n}

		

Порт-Луї {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Port Moresby {n}

		

Порт-Морсбі {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Port Vila {n}

		

Порт-Віла {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Port of Spain {n}

		

Порт-оф-Спейн {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Port-au-Prince {n}

		

Порт-о-Пренс {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Portal {n}

		

портал {ч}	noun	[archi.] [Internet]



	

	
		Portion {f}

		

порція {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Porto {n}

		

Порту {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Porto {n}

		

поштовий збір {ч}	noun



	

	
		Porto-Novo {n}

		

Порто-Ново {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Porträt {n}

		

портрет {ч}	noun



	

	
		Portugal {n}

		

Португалія {ж} <.pt>	noun	[geogr.]



	

	
		Portugiesisch {n}

		

португальська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Porzellan {n}

		

порцеляна {ж}	noun



	

	
		Porzellan-

		

порцеляновий	adj



	

	
		Posaune {f}

		

тромбон {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Poseidon {m}

		

Посейдон {ч}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Posen {n}

		

Познань {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Position {f}

		

положення {с}	noun



	

	
		Possessivpronomen {n}

		

присвійний займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Post {f}

		

пошта {ж}	noun



	

	
		Postamt {n}

		

поштамт {ч}	noun



	

	
		Postamt {n}

		

поштове відділення {с}	noun



	

	
		Postbote {m} [ugs.]

		

листоноша {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Postbote {m} [ugs.]

		

поштар {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Posten {m}

		

вартовий {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Posten {m}

		

посада {ж}	noun



	

	
		Posten {m}

		

пост {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Posten {m}

		

постовий {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Posten {m} [Gegenstand, Ware]

		

(товарна) позиція {ж}	noun



	

	
		Posten {m} [Gegenstand, Ware]

		

партія {ж} (товару)	noun



	

	
		Postfach {n}

		

поштова скринька {ж}	noun



	

	
		Postkarte {f}

		

відкритка {ж}	noun



	

	
		Postkarte {f}

		

листівка {ж}	noun



	

	
		Postkarte {f}

		

поштова картка {ж}	noun



	

	
		Postkarte {f}

		

поштівка {ж}	noun



	

	
		Postleitzahl {f} 

		

поштовий індекс {ч}	noun



	

	
		Postsendung {f}

		

поштове відправлення {с}	noun



	

	
		Poststrukturalismus {m}

		

постструктуралізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Potenzial {n}

		

потенціал {ч}	noun



	

	
		Potenzieren {n}

		

піднесення {с} до степеня	noun	[math.]



	

	
		Potsdam {n}

		

Потсдам {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Pottwal {m}

		

кашалот {ч} [Physeter macrocephalus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Potztausend!

		

Чорт забирай!



	

	
		Powidl {m} [österr.]

		

сливове повидло {с}	noun	[gastr.]



	

	
		pochen [Herz etc.]

		

битися [недок.] [серце і т.п.]	verb



	

	
		pochen [klopfen, anklopfen]

		

стукати [недок.]	verb



	

	
		pochen [pulsieren]

		

пульсувати [недок.]	verb



	

	
		poetisch 

		

поетичний	adj



	

	
		polemisieren

		

полемізувати [недок.]	verb



	

	
		polemisieren

		

сперечатися [недок.]	verb



	

	
		polieren

		

полірувати [недок.]	verb



	

	
		politisch

		

політичний	adj



	

	
		politisch

		

політично	adv



	

	
		politisch motiviert

		

політично мотивований	adj



	

	
		politische Geographie {f}

		

політична географія {ж}	noun	[geogr.] [acad.] [pol.]



	

	
		politischer Flüchtling {m}

		

політичний біженець {ч}	noun	[pol.] [law]



	

	
		politischer Gefangener {m}

		

політв'язень {ч}	noun	[pol.]



	

	
		politisches Asyl {n}

		

політичний притулок {ч}	noun



	

	
		politologisch

		

політологічний	adj



	

	
		polizeilich

		

поліційний	adj



	

	
		polnisch 

		

польський <польс.>	adj



	

	
		polstern

		

оббивати [недок.]	verb



	

	
		poltern

		

гримати [недок.]	verb



	

	
		poltern

		

гриміти [недок.]	verb



	

	
		poltern

		

грюкати [недок.]	verb



	

	
		poltern

		

торохкотати [недок.]	verb



	

	
		poltern

		

торохтіти [недок.]	verb



	

	
		polyglott

		

поліглотський	adj	[ling.]



	

	
		polymer

		

полімерний	adj	[biochem.] [material] [chem.]



	

	
		polytechnisch

		

політехнічний	adj



	

	
		pompös

		

парадний	adj



	

	
		pompös

		

парадно	adv



	

	
		pompös

		

помпезний	adj



	

	
		pompös

		

помпезно	adv



	

	
		pompös

		

розкішно	adv



	

	
		popkulturell

		

попкультурний	adj	[sociol.]



	

	
		populistisch

		

популістський	adj	[pol.]



	

	
		populär

		

популярний	adj



	

	
		populärwissenschaftlich

		

науково-популярний	adj	[publ.]



	

	
		portugiesisch 

		

португальський	adj



	

	
		porös

		

пористий	adj



	

	
		positiv

		

додатний	adj



	

	
		positiv

		

плюсовий	adj



	

	
		positiv

		

позитивний	adj



	

	
		postapokalyptisch

		

постапокаліптичний	adj



	

	
		posten

		

постити [недок.]	verb	[Internet] [comp.]



	

	
		posten

		

публікувати [недок.]	verb	[Internet] [comp.]



	

	
		poststrukturalistisch

		

постструктуралістський	adj	[philos.]



	

	
		posttraumatisch

		

посттравматичний	adj	[psych.]



	

	
		posttraumatische Belastungsstörung {f} 

		

посттравматичний стресовий розлад {ч} <ПТСР>	noun	[psych.]



	

	
		potenziell

		

потенційний	adj



	

	
		potenziell

		

потенційно	adv



	

	
		potenzieren

		

піднести до степеня [док.]	verb	[math.]



	

	
		potenzieren

		

підносити до степеня [недок.]	verb	[math.]



	




		Pracht {f}–prüfen
		

	
	
		Pracht {f}–prüfen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pracht {f}

		

бучність {ж}	noun



	

	
		Pracht {f}

		

краса {ж}	noun



	

	
		Pracht {f}

		

пишнота {ж}	noun



	

	
		Pracht {f}

		

пишність {ж}	noun



	

	
		Pracht {f}

		

розкіш {ж}	noun



	

	
		Prachteiderente {f}

		

пухівка {ж} горбатодзьоба [Somateria spectabilis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Prachttaucher {m}

		

гагара {ж} чорношия [Gavia arctica]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Prag {n}

		

Прага {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Prager Frühling {m}

		

Празька весна {ж}	noun	[hist.] [pol.]



	

	
		Prager {m}

		

пражанин {ч}	noun



	

	
		Prager {m}

		

празький {ч}	adj



	

	
		Pragmatik {f}

		

прагматика {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Pragmatiker {m}

		

прагматик {ч}	noun



	

	
		Pragmatismus {m}

		

прагматизм {ч}	noun



	

	
		Praia {n}

		

Прая {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Praktikant {m}

		

практикант {ч}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Praktikantin {f}

		

практикантка {ж}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Praktikum {n}

		

практика {ж}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Praktikum {n}

		

практикум {ч}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Praktikum {n}

		

практичні заняття {мн}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Praktikum {n}

		

стажування {с}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Pranger {m}

		

ганебний стовп {ч}	noun



	

	
		Pranke {f}

		

лапа {ж} [також перен. рука]	noun



	

	
		Praseodym {n} 

		

празеодим {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Praxis {f}

		

практика {ж}	noun



	

	
		Praxisbezug {m}

		

орієнтація {ж} на практику	noun	[educ.]



	

	
		Prediger {m}

		

проповідник {ч}	noun



	

	
		Predigt {f}

		

мораль {ж}	noun



	

	
		Predigt {f}

		

наставляння {с}	noun



	

	
		Predigt {f}

		

проповідь {ж}	noun



	

	
		Preis {m}

		

вартість {ж}	noun



	

	
		Preis {m}

		

ціна {ж}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Preiselbeere {f}

		

брусниця {ж} [Vaccinium vitis-idaea]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Preisverfall {m}

		

здешевлення {с}	noun	[econ.]



	

	
		Preisverfall {m}

		

обвал {ч} цін	noun	[econ.]



	

	
		Premiere {f}

		

прем'єра {ж}	noun



	

	
		Prepper {m}

		

виживальник {ч}	noun



	

	
		Presbyterianer {m}

		

пресвітеріанин {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Presbyterianer {pl}

		

пресвітеріани {мн}	noun	[relig.]



	

	
		Presbyterianismus {m}

		

пресвітеріанство {с}	noun	[relig.]



	

	
		Presse {f}

		

прес {ч}	noun	[tools]



	

	
		Presse {f}

		

преса {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Pressefreiheit {f}

		

свобода {ж} преси	noun	[journ.] [pol.]



	

	
		Pressekonferenz {f}  [Abk. im Journalistenjargon]

		

прес-конференція {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Pressekonferenz {f}  [Abk. im Journalistenjargon]

		

пресконференція {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Pressereferent {m}

		

прессекретар {ч}	noun	[journ.] [jobs]



	

	
		Pressesprecher {m}

		

речник {ч}	noun	[journ.] [jobs]



	

	
		Pressesprecherin {f}

		

речниця {ж}	noun	[journ.] [jobs]



	

	
		Pressestelle {f}

		

пресслужба {ж}	noun



	

	
		Prestige {n}

		

престиж {ч}	noun



	

	
		Pretoria {n}

		

Преторія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Preußen {n}

		

Пруссія {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Priester {m}

		

жрець {ч}	noun



	

	
		Priester {m}

		

священик {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Priesterschaft {f}

		

жрецтво {с}	noun	[relig.]



	

	
		Primel {f}

		

первоцвіт {ч} [genus Primula]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Primzahl {f}

		

просте число {с}	noun	[math.]



	

	
		Primärquelle {f}

		

першоджерело {с}	noun



	

	
		Prince Edward Island {n}

		

Острів {ч} Принца Едварда	noun	[geogr.]



	

	
		Prinz {m}

		

принц {ч}	noun



	

	
		Prinzessin {f}

		

принцеса {ж}	noun



	

	
		Prinzip {n}

		

засада {ж}	noun



	

	
		Prinzip {n}

		

принцип {ч}	noun



	

	
		Prinzipien {pl}

		

принципи {мн}	noun



	

	
		Priorität {f}

		

пріоритет {ч}	noun



	

	
		Priorität {f}

		

пріоритетність {ж}	noun



	

	
		Prisma {n}

		

призма {ж}	noun	[math.] [optics]



	

	
		Privatdetektiv {m}

		

приватний детектив {ч}	noun



	

	
		Privateigentum {n}

		

приватна власність {ж}	noun	[law]



	

	
		Privatrecht {n}

		

приватне право {с}	noun	[law]



	

	
		Privatsammlung {f}

		

приватна колекція {ж}	noun



	

	
		Privileg {n}

		

привілей {ч}	noun



	

	
		Proband {m}

		

пробанд {ч}	noun



	

	
		Proband {m}

		

піддослідний {ч}	noun



	

	
		Probe {f}

		

проба {ж}	noun



	

	
		Probe {f} [Theater, Orchester]

		

репетиція {ж}	noun	[mus.] [theatre]



	

	
		Probefahrt {f}

		

тест-драйв {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Problem {n}

		

проблема {ж}	noun



	

	
		Problematik {f}

		

проблематика {ж}	noun



	

	
		Problemlösung {f}

		

вирішення {с} проблеми	noun



	

	
		Problemlösung {f}

		

розв'язок {ч} задачі	noun



	

	
		Produkt {n}

		

продукт {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Produktion {f}

		

виробництво {с}	noun	[econ.]



	

	
		Produktionsanlage {f}

		

виробничий об'єкт {ч}	noun	[ind.]



	

	
		Produktionsanlage {f}

		

завод {ч}	noun	[ind.]



	

	
		Produktionszweig {m}

		

галузь {ж} виробництва	noun	[econ.]



	

	
		Produktivität {f}

		

продуктивність {ж}	noun



	

	
		Produkttopologie {f}

		

топологія {ж} добутку	noun	[math.] [acad.]



	

	
		Produktvermarktung {f}

		

маркетинг {ч} продукту	noun	[market.] [comm.]



	

	
		Produzent {m}

		

продюсер {ч}	noun



	

	
		Profanierung {f} [geh.]

		

профанація {ж}	noun



	

	
		Professionalität {f}

		

професійність {ж}	noun



	

	
		Professor {m}

		

професор {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Professorin {f}

		

професорка {ж}	noun



	

	
		Profiboxen {n}

		

професійний бокс {ч}	noun	[sports]



	

	
		Profil {n}

		

профіль {ч}	noun



	

	
		Progerie {f}

		

прогерія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Progesteron {n}

		

прогестерон {ч} [C21H30O2]	noun	[biochem.] [pharm.]



	

	
		Prognose {f}

		

прогноз {ч}	noun



	

	
		Programm {n}

		

програма {ж}	noun



	

	
		Programmausdruck {m}

		

лістинг {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Programme {pl}

		

програми {мн}	noun



	

	
		Programmierer {m}

		

програміст {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Programmiererin {f}

		

програмістка {ж}	noun	[telecom.] [jobs]



	

	
		Programmierschnittstelle {f}

		

прикладний програмний інтерфейс {ч} 	noun	[comp.]



	

	
		Programmiersprache {f}

		

мова {ж} програмування	noun	[comp.]



	

	
		Progress {m}

		

прогрес {ч}	noun



	

	
		Progressivismus {m}

		

прогресивізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Projekt {n}

		

проект {ч} [заст.]	noun



	

	
		Projekt {n}

		

проєкт {ч}	noun



	

	
		Proktologie {f}

		

проктологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Prolet {m} [ugs.] [pej.]

		

бидло {с} [зневажл.]	noun



	

	
		Prolet {m} [ugs.] [pej.]

		

рагуль {ч} [зневажл.]	noun



	

	
		Proletariat {n}

		

пролетаріат {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Prolog {m}

		

пролог {ч}	noun



	

	
		Promenade {f}

		

прогулянка {ж}	verb



	

	
		Promenade {f}

		

променад {ч}	verb



	

	
		Prometheus {m}

		

Прометей {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Promethium {n} 

		

прометій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Pronomen {n}

		

займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Propaganda {f}

		

пропаганда {ж}	noun



	

	
		Propagandist {m}

		

пропагандист {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Propan {n}

		

пропан {ч} [C3H8] [E-944]	noun	[chem.]



	

	
		Propeller {m}

		

гвинт {ч}	noun



	

	
		Propeller {m}

		

пропелер {ч}	noun



	

	
		Prophet {m}

		

пророк {ч}	noun



	

	
		Propheten {pl}

		

пророки {мн}	noun



	

	
		Prophetin {f}

		

пророчиця {ж}	noun



	

	
		Prophezeiung {f}

		

пророцтво {с}	noun



	

	
		Prophylaxe {f}

		

профілактика {ж}	noun	[med.]



	

	
		Proportion {f}

		

пропорція {ж}	noun



	

	
		Proportion {f}

		

співвідношення {с}	noun



	

	
		Proselytismus {m}

		

прозелітизм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Prosit Neujahr!

		

З Новим роком!



	

	
		Prospekt {m}

		

проспект {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Prost!

		

Будьмо (здорові)!



	

	
		Prostituierte {f}

		

повія {ж}	noun



	

	
		Prostituierte {f}

		

проститутка {ж}	noun



	

	
		Protactinium {n} 

		

протактиній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Protagonist {m}

		

протагоніст {ч}	noun	[lit.] [theatre]



	

	
		Protein {n}

		

протеїн {ч}	noun



	

	
		Proteinbiosynthese {f}

		

біосинтез {ч} білків	noun	[biol.] [biochem.]



	

	
		Proteindomäne {f}

		

білковий домен {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Protektionismus {m}

		

протекціонізм {ч}	noun



	

	
		Protektorat {n}

		

протекторат {ч}	noun	[geogr.] [hist.] [pol.]



	

	
		Proteolyse {f}

		

протеоліз {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Protest {m}

		

протест {ч}	noun



	

	
		Protestant {m}

		

протестант {ч}	noun



	

	
		Protestantismus {m}

		

протестантизм {ч}	noun



	

	
		Protestierer {m}

		

протестувальник {ч}	noun



	

	
		Protokoll {n}

		

протокол {ч}	noun



	

	
		Protokolle {pl}

		

протоколи {мн}	noun



	

	
		Protolyse {f}

		

протоліз {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Protonenzerfall {m}

		

розпад {ч} протона	noun	[phys.]



	

	
		Protoplanet {m}

		

протопланета {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Prototyp {m}

		

прототип {ч}	noun



	

	
		Protz {m} [ugs.]

		

пихата людина {ж}	noun



	

	
		Protz {m} [ugs.]

		

хвалько {ч}	noun



	

	
		Protz {m} [ugs.]

		

чванлива людина {ж}	noun



	

	
		Provider {m}

		

провайдер {ч}	noun	[comp.] [telecom.]



	

	
		Provinz {f}

		

провінція {ж}	noun	[admin.] [pol.]



	

	
		Provision {f}

		

комісія {ж} [за послуги]	noun



	

	
		Provisorium {n}

		

тимчасовий захід {ч}	noun



	

	
		Provisorium {n}

		

тимчасовий стан {ч}	noun



	

	
		Prozedur {f}

		

процедура {ж}	noun



	

	
		Prozent {n}

		

відсоток {ч}	noun	[math.]



	

	
		Prozess {m}

		

процес {ч}	noun	[law]



	

	
		Prozession {f}

		

процесія {ж}	noun



	

	
		Prozessor {m}

		

процесор {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Prozessorzeit {f}

		

процесорний час {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Pruth {m}

		

Прут {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Prypjat {m}

		

Прип'ять {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Präambel {f}

		

преамбула {ж}	noun



	

	
		Prädestination {f}

		

напередвизначення {с}	noun



	

	
		Prädestination {f}

		

напередвизначеність {ж}	noun



	

	
		Prädestinationslehre {f}

		

доктрина {ж} напередвизначення	noun	[relig.]



	

	
		Prädikat {n}

		

присудок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Prädikativum {n}

		

присудкове слово {с}	noun	[ling.]



	

	
		Präfekt {m}

		

префект {ч}	noun



	

	
		Präferenz {f}

		

преференція {ж}	noun



	

	
		Präfix {n}

		

префікс {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Prägung {f}

		

колоритність {ж}	noun



	

	
		Prägung {f} [Leder, Papier]

		

тиснення {с}	noun



	

	
		Prägung {f} [Metall]

		

карбування {с}	noun



	

	
		Prägung {f} [Metall]

		

чеканка {ж}	noun



	

	
		Prälat {m}

		

прелат {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Präludium {n}

		

прелюдія {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Prämie {f}

		

премія {ж}	noun



	

	
		Prämisse {f}

		

засновок {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Prämisse {f}

		

передпосилка {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Prämisse {f}

		

передумова {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Präordnung {f}

		

передпорядок {ч}	noun	[math.]



	

	
		Präparat {n}

		

препарат {ч}	noun



	

	
		Präposition {f}

		

прийменник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Präprozessor {m}

		

препроцесор {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Präsens {n}

		

теперішній час {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Präsentation {f}

		

презентація {ж}	noun



	

	
		Präsident {m} 

		

президент {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Präsidentenpalast {m}

		

президентський палац {ч}	noun	[archi.] [pol.]



	

	
		Präsidentin {f}

		

президентка {ж}	noun



	

	
		Präsidentschaft {f}

		

президентство {с}	noun



	

	
		Prätendent {m}

		

претендент {ч}	noun



	

	
		Präzedenzfall {m}

		

прецедент {ч}	noun	[law]



	

	
		Präzisierung {f}

		

уточнення {с}	noun



	

	
		Präzisionswaffe {f}

		

високоточна зброя {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Prüfung {f}

		

екзамен {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Prüfung {f}

		

іспит {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Prüfungskommission {f}

		

екзаменаційна комісія {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Prügel {pl} [Schläge]

		

побиття {с}	noun



	

	
		prachtvoll

		

розкішний	adj



	

	
		pragmatisch

		

прагматичний	adj



	

	
		prahlen

		

похизуватися [док.]	verb



	

	
		prahlen

		

хвалитися [недок.]	verb



	

	
		prahlen

		

хвастати [недок.]	verb



	

	
		prahlen

		

хизуватися [недок.]	verb



	

	
		praktisch

		

практичний	adj



	

	
		praktisch [zweckmäßig]

		

зручний	adj



	

	
		praktischer Arzt {m}

		

сімейний лікар {ч}	noun	[med.]



	

	
		praktizieren

		

практикувати [недок.]	verb



	

	
		prasseln [Regen]

		

періщити [недок.]	verb	[meteo.]



	

	
		predigen

		

проповідувати [недок.]	verb	[relig.]



	

	
		prekär [geh.]

		

скрутний	adj



	

	
		prestigeträchtig

		

престижний	adj



	

	
		preußisch

		

прусський	adj	[hist.]



	

	
		primitiv

		

примітивний	adj



	

	
		primordiale Nukleosynthese {f}

		

первинний нуклеосинтез {ч}	noun	[astron.] [phys.]



	

	
		priorisieren

		

визначати пріоритети [недок.]	verb



	

	
		priorisieren

		

визначити пріоритети [док.]	verb



	

	
		prioritär [geh.]

		

пріоритетний	adj



	

	
		privat

		

приватний	adj



	

	
		privilegiert

		

привілейований	adj past-p



	

	
		pro [+Dat. od. +Akk.]

		

за	prep



	

	
		pro [+Dat. od. +Akk.]

		

на	prep



	

	
		pro [+Dat. od. +Akk.]

		

по-	prep



	

	
		proben [Theater, Orchester]

		

репетирувати [недок.]	verb	[mus.] [theatre]



	

	
		produktiv

		

продуктивний	adj



	

	
		produzieren

		

виготовляти [недок.]	verb	[econ.]



	

	
		proeuropäisch

		

проєвропейський	adj	[pol.]



	

	
		profanieren [geh.] [entweihen]

		

профанувати [док./недок.]	verb



	

	
		professionell

		

професіональний	adj



	

	
		professoral

		

професорський	adj



	

	
		prognostizieren

		

прогнозувати [недок.]	verb



	

	
		programmatisch

		

програмний	adj



	

	
		progressiv

		

прогресивний	adj



	

	
		proklamiert

		

проголошений	adj



	

	
		promovieren

		

захищати дисертацію [недок.]	verb	[educ.]



	

	
		prompt

		

негайний	adj



	

	
		prompt

		

швидкий	adj



	

	
		propagandistisch

		

пропагандистський	adj



	

	
		prophetisch

		

віщий	adj



	

	
		prophetisch

		

пророчий	adj



	

	
		prophezeien

		

віщувати [недок.]	verb



	

	
		prophezeien

		

пророкувати [недок.]	verb



	

	
		proprietär

		

пропрієтарний	adj



	

	
		prorussisch

		

проросійський	adj	[pol.]



	

	
		protektionistisch

		

протекціоністський	adj



	

	
		protestantisch

		

протестантський	adj



	

	
		protestieren

		

протестувати [док./недок.]	verb



	

	
		protokollieren

		

протоколювати [док./недок.]	verb



	

	
		protokolliert

		

протокольований	adj	[admin.]



	

	
		provisorisch

		

тимчасовий	adj



	

	
		provisorisch

		

тимчасово	adv



	

	
		provisorisch

		

імпровізований	adj



	

	
		provozieren

		

провокувати [недок.]	verb



	

	
		provozieren

		

спровокувати [док.]	verb



	

	
		provozierend

		

провокативний	adj



	

	
		provozierend

		

провокаційний	adj



	

	
		prozentual

		

відсотковий	adj



	

	
		prozentual

		

процентний	adj



	

	
		prunken

		

сяяти [недок.] [розкішшю, пишнотою]	verb



	

	
		prunkvoll

		

помпезний	adj



	

	
		prunkvoll

		

помпезно	adv



	

	
		prunkvoll

		

розкішний	adj



	

	
		prunkvoll

		

розкішно	adv



	

	
		prusten

		

пирскати [недок.]	verb



	

	
		prusten

		

фиркати [недок.]	verb



	

	
		prädestiniert

		

призначений	adj past-p



	

	
		prädikativ

		

присудковий	adj	[ling.]



	

	
		präferieren [geh.]

		

надавати перевагу [недок.]	verb



	

	
		prägen

		

карбувати [недок.]	verb



	

	
		prägend

		

визначальний	adj



	

	
		prägend

		

формуючий	adj



	

	
		prähistorisch

		

доісторичний	adj	[archaeo.] [hist.]



	

	
		präkolumbisch

		

доколумбовий	adj	[hist.]



	

	
		präsentieren

		

показати [док.]	verb



	

	
		präsentieren

		

показувати [недок.]	verb



	

	
		präsentieren

		

представити [док.]	verb



	

	
		präsentieren

		

презентувати [недок.]	verb



	

	
		präsidial

		

президентський	adj



	

	
		präventiv

		

превентивний	adj



	

	
		präventiv

		

превентивно	adv



	

	
		präventiv

		

профілактичний	adj	[med.]



	

	
		präzisieren

		

уточнити [док.]	verb



	

	
		prüfen

		

випробувати	verb



	




		Psalm {m}–psychotrop
		

	
	
		Psalm {m}–psychotrop

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Psalm {m}

		

псалом {ч}	noun



	

	
		Psel {m}

		

Псел {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Pseudo-Solarisation {f}

		

псевдосоляризація {ж}	noun	[photo.]



	

	
		Pseudoephedrin {n} 

		

псевдоефедрин {ч}	noun	[pharm.]



	

	
		Pseudonym {n}

		

псевдонім {ч}	noun



	

	
		Psychiater {m}

		

психіатр {ч}	noun	[jobs] [psych.]



	

	
		Psychiatrie {f}

		

психіатрія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Psychoanalyse {f}

		

психоаналіз {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Psychoanalytiker {m}

		

психоаналітик {ч}	noun	[jobs] [psych.]



	

	
		Psychologe {m}

		

психолог {ч}	noun	[jobs] [psych.]



	

	
		Psychologie {f}

		

психологія {ж}	noun	[acad.] [psych.]



	

	
		Psychoneuroendokrinologie {f}

		

психоневроендокринологія {ж}	noun	[med.] [acad.] [psych.]



	

	
		Psychopathologie {f}

		

психопатологія {ж}	noun	[med.] [acad.] [psych.]



	

	
		Psychophysik {f}

		

психофізика {ж}	noun	[biol.] [med.] [psych.]



	

	
		Psychose {f}

		

психоз {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Psychotherapeut {m}

		

психотерапевт {ч}	noun	[jobs] [psych.]



	

	
		Psychotherapeutin {f}

		

психотерапевтка {ж}	noun	[jobs] [psych.]



	

	
		Psychotherapie {f}

		

психотерапія {ж}	noun	[med.] [psych.]



	

	
		psychiatrisch

		

психіатричний	adj	[psych.]



	

	
		psychisch

		

психічний	adj	[psych.]



	

	
		psychisch

		

психічно	adv	[psych.]



	

	
		psychisch krank

		

душевнохворий	adj	[psych.]



	

	
		psychoaktiv

		

психоактивний	adj	[biochem.] [drugs] [pharm.]



	

	
		psychoanalytisch

		

психоаналітичний	adj	[psych.]



	

	
		psychologisch

		

психологічний <психол.>	adj



	

	
		psychotrop

		

психотропний	adj



	



	
		Pub {n} {m}–putzen
		

	
	
		Pub {n} {m}–putzen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pub {n} {m}

		паб {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Publikation {f}

		публікація {ж}	noun	[journ.]


	

	
		Publikationstätigkeit {f}

		видавнича діяльність {ж}	noun	[journ.]


	

	
		Publikum {n}

		публіка {ж}	noun


	

	
		Publikumsverkehr {m}

		відвідування {с}	noun	[admin.]


	

	
		Publizist {m}

		публіцист {ч}	noun


	

	
		Puck {m}

		шайба {ж}	noun	[sports]


	

	
		Pudding {m}

		пудинг {ч}	noun


	

	
		Puder {m} [ugs. auch {n}]

		пудра {ж}	noun


	

	
		Puderzucker {m}

		цукрова пудра {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Puerto-Ricaner {m}

		пуерториканець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Puerto-Ricanerin {f}

		пуерториканка {ж}	noun	[ethn.]


	

	
		Puff {m} [Geräusch]

		паф {ч} [звук]	noun


	

	
		Puff {m} [Geräusch]

		піф {ч} [звук]	noun


	

	
		Puff {m} [auch {n}] [ugs.] [Bordell]

		бордель {ч}	noun


	

	
		Puff {m} [auch {n}] [ugs.] [Bordell]

		будинок {ч} розпусти	noun


	

	
		Puff {m} [niedriger Polstersitz]

		пуф {ч}	noun	[furn.]


	

	
		Puff {m} [ugs.] [Stoß]

		поштовх {ч}	noun


	

	
		Puff {m} [ugs.] [Stoß]

		стусан {ч}	noun


	

	
		Puff {m} [ugs.] [Stoß]

		удар {ч}	noun


	

	
		Puffer {m}

		буфер {ч}	noun


	

	
		Puffer-

		буферний	adj


	

	
		Pufferzone {f}

		буферна зона {ж}	noun


	

	
		Puja {f}

		пуджа {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Pulitzer-Preis {m}

		Пулітцерівська премія {ж}	noun	[journ.] [lit.] [mus.]


	

	
		Pulitzerpreis {m}

		Пулітцерівська премія {ж}	noun	[journ.] [lit.] [mus.]


	

	
		Pulk {m} [von Menschen]

		група {ж} [людей]	noun


	

	
		Pulli {m} [ugs.]

		пуловер {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Pulli {m} [ugs.]

		светрик {ч} [розм.]	noun	[cloth.]


	

	
		Pullover {m}

		пуловер {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Pullover {m}

		светр {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Pulp Fiction [Quentin Tarantino]

		Кримінальне чтиво [Квентін Тарантіно]		[F] [film]


	

	
		Pulsadern {pl}

		артерії {мн}	noun	[anat.]


	

	
		Pulsstrahltriebwerk {n}

		пульсуючий повітряно-реактивний двигун {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Pulver {m}

		порошок {ч}	noun


	

	
		Pulverfass {n} [fig.]

		порохова бочка {ж} [перен.]	noun


	

	
		Pulverkaffee {m}

		розчинна кава {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Pumpe {f}

		насос {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Pumpe {f}

		помпа {ж}	noun


	

	
		Punkt {m}

		крапка {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Punkt {m}

		точка {ч}	noun


	

	
		Punkt {m} [Tupfen]

		цятка {ж} [розм.]	noun


	

	
		Punktprodukt {n}

		скалярний добуток {ч}	noun	[math.]


	

	
		Punsch {m}

		пунш {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Pupille {f}

		зіниця {ж}	noun	[med.]


	

	
		Puppe {f}

		лялечка {ж}	noun	[entom.]


	

	
		Puppe {f}

		лялька {ж}	noun


	

	
		Puppenspieler {m}

		лялькар {ч}	noun	[jobs] [theatre]


	

	
		Puritanismus {m}

		пуританство {с}	noun	[hist.] [relig.]


	

	
		Purpurreiher {m}

		чапля {ж} руда [Ardea purpurea]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Purzelbaum {m} [ugs.]

		перекид {ч}	noun


	

	
		Putinismus {m}

		путінізм {ч}	noun	[pol.]


	

	
		Putrajaya {n}

		Путраджая {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Putsch {m}

		путч {ч}	noun	[pol.]


	

	
		Putz {m}

		штукатурка {ж}	noun	[constr.]


	

	
		Putzerei {f} [österr.]

		хімчистка {ж}	noun


	

	
		Putzfrau {f}

		прибиральниця {ж}	noun	[jobs]


	

	
		Puzzle {n}

		пазл {ч}	noun	[games]


	

	
		puerto-ricanisch

		пуерто-риканський	adj


	

	
		pulsierend

		пульсуючий	adj pres-p


	

	
		pummelig [ugs.]

		пухкенький	adj


	

	
		pummelig [ugs.]

		товстенький	adj


	

	
		pumperlgesund [österr.] [ugs.]

		абсолютно здоровий	adj


	

	
		purzeln

		гепнутися [док.]	verb


	

	
		purzeln

		летіти сторчака [недок.]	verb


	

	
		purzeln

		летіти шкереберть [недок.]	verb


	

	
		puterrot

		побуряковілий	adj


	

	
		puterrot

		червоний, як рак	adj


	

	
		putzen

		очистити [док.]	verb


	

	
		putzen

		чистити [недок.]	verb


	

	

	
		Pyjama {m} [österr., schweiz. auch {n}]–pyrotechnisch
		

	
	
		Pyjama {m} [österr., schweiz. auch {n}]–pyrotechnisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pyjama {m} [österr., schweiz. auch {n}]

		піжама {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Pyramide {f}

		піраміда {ж}	noun


	

	
		Pyrenäen {pl}

		Піренеї {мн}	noun	[geogr.]


	

	
		Pyrolyse {f}

		піроліз {ч}	noun	[ind.] [tech.] [chem.]


	

	
		Pyrotechnik {f}

		піротехніка {ж}	noun


	

	
		Pyrotechniker {m}

		піротехнік {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Pyrrhussieg {m}

		піррова перемога {ж}	noun


	

	
		pyrotechnisch

		піротехнічний	adj


	

	

	
		Pächter {m}–päpstlich
		

	
	
		Pächter {m}–päpstlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pächter {m}

		винаймач {ч}	noun


	

	
		Pächter {m}

		орендар {ч}	noun


	

	
		Päckchen {n}

		пакетик {ч}	noun


	

	
		Päckchen {n}

		пачечка {ч}	noun


	

	
		Pädagoge {m}

		педагог {ч}	noun	[educ.] [jobs]


	

	
		Pädagogik {f}

		педагогіка {ж}	noun	[acad.] [educ.]


	

	
		Pädophiler {m}

		педофіл {ч}	noun


	

	
		Pädophilie {f}

		педофілія {ж}	noun	[psych.]


	

	
		Pärchen {n}

		парочка {ж}	noun


	

	
		Pärnu {n} [dt. Pernau]

		Пярну {с} [незмін.]	noun	[geogr.]


	

	
		pädagogisch

		педагогічний	adj


	

	
		päpstlich

		папський	adj	[relig.]


	

	

	
		Pöbel {m} [pej.]–Pöbelei {f} [beleidigendes, provozierendes Benehmen]
		

	
	
		Pöbel {m} [pej.]–Pöbelei {f} [beleidigendes, provozierendes Benehmen]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Pöbel {m} [pej.]

		наволоч {ж} [зневажл.]	noun


	

	
		Pöbel {m} [pej.]

		сволота {ж} [зневажл.]	noun


	

	
		Pöbel {m} [pej.]

		чернь {ж} [зневажл.]	noun


	

	
		Pöbelei {f} [beleidigendes, provozierendes Benehmen]

		вульгарна поведінка {ж}	noun


	

	

	
		Püree {n}–pünktlich sein
		

	
	
		Püree {n}–pünktlich sein

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Püree {n}

		пюре {с}	noun


	

	
		pünktlich

		пунктуальний	adj


	

	
		pünktlich sein

		бути пунктуальним	verb


	

	

	
		Qin Shihuangdi {m} [Qín Shǐhuángdì]–Qin-Dynastie {f}
		

	
	
		Qin Shihuangdi {m} [Qín Shǐhuángdì]–Qin-Dynastie {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Qin Shihuangdi {m} [Qín Shǐhuángdì]

		Цінь Ши Хуан-ді {ч}	noun	[hist.] [pol.]


	

	
		Qin-Dynastie {f}

		династія {ж} Цінь	noun	[hist.]


	

	


		Quacksalber {m}–quälen
		

	
	
		Quacksalber {m}–quälen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Quacksalber {m}

		

знахар {ч}	noun



	

	
		Quacksalber {m} [pej.]

		

шарлатан {ч}	noun



	

	
		Quader {m} [seltener: {f}]

		

прямокутний паралелепіпед {ч}	noun	[math.]



	

	
		Quadrant {m}

		

квадрант {ч}	noun



	

	
		Quadrat {n}

		

каре {с}	noun



	

	
		Quadrat {n}

		

квадрат {ч}	noun



	

	
		Quadratkilometer {m} 

		Rabat {n}–rauswollen [ugs.] [bes. aus einer Situation, Bindung etc.]
		

	
	
		Rabat {n}–rauswollen [ugs.] [bes. aus einer Situation, Bindung etc.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Rabat {n}

		

Рабат {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Rabatt {m}

		

знижка {ж}	noun	[econ.] [fin.]



	

	
		Rabbi {m}

		

рабин {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Rabbiner {m}

		

рабин {ч}	noun	[jobs] [relig.]



	

	
		Rabe {m}

		

крук {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Rache {f}

		

помста {ж}	noun



	

	
		Rachen {m}

		

глотка {ж}	noun	[anat.] [med.]



	

	
		Rachen {m}

		

горло {с}	noun



	

	
		Rachen {m}

		

паща {ж}	noun	[anat.] [zool.]



	

	
		Rad fahren

		

їхати на велосипеді [недок.]	verb



	

	
		Rad {n}

		

колесо {с}	noun



	

	
		Rad- [Fahrrad-]

		

велосипедний	adj	[bike]



	

	
		Radar {n} [ugs. auch {m}]

		

радар {ч}	noun



	

	
		Radar-

		

радарний	adj



	

	
		Radfahren {n}

		

їзда {ж} на велосипеді	noun	[bike] [sports]



	

	
		Radfahrer {m}

		

велосипедист {ч}	noun



	

	
		Radiergummi {m}

		

гумка {ж}	noun



	

	
		Radierung {f}

		

офорт {ч}	noun	[art]



	

	
		Radieschen {n}

		

редиска {ж} [Raphanus sativus var. sativus]	noun	[biol.]



	

	
		Radikalität {f}

		

радикальність {ж}	noun



	

	
		Radio {n}

		

радіо {с}	noun



	

	
		Radioaktivität {f}

		

радіоактивність {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Radioastronomie {f}

		

радіоастрономія {ж}	noun	[astron.] [acad.]



	

	
		Radiologie {f}

		

радіологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Radioteleskop {n}

		

радіотелескоп {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Radiotherapie {f}

		

променева терапія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Radiowelle {f}

		

радіохвиля {ж}	noun



	

	
		Radiumchlorid {n}

		

радій хлорид {ч} [RaCl2]	noun	[chem.]



	

	
		Radiumchlorid {n}

		

хлорид {ч} радію [RaCl2]	noun	[chem.]



	

	
		Radius {m}

		

радіус {ч}	noun	[math.]



	

	
		Radklammer {f}

		

блокувальник {ч} коліс	noun	[automot.]



	

	
		Radklammer {f}

		

блокіратор {ч} коліс	noun	[automot.]



	

	
		Radkralle {f}

		

блокувальник {ч} коліс	noun	[automot.]



	

	
		Radkralle {f}

		

блокіратор {ч} коліс	noun	[automot.]



	

	
		Radlader {m}

		

колісний навантажувач {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Radon {n} 

		

радон {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Radrennfahrer {m}

		

велогонщик {ч}	noun	[sports]



	

	
		Radschützenpanzer {m}

		

бронетранспортер {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Radsport {m}

		

велосипедний спорт {ч}	noun	[bike] [sports]



	

	
		Raffgier {f} [pej.]

		

жадібність {ж}	noun



	

	
		Raffgier {f} [pej.]

		

загребущість {ж}	noun



	

	
		Rafting {n}

		

рафтинг {ч}	noun	[sports]



	

	
		Ragout {n}

		

рагу {с} [незмін.]	noun	[gastr.]



	

	
		Rahmbauchdrossel {f}

		

дрізд {ч} кремововолий [Turdus amaurochalinus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Rahmen {m}

		

рама {ж}	noun



	

	
		Rahmen {m} [Umfang]

		

рамки {мн} [проєкту]	noun



	

	
		Rahmenerzählung {f}

		

обрамлення {с}	noun	[lit.]



	

	
		Rahmenlehrplan {m} [Rahmenplan]

		

рамковий навчальний план {ч}	noun	[educ.] [pol.]



	

	
		Rahmentrommel {f}

		

рамковий барабан {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Rakete {f}

		

ракета {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Raketen-

		

ракетний	adj



	

	
		Raketenabschussrampe {f}

		

пусковий майданчик {ч}	noun



	

	
		Raketenabschussrampe {f}

		

стартовий комплекс {ч}	noun



	

	
		Raketenangriff {m}

		

ракетний удар {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Raketenbeschuss {m}

		

ракетний обстріл {ч}	noun



	

	
		Raketentreibstoff {m}

		

ракетне паливо {с}	noun



	

	
		Ramallah {n}

		

Рамалла {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Ramsch {m} [ugs.]

		

дрантя {с}	noun



	

	
		Ramsch {m} [ugs.]

		

мотлох {ч}	noun



	

	
		Ramsch {m} [ugs.]

		

хлам {ч}	noun



	

	
		Rand {m}

		

край {ч}	noun



	

	
		Randalierer {m}

		

заворушник {ч}	noun



	

	
		Randbedingung {f}

		

гранична умова {ж}	noun	[math.]



	

	
		Randgebiet {n}

		

окраїна {ж}	noun



	

	
		Randgebiet {n}

		

периферія {ж}	noun



	

	
		Randlage {f}

		

розміщення {с} на околиці	noun	[geogr.] [urban]



	

	
		Randlage {f}

		

розміщення {с} на периферії	noun	[geogr.] [urban]



	

	
		Randnotiz {f}

		

нотатка {ж} на полях	noun



	

	
		Randnotizen {pl}

		

маргіналії {мн}	noun



	

	
		Randnotizen {pl}

		

нотатки {мн} на полях	noun



	

	
		Randwertproblem {n} 

		

крайова задача {ж}	noun	[math.]



	

	
		Rang {m}

		

звання {с}	noun



	

	
		Rang {m}

		

чин {ч}	noun



	

	
		Ranking {n}

		

рейтинг {ч}	noun



	

	
		Rappe {m}

		

вороний кінь {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Rappen {m}  [schweizerische Währungseinheit]

		

сантим {ч} [швейцарська монета]	verb	[curr.]



	

	
		Raps {m}

		

рапс {ч} [Brassica napus]	noun	[T] [bot.] [agr.]



	

	
		Raps {m}

		

ріпак {ч} [Brassica napus]	noun	[T] [bot.] [agr.]



	

	
		Rapsöl {n}

		

ріпакова олія {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Rascheln {n}

		

шарудіння {с}	noun



	

	
		Rascheln {n}

		

шелест {ч}	noun



	

	
		Rascheln {n}

		

шелестіння {с}	noun



	

	
		Rascheln {n}

		

шурхотіння {с}	noun



	

	
		Rascheln {n}

		

шурхіт {ч}	noun



	

	
		Rasen {m}

		

газон {ч}	noun



	

	
		Rasenmähen {n}

		

підстригання {с} газону	noun



	

	
		Rasenmäher {m}

		

газонокосарка {ж}	noun	[tools] [hort.]



	

	
		Raserei {f}

		

несамовитість {ж}	noun



	

	
		Raserei {f}

		

шаленство {с}	noun



	

	
		Raserei {f}

		

швидка їзда {ж}	noun



	

	
		Rasiercreme {f}

		

крем {ч} для гоління	noun



	

	
		Rasieren {n}

		

бриття {с}	noun



	

	
		Rasieren {n}

		

гоління {с}	noun



	

	
		Rasierer {m}

		

бритва {ж}	noun



	

	
		Rasiergel {n}

		

гель {ч} для бриття	noun	[cosmet.]



	

	
		Rasierklinge {f}

		

жилетка {ж} [лезо]	noun



	

	
		Rasierklinge {f}

		

лезо {с} безпечної бритви	noun



	

	
		Rasierschaum {m}

		

піна {ж} для бриття	noun	[cosmet.]



	

	
		Raspel {f}

		

рашпіль {ч}	noun	[tools]



	

	
		Raspel {f}

		

терка {ж}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Rasse {f}

		

раса {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Rassel {f}

		

брязкало {с}	noun



	

	
		Rassismus {m}

		

расизм {ч}	noun



	

	
		Rassist {m}

		

расист {ч}	noun



	

	
		Rast {f}

		

відпочинок {ч}	noun



	

	
		Rast {f}

		

привал {ч}	noun



	

	
		Rastertunnelmikroskop {n} 

		

тунельний мікроскоп {ч}	noun	[optics] [phys.]



	

	
		Rastplatz {m}

		

місце {с} відпочинку	noun	[traffic]



	

	
		Rat {m} [Ratschlag]

		

порада {ж}	noun



	

	
		Rateversuch {m}

		

спроба {ж} вгадати	noun



	

	
		Ratgeber {m} [Person]

		

радник {ч}	noun



	

	
		Rathaus {n}

		

ратуша {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Ratifizierung {f}

		

ратифікація {ж}	noun



	

	
		Rationalismus {m}

		

раціоналізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Rationalist {m}

		

раціоналіст {ч}	noun



	

	
		Rationalistin {f}

		

раціоналістка {ж}	noun



	

	
		Rationalität {f}

		

раціональність {ж}	noun



	

	
		Ratschlag {m}

		

порада {ж}	noun



	

	
		Ratspräsident {m}

		

президент {ч} ради	noun



	

	
		Ratte {f}

		

щур {ч} [пацюк]	noun	[zool.]



	

	
		Raub {m}

		

грабіж {ч}	noun	[law]



	

	
		Raub {m} der Sabinerinnen

		

викрадення {с} сабінянок	noun	[hist.]



	

	
		Raubadler {m}

		

орел {ч} рудий [Aquila rapax]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Raubbau {m}

		

надмірна експлуатація {ж} природних ресурсів	noun



	

	
		Raubbau {m}

		

хижацьке ставлення {с}	noun



	

	
		Raubtier {n}

		

хижак {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Raubtier-

		

хижацький	adj



	

	
		Raubwürger {m}

		

сорокопуд {ч} сірий [Lanius excubitor]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Rauch {m}

		

дим {ч}	noun



	

	
		Raucher {m}

		

курець {ч}	noun



	

	
		Rauchfang {m} [österr.]

		

димар {ч}	noun



	

	
		Rauchfang {m} [österr.]

		

комин {ч}	noun



	

	
		Rauchfangkehrer {m} [österr.]

		

коминар {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Rauchfangkehrer {m} [österr.]

		

сажотрус {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Rauchschwaden {pl}

		

клуби {мн} диму	noun



	

	
		Rauchschwalbe {f}

		

ластівка {ж} сільська [Hirundo rustica]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Rauchverbot {n}

		

заборона {ж} куріння	noun



	

	
		Rauchvergiftung {f}

		

отруєння {с} димом	noun	[med.]



	

	
		Raufhandel {m}

		

бійка {ж}	noun



	

	
		Raufußkauz {m}

		

сич {ч} волохатий [Aegolius funereus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Rauhautfledermaus {f}

		

нетопир {ч} лісовий [Pipistrellus nathusii]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Raum {m}

		

простір {ч}	noun



	

	
		Raum {m} [Räumlichkeit]

		

приміщення {с}	noun



	

	
		Raum-Zeit-Kontinuum {n}

		

простір-час {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Raumanzug {m}

		

(космічний) скафандр {ч}	noun	[astronau] [cloth.]



	

	
		Raumfahrt {f}

		

космічний політ {ч}	noun



	

	
		Raumforderung {f} 

		

пухлина {ж}	noun	[med.]



	

	
		Raumfähre {f}

		

космічний корабель {ч} багаторазового використання	noun	[astronau]



	

	
		Raumfähre {f}

		

космічний шатл {ч}	noun	[astronau]



	

	
		Rauminhalt {m}

		

ємність {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Raummaß {n}

		

одиниця {ж} об'єму	noun



	

	
		Raumschiff {n}

		

космічний корабель {ч}	noun	[astronau]



	

	
		Raumzeit {f}

		

простір-час {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Raunen {n}

		

шепотіння {с}	noun



	

	
		Raunen {n}

		

шепіт {ч}	noun



	

	
		Rausch {m}

		

сп'яніння {с}	noun



	

	
		Rausch {m}

		

чад {ч} [стан]	noun



	

	
		Rauschen {n}

		

дзюрчання {с}	noun



	

	
		Rauschen {n}

		

шелест {ч}	noun



	

	
		Rauschen {n}

		

шелестіння {с}	noun



	

	
		Rauschgift {n}

		

наркотик {ч}	noun	[drugs]



	

	
		Raute {f}

		

ромб {ч}	noun	[math.]



	

	
		Raute {f}

		

рута {ж} [Ruta]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Rautezeichen {n} <#> [Hashtag]

		

гештеґ {ч} <#>	noun	[Internet]



	

	
		Rautezeichen {n} <#> [Hashtag]

		

хештег {ч} <#>	noun	[Internet]



	

	
		rachsüchtig

		

мстивий	adj



	

	
		radeln [ugs.]

		

кататися на велосипеді [недок.]	verb	[bike]



	

	
		radeln [ugs.]

		

їхати велосипедом [недок.]	verb	[bike]



	

	
		radikal

		

радикальний	adj



	

	
		radikal

		

радикально	adv



	

	
		radikalisieren

		

радикалізувати [док./недок.]	verb



	

	
		radioaktiv

		

радіоактивний	adj	[phys.] [chem.] [nucl.]



	

	
		radioaktiv

		

радіоактивно	adv



	

	
		radioaktiv kontaminiert werden

		

зазнавати радіаційного забруднення [недок.]	verb	[nucl.]



	

	
		radioaktive Strahlung {f}

		

радіація {ж}	noun	[nucl.]



	

	
		radioaktiver Abfall {m}

		

радіоактивні відходи {мн} <РАВ>	noun	[ecol.] [nucl.]



	

	
		radioaktives Element {n}

		

радіоактивний елемент {ч}	noun	[chem.]



	

	
		radiologisch

		

радіологічний	adj



	

	
		raffen [zusammenhalten]

		

збирати [недок.] [у зборки]	verb



	

	
		ragen

		

височіти [недок.]	verb



	

	
		ramponiert

		

побитий	adj



	

	
		ramponiert

		

поношений	adj



	

	
		ramponiert

		

пошкоджений	adj



	

	
		randalieren

		

бешкетувати [недок.]	verb



	

	
		randalieren

		

бушувати [недок.]	verb



	

	
		randalieren

		

галасувати [недок.]	verb



	

	
		randalieren

		

лютувати [недок.]	verb



	

	
		randalieren

		

скандалити [недок.]	verb



	

	
		randalierende Fans {pl}

		

фанати-дебошири {мн} [футбол]	noun



	

	
		randvoll

		

вщерть наповнений	adj



	

	
		randvoll

		

повний по вінця	adj



	

	
		ranzig

		

прогірклий	adj



	

	
		rappelköpfig

		

упертий	adj



	

	
		rappeln [ugs.] [klappern]

		

гриміти [недок.]	verb



	

	
		rappen

		

читати реп [недок.]	verb	[mus.]



	

	
		rasch

		

хуткий	adj



	

	
		rasch

		

хутко	adv



	

	
		rascheln

		

шарудіти [недок.]	verb



	

	
		rascheln

		

шелестіти [недок.]	verb



	

	
		rascheln

		

шурхотіти [недок.]	verb



	

	
		rasen [sich schnell bewegen]

		

летіти [перен.] [недок.]	verb



	

	
		rasen [sich schnell bewegen]

		

линути [недок.]	verb



	

	
		rasen [sich schnell bewegen]

		

нестися [недок.]	verb



	

	
		rasseln

		

гримнути [док.]	verb



	

	
		rassistisch

		

расистський	adj



	

	
		rastlos

		

невгамовний	adj



	

	
		rastlos

		

невпинний	adj



	

	
		rastlos

		

невтомний	adj



	

	
		rastlos

		

невтомно	adv



	

	
		rastlos

		

ненастанно	adv



	

	
		rastlos

		

непосидючий	adj



	

	
		rastlos

		

неупинний	adj



	

	
		rastlos

		

неустанний	adj



	

	
		ratifizieren

		

ратифікувати [док./недок.]	verb



	

	
		rational

		

раціональний	adj



	

	
		rattern

		

терескотіти [недок.]	verb



	

	
		rau

		

грубий	adj



	

	
		rauchen [Zigarette]

		

палити [недок.] [цигарку]	verb



	

	
		raunen [geh.]

		

шептати [недок.]	verb



	

	
		rauswollen [ugs.] [bes. aus einer Situation, Bindung etc.]

		

хотіти геть [недок.] [з ситуації, звязку, і т.п.]	verb



	




		Reaktion {f}–rezipiert
		

	
	
		Reaktion {f}–rezipiert

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Reaktion {f}

		

реакція {ж}	noun



	

	
		Reaktionsgleichung {f}

		

хімічне рівняння {с}	noun	[chem.]



	

	
		Reaktor {m}

		

реактор {ч}	noun	[phys.] [chem.]



	

	
		Reaktorkern {m}

		

активна зона {ж}	noun	[nucl.]



	

	
		Realität {f}

		

реальність {ж}	noun



	

	
		Rebbau {m} [schweiz.]

		

виноградарство {с}	noun	[oenol.] [agr.]



	

	
		Rebell {m}

		

бойовик {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Rebhuhn {n}

		

куріпка {ж} сіра [Perdix perdix]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Rechengerät {n}

		

абак {ч}	noun



	

	
		Rechenschaft {f}

		

підзвітність {ж}	noun



	

	
		Recherche {f}

		

детальне вивчення {с}	noun



	

	
		Recherche {f}

		

пошук {ч} [в каталозі, базі даних і т.п.]	noun



	

	
		Rechnen {n}

		

рахування {с}	noun



	

	
		Rechnung {f}

		

фактура {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Rechnungshof {m}

		

Рахункова палата {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechnungsperiode {f}

		

звітний період {ч}	noun	[acc.]



	

	
		Recht {n}

		

право {с}	noun



	

	
		Rechteck {n}

		

прямокутник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Rechtsanwalt {m} 

		

адвокат {ч}	noun	[jobs] [law]



	

	
		Rechtsanwaltskanzlei {f}

		

адвокатура {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechtsauskunft {f}

		

юридична довідка {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechtsberatung {f}

		

юридична консультація {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechtsberatungsstelle {f}

		

юридична консультація {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechtsbewusstsein {n}

		

правосвідомість {ж}	noun



	

	
		Rechtsbrecher {m}

		

правопорушник {ч}	noun	[law]



	

	
		Rechtsbrecherin {f}

		

правопорушниця {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechtschaffenheit {f} [veraltend]

		

добропорядність {ж}	noun



	

	
		Rechtschaffenheit {f} [veraltend]

		

праведність {ж}	noun



	

	
		Rechtschreib-

		

правописний	adj



	

	
		Rechtschreibung {f}

		

правопис {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Rechtshilfe {f}

		

юридична допомога {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechtsklick {m}

		

клацання {с} правою кнопкою	noun	[comp.]



	

	
		Rechtskraft {f}

		

юридична сила {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechtsmedizin {f}

		

судова медицина {ж}	noun	[med.] [law]



	

	
		Rechtsnachfolger {m}

		

правонаступник {ч}	noun



	

	
		Rechtsordnung {f}

		

правопорядок {ч}	noun	[law]



	

	
		Rechtsphilosophie {f}

		

філософія {ж} права	noun	[acad.] [philos.] [law]



	

	
		Rechtspopulismus {m}

		

правий популізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Rechtspopulist {m}

		

правопопуліст {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Rechtspositivismus {m}

		

юридичний позитивізм {ч}	noun	[philos.] [law]



	

	
		Rechtsprechung {f}

		

правосуддя {с}	noun	[law]



	

	
		Rechtsprechung {f}

		

судова практика {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechtssache {f}

		

судова справа {ж}	noun	[law]



	

	
		Rechtsschutz-

		

правоохоронний	adj	[law]



	

	
		Rechtsstaat {m}

		

правова держава {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Rechtsstaatlichkeit {f}

		

правовладдя {с}	noun	[law]



	

	
		Rechtsverhältnis {n}

		

правовідносини {мн}	noun	[law]



	

	
		Rechtsverletzung {f}

		

правопорушення {с}	noun	[law]



	

	
		Rechtswissenschaft {f}

		

юриспруденція {ж}	noun	[law]



	

	
		Reck {n}

		

перекладина {ж}	noun	[sports]



	

	
		Reck {n}

		

турнік {ч}	noun	[sports]



	

	
		Recyclinghof {m}

		

центр {ч} утилізації	noun	[ecol.] [ind.]



	

	
		Redakteur {m}

		

редактор {ч}	noun



	

	
		Redaktion {f}

		

редакція {ж}	noun



	

	
		Rede {f}

		

виступ {ч}	noun



	

	
		Rede {f}

		

промова {ж}	noun



	

	
		Redefreiheit {f}

		

свобода {ж} слова	noun



	

	
		Redekunst {f}

		

ораторство {с}	noun	[rhet.]



	

	
		Redekunst {f}

		

ораторське мистецтво {с}	noun	[rhet.]



	

	
		Redekunst {f}

		

риторика {ж}	noun	[rhet.]



	

	
		Rednerpult {n}

		

трибуна {ж}	noun



	

	
		Redseligkeit {f}

		

балакучість {ж}	noun



	

	
		Reederei {f}

		

пароплавство {с}	noun	[econ.] [naut.]



	

	
		Reederei {f}

		

судноплавна компанія {ж}	noun	[econ.] [naut.]



	

	
		Refactoring {n}

		

рефакторинг {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Referat {n} [Vortrag, Abhandlung, Bericht]

		

реферат {ч}	noun



	

	
		Referat {n} [Vortrag, Bericht]

		

доповідь {ж}	noun



	

	
		Referendariat {n}

		

стажування {с}	noun	[jobs]



	

	
		Referendum {n}

		

референдум {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Reflex {m}

		

рефлекс {ч}	noun



	

	
		Reflexivpronomen {n}

		

зворотний займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Reform {f}

		

реформа {ж}	noun



	

	
		Reformjudentum {n}

		

реформістський юдаїзм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Refrain {m}

		

приспів {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Regal {n}

		

полиця {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Regel {f} [Vorschrift, Norm]

		

правило {с}	noun



	

	
		Regelmäßigkeit {f}

		

регулярність {ж}	noun



	

	
		Regelung {f}

		

регулювання {с}	noun	[law]



	

	
		Regelwerk {n}

		

збірник {ч} правил	noun



	

	
		Regen {m}

		

дощ {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Regenbogen {m}

		

веселка {ж}	noun



	

	
		Regenbogen {m}

		

райдуга {ж}	noun



	

	
		Regenbogen-

		

веселковий	adj



	

	
		Regenbogenhaut {f} [Auge]

		

райдужка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Regenbogenhaut {f} [Auge]

		

райдужна оболонка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Regenbogenhaut {f} [Auge]

		

ірис {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Regenbogentukan {m}

		

тукан {ч} жовтогорлий [Ramphastos sulfuratus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Regenbrachvogel {m}

		

кроншнеп {ч} середній [Numenius phaeopus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Regenbrachvogel {m}

		

кульон {ч} середній [Numenius phaeopus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Regeneration {f}

		

регенерація {ж}	noun



	

	
		Regenhut {m}

		

протидощовий капелюх {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Regensburg {n}

		

Регенсбург {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Regenschirm {m}

		

парасолька {ж} [від дощу]	noun



	

	
		Regenschirm {m}

		

парасоля {ж}	noun



	

	
		Regent {m}

		

регент {ч}	noun



	

	
		Regentag {m}

		

дощовий день {ч}	noun



	

	
		Regentin {f}

		

регентка {ж}	noun



	

	
		Regentropfen {m}

		

дощова крапля {ж}	noun



	

	
		Regenwald {m}

		

дощовий ліс {ч}	noun	[geogr.] [ecol.] [for.]



	

	
		Regenwolke {f}

		

дощова хмара {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Regenwurm {m}

		

дощовий черв'як {ч}	noun



	

	
		Regenzeit {f}

		

сезон {ч} дощів	noun	[meteo.]



	

	
		Regie {f}

		

режисура {ж}	noun



	

	
		Regie-

		

режисерський	adj



	

	
		Regiedebüt {n}

		

режисерський дебют {ч}	noun



	

	
		Regierung {f}

		

уряд {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Regierungsbeamter {m} [Regierungsagent]

		

урядовець {ч}	noun



	

	
		Regierungschef {m}

		

голова {ч} уряду	noun	[pol.]



	

	
		Regierungskoalition {f}

		

правляча коаліція {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Regierungskoalition {f}

		

урядова коаліція {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Regierungskrise {f}

		

урядова криза {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Regime {n}

		

режим {ч}	noun



	

	
		Regiment {n}

		

полк {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Region {f}

		

край {ч} [регіон]	noun



	

	
		Region {f}

		

район {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Region {f}

		

регіон {ч}	noun



	

	
		Regisseur {m}

		

режисер {ч}	noun



	

	
		Regolith {m}

		

реголіт {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Regulus {m} [Hauptstern im Sternbild Löwe]

		

Регул {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Regung {f}

		

порив {ч}	noun



	

	
		Regung {f}

		

поривання {с}	noun



	

	
		Reh {n}

		

козуля {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Rehabilitation {f}

		

реабілітація {ж}	noun



	

	
		Reibe {f}

		

терка {ж}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Reibe {f}

		

тертка {ж}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Reiberei {f}

		

тертя {с}	noun	[phys.]



	

	
		Reibung {f}

		

тертя {с}	noun	[phys.]



	

	
		Reich {n}

		

царство {с}	noun	[pol.]



	

	
		Reicher {m}

		

багач {ч}	noun



	

	
		Reichseinheit {f}

		

єдність {ж} імперії	noun	[hist.]



	

	
		Reichtum {m}

		

багатство {с}	noun



	

	
		Reichweite {f}

		

далекобійність {ж}	noun



	

	
		Reichweite {f}

		

дальність {ж}	noun



	

	
		Reichweite {f}

		

дальність {ж} дії	noun



	

	
		Reichweite {f}

		

досяжність {ж}	noun



	

	
		Reichweite {f}

		

запас {ч} ходу	noun



	

	
		Reichweite {f}

		

радіус {ч} дії	noun



	

	
		Reife {f}

		

зрілість {ж}	noun



	

	
		Reifegrad {m}

		

ступінь {ч} зрілості	noun



	

	
		Reifen {m} [an Rädern]

		

шина {ж}	noun	[automot.]



	

	
		Reifendruck {m}

		

тиск {ч} повітря в шинах	noun	[automot.]



	

	
		Reifezeugnis {n}

		

атестат {ч} зрілості	noun	[educ.]



	

	
		Reihe {f}

		

рядок {ч}	noun



	

	
		Reihenfolge {f}

		

порядок {ч}	noun



	

	
		Reihenfolge {f}

		

послідовність {ж}	noun



	

	
		Reihenfolge {f}

		

черговість {ж}	noun



	

	
		Reihenhäuser {pl}

		

будинки {мн} планової забудови	noun



	

	
		Reiher {m}

		

чапля {ж}	noun	[T] [orn.]



	

	
		Reim {m}

		

рима {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Reims {n}

		

Реймс {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Reimschema {n}

		

римування {с}	noun	[lit.]



	

	
		Reineke Fuchs [J. W. Goethe u. a.]

		

Лис Ренар {ч} [герой фолькльору]	noun	[F] [lit.]



	

	
		Reingewinn {m}

		

чистий прибуток {ч}	noun



	

	
		Reinigung {f}

		

чистка {ж}	noun



	

	
		Reinkarnation {f}

		

реінкарнація {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Reis {m}

		

рис {ч}	noun



	

	
		Reis-

		

рисовий	adj



	

	
		Reise {f}

		

мандрівка {ж}	noun



	

	
		Reise {f}

		

подорож {ж}	noun	[transp.]



	

	
		Reise {f} nach Wien

		

подорож {ж} до Відня	noun	[transp.]



	

	
		Reisebus {m}

		

туристичний автобус {ч}	noun	[traffic]



	

	
		Reisebüro {n}

		

турагенство {с}	noun	[travel]



	

	
		Reisebüro {n}

		

туристичне агентство {с}	noun	[travel]



	

	
		Reisegepäck {n}

		

багаж {ч}	noun



	

	
		Reisender {m}

		

мандрівник {ч}	noun



	

	
		Reisender {m}

		

пасажир {ч}	noun



	

	
		Reisepass {m}

		

закордонний паспорт {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Reisepass {m}

		

паспорт {ч}	noun



	

	
		Reisepass {m}

		

паспорт {ч} для виїзду за кордон	noun	[admin.]



	

	
		Reisessig {m}

		

рисовий оцет {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Reisig {n}

		

хмиз {ч}	noun



	

	
		Reismehl {n}

		

рисове борошно {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Reispapier {n}

		

рисовий папір {ч}	noun



	

	
		Reiswein {m}

		

рисове вино {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Reisöl {n}

		

рисова олія {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Reitpeitsche {f}

		

канчук {ч}	noun



	

	
		Reitpferd {n}

		

верховий кінь {ч}	noun



	

	
		Reitsport {m}

		

кінний спорт {ч}	noun



	

	
		Reittier {n}

		

їздова тварина {ж}	noun



	

	
		Reiz {m}

		

роздратування {с}	noun



	

	
		Reiz {m} [Verlockung, Verführung]

		

знада {ж}	noun



	

	
		Reiz {m} [physiologisch] [auch fig.: Anreiz, Impuls]

		

подразник {ч}	noun



	

	
		Reiz {m} [physiologisch] [auch fig.: Anreiz, Impuls]

		

стимул {ч}	noun



	

	
		Reiz-

		

подразливий	adj



	

	
		Reizdarmsyndrom {n}

		

синдром {ч} подразненого кишечника	noun	[med.]



	

	
		Reißbrett {n}

		

креслярська дошка {ж}	noun	[archi.] [tools] [art]



	

	
		Reißverschluss {m}

		

блискавка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Reißverschluss {m}

		

застібка-блискавка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Rekonstruktion {f}

		

відбудова {ж}	noun



	

	
		Rekonstruktion {f}

		

реконструкція {ж}	noun



	

	
		Rekonvaleszenz {f}

		

одужання {с}	noun	[med.]



	

	
		Rekonvaleszenz {f}

		

реконвалесценція {ж}	noun	[med.]



	

	
		Rekord {m}

		

рекорд {ч}	noun



	

	
		Rekord-

		

рекордний	adj



	

	
		Rekrut {m}

		

новобранець {ч}	noun



	

	
		Rekrut {m} [österr.]

		

рекрут {ч} [OR-1]	noun	[mil.]



	

	
		Rektor {m} [Schuldirektor]

		

директор {ч} [школи]	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Rektor {m} [Universität]

		

ректор {ч}	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Rekursion {f}

		

рекурсія {ж}	noun



	

	
		Relativitätstheorie {f}

		

теорія {ж} відносності	noun	[phys.]



	

	
		Relativpronomen {n}

		

відносний займенник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Release {m}

		

реліз {ч}	noun



	

	
		Relief {n}

		

рельєф {ч}	noun	[art]



	

	
		Religion {f}

		

релігія {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Religionskrieg {m}

		

релігійна війна {ж}	noun



	

	
		Religionskritik {f}

		

критика {ж} релігії	noun	[relig.]



	

	
		Religionspsychologie {f}

		

психологія {ж} релігії	noun



	

	
		Religionswissenschaft {f}

		

релігієзнавство {с}	noun	[acad.] [relig.]



	

	
		Religiosität {f}

		

релігійність {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Relikt {n}

		

релікт {ч}	noun



	

	
		Reling {f}

		

леєр {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Reling {f}

		

релінг {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Reminiszenz {f} [geh.] [Erinnerung, Rückblick]

		

ремінісценція {ж}	noun



	

	
		Reminiszenz {f} [geh.] [Erinnerung, Rückblick]

		

спогад {ч}	noun



	

	
		Ren {n}

		

північний олень {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Renaissance {f}

		

Відродження {с}	noun



	

	
		Renaissance {f}

		

ренесанс {ч}	noun	[hist.] [art]



	

	
		Rendite {f}

		

відсотки {мн} [з цінних паперів]	noun	[fin.]



	

	
		Rendite {f}

		

дохід {ч} [з цінних паперів]	noun	[fin.]



	

	
		Rennen {n}

		

перегони {мн}	noun



	

	
		Rennes {n}

		

Ренн {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Renommee {n}

		

реноме {с}	noun



	

	
		Renommee {n}

		

репутація {ж}	noun



	

	
		Rentabilität {f}

		

рентабельність {ж}	noun



	

	
		Rente {f}

		

рента {ж}	noun



	

	
		Renteneintrittsalter {n}

		

пенсійний вік {ч}	noun	[pol.] [jobs]



	

	
		Rentenversicherung {f}

		

пенсійне страхування {ж}	noun



	

	
		Rentier {n}

		

північний олень {ч} [Rangifer tarandus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Rentner {m}

		

пенсіонер {ч}	noun



	

	
		Rentnerin {f}

		

пенсіонерка {ж}	noun



	

	
		Reorganisierung {f}

		

реорганізація {ж}	noun



	

	
		Reparatur {f}

		

ремонт {ч}	noun



	

	
		Repertoire {n}

		

репертуар {ч}	noun



	

	
		Replik {f}

		

репліка {ж}	noun



	

	
		Replikation {f}

		

реплікація {ж}	noun	[biol.] [biochem.]



	

	
		Reportage {f}

		

репортаж {ч}	noun	[journ.]



	

	
		Reporter {m}

		

репортер {ч}	noun	[journ.]



	

	
		Reporterin {f}

		

репортерка {ж}	noun	[journ.]



	

	
		Repressalie {f} [geh.]

		

репресія {ж}	noun



	

	
		Repressalien {pl}

		

репресії {мн}	noun



	

	
		Repression {f}

		

репресія {ж}	noun



	

	
		Reproduktion {f}

		

репродукування {с}	noun



	

	
		Reproduzierbarkeit {f}

		

відтворюваність {ж}	noun



	

	
		Repräsentant {m}

		

представник {ч}	noun



	

	
		Repräsentation {f}

		

представлення {с}	noun



	

	
		Reptil {n}

		

плазун {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Republik {f}

		

республіка {ж}	noun



	

	
		Republik {f} Kongo

		

Республіка {ж} Конго	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Republik {f} Moldau

		

Республіка {ж} Молдова	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Republikaner {m}

		

республіканець {ч}	noun



	

	
		Reservat {n}

		

заповідник {ч}	noun



	

	
		Reservat {n}

		

резервація {ж}	noun



	

	
		Reserve {f}

		

запас {ч}	noun



	

	
		Reserve {f}

		

резерв {ч}	noun



	

	
		Reserverad {n}

		

запаска {ж}	noun	[automot.]



	

	
		Reserverad {n}

		

запасне колесо {с}	noun	[automot.]



	

	
		Reservist {m}

		

резервіст {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Reservoir {n}

		

резервуар {ч}	noun



	

	
		Residenz {f}

		

резиденція {ж}	noun



	

	
		Resignation {f}

		

бажання {с} опустити руки	noun



	

	
		Resignation {f}

		

відчай {ч}	noun



	

	
		Resignation {f}

		

зневіра {ж}	noun



	

	
		Resignation {f}

		

зречення {с}	noun



	

	
		Resignation {f}

		

розчарованість {ж}	noun



	

	
		Resolution {f}

		

резолюція {ж}	noun



	

	
		Resonanz {f}

		

відгук {ч}	noun



	

	
		Resonanz {f}

		

резонанс {ч}	noun



	

	
		Respekt {m}

		

повага {ж}	noun



	

	
		Respekt {m}

		

пошана {ж}	noun



	

	
		Ressort {n}

		

відділ {ч}	noun



	

	
		Ressort {n}

		

напрямок {ч} [діяльності]	noun



	

	
		Ressource {f}

		

ресурс {ч}	noun



	

	
		Ressourcen bündeln

		

об'єднати ресурси [док.]	verb



	

	
		Ressourcen bündeln

		

об'єднувати ресурси [недок.]	verb



	

	
		Rest {m}

		

залишок {ч}	noun



	

	
		Rest {m}

		

решта {ж}	noun



	

	
		Restaurant {n}

		

ресторан {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Restaurant {n}

		

ресторація {ж} [діал.]	noun



	

	
		Restbestand {m}

		

залишок {ч}	noun



	

	
		Restbestand {m}

		

останок {ч}	noun



	

	
		Restbestände {pl}

		

залишки {мн}	noun	[comm.]



	

	
		Restriktionsendonuklease {f} 

		

ендонуклеаза {ж} рестрикції	noun	[biochem.]



	

	
		Restriktionsendonuklease {f} 

		

рестрикційна ендонуклеаза {ж}	noun	[biochem.]



	

	
		Resultat {n}

		

наслідок {ч}	noun



	

	
		Resultat {n}

		

результат {ч}	noun



	

	
		Retourgeld {n} [österr.]

		

решта {ч}	noun



	

	
		Retournierung {f} [österr.]

		

повернення {с}	noun



	

	
		Retronym {n}

		

ретронім {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Retrospektive {f}

		

ретроспектива {ж}	noun



	

	
		Retter {m}

		

рятівник {ч}	noun



	

	
		Rettich {m}

		

редька {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Rettung {f}

		

порятунок {ж}	noun



	

	
		Rettung {f} [österr.]

		

швидка {ж} [швидка допомога] [розм.]	noun	[med.]



	

	
		Rettung {f} [österr.]

		

швидка допомога {ж}	noun	[med.]



	

	
		Rettungsdecke {f}

		

рятувальна ковдра {ж}	noun



	

	
		Rettungsdienst {m}

		

екстрена служба {ж}	noun



	

	
		Rettungsdienst {m}

		

швидка допомога {ж}	noun	[med.]



	

	
		Rettungssatz {m}

		

гідравлічні рятувальні інструменти {мн}	noun	[FireResc]



	

	
		Rettungsspreizer {m}

		

гідравлічний рятувальний інструмент {ч}	noun



	

	
		Rettungsweg {m}

		

шлях {ч} евакуації	noun



	

	
		Reue {f}

		

каяття {с}	noun



	

	
		Reue {f}

		

покаяння {с}	noun



	

	
		Reue {f}

		

покута {ж}	noun



	

	
		Reue {f}

		

розкаяння {с}	noun



	

	
		Reue {f}

		

сповідь {ж}	noun



	

	
		Revanche {f}

		

реванш {ч}	noun



	

	
		Revanchismus {m}

		

реваншизм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Reversiermanöver {n} [österr.]

		

розворотний маневр {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Revolution {f}

		

революція {ж}	noun



	

	
		Revolver {m}

		

револьвер {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Reykjavík {n}

		

Рейк'явік {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Rezensent {m}

		

рецензент {ч}	noun



	

	
		Rezension {f}

		

рецензія {ж}	noun



	

	
		Rezept {n}

		

рецепт {ч}	noun



	

	
		Rezeption {f} [im Hotel etc.]

		

приймальня {ж}	noun



	

	
		Rezeption {f} [im Hotel etc.]

		

рецепція {ж}	noun



	

	
		Rezeptor {m}

		

рецептор {ч}	noun



	

	
		Rezession {f}

		

рецесія {ж}	noun	[econ.]



	

	
		reaktionär

		

реакційний	adj



	

	
		reaktionär

		

реакційно	adv



	

	
		real

		

реальний	adj



	

	
		reanimieren

		

відкачувати [недок.] [перен.]	verb



	

	
		reanimieren

		

реанімувати [док./недок.]	verb



	

	
		rechte

		

правий	adj



	

	
		rechteckig

		

прямокутний	adj	[math.]



	

	
		rechtgläubig

		

православний	adj	[relig.]



	

	
		rechtlich

		

правовий	adj	[law]



	

	
		rechtlos

		

безправний	adj



	

	
		rechtmäßig

		

правомірний	adj	[law]



	

	
		rechtschaffen

		

доброчесний	adj



	

	
		rechtschaffen

		

праведний	adj



	

	
		rechtschaffene Person {f}

		

доброчесна особа {ж}	noun



	

	
		rechtserheblich

		

такий, що має юридичне значення	adj	[law]



	

	
		rechtserheblich

		

юридично значимий	adj	[law]



	

	
		rechtsextrem

		

правоекстремістський	adj



	

	
		rechtspopulistisch

		

правопопулістський	adj



	

	
		rechtsradikal

		

праворадикальний	adj



	

	
		rechtswidrig

		

незаконний	adj



	

	
		rechtswidrig

		

протизаконний	adj



	

	
		rechtswidrig

		

протиправний	adj



	

	
		rechtzeitig

		

своєчасний	adj



	

	
		recken

		

витягати [недок.]	verb



	

	
		recken

		

розтягувати [недок.]	verb



	

	
		reden

		

говорити [недок.]	verb



	

	
		reden

		

поговорити [док.]	verb



	

	
		redlich

		

добросовісний	adj



	

	
		redlich

		

сумлінний	adj



	

	
		redlich

		

чесний	adj



	

	
		redundant

		

надлишковий	adj



	

	
		redundant

		

резервний	adj	[tech.]



	

	
		redundant [geh. od. fachspr.] [überzählig, mehrfach vorhanden; überflüssig; überreichlich vorhanden]

		

надмірний	adj



	

	
		reelle Zahl {f}

		

дійсне число {с}	noun	[math.]



	

	
		reflektieren

		

відбивати [недок.]	verb	[phys.]



	

	
		reflektieren

		

відбити [док.]	verb	[phys.]



	

	
		reflexiv

		

зворотний	adj



	

	
		rege

		

активний	adj



	

	
		rege

		

жвавий	adj



	

	
		rege

		

пожвавлений	adj



	

	
		regelmäßig

		

регулярний	adj



	

	
		regelmäßig

		

регулярно	adv



	

	
		regelrecht

		

дійсний	adj



	

	
		regelrecht

		

неабиякий	adj



	

	
		regelrecht

		

по справжньому	adv



	

	
		regelrecht

		

справжній	adj



	

	
		regelrecht

		

справжнісінький	adj



	

	
		regelwidrig

		

аномальний	adj



	

	
		regelwidrig

		

неправильний	adj



	

	
		regelwidrig

		

проти встановлених правил	adj



	

	
		regenerieren

		

відновлюватися [недок.]	verb



	

	
		regenerieren

		

регенерувати [док./недок.]	verb



	

	
		regieren

		

царювати [недок.]	verb



	

	
		reglos

		

непорушно	adv



	

	
		regnen

		

дощити [недок.]	verb



	

	
		regnerisch

		

дощовий	adj



	

	
		regressiv

		

регресивний	adj



	

	
		regulieren

		

відрегулювати [док.]	verb	[tech.]



	

	
		regulieren

		

регулювати [недок.]	verb	[tech.]



	

	
		regungslos

		

закляклий	adj



	

	
		regungslos

		

заціплено	adv



	

	
		regungslos

		

незворушний	adj



	

	
		regungslos

		

непорушний	adj



	

	
		regungslos

		

непорушно	adv



	

	
		regungslos

		

нерухомий	adj



	

	
		regungslos

		

нерухомо	adv



	

	
		rehabilitieren

		

реабілітувати [док./недок.]	verb



	

	
		reich

		

багатий	adj



	

	
		reichen [geben]

		

подати [док.]	verb



	

	
		reichen [genug sein]

		

вистачати [недок.] [бути достатнім]	verb



	

	
		reichlich

		

рясний	adj



	

	
		reif

		

стиглий	adj	[biol.]



	

	
		reihenweise

		

рядами	adv



	

	
		reihenweise

		

серійно	adv



	

	
		reihenweise

		

у ряд	adv



	

	
		reihum

		

поспіль	adv



	

	
		reihum

		

по черзі	adv



	

	
		rein [echt]

		

сутий [рідко.] [справжній]	adj



	

	
		rein [echt]

		

сущий	adj



	

	
		rein [makellos]

		

непорочний	adj



	

	
		rein [nur]

		

суто	adv



	

	
		rein [sauber]

		

чистий	adj



	

	
		rein [sauber]

		

чисто	adv



	

	
		reingehen [ugs.]

		

зайти [док.]	verb



	

	
		reingehen [ugs.]

		

заходити [недок.]	verb



	

	
		reinigen

		

вичистити [док.]	verb



	

	
		reinkommen [ugs.]

		

заходити [недок.]	verb



	

	
		reisen

		

подорожувати [недок.]	verb



	

	
		reiten

		

їздити верхи [недок.]	verb



	

	
		reizbar

		

дратівливий	adj



	

	
		reizen

		

подразнити [док.]	verb



	

	
		reizend

		

подразливий	adj



	

	
		reizend

		

подразнювальний	adj



	

	
		reizend

		

привабливий	adj



	

	
		reizend

		

принадний	adj



	

	
		reizend

		

чарівний	adj



	

	
		reißen

		

рватися [недок.]	verb



	

	
		rekapitulieren [geh.]

		

згадувати [недок.]	verb



	

	
		rekapitulieren [geh.]

		

підсумовувати [недок.]	verb



	

	
		rekapitulieren [geh.]

		

підсумувати [док.]	verb



	

	
		rekapitulieren [geh.]

		

резюмувати [док./недок.]	verb



	

	
		reklamieren

		

висувати претензію [недок.]	verb



	

	
		rekonstruktive Chirurgie {f}

		

реконструктивна хірургія {ж}	noun	[med.]



	

	
		rekrutieren

		

вербувати [недок.]	verb



	

	
		religiös

		

релігійний	adj	[relig.]



	

	
		rennen

		

бігати [недок.]	verb



	

	
		renommiert

		

знаменитий	adj



	

	
		renommiert

		

прославлений	adj



	

	
		renovieren

		

відновлювати [недок.]	verb



	

	
		renovieren

		

обновляти [недок.]	verb



	

	
		renovieren

		

ремонтувати [недок.]	verb



	

	
		renovieren

		

робити ремонт [недок.]	verb



	

	
		rentabel

		

рентабельний	adj



	

	
		rentabel

		

рентабельно	adv



	

	
		reparaturbedürftig

		

який потребує ремонту	adj



	

	
		reparieren

		

полагодити [док.]	verb



	

	
		reparieren

		

ремонтувати [недок.]	verb



	

	
		replizieren

		

реплікувати [недок.]	verb



	

	
		reproduzieren

		

репродукувати [док./недок.]	verb



	

	
		repräsentieren

		

представляти [недок.]	verb



	

	
		republikanisch

		

республіканський	adj



	

	
		reservieren

		

резервувати [недок.]	verb



	

	
		resignieren

		

зневіритися [док.]	verb



	

	
		resignieren

		

знеохочуватися [недок.]	verb



	

	
		resigniert

		

зневірений	adj past-p



	

	
		resigniert

		

покірний долі	adj past-p



	

	
		resolut

		

рішуче	adv



	

	
		resolut

		

рішучо	adv



	

	
		respektieren

		

поважати [недок.]	verb



	

	
		respektive [geh.] 

		

або	conj



	

	
		respektive [geh.] 

		

відповідно	adv



	

	
		respektive [geh.] 

		

чи	conj



	

	
		ressortübergreifend

		

міжвідомчий	adj	[pol.]



	

	
		restlich

		

залишений	adj



	

	
		restlos

		

без залишку	adj



	

	
		restlos

		

без останку	adv



	

	
		restlos

		

без решти	adj



	

	
		restlos

		

повний	adj



	

	
		restlos

		

повністю	adv



	

	
		restlos

		

цілковитий	adj



	

	
		restlos

		

цілковито	adv



	

	
		restlos

		

цілком	adv



	

	
		restriktiv

		

обмежувальний	adj



	

	
		restriktiv

		

обмежуючий	adj



	

	
		resümieren

		

резюмувати [док./недок.]	verb



	

	
		retten

		

врятувати [док.]	verb



	

	
		reumütig

		

покаянний	adj



	

	
		revolutionär

		

революційний	adj



	

	
		rezeptpflichtig

		

рецептурний	adj	[pharm.]



	

	
		rezeptpflichtig

		

який відпускається тільки за рецептом	adj	[pharm.]



	

	
		rezipiert

		

сприйнятий	adj past-p



	




		Rhabarber {m}–rhythmisch
		

	
	
		Rhabarber {m}–rhythmisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Rhabarber {m}

		

ревінь {ч}	noun



	

	
		Rhapsodie {f}

		

рапсодія {ж}	noun	[lit.] [mus.]



	

	
		Rhein {m}

		

Рейн {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Rheinland-Pfalz {n} 
	
		Riad {n}–rituell
		

	
	
		Riad {n}–rituell

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Riad {n}

		Ер-Ріяд {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Ribisel {f} [österr.]

		порічка {ж} [Ribes]	noun	[biol.]


	

	
		Riboflavin {n}

		рибофлавін {ч} [C17H20N4O6] [E-101]	noun	[biochem.]


	

	
		Richtantenne {f}

		антена {ж} спрямованої дії	noun


	

	
		Richtantenne {f}

		направлена антена {ж}	noun


	

	
		Richter {m}

		суддя {ч}	noun	[jobs] [law]


	

	
		Richterin {f}

		суддя {ж}	noun	[jobs] [law]


	

	
		Richterskala {f}

		шкала {ж} Ріхтера	noun


	

	
		Richtigkeit {f}

		істинність {ж}	noun


	

	
		Richtung {f}

		напрямок {ч}	noun


	

	
		Richtung {f}

		сторона {ж}	noun


	

	
		Ridgeback {m}

		ріджбек {ч}	noun


	

	
		Riechsalz {n}

		нюхальна сіль {ж}	noun


	

	
		Riedgras {n}

		осока {ж}	noun


	

	
		Riegel {m}

		батончик {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Riegel {m}

		брусок {ч}	noun


	

	
		Riegel {m}

		засув {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Riegel {m}

		засувка {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Riese {m}

		велетень {ч}	noun	[myth.]


	

	
		Riese {m} [ugs.] [1000 $]

		штука {ж} баксів [розм.]	noun


	

	
		Riesenani {m}

		ані {ч} великий [Crotophaga major]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Riesendrossel {f}

		дрізд {ч} великий [Turdus fuscater]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Riesengebirge {n}

		Карконоші {мн}	noun	[geogr.]


	

	
		Riesenglanzstar {m}

		мерл {ч} великий [Lamprotornis australis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Riesengürteltier {n}

		гігантський броненосець {ч} [Priodontes maximus]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Riesenmanta {m}

		манта {ж} [Manta birostris]	noun	[T] [fish]


	

	
		Riesenrad {n}

		оглядове колесо {с}	noun


	

	
		Riesenslalom {m}

		гігантський слалом {ч}	noun	[sports]


	

	
		Riesentukan {m}

		тукан {ч} великий [Ramphastos toco]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Riff {n}

		риф {ч}	noun


	

	
		Riga {n}

		Рига {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Rikscha {f}

		рикша {ж}	noun


	

	
		Rind {n}

		корова {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Rind {n}

		худоба {ж}	noun	[zool.]


	

	
		Rind {n} [Rindfleisch]

		яловичина {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Rinde {f}

		кора {ж}	noun	[biol.]


	

	
		Rinder {pl}

		худоба {ж}	noun	[zool.] [agr.]


	

	
		Rinder-

		коров'ячий	adj	[zool.] [agr.]


	

	
		Rinder-

		яловичий	adj	[zool.] [agr.]


	

	
		Rindfleisch {n}

		яловичина {ж}	noun


	

	
		Ring {m} [Boxring]

		ринг {ч}	noun	[sports]


	

	
		Ring {m} [Fingerring]

		перстень {ч}	noun


	

	
		Ring {m} [Kreis]

		кільце {с}	noun


	

	
		Ringelgans {f}

		казарка {ж} чорна [Branta bernicla]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Ringeltaube {f}

		припутень {ч} [Columba palumbus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Ringfinger {m}

		безіменний палець {ч}	noun


	

	
		Ringkragen {m}

		горжет {ч}	noun


	

	
		Ringschnabelmöwe {f}

		мартин {ч} делаверський [Larus delawarensis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rinne {f}

		жолоб {ч}	noun


	

	
		Rinne {f}

		жолобок {ч}	noun


	

	
		Rinne {f}

		канава {ж}	noun


	

	
		Rinne {f}

		канавка {ж}	noun


	

	
		Rinne {f}

		рівчак {ч}	noun


	

	
		Rinne {f}

		стік {ч}	noun


	

	
		Rippe {f}

		ребро {с} [costa]	noun	[anat.] [zool.]


	

	
		Rippenfell {n}

		плевра {ж} [pleura]	noun	[anat.] [zool.]


	

	
		Rippenfellentzündung {f}

		запалення {с} плеври	noun	[med.]


	

	
		Risiko {n}

		ризик {ч}	noun


	

	
		Riss {m} [Erde, Gestein etc.]

		розкол {ч}	noun


	

	
		Riss {m} [Sprung, in Wand, Behälter]

		тріщина {ж}	noun


	

	
		Riss {m} [Stoff, Papier]

		розрив {ч}	noun


	

	
		Ritter {m}

		лицар {ч}	noun


	

	
		Ritual {n}

		ритуал {ч}	noun


	

	
		Rivalität {f}

		суперництво {с}	noun


	

	
		Rizinusöl {n}

		касторка {ж}	noun	[pharm.]


	

	
		Rizinusöl {n}

		касторова олія {ж}	noun	[pharm.]


	

	
		Rizinusöl {n}

		рицинова олія {ж}	noun	[pharm.]


	

	
		richtig

		правильний	adj


	

	
		richtig

		правильно	adv


	

	
		riechen

		нюхати [недок.]	verb


	

	
		riechen

		пахнути [недок.]	verb


	

	
		riesig

		велетенський	adj


	

	
		riesig

		величезний	adj


	

	
		riesig

		гігантський	adj


	

	
		riesiger Mann {m}

		чолов'яга {ч} [розм.]	noun


	

	
		ringen

		боротися [недок.]	verb


	

	
		ringen

		докладати зусиль [недок.]	verb


	

	
		ringen

		змагатися [недок.]	verb


	

	
		ringen

		намагатися [недок.]	verb


	

	
		ringsherum

		навкруги́	adv


	

	
		ringsum

		довкола	adv


	

	
		rinnen

		дзюрчати [недок.]	verb


	

	
		rinnen

		сочитися [недок.]	verb


	

	
		rinnen

		струменіти [недок.]	verb


	

	
		rinnen

		струмувати [недок.]	verb


	

	
		rinnend

		струмуючий	adj past-p


	

	
		riskant

		ризикований	adj


	

	
		rissig

		потрісканий	adj


	

	
		rissig werden

		розтріскуватися [недок.]	verb


	

	
		rituell

		ритуальний	adj


	

	

	
		Robbe {f}–rotieren
		

	
	
		Robbe {f}–rotieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Robbe {f}

		тюлень {ч}	noun	[T] [zool.]


	

	
		Robe {f}

		вечірня сукня {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Robe {f}

		мантія {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Roboter {m}

		робот {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Robotik {f}

		робототехніка {ж}	noun	[acad.] [tech.]


	

	
		Robustheit {f}

		міцність {ж}	noun


	

	
		Robustheit {f}

		надійність {ж}	noun


	

	
		Robustheit {f}

		стійкість {ж}	noun


	

	
		Rochade {f}

		рокіровка {ж}	noun	[games]


	

	
		Rochade {f}

		рокірування {с}	noun	[games]


	

	
		Rochen {m}

		скат {ч}	noun	[T] [fish]


	

	
		Rock {m}

		спідниця {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Rock {m} [Rockmusik]

		рок {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Rockband {f}

		рок-гурт {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Rockgruppe {f}

		рок-гурт {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Roden {n}

		копання {с}	noun	[hort.]


	

	
		Roden {n}

		розчистка {ж}	noun	[hort.]


	

	
		Rodeo {m} {n}

		родео {с} [незмін.]	noun	[sports]


	

	
		Rodung {f}

		розчищення {с} земель [від рослинності]	noun	[ecol.] [for.]


	

	
		Roggen {m}

		жито {с} (посівне) [Secale cereale]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Roggenmehl {n}

		житнє борошно {с}	noun	[gastr.]


	

	
		Rohkost {f}

		сира рослинна їжа {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Rohling {m} [Werkstück]

		заготовка {ж}	noun


	

	
		Rohling {m} [pej.] [roher Mensch]

		брутальна людина {ж}	noun


	

	
		Rohr {n}

		тростина {ж}	noun	[bot.]


	

	
		Rohr {n}

		труба {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Rohrammer {f} [fachspr. auch {m}]

		вівсянка {ж} очеретяна [Emberiza schoeniclus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rohrschwirl {m}

		кобилочка {ж} солов'їна [Locustella luscinioides]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rohrweihe {f}

		лунь {ч} болотяний [Circus aeruginosus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rohrweihe {f}

		лунь {ч} очеретяний [Circus aeruginosus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rohstoff {m}

		сировина {ж}	noun


	

	
		Rokoko {n}

		рококо {с}	noun	[art]


	

	
		Rollator {m}

		ходунок {ч}	noun


	

	
		Rolle {f}

		роль {ж}	noun


	

	
		Rolle {f} [Material]

		рулон {ч}	noun


	

	
		Rollkragenpullover {m}

		водолазка {ж}	noun	[cloth.]


	

	
		Rollladen {m}

		ролета {ж}	noun


	

	
		Rollladen {m}

		рулонна штора {ж}	noun


	

	
		Rollschuhe {pl}

		ролики {мн} [розм.]	noun	[sports]


	

	
		Rollschuhe {pl}

		роликові ковзани {мн}	noun	[sports]


	

	
		Rollstuhl {m}

		інвалідне крісло {с}	noun


	

	
		Rollstuhl {m}

		інвалідний візок {ч}	noun


	

	
		Rolltreppe {f}

		ескалатор {ч}	noun


	

	
		Rollwiderstand {m}

		тертя {с} кочення	noun	[phys.]


	

	
		Rom {n}

		Рим {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Roman {m}

		роман {ч}	noun	[publ.]


	

	
		Romanismus {m}

		романізм {ч}	noun	[art]


	

	
		Romanistik {f}

		романістика {ж}	noun	[ling.] [acad.]


	

	
		Ros {m}

		Рось {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Rosapelikan {m}

		пелікан {ч} рожевий [Pelecanus onocrotalus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rosarium {n}

		розарій {ч}	noun	[hort.]


	

	
		Rose {f}

		троянда {ж}	noun	[biol.]


	

	
		Roseau {n}

		Розо {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Rosengarten {m}

		розарій {ч}	noun	[hort.]


	

	
		Rosenkohl {m}

		брюссельська капуста {ж}	noun	[T] [bot.] [gastr.]


	

	
		Rosenkranz {m}

		розарій {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Rosenwasser {n}

		трояндова вода {ж}	noun


	

	
		Rosine {f}

		родзинка {ж}	noun


	

	
		Rosine {f}

		ізюм {ч}	noun


	

	
		Rossmeer {n}

		море {с} Росса	noun	[geogr.]


	

	
		Rost {m}

		іржа {ж}	noun


	

	
		Rostbauch-Dickichtvogel {m}

		гущак {ч} малий [Atrichornis rufescens]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rostow {n} am Don

		Ростов-на-Дону {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Rotation {f}

		ротація {ж}	noun


	

	
		Rotationsbewegung {f}

		обертовий рух {ч}	noun


	

	
		Rotationsellipsoid {n}

		сферо́їд {ч}	noun	[math.]


	

	
		Rotationsellipsoid {n}

		сфероїд {ч}	noun	[math.]


	

	
		Rotauge {n}

		плотва {ж} [Rutilus rutilus]	noun	[T] [fish]


	

	
		Rotauge {n}

		плітка {ж} звичайна [Rutilus rutilus]	noun	[T] [fish]


	

	
		Rotaugenente {f}

		чернь {ж} червоноока [Netta erythrophthalma]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotbauchdrossel {f}

		дрізд {ч} рудочеревий [Turdus rufiventris]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotbauchunke {f}

		кумка {ж} червоночерева [Bombina bombina]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Rotbuche {f} [fachspr. auch: Rot-Buche]

		бук {ч} звичайний [Fagus sylvatica]	noun	[T] [bot.]


	

	
		Rotbürzellerche {f}

		фірлюк {ч} рудогузий [Pinarocorys erythropygia]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotdrossel {f}

		дрізд {ч} білобровий [Turdus iliacus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rote Liste {f}

		червоний список {ч}	noun


	

	
		Rote Rübe {f}

		буряк {ч} [Beta]	noun	[gastr.]


	

	
		Roter Schlanklori {m}

		тонкий лорі {ч} червоний [Loris tardigradus]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Rotes Kreuz {n}

		Червоний Хрест {ч}	noun


	

	
		Rotes Meer {n}

		Червоне море {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Rotflügelstärling {m}

		еполетник {ч} червоноплечий [Agelaius phoeniceus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotfuchs {m}

		лисиця {ж} звичайна [Vulpes vulpes]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Rotfußfalke {m}

		кібчик {ч} червононогий [Falco vespertinus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotgardist {m}

		хунвейбін {ч}	noun	[mil.] [hist.]


	

	
		Rotgardistin {f}

		хунвейбінка {ж}	noun	[mil.] [hist.]


	

	
		Rotgesichtscharbe {f}

		баклан {ч} тихоокеанський [Urile urile, syn.: Phalacrocorax urile]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rothalsgans {f}

		казарка {ж} червоновола [Branta ruficollis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rothalstaucher {m}

		норець {ч} сірощокий [Podiceps grisegena]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rothalstaucher {m}

		пірникоза {ж} сірощока [Podiceps grisegena]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotkehlchen {n}

		вільшанка {ж} [Erithacus rubecula]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotkehlspint {m}

		бджолоїдка {ж} червоногорла [Merops bulocki]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotkohl {m} [bes. nordd.]

		червоноголова капуста {ж}	noun	[T] [bot.] [gastr.]


	

	
		Rotkopfspecht {m}

		гіла {ж} червоноголова [Melanerpes erythrocephalus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotlappenkiebitz {m}

		чайка {ж} індійська [Vanellus indicus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotluchs {m}

		рись {ж} руда [Lynx rufus]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Rotmanteldrossel {f}

		дрізд {ч} мексиканський [Turdus rufopalliatus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotmaskenastrild {m}

		мельба {ж} червонощока [Pytilia hypogrammica]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotmilan {m}

		шуліка {ч} рудий [Milvus milvus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotnacken-Topaskolibri {m}

		колібрі-топаз {ч} малиновий [Topaza pella]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotnackendrossel {f}

		дрізд {ч} рудошиїй [Turdus rufitorques]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotor {m}

		ротор {ч}	noun


	

	
		Rotrücken-Mausvogel {m}

		чепіга {ж} ангольська [Colius castanotus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotrückenmeise {f}

		гаїчка {ж} рудоспинна [Poecile rufescens, syn.: Parus rufescens]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotrückenreiher {m}

		квак {ч} каледонський [Nycticorax caledonicus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotrückenwürger {m}

		сорокопуд-жулан {ч} [Lanius collurio]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotrückenwürger {m}

		сорокопуд {ч} терновий [Lanius collurio]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotschenkel {m}

		коловодник {ч} звичайний [Tringa totanus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotschnabel-Grundkuckuck {m}

		таязура {ж} червонодзьоба [Neomorphus pucheranii]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotschnabel-Tropikvogel {m}

		фаетон {ч} червонодзьобий [Phaethon aethereus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotschwanz-Tropikvogel {m}

		фаетон {ч} червонохвостий [Phaethon rubricauda]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotschwanzbussard {m}

		канюк {ч} неоарктичний [Buteo jamaicensis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rotterdam {n}

		Роттердам {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Rotverschiebung {f}

		червоний зсув {ч}	noun	[phys.]


	

	
		Rotwein {m}

		червоне вино {с}	noun	[gastr.]


	

	
		Rouge auflegen

		рум'янитися [недок.]	verb	[cosmet.]


	

	
		Rouge {n}

		рум'яна {мн}	noun	[cosmet.]


	

	
		Routine {f}

		рутина {ж}	noun


	

	
		robust

		дужий	adj


	

	
		robust

		здоровий	adj


	

	
		robust

		кремезний	adj


	

	
		robust

		міцний	adj


	

	
		robuste Regelung {f}

		робастне керування {с}	noun	[engin.]


	

	
		rodeln

		кататися на санях [недок.]	verb


	

	
		roden

		копати [недок.]	verb


	

	
		roden

		корчувати [недок.]	verb


	

	
		romantisch

		романтичний	adj


	

	
		rosa

		рожевий	adj


	

	
		rostig

		іржавий	adj


	

	
		rot

		червоний	adj


	

	
		rothaarig

		рудий	adj


	

	
		rotieren

		обертатися [недок.]	verb


	

	


		Ruanda {n}–rutschen
		

	
	
		Ruanda {n}–rutschen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ruanda {n}

		

Руанда {ж} <.rw>	noun	[geogr.]



	

	
		Rubelabwertung {f}

		

знецінення {с} рубля	noun	[curr.]



	

	
		Rubidium {n} 

		

рубідій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Rubidiumhydroxid {n}

		

гідроксид {ч} рубідію [RbOH]	noun	[chem.]



	

	
		Rubidiumhydroxid {n}

		

рубідій гідроксид {ч} [RbOH]	noun	[chem.]



	

	
		Ruck {m}

		

поштовх {ч}	noun



	

	
		Ruck {m}

		

ривок {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Rucksack {m}

		

рюкзак {ч}	noun



	

	
		Ruder {n}

		

стерно {с}	noun	[naut.]



	

	
		Ruderboot {n}

		

весловий човен {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Ruderleiberl {n} [österr.]

		

футболка {ж}	noun



	

	
		Rudiment {n}

		

рудимент {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Ruf {m}

		

оклик {ч}	noun



	

	
		Ruf {m} [Ansehen, Leumund]

		

слава {ж} [репутація]	noun



	

	
		Rufen Sie die Rettung! [österr.]

		

Викличте швидку допомогу!		[med.]



	

	
		Rufnummer {f}

		

номер {ч} телефону	noun	[telecom.]



	

	
		Rufnummer {f}

		

телефонний номер {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Rufzeichen {n} [österr.]

		

знак {ч} оклику	noun	[ling.]



	

	
		Rugby {n}

		

регбі {с} [незмін.]	noun	[sports]



	

	
		Rugbyspieler {m}

		

регбіст {ч}	noun	[sports]



	

	
		Ruhetag {m}

		

вихідний день {ч}	noun



	

	
		Ruine {f}

		

руїна {ж}	noun



	

	
		Rum {m}

		

ром {ч}	noun



	

	
		Rummel {m}

		

ярмарок {ч}	noun



	

	
		Rummel {m} [Rummelplatz]

		

місце {с} гулянь	noun



	

	
		Rumpf {m}

		

тулуб {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Rumäne {m}

		

румун {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Rumänien {n}

		

Румунія {ж} <.ro>	noun	[geogr.]



	

	
		Rumänin {f}

		

румунка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Rund {n} [geh.]

		

коло {с}	noun



	

	
		Runde {f} [z. B.: Biathlon, Leichtathletik]

		

коло {с}	noun	[sports]



	

	
		Rundfunk {m}

		

радіомовлення {с}	noun



	

	
		Rundfunkbeitrag {m}

		

внески {мн} за теле- та радіомовлення	noun	[RadioTV]



	

	
		Rundfunkstation {f}

		

радіостанція {ж}	noun



	

	
		Rundung {f}

		

заокруглення {с}	noun



	

	
		Rundung {f}

		

округлість {ж}	noun



	

	
		Rundung {f}

		

опуклість {ж}	noun



	

	
		Rupie {f}

		

рупія {ж}	noun	[curr.]



	

	
		Russen {pl}

		

росіяни {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Russin {f}

		

росіянка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Russisch {n}

		

російська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Russische Föderation {f}

		

Російська Федерація {ж} <РФ>	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Russland {n}

		

Росія {ж} <.ru>	noun	[geogr.]



	

	
		Rute {f}

		

лозина {ж}	noun



	

	
		Rute {f}

		

прут {ч}	noun



	

	
		Ruthenium {n} 

		

рутеній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Ruß {m}

		

кіптява {ж}	noun



	

	
		Ruß {m}

		

сажа {ж}	noun



	

	
		Rußbartvogel {m}

		

барбікан {ч} заїрський [Gymnobucco sladeni]	noun	[T] [orn.]



	

	
		ruckartig

		

поривчастий	adj



	

	
		ruckartig

		

поштовхами	adv



	

	
		ruckartig

		

рвучко	adv



	

	
		ruckartig

		

ривками	adv



	

	
		ruckartig

		

різкий	adj



	

	
		ruckartig

		

різко	adv



	

	
		rudern

		

гребти [недок.]	verb	[sports]



	

	
		rufen

		

волати [недок.] [про допомогу]	verb



	

	
		rufen

		

гукати [недок.]	verb



	

	
		rufen

		

кликати [недок.]	verb



	

	
		rufen

		

кричати [недок.]	verb



	

	
		ruhen [geh.]

		

спочивати [недок.] [високомовно]	verb



	

	
		ruhig

		

безтурботний	adj



	

	
		ruhig

		

тихо	adv



	

	
		rumhängen [ugs.]

		

байдикувати [недок.]	verb



	

	
		rumhängen [ugs.]

		

зависати [недок.] [розм.]	verb



	

	
		rumänisch

		

румунський	adj



	

	
		rund [gerundet]

		

округлий	adj



	

	
		rund [kreisförmig]

		

круглий	adj



	

	
		rund [rundlich]

		

кругленький	adj



	

	
		runzeln

		

зморщити [док.]	verb



	

	
		runzeln

		

зморщувати [недок.]	verb



	

	
		runzeln

		

морщити [недок.]	verb



	

	
		runzeln

		

насупити [док.]	verb



	

	
		runzeln

		

насуплювати [недок.]	verb



	

	
		runzeln

		

нахмурити [док.]	verb



	

	
		runzeln

		

хмурити [недок.]	verb



	

	
		russisch 

		

російський	adj



	

	
		russische Nationalgarde {f}

		

Росгвардія {ж}	noun



	

	
		rutschen

		

ковзати [недок.]	verb



	

	
		rutschen

		

ковзнути [док.]	verb



	

	
		rutschen

		

сковзати [недок.]	verb



	



	
		Rächer {m}–räumlich
		

	
	
		Rächer {m}–räumlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Rächer {m}

		месник {ч}	noun


	

	
		Rädchen {n}

		коліщатко {с}	noun


	

	
		Ränke {pl}

		підступи {мн}	noun


	

	
		Ränke {pl}

		інтриги {мн}	noun


	

	
		Rätsel {n}

		загадка {ж}	noun


	

	
		Räuber {m} [fig.] [ugs.] [hum.] [Racker]

		розбишака {ч}	noun


	

	
		Räuchern {n}

		копчення {с}	noun	[gastr.]


	

	
		Räuchern {n}

		окурювання {с}	noun


	

	
		Räumlichkeit {f}

		помешкання {с}	noun


	

	
		Räumlichkeit {f} [Eigenschaft]

		просторовість {ж}	noun


	

	
		räuchern

		кадити [недок.]	verb


	

	
		räuchern

		обкурювати [недок.]	verb


	

	
		räuchern [Fleisch, Fisch]

		коптити [недок.]	verb	[gastr.]


	

	
		räumlich

		просторовий	adj


	

	

	
		Römer {m}–rötlich
		

	
	
		Römer {m}–rötlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Römer {m}

		римлянин {ч}	noun


	

	
		Röstzwiebel {f}

		смажена цибуля {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Rötelfalke {m}

		боривітер {ч} степовий [Falco naumanni]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rötelpelikan {m}

		пелікан {ч} африканський [Pelecanus rufescens]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Rötelspecht {m}

		ятла {ж} руда [Micropternus brachyurus, syn.: Celeus brachyurus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		römisch

		римський	adj


	

	
		römisch-katholisch

		римо-католицький	adj	[relig.]


	

	
		rötlich

		рудуватий	adj


	

	
		rötlich

		червонуватий	adj


	

	

	
		Rücken {m}–rütteln
		

	
	
		Rücken {m}–rütteln

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Rücken {m}

		спина {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Rückenmark {n}

		спинний мозок {ч} [medulla spinalis]	noun	[anat.]


	

	
		Rückführung {f}

		репатріація {ж}	noun


	

	
		Rückgrat {n} [auch fig.]

		хребет {ч} [також перен.]	noun	[anat.]


	

	
		Rückgrat {n} [fig.]

		стержень {ч} [перен.]	noun	[anat.]


	

	
		Rückhalt {m}

		опора {ж}	noun


	

	
		Rückhalt {m}

		підтримка {ж}	noun


	

	
		Rückkehr {f}

		повернення {с}	noun


	

	
		Rückkopplung {f} [auch fig.]

		зворотний зв'язок {ч}	noun	[electr.] [psych.]


	

	
		Rücklagen {pl}

		заощадження {мн}	noun	[acc.] [fin.]


	

	
		Rücklagen {pl}

		запаси {мн}	noun	[acc.] [fin.]


	

	
		Rücklagen {pl}

		накопичення {мн}	noun	[acc.] [fin.]


	

	
		Rücklagen {pl}

		резерви {мн}	noun	[acc.] [fin.]


	

	
		Rücklagen {pl}

		резервні фонди {мн}	noun	[acc.] [fin.]


	

	
		Rückreise {f}

		повернення {с}	noun	[transp.]


	

	
		Rückschluss {m}

		висновок {ч}	noun


	

	
		Rücksicht {f}

		ввічливість {ж}	noun


	

	
		Rücksicht {f}

		делікатність {ж}	noun


	

	
		Rücksicht {f}

		міркування {с}	noun


	

	
		Rücksicht {f}

		повага {ж}	noun


	

	
		Rücksicht {f}

		увага {ж}	noun


	

	
		Rücksichtnahme {f}

		делікатність {ж}	noun


	

	
		Rücksichtnahme {f}

		коректність {ж}	noun


	

	
		Rücksichtnahme {f}

		ґречність {ж}	noun


	

	
		Rücktritt {m}

		відставка {ж}	noun


	

	
		Rückversicherung {f}

		перестрахування {с}	noun


	

	
		Rückzug {m}

		відступ {ч}	noun	[mil.]


	

	
		Rüde {m} [Hund, Wolf, Fuchs]

		самець {ч} [собаки, вовка, лисиці]	noun	[zool.]


	

	
		Rührei {n}

		яєчня {ж} [мішана]	noun	[gastr.]


	

	
		Rührei {n}

		яєшня {ж} [мішана]	noun	[gastr.]


	

	
		Rührigkeit {f}

		активність {ж}	noun


	

	
		Rührigkeit {f}

		діяльність {ж}	noun


	

	
		Rührung {f}

		зворушення {с}	noun


	

	
		Rührung {f}

		зворушеність {ж}	noun


	

	
		Rührung {f}

		розчулення {с}	noun


	

	
		Rührung {f}

		розчуленість {ж}	noun


	

	
		Rüssel {m}

		хобот {ч}	noun


	

	
		rückbezüglich

		зворотний	adj


	

	
		rückbezügliches Fürwort {n}

		зворотний займенник {ч}	noun	[ling.]


	

	
		rücken

		пересуватися [недок.]	verb


	

	
		rücken

		посуватися [недок.]	verb


	

	
		rücken

		присовуватися [недок.]	verb


	

	
		rücken

		підсуватися [недок.]	verb


	

	
		rücken

		рухатися [недок.]	verb


	

	
		rückgratlos [auch fig.]

		безхребетний [перен.]	adj


	

	
		rückhaltlos

		відвертий	adj


	

	
		rückhaltlos

		відверто	adv


	

	
		rückhaltlos

		напрямець	adv


	

	
		rückhaltlos

		не соромлячись	adv


	

	
		rücklings

		горілиць	adv


	

	
		rückwärts

		навпаки	adv


	

	
		rückwärts

		назад	adv


	

	
		rückwärtsgewandt

		реакційний	adj


	

	
		rütteln

		лопотіти крилами [недок.]	verb


	

	
		rütteln

		струшувати [недок.]	verb


	

	
		rütteln

		трусити [недок.]	verb


	

	
		rütteln

		трясти [недок.]	verb


	

	


		Saal {m}–sausen
		

	
	
		Saal {m}–sausen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Saal {m}

		

зал {ч}	noun



	

	
		Saarland {n} 

		

Саар {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Saat {f}

		

насіння {с}	noun	[hort.] [agr.]



	

	
		Saat {f}

		

посів {ч}	noun	[hort.] [agr.]



	

	
		Saat {f}

		

сівба {ж}	noun	[hort.] [agr.]



	

	
		Saat-

		

посівний	adj	[hort.] [agr.]



	

	
		Saatkartoffel {f}

		

посівна картопля {ж}	noun	[hort.] [agr.]



	

	
		Saatkrähe {f}

		

грак {ч} [Corvus frugilegus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Saatmaschine {f}

		

сівалка {ж}	noun	[tools] [agr.]



	

	
		Sabotage {f}

		

саботаж {ч}	noun



	

	
		Saccharin {n}

		

сахарин {ч} [E-954]	noun



	

	
		Sache {f}

		

річ {ж}	noun



	

	
		Sache {f}

		

справа {ж}	noun	[law]



	

	
		Sachenrecht {n}

		

майнові права {мн}	noun	[law]



	

	
		Sachlage {f}

		

обставини {мн}	noun



	

	
		Sachlage {f}

		

ситуація {ж}	noun



	

	
		Sachlage {f}

		

стан {ч} справ	noun



	

	
		Sachsen {n} 

		

Саксонія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Sachsen-Anhalt {n} 

		

Саксонія-Ангальт {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Sack {m}

		

мішок {ч}	noun



	

	
		Sackgasse {f} [auch fig.]

		

тупик {ч} [також перен.]	noun



	

	
		Sackkarre {f}

		

кравчучка {ж} [розм.]	noun	[transp.]



	

	
		Sackkarre {f}

		

ручний візок {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Sadismus {m}

		

садизм {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Sadist {m}

		

садист {ч}	noun



	

	
		Sadomasochismus {m} 

		

садомазохізм {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Safari {f}

		

сафарі {с} [незмін.]	noun	[hunting] [travel]



	

	
		Safe {m} [auch: {n}]

		

сейф {ч}	noun



	

	
		Safran {m}

		

шафран {ч} [Crocus sativus]	noun	[T] [bot.] [gastr.]



	

	
		Saft {m}

		

сік {ч}	noun



	

	
		Sagen Sie mir bitte, ...

		

Скажіть, будь ласка, ...



	

	
		Sahara {f}

		

Сахара {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Sahne {f}

		

вершки {мн}	noun	[gastr.]



	

	
		Saint John's {n}

		

Сент-Джонс {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Saint-Étienne {n}

		

Сент-Етьєн {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Saison {f}

		

сезон {ч}	noun



	

	
		Saisonarbeit {f}

		

сезонна робота {ж}	noun



	

	
		Saite {f}

		

струна {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Sakko {m} {n}

		

піджак {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Sakrileg [Dan Brown]

		

Код да Вінчі [Ден Браун]		[F] [lit.]



	

	
		Sakrileg {n}

		

нечестя {с}	noun



	

	
		Sakrileg {n}

		

святотатство {с}	noun



	

	
		Sakristei {f}

		

захристя {с}	noun	[archi.] [relig.]



	

	
		Sakristei {f}

		

ризниця {ж}	noun	[archi.] [relig.]



	

	
		Salafismus {m}

		

салафізм {ч}	noun	[pol.] [relig.]



	

	
		Salafist {m}

		

салафіст {ч}	noun	[pol.] [relig.]



	

	
		Salamander {m}

		

саламандра {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Salat {m} [Zubereitung]

		

салат {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Salatschüssel {f}

		

салатниця {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Salbe {f}

		

мазь {ж}	noun	[med.] [pharm.]



	

	
		Salbei {m} {f}

		

шавлія {ж} [Salvia]	noun	[T] [bot.] [gastr.]



	

	
		Saldo {m}

		

залишок {ч}	noun	[acc.]



	

	
		Saldo {m}

		

сальдо {с}	noun	[acc.]



	

	
		Salicylsäure {f}

		

саліцилова кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Salier {pl} [fränkisches Adelsgeschlecht]

		

Салічна династія {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Salomonen {pl}

		

Соломонові Острови {мн} <.sb>	noun	[geogr.]



	

	
		Salomonensee {f}

		

Соломонове море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Salpetersäure {f}

		

азотна кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Salvadorianer {m}

		

сальвадорець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Salvadorianerin {f}

		

сальвадорка {ж}	noun



	

	
		Salve {f}

		

залп {ч}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Salve {f}

		

черга {ж} [автоматна, кулеметна тощо]	noun



	

	
		Salz {n}

		

сіль {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Salzburg {n}

		

Зальцбург {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Salzburg {n} [Bundesland]

		

Зальцбурґ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Salzburg {n} [Stadt]

		

Зальцбурґ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Salzburger Festspiele {pl}

		

Зальцбурзький фестиваль {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Salzburger {m}

		

зальцбурженець {ч}	noun



	

	
		Salzburgerin {f}

		

зальцбурженка {ж}	noun



	

	
		Salzmine {f}

		

соляна копальня {ж}	noun	[mining]



	

	
		Salzsee {m}

		

мінеральне озеро {с}	noun	[geol.] [hydro.]



	

	
		Salzsee {m}

		

солоне озеро {с}	noun	[geol.] [hydro.]



	

	
		Salzstreuer {m}

		

сільниця {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Salzsäure {f}

		

соляна кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Salzwasserfisch {m}

		

морська риба {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Samara {f}

		

Самара {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Samara {n}

		

Самара {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Sambia {n}

		

Замбія {ж} <.zm>	noun	[geogr.]



	

	
		Samen {m}

		

насіння {с}	noun



	

	
		Samen {m}

		

сім'я {с}	noun	[biol.]



	

	
		Samenkapsel {f}

		

насінна коробочка {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Samenkapsel {f}

		

насіннєва коробочка {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Sammelplatz {m}

		

місце {с} зустрічі	noun



	

	
		Sammelstelle {f}

		

збірний пункт {ч}	noun



	

	
		Sammler {m}

		

збирач {ч}	noun



	

	
		Sammler {m}

		

колекціонер {ч}	noun



	

	
		Sammlung {f}

		

зібрання {с}	noun



	

	
		Sammlung {f}

		

колекція {ж}	noun



	

	
		Samniten {pl} [auch Sabeller]

		

самніти {мн}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Samoa {n}

		

Самоа {ж} <.ws>	noun	[geogr.]



	

	
		Samstag {m}

		

субота {ж}	noun



	

	
		Samt {m}

		

оксамит {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Samt- [z. B. Kleid, Band, Vorhang]

		

оксамитовий	adj



	

	
		Samtene Revolution {f}

		

оксамитова революція {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Samurai {m}

		

самурай {ч}	noun	[mil.] [hist.]



	

	
		Samurai-

		

самурайський	adj



	

	
		San José {n}

		

Сан-Хосе {с}	noun	[geogr.]



	

	
		San Marino {n}

		

Сан-Марино {с} <.sm>	noun	[geogr.]



	

	
		San Salvador {n}

		

Сан-Сальвадор {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		San {m}

		

Сян {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Sanaa {n}

		

Сана {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Sand {m}

		

пісок {ч}	noun



	

	
		Sand-

		

пісочний	adj



	

	
		Sandale {f}

		

сандаля {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Sandale {f}

		

сандалія {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Sandbank {f}

		

мілина {ж}	noun



	

	
		Sanddorn {m}

		

обліпиха {ж} [genus Hippophaуë]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Sanddorn {m}

		

обліпиха {ж} звичайна [Hippophae rhamnoides]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Sanderling {m}

		

побережник {ч} білий [Calidris alba]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sandgrube {f}

		

піщаний кар'єр {ч}	noun	[mining]



	

	
		Sandkasten {m}

		

пісочниця {ж}	noun



	

	
		Sandler {m} [österr.] [pej.]

		

безхатько {ч}	noun



	

	
		Sandlerche {f}

		

жайворонок {ч} вохристий [Ammomanes cinctura, syn.: A. cincturus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sandregenpfeifer {m}

		

галстучник {ч} [Charadrius hiaticula]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sandregenpfeifer {m}

		

зуйок {ч} великий [Charadrius hiaticula]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sandregenpfeifer {m}

		

пісочник {ч} великий [Charadrius hiaticula]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sandstein {m}

		

пісковик {ч}	noun	[constr.] [geol.]



	

	
		Sanduhr {f}

		

пісковий годинник {ч}	noun



	

	
		Sanduhr {f}

		

пісочний годинник {ч}	noun



	

	
		Sandwich {n} {m}

		

сандвіч {ч}	noun



	

	
		Sandwüste {f}

		

піщана пустеля {ж}	noun



	

	
		Sanhedrin {m}

		

синедріон {ч}	noun	[hist.] [relig.]



	

	
		Sanierung {f}

		

реконструкція {ж}	noun



	

	
		Sankt Petersburg {n}

		

Санкт-Петербург {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Sanktion {f}

		

санкція {ж}	noun



	

	
		Sanktionsliste {f}

		

список {ч} санкцій	noun



	

	
		Sanskrit {n}

		

санскрит {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Santiago de Chile {n}

		

Сантьяго-де-Чилі {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Santo Domingo {n}

		

Санто-Домінго {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Saphir {m} [nicht roter, oft blauer Korund]

		

сапфір {ч} [Al2O3]	noun	[mineral.]



	

	
		Saporischschja {n}

		

Запоріжжя {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Sapperlot! [veraltet]

		

Святі небеса!



	

	
		Saragossa {n}

		

Сарагоса {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Sarajevo {n}

		

Сараєво {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Sarajewo {n}

		

Сараєво {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Saratow {n}

		

Саратов {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Sardine {f}

		

сардина {ж}	noun	[T] [fish]



	

	
		Sarg {m}

		

труна {ж}	noun



	

	
		Sargassosee {f}

		

Саргасове море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Sarkasmus {m}

		

сарказм {ч}	noun



	

	
		Sarkoidose {f}

		

саркоїдоз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Sarkophag {m}

		

саркофаг {ч}	noun	[archaeo.] [art]



	

	
		Sarmaten {pl} [veraltet auch: Sarmater]

		

сармати {мн}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Saskatchewan {n}

		

Саскачеван {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Satanismus {m}

		

сатанізм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Satellit {m}

		

супутник {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Satellitenantenne {f}

		

супутникова антена {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Satellitenempfang {m}

		

супутниковий прийом {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Satellitenfernsehen {n}

		

супутникове телебачення {с}	noun	[telecom.]



	

	
		Satellitengeodäsie {f}

		

супутникова геодезія {ж}	noun	[geogr.] [astronau]



	

	
		Satire {f}

		

сатира {ж}	noun



	

	
		Satiriker {m}

		

сатирик {ч}	noun	[lit.] [jobs]



	

	
		Sattel {m}

		

сідло {с}	noun



	

	
		Sattelauflieger {m}

		

сідловий напівпричіп {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Satteldach {n}

		

двосхилий дах {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Sattelschlepper {m}

		

сідловий тягач {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Sattelzug {m}

		

автопоїзд {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Sattelzugmaschine {f}

		

сідловий тягач {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Saturn {m} <♄>

		

Сатурн {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Satz {m}

		

речення {с}	noun	[ling.]



	

	
		Satz {m} [Sprung]

		

стрибок {ч}	noun



	

	
		Satzaussage {f}

		

присудок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Satzgegenstand {m}

		

підмет {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Satzglied {n}

		

член {ч} речення	noun	[ling.]



	

	
		Sauce {f}

		

соус {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Saudi-Arabien {n}

		

Саудівська Аравія {ж} <.sa>	noun	[geogr.]



	

	
		Sauerkirsche {f}

		

вишня {ж} звичайна [Prunus cerasus L.]	noun	[biol.]



	

	
		Sauerkraut {n}

		

квашена капуста {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Sauerrahm {m}

		

сметана {ж}	noun



	

	
		Sauerstoff {m}

		

кисень {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Sauerstoff-

		

кисневий	adj



	

	
		Sauerstoffkissen {n}

		

киснева подушка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Sauerstoffmangel {m}

		

гіпоксія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Sauerstoffmangel {m}

		

киснева недостатність {ж}	noun	[med.]



	

	
		Sauerstoffmaske {f}

		

киснева маска {ж}	noun	[aviat.] [med.]



	

	
		Sauferei {f}

		

пияцтво {с}	noun



	

	
		Saum {m}

		

кайма {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Saum {m}

		

облямівка {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Sauna {f}

		

лазня {ж}	noun



	

	
		Sauna {f}

		

сауна {ж}	noun



	

	
		Savanne {f}

		

савана {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Savannenadler {m}

		

орел {ч} рудий [Aquila rapax]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Savate {n}

		

сават {ч}	noun	[sports]



	

	
		Savoykohl {m}

		

савойська капуста {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Saxofon {n}

		

саксофон {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Saxofonist {m}

		

саксофоніст {ч}	noun	[mus.] [jobs]



	

	
		sabotieren

		

саботувати [док./недок.]	verb



	

	
		sachkundig

		

вмілий	adj



	

	
		sachkundig

		

вміло	adv



	

	
		sachkundig

		

зі знанням справи	adv



	

	
		sachkundig

		

компетентний	adj



	

	
		sachkundig

		

компетентно	adv



	

	
		sachkundig

		

обізнаний	adj



	

	
		sachkundig

		

тямущий	adj



	

	
		sachkundig

		

який знає справу	adj



	

	
		sachlich

		

діловий	adj



	

	
		sachlich

		

діловитий	adj



	

	
		sachlich

		

по-діловому	adv



	

	
		sachlich

		

предметний	adj



	

	
		sachlich

		

предметно	adv



	

	
		sachlich

		

фактичний	adj



	

	
		sachte

		

легенький	adj



	

	
		sachte

		

легенько	adv



	

	
		sachte

		

легесенько	adv



	

	
		sachte

		

помаленьку	adv



	

	
		sackartig

		

мішкуватий	adj



	

	
		sacken

		

насипати в мішки [док./недок.]	verb



	

	
		sacken

		

опускатися [недок.]	verb



	

	
		sacken

		

осідати [недок.]	verb



	

	
		sacken

		

провалюватися [недок.] [у повітряну яму]	verb



	

	
		sadistisch

		

садистичний	adj



	

	
		saftig

		

соковитий	adj



	

	
		saftig [ugs.]

		

величезний [про суми і т.п.]	adj



	

	
		sage und schreibe [ugs.] [Redewendung]

		

ні багато ні мало	adv



	

	
		sagen

		

казати [недок.]	verb



	

	
		sagen

		

сказати [док.]	verb



	

	
		sagenhaft

		

казковий	adj



	

	
		sagenhaft

		

легендарний	adj



	

	
		sagenhaft

		

міфічний	adj



	

	
		sagenumwoben [geh.]

		

міфічний	adj



	

	
		saisonal [zeitlich, Saison-]

		

сезонний	adj



	

	
		saisonal [zeitlich, Saison-]

		

сезоновий	adj



	

	
		salbungsvoll

		

єлейний	adj



	

	
		salomonisch

		

соломоновий	adj	[bibl.] [hist.]



	

	
		salopp [Ausdruck, Sprache]

		

просторічний <прост.>	adj	[ling.]



	

	
		salutieren

		

віддавати честь [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		salvadorianisch

		

сальвадорський	adj



	

	
		salzburgisch

		

зальцбурзький	adj



	

	
		salzig

		

солоний	adj



	

	
		samisch

		

саамський	adj



	

	
		sammeln

		

назбирати [док.]	verb



	

	
		samoanisch

		

самоанський	adj



	

	
		samstäglich

		

суботній	adj



	

	
		samt [+Dat.]

		

разом з	prep



	

	
		samtig

		

оксамитовий	adj



	

	
		sanft

		

лагідний	adj



	

	
		sanieren

		

відбудувати [док.]	verb



	

	
		sanieren

		

оздоровити [док.]	verb



	

	
		saniert

		

відремонтований	adj past-p



	

	
		sanierungsbedürftig

		

який потребує ремонту	adj



	

	
		sanitär

		

санітарний	adj



	

	
		sarkastisch

		

саркастичний	adj



	

	
		sarkastisch

		

саркастично	adv



	

	
		satirisch

		

сатиричний	adj



	

	
		satt

		

ситий	adj



	

	
		saturiert [auch fig.]

		

насичений	adj past-p	[econ.] [chem.]



	

	
		sauber

		

охайний	adj



	

	
		sauber

		

чепурний	adj



	

	
		sauber

		

чистий	adj



	

	
		sauer

		

кислий	adj



	

	
		saure Milch {f}

		

кисле молоко {с}	noun



	

	
		saurer Regen {m}

		

кислотний дощ {ч}	noun	[ecol.]



	

	
		sausen

		

гасати [недок.]	verb



	

	
		sausen

		

мчати [недок.]	verb



	

	
		sausen

		

полетіти шкереберть [док.]	verb



	



	
		Sbrutsch {m}–Sbrutsch {m}
		

	
	
		Sbrutsch {m}–Sbrutsch {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Sbrutsch {m}

		Збруч {ч}	noun	[geogr.]


	

	


		Scandium {n}–schütteln
		

	
	
		Scandium {n}–schütteln

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Scandium {n}

		

скандій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Scanner {m}

		

сканер {ч}	noun



	

	
		Scarface [Brian De Palma]

		

Обличчя зі шрамом [Браян Де Пальма]		[F] [film]



	

	
		Schabe {f}

		

тарган {ч}	noun



	

	
		Schablone {f}

		

лекало {с}	noun



	

	
		Schablone {f}

		

трафарет {ч}	noun



	

	
		Schablone {f}

		

шаблон {ч}	noun



	

	
		Schach spielen

		

грати в шахи [недок.]	verb	[games]



	

	
		Schach und Matt!

		

Шах і мат!		[games]



	

	
		Schach {n} [Spiel]

		

шахи {мн}	noun



	

	
		Schach-

		

шаховий	adj



	

	
		Schachblume {f}

		

рябчик {ч} шаховий [Fritillaria meleagris]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Schachbrett {n}

		

шахівниця {ж}	noun	[games]



	

	
		Schachspieler {m}

		

шахіст {ч}	noun



	

	
		Schacht {m}

		

вертикальний тунель {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Schacht {m}

		

шахта {ж}	noun



	

	
		Schachtel {f}

		

коробка {ж}	noun



	

	
		Schachtel {f}

		

пакунок {ч}	noun



	

	
		Schachtel {f}

		

скринька {ж}	noun



	

	
		Schachtelhalm {m}

		

хвощ {ч} [equisetum]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Schaden erleiden

		

нести збитки [недок.]	verb



	

	
		Schaden {m}

		

шкода {ж} [збиток]	noun



	

	
		Schadenfreude {f}

		

зловтіха {ж}	noun



	

	
		Schaf {n}

		

вівця {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Schaffhausen {n}

		

Шаффгаузен {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Schaffner {m}

		

кондуктор {ч}	noun



	

	
		Schaffner {m}

		

провідник {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Schaffung {f}

		

започаткування {с}	noun



	

	
		Schaffung {f}

		

створення {с}	noun



	

	
		Schaffung {f}

		

утворення {с}	noun



	

	
		Schafott {n}

		

ешафот {ч}	noun



	

	
		Schafs-

		

овечий	adj



	

	
		Schafskäse {m}

		

овечий сир {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Schafsmagen {m}

		

овечий шлунок {ч}	noun



	

	
		Schafsmilch {f}

		

овече молоко {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Schaft {m}

		

держак {ч}	noun



	

	
		Schaft {m}

		

древко {с} [прапора]	noun



	

	
		Schaft {m}

		

ложе {с} [рушниці]	noun	[weapons]



	

	
		Schaft {m}

		

рукоятка {ж}	noun



	

	
		Schaft {m}

		

стрижень {ч}	noun



	

	
		Schaft {m}

		

халява {ж} [чобота]	noun



	

	
		Schaft {m}

		

шток {ч}	noun



	

	
		Schafzucht {f}

		

вівчарство {с}	noun	[agr.]



	

	
		Schakal {m}

		

шакал {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Schakalbussard {m}

		

канюк {ч} скельний [Buteo rufofuscus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schakschuka {n}

		

шакшука {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Schal {m}

		

кашне {с}	noun	[cloth.]



	

	
		Schal {m}

		

шарф {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Schale {f}

		

шкаралупа {ж}	noun



	

	
		Schale {f} [Obst, Gemüse]

		

шкірка {ж}	noun



	

	
		Schale {f} [österr.] [südd.] [Tasse]

		

чашка {ж}	noun



	

	
		Schalldämmung {f}

		

звукоізоляція {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Schalldämpfer {m}

		

глушник {ч}	noun	[automot.] [weapons]



	

	
		Schallgeschwindigkeit {f}

		

швидкість {ж} звуку	noun	[phys.]



	

	
		Schalmei {f}

		

шаломай {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Schalmei {f}

		

шоломайка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Schalmei {f}

		

шоломійка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Schalmei {f}

		

шоломія {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Schalter {m}

		

перемикач {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Schalter {m} [Post, Bank, Amt]

		

віконце {с}	noun



	

	
		Schaltjahr {n}

		

високосний рік {ч}	noun



	

	
		Schaltknüppel {m}

		

важіль {ч} перемикання передач	noun	[automot.]



	

	
		Schaltknüppel {m}

		

ручка {ж} перемикання передач	noun	[automot.]



	

	
		Schaltplan {m}

		

електрична схема {ж}	noun	[electr.] [tech.]



	

	
		Schamane {m}

		

шаман {ч}	noun	[ethn.] [relig.]



	

	
		Schamanismus {m}

		

шаманізм {ч}	noun	[ethn.] [relig.]



	

	
		Schande {f}

		

безслав'я {с}	noun



	

	
		Schande {f}

		

безчестя {с}	noun



	

	
		Schande {f}

		

ганьба {ж}	noun



	

	
		Schanghai {n}

		

Шанхай {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Schanigarten {m} [österr.]

		

літній майданчик {ч} [у закладі громадського харчування]	noun	[gastr.]



	

	
		Schar {f}

		

гурт {ч}	noun



	

	
		Scharfschütze {m}

		

снайпер {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Schatten {m}

		

тінь {ж}	noun



	

	
		Schattenflotte {f}

		

тіньовий флот {ч}	noun



	

	
		Schattenseiten {pl}

		

темні сторони {мн}	noun



	

	
		Schattenspiel {n}

		

театр {ч} тіней	noun	[theatre]



	

	
		Schattenwolf {m}

		

лютововк {ч} [Гра престолів]	noun	[F] [lit.]



	

	
		Schattierung {f}

		

відтінок {ч}	noun



	

	
		Schattierung {f}

		

нюанс {ч}	noun



	

	
		Schatulle {f}

		

шкатулка {ж}	noun



	

	
		Schatz {m}

		

скарб {ч}	noun



	

	
		Schatzinsel {f}

		

острів {ч} скарбів	noun



	

	
		Schatzjagd {f}

		

полювання {с} за скарбами	noun



	

	
		Schatzjäger {m}

		

мисливець {ч} за скарбами	noun



	

	
		Schatztruhe {f}

		

скриня {ж} скарбів	noun



	

	
		Schau!

		

Дивись!



	

	
		Schaubild {n}

		

графік {ч}	noun



	

	
		Schaubild {n}

		

діаграма {ж}	noun



	

	
		Schauder {m}

		

озноб {ч}	noun



	

	
		Schauder {m}

		

тремтіння {с}	noun



	

	
		Schauerliteratur {f}

		

готична література {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Schauerroman {m}

		

готичний роман {ч}	noun	[lit.]



	

	
		Schaufel {f}

		

лопата {ж}	noun



	

	
		Schaufenster {n}

		

вітрина {ж}	noun



	

	
		Schaufensterpuppe {f}

		

манекен {ч}	noun	[cloth.] [comm.]



	

	
		Schaukel {f}

		

гойдалка {ж}	noun



	

	
		Schaukelpferd {n}

		

кінь-гойдалка {ч}	noun



	

	
		Schaukelstuhl {m}

		

крісло-гойдалка {с}	noun



	

	
		Schaum {m}

		

піна {ж}	noun



	

	
		Schaum {m}

		

шумовиння {с}	noun



	

	
		Schaumkraut {n}

		

жеруха {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Schauplatz {m}

		

арена {ж}	noun



	

	
		Schauplatz {m}

		

місце {с} дії	noun



	

	
		Schauplatz {m}

		

місце {с} події	noun



	

	
		Schauplatz {m}

		

сцена {ж}	noun



	

	
		Schauspieldebüt {n}

		

акторський дебют {ч}	noun	[theatre] [film]



	

	
		Schauspieler {m}

		

актор {ч}	noun	[jobs] [theatre] [film]



	

	
		Schauspielerei {f}

		

акторство {с}	noun



	

	
		Schauspielerin {f}

		

акторка {ж}	noun	[jobs] [theatre] [film]



	

	
		Schauspielerin {f}

		

актриса {ж}	noun	[jobs] [theatre] [film]



	

	
		Schausteller {m}

		

шоумен {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Scheck {m}

		

чек {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Scheckendrossel {f}

		

дрізд {ч} білочеревий [Turdus cardis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Scheibe {f}

		

диск {ч}	noun



	

	
		Scheibe {f}

		

шматочок {ч}	noun



	

	
		Scheibe {f} [Brot etc.]

		

скибка {ж}	noun



	

	
		Scheibe {f} [Fensterglas]

		

шиба {ж}	noun



	

	
		Scheibe {f} [Fensterglas]

		

шибка {ж}	noun



	

	
		Scheibenwischer {m}

		

двірник {ч} [розм.] [для авто]	noun	[automot.]



	

	
		Scheibenwischer {m}

		

склоочисник {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Scheide {f}

		

вагіна {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Scheide {f}

		

піхва {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Scheide {f}

		

піхви {мн}	noun	[weapons]



	

	
		Scheidung {f} [Ehescheidung]

		

розлучення {с}	noun	[law]



	

	
		Scheinehe {f}

		

фіктивний шлюб {ч}	noun



	

	
		Scheinheiligkeit {f}

		

лицемірство {с}	noun



	

	
		Scheinheiligkeit {f}

		

святенництво {с}	noun



	

	
		Scheinheilligkeit {f}

		

ханжество {с}	noun



	

	
		Scheinwerfer {m}

		

прожектор {ч}	noun



	

	
		Scheinwerfer {m}

		

фара {ж}	noun	[automot.]



	

	
		Scheit {n}

		

поліно {с}	noun



	

	
		Scheite {pl}

		

поліна {мн}	noun



	

	
		Scheitel {m} [Linie, die das Kopfhaar in zwei Hälften teilt]

		

проділ {ч} [волосся]	noun



	

	
		Scheitel {m} [oberste Stelle des Kopfes]

		

маківка {ж}	noun



	

	
		Scheitelbein {n}

		

тім'яна кістка {ж} [Os parietale]	noun	[anat.]



	

	
		Scheitelpunkt {m}

		

вершина {ж} кривої	noun	[math.]



	

	
		Scheiterhaufen {m}

		

вогнище {с} [для спалення померлих чи живих людей]	noun



	

	
		Scheiß {m} [vulg.]

		

гівно {с} [вульг.]	noun



	

	
		Scheiß {m} [vulg.]

		

лайно {с} [вульг.]	noun



	

	
		Scheiß {m} [vulg.]

		

фігня {ж} [вульг.]	noun



	

	
		Scheiß {m} [vulg.]

		

хуйня {ж} [вульг.]	noun



	

	
		Schellack {m}

		

шелак {ч} [як харчова добавка: E-904]	noun	[material]



	

	
		Schellente {f}

		

гоголь {ч} зеленоголовий [Bucephala clangula]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schelm {m}

		

шахрай {ч}	noun



	

	
		Schelm {m}

		

шельма {ж}	noun



	

	
		Schelm {m}

		

шибеник {ч}	noun



	

	
		Schelte {f}

		

прочухан {ч}	noun



	

	
		Schema {n}

		

схема {ж}	noun



	

	
		Schemel {m}

		

ослін {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Schemel {m}

		

ослінчик {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Schemel {m}

		

табурет {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Schemel {m}

		

табуретка {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Schemen {m} [Gespenst]

		

привид {ч}	noun



	

	
		Schemen {m} [Gespenst]

		

примара {ж}	noun



	

	
		Schemen {m} [Gespenst]

		

тінь {ж}	noun



	

	
		Schemen {pl} [Plural von Schema]

		

схеми {мн}	noun



	

	
		Schenke {f} [veraltend]

		

таверна {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Schenke {f} [veraltend]

		

трактир {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Schenke {f} [veraltend]

		

шинок {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Schenkung {f}

		

дарування {с}	noun	[law]



	

	
		Scherbe {f}

		

осколок {ч}	noun



	

	
		Scherbe {f}

		

уламок {ч}	noun



	

	
		Scherbe {f} [von Keramik, etc.]

		

черепок {ч}	noun



	

	
		Schere {f}

		

ножиці {мн}	noun



	

	
		Scheren {pl}

		

ножиці {мн} [багато]	verb



	

	
		Scherenschlag {m}

		

ножиці {мн} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Scherenschnitt {m}

		

витинанка {ж}	noun	[art]



	

	
		Scherenschnitt {m}

		

силует {ч}	noun	[art]



	

	
		Schererei {f} [ugs.]

		

клопіт {ч}	noun



	

	
		Schererei {f} [ugs.]

		

морока {ж}	noun



	

	
		Scherge {m} [pej.]

		

посіпака {ч} [зневажл.]	noun



	

	
		Scherge {m} [pej.]

		

прислужник {ч} [зневажл.]	noun



	

	
		Scherz {m}

		

жарт {ч}	noun



	

	
		Scherzerl {n} [österr.]

		

окраєць {ч} [хлібини]	noun



	

	
		Scherzerl {n} [österr.]

		

цілушка {ж}	noun



	

	
		Scheu {f} [Furcht]

		

боязкість {ж}	noun



	

	
		Scheu {f} [Furcht]

		

лякливість {ж}	noun



	

	
		Scheu {f} [Schüchternheit]

		

сором'язливість {ж}	noun



	

	
		Scheuklappen {pl}

		

бліндери {мн}	noun



	

	
		Scheuklappen {pl}

		

наочники {мн}	noun



	

	
		Scheuklappen {pl}

		

шори {мн}	noun



	

	
		Scheune {f}

		

стодола {ж}	noun	[archi.] [agr.]



	

	
		Scheußlichkeit {f}

		

мерзота {ж}	noun



	

	
		Scheußlichkeit {f}

		

паскудство {с}	noun



	

	
		Schewtschenkoforschung {f}

		

шевченкознавство {с}	noun



	

	
		Schicht {f}

		

верства {ж}	noun



	

	
		Schicht {f}

		

зміна {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Schicht {f}

		

прошарок {ч}	noun



	

	
		Schicht {f}

		

шар {ч}	noun



	

	
		Schichtung {f}

		

розшарування {с}	noun



	

	
		Schichtung {f}

		

стратифікація {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Schicksal {n}

		

доля {ж}	noun



	

	
		Schicksalsschlag {m}

		

удар {ч} долі	noun



	

	
		Schiebetür {f}

		

розсувні двері {мн}	noun



	

	
		Schiedsrichter {m}

		

арбітр {ч}	noun	[sports]



	

	
		Schiedsrichterin {f}

		

арбітерка {ж}	noun	[games] [sports]



	

	
		Schiedsrichterin {f}

		

арбітриня {ж}	noun	[games] [sports]



	

	
		Schiefer Turm {m} von Pisa

		

Пізанська вежа {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Schiefer {m}

		

сланець {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Schiefer {m}

		

шифер {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Schiefer {m} [regional] [Holzsplitter]

		

скалка {ж}	noun



	

	
		Schieflage {f}

		

дисбаланс {ч}	noun



	

	
		Schienbein {n}

		

великогомілкова кістка {ж} [tibia]	noun	[anat.]



	

	
		Schienbeinknochen {m}

		

великогомілкова кістка {ж}	noun	[anat.] [zool.]



	

	
		Schiene {f}

		

колія {ж}	noun	[rail]



	

	
		Schiene {f}

		

рейка {ж}	noun



	

	
		Schiene {f}

		

шина {ж}	noun	[med.]



	

	
		Schienen {pl}

		

рейки {мн}	noun	[rail] [tech.]



	

	
		Schienentransport {m}

		

рейковий транспорт {ч}	noun	[rail]



	

	
		Schießen {n}

		

стрільба {ж}	noun



	

	
		Schießen {n}

		

стрілянина {ж}	noun



	

	
		Schießen {n}

		

стріляння {с}	noun



	

	
		Schießscheibe {f}

		

мішень {ж}	noun



	

	
		Schiff {n}

		

корабель {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Schiff {n}

		

судно {с}	noun	[naut.]



	

	
		Schiffbau {m}

		

кораблебудування {с}	noun	[naut.] [ind.]



	

	
		Schiffbau {m}

		

суднобудування {с}	noun	[naut.] [ind.]



	

	
		Schifffahrt {f}

		

мореплавство {с}	noun	[naut.]



	

	
		Schiffmühle {f}

		

наплавний млин {ч}	noun



	

	
		Schiffsbesatzung {f}

		

екіпаж {ч} корабля	noun	[naut.]



	

	
		Schiffsbesatzung {f}

		

суднова команда {ж}	noun	[naut.]



	

	
		Schiffsroute {f}

		

судноплавна траса {ж}	noun	[naut.]



	

	
		Schiffswrack {n}

		

уламки {мн} корабля	noun	[naut.]



	

	
		Schiit {m}

		

шиїт {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Schiiten {pl}

		

шиїти {мн}	noun	[relig.]



	

	
		Schild {m}

		

щит {ч}	noun	[weapons] [tech.]



	

	
		Schild {n} [Aushängeschild] [auch fig.]

		

вивіска {ж} [і перен.]	noun



	

	
		Schild {n} [Namensschild, Straßenschild]

		

табличка {ж}	noun



	

	
		Schildbuckel {m}

		

умбон {ч}	noun	[weapons] [hist.]



	

	
		Schilddrüse {f}

		

щитоподібна залоза {ж} [glandula thyroidea]	noun	[anat.]



	

	
		Schilddrüsenkrebs {m}

		

рак {ч} щитоподібної залози <РЩЗ>	noun	[med.]



	

	
		Schilderung {f}

		

зображення {с}	noun



	

	
		Schilderung {f}

		

опис {ч}	noun



	

	
		Schilderung {f}

		

характеристика {ж}	noun



	

	
		Schildhalter {m}

		

щитотримач {ч}	noun	[herald.]



	

	
		Schildkröte {f}

		

черепаха {ж} [Testudines, Testudinata]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Schilf {n}

		

очерет {ч}	noun	[biol.] [bot.]



	

	
		Schilf-

		

очеретяний	adj



	

	
		Schilfgras {n}

		

очерет {ч}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Schilfrohr {n}

		

очерет {ч} [Phragmites australis]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Schilfrohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} лучна [Acrocephalus schoenobaenus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schimmel {m} [Pferd]

		

сіра масть {ж}	noun



	

	
		Schimmel {m} [Schimmelpilz]

		

пліснява {ж}	noun



	

	
		Schimmel {m} [Schimmelpilz]

		

цвіль {ж}	noun



	

	
		Schimmer {m}

		

блиск {ч}	noun



	

	
		Schimmer {m}

		

блискотіння {с}	noun



	

	
		Schimmer {m}

		

виблискування {с}	noun



	

	
		Schimmer {m}

		

мерехтіння {с}	noun



	

	
		Schimmer {m}

		

проблиск {ч}	noun



	

	
		Schimmer {m}

		

слабке світло {с}	noun



	

	
		Schimpanse {m}

		

шимпанзе {ч} [незмін.] [Pan]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Schimpfwort {n}

		

лайка {ж} [лайливе слово]	noun



	

	
		Schimpfwort {n}

		

лайливе слово {с}	noun



	

	
		Schimäre {f}

		

химера {ж}	noun



	

	
		Schindel {f}

		

дранка {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Schindel {f}

		

черепиця {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Schindlers Liste [Steven Spielberg]

		

Список Шиндлера [Стівен Спілберг]		[F] [film]



	

	
		Schinken {m}

		

шинка {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Schirm {m} [Bildschirm]

		

екран {ж}	noun



	

	
		Schirm {m} [Regenschirm]

		

парасоля {ж}	noun



	

	
		Schirmherr {m}

		

покровитель {ч}	noun



	

	
		Schirmherrschaft {f}

		

покровительство {с} [книжн.]	noun



	

	
		Schisprungschanze {f}

		

лижний трамплін {ч}	noun	[sports]



	

	
		Schizophrener {m}

		

шизофренік {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Schizophrenie {f}

		

шизофренія {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Schlacht {f}

		

битва {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Schlacht {f} von Zama [oder: Schlacht bei Zama]

		

битва {ж} при Замі	noun	[mil.] [hist.]



	

	
		Schlachtfeld {n}

		

поле {с} бою	noun



	

	
		Schlachthof {m}

		

бойня {ж}	noun



	

	
		Schlachthof {m}

		

скотобійня {ж}	noun



	

	
		Schlachtschiff {n}

		

лінкор {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Schlachtschiff {n}

		

лінійний корабель {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Schlaf {m}

		

сон {ч} [стан]	noun



	

	
		Schlafanzug {m}

		

піжама {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Schlaflied {n}

		

колискова {ж} (пісня)	noun	[mus.]



	

	
		Schlaflosigkeit {f}

		

безсоння {с}	noun



	

	
		Schlafrock {m}

		

халат {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Schlafsack {m}

		

спальний мішок {ч}	noun



	

	
		Schlafsack {m}

		

спальник {ч}	noun



	

	
		Schlafspindel {f}

		

сонне веретено {с}	noun	[med.]



	

	
		Schlafstatt {f}

		

постіль {ж}	noun



	

	
		Schlafwagen {m}

		

спальний вагон {ч} <СВ>	noun	[rail]



	

	
		Schlafzimmer {n}

		

спальня {ж}	noun



	

	
		Schlag {m}

		

удар {ч}	noun



	

	
		Schlagbaum {m}

		

шлагбаум {ч}	noun



	

	
		Schlager {m}

		

хіт {ч}	noun



	

	
		Schlager {m}

		

шлягер {ч}	noun



	

	
		Schlagkraft {f}

		

сила {ж} удару	noun



	

	
		Schlagkraft {f}

		

ударна сила {ж}	noun



	

	
		Schlagkraft {f} [fig.]

		

дієвість {ж}	noun



	

	
		Schlagkraft {f} [fig.]

		

переконливість {ж}	noun



	

	
		Schlagloch {n}

		

вибоїна {ж}	noun



	

	
		Schlagobers {n}

		

збиті вершки {мн}	noun	[gastr.]



	

	
		Schlagobers {n} [österr.]

		

вершки {мн}	noun	[gastr.]



	

	
		Schlagring {m}

		

кастет {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Schlagsahne {f}

		

вершки {мн}	noun	[gastr.]



	

	
		Schlagsahne {f}

		

збиті вершки {мн}	noun	[gastr.]



	

	
		Schlagseite {f}

		

крен {ч} [небажаний]	noun	[naut.]



	

	
		Schlagseite {f} [fig.] [Vorliebe, Parteilichkeit]

		

ухил {ч} [надавання переваги]	noun



	

	
		Schlagwort {n}

		

заяложена фраза {ж}	noun



	

	
		Schlagwort {n}

		

ключове слово {с}	noun



	

	
		Schlagzeile {f}

		

заголовок {ч} [газети]	noun



	

	
		Schlagzeug {n}

		

ударна установка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Schlagzeug {n}

		

ударний інструмент {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Schlagzeuger {m}

		

барабанщик {ч}	noun	[mus.] [jobs]



	

	
		Schlamm {m}

		

багно {с}	noun



	

	
		Schlamm {m}

		

баговиння {с}	noun



	

	
		Schlamm {m}

		

мул {ч}	noun



	

	
		Schlamm {m}

		

намул {ч}	noun



	

	
		Schlammblut {n}

		

бруднокровка {ж} [Гаррі Поттер]	noun	[F] [lit.] [film]



	

	
		Schlampe {f} [ugs.] [pej.]

		

хвойда {ж}	noun



	

	
		Schlampe {f} [ugs.] [pej.]

		

шльондра {ж}	noun



	

	
		Schlange {f}

		

змія {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Schlange {f} [Warteschlange]

		

черга {ж}	noun



	

	
		Schlangeninsel {f}

		

Острів {ч} Зміїний	noun	[geogr.]



	

	
		Schlapfen {m} [bayer.] [österr.] [ugs.]

		

капець {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Schlauch {m}

		

шланг {ч}	noun



	

	
		Schlauchboot {n}

		

надувний човен {ч}	noun



	

	
		Schlecker {m} [österr.]

		

льодяник {ч} на паличці	noun	[gastr.]



	

	
		Schleier {m}

		

вуаль {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Schleier {m}

		

серпанок {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Schleier {m}

		

фата {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Schleiereule {f}

		

сипуха {ж} крапчаста [Tyto alba]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schleierkraut {n}

		

лищиця {ж} волотиста [Gypsophila paniculata]	noun	[T] [bot.] [hort.]



	

	
		Schleif-

		

наждачний	adj



	

	
		Schleif-

		

шліфувальний	adj



	

	
		Schleife {f}

		

петля {ж}	noun



	

	
		Schleife {f} [im Haar etc.]

		

бантик {ч}	noun



	

	
		Schleifpapier {n}

		

наждачний папір {ч}	noun



	

	
		Schleim {m}

		

мокротиння {с}	noun



	

	
		Schleim {m}

		

слиз {ч}	noun



	

	
		Schleim-

		

слизовий	adj



	

	
		Schleimer {m}

		

підлабузник {ч}	noun



	

	
		Schleimer {m}

		

підлесник {ч}	noun



	

	
		Schleimer {m}

		

підлиза {ж}	noun



	

	
		Schleimhaut {f}

		

слизова оболонка {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Schlepper {m}

		

буксир {ч}	noun



	

	
		Schlepper {m}

		

тягач {ч}	noun



	

	
		Schlepptau {n}

		

буксирний канат {ч}	noun



	

	
		Schlepptau {n}

		

буксирний трос {ч}	noun



	

	
		Schlesien {n}

		

Сілезія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Schlesier {m}

		

сілезець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Schleswig-Holstein {n} 

		

Шлезвіг-Гольштейн {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Schleuder {f} [Steinschleuder]

		

катапульта {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Schleuder {f} [Steinschleuder]

		

праща {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Schleuder {f} [Steinschleuder]

		

рогатка {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Schleudersitz {m}

		

крісло-катапульта {ж}	noun	[aviat.]



	

	
		Schleudervorgang {m} [der Waschmaschine]

		

віджим {ч} [після прання]	noun	[tech.]



	

	
		Schleuse {f}

		

шлюз {ч}	noun



	

	
		Schlichtheit {f}

		

невигадливість {ж}	noun



	

	
		Schlichtheit {f}

		

простота {ж}	noun



	

	
		Schlichtmantel-Dickkopf {m}

		

свистун {ч} рудочеревий [Pachycephala rufiventris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schließer {m} [im Gefängnis]

		

тюремний наглядач {ч}	noun	[jobs] [law]



	

	
		Schliff {m}

		

шліфування {с}	noun



	

	
		Schlinge {f}

		

зашморг {ч}	noun



	

	
		Schlinge {f}

		

петля {ж}	noun



	

	
		Schlingel {m} [ugs.]

		

лайдак {ч}	noun



	

	
		Schlingel {m} [ugs.]

		

негідник {ч}	noun



	

	
		Schlingel {m} [ugs.]

		

шибеник {ч}	noun



	

	
		Schlingern {n}

		

занос {ч}	noun



	

	
		Schlingnatter {f}

		

мідянка {ж} звичайна [Coronella austriaca]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Schlitten {m}

		

сани {мн}	noun



	

	
		Schlitten {m}

		

санки {мн}	noun



	

	
		Schlittenhund {m}

		

їздовий собака {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Schlitz {m}

		

канавка {ж}	noun



	

	
		Schlitz {m}

		

паз {ч}	noun



	

	
		Schlitz {m}

		

проріз {ч}	noun



	

	
		Schlitz {m}

		

шліц {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Schlitz {m}

		

шпарина {ж}	noun



	

	
		Schlitz {m}

		

щілина {ж}	noun



	

	
		Schloss {n}

		

замок {ч}	noun



	

	
		Schlucht {f}

		

байрак {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Schlucht {f}

		

балка {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Schlucht {f}

		

прірва {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Schlucht {f}

		

ущелина {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Schlucht {f}

		

яр {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Schluchzen {n}

		

голосіння {с}	noun



	

	
		Schluchzen {n}

		

плач {ч}	noun



	

	
		Schluchzen {n}

		

ридання {с}	noun



	

	
		Schluchzen {n}

		

схлипування {с}	noun



	

	
		Schluck {m}

		

ковток {ч}	noun



	

	
		Schluckauf {m}

		

гикавка {ж}	noun



	

	
		Schlummer {m}

		

дрімота {ж}	noun



	

	
		Schlummer {m}

		

напівсон {ч}	noun



	

	
		Schlummer {m}

		

півсон {ч}	noun



	

	
		Schlussfolgerung {f}

		

висновок {ч}	noun



	

	
		Schlusslaut {m}

		

прикінцевий звук {ч}	noun	[phonet.]



	

	
		Schlusslicht sein

		

плентатися в хвості [недок.]	verb



	

	
		Schlusslicht {n}

		

заднє світло {с}	noun	[automot.]



	

	
		Schlusslicht {n}

		

стоп-сигнал {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Schlusssatz {m}

		

висновок {ч}	noun



	

	
		Schläfe {f}

		

скроня {ж}	noun



	

	
		Schläfen {pl}

		

скроні {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Schläfen-

		

скроневий	adj	[anat.]



	

	
		Schläfenbein {n}

		

скронева кістка {ж} [Os temporale]	noun	[anat.]



	

	
		Schläfenmuskel {m}

		

скроневий м'яз {ч} [musculus temporalis]	noun	[anat.]



	

	
		Schläfrigkeit {f}

		

сонливість {ж}	noun



	

	
		Schläge {pl}

		

побої {мн}	noun



	

	
		Schläge {pl}

		

стук {ч}	noun



	

	
		Schläge {pl}

		

стукіт {ч}	noun



	

	
		Schläge {pl}

		

удари {мн}	noun



	

	
		Schlägel und Eisen

		

молоток і кайло [гірнича емблема]	noun	[mining] [tools] [tech.]



	

	
		Schläger {m} [Gerät, v.a. Baseballschläger]

		

битка {ж}	noun	[sports]



	

	
		Schläger {m} [Raufbold]

		

забіяка {ч}	noun



	

	
		Schläger {m} [Tennisschläger, Tischtennisschläger]

		

ракетка {ж}	noun	[sports]



	

	
		Schlägerei {f}

		

бійка {ж}	noun



	

	
		Schlägerin {f} [gewalttätige Frau]

		

забіяка {ж}	noun



	

	
		Schläuche {pl}

		

шланги {мн}	noun



	

	
		Schlüssel {m}

		

ключ {ч}	noun



	

	
		Schlüssel-

		

ключовий	adj



	

	
		Schlüsselblume {f}

		

первоцвіт {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Schlüsselfrage {f}

		

ключове питання {с}	noun



	

	
		Schmalspurbahn {f}

		

вузькоколійка {ж}	noun	[rail]



	

	
		Schmalspurbahn {f}

		

вузькоколійна залізниця {ж}	noun	[rail]



	

	
		Schmalz {m} [ugs.] [pej.] [etwas übertrieben Gefühlvolles, Sentimentales]

		

сентиментальщина {ж}	noun



	

	
		Schmalz {m} [ugs.] [pej.] [etwas übertrieben Gefühlvolles, Sentimentales]

		

слинявість {ж}	noun



	

	
		Schmalz {n} [Ohrenschmalz]

		

вушна сірка {ж}	noun



	

	
		Schmalz {n} [Schweineschmalz]

		

смалець {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Schmand {m} [regional] [Sahne]

		

сметана {ж}	noun



	

	
		Schmankerl {n} [österr.]

		

смаколик {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Schmarotzerraubmöwe {f}

		

поморник {ч} короткохвостий [Stercorarius parasiticus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schmarren {m} [österr.] [ugs.] [fig.]

		

фігня {ж} [розм.]	noun



	

	
		Schmeichelei {f}

		

лестощі {мн}	noun



	

	
		Schmeichelei {f}

		

підлабузництво {с}	noun



	

	
		Schmeichelei {f}

		

улесливість {ж}	noun



	

	
		Schmeicheleien {pl}

		

лестощі {мн}	noun



	

	
		Schmeichler {m}

		

підлабузник {ч}	noun



	

	
		Schmeichler {m}

		

підлиза {ж}	noun



	

	
		Schmelzen {n}

		

плавлення {с}	noun



	

	
		Schmelzen {n}

		

танення {с}	noun



	

	
		Schmelzkäse {m}

		

плавлений сир {ч}	noun



	

	
		Schmelzpunkt {m}

		

температура {ж} плавлення	noun



	

	
		Schmelzpunkt {m}

		

точка {ж} плавлення	noun	[phys.]



	

	
		Schmerz {m}

		

біль {ч}	noun



	

	
		Schmerzen {pl}

		

болі {мн}	noun



	

	
		Schmerzlosigkeit {f}

		

безболісність {ж}	noun



	

	
		Schmerzmittel {n}

		

знеболювальний засіб {ч}	noun	[pharm.]



	

	
		Schmetterling {m}

		

метелик {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Schmetterlings-

		

метеликовий	adj



	

	
		Schmetterlingsfisch {m}

		

риба-метелик {ж} [Pantodon buchholzi]	noun	[T] [fish]



	

	
		Schmied {m}

		

коваль {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Schmiede das Eisen, solange es heiß ist!

		

Куй залізо, поки гаряче!



	

	
		Schmiede {f}

		

ковальня {ж}	noun



	

	
		Schmiede {f}

		

кузня {ж}	noun



	

	
		Schmiede {pl}

		

ковалі {мн}	noun



	

	
		Schmierer {m}

		

писака {ч} [зневажл.]	noun



	

	
		Schmuck {m}

		

прикраса {ж}	noun



	

	
		Schmuck-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} ріукійська [Otus elegans]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schmuckstück {n}

		

коштовність {ж}	noun



	

	
		Schmuggel {m}

		

контрабанда {ж}	noun



	

	
		Schmuggler {m}

		

контрабандист {ч}	noun



	

	
		Schmutz {m}

		

бруд {ч}	noun



	

	
		Schmäh führen [österr.] [ugs.]

		

жартувати	verb



	

	
		Schmäh {m} [österr.] [ugs.]

		

жарт {ч}	noun



	

	
		Schmähung {f}

		

лайка {ж}	noun



	

	
		Schmähung {f}

		

образа {ж}	noun



	

	
		Schmähung {f}

		

огуда {ж}	noun



	

	
		Schnabel {m}

		

дзьоб {ч}	noun



	

	
		Schnabeltier {n}

		

качкодзьоб {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Schnack {m} [nordd.]

		

базікання {с}	noun



	

	
		Schnack {m} [nordd.]

		

балаканина {ж}	noun



	

	
		Schnackerl {n} {m} [österr.]

		

гикавка {ж}	noun



	

	
		Schnalle {f}

		

пряжка {ж}	noun



	

	
		Schnapsidee {f} [ugs.]

		

божевільна ідея {ж}	noun



	

	
		Schnauze {f}

		

морда {ж} [тварини]	noun



	

	
		Schnauze {f}

		

писок {ч} [зневажл.]	noun



	

	
		Schnauze {f}

		

рило {с} [тварини]	noun



	

	
		Schnauze {f} [Ausgießer, Tülle]

		

носик {ч} [посудини]	noun



	

	
		Schnauzen {pl}

		

морди {мн}	noun



	

	
		Schnauzen {pl}

		

писки {мн}	noun



	

	
		Schnecke {f}

		

равлик {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Schnecke {f} [ugs.] [Mädchen, bes. Freundin]

		

дівчина {ж}	noun



	

	
		Schneckenklee {m}

		

люцерна {ж} [Medicago]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Schnee schippen

		

прибирати сніг [недок.]	verb



	

	
		Schnee {m}

		

сніг {ч}	noun



	

	
		Schnee-

		

сніговий	adj



	

	
		Schneeammer {f} [fachspr. auch {m}]

		

пуночка {ж} (снігова) [Plectrophenax nivalis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schneeball {m}

		

калина {ж} [рід Viburnum]	noun	[bot.]



	

	
		Schneeball {m}

		

сніжка {ж}	noun



	

	
		Schneehase {m}

		

заєць {ч} білий [Lepus timidus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Schneemann {m}

		

снігова баба {ж}	noun



	

	
		Schneemann {m}

		

сніговик {ч}	noun



	

	
		Schneerose {f}

		

чемерник {ч} [Helleborus]	noun	[biol.]



	

	
		Schneesturm {m}

		

сніговий вихор {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Schneewehe {f}

		

замет {ч}	noun



	

	
		Schneewehe {f}

		

кучугура {ж}	noun



	

	
		Schneewittchen {n}

		

Білосніжка {ж}	noun	[F] [lit.] [film]



	

	
		Schneider {m}

		

кравець {ч}	noun	[cloth.] [jobs]



	

	
		Schneider-

		

швацький	adj



	

	
		Schneidersitz {m}

		

поза {ж} шевця	noun



	

	
		Schneidezahn {m}

		

різець {ч} [dens incisivus]	noun	[anat.] [dent.]



	

	
		Schneise {f}

		

просіка {ж}	noun	[for.]



	

	
		Schnellarbeitsstahl {m}

		

швидкорізальна сталь {ж}	noun



	

	
		Schnellbahn {f}

		

електричка {ж}	noun	[transp.]



	

	
		Schneller {m}

		

моток {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Schnellzug {m}

		

швидкий поїзд {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Schnipsel {m} {n}

		

клаптик {ч}	noun



	

	
		Schnipsel {m} {n}

		

обрізок {ч}	noun



	

	
		Schnipsel {m} {n}

		

шматочок {ч}	noun



	

	
		Schnitt {m}

		

зріз {ч}	noun



	

	
		Schnitt {m}

		

переріз {ч}	noun



	

	
		Schnitt {m}

		

покрій {ч}	noun



	

	
		Schnitt {m}

		

поріз {ч}	noun



	

	
		Schnitt {m}

		

розріз {ч}	noun



	

	
		Schnitt {m}

		

стрижка {ж}	noun



	

	
		Schnitt {m} [Film]

		

монтаж {ч}	noun	[film]



	

	
		Schnittblumen {pl}

		

зрізані квіти {мн}	noun	[hort.]



	

	
		Schnittlauch {m}

		

цибуля-трибулька {ж} [Allium schoenoprasum L.]	noun	[T] [bot.] [gastr.]



	

	
		Schnittlauch {m}

		

цибуля скорода {ж} [Allium schoenoprasum L.]	noun	[biol.]



	

	
		Schnittmuster {n}

		

викрій {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Schnittmuster {n}

		

викрійка {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Schnittstelle {f}

		

інтерфейс {ч}	noun



	

	
		Schnittwunde {f}

		

різана рана {ж}	noun	[med.]



	

	
		Schnitzel {n}

		

шніцель {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Schnuller {m}

		

пустушка {ж}	noun



	

	
		Schnupfen {m}

		

нежить {ч}	noun	[med.]



	

	
		Schnur {f}

		

шнурок {ч}	noun



	

	
		Schnurrbart {m}

		

вуса {мн}	noun



	

	
		Schnurren {n}

		

мурчання {с}	noun



	

	
		Schnäuzchen {n}

		

мордочка {ж}	noun



	

	
		Schnürlsamt {m} [österr.]

		

вельвет {ч}	noun



	

	
		Schnürsenkel {m}

		

шнурівка {ж}	noun



	

	
		Schnürstiefel {pl}

		

берці {мн}	noun



	

	
		Schock {m}

		

шок {ч}	noun



	

	
		Schokolade {f}

		

шоколад {ч}	noun



	

	
		Schokoladen-

		

шоколадний	adj	[gastr.]



	

	
		Schokoladeneis {n}

		

шоколадне морозиво {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Schokoladenfabrik {f}

		

шоколадна фабрика {ж}	noun



	

	
		Schokoladenkuchen {m}

		

шоколадний торт {ч}	noun



	

	
		Schokoladenmilch {f}

		

шоколадне молоко {с}	noun



	

	
		Schokoladensirup {m}

		

шоколадний сироп {ч}	noun



	

	
		Schokoriegel {m}

		

шоколадний батончик {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Scholastik {f}

		

схоластика {ж}	noun	[hist.] [relig.] [philos.]



	

	
		Scholastiker {m}

		

схоластик {ч}	noun	[hist.] [relig.] [philos.]



	

	
		Schopf {m} [Haar]

		

чуб {ч}	noun



	

	
		Schorf {m}

		

струп {ч}	noun



	

	
		Schornstein {m}

		

димар {ч}	noun



	

	
		Schornstein {m}

		

комин {ч}	noun



	

	
		Schornsteinfeger {m}

		

сажотрус {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Schotte {m}

		

шотландець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Schotter {m}

		

щебінь {ч}	noun



	

	
		Schotterstraße {f}

		

ґрунтова дорога {ж}	noun	[traffic]



	

	
		Schotterweg {m}

		

гравійна дорога {ж}	noun



	

	
		Schottin {f}

		

шотландка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Schottland {n}

		

Шотландія {ж} <.scot>	noun	[geogr.]



	

	
		Schoß {m}

		

коліна {мн} [людини яка сидить]	noun



	

	
		Schoß {m} [geh.] [Mutter, Kirche, Familie, Partei]

		

лоно {с} [матері, церкви, сім'ї, партії]	noun



	

	
		Schoß {m} [geh.] [Mutterleib]

		

утроба {ж}	noun



	

	
		Schoß {m} der Kirche [geh.]

		

лоно {с} церкви [високомовно]	noun



	

	
		Schraffieren {n}

		

штрихування {с}	noun



	

	
		Schrank {m}

		

шафа {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Schranke {f}

		

бар'єр {ч}	noun



	

	
		Schranke {f}

		

перепона {ж}	noun



	

	
		Schranke {f}

		

перешкода {ж}	noun



	

	
		Schranke {f}

		

шлагбаум {ч}	noun



	

	
		Schraube {f}

		

гвинт {ч}	noun



	

	
		Schraubendreher {m} [fachspr. nach DIN]

		

викрутка {ж}	noun	[tools]



	

	
		Schraubenschlüssel {m}

		

гайковий ключ {ч}	noun	[tools]



	

	
		Schraubenverdichter {m}

		

гвинтовий компресор {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Schraubenzieher {m}

		

викрутка {ж}	noun	[tools]



	

	
		Schraubstock {m}

		

лещата {мн}	noun	[tools]



	

	
		Schrebergarten {m}

		

дача {ж}	noun	[hort.]



	

	
		Schrebergarten {m}

		

садова ділянка {ж}	noun	[hort.]



	

	
		Schreck {m}

		

переляк {ч}	noun



	

	
		Schreckensherrschaft {f}

		

епоха {ж} терору	noun	[pol.]



	

	
		Schreckgespenst {n}

		

страховисько {ч}	noun



	

	
		Schrecklich!

		

Страх!



	

	
		Schrei {m}

		

вереск {ч}	noun



	

	
		Schreiben {n}

		

писання {с}	noun



	

	
		Schreiber {m}

		

переписувач {ч}	noun



	

	
		Schreiber {m}

		

писар {ч}	noun



	

	
		Schreibfehler {m}

		

описка {ж}	noun



	

	
		Schreibfehler {m}

		

помилка {ж} запису	noun	[comp.]



	

	
		Schreibmaschine {f}

		

друкарська машинка {ж}	noun



	

	
		Schreibtisch {m}

		

письмовий стіл {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Schreibweise {f}

		

написання {с}	noun	[ling.]



	

	
		Schreierei {f}

		

галас {ч}	noun



	

	
		Schreierei {f}

		

крики {мн}	noun



	

	
		Schreierei {f}

		

перепалка {ж}	noun



	

	
		Schrein {m}

		

ковчег {ч}	noun



	

	
		Schreiner {m}

		

столяр {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Schreiner {m}

		

тесля {ч} [рідк.]	noun	[jobs]



	

	
		Schrift {f}

		

писемність {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Schrift {f}

		

письмо {с}	noun



	

	
		Schrift {f} [Schriftart]

		

шрифт {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Schriftlichkeit {f} [Literalität]

		

письменність {ж}	noun



	

	
		Schriftrolle {f}

		

сувій {ч}	noun	[hist.] [ling.]



	

	
		Schriftsteller {m}

		

письменник {ч}	noun	[lit.] [jobs]



	

	
		Schriftstellerin {f}

		

письменниця {ж}	noun



	

	
		Schriftverkehr {m}

		

листування {с}	noun



	

	
		Schritt für Schritt

		

крок за кроком	adv



	

	
		Schritt {m} [Leistengegend, Damm]

		

промежина {ж}	noun



	

	
		Schritt {m} [auch Maßeinheit]

		

крок {ч} [також одиниця відстані]	noun



	

	
		Schrotflinte {f}

		

дробовик {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Schrott {m}

		

брухт {ч}	noun	[material]



	

	
		Schrott {m}

		

металобрухт {ч}	noun	[material]



	

	
		Schrott {m}

		

металолом {ч}	noun	[material]



	

	
		Schrubber {m}

		

швабра {ж}	noun



	

	
		Schrägseilbrücke {f}

		

вантовий міст {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Schtetl {n}

		

штетл {ч}	noun	[hist.] [urban]



	

	
		Schubkarre {f}

		

тачка {ж}	noun	[tools]



	

	
		Schublade {f}

		

шухляда {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Schuft {m}

		

мерзота {ж}	noun



	

	
		Schuft {m}

		

мерзотник {ч}	noun



	

	
		Schuft {m}

		

наволоч {ж} [зневажл.]	noun



	

	
		Schuft {m}

		

негідник {ч}	noun



	

	
		Schuft {m}

		

падло {с} [зневажл.]	noun



	

	
		Schuft {m}

		

падлюка {ч} {ж} [зневажл.]	noun



	

	
		Schuft {m}

		

паскудник {ч}	noun



	

	
		Schuft {m}

		

поганець {ч}	noun



	

	
		Schuft {m}

		

покидьок {ч}	noun



	

	
		Schuft {m}

		

сволота {ж} [зневажл.]	noun



	

	
		Schuh {m}

		

черевик {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Schuhband {n}

		

шнурівка {ж}	noun



	

	
		Schuhe {pl}

		

взуття {с}	noun



	

	
		Schuhe {pl} mit Pfennigabsatz

		

шпильки {мн} [розм.] [туфлі на шпильках]	noun



	

	
		Schuhputzer {m}

		

чистильник {ч} взуття	noun	[jobs]



	

	
		Schularbeit {f} [österr.] [Klassenarbeit]

		

контрольна робота {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Schulbank {f}

		

парта {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Schulbibliothek {f}

		

шкільна бібліотека {ж}	noun



	

	
		Schulbildung {f}

		

шкільна освіта {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Schulbus {m}

		

шкільний автобус {ч}	noun



	

	
		Schuld {f}

		

борг {ч}	noun



	

	
		Schuld {f}

		

провина {ж}	noun



	

	
		Schuld {f} [Verantwortlichkeit]

		

вина {ж}	noun



	

	
		Schuld {f} [Zahlungsverpflichtung]

		

заборгованість {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Schulden-

		

борговий	adj



	

	
		Schuldiger {m}

		

винуватець {ч}	noun



	

	
		Schuldner {m}

		

боржник {ч}	noun



	

	
		Schuldschein {m}

		

боргове зобов'язання {с}	noun



	

	
		Schule {f}

		

школа {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Schulfach {n}

		

шкільний предмет {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Schulferien {pl}

		

шкільні канікули {мн}	noun	[educ.]



	

	
		Schuljunge {m}

		

школяр {ч}	noun



	

	
		Schulkamerad {m}

		

шкільний товариш {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Schulkollege {m} [österr.]

		

однокласник {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Schulleiter {m}

		

директор {ч} школи	noun	[educ.] [jobs]



	

	
		Schulmädchen {n}

		

школярка {ж}	noun



	

	
		Schulorchester {n}

		

шкільний оркестр {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Schulter {f}

		

плече {с}	noun	[anat.]



	

	
		Schulterblatt {n}

		

лопатка {ж}	noun	[anat.] [VetMed.] [med.]



	

	
		Schultheater {n}

		

шкільний театр {ч}	noun	[theatre]



	

	
		Schulung {f}

		

вишкіл {ч}	noun



	

	
		Schulung {f}

		

підготовка {ж}	noun



	

	
		Schulung {f}

		

тренінг {ч}	noun



	

	
		Schuppen {m}

		

навіс {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Schuppen {m}

		

сарай {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Schuppen {m}

		

хлів {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Schuppen {pl}

		

луска {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Schuppen {pl} [auf dem Kopf, von der Kopfhaut]

		

лупа {ж}	noun



	

	
		Schuppengrundkuckuck {m}

		

таязура {ж} тапайоська [Neomorphus squamiger, syn.: Neomorphus geoffroyi squamiger]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schurke {m}

		

мерзотник {ч}	noun



	

	
		Schurke {m}

		

негідник {ч}	noun



	

	
		Schurke {m}

		

падлюка {ч} {ж} [зневажл.]	noun



	

	
		Schurke {m}

		

паскудник {ч}	noun



	

	
		Schurke {m}

		

поганець {ч}	noun



	

	
		Schurke {m}

		

покидьок {ч}	noun



	

	
		Schuss {m}

		

вдар {ч}	noun	[sports]



	

	
		Schuss {m}

		

удар {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Schuss {m} [ugs.]

		

келишок {ч} [доза алкоголю]	noun



	

	
		Schuss {m} [ugs.]

		

чарка {ж} [доза алкоголю]	noun



	

	
		Schuss- [z. B. Winkel, Entfernung, Position]

		

пострілу [наприклад кут, відстань, позиція]	adj



	

	
		Schussverletzung {f}

		

кульова рана {ж}	noun	[med.]



	

	
		Schuster {m}

		

швець {ч}	noun	[cloth.] [jobs]



	

	
		Schutt {m}

		

будівельне сміття {с}	noun	[constr.]



	

	
		Schutt {m}

		

уламки {мн}	noun	[constr.]



	

	
		Schutz {m}

		

захист {ч}	noun



	

	
		Schutz {m}

		

оборона {ж}	noun



	

	
		Schutzanzug {m}

		

захисний костюм {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Schutzbrille {f}

		

захисні окуляри {мн}	noun



	

	
		Schutzengel {m}

		

янгол-охоронець {ч}	noun



	

	
		Schutzengel {m}

		

янгол-хоронитель {ч}	noun



	

	
		Schutzheilige {f}

		

патронеса {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Schutzheiliger {m}

		

патрон {ч} [покровитель]	noun	[relig.]



	

	
		Schutzraum {m}

		

сховище {ч} цивільної оборони	noun



	

	
		Schutzraum {m}

		

укриття {с}	noun



	

	
		Schutzschild {m}

		

щит {ч}	noun	[weapons] [tech.]



	

	
		Schutzweste {f}

		

бронежилет {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Schwabe {m}

		

шваб {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Schwaben {n}

		

Швабія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Schwaben {pl}

		

шваби {мн}	noun	[ethn.]



	

	
		Schwachstelle {f}

		

вразливість {ж}	noun



	

	
		Schwachstelle {f}

		

слабке місце {с}	noun



	

	
		Schwachstrom {m}

		

слабкий струм {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Schwager {m}

		

зять {ч} [чоловік сестри]	noun



	

	
		Schwalbe {f}

		

ластівка {ж}	noun	[orn.]



	

	
		Schwalbe {f} [fig.] [Fußball] [vorgetäuschtes Foul]

		

симуляція {ж}	noun	[games] [sports]



	

	
		Schwall {m}

		

наплив {ч}	noun



	

	
		Schwall {m}

		

потік {ч}	noun



	

	
		Schwamm {m}

		

губка {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Schwammerl {n} [österr.]

		

гриб {ч}	noun	[mycol.]



	

	
		Schwammerlsucher {m} [bayer.] [österr.]

		

грибник {ч}	noun



	

	
		Schwan {m}

		

лебідь {ч} [Cygnus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwangerschaft {f}

		

вагітність {ж}	noun



	

	
		Schwangerschaftsabbruch {m}

		

переривання {с} вагітності	noun	[med.]



	

	
		Schwangerschaftstest {m}

		

тест {ч} на вагітність	noun



	

	
		Schwanz {m}

		

хвіст {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Schwanzflosse {f}

		

кіль {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Schwanzflosse {f}

		

хвостовий плавець {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Schwanzflosse {f}

		

хвостовий стабілізатор {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Schwanzlutscher {m} [vulg.]

		

членосос {ч} [вульг.]	noun



	

	
		Schwanzmeise {f}

		

синиця {ж} довгохвоста [Aegithalos caudatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarm {m} [Bienen, Drohnen]

		

рій {ч}	noun



	

	
		Schwarm {m} [Menschen]

		

юрба {ж}	noun



	

	
		Schwarm {m} [von Fischen]

		

косяк {ч} [риб]	noun	[fish]



	

	
		Schwarm {m} [von Tieren, von Vögeln]

		

зграя {ж}	noun



	

	
		Schwarzbrustdrossel {f}

		

дрізд {ч} індокитайський [Turdus dissimilis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarze Witwe {f}

		

чорна вдова {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Schwarzerde {f}

		

чорнозем {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Schwarzes Meer {n}

		

Чорне море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Schwarzfahrer {m}

		

безбілетник {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Schwarzfahrer {m}

		

заєць {ч} [пасажир]	noun	[transp.]



	

	
		Schwarzflügelpirol {m}

		

вивільга {ж} чорнокрила [Oriolus nigripennis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzhalsschwan {m}

		

лебідь {ч} чорношиїй [Cygnus melancoryphus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzhalstaucher {m}

		

пірникоза {ж} чорношия [Podiceps nigricollis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzhandgibbon {m}

		

гібон {ч} швидкий [Hylobates agilis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Schwarzkehlchen {n}

		

трав'янка {ж} європейська [Saxicola rubicola, syn.: Saxicola torquatus rubicola]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzkehldrossel {f}

		

дрізд {ч} чорноволий [Turdus atrogularis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzkopfpirol {m}

		

вивільга {ж} східна [Oriolus xanthornus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzkopfspint {m}

		

бджолоїдка {ж} чорноголова [Merops breweri]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzmantel-Scherenschnabel {m}

		

водоріз {ч} американський [Rynchops niger]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzmarkt {m}

		

чорний ринок {ч}	noun



	

	
		Schwarzmeer-

		

чорноморський	adj



	

	
		Schwarzmeersenke {f}

		

Причорноморська западина {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Schwarzmilan {m}

		

шуліка {ч} чорний [Milvus migrans]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarznackenhase {m}

		

заєць {ч} індійський [Lepus nigricollis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Schwarznackenpirol {m}

		

вивільга {ж} чорноголова [Oriolus chinensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarznuss {f}

		

горіх {ч} чорний [Juglans nigra]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Schwarzschwan {m}

		

лебідь {ч} чорний [Cygnus atratus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzspecht {m}

		

дятел {ч} чорний [Dryocopus martius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzspecht {m}

		

жовна {ж} чорна [Dryocopus martius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzstirnwürger {m}

		

сорокопуд {ч} чорнолобий [Lanius minor]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarzstorch {m}

		

лелека {ч} чорний [Ciconia nigra]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwarztee {m}

		

чорний чай {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Schwarzwangenlerche {f}

		

жервінчик {ч} чорний [Eremopterix australis, syn.: Megalotis australis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Schwede {m}

		

швед {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Schweden {n}

		

Швеція {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Schwedin {f}

		

шведка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Schwedisch {n}

		

шведська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Schwefel {m} 


		
сірка {ж} 	noun	[chem.]


	


	
		Schwefeldioxid {n}

		

діоксид {ч} сірки [SO2] [E-220]	noun	[chem.]



	

	
		Schwefelsäure {f}

		

сірчана кислота {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Schwefelwasserstoff {m}

		

сірководень {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Schweif {m}

		

хвіст {ч} [коня або комети]	noun



	

	
		Schweigeminute {f}

		

хвилина {ж} мовчання	noun



	

	
		Schweigen {n}

		

безмовність {ж}	noun



	

	
		Schweigen {n}

		

мовчання {с}	noun



	

	
		Schweigepflicht {f}

		

нерозголошення {с}	noun	[med.] [pharm.] [law]



	

	
		Schwein {n}

		

свиня {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Schweine-

		

свинячий	adj



	

	
		Schweinebucht {f}

		

затока {ж} Свиней	noun	[geogr.]



	

	
		Schweinefleisch {n}

		

свинина {ж}	noun



	

	
		Schweinegrippe {f}

		

свинячий грип {ч}	noun	[med.]



	

	
		Schweinehund {m}

		

собака {ч} {ж} [pejor.]	noun



	

	
		Schweinerei {f}

		

паскудство {с}	noun



	

	
		Schweinsäuglein {pl}

		

свинячі оченята {мн}	noun



	

	
		Schweiz {f}

		

Швейцарія {ж} <.ch>	noun	[geogr.]



	

	
		Schweizer [indekl.]

		

швейцарський	adj



	

	
		Schweizer {m}

		

швейцарець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Schweizerin {f}

		

швейцарка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Schweiß {m}

		

піт {ч}	noun



	

	
		Schweißdrüse {f}

		

потова залоза {ж} [glandula sudorifera]	noun	[anat.]



	

	
		Schweißverbindung {f}

		

зварне з'єднання {с}	noun	[tech.]



	

	
		Schwelle {f}

		

поріг {ч}	noun



	

	
		Schwelle {f}

		

шпала {ж}	noun



	

	
		Schwellen {pl}

		

шпали {мн}	noun	[rail]



	

	
		Schwemmebene {f}

		

алювіальна рівнина {ж}	noun	[geol.] [hydro.]



	

	
		Schwemmkegel {m}

		

конус {ч} винесення	noun	[geol.] [hydro.]



	

	
		Schwemmkegel {m}

		

конус {ч} виносу	noun	[geol.] [hydro.]



	

	
		Schwere {f}

		

важкість {ж}	noun



	

	
		Schwere {f}

		

гравітація {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Schwere {f}

		

сила {ж} тяжіння	noun	[phys.]



	

	
		Schwere {f}

		

тягар {ч}	noun



	

	
		Schwere {f}

		

тяжкість {ж}	noun



	

	
		Schwerelosigkeit {f}

		

невагомість {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Schwergewicht {n}

		

важка вага {ж}	noun	[sports]



	

	
		Schwergewicht {n} [Boxen]

		

важковаговик {ч}	noun	[sports]



	

	
		Schwerhörigkeit {f}

		

приглухуватість {ж}	noun	[med.]



	

	
		Schwerindustrie {f}

		

важка промисловість {ж}	noun	[econ.] [ind.]



	

	
		Schwerkraft {f}

		

гравітація {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Schwerkraft {f}

		

сила {ж} тяжіння	noun	[phys.]



	

	
		Schwermetall {n}

		

важкий метал {ч}	noun



	

	
		Schwermetalle {pl}

		

важкі метали {мн}	noun



	

	
		Schwermut {f}

		

глибокий сум {ч}	noun



	

	
		Schwermut {f}

		

зажура {ж}	noun



	

	
		Schwermut {f}

		

меланхолійність {ж}	noun



	

	
		Schwermut {f}

		

меланхолічність {ж}	noun



	

	
		Schwermut {f}

		

меланхолія {ж}	noun



	

	
		Schwermut {f}

		

смуток {ч}	noun



	

	
		Schwermut {f}

		

туга {ж}	noun



	

	
		Schwermut {f}

		

щем {ч}	noun



	

	
		Schwerpunkt {m}

		

акцент {ч}	noun



	

	
		Schwerpunkt {m}

		

осередок {ч}	noun



	

	
		Schwerpunkt {m}

		

фокус {ч}	noun



	

	
		Schwerpunkt {m}

		

центр {ч} ваги	noun



	

	
		Schwert {n}

		

меч {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Schwertfisch {m}

		

риба-меч {ж} [Xiphias gladius]	noun	[T] [fish]



	

	
		Schwertwal {m}

		

косатка {ж} [Orcinus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Schwerverbrechen {n}

		

тяжкий злочин {ч}	noun	[law]



	

	
		Schwerverwundeter {m}

		

важкопоранений {ч}	noun	[mil.] [med.]



	

	
		Schwester {f}

		

сестра {ж}	noun



	

	
		Schwesterchen {n}

		

сестричка {ж}	noun



	

	
		Schwiegereltern {pl}

		

батьки {мн} дружини	noun



	

	
		Schwiegereltern {pl}

		

батьки {мн} чоловіка	noun



	

	
		Schwiegermutter {f} [der Frau]

		

свекруха {ж}	noun



	

	
		Schwiegermutter {f} [des Mannes]

		

теща {ж}	noun



	

	
		Schwiegersohn {m}

		

зять {ч}	noun



	

	
		Schwiegertochter {f}

		

невістка {ж} [дружина сина]	noun



	

	
		Schwiegervater {m} [Vater der Ehefrau]

		

тесть {ч}	noun



	

	
		Schwiegervater {m} [Vater des Ehemannes]

		

свекор {ч}	noun



	

	
		Schwiele {f}

		

мозоль {ч}	noun



	

	
		Schwielen {pl}

		

мозолі {мн}	noun



	

	
		Schwierigkeit {f}

		

трудність {ж}	noun



	

	
		Schwierigkeiten {pl}

		

труднощі {мн}	noun



	

	
		Schwimmbad {n}

		

[плавальний] басейн {ч}	noun



	

	
		Schwimmbecken {n}

		

басейн {ч}	noun	[sports]



	

	
		Schwimmhalle {f}

		

критий басейн {ч}	noun



	

	
		Schwindel {m} [ugs.] [Betrug, Täuschung]

		

обман {ч}	noun



	

	
		Schwindel {m} [ugs.] [Betrug, Täuschung]

		

ошуканство {с}	noun



	

	
		Schwindel {m} [ugs.] [Betrug]

		

шахрайство {с}	noun



	

	
		Schwindelgefühl {n}

		

запаморочення {с}	noun



	

	
		Schwindler {m}

		

аферист {ч}	noun



	

	
		Schwindler {m}

		

шахрай {ч}	noun



	

	
		Schwindsucht {f} [veraltend]

		

сухоти {мн} [заст.]	noun	[med.]



	

	
		Schwindsucht {f} [veraltend]

		

туберкульоз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Schwingung {f}

		

вібрація {ж}	noun



	

	
		Schwingung {f}

		

коливання {с}	noun	[electr.] [phys.]



	

	
		Schwingungen {pl}

		

коливання {мн}	noun



	

	
		Schwuchtel {f} [ugs.] [pej.]

		

гомік {ч} [вульг.]	noun



	

	
		Schwuchtel {f} [ugs.] [pej.]

		

підор {ч} [вульг.]	noun



	

	
		Schwuchtel {f} [ugs.] [pej.]

		

підорас {ч} [вульг.]	noun



	

	
		Schwur {m}

		

клятва {ж}	noun



	

	
		Schwur {m}

		

присяга {ж}	noun



	

	
		Schwurbler {m} [ugs.] [hum.] [pej.]

		

конспіролог {ч}	noun	[esot.]



	

	
		Schwurgericht {n}

		

суд {ч} присяжних	noun	[law]



	

	
		Schwäche {f}

		

слабкість {ж}	noun



	

	
		Schwächeanfall {m}

		

зомління {с}	noun



	

	
		Schwächeanfall {m}

		

напад {ч} слабкості	noun



	

	
		Schwächling {m}

		

слабак {ч}	noun



	

	
		Schwägerin {f}

		

зовиця {ж}	noun



	

	
		Schwägerin {f}

		

невістка {ж} [дружина брата]	noun



	

	
		Schwätzchen {n}

		

балаканина {ж}	noun



	

	
		Schwätzchen {n}

		

невимушена розмова {ж}	noun



	

	
		Schwätzer {m}

		

пустодзвін {ч}	noun



	

	
		Schäbigkeit {f}

		

пошарпаність {ж}	noun



	

	
		Schädel {m}

		

череп {ч}	noun	[anat.] [zool.]



	

	
		Schädel-Hirn-Trauma {n}

		

черепно-мозкова травма {ж}	noun	[med.]



	

	
		Schädeldecke {f}

		

склепіння {с} черепа	noun	[anat.]



	

	
		Schädlichkeit {f}

		

шкідливість {ж}	noun



	

	
		Schädling {m}

		

шкідник {ч}	noun



	

	
		Schäfer {m}

		

вівчар {ч}	noun



	

	
		Schäferei {f} [Betrieb]

		

овеча ферма {ж}	noun	[agr.]



	

	
		Schäferei {f} [Halten von Schafen]

		

вівчарство {с}	noun	[agr.]



	

	
		Schändung {f}

		

збезчещення {с}	noun



	

	
		Schändung {f}

		

наруга {ж}	noun



	

	
		Schändung {f}

		

опоганення {с}	noun



	

	
		Schändung {f}

		

розтління {с}	noun



	

	
		Schändung {f} [veraltet für: Vergewaltigung]

		

зґвалтування {с}	noun



	

	
		Schänke {f}

		

шинок {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Schärfe {f}

		

гострота {ж}	noun



	

	
		Schärfe {f}

		

їдкість {ж}	noun



	

	
		Schärfen {n}

		

заточування {с}	verb



	

	
		Schärpe {f}

		

перев'яз {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Schätzung {f}

		

оцінка {ж}	noun	[math.]



	

	
		Schönfärberei {f}

		

окозамилювання {с}	noun



	

	
		Schönfärberei {f}

		

прикрашування {с}	noun



	

	
		Schönheit {f}

		

вродливість {ж}	noun



	

	
		Schönheit {f}

		

краса {ж}	noun



	

	
		Schönheit {f}

		

ошатність {ж}	noun



	

	
		Schönheit {f} [Frau]

		

красуня {ж}	noun



	

	
		Schönheitschirurgie {f} [ugs.]

		

пластична хірургія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Schönheitswahn {m}

		

одержимість {ж} красою	noun	[psych.]



	

	
		Schönwetter {n}

		

гарна погода {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Schöpfer {m}

		

творець {ч}	noun



	

	
		Schöpfergottheit {f}

		

божество-творець {с}	noun	[relig.]



	

	
		Schüchternheit {f}

		

сором'язливість {ж}	noun



	

	
		Schüler {m}

		

учень {ч}	noun



	

	
		Schüler {m}

		

школяр {ч}	noun



	

	
		Schülerin {f}

		

учениця {ж}	noun



	

	
		Schülerin {f}

		

школярка {ж}	noun



	

	
		Schülerschaft {f}

		

учні {мн}	noun



	

	
		Schülerschaft {f}

		

школярство {с}	noun



	

	
		Schürze {f}

		

фартух {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Schüssel {f}

		

миска {ж}	noun



	

	
		Schüssel {f}

		

посудина {ж}	noun



	

	
		Schüssel {f}

		

чаша {ж}	noun



	

	
		Schüttdichte {f}

		

насипна вага {ж}	noun



	

	
		Schüttelfrost {m}

		

озноб {ч}	noun



	

	
		Schütteltrauma {n}

		

синдром {ч} струшеної дитини	noun	[med.]



	

	
		Schütze {m} <♐> [Sternzeichen, Sternbild]

		

стрілець {ч} [знак зодіаку]	noun	[astron.] [esot.]



	

	
		Schützenfest {m} [Fußball]

		

гольова феєрія {ж} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Schützengraben {m}

		

окоп {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Schützengraben {m}

		

траншея {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Schützenpanzer {m}

		

бойова машина {ж} піхоти <БМП>	noun	[mil.]



	

	
		Science-Fiction {f} 

		Sechstagekrieg {m}–sexy [ugs.]
		

	
	
		Sechstagekrieg {m}–sexy [ugs.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Sechstagekrieg {m}

		

Шестиденна війна {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Sechstel {n}

		

одна шоста {ж}	noun



	

	
		Sechzigerjahre {pl}

		

шістдесяті роки {мн}	noun



	

	
		Sedierung {f}

		

седація {ж}	noun	[med.]



	

	
		Sedimentologie {f}

		

седиментологія {ж}	noun	[geol.] [acad.]



	

	
		See {f}

		

море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		See {m}

		

озеро {с}	noun



	

	
		Seefahrer {m}

		

мореплавець {ч}	noun



	

	
		Seehandel {m}

		

морська торгівля {ж}	noun	[naut.] [comm.]



	

	
		Seehund {m}

		

морський котик {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Seeigel {m}

		

морський їжак {ч} [Echinoidea]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Seekrankheit {f}

		

морська хвороба {ж}	noun	[med.] [naut.]



	

	
		Seele {f}

		

душа {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Seelenheil {n}

		

спасіння {с} душі	noun



	

	
		Seelenklempner {m} [ugs.]

		

мозкоправ {ч} [ірон.]	noun



	

	
		Seemann {m}

		

матрос {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Seemann {m}

		

моряк {ч}	noun	[naut.] [jobs]



	

	
		Seepferdchen {n}

		

морський коник {ч} [genus Hippocampus]	noun	[T] [fish]



	

	
		Seeregenpfeifer {m}

		

пісочник {ч} морський [Charadrius alexandrinus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Seerose {f}

		

водяна лілія {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Seerose {f}

		

латаття {с}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Seeräuber {m}

		

пірат {ч}	noun



	

	
		Seeräuberei {f}

		

(морське) піратство {с}	noun



	

	
		Seeschlacht {f}

		

морська битва {ж}	noun	[mil.] [naut.]



	

	
		Seestern {m}

		

морська зірка {ж}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Seeteufel {m}

		

морський чорт {ч} [Lophius piscatorius]	noun	[T] [fish]



	

	
		Seevölker {pl}

		

народи {мн} моря	noun	[hist.]



	

	
		Seezeichen {n}

		

навігаційний знак {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Segel setzen

		

підняти вітрила [док.]	verb	[naut.]



	

	
		Segel {n}

		

вітрило {с}	noun	[naut.]



	

	
		Segel {n}

		

парус {ч}	noun



	

	
		Segelboot {n}

		

вітрильник {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Segelflugzeug {n}

		

планер {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Segen {m}

		

благословення {с}	noun



	

	
		Segen {m}

		

благословіння {с}	noun



	

	
		Seggenrohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} вертка [Acrocephalus paludicola]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Seggenrohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} прудка [Acrocephalus paludicola]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Segler {m}

		

вітрильник {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Segler {m}

		

планер {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Segler {m}

		

яхтсмен {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Segler {pl}

		

серпокрильцеві {мн} [родина Apodidae]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Segment {n}

		

сегмент {ч}	noun



	

	
		Segnung {f}

		

благословення {с}	noun



	

	
		Segnung {f}

		

благословіння {с}	noun



	

	
		Sehenswürdigkeit {f}

		

визначна пам'ятка {ж}	noun



	

	
		Seherin {f}

		

провидиця {ж}	noun



	

	
		Seherin {f}

		

пророчиця {ж}	noun



	

	
		Sehne {f}

		

сухожилля {с} [tendo]	noun	[anat.] [zool.]



	

	
		Sehne {f}

		

хорда {ж}	noun	[math.]



	

	
		Sehnensatz {m}

		

теорема {ж} про перетин хорд	noun	[math.]



	

	
		Sehnensatz {m}

		

теорема {ж} хорд	noun	[math.]



	

	
		Sehnenviereck {n}

		

вписаний чотирикутник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Sehnerv {m}

		

зоровий нерв {ч}	noun



	

	
		Sehnsucht {f}

		

прагнення {с}	noun



	

	
		Sehnsucht {f}

		

туга {ж}	noun



	

	
		Sehnsucht {f}

		

тяга {ж}	noun



	

	
		Sehnsüchte {pl}

		

прагнення {мн}	noun



	

	
		Sehr angenehm. [Antwort bei Vorstellung]

		

Дуже приємно. [відповідь при знайомстві]



	

	
		Sehr geehrte Damen und Herren!

		

Вельмишановні пані та панове!	noun



	

	
		Sehvermögen {n}

		

зір {ч}	noun



	

	
		Sei ...

		

Нехай ...		[math.]



	

	
		Sei nicht albern!

		

Не дурій!



	

	
		Sei vorsichtig!

		

Будь обережним!



	

	
		Seide {f}

		

шовк {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Seidenpirol {m}

		

вивільга {ж} сріблиста [Oriolus mellianus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Seidenreiher {m}

		

чапля {ж} біла мала [Egretta garzetta]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Seidenreiher {m}

		

чепура {ж} мала [Egretta garzetta]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Seidenschwanz {m}

		

омелюх {ч} звичайний [Bombycilla garrulus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Seidenstraße {f}

		

шовковий шлях {ч}	noun	[hist.] [comm.]



	

	
		Seife {f}

		

мило {с}	noun



	

	
		Seifen-

		

мильний	adj



	

	
		Seifenoper {f}

		

мильна опера {ж}	noun



	

	
		Seil {n}

		

канат {ч}	noun



	

	
		Seilbahn {f}

		

канатна дорога {ж}	noun



	

	
		Seile {pl}

		

канати {мн}	noun



	

	
		Seilwinde {f}

		

лебідка {ж}	noun



	

	
		Seim {m}

		

Сейм {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Seine {f}

		

Сена {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Seismograph {m}

		

сейсмограф {ч}	noun	[geol.]



	

	
		Seismologe {m}

		

сейсмолог {ч}	noun	[geol.] [acad.] [jobs]



	

	
		Seismologie {f}

		

сейсмологія {ж}	noun	[geol.] [acad.]



	

	
		Seite {f}

		

сторона {ж}	noun



	

	
		Seite {f} 

		

сторінка {ж} <стор.>	noun



	

	
		Seiten-

		

боковий	adj



	

	
		Seitenaufrufe {pl}

		

перегляди {мн} сторінок	noun



	

	
		Seitenblick {m}

		

погляд {ч} скоса	noun



	

	
		Seitenfläche {f}

		

бокова поверхня {ж}	noun



	

	
		Seitenhieb {m}

		

удар {ч} у бік	noun



	

	
		Seitenhieb {m} [fig.]

		

ущипливий натяк {ч}	noun



	

	
		Seitenleitwerk {n}

		

кіль {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Seitensprung {m}

		

(подружня) зрада {ж}	noun



	

	
		Seitenwind {m}

		

боковий вітер {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Sekans {m} 

		

секанс {ч} 	noun	[math.]



	

	
		Sekante {f}

		

січна {ж}	noun	[math.]



	

	
		Sekretariat {n}

		

секретаріат {ч}	noun



	

	
		Sekretär {m} [Person]

		

секретар {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Sekretär {m} [Vogel]

		

птах-секретар {ч} [Sagittarius serpentarius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sekretärin {f}

		

секретарка {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Sektor {m}

		

сектор {ч}	noun



	

	
		Sekunde {f}

		

секунда {ж}	noun



	

	
		Selbstachtung {f}

		

самоповага {ж}	noun



	

	
		Selbstauslöser {m}

		

автоспуск {ч}	noun	[photo.]



	

	
		Selbstbefriedigung {f}

		

мастурбація {ж}	noun



	

	
		Selbstbefriedigung {f}

		

онанізм {ч}	noun



	

	
		Selbstbefriedigung {f}

		

рукоблудство {с}	noun



	

	
		Selbstbefriedigung {f}

		

самозадоволення {с}	noun



	

	
		Selbstbeobachtung {f}

		

самоаналіз {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Selbstbeobachtung {f}

		

самоспостереження {с}	noun	[psych.]



	

	
		Selbstbeobachtung {f}

		

інтроспекція {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Selbstbestimmung {f}

		

самовизначення {с}	noun	[pol.]



	

	
		Selbstbewusstsein {n}

		

почуття {с} власної гідності	noun



	

	
		Selbstbewusstsein {n}

		

самовпевненість {ж}	noun



	

	
		Selbstbewusstsein {n}

		

самосвідомість {ж}	noun



	

	
		Selbstbewusstsein {n}

		

самоусвідомлення {с}	noun



	

	
		Selbstbezeichnung {f}

		

самоназва {ж}	noun



	

	
		Selbsterhaltung {f}

		

самозбереження {с}	noun



	

	
		Selbsterhaltungstrieb {m}

		

інстинкт {ч} самозбереження	noun	[psych.]



	

	
		Selbstgedrehte {f} [selbstgedrehte Zigarette]

		

самокрутка {ж}	noun



	

	
		Selbstgespräch {n}

		

монолог {ч}	noun



	

	
		Selbstgespräch {n}

		

розмова {ж} із самим собою	noun



	

	
		Selbstkontrolle {f}

		

самоконтроль {ч}	noun



	

	
		Selbstlaut {m}

		

голосний звук {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Selbstmord {m}

		

самогубство {с}	noun



	

	
		Selbstmordattentäter {m}

		

терорист-смертник {ч}	noun



	

	
		Selbstmörder {m}

		

самогубець {ч}	noun



	

	
		Selbstporträt {n}

		

автопортрет {ч}	noun	[art]



	

	
		Selbstreferenzialität {f}

		

автореференція {ж}	noun



	

	
		Selbstreferenzialität {f}

		

самореференція {ж}	noun



	

	
		Selbstständigkeit {f}

		

самостійність {ж}	noun



	

	
		Selbsttäuschung {f}

		

самообман {ч}	noun



	

	
		Selbstverliebtheit {f}

		

самозакоханість {ж}	noun



	

	
		Selbstversorgung {f}

		

самозабезпечення {с}	noun



	

	
		Selbstverteidigung {f}

		

самооборона {ж}	noun



	

	
		Selbstvertrauen {n}

		

впевненість {ж} (у собі)	noun



	

	
		Selbstvertrauen {n}

		

упевненість {ж} (в собі)	noun



	

	
		Selbstverwaltung {f}

		

самоврядування {с}	noun



	

	
		Selbstverwaltung {f}

		

самоуправління {с}	noun



	

	
		Selbstverwaltungs-

		

самоврядний	adj



	

	
		Selbstverwirklichung {f}

		

самоактуалізація {ж}	noun



	

	
		Selbstverwirklichung {f}

		

самореалізація {ж}	noun



	

	
		Selbstwahrnehmung {f}

		

сприйняття {с} себе	noun	[psych.]



	

	
		Selbstwertgefühl {n}

		

почуття {с} власної гідності	noun



	

	
		Selbstzensur {f}

		

самоцензура {ж}	noun



	

	
		Selbstzerstörung {f}

		

самознищення {с}	noun



	

	
		Selen {n} 

		

селен {ч} 	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Selene {f}

		

Селена {ж}	noun	[myth.]



	

	
		Selenmangel {m}

		

дефіцит {ч} селену	noun	[med.]



	

	
		Sellerie {m} {f}

		

селера {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Semantik {f}

		

семантика {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Semester {n}

		

півріччя {с}	noun	[educ.]



	

	
		Semester {n}

		

семестр {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Semesterferien {pl}

		

семестрові канікули {мн} [в університеті]	noun



	

	
		Semikolon {n}

		

крапка {ж} з комою	noun	[ling.]



	

	
		Semiotik {f}

		

семіотика {ж}	noun	[ling.] [acad.] [philos.]



	

	
		Semmel {f} [österr.]

		

булочка {ж}	noun



	

	
		Senat {m}

		

сенат {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Senator {m}

		

сенатор {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Senatorin {f}

		

сенаторка {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Sender {m}

		

мовник {ч}	noun	[RadioTV]



	

	
		Sender {m}

		

передавач {ч}	noun	[RadioTV] [tech.]



	

	
		Sender {m}

		

радіопередавач {ч}	noun	[RadioTV] [tech.]



	

	
		Sender {m}

		

радіостанція {ж}	noun	[RadioTV]



	

	
		Sender {m}

		

телевізійна станція {ж}	noun	[RadioTV]



	

	
		Sendschreiben {n}

		

відкритий лист {ч}	noun



	

	
		Sendschreiben {n}

		

послання {с}	noun



	

	
		Sendung {f}

		

передача {ж}	noun	[RadioTV]



	

	
		Sendung {f} [Paket]

		

посилка {ж}	noun



	

	
		Senegal {m}

		

Сенегал {ч} <.sn>	noun	[geogr.]



	

	
		Senf {m}

		

гірчиця {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Senfgas {n}

		

іприт {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Senföl {n}

		

гірчична олія {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Senke {f}

		

западина {ж}	noun	[geogr.] [geol.]



	

	
		Sense {f}

		

коса {ж}	noun	[tools] [agr.]



	

	
		Sensen {pl}

		

коси {мн}	noun	[tools]



	

	
		Sensor {m}

		

сенсор {ч}	noun



	

	
		Seoul {n}

		

Сеул {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Separatismus {m}

		

сепаратизм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Separatist {m}

		

сепаратист {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Separatistenführer {m}

		

ватажок {ч} бойовиків	noun	[mil.]



	

	
		Sepiadrossel {f}

		

дрізд {ч} білогорлий [Turdus assimilis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		September {m}

		

вересень {ч}	noun



	

	
		Serbien {n}

		

Сербія {ж} <.rs>	noun	[geogr.]



	

	
		Serbisch {n}

		

сербська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Seret {m}

		

Серет {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Sereth {m}

		

Серет {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Serien-

		

серійний	adj



	

	
		Serienmörder {m}

		

серійний убивця {ч}	noun



	

	
		Serienvergewaltiger {m}

		

серійний ґвалтівник {ч}	noun



	

	
		Serologie {f}

		

серологія {ж}	noun	[biochem.] [med.] [acad.]



	

	
		Serotonin {n}

		

серотонін {ч} [C10H12N2O]	noun	[biochem.]



	

	
		Serum {n}

		

сироватка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Server {m}

		

сервер {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Service {m}

		

сервіс {ч}	noun



	

	
		Serviette {f}

		

серветка {ж}	noun



	

	
		Servus! [österr.]

		

привіт!



	

	
		Sessel {m}

		

крісло {с}	noun	[furn.]



	

	
		Sessel {m} [österr.]

		

стілець {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Sessel {m} [österr.] [Stuhl]

		

стільчик {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Sessellift {m}

		

крісельний підйомник {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Set {n}

		

прибор {ч}	noun



	

	
		Setzling {m}

		

саджанець {ч}	noun	[for.] [hort.] [agr.]



	

	
		Seuchengebiet {n}

		

зона {ж} зараження	noun



	

	
		Seufz.

		

Ох.



	

	
		Seufzen {n}

		

зітхання {с}	noun



	

	
		Sevilla {n}

		

Севілья {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Sewastopol {n}

		

Севастополь {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Sex {m}

		

секс {ч}	noun



	

	
		Sexagesimalsystem {n}

		

шістдесяткова система {ж} (числення)	noun	[math.]



	

	
		Sexismus {m}

		

сексизм {ч}	noun	[sociol.]



	

	
		Sextaner {m} [veraltet]

		

шестикласник {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Sexualität {f}

		

сексуальність {ж}	noun



	

	
		Sexualwissenschaft {f}

		

сексологія {ж}	noun



	

	
		Seychellen {pl}

		

Сейшельські Острови {мн} <.sc>	noun	[geogr.]



	

	
		Seychellen-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} магейська [Otus insularis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Seychelleneule {f}

		

сплюшка {ж} магейська [Otus insularis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Seychellenohreule {f}

		

сплюшка {ж} магейська [Otus insularis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		sechs

		

шість



	

	
		sechshundert

		

шістсот



	

	
		sechste

		

шостий	adj



	

	
		sechzehn

		

шістнадцять



	

	
		sechzig

		

шістдесят



	

	
		sediert

		

седований	adj past-p	[med.]



	

	
		seekrank sein

		

мати морську хворобу [недок.]	noun	[med.] [naut.]



	

	
		seelenruhig

		

преспокійний	adj



	

	
		seelenruhig

		

спокійнесенько	adv



	

	
		seelisch

		

душевний	adj



	

	
		seelisch

		

душевно	adv



	

	
		seelisch

		

психічний	adj



	

	
		seelisch

		

психічно	adv



	

	
		seelisches Gleichgewicht {n}

		

душевна рівновага {ж}	noun	[med.]



	

	
		segeln

		

іти під вітрилом	verb	[naut.]



	

	
		segensreich

		

благодатний	adj



	

	
		sehen

		

бачити [недок.]	verb



	

	
		sehen

		

побачити [док.]	verb



	

	
		sehr

		

дуже	adv



	

	
		sehr erfreut sein

		

бути дуже радим [недок.]	verb



	

	
		sehr geehrt

		

вельмишановний	adj



	

	
		sehr gut

		

дуже добре	adv



	

	
		seicht

		

мілкий	adj



	

	
		seiden

		

шовковий	adj	[cloth.] [tech.]



	

	
		sein

		

бути [недок.]	verb



	

	
		sein Alibi nachweisen

		

довести своє алібі	verb	[law]



	

	
		sein Leben geben [geh.]

		

класти голову [недок.] [високомовно]	verb



	

	
		sein wahres Gesicht zeigen

		

показати справжнє обличчя [док.]	verb



	

	
		seine Seele retten

		

рятувати свою душу [недок.]	verb	[relig.]



	

	
		seinem Schicksal überlassen

		

напризволяще	adv



	

	
		seismisch

		

сейсмічний	adj	[geol.]



	

	
		seismographisch

		

сейсмографічний	adj



	

	
		seit Kurzem

		

з недавнього часу	adv



	

	
		seit Menschengedenken

		

споконвіків	adv



	

	
		seit längerer Zeit

		

протягом довшого часу	adv



	

	
		seit wann

		

відколи	adv



	

	
		seitdem

		

відтоді	conj



	

	
		seitdem

		

звідтоді	conj



	

	
		seither

		

відтоді	adv



	

	
		selbst

		

сам	pron



	

	
		selbstbestimmt

		

автономний	adj



	

	
		selbstbestimmt

		

самовизначений	adj



	

	
		selbstbewusst

		

самовпевнений	adj



	

	
		selbstbezüglich

		

автореферентний	adj



	

	
		selbsternannt

		

самопроголошений	adj



	

	
		selbstfahrendes Auto {n}

		

автомобіль {ч} без водія	noun	[automot.]



	

	
		selbstgebaut

		

саморобний	adj	[constr.] [tech.]



	

	
		selbstlos

		

самовідданий	adj



	

	
		selbstständig

		

самостійний	adj



	

	
		selbstverliebt

		

самозакоханий	adj



	

	
		selbstverständlich

		

звісно	adv



	

	
		selbstverständlich

		

само собою



	

	
		selten

		

рідко	adv



	

	
		selten

		

рідкісний	adj



	

	
		seltsam

		

дивний	adj



	

	
		semantisch

		

семантичний	adj	[ling.]



	

	
		semantisch

		

семантично	adv	[ling.]



	

	
		senden

		

посилати [недок.]	verb



	

	
		senden

		

послати [док.]	verb



	

	
		senkrecht

		

вертикальний	adj



	

	
		senkrecht

		

вертикально	adv



	

	
		senkrecht

		

перпендикулярний	adj



	

	
		senkrecht

		

прямовисний	adj



	

	
		sensibel

		

чутливий	adj



	

	
		sensorisch

		

сенсорний	adj



	

	
		separat

		

окремий	adj



	

	
		separatistisch

		

сепаратистський	adj	[pol.]



	

	
		serbisch

		

сербський	adj



	

	
		serviceorientiert

		

сервісно-орієнтований	adj	[comp.]



	

	
		sesshaft

		

осідлий	adj



	

	
		sesshaft

		

осідло	adv



	

	
		sesshaft

		

осілий	adj



	

	
		sesshaft

		

осіло	adv



	

	
		seufzen

		

зітхати [недок.]	verb



	

	
		seufzen

		

зітхнути [док.]	verb



	

	
		sexistisch

		

сексистський	adj



	

	
		sexuell

		

сексуальний	adj



	

	
		sexuell

		

сексуально	adv



	

	
		sexuelle Belästigung {f}

		

сексуальне домагання {с}	noun



	

	
		sexy [ugs.]

		

звабливий	adj



	

	
		sexy [ugs.]

		

сексуальний	adj



	

	
		sexy [ugs.]

		

сексі [розм.]	adj



	




		Shampoo {n}–shriftliche Prüfung {f}
		

	
	
		Shampoo {n}–shriftliche Prüfung {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Shampoo {n}

		

шампунь {ч}	noun	[cosmet.]



	

	
		Shanghai {n}

		

Шанхай {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Sheriff {m}

		

шериф {ч}	noun



	

	
		Shorts {pl}

		

шорти {мн}	noun	[cloth.]



	

	
		Show {f}

		

шоу {с}	noun



	

	
		Showgeschäft {n}

		

шоу-бізнес {ч}	noun



	

	
		Shuttle {m} {n} [Fahrzeug im Pendelverkehr]

		

шатл {ч}	noun



	

	
		shefferscher Strich {m} <|>

		

штрих {ч} Шефера <|>	noun	[math.]



	

	
		shriftliche Prüfung {f}

		

письмовий екзамен {ч}	noun	[educ.]



	




		SIM-Karte {f}–sizilianisch
		

	
	
		SIM-Karte {f}–sizilianisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		SIM-Karte {f}

		

сім-картка {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Siamang {m}

		

сіаманг {ч} (звичайний) [Symphalangus syndactylus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Sibirien {n}

		

Сибір {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Sichelstrandläufer {m}

		

побережник {ч} червоногрудий [Calidris ferruginea]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sichelstrandläufer {m}

		

червоноволик {ч} [Calidris ferruginea]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sicherheit {f}

		

безпека {ж}	noun



	

	
		Sicherheitsfrage {f}

		

питання {с} безпеки	noun



	

	
		Sicherheitsgarantie {f}

		

гарантія {ж} безпеки	noun



	

	
		Sicherheitsgurt {m}

		

пасок {ч} безпеки	noun	[automot.]



	

	
		Sicherheitsgurt {m}

		

ремінь {ч} безпеки	noun	[automot.]



	

	
		Sicherheitskonferenz {f}

		

конференція {ж} з безпеки	noun



	

	
		Sicherheitslücke {f}

		

дірка {ж} в безпеці	noun



	

	
		Sicherheitslücke {f}

		

уразливість {ж}	noun



	

	
		Sicherheitspolitik {f}

		

безпекова політика {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Sicherheitssystem {n}

		

система {ж} безпеки	noun



	

	
		Sicherheitsverglasung {f}

		

безпечне скління {с}	noun	[constr.]



	

	
		Sicherung {f}

		

забезпечення {с}	noun



	

	
		Sicherung {f}

		

запобіжник {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Sicht {f}

		

бачення {с}	noun



	

	
		Sie [Höflichkeitsform]

		

Ви	pron



	

	
		Sie studiert Chemie.

		

Вона вивчає хімію.		[chem.]



	

	
		Sieb {n}

		

сито {с}	noun



	

	
		Siebbein {n}

		

решітчаста кістка {ж} [Os ethmoidale]	noun	[anat.]



	

	
		Sieben Freie Künste {pl}

		

сім вільних мистецтв {мн}	noun



	

	
		Siebenbürgen {n}

		

Трансильванія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Siebengestirn {n}

		

Волосожари {мн}	noun	[astron.] [bibl.]



	

	
		Siebengestirn {n}

		

Плеяди {мн}	noun	[astron.] [bibl.]



	

	
		Siebengestirn {n}

		

Стожари {мн}	noun	[astron.] [bibl.]



	

	
		Siebenmeilenstiefel {pl}

		

семимильні чоботи {мн}	noun	[myth.]



	

	
		Siebenmeilenstiefel {pl}

		

чоботи-скороходи {мн}	noun	[myth.]



	

	
		Siebensachen {pl} [ugs.]

		

майно {с}	noun



	

	
		Siebenschläfer {m}

		

вовчок {ч} великий [Glis glis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Siebenschläfer {m}

		

вовчок {ч} сірий [Glis glis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Siebtel {n}

		

одна сьома {ж}	noun	[math.]



	

	
		Siebträgermaschine {f}

		

еспресо-машина {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Siebzigerjahre {pl}

		

сімдесяті роки {мн}	noun



	

	
		Siedepunkt {m}

		

точка {ж} кипіння	noun	[phys.]



	

	
		Siedler {m}

		

колонізатор {ч}	noun



	

	
		Siedler {m}

		

поселенець {ч}	noun



	

	
		Siedlung {f}

		

поселення {с}	noun



	

	
		Siedlungsplatz {m}

		

поселення {с}	noun	[archaeo.]



	

	
		Sieg {m}

		

перемога {ж}	noun	[sports]



	

	
		Sieger {m}

		

переможець {ч}	noun



	

	
		Sieger {m}

		

призер {ч}	noun	[sports]



	

	
		Siegerin {f}

		

переможниця {ж}	noun



	

	
		Sierra Leone {n}

		

Сьєрра-Леоне {с} <.sl>	noun	[geogr.]



	

	
		Signal {n}

		

сигнал {ч}	noun



	

	
		Signalpistole {f}

		

сигнальний пістолет {ч}	noun



	

	
		Signatur {f}

		

сигнатура {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Signatur {f} [geh.]

		

підпис {ч}	noun



	

	
		Silbe {f}

		

склад {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Silber {n} 

		

срібло {с} 	noun	[chem.]



	

	
		Silber-

		

сріблястий	adj



	

	
		Silber-

		

срібний	adj



	

	
		Silberbromid {n}

		

бромід {ч} срібла [AgBr]	noun	[photo.] [chem.]



	

	
		Silberchlorid {n}

		

хлорид {ч} срібла [AgCl]	noun	[chem.]



	

	
		Silberiodid {n}

		

йодид {ч} срібла [AgI]	noun	[chem.]



	

	
		Silbermedaille {f}

		

срібна медаль {ж}	noun	[sports]



	

	
		Silbermöwe {f}

		

мартин {ч} сріблястий [Larus argentatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Silbernitrat {n}

		

нітрат {ч} срібла [AgNO3]	noun	[chem.]



	

	
		Silberperlenwanze {f}

		

яла {ж} овальна [Jalla dumosa]	noun	[entom.]



	

	
		Silberreiher {m}

		

чепура {ж} велика [Ardea alba]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Silhouette {f}

		

силует {ч}	noun



	

	
		Silicium {n}  [fachspr.]

		

сіліцій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Silizium {n}

		

кремній {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Silizium {n}

		

силіцій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Silvester {m} {n}

		

новорічний вечір {ч}	noun



	

	
		Silvester {m} {n}

		

переддень {ч} Нового року	noun



	

	
		Silvester-

		

передноворічний	adj



	

	
		Silvesternacht {f}

		

новорічна ніч {ж}	noun



	

	
		Simbabwe {n}

		

Зімбабве {с} <.zw> [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Simferopol {n}

		

Сімферополь {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Simulakrum {n}

		

симулякр {ч}	noun



	

	
		Simulation {f}

		

симуляція {ж}	noun



	

	
		Sinai-Halbinsel {f}

		

Синайський півострів {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Sinfonie {f}

		

симфонія {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Singapur {n}

		

Сінгапур {ч} <.sg>	noun	[geogr.]



	

	
		Singdrossel {f}

		

дрізд {ч} співочий [Turdus philomelos]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Single {m}

		

холостяк {ч}	noun



	

	
		Singsang {m} [ugs.]

		

монотонний спів {ч}	noun



	

	
		Singsang {m} [ugs.]

		

наспів {ч}	noun



	

	
		Singschwan {m}

		

лебідь-кликун {ч} [Cygnus cygnus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Singular {m}

		

однина {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Sinn {m} [Zweck]

		

смисл {ч}	noun



	

	
		Sinn {m} des Lebens

		

сенс {ч} життя	noun



	

	
		Sinnsuche {f}

		

пошук {ч} сенсу	noun	[psych.] [relig.] [philos.]



	

	
		Sinologie {f}

		

китаєзнавство {с}	noun	[ling.] [acad.]



	

	
		Sintflut {f}

		

всесвітній потоп {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Sinus {m} 

		

синус {ч} 	noun	[math.]



	

	
		Sir {m}

		

сер {ч}	noun



	

	
		Sirene {f}

		

сирена {ж}	noun



	

	
		Sirius {m}

		

Сіріус {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Sirup {m}

		

сироп {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Sisyphos {m}

		

Сізіф {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Situation {f}

		

ситуація {ж}	noun



	

	
		Sitz {m}

		

сидіння {с}	noun



	

	
		Sitz {m} [Standort]

		

місцезнаходження {с}	noun	[econ.] [law]



	

	
		Sitzbank {f}

		

лавка {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Sitzen {n}

		

сидіння {с}	noun



	

	
		Sitzplatz {m}

		

місце {с} [для сидіння]	noun



	

	
		Sitzung {f}

		

засідання {с}	noun



	

	
		Siwerskyj Donez {m}

		

Сіверський Донець {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Sizilien {n}

		

Сицилія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		sich [Akk.]

		

себе	pron



	

	
		sich [Akk.] (mit jdm.) verzanken

		

посваритися з кимось [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] abschotten

		

відгороджуватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] abwenden

		

відвертатися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] abwenden

		

відцуратися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] abwenden

		

цуратися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] als jd./etw. entpuppen

		

виявитися кимось/чимось [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] als jd./etw. gerieren [geh.]

		

презентувати себе як хтось/щось [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] anstellen [österr.]

		

стояти в черзі [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] anziehen

		

вдягатися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] auf jdn./etw. verlassen

		

покладатися на на когось/щось [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] auftürmen

		

нагромаджуватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] auftürmen

		

накопичуватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] aus dem Staub machen [ugs.] [Redewendung]

		

змитися [док.] [розм.]	verb



	

	
		sich [Akk.] auskennen

		

розбиратися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] auskennen

		

розумітися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] befinden

		

знаходитися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] beschweren

		

скаржитися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] bewahrheiten

		

підтверджуватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] bewahrheiten

		

справдитися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] durchschlagen

		

пробитися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] erniedrigen

		

принижуватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] etw. [Gen.] enthalten [geh.]

		

утримуватися від чогось [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] etw. [Gen.] enthalten [geh.]

		

ухилятися від чогось [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] etw. [Gen.] entsinnen [geh.]

		

згадувати (про) когось/щось	verb



	

	
		sich [Akk.] etw. [Gen.] vergewissern

		

впевнитися в чомусь [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] etw. [Gen.] vergewissern

		

переконатися в чомусь [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] fortpflanzen

		

плодитися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] fortpflanzen

		

розмножуватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] fürchten

		

боятися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] gegen jdn./etw. starkmachen [ugs.]

		

виступати проти когось/чогось [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] gegen jdn./etw. starkmachen [ugs.]

		

протестувати проти когось/чогось [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] gut angreifen [österr.]

		

бути приємним на дотик



	

	
		sich [Akk.] herumtreiben [ugs.] [pej.]

		

тинятися [недок.] [розм.]	verb



	

	
		sich [Akk.] herumtreiben [ugs.] [pej.]

		

швендяти [недок.] [розм.]	verb



	

	
		sich [Akk.] in Acht nehmen [Redewendung]

		

остерігатися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] in Acht nehmen [Redewendung]

		

стерегтися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] mit etw. [+Dat.] auskennen

		

знатися на чомусь [недок.] [розм.]	verb



	

	
		sich [Akk.] niederlassen [an einem Ort etc.]

		

осідати [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] niederlassen [an einem Ort etc.]

		

селитися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] noch ein paar Minuten im Bett räkeln [ugs.]

		

поніжитися в ліжку ще пару хвилин [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] räuspern

		

кашлянути [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] schneuzen [alt]

		

видути ніс [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] schneuzen [alt]

		

дути ніс [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] setzen

		

сісти [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] sorgen

		

піклуватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] sorgen

		

турбуватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] trollen [ugs.]

		

забиратися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] trollen [ugs.]

		

іти геть [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] umarmen

		

обійматися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] verabschieden

		

прощатися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] verdingen

		

найматися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] verfangen

		

заплутуватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] verfangen

		

сплітатися [недок.]	past-p



	

	
		sich [Akk.] verkriechen

		

забитися [док.] [кудись]	verb



	

	
		sich [Akk.] verkühlen [österr.]

		

застудитися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] verlieben

		

закохатися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] verloben

		

заручитися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] verstellen

		

вдавати [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] verstellen

		

прикидатися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] vor jdm./etw. verneigen [auch fig.]

		

схилятися перед кимось/чимось [недок.] [також перен.]	noun



	

	
		sich [Akk.] vorbeugen

		

зігнутися [вперед] [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] vorbeugen

		

нахилитися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] wappnen

		

озброюватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] wappnen

		

озброїтися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] waschen

		

вмиватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] waschen

		

вмитися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] waschen

		

митися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] waschen

		

умиватися [недок.]	verb



	

	
		sich [Akk.] waschen

		

умитися [док.]	verb



	

	
		sich [Akk.] zieren

		

церемонитися [недок.]	verb



	

	
		sich [Dat.] Gehör verschaffen

		

бути почутим [недок.]	verb



	

	
		sich [Dat.] die Haare föhnen

		

сушити волосся феном [недок.]	verb



	

	
		sich [Dat.] die Haare raufen

		

рвати на собі волосся [недок.]	verb



	

	
		sich [Dat.] die Ärmel aufkrempeln [auch fig.]

		

закотити рукави [док.] [також перен.]	verb



	

	
		sich [Dat.] etw. [Akk.] anziehen

		

вдягати щось [недок.]	verb



	

	
		sich [Dat.] etw. [Akk.] anziehen

		

вдягнути щось [док.]	verb



	

	
		sich [Dat.] etw. [Akk.] anziehen

		

одягнути щось [док.]	verb



	

	
		sich [Dat.] etw. [Akk.] kaufen

		

купити щось собі [док.]	verb



	

	
		sich [Dat.] etw. [Akk.] vornehmen

		

задумати [док.]	verb



	

	
		sich [Dat.] etw. [Akk.] vornehmen

		

зважитися [док.]	verb



	

	
		sich [Dat.] etw. unter den Nagel reißen [ugs.]

		

заґарбати щось [док.]	verb



	

	
		sich [Dat.] in die Hosen machen [ugs.]

		

накласти в штани [розм.]	verb



	

	
		sich [Dat.] jdn. vorknöpfen [ugs.]

		

брати когось за барки [док.]	verb



	

	
		sich aalen

		

ніжитися [недок.]	verb



	

	
		sich aalen

		

потягуватися [недок.]	verb



	

	
		sich abzeichnen

		

вимальовуватися [недок.]	verb



	

	
		sich allerhöflichst bedanken [geh.]

		

уклінно дякувати [недок.] [високомовно]	verb



	

	
		sich als Kandidat aufstellen lassen

		

подавати свою кандидатуру [недок.]	verb



	

	
		sich amüsieren

		

розважатися [недок.]	verb



	

	
		sich an etw. weiden [geh.]

		

милуватися чимось [недок.]	verb



	

	
		sich an jdn. schmiegen

		

облягати щось [недок.]	verb



	

	
		sich an jdn. schmiegen

		

прилипати до чогось [недок.]	verb



	

	
		sich aneignen

		

засвоїти [док.]	verb



	

	
		sich aneignen

		

освоїти [док.]	verb



	

	
		sich anschließen

		

приєднатися [док.]	verb



	

	
		sich anschmiegen

		

притулятися [недок.]	verb



	

	
		sich anstrengen

		

намагатися [недок.]	verb



	

	
		sich anziehen

		

одягнутися [док.]	verb



	

	
		sich auf eine jahrhundertalte Geschichte der ukrainischen Staatsbildung stützend

		

спираючись на багатовікову історію українського державотворення



	

	
		sich auf etw. freuen

		

чекати на щось з нетерпінням [недок.]	verb



	

	
		sich aufbäumen

		

бунтувати [недок.]	verb



	

	
		sich aufbäumen

		

здибитися [док.]	verb



	

	
		sich aufbäumen

		

обурюватися [недок.]	verb



	

	
		sich aufbäumen

		

опиратися [недок.]	verb



	

	
		sich aufbäumen

		

повставати [недок.]	verb



	

	
		sich aufbäumen

		

ставати на диби [недок.]	verb



	

	
		sich aufhalten

		

перебувати [недок.]	verb



	

	
		sich auflösen

		

розтанути [док.]	verb



	

	
		sich aufrappeln [ugs.]

		

підвестися [недок.]	verb



	

	
		sich aufrappeln [ugs.]

		

стати на ноги [недок.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

виправитися [док.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

виправлятися [недок.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

випростатися [док.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

випростовуватися [недок.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

випрямитися [док.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

випрямлятися [недок.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

звестись [док.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

зводитися [недок.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

підвестися [док.]	verb



	

	
		sich aufrichten

		

підводитися [недок.]	verb



	

	
		sich aufwärmen

		

розім'ятися [док.]	verb



	

	
		sich ausleihen

		

позичити [док.]	verb



	

	
		sich bedanken

		

подякувати [док.]	verb



	

	
		sich beeilen

		

квапитися	verb



	

	
		sich beeilen

		

поспішати	verb



	

	
		sich beim Essen verschlucken

		

подавитися [док.] їжею	verb



	

	
		sich bemühen

		

докладати зусиль [недок.]	verb



	

	
		sich bemühen

		

намагатися [недок.]	verb



	

	
		sich bemühen

		

натужуватися [недок.]	verb



	

	
		sich bemühen

		

силкуватися [недок.]	verb



	

	
		sich bemühen

		

старатися [недок.]	verb



	

	
		sich bemühen

		

трудитися [недок.]	verb



	

	
		sich beschleunigen

		

прискорюватися [недок.]	verb



	

	
		sich beugen

		

згинатися [недок.]	noun



	

	
		sich beugen

		

зігнутися [док.]	verb



	

	
		sich bewegen

		

рухатися [недок.]	verb



	

	
		sich bewegen

		

рушити [док.]	verb



	

	
		sich bewähren

		

зарекомендувати себе [док.]	verb



	

	
		sich bilden

		

утворитися [док.]	verb



	

	
		sich bilden

		

утворюватися [недок.]	verb



	

	
		sich brüsten

		

бундючитися [недок.]	verb



	

	
		sich brüsten

		

вихвалятися [недок.]	verb



	

	
		sich brüsten

		

гордитися [недок.]	verb



	

	
		sich brüsten

		

хвалитися [недок.]	verb



	

	
		sich brüsten

		

хизуватися [недок.]	verb



	

	
		sich brüsten

		

чванитися [недок.]	verb



	

	
		sich bücken

		

зігнутися [док.]	verb



	

	
		sich bücken

		

схилитися [док.]	verb



	

	
		sich die Eier schaukeln [Redewendung]

		

бити байдики [недок.] [ідіома]	verb



	

	
		sich die Haare schneiden lassen

		

підстригтися [док.]	verb



	

	
		sich drücken [ugs.]

		

ухилятися [недок.]	verb



	

	
		sich ducken

		

гнутися [недок.]	verb



	

	
		sich ducken

		

пригнутися [док.]	verb



	

	
		sich ducken

		

щулитися [недок.]	verb



	

	
		sich durchdrängeln

		

пролізати [недок.]	verb



	

	
		sich durchdrängeln

		

пролізти [док.]	verb



	

	
		sich durchdrängeln

		

пропихатися [недок.]	verb



	

	
		sich durchdrängeln

		

пропхатися [док.]	verb



	

	
		sich duschen

		

приймати душ [недок.]	verb



	

	
		sich einen Schnupfen zuziehen

		

нажити нежить [док.]	verb	[med.]



	

	
		sich entpuppen

		

вилуплюватися [недок.] [з кокона]	verb	[entom.]



	

	
		sich entschlagen [österr.] [geh.] [die Aussage verweigern]

		

відмовлятися від давання показань [недок.]	noun	[law]



	

	
		sich entschließen

		

рішитися [док.]	verb



	

	
		sich entschuldigen

		

вибачитися [док.]	verb



	

	
		sich ergötzen [an etw.] [geh.]

		

полюбуватися [док.]	verb



	

	
		sich erheben [auch fig.] [geh.]

		

зіпнутися на ноги [перен.] [док.]	verb



	

	
		sich erhellen [hell werden]

		

засвітитися [док.]	verb



	

	
		sich erhellen [hell werden]

		

засяяти [док.]	verb



	

	
		sich erhellen [hell werden]

		

освітлюватися [недок.]	verb



	

	
		sich erholen

		

відпочивати [недок.]	verb



	

	
		sich erholen

		

відпочити [док.]	verb



	

	
		sich erinnern

		

пригадати [док.]	verb



	

	
		sich erschrecken

		

злякатися [док.]	verb



	

	
		sich erstrecken

		

простягатися [недок.]	verb



	

	
		sich erweitern

		

розширитися [док.]	verb



	

	
		sich etw. [Gen.] entledigen [geh.]

		

позбутися чогось [док.]	verb



	

	
		sich etw. trauen

		

відважуватися на щось [недок.]	verb



	

	
		sich etw. trauen

		

зважуватися на щось [недок.]	verb



	

	
		sich etw. trauen

		

наважуватися на щось [недок.]	verb



	

	
		sich etw. trauen

		

насмілюватися робити щось [недок.]	verb



	

	
		sich etw. trauen

		

посміти щось [док.]	verb



	

	
		sich etw. trauen

		

сміти щось [недок.]	verb



	

	
		sich etw. zuziehen

		

наживати [недок.]	verb



	

	
		sich etw. zuziehen

		

нажити [док.]	verb



	

	
		sich etwas zunutze machen

		

скористатися [док.]	verb



	

	
		sich festigen

		

зміцнитися [док.]	verb



	

	
		sich freuen

		

радіти [недок.]	verb



	

	
		sich für etw. aussprechen

		

висловлюватися на користь чогось [недок.]	verb



	

	
		sich für etw. einsetzen

		

відстоювати щось [недок.]	verb



	

	
		sich für etw. entscheiden

		

робити вибір на користь чогось [недок.]	verb



	

	
		sich gebärden

		

поводитися [недок.]	verb



	

	
		sich genieren

		

засоромлюватися [недок.]	verb



	

	
		sich genieren

		

соромитися [недок.]	verb



	

	
		sich genieren

		

стидатися [недок.]	verb



	

	
		sich genieren

		

стидитися [недок.]	verb



	

	
		sich geschart

		

зібраний [колектив]	adj past-p



	

	
		sich herauskristallisieren

		

викристалізовуватися [недок.]	verb	[chem.]



	

	
		sich herauskristallisieren

		

викристалізуватися [док.]	verb	[chem.]



	

	
		sich herauskristallisieren

		

кристалізуватися [недок.]	verb	[chem.]



	

	
		sich herausstellen

		

виявитися [док.]	verb



	

	
		sich herausstellen

		

виявлятися [недок.]	verb



	

	
		sich herausstellen

		

з'ясовуватися [недок.]	verb



	

	
		sich herausstellen

		

з'ясуватися [док.]	verb



	

	
		sich hinziehen

		

затягтися [док.]	verb



	

	
		sich hinziehen

		

тривати [недок.]	verb



	

	
		sich hinziehen

		

тягтися [недок.]	verb



	

	
		sich hüten

		

остерігатися [недок.]	verb



	

	
		sich hüten

		

стерегтися [недок.]	verb



	

	
		sich in der Sonne bräunen

		

засмагати на сонці [недок.]	verb



	

	
		sich interessieren

		

цікавитися [недок.]	verb



	

	
		sich irren

		

помилятися [недок.]	verb



	

	
		sich klammern

		

вхоплюватися [недок.]	verb



	

	
		sich klammern

		

зачіплюватися [недок.]	verb



	

	
		sich klammern

		

ухоплюватися [недок.]	verb



	

	
		sich klammern

		

чіплятися [недок.]	verb



	

	
		sich konzentrieren

		

зосередитися [док.]	verb



	

	
		sich krümmen

		

вигинатися [недок.]	verb



	

	
		sich krümmen

		

вигнутися [док.]	verb



	

	
		sich krümmen

		

згинатися [недок.]	verb



	

	
		sich krümmen

		

зігнутися [док.]	verb



	

	
		sich krümmen

		

кривитися [недок.]	verb



	

	
		sich krümmen

		

скорчитися [док.]	verb



	

	
		sich krümmen

		

скорчуватися [недок.]	verb



	

	
		sich kämmen

		

зачесатися [док.]	verb



	

	
		sich leeren

		

спорожніти [док.]	verb



	

	
		sich lohnen

		

окупатися	verb



	

	
		sich lohnend

		

бути вигідним	adj



	

	
		sich lohnend

		

бути того вартим	adj



	

	
		sich lohnend

		

вартувати того	adj



	

	
		sich lustig machen

		

глумитися [недок.]	verb



	

	
		sich materialisieren

		

матеріалізуватися [док./недок.]	verb



	

	
		sich mit etw. [Dat.] begnügen

		

задовольнитися чимось [док.]	verb



	

	
		sich nach dem Wind drehen

		

йти за вітром	verb



	

	
		sich neigen

		

нахилятися [недок.]	verb



	

	
		sich neigen

		

схилятися [недок.]	verb



	

	
		sich neigen

		

хилитися [недок.]	verb



	

	
		sich nicht beirren lassen

		

не дати себе заплутати	verb



	

	
		sich nicht entsinnen [geh.]

		

не могти пригадати [недок.]	verb



	

	
		sich nähern

		

наближатися [недок.]	verb



	

	
		sich qualifizieren

		

кваліфікуватися [док./недок.]	verb



	

	
		sich radikalisieren

		

радикалізуватися [док./недок.]	verb	[pol.]



	

	
		sich ranken

		

витися [недок.]	verb	[bot.]



	

	
		sich rasieren

		

голитися [недок.]	verb



	

	
		sich rasieren

		

поголитися [док.]	verb



	

	
		sich raufen

		

битися [недок.]	verb



	

	
		sich recken

		

потягуватися [недок.]	verb



	

	
		sich rekeln

		

потягуватися [недок.]	verb



	

	
		sich rühmen

		

пишатися [недок.]	verb



	

	
		sich scharen

		

збиратися [недок.]	verb



	

	
		sich scharen

		

юрмитися [недок.]	verb



	

	
		sich scheiden lassen

		

розлучитися [док.]	verb



	

	
		sich schlagen

		

битися [недок.]	verb



	

	
		sich schlagen

		

побитися [док.]	verb



	

	
		sich sehnen

		

мріяти [недок.]	verb



	

	
		sich sehnen

		

тужити [недок.]	verb



	

	
		sich seine Sporen verdienen [fig.]

		

здобути шпори [перен.] [заслужити визнання]	verb



	

	
		sich selbst

		

самого себе	pron



	

	
		sich setzen

		

сідати [недок.]	verb



	

	
		sich sonnen

		

загоряти [недок.]	verb



	

	
		sich sonnen

		

засмагати [недок.]	verb



	

	
		sich stützen

		

відштовхуватися [недок.]	verb



	

	
		sich stützen

		

обпиратися [недок.]	verb



	

	
		sich stützen

		

опиратися [недок.]	verb



	

	
		sich stützen

		

спиратися [недок.]	verb



	

	
		sich treffen

		

зустрітися [док.]	verb



	

	
		sich trennen

		

розлучитися [док.]	verb



	

	
		sich tummeln

		

метушитися [недок.]	verb



	

	
		sich türmen

		

нагромаджуватися [недок.]	verb



	

	
		sich umsehen

		

озирнутися [док.]	verb



	

	
		sich unterhalten

		

спілкуватися [недок.]	verb



	

	
		sich verabschieden

		

попрощатися [док.]	verb



	

	
		sich verbeugen

		

поклонитися [док.]	verb



	

	
		sich verdunkeln

		

затьмарюватися [недок.]	verb



	

	
		sich verdunkeln

		

стемніти [док.]	verb



	

	
		sich verdunkeln

		

темніти [недок.]	verb



	

	
		sich vereinigen

		

об'єднатися [док.]	verb



	

	
		sich vereinigen

		

об'єднуватися [недок.]	verb



	

	
		sich verirren

		

заблукати [док.]	verb



	

	
		sich verkalkulieren

		

прорахуватися [док.]	verb



	

	
		sich verkleiden

		

замаскуватися [док.]	verb



	

	
		sich verkleiden

		

переодягнутися [док.]	verb



	

	
		sich verschlucken

		

захлинатися [недок.]	verb



	

	
		sich verschlucken

		

захлинутися [док.]	verb



	

	
		sich verschlucken

		

поперхнутися [док.]	verb



	

	
		sich verschulden

		

заборгувати [док.]	verb



	

	
		sich verspäten

		

запізнитися [док.]	verb



	

	
		sich verspäten

		

спізнитися [док.]	verb



	

	
		sich versöhnen

		

миритися [недок.]	verb



	

	
		sich versöhnen

		

помиритися [док.]	verb



	

	
		sich versöhnen

		

примиритися [док.]	verb



	

	
		sich versöhnen

		

примирятися [недок.]	verb



	

	
		sich vertragen

		

вживатися [недок.]	verb



	

	
		sich vertragen

		

ладити [недок.]	verb



	

	
		sich verzerren

		

деформуватися [док./недок.]	verb



	

	
		sich verzerren

		

скривлюватися [недок.]	verb



	

	
		sich verzerren

		

спотворюватися [недок.]	verb



	

	
		sich von jdm./etw. lossagen

		

відмовлятися від когось/чогось [недок.]	verb



	

	
		sich von jdm./etw. lossagen

		

відрікатися від когось/чогось [недок.]	verb



	

	
		sich von jdm./etw. lossagen

		

зрікатися когось/чогось [недок.]	verb



	

	
		sich vorstellen

		

відрекомендуватися [док.]	verb



	

	
		sich wehren

		

оборонятися [недок.]	verb



	

	
		sich winden

		

вивертатися [недок.]	verb



	

	
		sich zerkugeln [österr.] [ugs.]

		

реготати	verb



	

	
		sich zerstreiten

		

не поладнати [док.]	verb



	

	
		sich zerstreiten

		

не порозумітися [док.]	verb



	

	
		sich zufriedengeben

		

задовольнятися [недок.]	verb



	

	
		sich zufriedengeben

		

змирятися [недок.]	verb



	

	
		sich zufriedengeben

		

примирятися [недок.]	verb



	

	
		sich zulegen [ugs.] [etw. anschaffen, bekommen]

		

надбати [док.]	verb



	

	
		sich zulegen [ugs.] [etw. anschaffen, bekommen]

		

обзаводитися [недок.]	verb



	

	
		sich zurückziehen

		

відступати [недок.]	verb



	

	
		sich zurückziehen

		

відходити [недок.]	verb



	

	
		sich zurückziehen

		

ретируватися [док./недок.]	verb



	

	
		sich ärgern

		

гніватися [недок.]	verb



	

	
		sich ärgern

		

розгніватися [док.]	verb



	

	
		sich ärgern

		

сердитися [недок.]	verb



	

	
		sich über etw. erheben [geh.]

		

височіти над чимось [недок.]	verb



	

	
		sich über jdm. erheben [geh.]

		

вивищуватися над кимось [недок.]	verb



	

	
		sich überessen

		

переїсти [док.]	verb



	

	
		sich übergeben

		

блювати [недок.]	verb



	

	
		sich überlappen

		

перекриватися [недок.]	verb



	

	
		sichelförmig

		

серпастий	adj



	

	
		sicher [gefahrlos]

		

безпечний	adj



	

	
		sicher [zweifellos]

		

безперечно	adv



	

	
		sicher [zweifelsfrei]

		

безсумнівний	adj



	

	
		sicherlich

		

авжеж	adv



	

	
		sicherlich

		

безсумнівно	adv



	

	
		sicherlich

		

без сумніву	adv



	

	
		sicherlich

		

напевно	adv



	

	
		sicherstellen

		

переконатися [док.]	verb



	

	
		sicherstellen

		

переконуватися [недок.]	verb



	

	
		sicherstellen

		

пересвідчитися [док.]	verb



	

	
		sicherstellen

		

пересвідчуватися [недок.]	verb



	

	
		sicherstellen

		

упевнитися [док.]	verb



	

	
		sicherstellen

		

упевнятися [недок.]	verb



	

	
		sichtlich

		

зримий	adj



	

	
		sichtlich

		

очевидний	adj



	

	
		sichtlich

		

очевидно	adv



	

	
		sichtlich

		

помітний	adj



	

	
		sichtlich

		

помітно	adv



	

	
		sichtlich

		

явний	adj



	

	
		sichtlich

		

явно	adv



	

	
		sie

		

вона	pron



	

	
		sie [3. P. Mz.]

		

вони	pron



	

	
		sieben

		

сім



	

	
		sieben und vier ist gleich elf

		

сім плюс чотири дорівнює одинадцять		[math.]



	

	
		siebenhundert

		

сімсот



	

	
		siebenjährig

		

семирічний	adj



	

	
		siebte

		

сьомий	adj



	

	
		siebzehn

		

сімнадцять



	

	
		siebzig

		

сімдесят



	

	
		siedeln [österr.] [übersiedeln, umziehen]

		

переселятися [на нову квартиру]	verb



	

	
		siedend

		

киплячий	adj pres-p



	

	
		siedend

		

кипучий	adj pres-p



	

	
		siegesgewiss

		

впевнений в перемозі	adj



	

	
		siegesgewiss

		

переможно	adv



	

	
		siehe auch 

		

дивись також



	

	
		siehe oben 

		

дивись вище



	

	
		siehe unten 

		

дивись нижче



	

	
		siezen

		

викати [недок.]	verb



	

	
		signalisieren

		

сигналізувати [недок.]	verb



	

	
		signifikant

		

значимий	adj



	

	
		silberfarben

		

сріблястий	adj



	

	
		silberfarbenes Metall {n}

		

сріблястий метал {ч}	noun	[chem.]



	

	
		silbergrau

		

срібно-сірий	adj



	

	
		silbern

		

срібний	adj



	

	
		silbrig

		

сріблястий	adj



	

	
		siliziumhaltig

		

кремнієвий	adj	[chem.]



	

	
		simpel

		

невигадливий	adj



	

	
		simpel

		

нехитрий	adj



	

	
		simpel

		

простенький	adj



	

	
		simplifizieren [geh.]

		

спрощувати [недок.]	verb



	

	
		simuliert

		

симульований	adj



	

	
		simultan

		

водночас	adv



	

	
		simultan

		

одночасний	adj



	

	
		simultan

		

одночасно	adv



	

	
		simultan

		

рівночасний	adj



	

	
		simultan

		

синхронний	adj



	

	
		simultan

		

синхронно	adv



	

	
		singen

		

співати [недок.]	verb	[mus.]



	

	
		sinnieren

		

мудрувати [недок.]	verb



	

	
		sinnieren

		

міркувати [недок.]	verb



	

	
		sinnieren

		

роздумувати [недок.]	verb



	

	
		sinnieren

		

розмірковувати [недок.]	verb



	

	
		sinnlich

		

чуттєвий	adj



	

	
		sirren

		

дзижчати [недок.]	verb



	

	
		sirren

		

сюрчати [недок.]	verb



	

	
		sittlich

		

етичний	adj



	

	
		sittlich

		

моральний	adj



	

	
		sittsam

		

доброчесний	adj



	

	
		sittsam

		

моральний	adj



	

	
		sittsam

		

пристойний	adj



	

	
		sitzen

		

сидіти [недок.]	verb



	

	
		sitzenbleiben

		

залишитися на наступний рік [док.]	verb	[educ.]



	

	
		sitzend

		

сидячий	adj



	

	
		sizilianisch

		

сицилійський	adj



	




		Skala {f}–skurril
		

	
	
		Skala {f}–skurril

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Skala {f}

		

шкала {ж}	noun	[math.] [tech.] [phys.]



	

	
		Skalierbarkeit {f}

		

масштабовність {ж}	noun



	

	
		Skalierung {f}

		

масштабування {с}	noun



	

	
		Skalp {m}

		

скальп {ч}	noun	[anat.] [ethn.]



	

	
		Skalpell {n}

		

скальпель {ч}	noun	[tools] [med.]



	

	
		Skandal {m}

		

скандал {ч}	noun



	

	
		Skandinavien {n}

		

Скандинавія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Skandinavier {m}

		

скандинав {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Skandinavier {m}

		

скандинавець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Skandinavierin {f}

		

скандинавка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Skandinavische Halbinsel {f}

		

Скандинавський півострів {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Skarabäus {m}

		

скарабей {ч}	noun



	

	
		Skateboard {n}

		

скейтборд {ч}	noun	[sports]



	

	
		Skateboarder {m}

		

скейтбордист {ч}	noun



	

	
		Skelett {n}

		

скелет {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Skepsis {f}

		

скепсис {ч}	noun



	

	
		Skeptiker {m}

		

скептик {ч}	noun



	

	
		Skeptizismus {m}

		

скептицизм {ч}	noun



	

	
		Ski Alpin {n}

		

гірськолижний спорт {ч}	noun	[sports]



	

	
		Ski {m}

		

лижа {ж}	noun	[sports]



	

	
		Skibasis {f}

		

лижна база {ж}	noun



	

	
		Skilauf {m}

		

ходьба {ж} на лижах	noun	[sports]



	

	
		Skinhead {m}

		

скінхед {ч}	noun



	

	
		Skipiste {f}

		

гірськолижна траса {ж}	noun	[sports]



	

	
		Skisport {m}

		

лижний спорт {ч}	noun	[sports]



	

	
		Skispringen {n}

		

стрибки {мн} з (лижного) трампліна	noun	[sports]



	

	
		Skiweltcup {m}

		

кубок {ч} світу з лижного спорту	noun	[sports]



	

	
		Skizze {f}

		

ескіз {ч}	noun



	

	
		Skizze {f}

		

рисунок {ч}	noun



	

	
		Sklave {m}

		

раб {ч}	noun



	

	
		Sklavenhalter {m}

		

рабовласник {ч}	noun



	

	
		Sklavenhalter-

		

рабовласницький	adj



	

	
		Sklavenhaltergesellschaft {f}

		

рабовласницьке суспільство {с}	noun	[pol.] [sociol.]



	

	
		Sklavenhalterin {f}

		

рабовласниця {ж}	noun



	

	
		Sklavenhaltung {f}

		

рабовласництво {с}	noun



	

	
		Sklavenhandel {m}

		

работоргівля {ж}	noun



	

	
		Sklavenhändler {m}

		

работорговець {ч}	noun



	

	
		Sklaverei {f}

		

кабала {ж}	noun



	

	
		Sklaverei {f}

		

рабство {с}	noun



	

	
		Sklavin {f}

		

невільниця {ж}	noun



	

	
		Sklavin {f}

		

рабиня {ж}	noun



	

	
		Sklerose {f}

		

склероз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Skopje {n}

		

Скоп'є {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Skorpion {m}

		

скорпіон {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Skorpion {m} <♏> [Sternzeichen]

		

скорпіон {ч} [знак зодіаку]	noun	[astron.] [esot.]



	

	
		Skript {n}

		

скрипт {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Skrupel {m}

		

докір {ч} сумління	noun



	

	
		Skrupel {m}

		

сумнів {ч}	noun



	

	
		Skulptur {f}

		

скульптура {ж}	noun	[art]



	

	
		Skythe {m}

		

скіф {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		skalierbar

		

масштабовний	adj



	

	
		skaliert

		

масштабований	adj past-p	[comp.]



	

	
		skandinavisch

		

скандинавський	adj



	

	
		skeptisch

		

скептичний	adj



	

	
		skeptisch

		

скептично	adv



	

	
		sklavisch

		

рабський	adj



	

	
		skurril

		

вигадливий	adj



	

	
		skurril

		

химерний	adj



	

	
		skurril

		

чудернацький	adj



	



	
		Slalom {m}–slawisch
		

	
	
		Slalom {m}–slawisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Slalom {m}

		слалом {ч}	noun	[sports]


	

	
		Slalomfahrer {m}

		слаломіст {ч}	noun	[sports]


	

	
		Slawentum {n}

		слов'янство {с}	noun	[ethn.]


	

	
		Slawistik {f}

		слов'янознавство {с}	noun	[ling.] [acad.]


	

	
		Slowakei {f}

		Словаччина {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Slowenien {n}

		Словенія {ж} <.si>	noun	[geogr.]


	

	
		Slutsch {m}

		Случ {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		slawisch

		слов'янський	adj


	

	

	
		SMS-Nachricht {f}–smaragden
		

	
	
		SMS-Nachricht {f}–smaragden

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		SMS-Nachricht {f}

		SMS-повідомлення {с}	noun	[telecom.]


	

	
		Smaragd {m}

		смарагд {ч}	noun	[mineral.]


	

	
		Smart Home {n}

		розумний дім {ч}	noun	[constr.]


	

	
		Smartphone {n}

		смартфон {ч}	noun	[Internet] [telecom.]


	

	
		Smiley {m} {n}

		смайлик {ч}	noun	[Internet]


	

	
		Smoking {m}

		смокінг {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		smaragden

		смарагдовий	adj


	

	

	
		Snow {m}–Snow {m}
		

	
	
		Snow {m}–Snow {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Snow {m}

		Снов {ч}	noun	[geogr.]


	

	


		Socke {f}–sozusagen
		

	
	
		Socke {f}–sozusagen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Socke {f}

		

шкарпетка {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Sockel {m}

		

п'єдестал {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Sockel {m}

		

цоколь {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Socken {pl}

		

шкарпетки {мн}	noun	[cloth.]



	

	
		Sodbrennen {n}

		

печія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Sofa {n}

		

диван {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Sofa {n}

		

софа {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Sofia {n}

		

Софія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Softball {m}

		

софтбол {ч}	noun	[sports]



	

	
		Software {f}

		

програмне забезпечення {с}	noun	[comp.]



	

	
		Software-Anforderungsspezifikation {f} 

		

специфікація {ж} вимог до програмного забезпечення	noun	[econ.] [comp.]



	

	
		Softwareentwickler {m}

		

розробник {ч} програмного забезпечення	noun	[comp.] [jobs]



	

	
		Softwareentwicklung {f}

		

розробка {ж} програмного забезпечення	noun	[comp.]



	

	
		Softwareprojekt {n}

		

проект {ч} з розробки програмного забезпечення	noun	[comp.]



	

	
		Softwarewartung {f}

		

супровід {ч} програмного забезпечення	noun	[comp.]



	

	
		Sog {m}

		

кільватерний струмінь {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Sog {m}

		

підсмоктування {с}	noun



	

	
		Sog {m}

		

підсос {ч}	noun



	

	
		Sohle {f}

		

підошва {ж}	noun



	

	
		Sohn {m}

		

син {ч}	noun



	

	
		Sohn {m} des Himmels

		

Син Неба {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Sojasauce {f}

		

соєвий соус {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Sokoke-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} кенійська [Otus ireneae]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sokokeeule {f}

		

сплюшка {ж} кенійська [Otus ireneae]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Solarenergie {f}

		

сонячна енергія {ж}	noun



	

	
		Solarkalender {m}

		

сонячний календар {ч}	noun



	

	
		Soldat {m}

		

боєць {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Soldat {m}

		

військовослужбовець {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Soldat {m} [Deutschl.]

		

рекрут {ч} [OR-1]	noun	[mil.]



	

	
		Soldatin {f}

		

бійчиня {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Solidarität {f}

		

солідарність {ж}	noun



	

	
		Solist {m}

		

соліст {ч}	noun	[mus.] [dance]



	

	
		Solistin {f}

		

солістка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Solo {n}

		

соло {с} [незмін.]	noun	[mus.] [dance]



	

	
		Somalia {n}

		

Сомалі {ч} <.so>	noun	[geogr.]



	

	
		Somalidrossel {f}

		

дрізд {ч} сомалійський [Turdus ludoviciae]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Somalier {m} [unpräzise für (ein) Somali]

		

сомалієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Somaliland {n}

		

Сомаліленд {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Somaliläuferlerche {f}

		

пікір {ч} малий [Alaemon hamertoni]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sommer {m}

		

літо {с}	noun



	

	
		Sommerferien {pl}

		

літні канікули {мн}	noun



	

	
		Sommergoldhähnchen {n}

		

золотомушка {ж} червоночуба [Regulus ignicapilla, syn.: Regulus ignicapillus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sommerhäuschen {n}

		

літній будиночок {ч}	noun



	

	
		Sommerregen {m}

		

літній дощ {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Sommersprosse {f}

		

веснянка {ж}	noun



	

	
		Sommersprossen {pl}

		

веснянки {мн}	noun



	

	
		Sommersprossen {pl}

		

ластовиння {с}	noun



	

	
		Sommerzeit {f} [Uhrzeit]

		

літній час {ч}	noun



	

	
		Sonate {f}

		

соната {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Sonde {f}

		

зонд {ч}	noun



	

	
		Sonder-

		

спеціальний <спец->	adj



	

	
		Sondereinsatz {m}

		

спецоперація {ж}	noun



	

	
		Sondergesandter {m}

		

спецпосланець {ч}	noun



	

	
		Sonderling {m}

		

дивак {ч}	noun



	

	
		Sonderstellung {f}

		

особливий статус {ч}	noun



	

	
		Songtexter {m}

		

поет-пісняр {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Sonnabend {m} [nordd.]

		

субота {ж}	noun



	

	
		Sonne {f}

		

сонце {с}	noun	[astron.]



	

	
		Sonnenaktivität {f}

		

сонячна активність {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Sonnenaufgang {m}

		

схід {ч} сонця	noun



	

	
		Sonnenblume {f}

		

соняшник {ч} [Helianthus]	noun	[biol.]



	

	
		Sonnenblumenöl {n}

		

соняшникова олія {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Sonnenbrand {m}

		

сонячний опік {ч}	noun	[med.]



	

	
		Sonnenbrille {f}

		

сонцезахисні окуляри {мн}	noun	[optics]



	

	
		Sonnencreme {f}

		

захисний крем {ч}	noun	[cosmet.]



	

	
		Sonnencreme {f}

		

сонцезахисний крем {ч}	noun	[cosmet.]



	

	
		Sonneneruption {f}

		

сонячний спалах {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Sonnenfinsternis {f}

		

сонячне затемнення {с}	noun	[astron.]



	

	
		Sonnenflecken {pl}

		

сонячні плями {мн}	noun	[astron.]



	

	
		Sonnengeflecht {n}

		

сонячне сплетіння {с}	noun	[anat.]



	

	
		Sonnenkorona {f}

		

сонячна корона {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Sonnenschirm {m}

		

парасоля {ж}	noun



	

	
		Sonnensegel {n}

		

сонячне вітрило {с}	noun



	

	
		Sonnenstich {m}

		

сонячний удар {ч}	noun	[med.]



	

	
		Sonnenstrahl {m}

		

сонячний промінь {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Sonnensystem {n}

		

сонячна система {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Sonnenuhr {f}

		

сонячний годинник {ч}	noun



	

	
		Sonnenuntergang {m}

		

захід {ч} сонця	noun



	

	
		Sonnenwind {m}

		

сонячний вітер {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Sonntag {m}

		

неділя {ж}	noun



	

	
		Sonst noch etwas?

		

Ще щось?



	

	
		Sophokles {m} [griechischer Dramatiker]

		

Софокл {ч} [давньогрецький драматург]	noun	[hist.] [lit.] [theatre]



	

	
		Sopran {m}

		

сопрано {с}	noun	[mus.]



	

	
		Sorbinsäure {f}

		

сорбінова кислота {ж} [C6H8O2] [E-200]	noun	[chem.]



	

	
		Sorge {f}

		

занепокоєність {ж}	noun



	

	
		Sorge {f}

		

піклування {с}	noun



	

	
		Sorge {f} [geh.] [Fürsorge]

		

турбота {ж}	noun



	

	
		Sorgenkind {n}

		

проблемна дитина {ж}	noun



	

	
		Sorgfalt {f}

		

дбайливість {ж}	noun



	

	
		Sorgfalt {f}

		

старанність {ж}	noun



	

	
		Sorgfalt {f}

		

сумлінність {ж}	noun



	

	
		Sorte {f}

		

різновид {ч}	noun



	

	
		Sorte {f}

		

сорт {ч}	noun



	

	
		Sorte {f}

		

ґатунок {ч}	noun



	

	
		Sortieren {n}

		

сортування {с}	noun



	

	
		Sortiment {n}

		

асортимент {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Sortiment {n}

		

вибір {ч} [товарів]	noun	[comm.]



	

	
		Sosch {f}

		

Сож {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Soundtrack {m}

		

саундтрек {ч}	noun	[mus.] [film]



	

	
		South Australia {n}

		

Південна Австралія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		South Dakota {n}

		

Південна Дакота {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		South Tarawa {n}

		

Південна Тарава {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Southern Gothic {f}

		

південна готика {ж}	noun	[lit.]



	

	
		Souvenir {n}

		

сувенір {ч}	noun



	

	
		Souveränität {f}

		

суверенність {ж}	noun



	

	
		Souveränität {f}

		

суверенітет {ч}	noun



	

	
		Sowjetunion {f}

		

Радянський Союз {ж}	noun



	

	
		Sozialabgaben {pl}

		

соціальні внески {мн}	noun	[econ.] [pol.]



	

	
		Sozialgeographie {f}

		

соціальна географія {ж}	noun	[geogr.] [acad.] [sociol.]



	

	
		Sozialhilfe {f}

		

соцдопомога {ж}	noun



	

	
		Sozialismus {m}

		

соціалізм {ч}	noun



	

	
		Sozialistin {f}

		

соціалістка {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Sozialkredit-System {n}

		

система {ж} соціального кредиту	noun	[Internet] [pol.]



	

	
		Sozialmilieu {n}

		

соціальне середовище {с}	noun	[sociol.]



	

	
		Sozialphobie {f}

		

соціофобія {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Sozialpädagogik {f}

		

соціальна педагогіка {ж}	noun	[acad.] [educ.] [sociol.]



	

	
		Soziologe {m}

		

соціолог {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Soziologie {f}

		

соціологія {ж}	noun	[acad.] [sociol.]



	

	
		Soziopath {m}

		

соціопат {ч}	noun	[psych.]



	

	
		Soziopathie {f}

		

соціопатія {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Soziopathin {f}

		

соціопатка {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Sozioökonomie {f}

		

соціоекономіка {ж}	noun	[sociol.]



	

	
		Soße {f}

		

соус {ч}	noun



	

	
		so

		

так	adv



	

	
		so eitel wie ein Pfau [Redewendung]

		

пихатий як павич [ідіома]	adj



	

	
		so lange wie nur irgend möglich

		

настільки довго, наскільки це можливо	adv



	

	
		so viel

		

стільки	adv



	

	
		so weit wie möglich

		

якнайдалі	adv



	

	
		sofern nicht

		

якщо не	conj



	

	
		sofort

		

негайно	adv



	

	
		sogar

		

навіть



	

	
		sogenannt

		

так званий	adj



	

	
		soigniert [geh.]

		

доглянутий	adj



	

	
		soigniert [geh.]

		

елегантний	adj



	

	
		solch [geh.] [so (ein)]

		

такий	adj



	

	
		solidarisch

		

солідарний	adj



	

	
		sommerlich

		

літній	adj



	

	
		sonderbar

		

дивний	adj



	

	
		sondern

		

а	conj



	

	
		sonnenbaden

		

загоряти [недок.]	verb



	

	
		sonnenbaden

		

засмагати [недок.]	verb



	

	
		sonnengebräunt

		

засмаглий	adj



	

	
		sonnenlos

		

безсонячний	adj



	

	
		sonnig

		

сонячний	adj



	

	
		sonntäglich

		

недільний	adj



	

	
		sonst

		

інакше	adv



	

	
		sorgend

		

турботливий	adj pres-p



	

	
		sorgfältig

		

дбайливий	adj



	

	
		sorgfältig

		

ретельний	adj



	

	
		sorgfältig

		

ретельно	adv



	

	
		sorgfältig

		

сумлінний	adj



	

	
		sorgfältig

		

точний	adj



	

	
		sorgfältig

		

точно	adv



	

	
		sorglos

		

безтурботний	adj



	

	
		sorgsam

		

дбайливий	adj



	

	
		sorgsam

		

ощадливий	adj



	

	
		sorgsam

		

ощадний	adj



	

	
		sorgsam

		

турботливий	adj



	

	
		sortieren

		

сортувати [недок.]	verb



	

	
		soufflieren

		

підказувати [недок.]	verb	[theatre]



	

	
		soufflieren

		

суфлювати [недок.]	verb	[theatre]



	

	
		souverän

		

незалежний	adj



	

	
		souverän

		

суверенний	adj



	

	
		souverän [geh.] [selbstsicher]

		

самовпевнений	adj



	

	
		soweit sein [alt]

		

бути готовим [недок.]	verb



	

	
		sowie

		

а також	conj



	

	
		sowie

		

тільки-но	conj



	

	
		sowie

		

як	conj



	

	
		sowie

		

як тільки	conj



	

	
		sowieso

		

так чи так	adv



	

	
		sowjetisch

		

радянський	adj



	

	
		sowohl ... als auch

		

як ... так і



	

	
		sozial

		

соціальний	adj



	

	
		soziales Netzwerk {n}

		

соцмережа {ж}	noun



	

	
		soziologisch

		

соціологічний	adj



	

	
		sozusagen

		

так би мовити	adv



	




		Spachtel {m} {f}–spüren
		

	
	
		Spachtel {m} {f}–spüren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Spachtel {m} {f}

		

шпатель {ч}	noun	[tools]



	

	
		Spachtelmasse {f}

		

шпаклівка {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Spaghetti {pl}

		

спагетті {мн}	noun



	

	
		Spalier {n}

		

шпалера {ж}	noun	[hort.]



	

	
		Spalt {m}

		

зазор {ч}	noun



	

	
		Spalt {m}

		

розколина {ж}	noun



	

	
		Spalt {m}

		

тріщина {ж} [у скелі]	noun



	

	
		Spalt {m}

		

шпарина {ж}	noun



	

	
		Spalt {m}

		

шпарка {ж}	noun



	

	
		Spalt {m}

		

щілина {ж}	noun



	

	
		Spalte {f} [in Text oder Tabelle]

		

колонка {ж}	noun



	

	
		Spaltung {f}

		

незгода {ж}	noun



	

	
		Spaltung {f}

		

поділ {ч}	noun



	

	
		Spaltung {f}

		

розбіжність {ж}	noun



	

	
		Spaltung {f}

		

розкол {ч}	noun



	

	
		Spaltung {f}

		

розщеплення {с}	noun



	

	
		Spanferkel {n}

		

молочне порося {с}	noun



	

	
		Spanien {n}

		

Іспанія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Spanier {m}

		

іспанець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Spanierin {f}

		

іспанка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Spanisch {n}

		

іспанська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Spanische Fliege {f}

		

шпанська мушка {ж}	noun	[entom.]



	

	
		Spannung {f}

		

напруга {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Spannungspneumothorax {m}

		

напружений пневмоторакс {ч}	noun	[med.]



	

	
		Spannungssteilheit {f}

		

градієнт {ч} напруги	noun	[electr.]



	

	
		Spannungsteiler {m}

		

подільник {ч} напруги	noun	[electr.]



	

	
		Spanplatte {f}

		

деревинностружкова плита {ж} <ДСП>	noun	[material]



	

	
		Spar-

		

ощадний	adj



	

	
		Spardose {f} [österr.]

		

скарбонка {ж}	noun



	

	
		Spargel {m}

		

спаржа {ж}	noun



	

	
		Spargeltarzan {m} [ugs.]

		

худий {ч} як тріска	noun



	

	
		Sparkonto {n}

		

ощадний рахунок {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Sparmodus {m}

		

режим {ч} економії	noun



	

	
		Sparsamkeit {f}

		

бережливість {ж}	noun



	

	
		Sparsamkeit {f}

		

ощадливість {ж}	noun



	

	
		Sparschwein {n}

		

свиня-скарбничка {ж}	noun



	

	
		Sparta {n}

		

Спарта {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Spartaner {m}

		

спартанець {ч}	noun



	

	
		Sparte {f}

		

галузь {ж}	noun



	

	
		Spatel {m} {f} [österr. nur {m}]

		

лопатка {ж}	noun	[tools]



	

	
		Spatelraubmöwe {f}

		

поморник {ч} середній [Stercorarius pomarinus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Spaten {m}

		

заступ {ч}	noun	[tools]



	

	
		Spaten {m}

		

лопата {ж}	noun	[tools]



	

	
		Spaten {m}

		

рискаль {ч}	noun	[tools]



	

	
		Spaten {m}

		

роскаль {ч}	noun	[tools]



	

	
		Spatz {m}

		

горобець {ч}	noun	[orn.]



	

	
		Spaziergang {m}

		

прогулянка {ж}	noun



	

	
		Spazierstock {m}

		

палиця {ж}	noun



	

	
		Spazierstock {m}

		

тростина {ж}	noun



	

	
		Spazierstock {m}

		

ціпок {ч}	noun



	

	
		Spaß {m}

		

втіха {ж}	noun



	

	
		Spaß {m}

		

потіха {ж}	noun



	

	
		Spaß {m}

		

утіха {ж}	noun



	

	
		Specht {m}

		

дятел {ч}	noun	[orn.]



	

	
		Speck {m}

		

бекон {ч}	noun



	

	
		Speck {m}

		

сало {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Speckgürtel {m} [ugs.]

		

приміська зона {ж}	noun	[urban]



	

	
		Spedition {f} [Betrieb]

		

експедитор {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Spedition {f} [Betrieb]

		

транспортно-експедиційна компанія {ж}	noun	[transp.]



	

	
		Speer {m}

		

спис {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Speerspitze {f} [auch fig.]

		

вістря {с} списа [також перен.]	noun	[weapons]



	

	
		Speerwurf {m}

		

метання {с} списа	noun	[sports]



	

	
		Speichel {m}

		

слина {ж}	noun



	

	
		Speichel-

		

слинний	adj



	

	
		Speicheldrüse {f}

		

слинна залоза {ж} [glandula salivaria]	noun	[anat.]



	

	
		Speicherformat {n}

		

формат {ч} зберігання	noun	[comp.]



	

	
		Speis {f} [österr.] [ugs.]

		

комора {ч}	noun



	

	
		Speise {f}

		

страва {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Speise {f}

		

їжа {ж}	noun



	

	
		Speiseabfälle {pl}

		

харчові відходи {мн}	noun



	

	
		Speisekammer {f}

		

комора {ж}	noun	[gastr.] [RealEst.]



	

	
		Speisekarte {f}

		

меню {с} [незмін.] [перелік страв]	noun	[gastr.]



	

	
		Speisen {pl}

		

страви {мн}	noun



	

	
		Speisepilz {m}

		

їстівний гриб {ч}	noun	[gastr.] [mycol.]



	

	
		Speiseröhre {f}

		

стравохід {ч} [oesophagus]	noun	[med.]



	

	
		Speiseröhrenkrebs {m}

		

рак {ч} стравоходу	noun	[med.]



	

	
		Speisesoda {n}

		

питна сода {ж}	noun



	

	
		Speisesoda {n}

		

харчова сода {ж}	noun



	

	
		Speisewagen {m}

		

вагон-ресторан {ч}	noun	[rail]



	

	
		Speisezimmer {n}

		

їдальня {ж}	noun	[RealEst.]



	

	
		Spektrum {n}

		

спектр {ч}	noun



	

	
		Spekulation {f}

		

спекуляція {ж}	noun



	

	
		Spelunke {f} [ugs.] [pej.] [Kneipe]

		

генделик {ч} [розм.]	noun	[gastr.]



	

	
		Spelunke {f} [ugs.] [pej.] [Kneipe]

		

забігайлівка {ж} [розм.]	noun	[gastr.]



	

	
		Speläologie {f}

		

спелеологія {ж}	noun	[geol.] [acad.]



	

	
		Spende {f}

		

пожертва {ж}	noun



	

	
		Spende {f}

		

пожертвування {с}	noun



	

	
		Spendenaktion {f}

		

грошовий збір {ч}	noun



	

	
		Spendenaktion {f}

		

збір {ч}	noun



	

	
		Spendenaktion {f}

		

збір {ч} коштів	noun



	

	
		Spendensammlung {f}

		

грошовий збір {ч}	noun



	

	
		Spendensammlung {f}

		

збір {ч}	noun



	

	
		Spendensammlung {f}

		

збір {ч} коштів	noun



	

	
		Sperber {m}

		

(яструб) гороб'ятник {ч} [Accipiter nisus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sperber {m}

		

перепелятник {ч} [Accipiter nisus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sperber {m}

		

яструб {ч} малий [Accipiter nisus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sperlingskauz {m}

		

сичик-горобець {ч} євразійський [Glaucidium passerinum]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sperma {n}

		

сперма {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Sperrgebiet {n}

		

зона {ж} відчуження	noun	[nucl.]



	

	
		Sperrholz {n}

		

фанера {ж}	noun	[constr.] [material]



	

	
		Sperrholzplatte {f}

		

фанерна плита {ж}	noun	[constr.]



	

	
		Sperrklausel {f}

		

виборчий поріг {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Sperrklausel {f}

		

прохідний бар'єр {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Sperrzone {f} von Tschernobyl [ukr. Tschornobyl]

		

Чорнобильська зона {ж} відчуження	noun	[nucl.]



	

	
		Spesen {pl}

		

витрати {мн}	noun



	

	
		Spezialeffekt {m}

		

спецефект {ч}	noun	[film]



	

	
		Spezialisierung {f}

		

спеціалізація {ж}	noun



	

	
		Spezialist {m}

		

спеціаліст {ч}	noun



	

	
		Spezialslalom {m}

		

спеціальний слалом {ч}	noun	[sports]



	

	
		Spezifikation {f}

		

специфікація {ж}	noun



	

	
		Sphinx {f}

		

Сфінкс {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Spickzettel {m}

		

шпаргалка {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Spiderman {m}

		

людина-павук {ч}	noun	[F]



	

	
		Spiegel {m}

		

дзеркало {с}	noun



	

	
		Spiegel-

		

дзеркальний	adj



	

	
		Spiegelbild {n}

		

віддзеркалення {с}	noun



	

	
		Spiegelbild {n}

		

відображення {с}	noun



	

	
		Spiegelei {n}

		

яєчня {ж} [не мішана]	noun	[gastr.]



	

	
		Spiegelei {n}

		

яєшня {ж} [не мішана]	noun	[gastr.]



	

	
		Spiegelmacher {m}

		

дзеркальник {ч}	noun



	

	
		Spiegelung {f}

		

віддзеркалення {с}	noun



	

	
		Spiegelung {f}

		

відображення {с}	noun



	

	
		Spiel {n}

		

гра {ж}	noun



	

	
		Spiel-

		

гральний	adj



	

	
		Spielanalyse {f}

		

розбір {ч} гри	noun	[games] [sports]



	

	
		Spieleentwickler {m}

		

розробник {ч} відеоігор	noun	[games] [comp.] [jobs]



	

	
		Spieler {m}

		

гравець {ч}	noun



	

	
		Spielerei {f}

		

забава {ж}	noun



	

	
		Spielerei {f}

		

пустощі {мн}	noun



	

	
		Spielfeld {n}

		

поле {с}	noun	[games] [sports]



	

	
		Spielfeld {n} [im Fußball]

		

футбольне поле {с}	noun	[games] [sports]



	

	
		Spielplatz {m}

		

дитячий майданчик {ч}	noun



	

	
		Spielsystem {n}

		

тактична схема {ж}	noun	[games] [sports]



	

	
		Spieltheorie {f}

		

теорія {ж} ігор	noun	[math.]



	

	
		Spielzeug {n}

		

іграшка {ж}	noun	[games]



	

	
		Spießente {f}

		

шилохвіст {ч} північний [Anas acuta]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Spinat {m}

		

шпинат {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Spindoktor {m}

		

спіндоктор {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Spinne {f}

		

павук {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Spinnen {n} [Garn]

		

прядіння {с}	noun



	

	
		Spinnennetz {n}

		

павутина {ж}	noun



	

	
		Spinnennetz {n}

		

павутиння {с}	noun



	

	
		Spinner {m} [ugs.]

		

дивак {ч}	noun



	

	
		Spinner {m} [ugs.]

		

схиблений {ч}	noun



	

	
		Spinnerei {f}

		

прядильна фабрика {ж}	noun



	

	
		Spinnerei {f}

		

прядіння {с}	noun



	

	
		Spinnerei {f} [ugs.] [pej.]

		

маячня {ж} [зневажл.]	noun



	

	
		Spinnrad {n}

		

самопрядка {ж}	noun



	

	
		Spion {m}

		

шпигун {ч}	noun



	

	
		Spionage {f}

		

шпигунство {с}	noun



	

	
		Spionage-

		

шпигунський	adj



	

	
		Spionageabwehr {f}

		

контррозвідка {ж}	noun



	

	
		Spionagesatellit {m}

		

шпигунський супутник {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Spiralgalaxie {f}

		

спіральна галактика {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Spiritismus {m}

		

спіритизм {ч}	noun	[esot.]



	

	
		Spirituose {f}

		

спиртний напій {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Spiritus {m}

		

(етиловий) спирт {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Spital {n} [österr.]

		

лікарня {ж}	noun	[archi.] [med.]



	

	
		Spitze {f}

		

вершина {ж}	noun



	

	
		Spitze {f}

		

наконечник {ч}	noun



	

	
		Spitze {f} [Gewebe]

		

мереживо {с}	noun	[textil.]



	

	
		Spitze {f} des Dreiecks

		

вершина {ж} трикутника	noun



	

	
		Spitzel {m}

		

донощик {ч}	noun



	

	
		Spitzenbeamter {m}

		

високопосадовець {ч}	noun



	

	
		Spitzendeckchen {n}

		

мереживна серветка {ж}	noun



	

	
		Spitzenreiter {m}

		

лідер {ч} [змагання]	noun



	

	
		Spitzentechnologie {f}

		

висока технологія {ж}	noun



	

	
		Spitzenzeit {f}

		

година {ж} пік	noun	[transp.]



	

	
		Spitzenzeit {f}

		

найкращий час {ч}	noun	[sports]



	

	
		Spitzenzeit {f}

		

рекордний час {ч}	noun	[sports]



	

	
		Spitzmaulnashorn {n}

		

чорний носоріг {ч} [Diceros bicornis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Spitzname {m}

		

прізвисько {с}	noun



	

	
		Spitzwegerich {m}

		

подорожник {ч} ланцетолистий [Plantago lanceolata]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Splenektomie {f}

		

спленектомія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Splitter {m}

		

скалка {ж}	noun



	

	
		Splitter {m}

		

уламок {ч}	noun



	

	
		Splittergruppe {f}

		

відколота група {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Splitterschutzweste {f}

		

протиосколковий бронежилет {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Spompanadeln {pl} [österr.] [ugs.]

		

витребеньки {мн}	noun



	

	
		Sponsor {m}

		

спонсор {ч}	noun



	

	
		Spontaneität {f}

		

спонтанність {ж}	noun



	

	
		Spore {f}

		

спора {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Sporen {pl}

		

остроги {мн}	noun



	

	
		Sporen {pl}

		

шпори {мн}	noun



	

	
		Sporn {m}

		

острога {ж}	noun



	

	
		Sporn {m}

		

шпора {ж}	noun



	

	
		Spornammer {f} [fachspr. auch {m}]

		

подорожник {ч} лапландський [Calcarius lapponicus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sport {m}

		

спорт {ч}	noun	[sports]



	

	
		Sportart {f}

		

вид {ч} спорту	noun	[sports]



	

	
		Sporthalle {f}

		

спортзал {ч}	noun	[sports]



	

	
		Sporthalle {f}

		

спотивний зал {ч}	noun	[sports]



	

	
		Sportler {m}

		

спортсмен {ч}	noun	[sports]



	

	
		Sportlerin {f}

		

спортсменка {ж}	noun	[sports]



	

	
		Sportmedizin {f}

		

спортивна медицина {ж}	noun	[med.]



	

	
		Spot {m}

		

рекламний ролик {ч}	noun	[market.] [RadioTV]



	

	
		Spott {m}

		

глузування {с}	noun



	

	
		Spott {m}

		

глум {ч}	noun



	

	
		Spott {m}

		

збиткування {с}	noun



	

	
		Spott {m}

		

зубоскальство {с}	noun



	

	
		Spott {m}

		

насмішка {ж}	noun



	

	
		Spott {m}

		

посміх {ч}	noun



	

	
		Sprachausbildung {f}

		

мовнa підготовкa {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Sprachbarriere {f}

		

мовний бар'єр {ч}	noun



	

	
		Sprachbund {m}

		

мовний союз {ч}	noun



	

	
		Sprachdiplom {n}

		

мовний диплом {ч}	noun



	

	
		Sprache {f}

		

мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Sprachen {pl}

		

мови {мн}	noun



	

	
		Sprachentwicklung {f}

		

мовленнєвий розвиток {с}	noun	[ling.]



	

	
		Sprachentwicklungsstörung {f}

		

порушення {с} мовленнєвого розвитку	noun	[ling.] [med.]



	

	
		Spracherlernen {n}

		

вивчення мов {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Spracherwerb {m}

		

засвоєння {с} мови	noun	[ling.] [psych.]



	

	
		Spracherwerb {m}

		

опанування {с} мови	noun	[ling.] [psych.]



	

	
		Sprachführer {m}

		

розмовник {ч}	noun



	

	
		Sprachgeschichte {f}

		

мовна історія {ж}	noun



	

	
		Sprachgesetz {n}

		

мовний закон {ч}	noun



	

	
		Sprachgruppe {f}

		

мовна група {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Sprachinsel {f}

		

мовний острів {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Sprachkenntnisse {pl}

		

знання {с} мови	noun	[ling.]



	

	
		Sprachkontakt {m}

		

мовний контакт {ч}	noun



	

	
		Sprachpolitik {f}

		

мовна політика {ж}	noun	[ling.] [pol.]



	

	
		Sprachpurismus {m}

		

мовний пуризм {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Sprachsynthese {f}

		

синтез {ч} мовлення	noun	[ling.]



	

	
		Sprachvariante {f}

		

мовний варіант {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Sprachvielfalt {f}

		

мовне різноманіття {с}	noun



	

	
		Sprachwissenschaft {f}

		

мовознавство {с}	noun	[ling.]



	

	
		Sprachwissenschaftler {m}

		

мовознавець {ч}	noun	[ling.] [acad.] [jobs]



	

	
		Sprechanlage {f}

		

домофон {ч}	noun



	

	
		Sprecher {m}

		

речник {ч}	noun



	

	
		Sprecherin {f}

		

речниця {ж}	noun



	

	
		Spreewälder Gurken {pl}

		

шпреевальдські огірки {мн}	noun	[gastr.]



	

	
		Sprengsatz {m}

		

вибуховий пристрій {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Sprengsatz {m}

		

вибухівка {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Sprengstoff {m}

		

вибухівка {ж}	noun	[weapons]



	

	
		Sprengung {f}

		

підрив {ч}	noun



	

	
		Sprengung {f}

		

підривання {с}	noun



	

	
		Sprenkel {m}

		

цятка {ж}	noun



	

	
		Sprenkel {m}

		

цяточка {ж}	noun



	

	
		Spreu {f}

		

полова {ж}	noun



	

	
		Sprichwort {n}

		

прислів'я {с}	noun



	

	
		Springbrunnen {m}

		

фонтан {ч}	noun



	

	
		Springer {m}

		

робітник {ч} позмінник	noun	[jobs]



	

	
		Springer {m}

		

стрибун {ч}	noun	[sports]



	

	
		Springer {m}

		

той, {ч} хто тимчасово заміняє	noun	[jobs]



	

	
		Springer {m} [Schach]

		

кінь {ч} [шахи]	noun	[games]



	

	
		Springfrosch {m}

		

жаба {ж} прудка [Rana dalmatina]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Sprint {m}

		

спринт {ч}	noun	[sports]



	

	
		Sprinterin {f}

		

спринтерка {ж}	noun	[sports]



	

	
		Sprit {m} [ugs.] [Benzin]

		

бензин {ч}	noun



	

	
		Sprit {m} [ugs.] [Treibstoff, Kraftstoff]

		

пальне {с}	noun



	

	
		Spritpreis {m} [ugs.]

		

ціна {ж} на пальне	noun



	

	
		Spritzbeton {m}

		

набризк-бетон {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Spritze {f}

		

шприц {ч}	noun	[med.]



	

	
		Spritze {f}

		

ін'єкція {ж}	noun	[med.]



	

	
		Spritzer {m}

		

бризка {ж}	noun



	

	
		Spritztour {f} [ugs.]

		

коротка екскурсія {ж}	noun



	

	
		Spruch {m} [Sprichwort]

		

приказка {ж}	noun



	

	
		Sprungbrett {n} [auch: fig.]

		

трамплін {ч} [також перен.]	noun	[sports]



	

	
		Sprungschanze {f}

		

трамплін {ч}	noun	[sports]



	

	
		Sprühdose {f}

		

аерозольний балон {ч}	noun



	

	
		Sprühdose {f}

		

аерозольний балончик {ч}	noun



	

	
		Spucke {f} [ugs.]

		

плювок {ч}	noun



	

	
		Spucke {f} [ugs.]

		

слина {ж}	noun



	

	
		Spuckschutz {m} [Hygieneschutzwand]

		

захисний бар'єр {ч} [проти чхання]	noun



	

	
		Spuckschutz {m} [Hygieneschutzwand]

		

захисний екран {ч} [проти чхання]	noun



	

	
		Spuk {m} [fig.] [abwertend] [schauriges Ereignis]

		

кошмар {ч} [перен.]	noun



	

	
		Spuk {m} [veraltet] [Spukgestalt]

		

привид {ч}	noun



	

	
		Spuk {m} [veraltet] [Spukgestalt]

		

примара {ж}	noun



	

	
		Spule {f}

		

котушка {ж}	noun



	

	
		Spulen {pl}

		

котушки {мн}	noun



	

	
		Spur {f}

		

слід {ч}	noun



	

	
		Spurenelemente {pl}

		

розсіяні елементи {мн}	noun	[biochem.] [pharm.]



	

	
		Spurensicherung {f} 

		

судово-медична ідентифікація {ж}	noun



	

	
		Spähdrohne {f}

		

безпілотник-шпигун {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Späher {m}

		

розвідник {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Spähpanzer {m}

		

бойова розвідувальна машина {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Spätgotik {f}

		

пізня готика {ж}	noun	[art]



	

	
		Spätmittelalter {n}

		

пізнє середньовіччя {с}	noun	[hist.]



	

	
		Spötter {m}

		

насмішник {ч}	noun



	

	
		Spötterei {f}

		

глузування {с}	noun



	

	
		Spöttereien {pl}

		

глузування {мн}	noun



	

	
		Spötterin {f}

		

насмішниця {ж}	noun



	

	
		Spülbecken {n}

		

кухонна мийка {ж}	noun



	

	
		Spüle {f}

		

мийка {ж}	noun



	

	
		Spüle {f}

		

раковина {ж}	noun



	

	
		Spülen {n}

		

промивання {с}	noun



	

	
		spachteln

		

шпаклювати [недок.]	verb	[constr.]



	

	
		spalten

		

розколювати [недок.]	verb



	

	
		spalten

		

розщеплювати [недок.]	verb



	

	
		spanisch 

		

іспанський	adj



	

	
		spanische Grippe {f}

		

іспанка {ж} [форма грипу]	noun	[hist.] [med.]



	

	
		spannen

		

напружити [док.]	verb



	

	
		spannen

		

натягнути [док.]	verb



	

	
		spannen

		

натягти [док.]	verb



	

	
		spannen

		

натягувати [недок.]	verb



	

	
		spannend [fesselnd]

		

захопливий	adj



	

	
		spannend [interessant]

		

інтересно	adv



	

	
		sparen

		

економити [недок.]	verb	[econ.]



	

	
		sparen

		

заощаджувати [недок.]	verb



	

	
		sparsam

		

бережливий	adj



	

	
		sparsam

		

ощадливий	adj



	

	
		spartanisch

		

спартанський	adj



	

	
		spazieren gehen

		

гуляти [недок.]	verb



	

	
		spazieren gehen

		

погуляти [док.]	verb



	

	
		spazieren gehen

		

прогулятися [док.]	verb



	

	
		spazieren gehen

		

пройтися [док.] [прогулятися]	verb



	

	
		spektakulär

		

видовищний	adj



	

	
		spektakulär

		

видовищно	adv



	

	
		spektakulär

		

гучний	adj



	

	
		spektakulär

		

сенсаційний	adj



	

	
		spektakulär

		

сенсаційно	adv



	

	
		spendabel [ugs.]

		

щедрий	adj



	

	
		spenden

		

донатити [недок.]	verb



	

	
		spenden

		

задонатити [док.]	verb



	

	
		sperren

		

блокувати [недок.]	verb



	

	
		sperren

		

заблокувати [док.]	verb



	

	
		sperren

		

загороджувати [недок.]	verb



	

	
		sperren

		

перекривати [недок.]	verb



	

	
		spezialisiert

		

спеціалізований	adj past-p



	

	
		speziell

		

спеціально	adv



	

	
		spezifisch

		

специфічний	adj



	

	
		spicken [ugs.] [abschreiben]

		

списувати [недок.]	verb	[educ.]



	

	
		spielen

		

відігравати [недок.]	verb



	

	
		spielen

		

відіграти [док.]	verb



	

	
		spielen

		

грати [недок.]	verb



	

	
		spielen

		

зіграти [док.]	verb



	

	
		spinnen

		

прясти [недок.]	verb



	

	
		spinnenartig

		

павукоподібний	adj



	

	
		spionieren

		

шпигувати [недок.]	verb



	

	
		spirituell [geh.]

		

духовний	adj	[esot.] [relig.] [philos.]



	

	
		spitzfindig

		

каверзний	adj



	

	
		spitzfindig

		

хитромудрий	adj



	

	
		spontan

		

спонтанний	adj



	

	
		sportlich

		

спортивний	adj



	

	
		spotten

		

висміювати [недок.]	verb



	

	
		spotten

		

глузувати [недок.]	verb



	

	
		spotten

		

глумитися [недок.]	verb



	

	
		spotten

		

збиткуватися [недок.]	verb



	

	
		spotten

		

кепкувати [недок.]	verb



	

	
		spotten

		

насміхатися [недок.]	verb



	

	
		spotten

		

іронізувати [недок.]	verb



	

	
		spottend

		

глузливо	adv



	

	
		spottend

		

глумливо	adv



	

	
		spottend

		

насмішливо	adv



	

	
		sprachlich

		

мовний	adj	[ling.]



	

	
		sprechen

		

говорити [недок.]	verb



	

	
		sprechen

		

поговорити [док.]	verb



	

	
		sprechen

		

розмовляти [недок.]	verb



	

	
		sprengen

		

зривати [недок.]	verb



	

	
		sprengen

		

підривати [недок.]	verb



	

	
		sprengen

		

підірвати [док.]	verb



	

	
		sprießend

		

проростаючий	adj



	

	
		springen

		

скакати [недок.]	verb



	

	
		springen

		

скочити [док.]	verb



	

	
		springen

		

стрибати [недок.]	verb



	

	
		springen

		

стрибнути [док.]	verb



	

	
		spröde

		

крихкий	adj



	

	
		spröde

		

ламкий	adj



	

	
		sprühen

		

розбризкувати [недок.]	verb



	

	
		sprühen

		

розпорошувати [недок.]	verb



	

	
		spucken

		

плюнути [док.]	verb



	

	
		spurlos

		

безслідний	adj



	

	
		spurlos

		

безслідно	adv



	

	
		spurlos

		

без сліду	adv



	

	
		spähen

		

виглядати [недок.]	verb



	

	
		spärlich

		

негустий	adj



	

	
		spärlich

		

негусто	adv



	

	
		spärlich

		

нечисленний	adj



	

	
		spärlich

		

ріденький	adj



	

	
		spärlich

		

ріденько	adv



	

	
		spärlich

		

скупий	adj



	

	
		spärlich

		

скупо	adv



	

	
		spät

		

пізно	adv



	

	
		später

		

пізніше	adv



	

	
		spöttisch

		

глузливий	adj



	

	
		spöttisch

		

глумливий	adj



	

	
		spöttisch

		

насмішкуватий	adj



	

	
		spöttisch

		

іронічний	adj



	

	
		spülen

		

мити [недок.]	verb



	

	
		spürbar

		

відчутний	adj



	

	
		spüren

		

відчувати [недок.]	verb



	

	
		spüren

		

відчути [док.]	verb



	



	
		Sri Jayewardenepura Kotte {n}–Sri Lanka {n}
		

	
	
		Sri Jayewardenepura Kotte {n}–Sri Lanka {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Sri Jayewardenepura Kotte {n}

		Шрі-Джаяварденепура-Котте {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Sri Lanka {n}

		Шрі-Ланка {ж} <.lk>	noun	[geogr.]


	

	


		St. Gallen {n}–stützen
		

	
	
		St. Gallen {n}–stützen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		St. Gallen {n}

		

Санкт-Галлен {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		St. George's {n}

		

Сент-Джорджес {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		St. Helena {n}

		

Острів {ч} Святої Єлени	noun



	

	
		St. Kitts und Nevis {n}

		

Сент-Кіттс і Невіс {ч} <.kn>	noun	[geogr.]



	

	
		St. Lucia {n}

		

Сент-Люсія {ж} <.lc>	noun	[geogr.]



	

	
		St. Vincent und die Grenadinen {m}

		

Сент-Вінсент і Гренадини {ч} <.vc>	noun	[geogr.]



	

	
		Staat {m}

		

державa {ж}	noun



	

	
		Staat {m}

		

держава {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Staat {m} Palästina

		

Палестинська держава {ж} <.ps>	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Staatliche Verwaltung {f} der Stadt Kyjiw

		

Київська міська державна адміністрація {ж} <КМДА>	noun



	

	
		Staatlichkeit {f}

		

державність {ж}	noun



	

	
		Staatsangehöriger {m}

		

громадянин {ч}	noun



	

	
		Staatsangehörigkeit {f}

		

громадянство {с}	noun	[pol.] [law]



	

	
		Staatsanleihe {f}

		

державна облігація {ж}	noun	[fin.]



	

	
		Staatsanwalt {m}

		

прокурор {ч}	noun	[jobs] [law]



	

	
		Staatsanwaltschaft {f}

		

прокуратура {ж}	noun	[law]



	

	
		Staatsapparat {m}

		

державний апарат {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Staatsarchiv {n}

		

державний архів {ч}	noun



	

	
		Staatsbank {f}

		

центробанк {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Staatsbeamter {m}

		

державний службовець {ч}	noun



	

	
		Staatsbildung {f}

		

державотворення {с}	noun



	

	
		Staatsbürger {m}

		

громадянин {ч}	noun



	

	
		Staatsbürger {m} Kasachstans

		

казахстанець {ч}	noun



	

	
		Staatsbürgerin {f}

		

громадянка {ж}	noun



	

	
		Staatsbürgerschaft {f}

		

громадянство {с}	noun	[admin.]



	

	
		Staatsform {f}

		

державний устрій {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Staatsgrenze {f}

		

державний кордон {ч}	noun



	

	
		Staatsmann {m}

		

державний діяч {ч}	noun



	

	
		Staatsprüfung {f}

		

державний іспит {ч}	noun



	

	
		Staatssekretär {m}

		

державний секретар {ч}	noun



	

	
		Staatssekretär {m}

		

держсекретар {ч}	noun



	

	
		Staatssprache {f}

		

державна мова {ж}	noun



	

	
		Staatssprachengesetz {n}

		

закон {ч} про державну мову	noun	[law]



	

	
		Staatsstreich {m}

		

державний переворот {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Staatszirkus {m}

		

державний цирк {ч}	noun



	

	
		Stab {m}

		

палиця {ж}	noun



	

	
		Stabhochsprung {m}

		

стрибок {ч} з жердиною	noun	[sports]



	

	
		Stabilität {f}

		

стабільність {ж}	noun



	

	
		Stabsadjutant {m} [schweiz.]

		

майстер-сержант {ч} [OR-9]	noun	[mil.]



	

	
		Stabsadjutant {m} [schweiz.]

		

штаб-сержант {ч} [OR-9]	noun	[mil.]



	

	
		Stabsfeldwebel {m} [Deutschl.]

		

головний сержант {ч} [OR-8]	noun	[mil.]



	

	
		Stabsunteroffizier {m} [Deutschl.]

		

молодший сержант {ч} [OR-5]	noun	[mil.]



	

	
		Stabswachtmeister {m}

		

старший сержант {ч} [OR-7]	noun	[mil.]



	

	
		Stachel {m}

		

колючка {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Stachelbeere {f}

		

аґрус {ч} [Ribes uvacrispa]	noun	[biol.]



	

	
		Stacheldraht {m}

		

колючий дріт {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Stadion {n}

		

стадіон {ч}	noun	[sports]



	

	
		Stadt {f}

		

місто {с}	noun



	

	
		Stadt-

		

міський	adj



	

	
		Stadtbibliothek {f}

		

міська бібліотека {ж}	noun



	

	
		Stadtgründung {f}

		

заснування {с} міста	noun



	

	
		Stadtoberhaupt {n}

		

міський голова {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Stadtplan {m}

		

план {ч} міста	noun	[geogr.]



	

	
		Stadtrat {m}

		

міська рада {ч}	noun



	

	
		Stadtstaat {m}

		

місто-держава {ж}	noun



	

	
		Stadtzentrum {n}

		

міський центр {ч}	noun



	

	
		Stadtzentrum {n}

		

центр {ч} міста	noun



	

	
		Staffelei {f}

		

мольберт {ч}	noun	[art]



	

	
		Stagflation {f}

		

стагфляція {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Stahl {m}

		

сталь {ж}	noun	[material]



	

	
		Stahlbeton {m}

		

залізобетон {ч}	noun	[constr.]



	

	
		Stahlbeton-

		

залізобетонний	adj	[constr.]



	

	
		Stahlwerker {m}

		

сталевар {ч}	noun	[material] [ind.] [jobs]



	

	
		Stalinismus {m}

		

сталінізм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Stall {m}

		

стайня {ж}	noun



	

	
		Stamm {m}

		

колода {ж}	noun



	

	
		Stamm {m}

		

плем'я {с}	noun



	

	
		Stamm {m}

		

стовбур {ч}	noun



	

	
		Stammbaum {m}

		

родинне дерево {с}	noun



	

	
		Stammbaum {m}

		

родовід {ч}	noun



	

	
		Stammes-

		

племінний	adj



	

	
		Stammkunde {m}

		

постійний клієнт {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Stammzelle {f}

		

стовбурова клітина {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Stand jetzt

		

станом на зараз	adv



	

	
		Stand {m}

		

стан {ч}	noun



	

	
		Standard {m}

		

стандарт {ч}	noun



	

	
		Standardabweichung {f}

		

стандартне відхилення {с}	noun	[math.] [stat.]



	

	
		Standardsituation {f}

		

стандартне положення {с}	noun	[games] [sports]



	

	
		Standfestigkeit {f}

		

стабільність {ж}	noun



	

	
		Standfestigkeit {f}

		

стійкість {ж}	noun



	

	
		Standort {m}

		

знаходження {с}	noun



	

	
		Standort {m}

		

місце {с} дислокації	noun



	

	
		Standort {m}

		

місце {с} розташування	noun



	

	
		Standort {m}

		

місцезнаходження {с}	noun



	

	
		Standort {m}

		

місцеположення {с}	noun



	

	
		Standort {m}

		

місцерозташування {с}	noun



	

	
		Standort {m}

		

положення {с}	noun



	

	
		Standort {m}

		

пункт {ч}	noun



	

	
		Standseilbahn {f}

		

фунікулер {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Stanislau {n} [veraltet] [Stadt in der Ukraine]

		

Станіслав {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Stapellauf {m}

		

спуск {ч} на воду	noun	[naut.]



	

	
		Stapelspeicher {m}

		

стек {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Star {m}

		

шпак {ч}	noun	[orn.]



	

	
		Starre {f}

		

заціпеніння {с}	noun



	

	
		Starre {f}

		

остовпіння {с}	noun



	

	
		Starrheit {f}

		

жорсткість {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Starrheit {f}

		

закляклість {ж}	noun



	

	
		Starrheit {f}

		

закостенілість {ж}	noun



	

	
		Starrheit {f}

		

заціпеніння {с}	noun



	

	
		Starrheit {f}

		

непохитність {ж}	noun



	

	
		Starrheit {f}

		

нерухомість {ж}	noun



	

	
		Start {m}

		

запуск {ч}	noun



	

	
		Start {m}

		

зліт {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Startelf {f}

		

стартовий склад {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Starten {n}

		

зліт {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Startpistole {f}

		

стартовий пістолет {ч}	noun



	

	
		Station {f}

		

зупинка {ж}	noun



	

	
		Statist {m}

		

актор {ч} масовки	noun



	

	
		Statist {m}

		

статист {ч}	noun



	

	
		Statistik {f}

		

статистика {ж}	noun	[stat.]



	

	
		Statistin {f}

		

актриса {ж} масовки	noun	[jobs] [theatre]



	

	
		Statthalter {m}

		

намісник {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Statue {f}

		

статуя {ж}	noun



	

	
		Statuette {f}

		

статуетка {ж}	noun



	

	
		Status quo {m}

		

статус-кво {ч}	noun



	

	
		Status {m}

		

статус {ч}	noun



	

	
		Statut {n}

		

статут {ч}	noun



	

	
		Stau {m}

		

затор {ч}	noun	[traffic]



	

	
		Staub {m}

		

пил {ч}	noun



	

	
		Staubsauger {m}

		

пилосос {ч}	noun



	

	
		Staubsturm {m}

		

пилова буря {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Staudamm {m}

		

гребля {ж}	noun



	

	
		Staude {f} [bes. südd.]

		

корч {ч}	noun	[bot.] [hort.]



	

	
		Staunen {n}

		

здивування {с}	noun



	

	
		Staunen {n}

		

подив {ч}	noun



	

	
		Stauwehr {n}

		

гребля {ж} [водозливна]	noun



	

	
		Stavanger {n}

		

Ставангер {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Steak {n}

		

стейк {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Steampunk {m}

		

стімпанк {ч}	noun	[lit.] [art]



	

	
		Stechen {n}

		

поколювання {с}	noun



	

	
		Stechmücke {f}

		

комар {ч} [Culicidae]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Stechpalme {f}

		

падуб {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Steckbrief {m}

		

оголошення {с} про розшук злочинця	noun



	

	
		Steckbrief {m} [kurze Personenbeschreibung]

		

профіль {ч} [короткий опис особи]	noun



	

	
		Steckdose {f}

		

розетка {ж}	noun	[electr.]



	

	
		Stecker {m}

		

штекер {ч} [розм.]	noun



	

	
		Steg {m} [Bootssteg]

		

причал {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Steg {m} [Brücke]

		

кладка {ж}	noun



	

	
		Steg {m} [Brücke]

		

місток {ч}	noun



	

	
		Steg {m} [Saiteninstrument]

		

струнотримач {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Steiermark {f}

		

Штірія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Steifheit {f}

		

жорсткість {ж}	noun



	

	
		Steifheit {f}

		

твердість {ж}	noun



	

	
		Steigerung {f}

		

збільшення {с}	noun



	

	
		Steigerung {f}

		

зростання {с}	noun



	

	
		Steigerung {f}

		

нарощування {с}	noun



	

	
		Steigerung {f}

		

посилення {с}	noun



	

	
		Steigerung {f}

		

приріст {ч}	noun



	

	
		Steigerung {f}

		

підвищення {с}	noun



	

	
		Steigerung {f}

		

підйом {ч}	noun



	

	
		Steigerungsstufe {f}

		

ступінь {ч} порівняння	noun	[ling.]



	

	
		Steilhang {m}

		

круча {ж}	noun



	

	
		Stein {m}

		

камінь {ч}	noun	[mineral.]



	

	
		Stein {m} der Weisen

		

філософський камінь {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Stein {m} von Rosette [auch: Rosettastein]

		

Розетський камінь {ч}	noun	[archaeo.] [hist.]



	

	
		Steinadler {m}

		

беркут {ч} [Aquila chrysaetos]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Steinbock {m} <♑> [Sternzeichen]

		

козеріг {ч} [знак зодіаку]	noun	[astron.] [esot.]



	

	
		Steinbrech {m}

		

ломикамінь {ч} [Saxifraga L.]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Steinbruch {m}

		

каменоломня {ж}	noun	[geol.] [mining]



	

	
		Steinbruch {m}

		

каменярня {ж}	noun	[geol.] [mining]



	

	
		Steinhuhn {n}

		

кеклик {ч} європейський [Alectoris graeca]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Steinkauz {m}

		

сич {ч} хатній [Athene noctua]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Steinmetz {m}

		

каменяр {ч}	noun	[constr.] [jobs]



	

	
		Steinmetzen {pl}

		

каменярі {мн}	noun



	

	
		Steinpilz {m}

		

боровик {ч} [Boletus edulis]	noun	[T] [mycol.]



	

	
		Steinpilz {m}

		

білий гриб {ч} [Boletus edulis]	noun	[T] [mycol.]



	

	
		Steinwälzer {m}

		

крем'яшник {ч} звичайний [Arenaria interpres]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Steinzeit {f}

		

кам'яна доба {ж}	noun



	

	
		Steinzeit {f}

		

кам'яний вік {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Steirer {m}

		

штірієць {ч}	noun



	

	
		Steirerin {f}

		

штірійка {ж}	noun



	

	
		Steißbein {n}

		

куприк {ч}	noun



	

	
		Steißbein {n}

		

куприкова кістка {ж} [Os coccygis]	noun	[anat.]



	

	
		Stele {f}

		

стела {ж}	noun	[archi.] [archaeo.] [art]



	

	
		Stellarastronomie {f}

		

зоряна астрономія {ж}	noun	[astron.] [acad.]



	

	
		Stelle {f} [Job, Position]

		

посада {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Stelle {f} [Platz]

		

місце {с}	noun



	

	
		Stellenangebot {n}

		

вакансія {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Stellenanzeige {f}

		

вакансія {ж}	noun	[jobs]



	

	
		Stellenanzeige {f}

		

оголошення {с} про роботу	noun	[jobs]



	

	
		Stellenwertsystem {n}

		

позиційна система {ж}	noun	[math.]



	

	
		Stellmacher {m}

		

стельмах {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Stellplatz {m}

		

місце {с} парковки	noun



	

	
		Stellung {f}

		

посада {ж}	noun



	

	
		Stellung {f}

		

становище {с}	noun



	

	
		Stellung {f} [Körperstellung]

		

поза {ж}	noun



	

	
		Stellungnahme {f}

		

позиція {ж}	noun



	

	
		Stellvertreter {m}

		

зам {ч} [розм.] [замісник]	noun



	

	
		Stellvertreter {m}

		

замісник {ч}	noun



	

	
		Stellvertreter {m}

		

заступник {ч}	noun



	

	
		Stellvertreter {m}

		

намісник {ч}	noun



	

	
		Stellvertreterin {f}

		

заступниця {ж}	noun



	

	
		Stellvertreterkrieg {m}

		

проксі-війна {ж}	noun



	

	
		Stenografie {f}

		

стенографія {ж}	noun



	

	
		Stenographie {f}

		

стенографія {ж}	noun



	

	
		Stenokardie {f}

		

грудна жаба {ж}	noun



	

	
		Stenose {f}

		

стеноз {ч}	noun	[med.]



	

	
		Steppdecke {f}

		

стьобана ковдра {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Steppe {f}

		

степ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Steppenadler {m}

		

орел {ч} степовий [Aquila nipalensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Steppeniltis {m}

		

тхір {ч} степовий [Mustela eversmanni]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Steppenläufer {m}

		

перекотиполе {с}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Steppenmöwe {f}

		

мартин {ч} жовтоногий [Larus cachinnans]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Steppenpavian {m}

		

бабуїн {ч} [Papio cynocephalus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Steppenroller {m}

		

перекотиполе {с}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Sterbehilfe {f}

		

евтаназія {ж}	noun



	

	
		Sterberate {f}

		

рівень {ч} смертності	noun



	

	
		Sterbeurkunde {f}

		

свідоцтво {с} про смерть	noun



	

	
		Stereoanlage {f}

		

стереосистема {ж}	noun



	

	
		Stereochemie {f}

		

стереохімія {ж}	noun	[acad.] [chem.]



	

	
		Stereometrie {f}

		

стереометрія {ж}	noun	[math.]



	

	
		Stereotyp {n}

		

стереотип {ч}	noun



	

	
		Sterilisation {f}

		

стерилізація {ж}	noun



	

	
		Stern {m}

		

зірка {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Sternanis {m}

		

бодян {ч} справжній [Illicium verum]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Sternanis {m}

		

зірчастий аніс {ч} [Illicium verum]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Sternbild {n}

		

сузір'я {с}	noun	[astron.]



	

	
		Sternentstehung {f}

		

зореутворення {с}	noun	[astron.]



	

	
		Sterntaucher {m}

		

гагара {ж} червоношия [Gavia stellata]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sternwarte {f}

		

(астрономічна) обсерваторія {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Steroid {n}

		

стероїд {ч}	noun	[biochem.]



	

	
		Steter Tropfen höhlt den Stein.

		

Тиха вода греблю рве.



	

	
		Stethoskop {n}

		

стетоскоп {ч}	noun	[tools] [med.]



	

	
		Stettin {n}

		

Щецин {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Steuer {f}

		

податок {ч}	noun	[admin.]



	

	
		Steuereinnahmen {pl}

		

податкові надходження {мн}	noun	[econ.] [fin.]



	

	
		Steuerfahndung {f}

		

податкова міліція {ж}	noun



	

	
		Steuerklasse {f}

		

податковий клас {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Steueroase {f}

		

офшорна зона {ж}	noun	[pol.] [fin.]



	

	
		Steueroase {f}

		

податкова гавань {ж}	noun	[pol.] [fin.]



	

	
		Steuerung {f}

		

керування {с}	noun



	

	
		Steuerung {f}

		

наведення {с}	noun



	

	
		Stich {m}

		

гравюра {ж}	noun



	

	
		Stich {m} [Kartenspiel]

		

взятка {ж} [карти]	noun	[games]



	

	
		Stich {m} [beim Nähen]

		

стібок {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Stichelei {f}

		

вщипливість {ж}	noun



	

	
		Stichelei {f}

		

підкол {ч}	noun



	

	
		Stichelei {f}

		

ущипливе слово {с}	noun



	

	
		Stichelei {f}

		

шпилька {ж} [ущипливість]	noun



	

	
		Stichwort {n} [Lemma, Suchbegriff]

		

ключове слово {с}	noun	[Internet] [comp.]



	

	
		Stickerei {f}

		

вишивка {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Stickerei {f}

		

вишиття {с}	noun	[textil.]



	

	
		Stickstoff {m}

		

азот {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Stickstofffabrik {f}

		

азотний завод {ч}	noun	[ind.] [chem.]



	

	
		Stickstofffixierung {f}

		

фіксація {ж} азоту	noun	[chem.]



	

	
		Stiefbruder {m}

		

зведений брат {ч}	noun



	

	
		Stiefel {m}

		

чобіт {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Stiefel {pl}

		

чоботи {мн}	noun	[cloth.]



	

	
		Stiefkind {n}

		

падчерка {ж}	noun



	

	
		Stiefkind {n}

		

пасинок {ч}	noun



	

	
		Stiefmutter {f}

		

мачуха {ж}	noun



	

	
		Stiefmütterchen {n}

		

братки {мн}	noun	[bot.]



	

	
		Stiefschwester {f}

		

зведена сестра {ж}	noun



	

	
		Stiefsohn {m}

		

пасинок {ч}	noun



	

	
		Stiefvater {m}

		

вітчим {ч}	noun



	

	
		Stiege {f} [österr.] [Nummer des Hauseingangs bei großen Wohnbauten]

		

під'їзд {ч}	noun



	

	
		Stiege {f} [österr.] [schweiz.]

		

сходи {мн}	noun



	

	
		Stiegenhaus {n} [südd.] [österr.]

		

сходова клітка {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Stieglitz {m}

		

щиглик {ч} (звичайний) [Carduelis carduelis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Stieglitzgimpel {m}

		

армілка {ж} гімалайська [Callacanthis burtoni]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Stier {m}

		

бик {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Stier {m} <♉> [Sternzeichen, Sternbild]

		

телець {ч} [знак зодіаку]	noun	[astron.] [esot.]



	

	
		Stierkampf {m}

		

бій биків {ч}	noun	[sports]



	

	
		Stierkampf {m}

		

тавромахія {ж}	noun	[sports]



	

	
		Stift {m}

		

ручка {ж}	noun



	

	
		Stiftung {f}

		

фонд {ч}	noun



	

	
		Stil {m}

		

стиль {ч}	noun



	

	
		Stilisierung {f}

		

стилізація {ж}	noun



	

	
		Stille {f}

		

безмовність {ж}	noun



	

	
		Stille {f}

		

затишшя {с}	noun



	

	
		Stille {f}

		

мовчанка {ж}	noun



	

	
		Stille {f}

		

мовчання {с}	noun



	

	
		Stille {f}

		

тиша {ж}	noun



	

	
		Stille {f}

		

тишина {ж}	noun



	

	
		Stillende {f}

		

годувальниця {ж}	noun



	

	
		Stiller Ozean {m}

		

Тихий океан {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Stillleben {n}

		

натюрморт {ч}	noun	[art]



	

	
		Stillschweigen {n}

		

мовчання {с}	noun



	

	
		Stillstand {m}

		

застій {ч}	noun



	

	
		Stillstand {m}

		

простій {ч}	noun



	

	
		Stillstand {m}

		

стагнація {ж}	noun



	

	
		Stimme {f}

		

голос {ч}	noun



	

	
		Stimmenanteil {m}

		

відсоток {ч} голосів	noun	[pol.]



	

	
		Stimmenthaltung {f}

		

утримання {с} [від голосування]	noun



	

	
		Stimmung {f}

		

гумор {ч} [настрій]	noun



	

	
		Stimmung {f}

		

налаштованість {ж}	noun



	

	
		Stimmung {f}

		

настрій {ч}	noun



	

	
		Stimmungsumschwung {m}

		

зміна {ж} настрою	noun	[pol.]



	

	
		Stimmzettel {m}

		

виборчий бюлетень {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Stipendium {n}

		

стипендія {ж}	noun	[acad.] [educ.] [fin.]



	

	
		Stirb langsam [John McTiernan]

		

Міцний горішок [Джон Мактірнан]		[F] [film]



	

	
		Stirn {f}

		

лоб {ч}	noun	[anat.]



	

	
		Stirn {f}

		

чоло {с}	noun	[anat.]



	

	
		Stirnbein {n}

		

лобова кістка {ж} [Os frontale]	noun	[anat.]



	

	
		Stirnseite {f}

		

лицьовий бік {ч}	noun



	

	
		Stirnwiderstand {m}

		

коефіцієнт {ч} лобового опору	noun	[aviat.] [engin.]



	

	
		Stoa {f}

		

стоїцизм {ч}	noun	[hist.] [philos.]



	

	
		Stock {m} [Stockwerk]

		

поверх {ч}	noun	[archi.] [constr.] [RealEst.]



	

	
		Stockente {f}

		

крижень {ч} (звичайний) [Anas platyrhynchos]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Stockholm {n}

		

Стокгольм {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Stockwerk {n}

		

поверх {ч}	noun	[archi.] [constr.] [RealEst.]



	

	
		Stoff {m}

		

матеріал {ч}	noun	[material]



	

	
		Stoff {m}

		

матерія {ж}	noun	[textil.] [phys.]



	

	
		Stoff {m}

		

речовина {ж}	noun	[chem.]



	

	
		Stoff {m}

		

сюжет {ч}	noun	[lit.] [RadioTV] [film]



	

	
		Stoff {m}

		

тканина {ж}	noun	[textil.]



	

	
		Stofftier {n}

		

м'яка іграшка {ж}	noun



	

	
		Stoizismus {m}

		

стоїцизм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Stolz {m}

		

гордість {ж}	noun



	

	
		Stopp!

		

Стоп!



	

	
		Stopp!

		

Стій!



	

	
		Stoppelfeld {n}

		

стерня {ж}	noun	[agr.]



	

	
		Storch {m}

		

бусько {ч} [діал.]	noun



	

	
		Storch {m}

		

лелека {ч}	noun	[orn.]



	

	
		Stornierung {f}

		

скасування {с}	noun



	

	
		Stoßgebet {n}

		

коротка молитва {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Stoßstange {f}

		

бампер {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Stoßzahn {m}

		

бивень {ч}	noun



	

	
		Strafe {f}

		

кара {ж}	noun



	

	
		Strafe {f}

		

покарання {с}	noun



	

	
		Strafe {f} [Bestrafung]

		

карність {ж} [заст.]	noun



	

	
		Strafe {f} [Bestrafung]

		

покара {ж} [книжн.]	noun



	

	
		Strafraum {m}

		

штрафний майданчик {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Strafrecht {n}

		

кримінальне право {с}	noun	[law]



	

	
		Strafstoß {m}

		

пенальті {с} [футбол]	noun	[games] [sports]



	

	
		Straftat {f}

		

кримінальне правопорушення {с}	noun	[law]



	

	
		Straftäter {m}

		

злочинець {ч}	noun	[law]



	

	
		Straftäter {m}

		

порушник {ч}	noun	[law]



	

	
		Straftäter {m}

		

правопорушник {ч}	noun	[law]



	

	
		Strahl {m}

		

промінь {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Strahl {m}

		

струмінь {ч}	noun



	

	
		Strahlen {n}

		

сяйво {с}	noun



	

	
		Strahlenbündel {n}

		

пучок {ч} променів	noun	[phys.]



	

	
		Strahlenbüschel {pl}

		

сутінкові промені {мн}	noun	[meteo.] [optics]



	

	
		Strahlung {f}

		

радіація {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Strand {m}

		

пляж {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Strand-

		

пляжний	adj



	

	
		Strandpieper {m}

		

щеврик {ч} острівний [Anthus petrosus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Strang {m}

		

моток {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Strang {m} [einer Handlung]

		

сюжетна лінія {ж}	noun



	

	
		Strange {f}

		

моток {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Stranger Things

		

Дивні дива		[F] [RadioTV]



	

	
		Strapaze {f}

		

велике напруження {с}	noun



	

	
		Strapazen {pl}

		

злидні {мн}	noun



	

	
		Strapazen {pl}

		

труднощі {мн}	noun



	

	
		Strapazen {pl}

		

тяготи {мн}	noun



	

	
		Strapazierfähigkeit {f}

		

міцність {ж}	noun



	

	
		Stratege {m}

		

стратег {ч}	noun



	

	
		Strategie {f}

		

стратегія {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Stratosphäre {f}

		

стратосфера {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Stratum {n}

		

культурний шар {ч}	noun	[archaeo.]



	

	
		Strauch {m}

		

кущ {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Strauß [Blumen] {m}

		

букет {ч}	noun



	

	
		Strauß {m}

		

страус {ч}	noun	[orn.]



	

	
		Straßburg {n}

		

Страсбург {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Straße {f}

		

вулиця {ж}	noun



	

	
		Straße {f}

		

дорога {ж}	noun



	

	
		Straße {f}

		

шлях {ч}	noun



	

	
		Straße {f} [Meerenge]

		

протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Straße {f} von Bosporus

		

Босфорська протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Straße {f} von Hormus

		

Ормузька протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Straße {f} von Kertsch

		

Керченська протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Straße {f} von Malakka

		

Малаккська протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Straße {f} von Messina

		

Мессінська протока {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Straßen-

		

вуличний	adj



	

	
		Straßen-

		

дорожній	adj



	

	
		Straßenabschnitt {m}

		

ділянка {ж} дороги	noun



	

	
		Straßenbahn {f}

		

трамвай {ч}	noun	[transp.]



	

	
		Straßenbahn-

		

трамвайний	adj



	

	
		Straßenfußball {m}

		

вуличний футбол {ч}	noun	[sports]



	

	
		Straßenhändler {m}

		

вуличний торговець {ч}	noun



	

	
		Straßenlaterne {f}

		

(вуличний) ліхтар {ч}	noun



	

	
		Straßenmusiker {m}

		

вуличний музикант {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Straßenschild {n}

		

вуличний покажчик {ч}	noun



	

	
		Straßensperre {f}

		

блокпост {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Straßenverkehr {m}

		

дорожній рух {ч}	noun	[traffic]



	

	
		Straßenverkehrsteilnehmer {m}

		

учасник {ч} дорожнього руху	noun	[traffic] [transp.]



	

	
		Streckbank {f}

		

диба {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Strecke {f}

		

маршрут {ч}	noun



	

	
		Streichholz {n}

		

сірник {ч}	noun



	

	
		Streichholzschachtel {f}

		

коробка {ж} сірників	noun



	

	
		Streichholzschachtel {f}

		

сірникова коробка {ж}	noun



	

	
		Streichinstrument {n}

		

смичковий інструмент {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Streichinstrumente {pl}

		

смичкові інструменти {мн}	noun	[mus.]



	

	
		Streichquartett {n}

		

струнний квартет {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Streifen {m}

		

смуга {ж}	noun



	

	
		Streifen-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} булана [Otus brucei]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Streifengnu {n}

		

блакитний гну {ч} [або: гну блакитний] [Connochaetes taurinus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Streifengnu {n}

		

смугастий гну {ч} [Connochaetes taurinus]	noun	[zool.]



	

	
		Streifenohreule {f}

		

сплюшка {ж} булана [Otus brucei]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Streifenpirol {m}

		

вивільга {ж} оливкова [Oriolus sagittatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Streik {m}

		

страйк {ч}	noun	[pol.] [jobs]



	

	
		Streit {m}

		

заїдня {ж} [заст.]	noun



	

	
		Streit {m}

		

колізія {ж}	noun



	

	
		Streit {m}

		

перепалка {ж} [розм.]	noun



	

	
		Streit {m}

		

сварка {ж}	noun



	

	
		Streit {m}

		

суперечка {ж}	noun



	

	
		Streitaxt {f}

		

бойова сокира {ж}	noun	[weapons] [hist.]



	

	
		Streitereien {pl}

		

чвари {мн}	noun



	

	
		Streitigkeit {f}

		

незгода {ж}	noun



	

	
		Streitigkeit {f}

		

спір {ч}	noun



	

	
		Streitigkeit {f}

		

суперечка {ж}	noun



	

	
		Streitkräfte {pl}

		

збройні сили {мн}	noun	[mil.]



	

	
		Streitkräfte {pl} der Ukraine

		

Збройні сили {мн} України <ЗСУ>	noun	[mil.]



	

	
		Streitwagen {m}

		

колісниця {ж}	noun	[mil.] [hist.]



	

	
		Strenge {f}

		

строгість {ж}	noun



	

	
		Strenge {f}

		

суворість {ж}	noun



	

	
		Stress {m}

		

стрес {ч}	noun



	

	
		Stretch-Limousine {f}

		

лімузин {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Strich {m}

		

лінія {ж}	noun



	

	
		Strich {m}

		

поділка {ж} [на шкалі]	noun



	

	
		Strich {m}

		

риска {ж}	noun



	

	
		Strich {m}

		

штрих {ч}	noun



	

	
		Strichmännchen {n}

		

чоловічок {ч} з ліній	noun



	

	
		Strichpunkt {m}

		

крапка {ж} з комою	noun	[ling.]



	

	
		Strickjacke {f}

		

кардиган {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Strickleiter {f}

		

мотузкова {ж} драбина	noun



	

	
		Stringtheorie {f}

		

теорія {ж} струн	noun	[phys.]



	

	
		Strippenzieher {m} [ugs.]

		

маніпулятор {ч}	noun



	

	
		Strippenzieher {m} [ugs.]

		

той, хто смикає за ниточки	noun



	

	
		Stroh {n}

		

солома {ж}	noun	[agr.]



	

	
		Stroh-

		

солом'яний	adj



	

	
		Strohhut {m}

		

солом'яний капелюх {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Strohmann {m}

		

підставна особа {ж}	noun



	

	
		Strohwisch {m}

		

віхоть {ч} соломи	noun



	

	
		Strom {m}

		

потік {ч}	noun



	

	
		Strom {m}

		

струм {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Stromkreis {m}

		

електричне коло {с}	noun	[electr.]



	

	
		Stromlaufplan {m}

		

принципова електрична схема {ж}	noun	[electr.]



	

	
		Stromnetz {n}

		

електромережа {ж}	noun	[electr.]



	

	
		Stromschnelle {f}

		

річковий поріг {ч}	noun	[hydro.]



	

	
		Stromversorgung {f}

		

електроживлення {с}	noun



	

	
		Stromversorgung {f}

		

електропередача {ж}	noun



	

	
		Stromversorgung {f}

		

електропостачання {с}	noun



	

	
		Stromzähler {m}

		

електролічильник {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Strontium {n} 

		

стронцій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Strontiumhydrid {n}

		

гідрид {ч} стронцію [SrH2]	noun	[chem.]



	

	
		Strophe {f}

		

строфа {ж}	noun



	

	
		Strudel {m}

		

штрудель {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Strudel {m} [auch fig.]

		

вир {ч}	noun	[hydro.] [phys.]



	

	
		Strudel {m} [auch fig.]

		

водоворот {ч}	noun	[hydro.] [phys.]



	

	
		Struktur {f}

		

структура {ж}	noun



	

	
		Strumpf {m}

		

панчоха {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Strumpfhose {f}

		

колготки {мн}	noun	[cloth.]



	

	
		Strunk {m}

		

качан {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Strunk {m}

		

стебло {с}	noun	[bot.]



	

	
		Strunk {m}

		

стовбур {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Strunk {m}

		

стрижень {ч}	noun	[bot.]



	

	
		Strychnin {n}

		

стрихнін {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Sträfling {m}

		

ув'язнений {ч}	noun



	

	
		Strähne {f}

		

моток {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Strähne {f}

		

пасмо {с}	noun



	

	
		Strähnen {pl}

		

пасма {мн}	noun



	

	
		Strömung {f}

		

течія {ж}	noun



	

	
		Strömungswiderstandskoeffizient {m} 

		Subdomäne {f}–suspekt
		

	
	
		Subdomäne {f}–suspekt

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Subdomäne {f}

		

піддомен {ч}	noun	[biochem.] [Internet]



	

	
		Subduktion {f}

		

субдукція {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Subgenre {n}

		

піджанр {ч}	noun



	

	
		Subjekt {n}

		

підмет {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Subkategorie {f}

		

підкатегорія {ж}	noun



	

	
		Subkontinent {m}

		

субконтинент {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Subkultur {f}

		

субкультура {ж}	noun	[sociol.]



	

	
		Subroutine {f}

		

підпрограма {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Substantiv {n}

		

іменник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Substantive {pl}

		

іменники {мн}	noun	[ling.]



	

	
		Substantivierung {f}

		

субстантивація {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Substanz {f}

		

субстанція {ж}	noun



	

	
		Subventionen {pl}

		

дотації {мн}	noun



	

	
		Subventionen {pl}

		

субсидії {мн}	noun



	

	
		Such-

		

пошуковий	adj



	

	
		Suchbaum {m}

		

дерево {с} пошуку	noun



	

	
		Sucher {m}

		

шукач {ч}	noun



	

	
		Suchergebnis {n}

		

результат {ч} пошуку	noun



	

	
		Suchmaschine {f}

		

пошукова машина {ж}	noun	[Internet] [comp.]



	

	
		Suchscheinwerfer {m}

		

прожектор {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Sucht {f}

		

залежність {ж}	noun



	

	
		Sucre {n}

		

Сукре {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Sudan {m}

		

Судан {ч} <.sd>	noun	[geogr.]



	

	
		Suderant {m} [österr.] [ugs.]

		

ґдира {ч} [розм.]	noun



	

	
		Sudoku {n}

		

судоку {с} [незмін.]	noun	[games]



	

	
		Suezkanal {m}

		

Суецький канал {ч}	noun	[geogr.] [naut.]



	

	
		Suff {m} [ugs.]

		

пияцтво {с}	noun



	

	
		Sufismus {m}

		

суфізм {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Suggestion {f}

		

навіювання {с}	noun	[psych.]



	

	
		Suggestion {f}

		

сугестія {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Sujet {n}

		

сюжет {ч}	noun	[lit.] [art]



	

	
		Sula {f}

		

Сула {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Sultan {m}

		

султан {ч}	noun



	

	
		Sultanat {n}

		

султанат {ч}	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Sumerer {m}

		

шумер {ч}	noun	[ethn.] [hist.]



	

	
		Summe {f}

		

сума {ж}	noun



	

	
		Sumpf {m}

		

болото {с}	noun



	

	
		Sumpf {m}

		

трясовина {ж}	noun



	

	
		Sumpfohreule {f}

		

сова {ж} болотяна [Asio flammeus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sumpfrohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} чагарникова [Acrocephalus palustris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sumpfschrecke {f}

		

кобилка {ж} болотяна [Stethophyma grossum, syn.: Mecostethus grossus]	noun	[T] [entom.]



	

	
		Sunda-Halsbandeule {f}

		

сплюшка {ж} калімантанська [Otus lempiji]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sunda-Zwergohreule {f}

		

сплюшка {ж} калімантанська [Otus lempiji]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Sunnit {m}

		

суніт {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Sunniten {pl}

		

суніти {мн}	noun	[relig.]



	

	
		Supercomputer {m}

		

суперкомп'ютер {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Superfluidität {f}

		

надплинність {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Superflüssigkeit {f}

		

надплинність {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Superheld {m}

		

супергерой {ч}	noun



	

	
		Superlativ {m}

		

найвищий ступінь {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Superlativ {m}

		

суперлатив {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Supermacht {f}

		

наддержава {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Supermarkt {m}

		

супермаркет {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Supermarkt {m}

		

універмаг {ч}	noun	[econ.]



	

	
		Supernova {f} 

		

наднова {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Superstar {m} [ugs.]

		

суперзірка {ж}	noun



	

	
		Suppe {f}

		

суп {ч}	noun



	

	
		Suppenteller {m}

		

глибока тарілка {ж}	noun



	

	
		Suppenwürfel {m}

		

бульйонний кубик {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Suprafluidität {f}

		

надплинність {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Supraflüssigkeit {f}

		

надплинність {ж}	noun	[phys.]



	

	
		Suprematismus {m}

		

супрематизм {ч}	noun	[art]



	

	
		Sure {f}

		

сура {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Surfbrett {n}

		

дошка {ж} для серфінгу	noun



	

	
		Suriname {n}

		

Суринам {ч} <.sr>	noun	[geogr.]



	

	
		Surren {n}

		

гудіння {с}	noun



	

	
		Surren {n}

		

шипіння {с}	noun



	

	
		Surrogatschlüssel {m}

		

сурогатний ключ {ч}	noun	[comp.]



	

	
		Suva {n}

		

Сува {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		subjektiv

		

особистий	adj



	

	
		subjektiv

		

суб'єктивний	adj



	

	
		subkutan

		

підшкірний	adj



	

	
		subtil

		

витончений	adj



	

	
		subtil

		

делікатний	adj



	

	
		subtil

		

ніжний	adj



	

	
		subtil

		

тонкий	adj



	

	
		subtrahieren

		

віднімати [недок.]	verb	[math.]



	

	
		subtropisch

		

субтропічний	adj



	

	
		subventioniert

		

дотаційний	adj past-p



	

	
		subventioniert

		

субсидований	adj past-p



	

	
		suchen

		

шукати [недок.]	verb



	

	
		sudern [österr.]

		

ґдирати [недок.] [розм.]	verb



	

	
		sumerisch

		

шумерський	adj	[hist.]



	

	
		summen

		

гудіти [недок.]	verb



	

	
		summen

		

дзижчати [недок.]	verb



	

	
		surren

		

гудіти [недок.]	verb



	

	
		surrend

		

дзижчачий	adj pres-p



	

	
		suspekt

		

підозрілий	adj



	



	
		Sweatshirt {n}–Swinemünde {n}
		

	
	
		Sweatshirt {n}–Swinemünde {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Sweatshirt {n}

		світшот {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Swinemünde {n}

		Свиноустя {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Swinemünde {n}

		Свіноуйсьце {ж}	noun	[geogr.]


	

	

	
		Sydney {n}–systemrelevant
		

	
	
		Sydney {n}–systemrelevant

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Sydney {n}

		Сідней {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Syllogismus {m}

		силогізм {ч}	noun


	

	
		Symbiose {f}

		симбіоз {ч}	noun


	

	
		Symbol {n}

		символ {ч}	noun


	

	
		Symbolik {f}

		символіка {ж}	noun


	

	
		Sympathisant {m}

		симпатик {ч}	noun


	

	
		Symphonie {f}

		симфонія {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Symptom {n}

		симптом {ч}	noun


	

	
		Symptome {pl}

		симптоми {мн}	noun


	

	
		Synagoge {f}

		синагога {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Synapse {f}

		синапс {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Synchronisation {f}

		озвучення {с}	noun


	

	
		Synchronschwimmen {n}

		синхронне плавання {с}	noun	[sports]


	

	
		Syndaktylie {f}

		синдактилія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Syndikat {n}

		синдикат {ч}	noun	[econ.]


	

	
		Syndrom {n}

		синдром {ч}	noun	[med.]


	

	
		Synkretismus {m}

		синкретизм {ч}	noun


	

	
		Synode {f}

		синод {ч}	noun	[relig.]


	

	
		Synonym {n}

		синонім {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Syntax {f}

		синтаксис {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Syphilis {f}

		сифіліс {ч}	noun	[med.]


	

	
		Syrer {m}

		сирієць {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Syrien {n}

		Сирія {ж} <.sy>	noun	[geogr.]


	

	
		Syrinx {f} [Panflöte]

		сиринга {ж}	noun	[mus.]


	

	
		System {n}

		система {ж}	noun


	

	
		Systematik {f}

		систематика {ж}	noun	[biol.] [acad.]


	

	
		symbolisch

		символічний	adj


	

	
		symbolisieren

		символізувати [док./недок.]	verb


	

	
		symmetrisch

		симетричний	adj


	

	
		symmetrisch

		симетрично	adv


	

	
		sympathisch

		приємний	adj


	

	
		sympathisch

		симпатичний	adj


	

	
		synchron

		водночас	adv


	

	
		synchron

		одночасний	adj


	

	
		synchron

		одночасно	adv


	

	
		synchron

		синхронний	adj


	

	
		synchron

		синхронно	adv


	

	
		synkretistisch

		синкретичний	adj


	

	
		synonym

		синонімічний	adj	[ling.]


	

	
		syntaktisch

		синтаксичний	adj


	

	
		synthetisch

		синтетичний	adj


	

	
		syrisch

		сирійський	adj


	

	
		systemisch

		системний	adj


	

	
		systemrelevant

		системоутворюючий	adj


	

	

	
		Szientometrie {f}–szenisch
		

	
	
		Szientometrie {f}–szenisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Szientometrie {f}

		наукометрія {ж}	noun	[acad.]


	

	
		szenisch

		сценічний	adj


	

	

	
		São Tomé und Príncipe {n}–São Tomé {n}
		

	
	
		São Tomé und Príncipe {n}–São Tomé {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		São Tomé und Príncipe {n}

		Сан-Томе і Принсіпі {c} <.st>	noun	[geogr.]


	

	
		São Tomé {n}

		Сан-Томе {с}	noun	[geogr.]


	

	

	
		Säbel {m}–säuerlich
		

	
	
		Säbel {m}–säuerlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Säbel {m}

		шабля {ж}	noun	[weapons]


	

	
		Säge {f}

		пилка {ж}	noun	[tools]


	

	
		Sägemehl {n}

		тирса {ж}	noun


	

	
		Sägemehl {n}

		трачиння {с} [діал.]	noun


	

	
		Sänfte {f}

		носилки {мн}	noun	[hist.]


	

	
		Sänfte {f}

		ноші {мн}	noun	[hist.]


	

	
		Sänfte {f}

		паланкін {ч}	noun	[hist.]


	

	
		Sänger {m}

		співак {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Sängerin {f}

		співачка {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Säufer {m} [ugs.] [pej.]

		п'яниця {ч} {ж}	noun


	

	
		Säufer {m} [ugs.] [pej.]

		пияк {ч} [розм.]	noun


	

	
		Säuger {m} [Säugetier]

		ссавець {ч}	noun	[T] [zool.]


	

	
		Säugetier {n}

		ссавець {ч} [Mammalia]	noun	[T] [zool.]


	

	
		Säugling {m}

		немовля {с}	noun


	

	
		Säule {f}

		стовп {ч}	noun	[archi.]


	

	
		Säure {f}

		кислота {ж}	noun	[chem.]


	

	
		säen

		сіяти [недок.]	verb


	

	
		sägen

		пиляти [недок.]	verb


	

	
		sämtliche

		всі без винятку	adj


	

	
		säubern

		чистити [недок.]	verb


	

	
		säuerlich

		кислий [вираз обличчя і т.п.]	adj


	

	
		säuerlich

		кислуватий	adj


	

	
		säuerlich

		похмурий [вираз обличчя і т.п.]	adj


	

	
		säuerlich

		терпкий	adj


	

	

	
		Söhnchen {n}–Söldner {m}
		

	
	
		Söhnchen {n}–Söldner {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Söhnchen {n}

		синочок {ч}	noun


	

	
		Söhne {pl}

		сини {мн}	noun


	

	
		Söldner {m}

		найманець {ч}	noun


	

	


		Südafrika {n}–süß
		

	
	
		Südafrika {n}–süß

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Südafrika {n}

		

Південна Африка {ж} <.za>	noun	[geogr.]



	

	
		Südamerika {n}

		

Південна Америка {ж}	noun



	

	
		Südchina {n}

		

Південний Китай {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Südchinesisches Meer {n}

		

Південнокитайське море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Süden {m} 


		
південь {ч}	noun


	


	
		Südhalbkugel {f}

		

південна півкуля {ж}	noun	[astron.] [geogr.]



	

	
		Südkorea {n}

		

Південна Корея {ж} <.kr>	noun	[geogr.]



	

	
		Südlicher Bug {m}

		

Південний Буг {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Südossetien {n}

		

Південна Осетія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Südosten {m} 

		

південний схід {ч} <Пд-Сх>	noun



	

	
		Südpol {m}

		

південний полюс {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Südsudan {m}

		

Південний Судан {ч} <.ss>	noun	[geogr.]



	

	
		Südwesten {m} 

		

південний захід {ч} <Пд-Зх>	noun



	

	
		Sünde {f}

		

гріх {ч}	noun



	

	
		Sündenbock {m} [ugs.]

		

козел {ч} відпущення	noun



	

	
		Sündenbock {m} [ugs.]

		

цап-відбувайло {ч}	noun



	

	
		Sündenfall {m}

		

гріхопадіння {с}	noun	[relig.]



	

	
		Sünder {m}

		

грішник {ч}	noun



	

	
		Süßigkeit {f}

		

цукерка {ж}	noun



	

	
		Süßigkeiten {pl}

		

солодощі {мн}	noun



	

	
		Süßkartoffel {f}

		

батат {ч}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Süßkartoffel {f}

		

солодка картопля {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Süßstoff {m}

		

замінник {ч} цукру	noun	[gastr.]



	

	
		Süßwasser {n}

		

прісна вода {ж}	noun



	

	
		Süßwasserfisch {m}

		

річкова риба {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Süßwassersee {m}

		

прісноводне озеро {с}	noun



	

	
		süchtig

		

вабкий	adj



	

	
		süchtig

		

жадливий	adj



	

	
		süchtig

		

жадний	adj



	

	
		süchtig

		

жадібний	adj



	

	
		süchtig

		

жаждивий	adj



	

	
		südamerikanisch

		

південноамериканський	adj



	

	
		südasiatisch

		

південноазійський	adj



	

	
		südkoreanisch

		

південнокорейський	adj



	

	
		südlich

		

південний	adj	[geogr.]



	

	
		südslawisch

		

південнослов'янський	adj



	

	
		südukrainisch

		

південноукраїнський	adj



	

	
		süffisant

		

глузливий	adj



	

	
		süffisant

		

глузливо	adv



	

	
		süffisant

		

зарозумілий	adj



	

	
		süffisant

		

зарозуміло	adv



	

	
		süffisant

		

самовдоволений	adj



	

	
		süffisant

		

самовдоволено	adv



	

	
		sündig

		

грішний	adj



	

	
		sündigen

		

грішити [недок.]	verb



	

	
		süß

		

солодкий	adj



	

	



	
		T-Shirt {n}–T-Shirt {n}
		

	
	
		T-Shirt {n}–T-Shirt {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		T-Shirt {n}

		футболка {ж}	noun


	

	


		Tabak {m}–taxonomisch
		

	
	
		Tabak {m}–taxonomisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Tabak {m}

		

тютюн {ч}	noun



	

	
		Tabak-

		

тютюновий	adj



	

	
		Tabakfabrik {f}

		

тютюнова фабрика {ж}	noun	[ind.]



	

	
		Tabakfarbiger Schmalbock {m}

		

альостерна {ж} тютюноколірна [Alosterna tabacicolor]	noun	[entom.]



	

	
		Tabakindustrie {f}

		

тютюнова промисловість {ж}	noun	[ind.]



	

	
		Tabelle {f}

		

таблиця {ж}	noun



	

	
		Tabellenkalkulation {f}

		

електронна таблиця {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Tablet {n}

		

планшет {ч}	noun



	

	
		Tablett {n}

		

піднос {ч}	noun



	

	
		Tablett {n}

		

таця {ж}	noun



	

	
		Tablette {f}

		

таблетка {ж}	noun	[med.] [pharm.]



	

	
		Tabletts {pl}

		

підноси {мн}	noun



	

	
		Tabu {n}

		

табу {с} [незмін.]	noun



	

	
		Tacker {m}

		

степлер {ч}	noun



	

	
		Tadel {m}

		

догана {ж}	noun



	

	
		Tadschike {m}

		

таджик {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Tadschikin {f}

		

таджичка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Tadschikisch {n}

		

таджицька мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Tadschikistan {n}

		

Таджикистан {ч} <.tj>	noun	[geogr.]



	

	
		Taekwondo {n}

		

таеквондо {с} [незмін.]	noun	[sports]



	

	
		Taekwondo {n}

		

тхеквондо {с} [незмін.]	noun	[sports]



	

	
		Tafel {f}

		

дошка {ж}	noun



	

	
		Tafel {f}

		

плитка {ж}	noun



	

	
		Tafel {f}

		

таблиця {ж}	noun



	

	
		Tafel {f}

		

табличка {ж}	noun



	

	
		Tafel-

		

столовий	adj



	

	
		Tafelberg {m}

		

столова гора {ж}	noun	[geol.]



	

	
		Tafelsalz {n}

		

столова сіль {ж}	noun



	

	
		Tag {m}

		

день {ч}	noun



	

	
		Tag {m} [24 Stunden]

		

доба {ж}	noun



	

	
		Tag {m} der Abrechnung

		

судний день {ч}	noun



	

	
		Tag {m} des Jüngsten Gerichts

		

судний день {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Tagebuch {n}

		

щоденник {ч}	noun



	

	
		Tagesdecke {f}

		

покривало {с}	noun



	

	
		Tageslicht {n}

		

денне світло {с}	noun



	

	
		Tagesordnung {f}

		

порядок {ч} денний	noun



	

	
		Tageszeitung {f}

		

щоденна газета {ж}	noun



	

	
		Tagfahrlicht {n}

		

денні ходові вогні {мн}	noun	[automot.]



	

	
		Tagung {f}

		

засідання {с}	noun



	

	
		Tagung {f}

		

зібрання {с}	noun



	

	
		Tagung {f}

		

конгрес {ч}	noun



	

	
		Tagung {f}

		

конференція {ж}	noun



	

	
		Tagung {f}

		

сесія {ж}	noun



	

	
		Taiga {f}

		

тайга {ж}	noun	[geogr.] [ecol.]



	

	
		Taille {f}

		

талія {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Taiwan {n}

		

Тайвань {ч} <.tw>	noun	[geogr.]



	

	
		Taiwaner {m}

		

тайванець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Taktgenerator {m}

		

тактовий генератор {ч}	noun



	

	
		Taktik {f}

		

тактика {ж}	noun



	

	
		Taktung {f}

		

частота {ж}	noun



	

	
		Tal {n}

		

долина {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Talar {m}

		

мантія {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Talar {m}

		

риза {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Talar {m}

		

ряса {ж}	noun	[cloth.]



	

	
		Talg {m} [von Rindvieh]

		

лій {ч}	noun



	

	
		Talgdrüse {f}

		

сальна залоза {ж}	noun



	

	
		Tallinn {n}

		

Таллінн {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Tallinner Sängerfestival {n}

		

талліннський співочий фестиваль {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Tampere {n}

		

Тампере {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Tampon {m}

		

тампон {ч}	noun	[med.]



	

	
		Tang {m}

		

морська водорість {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Tango {m}

		

танго {с} [незмін.]	noun	[dance]



	

	
		Tangotänzer {m}

		

тангеро {ч}	noun	[dance]



	

	
		Tank {m}

		

бак {ч}	noun



	

	
		Tanker {m}

		

танкер {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Tankstelle {f}

		

автозаправка {ж}	noun	[transp.]



	

	
		Tankwagen {m}

		

автобензовоз {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Tankwagen {m}

		

автоцистерна {ж}	noun



	

	
		Tannenbaum {m}

		

ялинка {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Tannenhäher {m}

		

горіхівка {ж} крапчаста [Nucifraga caryocatactes]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Tansania {n}

		

Танзанія {ж} <.tz>	noun	[geogr.]



	

	
		Tantal {n} 

		

тантал {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Tante {f}

		

тітка {ж}	noun



	

	
		Tanz {m}

		

танець {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Taoismus {m}

		

даосизм {ч}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Tapete {f}

		

шпалери {мн}	noun



	

	
		Tapferkeit {f}

		

хоробрість {ж}	noun



	

	
		Tarif {m}

		

тариф {ч}	noun



	

	
		Tarnkappe {f}

		

плащ-невидимка {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Tarnung {f}

		

камуфляж {ч}	noun	[biol.] [mil.]



	

	
		Tasche {f}

		

сумка {ж}	noun



	

	
		Taschen- [z. B. Wörterbuch]

		

кишеньковий	adj



	

	
		Taschendieb {m}

		

кишеньковий злодій {ч}	noun



	

	
		Taschengeld {n}

		

кишенькові гроші {мн}	noun



	

	
		Taschenlampe {f}

		

ліхтарик {ч}	noun



	

	
		Taschenrechner {m}

		

калькулятор {ч}	noun



	

	
		Taschentuch {n} [Stofftaschentuch]

		

носова хустинка {ж}	noun



	

	
		Taschentuch {n} [Stofftaschentuch]

		

носова хустка {ж}	noun



	

	
		Taschentuch {n} [Stofftaschentuch]

		

носовик {ч}	noun



	

	
		Taschenuhr {f}

		

кишеньковий годинник {ч}	noun



	

	
		Taschenwörterbuch {n}

		

кишеньковий словник {ч}	noun	[ling.] [publ.]



	

	
		Taschkent {n}

		

Ташкент {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Tasmanerddrossel {f}

		

квічаль {ч} австралійський [Zoothera lunulata]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Tasmanien {n}

		

Тасманія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Tasmansee {f}

		

Тасманове море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Tasse {f}

		

філіжанка {ж}	noun



	

	
		Tasse {f}

		

чашка {ж}	noun



	

	
		Tastatur {f}

		

клавіатура {ж}	noun



	

	
		Tastaturbelegung {f}

		

розкладка {ж} клавіатури	noun	[comp.]



	

	
		Taste {f}

		

клавіша {ж}	noun



	

	
		Tastenkombination {f}

		

клавіатурне скорочення {с}	noun



	

	
		Tastenkombination {f}

		

комбінація {ж} клавіш	noun	[comp.]



	

	
		Tastenkombination {f}

		

поєднання {с} клавіш	noun



	

	
		Tastsinn {m}

		

відчуття {с} дотику	noun



	

	
		Tastsinn {m}

		

дотик {ч} [відчуття]	noun



	

	
		Tatar {m}

		

татарин {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Tatbestand {m}

		

склад злочину {ч}	noun	[law]



	

	
		Tatbestand {m}

		

факти {мн}	noun



	

	
		Tatort {m}

		

місце {с} злочину	noun



	

	
		Tatsache {f}

		

факт {ч}	noun



	

	
		Tatze {f}

		

лапа {ж}	noun



	

	
		Tau {m}

		

роса {ж}	noun



	

	
		Tau {n} [Leine, Seil]

		

канат {ч}	noun



	

	
		Tau {n} [Leine, Seil]

		

линва {ж}	noun



	

	
		Tau {n} [Leine, Seil]

		

трос {ч}	noun



	

	
		Taube {f}

		

голуб {ч}	noun



	

	
		Taube {f}

		

голубка {ж}	noun



	

	
		Taubenschlag {m}

		

голубник {ч}	noun



	

	
		Tauchanzug {m}

		

гідрокостюм {ч}	noun	[cloth.] [sports]



	

	
		Tauchglocke {f} [Taucherglocke]

		

водолазний дзвін {ч}	noun



	

	
		Taufe {f}

		

хрестини {мн}	noun	[relig.]



	

	
		Taufe {f}

		

хрещення {с}	noun	[relig.]



	

	
		Taufpate {m}

		

хрещений батько {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Taufpatin {f}

		

хрещена мати {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Tauglichkeit {f}

		

здатність {ж}	noun



	

	
		Tauglichkeit {f}

		

придатність {ж}	noun



	

	
		Tauglichkeit {f}

		

пристосованість {ж}	noun



	

	
		Tausch {m}

		

заміна {ж}	noun



	

	
		Tausch {m}

		

обмін {ч}	noun



	

	
		Tauschhandel {m}

		

бартер {ч}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Tauschhandel {m}

		

бартерна торгівля {ж}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Tauschhandel {m}

		

обмінна торгівля {ж}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Tausendfüßer {m} [ugs.] [Hundertfüßer (Klasse)]

		

багатоніжка {ж}	noun	[T] [entom.]



	

	
		Tausendfüßler {m}

		

багатоніжка {ж}	noun	[T]



	

	
		Tausendfüßler {m}

		

стоніжка {ж}	noun	[T]



	

	
		Tausendstel {n}

		

одна тисячна {ж}	noun	[math.]



	

	
		Tauwetter {n} [auch fig.]

		

відлига {ж} [також перен.]	noun



	

	
		Taverne {f}

		

таверна {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Taxi Driver [Martin Scorsese]

		

Таксист [Мартін Скорсезе]		[F] [film]



	

	
		Taxi {n} [schweiz. auch: {m}]

		

таксі {ч} [незмін.]	noun	[transp.]



	

	
		Taxifahrer {m}

		

таксист {ч}	noun	[jobs] [transp.]



	

	
		Taxon {n}

		

таксон {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Taylorreihe {f}

		

ряд {ч} Тейлора	noun	[math.]



	

	
		tabelliert

		

табульований	adj past-p



	

	
		tabuisieren

		

накладати табу [недок.]	verb



	

	
		tadeln

		

докоряти [недок.]	verb



	

	
		tadschikisch

		

таджицький	adj



	

	
		tagsüber

		

впродовж дня	adv



	

	
		tagsüber

		

денний	adv



	

	
		tagsüber

		

протягом дня	adv



	

	
		taiwanisch

		

тайванський	adj



	

	
		takten

		

засинхронізувати [док.]	verb	[tech.]



	

	
		takten

		

протактувати [док.]	verb	[tech.]



	

	
		takten

		

синхронізувати [док./недок.]	verb	[tech.]



	

	
		takten

		

тактувати [недок.]	verb	[tech.]



	

	
		taktisch

		

тактичний	adj



	

	
		taktisch

		

тактично	adv



	

	
		taktvoll

		

делікатний	adj



	

	
		taktvoll

		

тактовний	adj



	

	
		talentiert

		

здібний	adj



	

	
		talentiert

		

обдарований	adj



	

	
		talentiert

		

талановитий	adj



	

	
		tanken

		

заправляти [недок.]	verb



	

	
		tanzen

		

танцювати [недок.]	verb



	

	
		tapfer

		

бравий	adj



	

	
		tapfer

		

відважний	adj



	

	
		tapfer

		

мужній	adj



	

	
		tapfer

		

сміливий	adj



	

	
		tapfer

		

хвацький	adj



	

	
		tapfer

		

хоробрий	adj



	

	
		tappen

		

йти навпомацки [недок.]	verb



	

	
		tasten

		

щупати [недок.]	verb



	

	
		tatkräftig

		

активний	adj



	

	
		tatkräftig

		

дійовий	adj



	

	
		tatkräftig

		

діяльний	adj



	

	
		tatkräftig

		

енергійний	adj



	

	
		tatsächlich

		

справді	adv



	

	
		tatsächlich

		

фактичний	adj



	

	
		tatsächlich

		

фактично	adv



	

	
		taub

		

глухий	adj	[biol.]



	

	
		taubstumm

		

глухонімий	adj



	

	
		tauchen

		

пірнати [недок.]	verb	[sports]



	

	
		tauen

		

танути [недок.]	verb



	

	
		taufen

		

хрестити [недок.]	verb	[relig.]



	

	
		taumelig

		

який хитається [про хворого, п'яного і т.п.]	adj



	

	
		taumeln

		

захитатися [док.]	verb



	

	
		taumeln

		

похитнутися [док.]	verb



	

	
		taumeln

		

похитуватися [недок.]	verb



	

	
		taumeln

		

хитатися [недок.]	verb



	

	
		tausend

		

тисяча



	

	
		tausendjährig

		

тисячолітній	adj



	

	
		tausendster

		

тисячний	adj



	

	
		taxativ [österr.]

		

вичерпний	adj	[law]



	

	
		taxonomisch

		

таксономічний	adj



	




		Team {n}–textil
		

	
	
		Team {n}–textil

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Team {n}

		

команда {ж}	noun	[jobs] [sports]



	

	
		Technetium {n} 

		

технецій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Technik {f}

		

техніка {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Technokrat {m}

		

технократ {ч}	noun



	

	
		Technokratie {f}

		

технократія {ж}	noun



	

	
		Technologie {f}

		

технологія {ж}	noun



	

	
		Technologien {pl}

		

технології {мн}	noun



	

	
		Teddybär {m}

		

плюшевий ведмедик {ч}	noun



	

	
		Tee {m}

		

гербата {ж} [діал.]	noun



	

	
		Tee {m}

		

чай {ч}	noun



	

	
		Tee-

		

чайний	adj



	

	
		Teebeutel {m}

		

чайний пакетик {ч}	noun



	

	
		Teekanne {f}

		

заварник {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Teekanne {f}

		

чайник {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Teekultur {f}

		

чайна культура {ж}	noun



	

	
		Teelicht {n}

		

чайна свічка {ж}	noun



	

	
		Teelöffel {m}

		

ложечка {ж}	noun



	

	
		Teenager {m}

		

підліток {ч}	noun



	

	
		Teeplantage {f}

		

чайна плантація {ж}	noun	[agr.]



	

	
		Teer {m}

		

дьоготь {ч}	noun



	

	
		Teeservice {n}

		

чайний сервіз {ч}	noun



	

	
		Teezeremonie {f}

		

чайна церемонія {ж}	noun



	

	
		Tegucigalpa {n}

		

Тегусігальпа {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Teheran {n}

		

Тегеран {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Teheraner

		

тегеранський	adj



	

	
		Teheraner {m}

		

тегеранець {ч}	noun



	

	
		Teich {m}

		

ставок {ч}	noun	[geogr.] [ecol.]



	

	
		Teichfledermaus {f}

		

нічниця {ж} ставкова [Myotis dasycneme]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Teichhuhn {n}

		

курочка {ж} водяна [Gallinula chloropus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Teichralle {f}

		

курочка {ж} водяна [Gallinula chloropus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Teichrohrsänger {m}

		

очеретянка {ж} ставкова [Acrocephalus scirpaceus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Teichwasserläufer {m}

		

коловодник {ч} ставковий [Tringa stagnatilis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Teig {m}

		

тісто {с}	noun



	

	
		Teil {m} {n} 

		

частина {ж}	noun



	

	
		Teilchen {n}

		

частинка {ж}	noun



	

	
		Teilchendetektor {m}

		

детектор {ч} частинок	noun	[phys.]



	

	
		Teilchenphysik {f}

		

фізика {ж} елементарних частинок	noun	[acad.] [phys.]



	

	
		Teilhabe {f}

		

залученість {ж}	noun



	

	
		Teilhabe {f}

		

причетність {ж}	noun



	

	
		Teilhabe {f}

		

участь {ж}	noun



	

	
		Teilnahme {f}

		

співучасть {ж}	noun



	

	
		Teilnahme {f}

		

участь {ж}	noun



	

	
		Teilnehmer {m}

		

учасник {ч}	noun



	

	
		Teilnehmerin {f}

		

учасниця {ж}	noun



	

	
		Teilstreitkraft {f}

		

вид {ч} Збройних Cил	noun	[mil.]



	

	
		Teilzeitarbeit {f}

		

неповний робочий час {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Teint {m}

		

колір {ч} обличчя	noun



	

	
		Teint {m}

		

тон {ч} обличчя	noun



	

	
		Tel Aviv {n}

		

Тель-Авів {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Telearbeit {f}

		

віддалена робота {ж}	noun



	

	
		Telearbeit {f}

		

дистанційна робота {ж}	noun



	

	
		Telearbeit {f}

		

телеробота {ж}	noun



	

	
		Telefon {n}

		

телефон {ч}	noun



	

	
		Telefon-

		

телефонний	adj



	

	
		Telefon-

		

телефонічний	adj



	

	
		Telefonapparat {m}

		

телефонний апарат {ч}	noun



	

	
		Telefonat {n}

		

телефонна розмова {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Telefonat {n}

		

телефонний дзвінок {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Telefonbuch {n}

		

телефонна книга {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Telefonbuch {n}

		

телефонний довідник {ч}	noun	[telecom.]



	

	
		Telefongespräch {n}

		

телефонна розмова {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Telefonhörer {m}

		

телефонна трубка {ж}	noun	[telecom.]



	

	
		Telefonist {m}

		

телефоніст {ч}	noun	[telecom.] [jobs]



	

	
		Telefonkonferenz {f}

		

телефонна конференція {ж}	noun



	

	
		Telefonnummer {f}

		

номер {ч} телефону	noun	[telecom.]



	

	
		Telefonverbindung {f}

		

телефонний зв'язок {ч}	noun



	

	
		Telefonverzeichnis {n}

		

телефонний довідник {ч}	noun



	

	
		Telefonzelle {f}

		

телефонна будка {ж}	noun



	

	
		Telegramm {n}

		

телеграма {ж}	noun



	

	
		Telekinese {f}

		

телекінез {ч}	noun	[esot.]



	

	
		Telekommunikation {f}

		

телекомунікації {мн}	noun



	

	
		Telepathie {f}

		

телепатія {ж}	noun	[esot.]



	

	
		Teleportation {f}

		

телепортація {ж}	noun



	

	
		Teleskop {n}

		

телескоп {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Telko {f} [ugs.] [Telefonkonferenz]

		

телефонна конференція {ж}	noun



	

	
		Teller {m}

		

тарілка {ж}	noun



	

	
		Tellur {n} 

		

телур {ч} 	noun	[mineral.] [chem.]



	

	
		Tellurhexafluorid {n}

		

гексафторид {ч} телуру [TeF6]	noun	[chem.]



	

	
		Temminckrennvogel {m}

		

бігунець {ч} малий [Cursorius temminckii]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Temminckstrandläufer {m}

		

побережник {ч} білохвостий [Calidris temminckii]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Tempel {m}

		

храм {ч}	noun	[archi.] [relig.]



	

	
		Tempel-

		

храмовий	adj



	

	
		Temperatur {f}

		

температура {ж}	noun



	

	
		Temporallappen {m}

		

скронева частка {ж} [lobus temporalis]	noun	[anat.]



	

	
		Tendenz {f}

		

тенденція {ж}	noun



	

	
		Tendenzen {pl}

		

тенденції {мн}	noun



	

	
		Tennis {n}

		

теніс {ч}	noun	[sports]



	

	
		Tennisplatz {m}

		

корт {ч}	noun	[sports]



	

	
		Tennisplatz {m}

		

тенісний майданчик {ч}	noun	[sports]



	

	
		Tennisspieler {m}

		

тенісист {ч}	noun	[jobs] [sports]



	

	
		Tentakel {m} {n}

		

мацальце {с}	noun	[zool.]



	

	
		Tentakel {m} {n}

		

щупальце {с}	noun	[zool.]



	

	
		Tentakel {pl}

		

щупальця {мн}	noun	[zool.]



	

	
		Teppich klopfen

		

витріпати килим [док.]	verb



	

	
		Teppich klopfen

		

тріпати килим [недок.]	verb



	

	
		Teppich {m}

		

килим {ч}	noun



	

	
		Teppichboden {m}

		

килимове покриття {с}	noun



	

	
		Teppichklopfer {m}

		

тріпачка {ж}	noun	[tools]



	

	
		Teppichknüpfer {m}

		

килимар {ч}	noun



	

	
		Teratom {n}

		

тератома {ж}	noun	[med.]



	

	
		Terminal {m} {n}

		

термінал {ч}	noun	[aviat.] [naut.] [transp.]



	

	
		Terminal {n}

		

термінал {ч}	noun	[comp.] [telecom.]



	

	
		Terminator 2 – Tag der Abrechnung

		

Термінатор 2: Судний день		[F] [film]



	

	
		Terminologie {f}

		

термінологія {ж}	noun



	

	
		Terminplan {m}

		

розклад {ч}	noun



	

	
		Termite {f}

		

терміт {ч}	noun



	

	
		Terpentin {n} [österr. meist {m}]

		

скипидар {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Terpentin {n} [österr. meist {m}]

		

терпентин {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Terpentinöl {n}

		

терпентинова олія {ж}	noun



	

	
		Terrain {n}

		

місцевість {ж}	noun



	

	
		Terrasse {f}

		

тераса {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Territorialgewässer {pl}

		

територіальні води {мн}	noun	[admin.]



	

	
		Terror {m}

		

терор {ч}	noun



	

	
		Terrorherrschaft {f}

		

епоха {ж} терору	noun	[pol.]



	

	
		Terrorismus {m}

		

тероризм {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Terrorist {m}

		

терорист {ч}	noun



	

	
		Terz {f}

		

терція {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Test {m}

		

проба {ж}	noun



	

	
		Test {m}

		

тест {ч}	noun



	

	
		Testabdeckung {f}

		

покриття {с} [коду] тестами	noun	[comp.]



	

	
		Testament {n}

		

заповіт {ч}	noun



	

	
		Testen {n}

		

тестування {с}	noun



	

	
		Tester {m}

		

випробувач {ч}	noun



	

	
		Testlabor {n}

		

випробувальна лабораторія {ж}	noun



	

	
		Testpilot {m}

		

пілот-випробовувач {ч}	noun



	

	
		Tetanus {m}

		

правець {ч}	noun	[med.]



	

	
		Teteriw {m}

		

Тетерів {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Tetraeder {n}

		

тетраедр {ч}	noun	[math.]



	

	
		Tetrahydrocannabinol {n} 

		

тетрагідроканабінол <ТГК, THC> [C21H30O2]	noun	[biochem.]



	

	
		Teufel {m}

		

диявол {ч}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Teufel {m}

		

чорт {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Teufel {m} [böser Geist]

		

біс {ч}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Text {m}

		

текст {ч}	noun



	

	
		Textfeld {n}

		

текстове поле {с}	noun	[comp.]



	

	
		Textil {n}

		

текстиль {ч}	noun



	

	
		Textil-

		

текстильний	adj



	

	
		Textilindustrie {f}

		

текстильна промисловість {ж}	noun



	

	
		Textstelle {f}

		

пасаж {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Textur {f}

		

текстура {ж}	noun



	

	
		technisches Gebrechen {n} [österr.]

		

неполадка {ж}	noun



	

	
		technisches Zeichnen {n}

		

креслення {с}	noun



	

	
		technologisch

		

технологічний	adj



	

	
		technologisch

		

технологічно	adv



	

	
		teilamputiert

		

частково ампутований	adj	[med.]



	

	
		teile und herrsche

		

поділяй і владарюй



	

	
		teilen

		

ділити [недок.]	verb



	

	
		teilnehmen

		

брати участь [недок.]	verb



	

	
		tektonisch

		

тектонічний	adj	[geol.]



	

	
		telefonieren

		

телефонувати [док./недок.]	verb



	

	
		telefonisch erreichen

		

додзвонитися [док.]	verb



	

	
		temporär

		

тимчасовий	adj



	

	
		terminologisch

		

термінологічний	adj



	

	
		territorial

		

територіальний	adj



	

	
		terroristisch

		

терористичний	adj



	

	
		testen

		

випробувати	verb



	

	
		testen

		

тестувати [недок.]	verb



	

	
		testgetriebene Entwicklung {f}

		

керована тестами розробка {ж}	noun	[comp.]



	

	
		teuer

		

дорогий	adj



	

	
		teuflisch

		

диявольський	adj



	

	
		teurer

		

дорожчий	adj



	

	
		teurer werden

		

подорожчати [док.]	verb



	

	
		textil

		

текстильний	adj



	




		Thailand {n}–thronen
		

	
	
		Thailand {n}–thronen

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Thailand {n}

		

Таїланд {ч} <.th>	noun	[geogr.]



	

	
		Thailänder {m}

		

таєць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Thailänder {m}

		

таїландець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Thailänderin {f}

		

таїландка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Thallium {n} 

		

талій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Thanatos {m}

		

Танатос {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Thatcherismus {m}

		

тетчеризм {ч}	noun	[econ.] [pol.]



	

	
		The Big Lebowski

		

Великий Лебовські [брати Коен]		[F] [film]



	

	
		The Crown

		

Корона [телесеріал Пітера Морґана]		[F] [RadioTV]



	

	
		The Dark Knight

		

Темний лицар		[F] [film]



	

	
		The Green Mile

		

Зелена миля		[F] [lit.] [film]



	

	
		The Umbrella Academy

		

Академія Амбрелла		[F] [RadioTV]



	

	
		The Wire

		

Дроти		[F] [RadioTV]



	

	
		The Witcher

		

Відьмак		[F] [lit.] [RadioTV]



	

	
		Theater {n}

		

театр {ч}	noun



	

	
		Theaterkasse {f}

		

квиткова каса {ж}	noun



	

	
		Theaterstück {n}

		

п'єса {ж}	noun	[theatre]



	

	
		Theben {n}

		

Фіви {мн}	noun	[geogr.] [hist.]



	

	
		Theiß {f}

		

Тиса {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Theklalerche {f}

		

посмітюха {ж} короткопала [Galerida theklae]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Thema {n}

		

предмет {ч}	noun



	

	
		Thema {n}

		

тема {ж}	noun



	

	
		Themenpark {m}

		

тематичний парк {ч}	noun



	

	
		Themse {f}

		

Темза {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Theokratie {f}

		

теократія {ж}	noun	[pol.] [relig.]



	

	
		Theologe {m}

		

теолог {ч}	noun	[acad.] [relig.]



	

	
		Theologie {f}

		

теологія {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Theonomie {f}

		

теономія {ж}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Theophanie {f}

		

теофанія {ж}	noun	[myth.] [relig.]



	

	
		Theoretiker {m}

		

теоретик {ч}	noun



	

	
		Theorie {f}

		

теорія {ж}	noun



	

	
		Therapeut {m}

		

терапевт {ч}	noun	[med.] [jobs] [psych.]



	

	
		Therapie {f}

		

терапія {ж}	noun	[med.] [psych.]



	

	
		Thermodynamik {f}

		

термодинаміка {ж}	noun	[acad.] [phys.]



	

	
		Thermolyse {f}

		

термоліз {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Thermometer {n}

		

термометр {ч}	noun



	

	
		Thermopapier {n}

		

термопапір {ч}	noun



	

	
		Thermosphäre {f}

		

термосфера {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		These {f}

		

твердження {с}	noun



	

	
		These {f}

		

теза {ж}	noun



	

	
		Theseus {m}

		

Тесей {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Thessaloniki {n}

		

Салоніки {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Thessaloniki {n}

		

Тессалоніки {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Thessaloniki {n}

		

Фессалоніки {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Thimphu {n}

		

Тхімпху {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Thomismus {m}

		

томізм {ч}	noun	[relig.] [philos.]



	

	
		Thorium {n} 

		

торій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Thriller {m}

		

трилер {ч}	noun



	

	
		Thron {m}

		

престол {ч}	noun



	

	
		Thronprätendent {m}

		

претендент {ч} на трон	noun



	

	
		Thunfisch {m}

		

тунець {ч}	noun



	

	
		Thymian {m}

		

тим'ян {ч}	noun	[bot.] [gastr.] [hort.]



	

	
		Thymian {m}

		

чебрець {ч} [Thymus]	noun	[T] [bot.] [gastr.]



	

	
		Thyreoidektomie {f}

		

тиреоїдектомія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Thüringen {n} 

		

Тюрингія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		theatralisch

		

театральний	adj



	

	
		thematisch

		

тематичний	adj



	

	
		theologisch

		

теологічний	adj	[acad.] [relig.]



	

	
		theoretisch

		

теоретичний	adj



	

	
		theoretisch

		

теоретично	adv



	

	
		thermodynamisch

		

термодинамічний	adj	[phys.]



	

	
		thermodynamisch

		

термодинамічно	adv	[phys.]



	

	
		thermonuklear

		

термоядерний	adj	[phys.]



	

	
		thronen

		

височіти [недок.]	verb



	

	
		thronen

		

здійматися [недок.]	verb



	

	
		thronen

		

сидіти на троні [недок.]	verb



	




		Tibet {n}–tirolerisch
		

	
	
		Tibet {n}–tirolerisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Tibet {n}

		

Тибет {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Tibetlachmöwe {f}

		

мартин {ч} буроголовий [Chroicocephalus brunnicephalus, syn.: Larus brunnicephalus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Tibetologie {f}

		

тибетологія {ж}	noun	[hist.] [ling.] [acad.]



	

	
		Ticket {n}

		

квиток {ч}	noun



	

	
		Tiden {pl}

		

приплив і відплив	noun	[geogr.]



	

	
		Tiefdecker {m}

		

низькоплан {ч}	noun	[aviat.]



	

	
		Tiefe {f}

		

глибина {ж}	noun



	

	
		Tiefenpsychologie {f}

		

глибинна психологія {ж}	noun



	

	
		Tier {n}

		

тварина {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Tierarzt {m} 

		

ветеринар {ч}	noun



	

	
		Tierfutter {n}

		

корм {ч} для тварин	noun



	

	
		Tiergarten {m}

		

зоопарк {ч}	noun



	

	
		Tierhaltung {f}

		

тваринництво {с}	noun	[agr.]



	

	
		Tierhaltung {f}

		

утримання {с} тварин	noun	[agr.]



	

	
		Tierheilkunde {f}

		

ветеринарна медицина {ж}	noun	[VetMed.] [acad.]



	

	
		Tierheilkunde {f}

		

ветеринарія {ж}	noun	[VetMed.] [acad.]



	

	
		Tierkadaver {m}

		

туша {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Tiermedizin {f}

		

ветеринарна медицина {ж}	noun	[VetMed.] [acad.]



	

	
		Tierschützer {m}

		

зоозахисник {ч}	noun	[zool.] [pol.]



	

	
		Tiflis {n}

		

Тбілісі {с} [незмін.]	noun	[geogr.]



	

	
		Tiger {m}

		

тигр {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Tigerhai {m}

		

тигрова акула {ж} [Galeocerdo cuvier]	noun	[T] [fish]



	

	
		Tigerin {f}

		

тигриця {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Tigerstaaten {pl}

		

Азійські тигри {мн}	noun	[geogr.] [econ.]



	

	
		Tilgung {f}

		

погашання {с}	noun	[fin.]



	

	
		Tilgung {f}

		

погашення {с}	noun	[fin.]



	

	
		Timişoara {n}

		

Тімішоара {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Timorsee {f}

		

Тиморське море {с}	noun	[geogr.]



	

	
		Tinte {f}

		

атрамент {ч} [заст.]	noun



	

	
		Tinte {f}

		

чорнило {с}	noun



	

	
		Tintenfleck {m}

		

чорнильна пляма {ж}	noun



	

	
		Tippfehler {m}

		

одрук {ч}	noun



	

	
		Tippfehler {m}

		

описка {ж}	noun



	

	
		Tirana {n}

		

Тирана {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Tirol {n}

		

Тіроль {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Tiroler {m}

		

тіролець {ч}	noun



	

	
		Tirolerin {f}

		

тіролька {ж}	noun



	

	
		Tisch {m}

		

стіл {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Tischchen {n}

		

столик {ч}	noun	[furn.]



	

	
		Tischdecke {f}

		

скатертина {ж}	noun



	

	
		Tischfußball {m}

		

кікер {ч}	noun	[sports]



	

	
		Tischkalender {m}

		

настільний календар {ч}	noun



	

	
		Tischler {m}

		

столяр {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Tischplatte {f}

		

стільниця {ж}	noun	[furn.]



	

	
		Tischtennis {n}

		

настільний теніс {ч}	noun	[sports]



	

	
		Tischtuch {n}

		

скатертина {ж}	noun



	

	
		Tischventilator {m}

		

настільний вентилятор {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Tischwein {m}

		

столове вино {с}	noun



	

	
		Titan {m}

		

титан {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Titan {n}

		

титан {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Titan-

		

титановий	adj



	

	
		Titanlegierung {f}

		

титановий сплав {ч}	noun	[material]



	

	
		Titannitrid {n}

		

нітрид {ч} титану [TiN]	noun	[chem.]



	

	
		Titel {m}

		

назва {ж}	noun



	

	
		Titel {m}

		

титул {ч}	noun



	

	
		Titten {pl} [vulg.]

		

цицьки {мн} [розм.]	noun



	

	
		tief

		

глибокий	adj



	

	
		tief [auch fig.]

		

глибоко	adv



	

	
		tierisch

		

тваринний	adj	[zool.]



	

	
		tilgen

		

загладити [док.] [провину]	verb



	

	
		tilgen

		

погашати [недок.] [борг]	verb	[fin.]



	

	
		tilgen

		

сплачувати [недок.] [борг]	verb	[fin.]



	

	
		tippen [antippen, leicht und kurz berühren]

		

тицяти [недок.] [розм.]	verb



	

	
		tippen [ugs.] [(auf der Maschine / per Computer) schreiben]

		

друкувати [недок.] [на клавіатурі]	verb



	

	
		tippen [ugs.] [(auf der Maschine / per Computer) schreiben]

		

надрукувати [док.] [на клавіатурі]	verb



	

	
		tirolerisch

		

тірольський	adj



	



	
		Tjumen {n}–tja [ugs.]
		

	
	
		Tjumen {n}–tja [ugs.]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Tjumen {n}

		Тюмень {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		tja [ugs.]

		ну що тут скажеш


	

	
		tja [ugs.]

		як сказати


	

	

	
		TNT-Äquivalent {n}–TNT-Äquivalent {n}
		

	
	
		TNT-Äquivalent {n}–TNT-Äquivalent {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		TNT-Äquivalent {n}

		тротиловий еквівалент {ч}	noun	[weapons]


	

	

	
		Toast {m} [geröstete Scheibe Brot]–toxisch
		

	
	
		Toast {m} [geröstete Scheibe Brot]–toxisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Toast {m} [geröstete Scheibe Brot]

		грінка {ж}	noun	[gastr.]


	

	
		Toaster {m}

		тостер {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Tochter {f}

		донька {ж} [розм.]	noun


	

	
		Tochter {f}

		дочка {ж}	noun


	

	
		Tochterunternehmen {n}

		дочірнє підприємство {с}	noun	[econ.]


	

	
		Tod {m}

		смерть {ж}	noun


	

	
		Todesgruppe {f} [hum.]

		група {ж} смерті	noun	[sports]


	

	
		Todesmarsch {m}

		марш {ч} смерті	noun


	

	
		Todesrate {f}

		коефіцієнт {ч} смертності	noun


	

	
		Todesrate {f}

		рівень {ч} смертності	noun


	

	
		Todesstrafe {f}

		смертна кара {ж}	noun	[law]


	

	
		Todestrieb {m}

		потяг {ч} до смерті	noun	[psych.]


	

	
		Todesursache {f}

		причина {ж} смерті	noun


	

	
		Todesurteil {n}

		смертний вирок {ч}	noun


	

	
		Todsünde {f}

		смертний гріх {ч}	noun


	

	
		Togo {n}

		Того {с} < .tg>	noun	[geogr.]


	

	
		Toilette {f}

		туалет {ч}	noun


	

	
		Toilettenpapier {n}

		туалетний папір {ч}	noun


	

	
		Tokio {n}

		Токіо {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Toljatti {n}

		Тольятті {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Tolle {f}

		кок {ч} [зачіска]	noun


	

	
		Tollheit {f}

		безумство {с}	noun


	

	
		Tollheit {f}

		божевілля {с}	noun


	

	
		Tollwut {f}

		сказ {ч}	noun	[med.]


	

	
		Tollwutvirus {n} [ugs. auch {m}]

		вірус {ч} сказу	noun	[med.]


	

	
		Tomate {f}

		помідор {ч}	noun


	

	
		Tomaten {pl}

		помідори {мн}	noun


	

	
		Tomaten {pl}

		томати {мн}	noun


	

	
		Ton {m} [Klang; Farbton]

		тон {ч}	noun


	

	
		Ton {m} [Laut, Geräusch]

		звук {ч}	noun


	

	
		Tonalität {f}

		тональність {ж}	noun


	

	
		Tonaufzeichnung {f}

		звукозапис {ч}	noun


	

	
		Tonbandgerät {n}

		магнітофон {ч}	noun


	

	
		Tonfilm {m}

		звуковий фільм {ч}	noun	[film]


	

	
		Tonga {n}

		Тонга {ж} <.to>	noun	[geogr.]


	

	
		Tonne {f}

		тонна {ж}	noun


	

	
		Tonne {f} [Gefäß]

		бочка {ж}	noun


	

	
		Tonspur {f}

		звукова доріжка {ж}	noun	[film]


	

	
		Tontafel {f}

		глиняна табличка {ж}	noun	[archaeo.]


	

	
		Topaskolibri {m}

		колібрі-топаз {ч} малиновий [Topaza pella]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Topf {m}

		горщок {ч}	noun


	

	
		Topf {m}

		каструля {ж}	noun


	

	
		Topfen {m} [österr.] [südd.]

		сир {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Topfen {m} [österr.] [ugs.] [fig.]

		фігня {ж} [розм.]	noun


	

	
		Toponym {n}

		топонім {ч}	noun	[geogr.] [ling.]


	

	
		Topos {m}

		топос {ч}	noun	[lit.] [rhet.] [philos.]


	

	
		Tor {n}

		ворота {мн}	noun


	

	
		Tor {n} [Treffer]

		гол {ч}	noun	[sports]


	

	
		Torchance {f}

		момент {ч} [футбол]	noun	[games] [sports]


	

	
		Tordalk {m}

		гагарка {ж} мала [Alca torda]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Torfluch {m} [fig.]

		гольова засуха {ж} [футбол] [перен.]	noun	[games] [sports]


	

	
		Torhüter {m}

		воротар {ч}	noun	[sports]


	

	
		Torhüterin {f}

		голкіперка {ж}	noun	[games] [sports]


	

	
		Tornado {m}

		смерч {ч}	noun	[meteo.]


	

	
		Tornado {m}

		торнадо {ч} [незмін.]	noun	[meteo.]


	

	
		Toronto {n}

		Торонто {с} [незмін.]	noun	[geogr.]


	

	
		Torpedo {m}

		торпеда {ж}	noun


	

	
		Torres-Straße {f}

		Торресова протока {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Torschütze {m}

		гравець {ч}, що забив гол	noun	[games] [sports]


	

	
		Torschützenkönig {m}

		бомбардир {ч}	noun	[games] [sports]


	

	
		Torso {m}

		торс {ч}	noun	[anat.] [art]


	

	
		Torte {f}

		торт {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Torwart {m}

		воротар {ч}	noun	[sports]


	

	
		Toskana {f}

		Тоскана {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Totalitarismus {m}

		тоталітаризм {ч}	noun


	

	
		Totalität {f}

		всеосяжність {ж}	noun


	

	
		Totalität {f}

		загальність {ж}	noun


	

	
		Totalität {f}

		тотальність {ж}	noun


	

	
		Totenkopf {m}

		череп {ч} (з кістками)	noun


	

	
		Totenmaske {f}

		посмертна маска {ж}	noun


	

	
		Totes Meer {n}

		Мертве море {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Totschlag {m}

		душогубство {с}	noun


	

	
		Touchscreen {m}

		сенсорний екран {ч}	noun	[comp.] [tech.]


	

	
		Touchscreen {m}

		тачскрін {ч} [розм.]	noun	[comp.] [tech.]


	

	
		Toulon {n}

		Тулон {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Toulouse {n}

		Тулуза {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Tourbillon {n}

		турбійон {ч}	noun


	

	
		Tourismus {m}

		туризм {ч}	noun	[travel]


	

	
		Tourist {m}

		турист {ч}	noun	[travel]


	

	
		Touristenvisum {n}

		туристична віза {ж}	noun


	

	
		Touristik {f} [Tourismus]

		туризм {ч}	noun	[travel]


	

	
		Tower {m}

		командно-диспетчерський пункт {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Toxikologe {m}

		токсиколог {ч}	noun	[biochem.] [jobs]


	

	
		Toxikologie {f}

		токсикологія {ж}	noun	[biochem.] [med.] [acad.]


	

	
		Toxin {n}

		токсин {ч}	noun	[biol.] [biochem.] [med.]


	

	
		Toy Story

		Історія іграшок		[F] [film]


	

	
		toben

		бешкетувати [недок.]	verb


	

	
		toben

		гасати [недок.]	verb


	

	
		toben

		лютувати [недок.]	verb


	

	
		tolerant

		толерантний	adj


	

	
		toll

		казковий	adj


	

	
		toll

		супер	adj


	

	
		toll [ugs.]

		класний	adj


	

	
		toll [ugs.]

		крутий	adj


	

	
		tonlos

		беззвучний	adj


	

	
		topografisch

		топографічний	adj	[geogr.]


	

	
		topografische Karte {f}

		топографічна карта {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		torkeln

		нетвердо стояти на ногах [недок.]	verb


	

	
		torkeln

		точитися [недок.]	verb


	

	
		torkeln

		хитатися [недок.]	verb


	

	
		tosen

		бушувати [недок.]	verb


	

	
		tosen

		ревти [недок.]	verb


	

	
		tosen

		стугоніти [недок.]	verb


	

	
		tosen

		шуміти [недок.]	verb


	

	
		tosend

		бурхливий	adj


	

	
		tosend

		гучний	adj


	

	
		tosend

		ревучий	adj


	

	
		tot

		вбитий	adj


	

	
		tot

		мертвий	adj


	

	
		tot

		неживий	adj


	

	
		tot

		убитий	adj


	

	
		total

		тотальний	adj


	

	
		totalitär

		тоталітарний	adj


	

	
		toter Briefkasten {m}

		мертвий ящик {ч}	noun


	

	
		totgeboren

		мертвонароджений	adj


	

	
		toupieren

		начісувати	verb	[cosmet.]


	

	
		toupiert

		начесаний	adj past-p	[cosmet.]


	

	
		touristisch

		туристичний	adj


	

	
		toxikologisch

		токсикологічний	adj


	

	
		toxisch

		отруйний	adj


	

	
		toxisch

		токсичний	adj


	

	

	
		Trab {m}–trügerisch
		

	
	
		Trab {m}–trügerisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Trab {m}

		рись {ж}	noun


	

	
		Tracht {f} [Nationaltracht]

		народний костюм {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Trachten {n} [geh.] [Streben]

		прагнення {с}	noun


	

	
		Trachten {n} [geh.] [Streben]

		стремління {с}	noun


	

	
		Trachten {n} [geh.] [Streben]

		хотіння {с}	noun


	

	
		Trachten {pl}

		народні костюми {мн}	noun


	

	
		Trachten {pl}

		строї {мн}	noun


	

	
		Tradition {f}

		традиція {ж}	noun


	

	
		Trafik {f} [österr.]

		кіоск {ч} [із тютюновими виробами]	noun


	

	
		Tragfläche {f}

		крило {ч}	noun	[aviat.]


	

	
		Tragfähigkeit {f}

		вантажопідйомність {ж}	noun


	

	
		Tragweite {f}

		важливість {ж}	noun


	

	
		Tragweite {f}

		значення {с}	noun


	

	
		Tragweite {f}

		наслідки {мн}	noun


	

	
		Tragödie {f}

		трагедія {ж}	noun	[lit.]


	

	
		Trailer {m}

		трейлер {ч}	noun	[film]


	

	
		Trainer {m}

		тренер {ч}	noun	[sports]


	

	
		Trainerin {f}

		тренерка {ж}	noun	[sports]


	

	
		Training {n}

		тренінг {ч}	noun	[sports]


	

	
		Trainingsanzug {m}

		спортивний костюм {ч}	noun	[cloth.]


	

	
		Trajektorie {f}

		траекторія {ж}	noun	[math.] [phys.] [chem.]


	

	
		Trakt {m}

		блок {ч} [будівля]	noun	[archi.]


	

	
		Trakt {m}

		корпус {ч} [будівля]	noun	[archi.]


	

	
		Trakt {m}

		секція {ч} [будинку]	noun	[archi.]


	

	
		Traktat {m} {n}

		трактат {ч}	noun	[lit.]


	

	
		Traktor {m}

		трактор {ч}	noun


	

	
		Tram {f} {n} [österr.] [schweiz.] [kurz für: Straßenbahn, Trambahn]

		трамвай {ч}	noun


	

	
		Trampolin {n}

		батут {ч}	noun	[sports]


	

	
		Trance {f}

		транс {ч}	noun


	

	
		Transaktion {f}

		транзакція {ж}	noun	[comm.]


	

	
		Transformator {m}

		трансформатор {ч}	noun	[electr.]


	

	
		Transformatorenstation {f}

		трансформаторна підстанція {ж}	noun	[electr.]


	

	
		Transit {m}

		транзит {ч}	noun


	

	
		Transkarpatien {n}

		Закарпаття {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Transkription {f}

		транскрипція {ж}	noun


	

	
		Transkriptom {n}

		транскриптом {ч}	noun	[biol.]


	

	
		Transleithanien {n}

		Транслейтанія {ж}	noun	[geogr.] [hist.]


	

	
		Transliteration {f}

		транслітерація {ж}	noun


	

	
		Transnistrien {n}

		Придністров'я {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Transplantation {f}

		пересаджування {с}	noun	[med.]


	

	
		Transplantation {f}

		пересадка {ж}	noun	[med.]


	

	
		Transplantation {f}

		трансплантація {ж}	noun	[med.]


	

	
		Transport {m}

		перевезення {с}	noun


	

	
		Transport {m}

		транспорт {ч}	noun


	

	
		Transport {m}

		транспортування {с}	noun


	

	
		Transportmittel {n}

		транспортний засіб {ч}	noun	[transp.]


	

	
		Transportpanzer {m}

		бронетранспортер {ч}	noun	[mil.]


	

	
		Transsilvanien {n} [früher: Siebenbürgen]

		Трансильванія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Transsylvanien {n} [Rsv.] [früher: Siebenbürgen]

		Трансильванія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Transversalwelle {f}

		поперечна хвиля {ж}	noun	[phys.]


	

	
		Transzendenz {f}

		трансцендентність {ж}	noun	[philos.]


	

	
		Tratsch {m} [ugs.] [pej.]

		пересуд {ч}	noun


	

	
		Tratsch {m} [ugs.] [pej.]

		плітка {ж}	noun


	

	
		Traubenlese {f}

		збір {ч} врожаю винограду	noun


	

	
		Traubenzucker {m}

		виноградний цукор {ч} [C6H12O6]	noun	[biochem.]


	

	
		Traubenzucker {m}

		глюкоза {ж} [C6H12O6]	noun	[biochem.]


	

	
		Trauerdrossel {f}

		дрізд {ч} білосмугий [Turdus albicollis]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Trauerfeier {f}

		оплакування {с}	noun


	

	
		Trauerfeier {f}

		поминання {с}	noun


	

	
		Trauerschnäpper {m}

		мухоловка {ж} строката [Ficedula hypoleuca]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Trauerschwan {m}

		лебідь {ч} чорний [Cygnus atratus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Trauerseeschwalbe {f}

		крячок {ч} чорний [Chlidonias niger]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Trauerweide {f}

		плакуча верба {ж} [Salix babylonica L.]	noun	[biol.]


	

	
		Traufe {f}

		звис {ч} даху	noun	[archi.]


	

	
		Traum {m} [Wunschtraum]

		мрія {ж}	noun


	

	
		Traum {m} [im Schlaf]

		сон {ч} [сновидіння]	noun


	

	
		Trauma {n}

		травма {ж}	noun	[med.] [psych.]


	

	
		Traumdeutung {f}

		тлумачення {с} снів	noun


	

	
		Trauung {f}

		вінчання {с}	noun


	

	
		Trauzeuge {m} [des Bräutigams]

		дружба {ч} [нареченого]	noun


	

	
		Trauzeugin {f}

		дружка {ж}	noun


	

	
		Treffen {n} [Verabredung]

		зустріч {ж}	noun


	

	
		Treffer {m}

		влучання {с}	noun


	

	
		Treffer {m}

		влучення {с}	noun


	

	
		Treffer {m}

		улучання {с}	noun


	

	
		Treffer {m}

		улучення {с}	noun


	

	
		Treffpunkt {m}

		місце {с} зустрічі	noun


	

	
		Trehalose {f}

		трегалоза {ж}	noun	[biochem.]


	

	
		Treiber {m}

		драйвер {ч}	noun	[comp.]


	

	
		Treiber {m}

		погонич {ч}	noun


	

	
		Treibhaus {n}

		оранжерея {ж}	noun	[hort.]


	

	
		Treibhaus {n}

		теплиця {ж}	noun	[hort.]


	

	
		Treibhauseffekt {m}

		парниковий ефект {ч}	noun	[ecol.] [meteo.]


	

	
		Treibsand {m}

		сипучий пісок {ч}	noun


	

	
		Treibstoff {m}

		паливо {с}	noun


	

	
		Treibstofflager {n}

		бензосховище {с}	noun


	

	
		Treibstofflager {n}

		склад {ч} пального	noun


	

	
		Tremolit {m} [ein Klinoamphibol]

		тремоліт {ч} [Ca2(Mg,Fe2+)5Si8O22(OH)2]	noun	[mineral.]


	

	
		Trend {m}

		тренд {ч}	noun


	

	
		Trennung {f}

		відділення {с}	noun


	

	
		Trennung {f}

		відмежування {с}	noun


	

	
		Trennung {f}

		розділення {с}	noun


	

	
		Trennung {f}

		розлука {ж}	noun


	

	
		Trennung {f}

		розлучення {с}	noun


	

	
		Trennung {f}

		розмикання {с}	noun	[electr.]


	

	
		Trennung {f}

		розрив {ч}	noun


	

	
		Trennung {f}

		сепарація {ж}	noun


	

	
		Trennwand {f}

		перегородка {ж}	noun


	

	
		Treppe {f}

		сходи {мн}	noun


	

	
		Treppenabsatz {m}

		сходовий майданчик {ч}	noun


	

	
		Treppenhaus {n}

		сходова клітка {ж}	noun	[archi.]


	

	
		Treppenlauf {m}

		сходовий марш {ч}	noun


	

	
		Tresen {m} [Ladentisch]

		прилавок {ч}	noun


	

	
		Tresen {m} [Theke]

		стійка {ж} [в барі, і т.п.]	noun


	

	
		Treten Sie näher!

		Підходьте ближче!


	

	
		Tretmine {f}

		міна {ж} натискної дії	noun	[mil.] [weapons]


	

	
		Treueid {m}

		клятва {ж} на вірність	noun


	

	
		Treuhandanstalt {f}

		агентство {с} з приватизації [підприємств колишньої НДР]	noun


	

	
		Treuhandrat {m}

		Рада {ж} з Опіки	noun	[pol.]


	

	
		Triage {f}

		медичне сортування {с}	noun	[med.]


	

	
		Triage {f}

		тріаж {ч}	noun	[med.]


	

	
		Triathlon {m} {n}

		тріатлон {ч}	noun	[sports]


	

	
		Tribut {m}

		данина {ж}	noun


	

	
		Tribüne {f}

		трибуна {ж}	noun


	

	
		Trichter {m}

		лійка {ж}	noun	[tools]


	

	
		Trichterbecherkultur {f}

		культура {ж} лійчастого посуду	noun	[archaeo.]


	

	
		Trick {m}

		трюк {ч}	noun


	

	
		Trickfigur {f} [ugs.]

		анімаційний персонаж {ч}	noun


	

	
		Trickfilm {m}

		мультик {ч} [розм.]	noun	[film]


	

	
		Trickfilm {m}

		мультиплікаційний фільм {ч} <мультфільм>	noun	[film]


	

	
		Trieb {m}

		ваблення {с}	noun


	

	
		Trieb {m}

		потяг {ч}	noun


	

	
		Trieb {m}

		хотіння {с}	noun


	

	
		Trieb {m}

		інстинкт {ч}	noun


	

	
		Triebfeder {f}

		приводна пружина {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Triebfeder {f} [fig.]

		рушійна сила {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Triebfeder {f} [fig.]

		спонукальна причина {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Triebmittel {n}

		розпушувач {ч}	noun	[gastr.]


	

	
		Triel {m}

		лежень {ч} степовий [Burhinus oedicnemus]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Trient {n}

		Тренто {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Trigonocephalie {f}

		тригоноцефалія {ж}	noun	[med.]


	

	
		Trigonometrie {f}

		тригонометрія {ж}	noun	[math.]


	

	
		Trilaterale Kontaktgruppe {f} [Ukraine, Russland, OSZE]

		Тристороння контактна група {ж}	noun	[pol.]


	

	
		Triller {m}

		трель {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Trimaran {m}

		тримаран {ч}	noun	[naut.]


	

	
		Trinidad und Tobago {n}

		Тринідад і Тобаго {с} <.tt>	noun	[geogr.]


	

	
		Trinität {f}

		Трійця {ж}	noun	[relig.]


	

	
		Trinkgeld {n}

		чайові {мн}	noun


	

	
		Trinkglas {n}

		склянка {ж}	noun


	

	
		Trinkwasser {n}

		питна вода {ж}	noun


	

	
		Tripolis {n}

		Триполі {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Tripper {m}

		гонорея {ж}	noun	[med.]


	

	
		Tripper {m}

		трипер {ч}	noun	[med.]


	

	
		Triptychon {n}

		триптих {ч}	noun	[art]


	

	
		Triskele {f}

		трискеліон {ч}	noun	[herald.] [art]


	

	
		Trisomie {f}

		трисомія {ж}	noun	[biol.] [med.]


	

	
		Tristesse {f} [geh.]

		сумовитість {ж}	noun


	

	
		Trittbrettfahrer {m}

		безбілетник {ч}	noun	[econ.]


	

	
		Trittbrettfahrerproblem {n}

		проблема {ж} безбілетника	noun	[econ.]


	

	
		Trittstufe {f}

		сходинка {ж}	noun	[constr.]


	

	
		Triumph {m}

		тріумф {ч}	noun


	

	
		Triumphbogen {m}

		тріумфальна арка {ж}	noun


	

	
		Trochäus {m}

		хорей {ч}	noun	[lit.]


	

	
		Trockenbatterie {f}

		сухий елемент {ч}	noun	[electr.]


	

	
		Trockenbauwand {f}

		гіпсокартонна стіна {ж}	noun	[constr.]


	

	
		Trog {m}

		жолоб {ч}	noun


	

	
		Trog {m}

		корито {с}	noun


	

	
		Trog {m}

		ночви {мн}	noun


	

	
		Troja {n}

		Троя {ж}	noun	[geogr.] [hist.]


	

	
		Trojanisches Pferd {n}

		троянський кінь {ч}	noun


	

	
		Troll {m}

		троль {ч}	noun	[Internet] [myth.]


	

	
		Troll-Armee {f} [hum.]

		веббригади {мн} [ірон.]	noun


	

	
		Trommel {f}

		барабан {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Trommel-

		барабанний	adj


	

	
		Trommelfell {n}

		барабанна мембрана {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Trommelfell {n}

		барабанна перетинка {ж}	noun	[anat.]


	

	
		Trommelschlag {m}

		барабанний бій {ч}	noun	[mus.]


	

	
		Trompete {f}

		труба {ж}	noun	[mus.]


	

	
		Trondheim {n}

		Тронгейм {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Tropenfisch {m}

		тропічна риба {ж}	noun	[fish]


	

	
		Tropenklima {n}

		тропічний клімат {ч}	noun


	

	
		Tropenkrankheit {f}

		тропічна хвороба {ж}	noun	[med.]


	

	
		Tropenmedizin {f}

		тропічна медицина {ж}	noun	[med.] [acad.]


	

	
		Tropensturm {m}

		тропічна буря {ж}	noun	[meteo.]


	

	
		Tropenwald {m}

		тропічний ліс {ч}	noun	[geogr.] [ecol.] [for.]


	

	
		Tropfen {m}

		крапля {ж}	noun


	

	
		Trophäe {f}

		трофей {ч}	noun


	

	
		Tropopause {f}

		тропопауза {ж}	noun	[meteo.]


	

	
		Trost {m}

		втіха {ж}	noun


	

	
		Trost {m}

		розрада {ж}	noun


	

	
		Trost {m}

		утіха {ж}	noun


	

	
		Trottel {m} [ugs.]

		бовдур {ч}	noun


	

	
		Trottel {m} [ugs.]

		дурень {ч}	noun


	

	
		Trottel {m} [ugs.]

		йолоп {ч}	noun


	

	
		Trottel {m} [ugs.]

		недотепа {ч}	noun


	

	
		Trottel {m} [ugs.]

		остолоп {ч}	noun


	

	
		Trottel {m} [ugs.]

		придурок {ч}	noun


	

	
		Trottel {m} [ugs.]

		ідіот {ч}	noun


	

	
		Trottellumme {f}

		кайра {ж} тонкодзьоба [Uria aalge]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Trottoir {n} [österr.] [schweiz.] [sonst veraltend o. regional]

		тротуар {ч}	noun


	

	
		Trotzkismus {m}

		троцькізм {ч}	noun	[pol.]


	

	
		Trubel {m}

		метушня {ж}	noun


	

	
		Trubel {m}

		рейвах {ч}	noun


	

	
		Trugbild {n}

		марево {с}	noun


	

	
		Trugbild {n}

		міраж {ч}	noun


	

	
		Trugbild {n}

		фантом {ч}	noun


	

	
		Trugbild {n}

		ілюзія {ж}	noun


	

	
		Truhe {f}

		скриня {ж}	noun	[furn.]


	

	
		Truhe {f}

		ящик {ч}	noun	[furn.]


	

	
		Trumpf {m}

		козир {ч}	noun	[games]


	

	
		Trunkenheit {f}

		сп'яніння {с}	noun


	

	
		Truppe {f} der freiwilligen Feuerwehr

		пожежна дружина {ж}	noun	[FireResc]


	

	
		Truppen entsenden

		відправляти війська [недок.]	verb	[mil.]


	

	
		Truppenabzug {m}

		виведення {с} військ	noun	[mil.]


	

	
		Truppenabzug {m}

		відведення {с} військ	noun	[mil.]


	

	
		Truppengattung {f}

		рід {ч} військ	noun	[mil.]


	

	
		Truppenübungsplatz {m}

		полігон {ч}	noun	[mil.]


	

	
		Truthahn {m}

		індик {ч} [Meleagris]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Truthahngeier {m}

		катарта {ж} червоноголова [Cathartes aura]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Trägerschaft {f}

		спонсорство {с}	noun


	

	
		Trägheit {f}

		інерція {ж}	noun	[phys.]


	

	
		Trägheitsmoment {n}

		момент {ч} інерції	noun	[phys.]


	

	
		Träne {f}

		сльоза {ж}	noun


	

	
		Tränenbein {n}

		сльозова кістка {ж} [Os lacrimale]	noun	[anat.]


	

	
		Tränendrüse {f}

		слізна залоза {ж}	noun


	

	
		Tränengas {n}

		сльозогінний газ {ч}	noun


	

	
		Tränensäcke {pl}

		мішки {мн} під очима	noun	[anat.]


	

	
		Träumer {m}

		мрійник {ч}	noun


	

	
		Träumerei {f}

		марення {с}	noun


	

	
		Trödel {m}

		барахло {с}	noun


	

	
		Trödel {m}

		мотлох {ч}	noun


	

	
		Trübsal blasen [ugs.]

		вішати голову [недок.] [перен.]	verb


	

	
		Trüffel {f} {m}

		трюфель {ч} [genus Tuber]	noun	[T] [gastr.] [mycol.]


	

	
		Trümmer {pl}

		завал {ч}	noun


	

	
		Trümmer {pl}

		уламки {мн}	noun


	

	
		Trümmerhaufen {m}

		купа {ж} руїн	noun


	

	
		tradiert [geh.]

		традиційний	adj


	

	
		tragen

		нести [недок.]	verb


	

	
		tragende Wand {f}

		тримальна стіна {ж}	noun	[archi.]


	

	
		tragikomisch

		трагікомічний	adj


	

	
		tragisch

		трагічний	adj


	

	
		trainieren

		тренувати [недок.]	verb	[sports]


	

	
		transaktional

		транзакційний	adj


	

	
		transatlantisch

		заатлантичний	adj


	

	
		transatlantisch

		трансатлантичний	adj


	

	
		transitiv

		перехідний	adj	[ling.]


	

	
		transkarpatisch

		закарпатський	adj	[geogr.]


	

	
		transkribieren

		транскрибувати [док./недок.]	verb


	

	
		transliterieren

		транслітерувати [док./недок.]	verb


	

	
		transparent

		прозорий	adj


	

	
		transportieren

		транспортувати [недок.]	verb


	

	
		transzendent

		трансцендентний	adj


	

	
		trauernd

		скорботний	adj pres-p


	

	
		traumatisch

		травматичний	adj


	

	
		traumatisieren

		травмувати [док./недок.]	verb


	

	
		traurig

		сумний	adj


	

	
		treffen

		зустріти [док.]	verb


	

	
		treiben

		ганяти [недок.]	verb


	

	
		treiben

		гнати [недок.]	verb


	

	
		treiben

		гонити [недок.]	verb


	

	
		treiben [auf dem Wasser; in der Luft (Wolken etc.)]

		пливти [недок.] [по воді, в повітрі (як хмари і т.п.)]	verb


	

	
		trennen [abtrennen, loslösen]

		відділити [док.]	verb


	

	
		treten [auftreten]

		наступити [док.]	verb


	

	
		treu

		відданий	adj


	

	
		treu

		вірний	adj


	

	
		treu

		надійний	adj


	

	
		treu

		правильний	adj


	

	
		treu

		точний	adj


	

	
		treuherzig

		прямодушний	adj


	

	
		treuherzig

		щирий	adj


	

	
		treuherzig

		щиросердний	adj


	

	
		trichterartig

		лійкоподібний	adj


	

	
		tridentiner

		тридентський	adj	[geogr.]


	

	
		triftig

		переконливий	adj


	

	
		triftiger Grund {m}

		поважна причина {ж}	noun


	

	
		trilateral

		тристоронній	adj	[pol.]


	

	
		trillern

		виводити трелі [недок.]	verb


	

	
		trillern

		мугикати [недок.]	verb


	

	
		trillern

		наспівувати [недок.] [без слів]	verb


	

	
		trinken

		випивати [недок.]	verb


	

	
		trinken

		пити [недок.]	verb


	

	
		trippeln

		дріботіти [недок.]	verb


	

	
		trist

		гнітючий	adj


	

	
		trist

		невеселий	adj


	

	
		trist

		сумний	adj


	

	
		triumphal

		тріумфальний	adj


	

	
		triumphieren

		тріумфувати [недок.]	verb


	

	
		trocken

		сухий	adj


	

	
		trocknen

		сохнути [недок.]	verb


	

	
		trocknen

		сушити [недок.]	verb


	

	
		trojanisch

		троянський	adj


	

	
		trollen [ugs.] [als Troll auftreten]

		тролити [недок.]	verb	[Internet]


	

	
		trommelnd

		що барабанить	adj pres-p


	

	
		tropisch

		тропічний	adj	[geogr.]


	

	
		trotz

		незалежно від	prep


	

	
		trotz

		незважаючи на	prep


	

	
		trotz

		усупереч	prep


	

	
		trotzdem

		а вже ж	adv


	

	
		trotzdem

		тим не менш	adv


	

	
		trotzig

		зухвалий	adj


	

	
		trotzig

		непокірний	adj


	

	
		trudeln

		бродити [недок.]	verb


	

	
		trudeln

		штопорити [недок.]	verb	[aviat.]


	

	
		träge

		в'ялий	adj


	

	
		träge

		ледачий	adj


	

	
		träge

		млявий	adj


	

	
		träge

		повільний	adj


	

	
		träge

		інертний	adj


	

	
		träumen

		мріяти [недок.]	verb


	

	
		trübe [Licht, Farbe]

		тьмяний	adj


	

	
		trügerisch

		оманливий	adj


	

	
		trügerisch

		ілюзорний	adj


	

	

	
		Tschad {m}–tschetschenisch
		

	
	
		Tschad {m}–tschetschenisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Tschad {m}

		Чад {ч} <.td>	noun	[geogr.]


	

	
		Tscheche {m}

		чех {ч}	noun


	

	
		Tschechien {n}

		Чехія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Tschechin {f}

		чешка {ж}	noun


	

	
		Tschechische Republik {f}

		Чеськa Реcпубліка {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Tschechoslowakei {f} [veraltet]

		Чехословаччина {ж} [заст.]	noun	[geogr.]


	

	
		Tscheljabinsk {n}

		Челябінськ {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Tscherkassy {n}

		Черкаси {мн}	noun	[geogr.]


	

	
		Tschernihiw {n}

		Чернігів {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Tschetschene {m}

		чеченець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Tschetschenien {n}

		Чечня {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Tschetschenin {f}

		чеченка {ж}	noun	[ethn.]


	

	
		Tschuktschensee {f}

		Чукотське море {с}	noun	[geogr.]


	

	
		Tschüss!

		Бувай!


	

	
		Tsunami {m} {f}

		цунамі {с} [незмін.]	noun	[hydro.]


	

	
		tschechisch

		чеський	adj


	

	
		tscheremissisch [veraltet]

		черемиський [заст.]	adj


	

	
		tschetschenisch

		чеченський	adj


	

	


		Tube {f}–tuten [bes. Schiff]
		

	
	
		Tube {f}–tuten [bes. Schiff]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Tube {f}

		

тюбик {ч}	noun



	

	
		Tuberkulose {f} 
	
		Twelve Years a Slave–Twelve Years a Slave
		

	
	
		Twelve Years a Slave–Twelve Years a Slave

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Twelve Years a Slave

		12 років рабства [Стів Макквін]		[F] [film]


	

	

	
		Typ {m}–typisiert
		

	
	
		Typ {m}–typisiert

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Typ {m}

		тип {ч}	noun


	

	
		Typsystem {n}

		система {ж} типізації	noun	[comp.]


	

	
		Tyrann {m}

		тиран {ч}	noun


	

	
		Tyrannosaurus rex {m}

		тиранозавр рекс {ч}	noun


	

	
		typisch

		характерний	adj


	

	
		typischerweise

		типово	adv


	

	
		typisiert

		типізований	adj


	

	

	
		Täfelung {f}–tätscheln
		

	
	
		Täfelung {f}–tätscheln

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Täfelung {f}

		внутрішня обшивка {ж}	noun


	

	
		Täfelung {f}

		дерев'яна панель {ж}	noun


	

	
		Tänzer {m}

		танцюрист {ч}	noun	[dance]


	

	
		Tänzer {m}

		танцівник {ч}	noun	[dance]


	

	
		Tänzerin {f}

		танцюристка {ж}	noun	[dance]


	

	
		Tänzerin {f}

		танцівниця {ж}	noun	[dance]


	

	
		Tässchen {n}

		чашечка {ж}	noun


	

	
		Tätigkeit {f}

		діяльність {ж}	noun


	

	
		Tätowierer {m}

		татуювальник {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Tätowierung {f}

		татуювання {с}	noun


	

	
		Täufer {m}

		хреститель {ч}	noun


	

	
		täglich

		щоденний	adj


	

	
		tätig

		діяльний	adj


	

	
		tätlich

		насильницький	adj


	

	
		tätowieren

		татуювати [недок.]	verb


	

	
		tätscheln

		поплескати [док.]	verb


	

	

	
		Tórshavn {n}–Tórshavn {n}
		

	
	
		Tórshavn {n}–Tórshavn {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Tórshavn {n}

		Торсгавн {ч}	noun	[geogr.]


	

	

	
		Töchterlein {n}–töten
		

	
	
		Töchterlein {n}–töten

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Töchterlein {n}

		доня {ж}	noun


	

	
		Tödlichkeit {f}

		смертельність {ж}	noun


	

	
		Töle {f} [ugs.] [pej.]

		пес {ч}	noun	[zool.]


	

	
		Töpfer {m}

		гончар {ч}	noun


	

	
		Töpferei {f}

		гончарство {с}	noun


	

	
		Töpferwerkstatt {f}

		гончарна майстерня {ж}	noun


	

	
		Töpferwerkstatt {f}

		гончарня {ж}	noun


	

	
		tödlich

		смертельний	adj


	

	
		tödlich

		смертельно	adv


	

	
		töricht

		безглуздий	adj


	

	
		töricht

		безрозсудний	adj


	

	
		töricht

		дурний	adj


	

	
		töricht

		нерозумний	adj


	

	
		töten

		вбити [док.]	verb


	

	


		Tücke {f}–türkisch <türk.>
		

	
	
		Tücke {f}–türkisch 

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Tücke {f}

		

заковика {ж}	noun



	

	
		Tücke {f}

		

підступ {ч}	noun



	

	
		Tüftler {m} [ugs.]

		

любитель {ч} майструвати	noun



	

	
		Tüftler {m} [ugs.]

		

умілець {ч}	noun



	

	
		Tümpel {m}

		

ставок {ч}	noun	[geogr.] [ecol.]



	

	
		Tüpfelhyäne {f}

		

плямиста гієна {ж} [Crocuta crocuta]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Tüpfelsumpfhuhn {n}

		

погонич {ч} звичайний [Porzana porzana]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Tür {f}

		

двері {мн}	noun



	

	
		Türchen {n}

		

дверці {мн}	noun



	

	
		Türgriff {m}

		

дверна ручка {ж}	noun



	

	
		Türgriff {m}

		

клямка {ж}	noun



	

	
		Türkei {f}

		

Туреччина {ж} <.tr>	noun	[geogr.]



	

	
		Türkentaube {f}

		

горлиця {ж} садова [Streptopelia decaocto]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Türkin {f}

		

туркеня {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Türkische Republik {f} Nordzypern 

		

Турецька Республіка {ж} Північного Кіпру <ТРПК>	noun	[geogr.]



	

	
		Türpfosten {m}

		

одвірок {ч}	noun



	

	
		Türschwelle {f}

		

поріг {ч}	noun	[archi.]



	

	
		Türschwelle {f}

		

поріг {ч} [дверний]	noun



	

	
		Türsteher {m}

		

викидайло {ч} [розм.] [заст.]	noun



	

	
		Türverriegelung {f}

		

дверний засув {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Tüüfel {m} [schweiz.]

		

диявол {ч}	noun



	

	
		türkisch 

		

турецький	adj



	



	
		U-Bahn {f}–U-Bahnhof {m}
		

	
	
		U-Bahn {f}–U-Bahnhof {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		U-Bahn {f}

		метро {с} [незмін.]	noun	[transp.]


	

	
		U-Bahn {f}

		підземка {ж}	noun	[transp.]


	

	
		U-Bahnhof {m}

		станція {ж} метро	noun	[transp.]


	

	

	
		Ubort {m}–Ubort {m}
		

	
	
		Ubort {m}–Ubort {m}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ubort {m}

		Уборть {ж}	noun	[geogr.]


	

	

	
		Udaj {m}–udmurtische Sprache {f}
		

	
	
		Udaj {m}–udmurtische Sprache {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Udaj {m}

		Удай {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		udmurtisch

		удмуртський	adj


	

	
		udmurtische Sprache {f}

		удмуртська мова {ж}	noun	[ling.]


	

	

	
		Ufa {n}–Uferschwalbe {f}
		

	
	
		Ufa {n}–Uferschwalbe {f}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ufa {n}

		Уфа {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Ufer {n}

		берег {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Uferschnepfe {f}

		грицик {ч} великий [Limosa limosa]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Uferschwalbe {f}

		ластівка {ж} берегова [Riparia riparia]	noun	[T] [orn.]


	

	

	
		Uganda {n}–Uganda {n}
		

	
	
		Uganda {n}–Uganda {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Uganda {n}

		Уганда {ж} <.ug>	noun	[geogr.]


	

	

	
		Uhr {f}–uhu [auch: schuhu] [Eulenruf]
		

	
	
		Uhr {f}–uhu [auch: schuhu] [Eulenruf]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Uhr {f}

		годинник {ч}	noun


	

	
		Uhr-

		годинниковий	adj


	

	
		Uhren-

		годинниковий	adj


	

	
		Uhrmacher {m}

		годинникар {ч}	noun	[jobs]


	

	
		Uhrwerk Orange [Roman: Anthony Burgess; Film: Stanley Kubrick]

		Механічний апельсин [роман Ентоні Берджеса; фільм Стенлі Кубрика]		[F] [lit.] [film]


	

	
		Uhrwerk {n}

		годинниковий механізм {ч}	noun


	

	
		Uhrzeit {f}

		час {ч} доби	noun


	

	
		Uhu {m}

		пугач {ч} звичайний [Bubo bubo]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Uhu {m}

		пугач {ч} палеарктичний [Bubo bubo]	noun	[T] [orn.]


	

	
		Uhu ® {m} [ugs. auch {n}] [auch als Gattungsname für Alleskleber / Klebstoff anderer Hersteller]

		(клей) Момент ® {ч} [також загальна назва для клеїв інших марок]	noun


	

	
		uhu [auch: schuhu] [Eulenruf]

		пугу [звуконаслідування пугача чи сича]


	

	

	
		Uiguren {pl}–Uiguren {pl}
		

	
	
		Uiguren {pl}–Uiguren {pl}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Uiguren {pl}

		уйгури {мн}	noun	[ethn.]


	

	

	
		Ukraine {f}–ukrainischsprachig
		

	
	
		Ukraine {f}–ukrainischsprachig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ukraine {f}

		Україна {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Ukrainer {m}

		українець {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Ukrainer {pl}

		українці {мн}	noun	[ethn.]


	

	
		Ukrainerin {f}

		українка {ж}	noun	[ethn.]


	

	
		Ukrainisch sprechen

		розмовляти українською мовою [недок.]	verb


	

	
		Ukrainisch {n}

		українська мова {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Ukrainische Volksrepublik {f}

		Українська Народна Республіка {ж} <УНР>	noun	[hist.]


	

	
		ukrainisch

		український	adj


	

	
		ukrainischer Reisepass {m}

		паспорт {ч} громадянина України для виїзду за кордон	noun	[admin.]


	

	
		ukrainischsprachig

		україномовний	adj	[ling.]


	

	


		Ulaanbaatar {n}–ultraviolett
		

	
	
		Ulaanbaatar {n}–ultraviolett

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Ulaanbaatar {n}

		

Улан-Батор {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Ulme {f}

		

в'яз {ч} [Ulmus L.]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Ultimatum {n}

		

ультиматум {ч}	noun



	

	
		Ultrakurzwelle {f} 

		

ультракоротка хвиля {ж} <УКХ>	noun



	

	
		Ultraschall {m} 

		

ультразвук {ч}	noun



	

	
		Ultraschall-

		

ультразвуковий	adj



	

	
		ulkig [ugs.] [seltsam]

		

кумедний	adj



	

	
		ultrarechts

		

ультраправий	adj	[pol.]



	

	
		ultraviolett

		

ультрафіолетовий	adj



	



	
		Um wieviel Uhr?–umzingelt
		

	
	
		Um wieviel Uhr?–umzingelt

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Um wieviel Uhr?

		О котрій годині?	adv


	

	
		Umbau {m}

		перебудова {ж}	noun


	

	
		Umbrien {n}

		Умбрія {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Umbruch {m}

		верстка {ж}	noun


	

	
		Umdenken {n}

		переосмислення {с}	noun


	

	
		Umfang {m}

		діапазон {ч}	noun


	

	
		Umfang {m}

		обсяг {ч}	noun


	

	
		Umfang {m}

		периметр {ч}	noun	[math.]


	

	
		Umfang {m}

		розмах {ч}	noun


	

	
		Umfang {m} eines Dreiecks

		периметр {ч} трикутника	noun	[math.]


	

	
		Umfeld {n}

		оточення {с}	noun


	

	
		Umformung {f}

		перетворення {с}	noun


	

	
		Umfrage {f}

		опитування {с}	noun


	

	
		Umgang {m} mit etw.

		обходження {с} з чимось	noun


	

	
		Umgang {m} mit etw.

		поводження {с} з чимось	noun


	

	
		Umgangssprache {f}

		просторіччя {с}	noun	[ling.]


	

	
		Umgebung {f}

		околиця {ж}	noun


	

	
		Umgebungsvariable {f}

		змінна {ж} середовища	noun	[comp.]


	

	
		Umgestaltung {f}

		перетворення {с}	noun


	

	
		Umkehrfunktion {f}

		обернена функція {ж}	noun	[math.]


	

	
		Umkehrung {f}

		зміна {ж} напрямку	noun


	

	
		Umkehrung {f}

		обернене перетворення {с}	noun


	

	
		Umkehrung {f}

		перевертання {с}	noun


	

	
		Umkehrung {f}

		інверсія {ж}	noun


	

	
		Umkonstruktion {f}

		переробка {ж}	noun


	

	
		Umkreis {m}

		описане коло {с}	noun	[math.]


	

	
		Umland {n}

		околиця {ж}	noun


	

	
		Umlaufbahn {f}

		орбіта {ж}	noun	[astron.]


	

	
		Umlaufvermögen {n}

		оборотні активи {мн}	noun	[acc.]


	

	
		Umleitung {f}

		об'їзд {ч}	noun	[traffic]


	

	
		Umrechnung {f}

		перерахунок {ч}	noun


	

	
		Umrichter {m}

		перетворювач {ч} частоти	noun


	

	
		Umriss {m}

		контур {ч}	noun


	

	
		Umrisse {pl}

		контури {мн}	noun


	

	
		Umsatz {m}

		оборот {ч}	noun	[econ.] [comm.]


	

	
		Umsatzrückgang {m}

		зменшення {с} товарообігу	noun	[econ.] [comm.]


	

	
		Umschwung {m}

		зміна {ж}	noun


	

	
		Umschwung {m}

		переворот {ч}	noun


	

	
		Umschwung {m}

		перелом {ч}	noun


	

	
		Umschwung {m} [Umkehrung]

		поворот {ч}	noun


	

	
		Umsetzung {f}

		реалізація {ж}	noun


	

	
		Umsiedlung {f}

		переселення {с}	noun


	

	
		Umspannwerk {n}

		електрична підстанція {ж}	noun	[electr.]


	

	
		Umstand {m}

		обставина {ж}	noun


	

	
		Umstandsmode {f}

		одяг {ч} для вагітних	noun	[cloth.]


	

	
		Umstandswort {n}

		прислівник {ч}	noun	[ling.]


	

	
		Umstellung {f}

		переведення {с}	noun


	

	
		Umstellung {f}

		переключення {с}	noun


	

	
		Umstellung {f}

		перемикання {с}	noun


	

	
		Umstellung {f}

		переорієнтація {ж}	noun


	

	
		Umstellung {f}

		перестановка {ж}	noun


	

	
		Umstrukturierung {f}

		реструктуризація {ж}	noun


	

	
		Umsturz {m}

		переворот {ч}	noun


	

	
		Umstürze {pl}

		перевороти {мн}	noun


	

	
		Umsätze {pl}

		обороти {мн}	noun	[fin.]


	

	
		Umverteilung {f}

		перерозподіл {ч}	noun


	

	
		Umwelt {f}

		довкілля {с}	noun


	

	
		Umwelt {f}

		навколишнє середовище {с}	noun	[biol.] [ecol.]


	

	
		Umweltschutz {m}

		охорона {ж} навколишнього середовища	noun	[biol.] [ecol.]


	

	
		Umweltverschmutzung {f}

		забруднення {с} довкілля	noun	[ecol.]


	

	
		Umwertung {f}

		переоцінка {ж}	noun


	

	
		Umwälzpumpe {f}

		циркуляційна помпа {ж}	noun	[tech.]


	

	
		Umwälzpumpe {f}

		циркуляційний насос {ч}	noun	[tech.]


	

	
		Umwälzung {f}

		переворот {ч}	noun


	

	
		Umwälzung {f}

		циркуляція {ж}	noun	[meteo.] [tech.]


	

	
		Umzug {m} [Wohnungswechsel]

		переселення {с}	noun


	

	
		Umzug {m} [Wohnungswechsel]

		переїзд {ч}	noun


	

	
		um Worte ringen

		підшукувати слова [недок.]	verb


	

	
		um den heißen Brei herumreden

		ходити кругом та навколо


	

	
		um die Wette

		наввипередки	adv


	

	
		um ein Haar [Redewendung]

		на волосину від	adv


	

	
		um etw. [Akk.] bitten

		просити про щось [недок.]	verb


	

	
		um halb neun

		о пів на дев'яту	adv


	

	
		um meinetwillen

		заради мене	adv


	

	
		umbauen

		перебудовувати [недок.]	verb


	

	
		umbauen

		реконструювати [док./недок.]	verb


	

	
		umbenennen

		перейменовувати [недок.]	verb


	

	
		umbenennen

		перейменувати [док.]	verb


	

	
		umerziehen

		перевиховати [док.]	verb


	

	
		umerziehen

		перевиховувати [недок.]	verb


	

	
		umfallen

		звалитися [док.]	verb


	

	
		umfallen

		перекинутися [док.]	verb


	

	
		umfallen

		упасти [док.]	verb


	

	
		umfassen

		обнімати [недок.]	verb


	

	
		umfassen

		обхоплювати [недок.]	verb


	

	
		umfassen

		обіймати [недок.]	verb


	

	
		umfassen

		осягати [недок.]	verb


	

	
		umfassen

		охоплювати [недок.]	verb


	

	
		umfassend

		вичерпний	adj


	

	
		umfassend

		всебічний	adj


	

	
		umfassend

		докладно	adv


	

	
		umfassend

		комплексний	adj


	

	
		umfassend

		обширний	adj


	

	
		umfassend

		охоплюючий	adj


	

	
		umfassend

		широко	adv


	

	
		umformen

		перетворити [док.]	verb


	

	
		umformen

		перетворювати [недок.]	verb


	

	
		umformen

		трансформовувати [недок.]	verb


	

	
		umformen

		трансформувати [док./недок.]	verb


	

	
		umfänglich

		великомасштабний	adj


	

	
		umgangssprachlich

		розмовний	adj	[ling.]


	

	
		umgangssprachliches Wort {n}

		розмовне слово {с} <розм.>	noun	[ling.]


	

	
		umgehend

		зараз	adv


	

	
		umgehend

		невідкладно	adv


	

	
		umgehend

		негайно	adv


	

	
		umgehend

		терміновий	adj


	

	
		umgehend

		терміново	adv


	

	
		umgekehrt

		навпаки	adv


	

	
		umgestalten

		перетворити [док.]	verb


	

	
		umgestalten

		перетворювати [недок.]	verb


	

	
		umgraben

		перекопувати [недок.]	verb	[hort.]


	

	
		umgraben

		переривати [недок.]	verb	[hort.]


	

	
		umher

		навколо	adv


	

	
		umher

		навкруги	adv


	

	
		umherschweifen

		блукати [недок.]	verb


	

	
		umherschweifen

		бродити [недок.]	verb


	

	
		umhüllen

		закутувати [недок.]	verb


	

	
		umhüllen

		обволікати [недок.]	verb


	

	
		umhüllen

		огортати [недок.]	verb


	

	
		umhüllt

		закутаний	adj past-p


	

	
		umhüllt

		огорнутий	adj past-p


	

	
		umhüllt

		оповитий	adj past-p


	

	
		umhüllt

		повитий	adj past-p


	

	
		umkehren

		вивертати [недок.]	verb


	

	
		umkehren

		перевертати [недок.]	verb


	

	
		umkehren [Weg]

		перевернути [док.]	verb


	

	
		umklammern

		обхоплювати [недок.]	verb


	

	
		umklammern

		схоплювати [недок.]	verb


	

	
		umlenken

		переключати [недок.]	verb


	

	
		umlenken

		перемикати [недок.]	verb


	

	
		umlenken

		перенаправляти [недок.]	verb


	

	
		umrahmt

		обрамлений	adj past-p


	

	
		umrechnen

		перелічувати [недок.]	verb


	

	
		umrechnen

		перераховувати [недок.]	verb


	

	
		umrunden

		об'їжджати навколо [недок.]	verb


	

	
		umrunden

		облітати навколо [недок.]	verb


	

	
		ums Leben kommen

		втратити життя [док.]	verb


	

	
		umschalten

		перемкнути [док.]	verb


	

	
		umschlingen

		обвивати [недок.] [руками]	verb


	

	
		umschlingen

		обхоплювати [недок.] [руками]	verb


	

	
		umschlingen

		обіймати [недок.]	verb


	

	
		umschlungen

		в обіймах	adv past-p


	

	
		umschlungen

		обійнявшись	adv past-p


	

	
		umschlungen

		обійнятий	adj past-p


	

	
		umsetzen [verwirklichen]

		реалізувати [док.]	verb


	

	
		umsichtig

		обачний	adj


	

	
		umsichtig

		обережний	adj


	

	
		umsichtig

		розсудливий	adj


	

	
		umsonst

		безкоштовний	adj


	

	
		umsonst

		безоплатний	adj


	

	
		umsonst

		даром	adv


	

	
		umsonst

		задарма	adv


	

	
		umsteigen

		пересісти [док.]	verb	[transp.]


	

	
		umstellen

		переводити [недок.]	verb


	

	
		umstellen

		переналагоджувати [недок.]	verb


	

	
		umstellen

		перенастроювати [недок.]	verb


	

	
		umstellen

		переставляти [недок.]	verb


	

	
		umstritten

		спірний	adj


	

	
		umstrukturieren

		реструктуризувати [док./недок.]	verb


	

	
		umtauschen

		обмінювати [недок.]	verb


	

	
		umtauschen

		розміняти [док.]	verb


	

	
		umverteilen

		перерозподілити [док.]	verb


	

	
		umwandeln

		перетворювати [недок.]	verb


	

	
		umwandeln

		трансформувати [док./недок.]	verb


	

	
		umwerfend [ugs.]

		вражаючий	adj


	

	
		umwerfend [ugs.]

		приголомшливий	adj


	

	
		umwittert

		оповитий [таємницею, і т.п.]	adj


	

	
		umwittert

		оточений [небезпекою, і т.п.]	adj


	

	
		umziehen [neue Wohnung]

		переїздити [недок.]	verb


	

	
		umziehen [neue Wohnung]

		переїхати [док.]	noun


	

	
		umzingeln

		взяти в оточення [док.]	verb	[mil.]


	

	
		umzingelt

		оточений	adj


	

	


		UN-Generalversammlung {f}–unüberwindbar
		

	
	
		UN-Generalversammlung {f}–unüberwindbar

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		UN-Generalversammlung {f}

		

Генеральна Асамблея {ж} ООН	noun	[pol.]



	

	
		Unabhängigkeit {f}

		

незалежність {ж}	noun



	

	
		Unabhängigkeitsbewegung {f}

		

рух {ч} за незалежність	noun



	

	
		Unabhängigkeitserklärung {f}

		

декларація {ж} незалежності	noun	[pol.]



	

	
		Unabhängigkeitskampf {m}

		

боротьба {ж} за незалежність	noun



	

	
		Unabhängigkeitskrieg {m}

		

визвольна війна {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Unabhängigkeitskrieg {m}

		

війна {ж} за незалежність	noun	[mil.]



	

	
		Unabhängigkeitstag {m}

		

день {ч} незалежності	noun



	

	
		Unannehmlichkeit {f}

		

неприємність {ж}	noun



	

	
		Unaufmerksamkeit {f}

		

неуважність {ж}	noun



	

	
		Unbefangenheit {f}

		

безпосередність {ж}	noun



	

	
		Unbefangenheit {f}

		

безсторонність {ж}	noun



	

	
		Unbefangenheit {f}

		

невимушеність {ж}	noun



	

	
		Unbefangenheit {f}

		

неупередженість {ж}	noun



	

	
		Unbefangenheit {f}

		

об'єктивність {ж}	noun



	

	
		Unbefangenheit {f}

		

природність {ж}	noun



	

	
		Unbehagen {n} [geh.]

		

дискомфорт {ч}	noun



	

	
		Unbehagen {n} [geh.]

		

нездужання {с}	noun



	

	
		Unbehagen {n} [geh.]

		

незручність {ж}	noun



	

	
		Unbehagen {n} [geh.]

		

неприємне почуття {с}	noun



	

	
		Unbekannte {f}

		

невідома {ж} [змінна, величина]	noun	[math.]



	

	
		Unbekannte {f}

		

невідоме {с} [значення]	noun	[math.]



	

	
		Unbequemlichkeit {f}

		

незручність {ж}	noun



	

	
		Und führe uns nicht in Versuchung, ...

		

І не введи нас у спокусу, ...		[bibl.]



	

	
		Und täglich grüßt das Murmeltier [Harold Ramis]

		

День бабака [Гарольд Реміс]		[F] [film]



	

	
		Und-Zeichen {n} <&>

		

амперсанд {ч} <&>	noun



	

	
		Undankbarkeit {f}

		

невдячність {ж}	noun



	

	
		Undeutlichkeit {f}

		

нечіткість {ж}	noun



	

	
		Uneingeweihte {pl}

		

невтаємничені {мн}	noun



	

	
		Unendlichkeit {f}

		

безкінечність {ж}	noun



	

	
		Unentschieden {n}

		

нічия {ж}	noun



	

	
		Unentschlossenheit {f}

		

вагання {с}	noun



	

	
		Unentschlossenheit {f}

		

нерішучість {ж}	noun



	

	
		Unentwickeltheit {f}

		

нерозвиненість {ж}	noun



	

	
		Unerbittlichkeit {f}

		

невблаганність {ж}	noun



	

	
		Unerbittlichkeit {f}

		

невмолимість {ж}	noun



	

	
		Unerfahrenheit {f}

		

недосвідченість {ж}	noun



	

	
		Unfall {m}

		

аварія {ж}	noun



	

	
		Unfreiheit {f}

		

неволя {ж}	noun



	

	
		Unfruchtbarkeit {f}

		

безпліддя {с}	noun



	

	
		Unfug {m}

		

дурниця {ж}	noun



	

	
		Unfug {m}

		

неподобство {с}	noun



	

	
		Unfug {m}

		

нонсенс {ч}	noun



	

	
		Unfähigkeit {f}

		

нездатність {ж}	noun



	

	
		Ungar {m}

		

угорець {ч}	noun



	

	
		Ungarin {f}

		

угорка {ж}	noun



	

	
		Ungarn {n}

		

Угорщина {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Ungeduldigkeit {f}

		

нетерплячість {ж}	noun



	

	
		Ungeheuer {n}

		

потвора {ж}	noun



	

	
		Ungeheuer {n}

		

чудовисько {с}	noun



	

	
		Ungehorsam {m}

		

непослух {ч}	noun



	

	
		Ungerechtigkeit {f}

		

несправедливість {ж}	noun



	

	
		Ungestüm {n}

		

гарячковість {ж}	noun



	

	
		Ungestüm {n}

		

запал {ч}	noun



	

	
		Ungestüm {n}

		

невгамовність {ж}	noun



	

	
		Ungestüm {n}

		

шаленство {с}	noun



	

	
		Ungetüm {n}

		

потвора {ж}	noun



	

	
		Ungetüm {n}

		

страховисько {с}	noun



	

	
		Ungetüm {n}

		

чудовисько {с}	noun



	

	
		Ungleichheit {f}

		

нерівність {ж}	noun



	

	
		Unglück {n}

		

нещастя {с}	noun



	

	
		Ungwar {n} [Uschhorod in Transkarpatien]

		

Ужгород {ч} [угор. Ungvár]	noun	[geogr.]



	

	
		Unheilbarkeit {f}

		

невиліковність {ж}	noun	[med.]



	

	
		Unhold {m}

		

лиходій {ч}	noun



	

	
		Unhold {m}

		

нелюд {ч}	noun



	

	
		Unhold {m}

		

чудовисько {с}	noun



	

	
		Universität {f}

		

університет {ч}	noun	[acad.] [educ.]



	

	
		Universität {f} Harvard

		

Гарвардський університет {ч}	noun



	

	
		Universum {n}

		

Всесвіт {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Universum {n}

		

всесвіт {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Unkenntnis {f}

		

невігластво {с}	noun



	

	
		Unkenntnis {f}

		

незнання {с}	noun



	

	
		Unkraut {n}

		

бур'ян {ч}	noun	[hort.]



	

	
		Unkultur {f}

		

некультурність {ж}	noun



	

	
		Unmut {m}

		

досада {ж}	noun



	

	
		Unmut {m}

		

невдоволення {с}	noun



	

	
		Unmut {m}

		

незадоволення {с}	noun



	

	
		Unmut {m}

		

обурення {с}	noun



	

	
		Unmut {m}

		

прикрість {ж}	noun



	

	
		Unmut {m}

		

роздратування {с}	noun



	

	
		Unnachgiebigkeit {f}

		

непоступливість {ж}	noun



	

	
		Unnatur {f}

		

неприродність {ж}	noun



	

	
		Unnatur {f}

		

протиприродність {ж}	noun



	

	
		Unordnung {f}

		

безлад {ч}	noun



	

	
		Unordnung {f}

		

безладдя {с}	noun



	

	
		Unordnung {f}

		

неохайність {ж}	noun



	

	
		Unordnung {f}

		

непорядок {ч}	noun



	

	
		Unordnung {f}

		

розгардіяш {ч}	noun



	

	
		Unpässlichkeit {f}

		

недуг {ч}	noun



	

	
		Unpässlichkeit {f}

		

недуга {ж}	noun



	

	
		Unpässlichkeit {f}

		

нездужання {с}	noun



	

	
		Unrecht {n}

		

кривда {ж}	noun	[law]



	

	
		Unruhen {pl}

		

безпорядки {мн}	noun	[pol.]



	

	
		Unruhen {pl}

		

заворушення {мн}	noun	[pol.]



	

	
		Unruhestifter {m}

		

порушник {ч} громадського спокою	noun



	

	
		Unschuld {f}

		

невинність {ж}	noun	[law]



	

	
		Unsichtbarkeit {f}

		

невидимість {ж}	noun



	

	
		Unsinn {m}

		

абищиця {ж}	noun



	

	
		Unsterblichkeit {f}

		

безсмертя {с}	noun



	

	
		Unsumme {f}

		

величезна сума {ж}	noun



	

	
		Unterabteilung {f}

		

підрозділ {ч}	noun



	

	
		Unterarm {m}

		

передпліччя {с}	noun	[anat.]



	

	
		Unterart {f} 
	
		Uppsala {n}–Uppsala {n}
		

	
	
		Uppsala {n}–Uppsala {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Uppsala {n}

		Уппсала {ж}	noun	[geogr.]


	

	


		Urahn {m}–uruguayisch
		

	
	
		Urahn {m}–uruguayisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Urahn {m}

		

пращур {ч}	noun



	

	
		Uran {n} 


		уран {ч} 	noun	[chem.]

	


	
		Urbanisierung {f}

		

урбанізація {ж}	noun



	

	
		Urbild {n}

		

прообраз {ч}	noun



	

	
		Urbild {n}

		

прототип {ч}	noun



	

	
		Ureinwohner {m}

		

абориген {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Ureinwohner {m}

		

корінний житель {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Ureinwohner {m}

		

тубілець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Urgroßmutter {f}

		

прабабуся {ж}	noun



	

	
		Urgroßvater {m}

		

прадідусь {ч}	noun



	

	
		Urheber {m}

		

автор {ч}	noun



	

	
		Urheber {m}

		

натхненник {ч}	noun



	

	
		Urheber {m}

		

ініціатор {ч}	noun



	

	
		Urheberrecht {n}

		

авторське право {с}	noun	[law]



	

	
		Urheberschaft {f}

		

авторство {с}	noun



	

	
		Urheimat {f}

		

прабатьківщина {ж}	noun



	

	
		Urin {m}

		

сеча {ж}	noun



	

	
		Urinieren {n}

		

сечовипускання {с}	noun



	

	
		Urknall {m}

		

великий вибух {ч}	noun	[astron.] [phys.]



	

	
		Urkommunismus {m}

		

первіснообщинний лад {ч}	noun	[hist.]



	

	
		Urkunde {f}

		

свідоцтво {с}	noun	[admin.]



	

	
		Urkunden {pl}

		

документи {мн}	noun



	

	
		Urlaub {m}

		

відпустка {ж}	noun



	

	
		Urlaub {m}

		

урльоп {ч} [діал.]	noun



	

	
		Urlauber {m}

		

відпочивальник {ч}	noun



	

	
		Urne {f}

		

урна {ж}	noun



	

	
		Urnengang {m}

		

вибори {мн}	noun



	

	
		Urnengang {m}

		

голосування {с} [на виборах, референдумі]	noun



	

	
		Urologie {f}

		

урологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Ursache {f}

		

причина {ж}	noun



	

	
		Urschleim {m}

		

первісний бульйон {ч}	noun	[biol.] [acad.]



	

	
		Urslawisch {n}

		

праслов'янська мова {ж}	noun	[hist.] [ling.]



	

	
		Ursprache {f}

		

прамова {ж}	noun



	

	
		Ursprung {m}

		

першооснова {ж}	noun



	

	
		Urteil {n}

		

вердикт {ч}	noun	[law]



	

	
		Urteil {n}

		

вирок {ч}	noun	[law]



	

	
		Urteil {n}

		

присуд {ч}	noun	[law]



	

	
		Urteilsvermögen {n}

		

здатність {ж} робити висновки	noun



	

	
		Urteilsvermögen {n}

		

розумові здібності {мн}	noun



	

	
		Uruguay {n}

		

Уругвай {ч} <.uy>	noun	[geogr.]



	

	
		Uruguayer {m}

		

уругваєць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Uruguayerin {f}

		

уругвайка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Urvater {m}

		

прабатько {ч}	noun



	

	
		ur [österr.] [ugs.]

		

дуже	adv



	

	
		uralt

		

прадавній	adj



	

	
		uralt

		

споконвічний	adj



	

	
		urbanisieren

		

урбанізувати [док./недок.]	verb



	

	
		urkomisch

		

надзвичайно смішний	adj



	

	
		ursprünglich 
	
		Usbeke {m}–usurpieren
		

	
	
		Usbeke {m}–usurpieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Usbeke {m}

		узбек {ч}	noun	[ethn.]


	

	
		Usbekin {f}

		узбечка {ж}	noun	[ethn.]


	

	
		Usbekistan {n}

		Узбекистан {ч} <.uz>	noun	[geogr.]


	

	
		Usch {m}

		Уж {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		Usurpator {m}

		узурпатор {ч}	noun	[pol.]


	

	
		usurpieren

		узурпувати [док./недок.]	verb


	

	

	
		Utah {n}–utopisch
		

	
	
		Utah {n}–utopisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Utah {n}

		Юта {ж}	noun	[geogr.]


	

	
		Utensilien {pl}

		начиння {с}	noun


	

	
		Utensilien {pl}

		приладдя {с}	noun


	

	
		Uterus {m}

		матка {ж} [uterus]	noun	[anat.]


	

	
		Utopie {f}

		утопія {ж}	noun


	

	
		Utrecht {n}

		Утрехт {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		utopisch

		утопічний	adj


	

	

	
		V wie Vendetta–V wie Vendetta
		

	
	
		V wie Vendetta–V wie Vendetta

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		V wie Vendetta

		V означає Вендетта [комікс: Алан Мур та Девід Ллойд, фільм: Джеймс Мактіг]		[F] [lit.] [film]


	

	


		Vabanque spielen [geh.]–variieren
		

	
	
		Vabanque spielen [geh.]–variieren

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Vabanque spielen [geh.]

		

іти ва-банк [недок.]	verb



	

	
		Vaduz {n}

		

Вадуц {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Vagina {f}

		

вагіна {ж} [vagina]	noun	[anat.]



	

	
		Vagina {f}

		

піхва {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Vagotomie {f}

		

ваготомія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Vagotonie {f}

		

ваготонія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Vagusnerv {m}

		

блукаючий нерв {ч}	noun	[anat.] [VetMed.]



	

	
		Vakuole {f}

		

вакуоля {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Vakuum {n}

		

вакуум {ч}	noun	[phys.]



	

	
		Vakzin {n}

		

вакцина {ж}	noun	[pharm.]



	

	
		Vakzine {f}

		

вакцина {ж}	noun	[med.] [pharm.]



	

	
		Valencia {n}

		

Валенсія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Valletta {n}

		

Валлетта {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Vampir {m}

		

вампір {ч}	noun



	

	
		Van {m}

		

бус {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Van {m}

		

мікроавтобус {ч}	noun	[automot.]



	

	
		Vanadium {n}

		

ванадій {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Vancouver {n}

		

Ванкувер {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Vandalismus {m}

		

вандалізм {ч}	noun



	

	
		Vanille {f}

		

ваніль {ж}	noun



	

	
		Vanille-

		

ванільний	adj	[gastr.]



	

	
		Vanilleeis {n}

		

ванільне морозиво {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Vantaa {n}

		

Вантаа {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Vanuatu {n}

		

Вануату {ч} [незмін.] <.vu>	noun	[geogr.]



	

	
		Variabilität {f}

		

варіабельність {ж}	noun



	

	
		Variabilität {f}

		

мінливість {ж}	noun



	

	
		Variable {f}

		

змінна (величина) {ж}	noun	[comp.] [math.]



	

	
		Variante {f}

		

варіант {ч}	noun



	

	
		Variation {f}

		

варіація {ж}	noun



	

	
		Varieté {n}

		

вар'єте {с} [незмін.]	noun	[theatre]



	

	
		Vase {f}

		

ваза {ж}	noun



	

	
		Vasektomie {f}

		

вазектомія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Vater {m}

		

батько {ч}	noun



	

	
		Vaterland {n}

		

батьківщина {ж}	noun



	

	
		Vatermord {n}

		

батьковбивство {с}	noun



	

	
		Vaterschaft {f}

		

батьківство {с}	noun



	

	
		Vaterschaftstest {m}

		

тест {ч} на батьківство	noun



	

	
		Vatertum {n} [geh.]

		

батьківство {с}	noun



	

	
		Vaterunser {n}

		

Отче наш	noun	[relig.]



	

	
		Vati {m} [Koseform von Vater]

		

татко {ч}	noun



	

	
		Vati {m} [Koseform von Vater]

		

татусь {ч}	noun



	

	
		va banque spielen [geh.]

		

іти ва-банк [недок.]	verb



	

	
		vage

		

невизначений	adj



	

	
		vage

		

невиразний	adj



	

	
		vage

		

нечіткий	adj



	

	
		vage

		

неясний	adj



	

	
		vage

		

розпливчастий	adj



	

	
		variieren

		

варіювати [недок.]	verb



	




		Veden {pl}–veterinär
		

	
	
		Veden {pl}–veterinär

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Veden {pl}

		

Веди {мн}	noun	[lit.] [relig.]



	

	
		Veganismus {m}

		

веганство {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Vegetarier {m}

		

вегетаріанець {ч}	noun



	

	
		Vegetation {f}

		

рослинність {ж}	noun	[biol.]



	

	
		Vehemenz {f}

		

енергійність {ж}	noun



	

	
		Vehemenz {f}

		

жагучість {ж}	noun



	

	
		Veilchen {n}

		

фіалка {ж} [Viola]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Vektor {m}

		

вектор {ч}	noun	[math.]



	

	
		Vektor-

		

векторний	adj	[math.]



	

	
		Vektoranalysis {f}

		

векторне числення {с}	noun	[math.]



	

	
		Vektorrechnung {f}

		

векторна алгебра {ж}	noun	[math.]



	

	
		Venedig {n}

		

Венеція {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Venerologie {f}

		

венерологія {ж}	noun	[med.] [acad.]



	

	
		Venezianer {m}

		

венеціанець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Venezolaner {m}

		

венесуелець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Venezuela {n}

		

Венесуела {ж} <.ve>	noun	[geogr.]



	

	
		Ventil {n}

		

вентиль {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Ventil {n}

		

клапан {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Ventilator {m}

		

вентилятор {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Venus {f}

		

Венера {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Verachtung {f}

		

зневага {ж}	noun



	

	
		Verachtung {f}

		

нехтування {с}	noun



	

	
		Verachtung {f}

		

погорда {ж}	noun



	

	
		Verachtung {f}

		

презирство {с}	noun



	

	
		Veranda {f}

		

веранда {ж}	noun	[archi.] [RealEst.]



	

	
		Veranlassung {f} [geh.]

		

причина {ж}	noun



	

	
		Veranstaltung {f}

		

захід {ч} [подія]	noun



	

	
		Veranstaltungsmanagement {n} 

		

івент-менеджмент {ч}	noun	[educ.] [comm.]



	

	
		Verantwortung {f}

		

відповідальність {ж}	noun



	

	
		Verantwortungslosigkeit {f}

		

безвідповідальність {ж}	noun



	

	
		Verarbeitung {f}

		

обробка {ж}	noun



	

	
		Verb {n}

		

дієслово {с}	noun	[ling.]



	

	
		Verband {m}

		

асоціація {ж}	noun



	

	
		Verband {m}

		

бинт {ч}	noun	[med.]



	

	
		Verband {m}

		

об'єднання {с}	noun



	

	
		Verband {m}

		

перев'язка {ж}	noun



	

	
		Verband {m}

		

пов'язка {ж}	noun



	

	
		Verband {m}

		

спілка {с}	noun



	

	
		Verband {m}

		

товариство {с}	noun



	

	
		Verbandskasten {m}

		

аптечка {ж}	noun



	

	
		Verbannter {m}

		

вигнанець {ч}	noun



	

	
		Verbesserung {f}

		

поліпшення {с}	noun



	

	
		Verbeugung {f}

		

поклін {ч}	noun



	

	
		Verbeugung {f}

		

уклін {ч}	noun



	

	
		Verbindung {f}

		

поєднання {с}	noun



	

	
		Verbindungsweg {m}

		

шлях {ч} сполучення	noun



	

	
		Verbissenheit {f}

		

запеклість {ж}	noun



	

	
		Verbissenheit {f}

		

озлоблення {с}	noun



	

	
		Verbitterung {f}

		

гіркота {ж}	noun



	

	
		Verbitterung {f}

		

озлобленість {ж}	noun



	

	
		Verbot {n}

		

заборона {ж}	noun



	

	
		Verbrauch {m}

		

споживання {с}	noun



	

	
		Verbraucher {m}

		

споживач {ч}	noun	[econ.] [comm.]



	

	
		Verbraucherin {f}

		

споживачка {ж}	noun



	

	
		Verbrechen {n}

		

злочин {ч}	noun	[law]



	

	
		Verbrechen {n} gegen die Menschlichkeit

		

злочин {ч} проти людства	noun



	

	
		Verbrecher {m}

		

злочинець {ч}	noun



	

	
		Verbrecherin {f}

		

злочинниця {ж}	noun



	

	
		Verbreitung {f}

		

розповсюдження {с}	noun



	

	
		Verbrennung {f}

		

згорання {с}	noun	[tech.]



	

	
		Verbrennung {f}

		

згоряння {с}	noun	[tech.]



	

	
		Verbrennung {f}

		

опік {ч}	noun	[med.]



	

	
		Verbrennung {f}

		

спалення {с}	noun



	

	
		Verbundwerkstoff {m}

		

композит {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Verbundwerkstoff {m}

		

композитний матеріал {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Verbündete {f}

		

союзниця {ж}	noun



	

	
		Verbündete {pl}

		

союзники {мн}	noun



	

	
		Verbündeter {m}

		

союзник {ч}	noun



	

	
		Verbündeter {m}

		

спільник {ч}	noun



	

	
		Verdacht {m}

		

підозра {ж}	noun	[law]



	

	
		Verdauung {f}

		

травлення {с}	noun



	

	
		Verderb {m}

		

псування {с}	noun



	

	
		Verdeutlichung {f}

		

наочне пояснення {с}	noun



	

	
		Verdeutlichung {f}

		

роз'яснення {с}	noun



	

	
		Verdichter {m}

		

компресор {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Verdickungsmittel {n}

		

загущувач {ч}	noun



	

	
		Verdienst {m} [Lohn]

		

заробіток {ч}	noun



	

	
		Verdienst {m} [Lohn]

		

оклад {ч}	noun



	

	
		Verdienst {m} [Lohn]

		

платня {ж}	noun



	

	
		Verdienst {n} [Anspruch auf Anerkennung]

		

заслуга {ж}	noun



	

	
		Verdikt {n} [geh.] [österr., sonst veraltet] [Urteil, Urteilsspruch]

		

вердикт {ч}	noun	[law]



	

	
		Verdrehung {f}

		

вивернутість {ж}	noun



	

	
		Verdrehung {f}

		

перекрученість {ж}	noun



	

	
		Verdruss {m}

		

досада {ж}	noun



	

	
		Verdruss {m}

		

розчарування {с}	noun



	

	
		Verdruß {m} [alt]

		

досада {ж}	noun



	

	
		Verdruß {m} [alt]

		

розчарування {с}	noun



	

	
		Verdunklung {f}

		

затемнення {с}	noun



	

	
		Verdächtiger {m}

		

підозрюваний {ч}	noun	[law]



	

	
		Verdünnungsmittel {n}

		

розріджувач {ч}	noun



	

	
		Verehrung {f}

		

шанування {с}	noun



	

	
		Vereidigung {f}

		

присяга {ж}	noun



	

	
		Vereidigung {f}

		

складення {с} присяги	noun



	

	
		Verein {m}

		

клуб {ч}	noun



	

	
		Vereinfachungen {pl}

		

спрощення {мн}	noun



	

	
		Vereinheitlichung {f}

		

уніфікація {ж}	noun



	

	
		Vereinigte Arabische Emirate {pl} 

		

Об'єднані Арабські Емірати {мн} <ОАЕ>	noun	[geogr.] [pol.]



	

	
		Vereinigte Arabische Republik {f}

		

Об'єднана Арабська Республіка {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Vereinigte Staaten {pl} von Amerika 

		

Сполучені Штати {мн} Америки <США> <.us>	noun	[geogr.]



	

	
		Vereinigung {f} [Bündnis]

		

союз {ч}	noun



	

	
		Vereinigung {f} [Organisation]

		

асоціація {ж}	noun



	

	
		Vereinigung {f} [Organisation]

		

товариство {с}	noun



	

	
		Vereinigung {f} [von Mengen usw.]

		

об'єднання {с} [множин тощо]	noun	[math.]



	

	
		Vereinigung {f} [von Staaten usw.]

		

об'єднання {с}	noun



	

	
		Vereinsfußball {m}

		

футбол {ч} на клубному рівні	noun	[sports]



	

	
		Vereinzelung {f}

		

відокремлення {с}	noun



	

	
		Vereinzelung {f}

		

роз'єднання {с}	noun



	

	
		Vereinzelung {f}

		

роздріблення {с}	noun



	

	
		Verelendung {f}

		

зубожіння {с}	noun



	

	
		Verengung {f}

		

звуження {с}	noun



	

	
		Vererbung {f}

		

наслідування {с}	noun	[comp.]



	

	
		Vererbung {f}

		

успадкування {с}	noun



	

	
		Vererbungsbeziehungen {pl}

		

відношення {мн} наслідування	noun	[comp.]



	

	
		Verfahren {n}

		

провадження {с}	noun	[law]



	

	
		Verfahren {n}

		

процес {ч}	noun	[law]



	

	
		Verfahren {n}

		

спосіб {ч}	noun



	

	
		Verfall {m}

		

занепад {ч}	noun



	

	
		Verfasser {m} 

		Vibration {f}–vital
		

	
	
		Vibration {f}–vital

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Vibration {f}

		

вібрація {ж}	noun



	

	
		Vibrato {n}

		

вібрато {с} [незмін.]	noun	[mus.]



	

	
		Victoria {n}

		

Вікторія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Video {n}

		

відео {с}	noun



	

	
		Videoaufzeichnung {f}

		

відеозапис {ч}	noun



	

	
		Videobotschaft {f}

		

відеозвернення {с}	noun



	

	
		Videobotschaft {f}

		

відеоповідомлення {с}	noun



	

	
		Videokonferenz {f}

		

відеоконференція {ж}	noun



	

	
		Videomaterial {n}

		

відеоматеріал {ч}	noun



	

	
		Videorekorder {m}

		

відеомагнітофон {ч}	noun



	

	
		Videospiel {n}

		

відеогра {ж}	noun	[games]



	

	
		Videotext {m}

		

телетекст {ч}	noun



	

	
		Videoüberwachung {f}

		

відеоспостереження {с}	noun



	

	
		Vieh {n}

		

скотина {ж}	noun



	

	
		Vieh {n}

		

худоба {ж}	noun



	

	
		Viehzucht {f}

		

скотарство {с}	noun	[agr.]



	

	
		Viehzucht {f}

		

тваринництво {с}	noun	[agr.]



	

	
		Viehzüchter {m}

		

скотар {ч}	noun	[jobs] [agr.]



	

	
		Vielborster {pl}

		

багатощетинкові черви {мн} [class Polychaeta]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Vielborster {pl}

		

поліхети {мн} [class Polychaeta]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Vieleck {n}

		

багатокутник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Vieleck {n}

		

многокутник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Vieleck {n}

		

полігон {ч}	noun	[math.]



	

	
		Vielen Dank für Ihre Bemühung!

		

Дуже вдячний за Вашу турботу!



	

	
		Vielen Dank!

		

Дуже дякую!



	

	
		Vielfalt {f}

		

різноманіття {с}	noun



	

	
		Vielfraß {m}

		

росомаха {ж} (звичайна) [Gulo gulo]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Vielschichtigkeit {f}

		

багатошаровість {ж}	noun



	

	
		Vielzahl {f}

		

безліч {ж}	noun



	

	
		Vientiane {n}

		

В'єнтьян {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Vierbeiner {m}

		

чотирилапий {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Viereck {n}

		

чотирикутник {ч}	noun	[math.]



	

	
		Vierhornantilope {f}

		

антилопа {ж} чотирирога [Tetracerus quadricornis]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Vierradantrieb {m} <4WD, 4×4>

		

повний привід {ч} <4WD, 4×4, П4К>	noun	[automot.] [tech.]



	

	
		Viertel {n}

		

квартал {ч}	noun



	

	
		Viertel {n}

		

одна четверта {ж}	noun	[math.]



	

	
		Viertel {n}

		

чверть {ж}	noun	[math.]



	

	
		Viertel {n} nach ...

		

чверть по ...	noun



	

	
		Viertelnote {f}

		

четвертна нота {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Vietnam {n}

		

В'єтнам {ч} <.vn>	noun	[geogr.]



	

	
		Vietnamese {m}

		

в'єтнамець {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Vifzack {m} [österr.] [hum.]

		

мудрагелик {ч} [ірон.]	noun



	

	
		Vifzack {m} [österr.] [ugs.] [hum.]

		

розумник {ч} [ірон.]	noun



	

	
		Vila Nova de Gaia {n}

		

Віла-Нова-де-Гая {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Villa {f}

		

вілла {с}	noun	[archi.] [RealEst.]



	

	
		Villeurbanne {n}

		

Віллербанн {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Vilnius {n}

		

Вільнюс {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Violine {f}

		

скрипка {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Violinschlüssel {m}

		

скрипковий ключ {ч}	noun	[mus.]



	

	
		Violoncello {n}

		

віолончель {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Viren {pl}

		

віруси {мн}	noun



	

	
		Virgo-Superhaufen {m}

		

надскупчення {с} Діви	noun	[astron.]



	

	
		Virologe {m}

		

вірусолог {ч}	noun	[biol.] [med.] [jobs]



	

	
		Virologie {f}

		

вірусологія {ж}	noun	[biol.] [med.] [acad.]



	

	
		Virus {n} [nicht fachspr. auch {m}]

		

вірус {ч}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Virushülle {f}

		

вірусна оболонка {ж}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Virushülle {f}

		

суперкапсид {ч}	noun	[biol.] [med.]



	

	
		Virämie {f}

		

віремія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Virämie {f}

		

вірусемія {ж}	noun	[med.]



	

	
		Visage {f} [salopp] [pej.] [Gesicht]

		

морда {ж} [зневажл.]	noun



	

	
		Vision {f}

		

видіння {с}	noun



	

	
		Visite {f}

		

обхід {ч}	noun	[med.]



	

	
		Visitenkarte {f}

		

візитка {ж}	noun



	

	
		Visitenkarte {f}

		

візитна картка {ж}	noun



	

	
		Visualisierung {f}

		

візуалізація {ж}	noun



	

	
		Visum {n}

		

віза {ж}	noun	[admin.]



	

	
		Vitalismus {m}

		

віталізм {ч}	noun	[philos.]



	

	
		Vitamin {n}

		

вітамін {ч}	noun	[med.]



	

	
		Vitrine {f}

		

вітрина {ж}	noun



	

	
		Vitriol {n}

		

купорос {ч}	noun	[chem.]



	

	
		Vizekönig {m}

		

віцекороль {ч}	noun



	

	
		Vizeleutnant {m}

		

головний майстер-сержант {ч} [OR-9]	noun	[mil.]



	

	
		Vizeleutnant {m}

		

старший майстер-сержант {ч} [OR-9]	noun	[mil.]



	

	
		Vizepräsident {m}

		

віцепрезидент {ч}	noun



	

	
		vibrieren

		

вібрувати [недок.]	verb



	

	
		vidieren [österr.]

		

візувати	verb	[law]



	

	
		viel

		

багато	adv



	

	
		vielfach

		

багаторазовий	adj



	

	
		vielfarbig

		

різнокольоровий	adj



	

	
		vielfältig

		

багатоплановий	adj



	

	
		vielfältig

		

розмаїтий	adj



	

	
		vielfältig

		

різноманітний	adj



	

	
		vielleicht

		

можливо	adv



	

	
		vielschichtig

		

багатошаровий	adj



	

	
		vielseitig

		

різнобічний	adj



	

	
		vielversprechend

		

багатообіцяючий	adj



	

	
		vier

		

чотири



	

	
		vierdimensional

		

чотиривимірний	adj	[math.]



	

	
		vierhundert

		

чотириста



	

	
		vierte

		

четвертий	adj



	

	
		vierzehn

		

чотирнадцять



	

	
		vierzig

		

со́рок



	

	
		vierzig Elstern {pl}

		

со́рок соро́к {мн}	noun



	

	
		vierzigste

		

сороковий	adj



	

	
		vietnamesisch

		

в'єтнамський	adj



	

	
		viktorianisch

		

вікторіанський	adj



	

	
		violett

		

фіолетовий	adj



	

	
		viral

		

вірусний	adj



	

	
		virtuell

		

віртуальний	adj



	

	
		vis-a-vis

		

через дорогу	adv



	

	
		visualisieren

		

візуалізувати [док./недок.]	verb



	

	
		visuell

		

візуальний	adj



	

	
		visuell

		

візуально	adv



	

	
		vital

		

життєвий	adj



	




		Vogel {m}–vorübergehend
		

	
	
		Vogel {m}–vorübergehend

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Vogel {m}

		

птах {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Vogel-

		

пташиний	adj



	

	
		Vogelbeere {f}

		

горобина {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Vogelei {n}

		

пташине яйце {с}	noun	[orn.]



	

	
		Vogelflügel {m}

		

пташине крило {с}	noun



	

	
		Vogelgesang {m}

		

пташиний спів {ч}	noun	[orn.]



	

	
		Vogelgrippe {f}

		

пташиний грип {ч}	noun	[VetMed.] [med.]



	

	
		Vogelhäuschen {n}

		

пташиний будиночок {ч}	noun



	

	
		Vogeljunges {n}

		

пташеня {с}	noun



	

	
		Vogelkirsche {f}

		

черешня {ж} [Prunus avium]	noun	[biol.]



	

	
		Vogelkunde {f}

		

орнітологія {ж}	noun	[zool.] [acad.] [orn.]



	

	
		Vogelkunde {f}

		

птахознавство {с}	noun



	

	
		Vogelkundler {m}

		

птахознавець {ч}	noun	[acad.] [orn.] [jobs]



	

	
		Vogelscheuche {f}

		

опудало {с}	noun



	

	
		Vogelschwarm {m}

		

пташина зграя {ж}	noun



	

	
		Vogelspinne {f}

		

павук-птахоїд {ч} [Theraphosidae]	noun	[zool.]



	

	
		Vogelzug {m} [Wanderung]

		

міграція {ж} птахів	noun	[orn.]



	

	
		Vogelzug {m} [Wanderung]

		

переліт {ч} птахів	noun	[orn.]



	

	
		Vokabel {f} [österr. auch {n}]

		

слово {с} [переважно щодо іноземних, для вивчення]	noun	[ling.] [educ.]



	

	
		Vokabular {n}

		

словниковий запас {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Vokal {m}

		

голосний {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Vokal {m}

		

голосний звук {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Vokativ {m}

		

кличний відмінок {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Volk {n}

		

народ {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Volks-

		

народний	adj



	

	
		Volksabstimmung {f}

		

референдум {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Volksabstimmung {f}

		

імперативний референдум {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Volksbefragung {f}

		

консультативний референдум {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Volksbelustigung {f}

		

атракціон {ч}	noun



	

	
		Volksetymologie {f}

		

народна етимологія {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Volksrepublik {f}

		

народна республіка {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Volksschule {f}

		

початкова школа {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Volksstamm {m}

		

плем'я {с}	noun



	

	
		Volkswirtschaft {f}

		

народне господарство {с} [заст.]	noun	[econ.] [acad.]



	

	
		Volkswirtschaft {f}

		

національне господарство {с}	noun	[econ.] [acad.]



	

	
		Volkszählung {f}

		

перепис {ч} населення	noun



	

	
		Volladdierer {m}

		

суматор {ч}	noun	[comp.] [math.]



	

	
		Vollbart {m}

		

густа борода {ж}	noun



	

	
		Vollbart {m}

		

широка борода {ж}	noun



	

	
		Vollendung {f}

		

завершення {с}	noun



	

	
		Vollendung {f}

		

завершеність {ж}	noun



	

	
		Volleyball {m}

		

волейбол {ч}	noun	[sports]



	

	
		Volleyball-

		

волейбольний	adj



	

	
		Volleyballspieler {m}

		

волейболіст {ч}	noun	[jobs] [sports]



	

	
		Volljährigkeit {f}

		

повноліття {с}	noun	[law]



	

	
		Vollkoffer {m} [österr.] [pej.]

		

дебіл {ч}	noun



	

	
		Vollkorn {n}

		

цільне зерно {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Vollkorn-

		

цільнозерновий	adj	[gastr.]



	

	
		Vollmacht {f}

		

уповноваження {с}	noun	[law]



	

	
		Vollmond {m}

		

повний місяць {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Volltrottel {m} [ugs.]

		

повний ідіот {ч} [зневажл.]	noun



	

	
		Volt {n} 

		

вольт {ч} <V, В>	noun	[electr.] [phys.]



	

	
		Volumen {n}

		

об'єм {ч}	noun



	

	
		Volute {f} [spiralförmiges Bauornament]

		

волюта {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Vom Winde verweht

		

Віднесені вітром [роман Марґарет Мітчелл, фільм Віктора Флемінга]		[F] [lit.] [film]



	

	
		Von wegen!

		

Де ж таки!



	

	
		Von wegen!

		

Де там!



	

	
		Von wegen!

		

У жодному разі



	

	
		Voodoo {m}

		

вуду {ч}	noun



	

	
		Voodoopuppe {f}

		

лялька {ж} вуду	noun



	

	
		Vorahnung {f}

		

передчуття {с}	noun



	

	
		Vorankommen {n}

		

просування {с}	verb



	

	
		Vorarlberg {n}

		

Форарльберґ {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Vorarlberger {m}

		

форарльбержець {ч}	noun



	

	
		Vorarlbergerin {f}

		

форарльбержка {ж}	noun



	

	
		Voraussetzung {f}

		

передумова {ж}	noun



	

	
		Voraussicht {f}

		

передбачення {с}	noun



	

	
		Vorauszahlung {f}

		

авансовий внесок {ч}	noun



	

	
		Vorauszahlung {f}

		

авансовий платіж {ч}	noun



	

	
		Vorauszahlung {f}

		

передоплата {ж}	noun



	

	
		Vorauszahlung {f}

		

передплата {ж}	noun



	

	
		Vorbedingung {f}

		

передумова {ж}	noun



	

	
		Vorbehalt {m}

		

застереження {с}	noun



	

	
		Vorbereitung {f}

		

підготовка {ж}	noun



	

	
		Vorbild {n}

		

взірець {ч} [приклад]	noun



	

	
		Vorbild {n}

		

зразок {ч} [взірець, приклад]	noun



	

	
		Vorbild {n}

		

приклад {ч}	noun



	

	
		Vorderhirn {n}

		

передній мозок {ч} [prosencephalon]	noun	[anat.]



	

	
		Vorderseite {f}

		

лицьовий бік {ч}	noun



	

	
		Vorfahr {m}

		

предок {ч}	noun



	

	
		Vorfahre {m}

		

предок {ч}	noun



	

	
		Vorfahrt {f}

		

перевага {ж} [в русі]	noun	[traffic]



	

	
		Vorfall {m}

		

інцидент {ч}	noun



	

	
		Vorfeld {n}

		

переддень {ч}	noun



	

	
		Vorfeld {n}

		

перон {ч} [аеропорту]	noun	[aviat.]



	

	
		Vorfeld {n}

		

підготовча стадія {ж}	noun



	

	
		Vorfeld {n}

		

підготовчий етап {ч}	noun



	

	
		Vorfreude {f}

		

приємне передчуття {с}	noun



	

	
		Vorfreude {f}

		

радісне очікування {с}	noun



	

	
		Vorführeffekt {m}

		

ефект {ч} демо	noun



	

	
		Vorführung {f}

		

демонстрація {ж}	noun



	

	
		Vorgaben {n}

		

вимоги {мн}	noun



	

	
		Vorgaben {pl}

		

норми {мн}	noun



	

	
		Vorgang {m}

		

процес {ч}	noun



	

	
		Vorgehen {n}

		

процедура {ж}	noun



	

	
		Vorgehen {n}

		

підхід {ч}	noun



	

	
		Vorgehensweise {f}

		

метод {ж}	noun



	

	
		Vorgehensweise {f}

		

процедура {ж}	noun



	

	
		Vorgehensweise {f}

		

підхід {ч}	noun



	

	
		Vorgehensweise {f}

		

схема {ж}	noun



	

	
		Vorgeschichte {f}

		

передісторія {ж}	noun



	

	
		Vorgänge {pl}

		

процеси {мн}	noun



	

	
		Vorgänger {m}

		

попередник {ч}	noun



	

	
		Vorhaben {n}

		

намір {ч}	verb



	

	
		Vorhandensein {n}

		

наявність {ж}	noun



	

	
		Vorhandensein {n}

		

існування {с}	noun



	

	
		Vorhang {m}

		

занавіска {ж}	noun



	

	
		Vorhang {m}

		

фіранка {ж}	noun



	

	
		Vorhang {m} [zu Hause etc.]

		

штора {ж}	noun



	

	
		Vorherrschaft {f}

		

верховенство {с}	noun



	

	
		Vorhersage {f}

		

віщування {с}	noun



	

	
		Vorhersage {f}

		

передбачення {с}	noun



	

	
		Vorhersage {f}

		

прогноз {ч}	noun



	

	
		Vorhersage {f}

		

прогнозування {с}	noun



	

	
		Vorhersage {f}

		

пророкування {с}	noun



	

	
		Vorhersage {f}

		

пророцтво {с}	noun



	

	
		Vorhängeschloss {n}

		

колодка {ж}	noun



	

	
		Vorhängeschloss {n}

		

навісний замок {ч}	noun



	

	
		Vorkehrung {f}

		

запобіжний захід {ч}	noun



	

	
		Vorkehrungen treffen

		

вживати запобіжних заходів [недок.]	verb



	

	
		Vorkehrungen {pl}

		

запобіжні заходи {мн}	noun



	

	
		Vorkommnis {n}

		

випадок {ч}	noun



	

	
		Vorkommnis {n}

		

подія {ж}	noun



	

	
		Vorkommnis {n}

		

інцидент {ч}	noun



	

	
		Vorlage {f} [von Dokumenten]

		

пред'явлення {с}	noun



	

	
		Vorlesung {f}

		

лекція {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Vormachtstellung {f}

		

домінування {с}	noun



	

	
		Vormachtstellung {f}

		

панівне становище {с}	noun



	

	
		Vormittag {m}

		

перша половина {ж} дня	noun



	

	
		Vormund {m}

		

опікун {ч}	noun	[law]



	

	
		Vorname {m}

		

ім'я {с}	noun



	

	
		Vornehmheit {f}

		

вишуканість {ж}	noun



	

	
		Vornehmheit {f}

		

знатність {ж}	noun



	

	
		Vornehmheit {f}

		

поважність {ж}	noun



	

	
		Vornehmheit {f}

		

шляхетність {ж}	noun



	

	
		Vorort {m}

		

околиця {ж}	noun



	

	
		Vorort {m}

		

передмістя {с}	noun



	

	
		Vorposten {m}

		

форпост {ч}	noun	[mil.]



	

	
		Vorrang {m}

		

першість {ж}	noun



	

	
		Vorrang {m}

		

пріоритет {ч}	noun



	

	
		Vorrat {m}

		

запас {ч}	noun



	

	
		Vorratshaltung {f}

		

збереження {с} запасів	noun



	

	
		Vorratskammer {f}

		

комора {ж}	noun	[archi.] [gastr.]



	

	
		Vorratskeller {m}

		

погріб {ч}	noun	[RealEst.]



	

	
		Vorratskeller {m}

		

півниця {ж} [діал.] [розм.]	noun	[RealEst.]



	

	
		Vorrecht {n}

		

перевага {ж}	noun



	

	
		Vorrecht {n}

		

прерогатива {ж}	noun



	

	
		Vorrecht {n}

		

привілей {ч}	noun



	

	
		Vorrecht {n}

		

пріорітет {ч}	noun



	

	
		Vorreiter {m}

		

першопроходець {ч}	noun



	

	
		Vorrichtung {f}

		

пристрій {ч}	noun



	

	
		Vorräte {pl}

		

запаси {мн}	noun



	

	
		Vorsatz {m}

		

намір {ч}	noun



	

	
		Vorsatz {m} [Buch]

		

форзац {ч}	noun



	

	
		Vorschlag {m}

		

пропозиція {ж}	noun



	

	
		Vorschlaghammer {m}

		

кувалда {ж}	noun



	

	
		Vorschrift {f}

		

припис {ч}	noun	[law]



	

	
		Vorschriften {pl}

		

норми {мн}	noun



	

	
		Vorschule {f}

		

дошкільний заклад {ч}	noun	[educ.]



	

	
		Vorschuss {m}

		

аванс {ч}	noun



	

	
		Vorschuss-

		

авансовий	adj



	

	
		Vorsehung {f}

		

провидіння {с}	noun



	

	
		Vorsicht walten lassen [geh.]

		

бути обережним [недок.]	verb



	

	
		Vorsicht!

		

Обережно!



	

	
		Vorsicht, frisch gestrichen!

		

Обережно! Пофарбовано.



	

	
		Vorsichtigkeit {f}

		

обережність {ж}	noun



	

	
		Vorsilbe {f}

		

префікс {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Vorsitzender {m} 

		

голова {ч}	noun



	

	
		Vorsitzender {m} 

		

очільник {ч}	noun



	

	
		Vorsitzender {m} 

		

президент {ч}	noun



	

	
		Vorsorgeuntersuchung {f}

		

профілактичний огляд {ч}	noun	[med.]



	

	
		Vorspeise {f}

		

антре {с}	noun



	

	
		Vorspeise {f}

		

закуска {ж}	noun



	

	
		Vorsprung {m}

		

виступ {ч} [скелі]	noun



	

	
		Vorsprung {m}

		

відрив {ч}	noun	[pol.] [sports]



	

	
		Vorsprung {m} [Vorteil]

		

перевага {ж}	noun



	

	
		Vorstadt {f} [Vorort]

		

передмістя {с}	noun



	

	
		Vorstand {m}

		

правління {с}	noun



	

	
		Vorstand {m}

		

президія {ж}	noun



	

	
		Vorstandschef {m}

		

голова {ч} {ж} правління	noun



	

	
		Vorstandsmitglied {n}

		

член {ч} правління	noun



	

	
		Vorsteher {m}

		

завідувач {ч}	noun



	

	
		Vorsteher {m}

		

начальник {ч}	noun



	

	
		Vorsteher {m}

		

предстоятель {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Vorsteherin {f}

		

завідувачка {ж}	noun	[hist.] [jobs]



	

	
		Vorstellung {f}

		

представлення {с}	noun



	

	
		Vorstellung {f} [Idee, Auffassung, Konzept]

		

уявлення {с}	noun



	

	
		Vorstellung {f} [Theater, Kino]

		

показ {ч}	noun



	

	
		Vorstoß {m}

		

наступ {ч}	noun



	

	
		Vorstoß {m}

		

удар {ч}	noun



	

	
		Vorstrafe {f}

		

судимість {ж}	noun	[law]



	

	
		Vorsätzlichkeit {f}

		

умисність {ж}	noun



	

	
		Vorteil {m}

		

вигода {ж}	noun



	

	
		Vorteil {m}

		

перевага {ж}	noun



	

	
		Vortrag {m}

		

лекція {ж}	noun



	

	
		Vortrag {m} [eines Gedichts usw.]

		

виклад {ч}	noun



	

	
		Vortrag {m} [eines Gedichts usw.]

		

декламація {ж}	noun



	

	
		Vortrag {m} [eines Gedichts usw.]

		

читання {с} [вірша тощо]	noun



	

	
		Vorurteil {n}

		

забобон {ч}	noun



	

	
		Vorurteil {n}

		

стереотип {ч}	noun



	

	
		Vorurteil {n}

		

упередження {с}	noun



	

	
		Vorwahl-

		

передвиборчий	adj



	

	
		Vorwand {m}

		

привід {ч}	noun



	

	
		Vorwarnung {f}

		

пересторога {ж}	noun



	

	
		Vorwort {n}

		

передмова {ж}	noun



	

	
		Vorwort {n}

		

прийменник {ч}	noun	[ling.]



	

	
		Vorwurf {m}

		

докір {ч}	noun



	

	
		Vorwurf {m}

		

закид {ч}	noun



	

	
		Vorzeige- [ugs.]

		

зразковий	adj



	

	
		Vorzimmer {n}

		

передпокій {ч}	noun



	

	
		Vorzug {m}

		

перевага {ж}	noun



	

	
		Vorzug {m}

		

привілей {ч}	noun



	

	
		volkstümlich

		

народний	adj



	

	
		volkstümlich

		

популярний	adj



	

	
		volksverhetzend

		

що розпалює ворожнечу [расову, національну і т.п.]	adj



	

	
		voll

		

наповнений	adj



	

	
		voll

		

повний	adj



	

	
		voll machen

		

наповнити [док.]	verb



	

	
		voll und ganz

		

цілком і повністю	adv



	

	
		voll werden

		

виповнюватися [недок.]	verb



	

	
		vollendend

		

завершальний	adj pres-p



	

	
		vollendet

		

довершений	adj past-p



	

	
		vollendet

		

доконаний	adj past-p



	

	
		vollendet

		

досконалий	adj



	

	
		vollendet

		

завершений	adj



	

	
		vollendeter Aspekt {m}

		

доконаний вид {ч}	noun	[ling.]



	

	
		vollführen

		

виконувати [недок.]	verb



	

	
		vollführen

		

здійснювати [недок.]	verb



	

	
		vollführen

		

зчиняти [недок.]	verb



	

	
		vollführen

		

робити [недок.]	verb



	

	
		vollführen

		

улаштовувати [недок.]	verb



	

	
		vollfüllen

		

наповнити [док.]	verb



	

	
		vollgepackt

		

напакований	adj past-p



	

	
		vollkommen

		

абсолютний	adj



	

	
		vollkommen

		

абсолютно	adv



	

	
		vollkommen

		

геть	adj



	

	
		vollkommen

		

докорінно	adv



	

	
		vollkommen

		

досконалий	adj



	

	
		vollkommen

		

досконало	adv



	

	
		vollkommen

		

зовсім	adj



	

	
		vollkommen

		

повний	adj



	

	
		vollkommen

		

повністю	adv



	

	
		vollkommen

		

цілковитий	adj



	

	
		vollkommen

		

цілковито	adv



	

	
		vollkommen

		

ідеальний	adj



	

	
		vollkommen

		

ідеально	adv



	

	
		vollstreckbar

		

такий, що підлягає виконанню	adj	[law]



	

	
		vollstrecken

		

виконувати [недок.]	verb



	

	
		vollstrecken

		

скоювати [недок.]	verb



	

	
		vollständig

		

абсолютний	adj



	

	
		vollständig

		

абсолютно	adv



	

	
		vollständig

		

повний	adj



	

	
		vollständig

		

повністю	adv



	

	
		vollständig

		

цілковитий	adj



	

	
		vollständig

		

цілком	adv



	

	
		vollumfänglich

		

повною мірою	adv



	

	
		vollumfänglich

		

повністю	adv



	

	
		vollwertig

		

повноцінний	adj



	

	
		vollziehen

		

виконувати [недок.] [вирок, наказ]	verb



	

	
		vollziehen

		

здійснювати [недок.]	verb



	

	
		vollziehen

		

робити [недок.]	verb



	

	
		vollzogen

		

виконаний	adj past-p



	

	
		vollzogen

		

виконуваний	adj past-p



	

	
		vollzogen

		

здійснений	adj past-p



	

	
		vollzogen

		

здійснюваний	adj past-p



	

	
		vom Aussterben bedroht sein

		

бути під загрозою вимирання	verb



	

	
		vom Zaun brechen [idiom]

		

розв'язувати [недок.] [викликати]	verb



	

	
		von

		

з	prep



	

	
		von A bis Z

		

від А до Я	adv



	

	
		von A bis Z

		

від початку до кінця



	

	
		von Anfang an

		

від самого початку	adv



	

	
		von Anfang an

		

з самого початку	adv



	

	
		von Bäumen gesäumt

		

обсаджений деревами	adj	[archi.]



	

	
		von Natur aus

		

від природи	adv



	

	
		von ausgezeichneter Qualität

		

відмінної якості	adv



	

	
		von den Lippen lesen

		

читати по губах [недок.]	verb



	

	
		von drinnen

		

зсередини	adv



	

	
		von etw.  Wind bekommen [Redewendung]

		

винюхати щось [док.] [перен.] [дізнатися]	verb



	

	
		von etw. [Dat.] absehen

		

утримуватися від чогось [недок.]	verb



	

	
		von etw. absitzen

		

зіскочити з чогось [док.]	verb



	

	
		von hier

		

відсіля	adv



	

	
		von innen

		

зсередини	adv



	

	
		von klein auf

		

змалечку	adv



	

	
		von vornherein

		

апріорі	adv



	

	
		von vornherein

		

завчасно	adv



	

	
		von vornherein

		

з самого початку	adv



	

	
		von wegen

		

мовляв



	

	
		von wegen

		

нічого подібного



	

	
		von wegen

		

нічого схожого



	

	
		von wegen

		

нічого такого



	

	
		voneinander

		

один від одного	adv



	

	
		voneinander

		

одне від одного	adv



	

	
		vonnöten [geh.]

		

необхідний	adj



	

	
		vor Gericht stehen

		

стояти перед судом [недок.]	verb	[law]



	

	
		vor Kurzem

		

недавно	adv



	

	
		vor Neugier platzen [fig.]

		

вмирати від цікавості [недок.] [перен.]	verb



	

	
		vor [räumlich, zeitlich]

		

перед	prep



	

	
		vor allem 

		

в першу чергу	adv



	

	
		vor allem 

		

головне	adv



	

	
		vor allem 

		

насамперед	adv



	

	
		vor allem 

		

пе̣редусім	adv



	

	
		vor allem 

		

що̣найперше	adv



	

	
		vor dem Schlafengehen

		

перед сном	adv



	

	
		vor sich hin

		

собі під ніс [ідіома]



	

	
		vor unserer Zeitrechnung

		

до нашої ери	adv



	

	
		vorab

		

заздалегідь	adv



	

	
		vorangehen

		

передувати [недок.]	verb



	

	
		vorangehen

		

іти попереду [недок.]	verb



	

	
		vorangehen [weiterkommen, Fortschritte machen]

		

просуватися [недок.]	verb



	

	
		vorangehen [weiterkommen, Fortschritte machen]

		

просунутися [док.]	verb



	

	
		vorangeschritten

		

передовий	adj past-p



	

	
		vorankommen

		

просуватися [недок.]	verb



	

	
		vorankommen

		

просунутися [док.]	verb



	

	
		voranschreiten

		

просуватися [недок.]	verb



	

	
		vorarlbergisch

		

форарльберзький	adj



	

	
		voraus

		

вперед	adv



	

	
		voraus

		

наперед	adv



	

	
		vorausblickend

		

передбачливий	adj



	

	
		vorausblickend

		

прозорливий	adj



	

	
		vorausgegangen

		

передуючий	adj past-p



	

	
		vorausgegangen

		

попередній	adj past-p



	

	
		vorausgehen

		

передувати [недок.]	verb



	

	
		vorausgesetzt

		

за умови	conj



	

	
		vorausschauend

		

далекоглядний	adj



	

	
		vorausschauend

		

завбачливий	adj



	

	
		vorausschauend

		

передбачливий	adj



	

	
		vorausschauend

		

прозорливий	adj



	

	
		voraussetzen

		

вважати [недок.]	verb



	

	
		voraussetzen

		

мати за умову [недок.]	verb



	

	
		voraussichtlich

		

ймовірно	adv



	

	
		vorbedacht

		

навмисний	adj past-p



	

	
		vorbedacht

		

умисний	adj past-p



	

	
		vorbei

		

повз	prep



	

	
		vorbei (an)

		

мимо	adv



	

	
		vorbeigehen [an jdm./etw.]

		

пройти [док.] [повз когось/щось]	verb



	

	
		vorbeigehen [an jdm./etw.]

		

проходити [недок.] [повз когось/щось]	verb



	

	
		vorbeigehend

		

перехожий	adj



	

	
		vorbereiten

		

приготувати [док.]	verb



	

	
		vorbringen

		

висувати [недок.]	verb



	

	
		vorbringen

		

пред'являти [недок.]	verb



	

	
		vorderer

		

передній	adj



	

	
		vordringen

		

проникати [недок.]	verb



	

	
		vordringen

		

просуватися [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		voreilig

		

необачний	adj



	

	
		voreilig

		

поспішний	adj



	

	
		vorerst

		

наразі	adv



	

	
		vorerst

		

поки що	adv



	

	
		vorführen

		

демонструвати [док./недок.]	verb



	

	
		vorführen

		

показувати [недок.]	verb



	

	
		vorführen

		

презентувати [док./недок.]	verb



	

	
		vorführen

		

продемонструвати [док.]	verb



	

	
		vorgehen

		

просуватися [недок.]	verb



	

	
		vorgerichtlich

		

досудовий	adj



	

	
		vorgerückt

		

пізній	adj past-p



	

	
		vorgeschlagen

		

запропонований	adj past-p



	

	
		vorgeschlagen

		

пропонований	adj past-p



	

	
		vorgeschobener Beobachter {m} 

		

артилерійський спостерігач {ч}	noun	[mil.]



	

	
		vorgeschobener Beobachter {m} 

		

коригувальник {ч}	noun	[mil.]



	

	
		vorgesehen

		

намічений	adj past-p



	

	
		vorgesehen

		

передбачений	adj past-p



	

	
		vorgesehen

		

розпланований	adj past-p



	

	
		vorgestern

		

позавчора	adv



	

	
		vorgetäuscht

		

вдаваний	adj



	

	
		vorgetäuscht

		

вдавано	adv



	

	
		vorgetäuscht

		

награний	adj



	

	
		vorgetäuscht

		

награно	adv



	

	
		vorgetäuscht

		

напускний	adj



	

	
		vorgetäuscht

		

неіснуючий	adj



	

	
		vorgetäuscht

		

обманний	adj



	

	
		vorgetäuscht

		

фальшивий	adj



	

	
		vorgezogen

		

завчасний	adj past-p



	

	
		vorgezogen

		

пріоритетний	adj past-p



	

	
		vorhanden

		

даний	adj



	

	
		vorhanden

		

наявний	adj



	

	
		vorhanden

		

присутній	adj



	

	
		vorhanden

		

існуючий	adj



	

	
		vorher

		

завідомо	adv



	

	
		vorherig

		

попередній	adj



	

	
		vorherrschen

		

переважати [недок.]	verb



	

	
		vorhersagen

		

передрікати [недок.]	verb



	

	
		vorhersagen

		

прогнозувати [недок.]	verb



	

	
		vorhersehbar

		

передбачуваний	adj



	

	
		vorhersehbar

		

прогнозований	adj



	

	
		vorhersehen

		

передбачати [недок.]	verb



	

	
		vorig [attr.]

		

попередній	adj



	

	
		voriges Jahr

		

торік	adv



	

	
		vorletzte

		

передостанній	adj



	

	
		vorliegen

		

бути в наявності [недок.]	verb



	

	
		vorliegen

		

існувати [недок.]	verb



	

	
		vorläufig

		

неостаточний	adj



	

	
		vorläufig

		

попередньо	adv



	

	
		vorläufig

		

попередній	adj



	

	
		vornehm

		

аристократичний	adj



	

	
		vornehm

		

благородний	adj



	

	
		vornehm

		

величний	adj



	

	
		vornehm

		

знатний	adj



	

	
		vornehm

		

поважний	adj



	

	
		vornehm

		

піднесений	adj



	

	
		vornehm

		

шляхетний	adj



	

	
		vornehmlich

		

насамперед	adv



	

	
		vornehmlich

		

передусім	adv



	

	
		vorpandemisch

		

допандемійний	adj



	

	
		vorrangig

		

першочерговий	adj



	

	
		vorrangig

		

пріоритетний	adj



	

	
		vorrücken

		

наступати [недок.]	verb	[mil.]



	

	
		vorsagen

		

підказувати [недок.]	verb	[theatre]



	

	
		vorschlagen

		

запропонувати [док.]	verb



	

	
		vorschlagen

		

пропонувати [недок.]	verb



	

	
		vorschnell

		

поспішний	adj



	

	
		vorschriftsmäßig

		

згідно зі статутом	adv



	

	
		vorschriftsmäßig

		

уставний	adj



	

	
		vorsichtig

		

обережний	adj



	

	
		vorsichtig

		

обережно	adv



	

	
		vorsprechen

		

звернутися [док.]	verb



	

	
		vorsprechen

		

звертатися [недок.]	verb



	

	
		vorspulen

		

перемотувати [плівку] [недок.]	verb



	

	
		vorspulen

		

прокручувати [запис] [недок.]	verb



	

	
		vorstellen

		

відрекомендовувати	verb



	

	
		vorstellen

		

відрекомендувати	verb



	

	
		vorstoßen

		

наступати [недок.]	verb



	

	
		vorstoßen

		

проникати [недок.]	verb



	

	
		vorstoßen

		

штовхати вперед [недок.]	verb



	

	
		vorsätzlich

		

умисний	adj	[law]



	

	
		vortragen

		

продекламувати [док.]	verb



	

	
		vortrefflich

		

відмінний	adj



	

	
		vortrefflich

		

на славу	adv



	

	
		vortrefflich

		

прекрасний	adj



	

	
		vortrefflich

		

прекрасно	adv



	

	
		vortrefflich

		

пречудовий	adj



	

	
		vortrefflich

		

пречудово	adv



	

	
		vortäuschen

		

вдавати [недок.]	verb



	

	
		vortäuschen

		

інсценувати [док./недок.]	verb



	

	
		vorwerfen

		

дорікати [недок.]	verb



	

	
		vorwerfen

		

дорікнути [недок.]	verb



	

	
		vorwurfsvoll

		

докірливий	adj



	

	
		vorwärts

		

вперед	adv



	

	
		vorwärts

		

наперед [уперед]	adv



	

	
		vorwärts

		

уперед	adv



	

	
		vorzeitig

		

достроково	adv



	

	
		vorzeitig

		

передчасний	adj



	

	
		vorzeitig

		

передчасно	adv



	

	
		vorüber

		

мимо	adv



	

	
		vorüber

		

повз	prep



	

	
		vorübergehen

		

минати [недок.]	verb



	

	
		vorübergehen

		

проходити [недок.]	verb



	

	
		vorübergehend

		

тимчасовий	adj



	



	
		Vulgärlatein {n}–vulkanisch
		

	
	
		Vulgärlatein {n}–vulkanisch

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Vulgärlatein {n}

		вульгарна латина {ж}	noun	[ling.]


	

	
		Vulkan {m}

		вулкан {ч}	noun	[geol.]


	

	
		Vulkanasche {f}

		вулканічний попіл {ч}	noun	[geol.]


	

	
		Vulkanier {pl} [Star Trek]

		вулканці {мн}	noun	[F] [film]


	

	
		Vulkanismus {m}

		вулканізм {ч}	noun	[geol.]


	

	
		Vulkanologie {f}

		вулканологія {ж}	noun	[geol.] [acad.]


	

	
		vulgär

		брутальний	adj


	

	
		vulgär

		вульгарний	adj


	

	
		vulkanisch

		вулканічний	adj	[geol.]


	

	

	
		Västerås {n}–väterlich
		

	
	
		Västerås {n}–väterlich

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Västerås {n}

		Вестерос {ч}	noun	[geogr.]


	

	
		väterlich

		батьківський	adj


	

	

	
		Völkerbund {m}–völlig
		

	
	
		Völkerbund {m}–völlig

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Völkerbund {m}

		Ліга {ж} Націй	noun	[hist.] [pol.]


	

	
		Völkerkunde {f}

		етнографія {ж}	noun	[ethn.]


	

	
		Völkerkunde {f}

		етнологія {ж}	noun	[ethn.] [acad.]


	

	
		Völkermord {m}

		геноцид {ч}	noun	[pol.] [law]


	

	
		Völkerrecht {n}

		міжнародне право {с}	noun	[pol.] [law]


	

	
		Völkerwanderung {f}

		переселення {с} народів	noun	[hist.]


	

	
		Völlerei {f}

		ненажерливість {ж}	noun


	

	
		völlig

		цілковитий	adj


	

	
		völlig

		цілком	adv


	

	


		Waage {f}–wasserdicht
		

	
	
		Waage {f}–wasserdicht

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Waage {f}

		

терези {мн}	noun



	

	
		Waagschale {f}

		

шалька {ж} терезів	noun



	

	
		Wabe {f}

		

стільник {ч}	noun



	

	
		Waben {pl}

		

стільники {мн}	noun



	

	
		Wach-

		

вартовий	adj



	

	
		Wache {f}

		

вахта {ж}	noun



	

	
		Wachhund {m}

		

сторожовий пес {ч}	noun



	

	
		Wachmann {m}

		

сторож {ч}	noun



	

	
		Wacholder {m}

		

яловець {ч} [Juniperus L.]	noun	[biol.]



	

	
		Wacholder {m}

		

ялівець {ч} [Juniperus L.]	noun	[biol.]



	

	
		Wacholderdrossel {f}

		

чикотень {ч} [Turdus pilaris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Wacholderkernbeißer {m}

		

коструба {ж} арчева [Mycerobas carnipes]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Wachs {n}

		

віск {ч}	noun



	

	
		Wachsfigur {f}

		

воскова фігура {ж}	noun



	

	
		Wachstum {n}

		

зростання {с}	noun



	

	
		Wachstum {n}

		

розвиток {ч}	noun



	

	
		Wachstum {n}

		

ріст {ч}	noun



	

	
		Wachstumshormon {n}

		

гормон {ч} росту	noun	[biochem.] [med.]



	

	
		Wachtel {f}

		

перепілка {ж} звичайна [Coturnix coturnix]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Wachtelkönig {m}

		

деркач {ч} лучний [Crex crex]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Wachtmeister {m} [österr.]

		

молодший сержант {ч} [OR-5]	noun	[mil.]



	

	
		Wachturm {m}

		

вартова вежа {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Wachturm {m}

		

сторожова вежа {ж}	noun	[archi.]



	

	
		Wackelpudding {m}

		

желе {с} [десерт]	noun	[gastr.]



	

	
		Wade {f}

		

литка {ж}	noun	[anat.]



	

	
		Wadenbein {n}

		

малогомілкова кістка {ж} [fibula]	noun	[anat.]



	

	
		Waffe {f}

		

зброя {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Waffel {f}

		

вафля {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Waffel-

		

вафельний	adj	[gastr.]



	

	
		Waffeleisen {n}

		

вафельниця {ж}	noun	[gastr.] [tools]



	

	
		Waffenbruder {m}

		

соратник {ч}	noun



	

	
		Waffenstillstand {m}

		

перемир'я {с}	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		Wagehals {m} [veraltend]

		

сміливець {ч}	noun



	

	
		Wagemut {m}

		

відвага {ж}	noun



	

	
		Wagemut {m}

		

сміливість {ж}	noun



	

	
		Wagenheber {m}

		

домкрат {ч}	noun	[automot.] [tools]



	

	
		Wagenmacher {m}

		

стельмах {ч}	noun	[jobs]



	

	
		Waggon {m}

		

вагон {ч}	noun	[rail]



	

	
		Wahl-

		

виборчий	adj	[pol.]



	

	
		Wahlberechtigter {m}

		

виборець {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Wahlkampf {m}

		

виборча кампанія {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Wahlkampf {m}

		

передвиборча кампанія {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Wahlkommission {f}

		

виборча комісія {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Wahlkreis {m}

		

виборчий округ {ч}	noun	[pol.]



	

	
		Wahlrecht {n}

		

виборче право {с}	noun	[pol.] [law]



	

	
		Wahlsieger {m}

		

переможець {ч} виборів	noun	[pol.]



	

	
		Wahlspruch {m}

		

девіз {ч}	noun



	

	
		Wahlsystem {n}

		

виборча система {ж}	noun	[pol.]



	

	
		Wahlurne {f}

		

виборча урна {ж}	noun



	

	
		Wahnsinn {m}

		

божевілля {с}	noun



	

	
		Wahnvorstellung {f}

		

маячна ідея {ж}	noun	[psych.]



	

	
		Wahnvorstellung {f}

		

ідея {ж} фікс	noun	[psych.]



	

	
		Wahnvorstellungen {pl}

		

марення {мн}	noun	[psych.]



	

	
		Wahrheit {f}

		

правда {ж}	noun



	

	
		Wahrheit {f}

		

істина {ж}	noun



	

	
		Wahrnehmung {f}

		

сприймання {с}	noun	[biol.]



	

	
		Wahrsager {m}

		

ворожбит {ч}	noun



	

	
		Wahrsagerin {f}

		

ворожка {ж}	noun	[esot.]



	

	
		Wahrsagung {f}

		

ворожба {ж}	noun	[esot.]



	

	
		Wahrscheinlichkeit {f}

		

ймовірність {ж}	noun



	

	
		Wahrscheinlichkeit {f}

		

імовірність {ж}	noun



	

	
		Wahrscheinlichkeitsmaß {n}

		

міра {ж} ймовірності	noun	[math.] [stat.]



	

	
		Wahrscheinlichkeitstheorie {f}

		

теорія {ж} ймовірностей	noun	[math.] [acad.]



	

	
		Waidmannsheil!

		

[мисливське привітання]



	

	
		Waise {m}

		

сирота {ж}	noun



	

	
		Waise {m} {f}

		

безбатченко {ч}	noun



	

	
		Waisenjunge {m}

		

хлопчик-сирота {ч}	noun



	

	
		Wal {m}

		

кит {ч} [Cetacea]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Wald {m}

		

ліс {ч}	noun



	

	
		Wald-

		

лісний	adj



	

	
		Wald-

		

лісовий	adj



	

	
		Waldbaumläufer {m}

		

підкоришник {ч} звичайний [Certhia familiaris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Waldbrand {m}

		

лісова пожежа {ж}	noun	[for.] [FireResc]



	

	
		Waldiltis {m}

		

тхір {ч} лісовий [Mustela putorius]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Waldkauz {m}

		

сова {ж} сіра [Strix aluco]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Waldmeister {m}

		

підмаренник {ч} запашний [Galium odoratum]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Waldohreule {f}

		

сова {ж} вухата [Asio otus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Waldrand {m}

		

узлісся {с}	noun



	

	
		Waldrapp {m}

		

ібіс-лисоголов {ч} марокканський [Geronticus eremita]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Waldschnepfe {f}

		

вальдшнеп {ч} [Scolopax rusticola]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Waldschnepfe {f}

		

слуква {ж} лісова [Scolopax rusticola]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Waldsteppe {f}

		

лісостеп {ч}	noun	[geogr.] [ecol.]



	

	
		Waldwasserläufer {m}

		

коловодник {ч} лісовий [Tringa ochropus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Waldwirtschaft {f}

		

лісництво {с}	noun	[for.]



	

	
		Waldwirtschaft {f}

		

лісове господарство {с}	noun	[for.]



	

	
		Waldwirtschaft {f}

		

лісогосподарство {с}	noun	[for.]



	

	
		Wales {n}

		

Уельс {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Walfang {m}

		

китобійний промисел {ч}	noun



	

	
		Walfang-

		

китобійний	adj



	

	
		Walfisch {m} [ugs.]

		

кит {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Walhai {m}

		

китова акула {ж} [Rhincodon typus]	noun	[T] [fish]



	

	
		Waliser {m}

		

валлієць {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Waliserin {f}

		

валлійка {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Walisisch {n}

		

валлійська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Wallace und Gromit

		

Воллес і Громіт		[F] [film]



	

	
		Wallfahrer {m}

		

паломник {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Wallfahrt {f}

		

паломництво {с}	noun	[relig.]



	

	
		Walnuss {f}

		

грецький горіх {ч}	noun	[bot.] [gastr.]



	

	
		Walnussholz {n}

		

деревина {ж} горіха	noun



	

	
		Walnussöl {n}

		

горіхова олія {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Walpurgisnacht {f}

		

Вальпургієва ніч {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Walross {n}

		

морж {ч} (звичайний) [Odobenus rosmarus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Walzer {m}

		

вальс {ч}	noun	[mus.] [dance]



	

	
		Walöl {n}

		

китовий жир {ч}	noun



	

	
		Wams {n}

		

дублет {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Wams {n}

		

камзол {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Wand {f}

		

стіна {ж}	noun



	

	
		Wander-

		

мандрівний	adj



	

	
		Wanderdrossel {f}

		

дрізд {ч} мандрівний [Turdus migratorius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Wanderer {m}

		

мандрівник {ч}	noun



	

	
		Wanderfalke {m}

		

сапсан {ч} [Falco peregrinus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Wandern {n}

		

пішохідний туризм {ч}	noun



	

	
		Wanderstock {m}

		

трекінгова палиця {ж}	noun



	

	
		Wanderstöcke {pl}

		

трекінгові палиці {мн}	noun	[sports]



	

	
		Wandertag {m} [österr.] [Schulveranstaltung]

		

похід {ч} школярів	noun	[educ.]



	

	
		Wanderzirkus {m}

		

мандрівний цирк {ч}	noun



	

	
		Wandteppich {m}

		

гобелен {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Wandteppich {m}

		

стінний килим {ч}	noun	[textil.]



	

	
		Wandzeitung {f}

		

стінна газета {ж}	noun



	

	
		Wange {f}

		

щока {ж}	noun



	

	
		Wangenknochen {pl}

		

вилиці {мн}	noun	[anat.]



	

	
		Wann?

		

О котрій годині?	adv



	

	
		Wanne {f} [Badewanne]

		

ванна {ж}	noun



	

	
		Wanze {f} [Abhörgerät]

		

жучок {ч} [пристрій]	noun



	

	
		Wappen {n}

		

герб {ч}	noun



	

	
		Wappenschild {m} {n}

		

геральдичний щит {ч}	noun	[herald.]



	

	
		Waran {m}

		

варан {ч} [Varanus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Ware {f}

		

товар {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Warenhaus {n}

		

універмаг {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Warenhaus {n}

		

універсальний магазин {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Warenumsatz {m}

		

товарообіг {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Warmblütigkeit {f}

		

теплокровність {ж}	noun



	

	
		Warmduscher {m} [ugs.]

		

слабак {ч}	noun



	

	
		Warmduscher {m} [ugs.]

		

слинько {ч}	noun



	

	
		Warmfront {f}

		

теплий фронт {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Warnung {f}

		

попередження {ж} [пересторога]	noun



	

	
		Warschau {n}

		

Варшава {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Warschauer {m}

		

варшав'янин {ч}	noun



	

	
		Wartbarkeit {f}

		

підтримуваність {ж}	noun	[comp.]



	

	
		Wartesaal {m}

		

зала {ж} очікування	noun



	

	
		Warteschlange {f}

		

черга {ж}	noun



	

	
		Wartezimmer {n}

		

зала {ж} очікування	noun



	

	
		Wartung {f}

		

обслуговування {с}	noun	[tech.]



	

	
		Wartung {f}

		

супровід {ч}	noun



	

	
		Warze {f}

		

бородавка {ж}	noun	[med.]



	

	
		Warzenschwein {n}

		

бородавочник {ч} [Phacochoerus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Was darf es sein?

		

Чого бажаєте?



	

	
		Was darf es sein?

		

Що бажаєте?



	

	
		Was du heute kannst besorgen, das verschiebe nicht auf morgen.

		

Не відкладай на завтра те, що можна зробити сьогодні.



	

	
		Was geht ab? [ugs.]

		

Що відбувається?



	

	
		Was geht ab? [ugs.]

		

Як справи?



	

	
		Was haben wir zu tun?

		

Що маємо робити?



	

	
		Was ist los?

		

Що відбувається?



	

	
		Was kümmert es den Mond, wenn die Hunde ihn аnbellen.

		

Пси виють, а місяць світить.



	

	
		Was meinen Sie dazu?

		

Якої ви про це думки?



	

	
		Was meinst du?

		

Що скажеш?



	

	
		Was sind Sie von Beruf?

		

Хто Ви за фахом?



	

	
		Was sind Sie von Beruf?

		

Яка Ваша професія?



	

	
		Was wünschen Sie?

		

Чого бажаєте?



	

	
		Waschbecken {n}

		

умивальник {ч}	noun



	

	
		Waschbrett {n}

		

пральна дошка {ж}	noun	[tools] [mus.]



	

	
		Waschbrettbauch {m} [ugs.]

		

прес {ч} (з) кубиками [розм.]	noun



	

	
		Waschbär {m}

		

єнот {ч}	noun



	

	
		Waschküche {f}

		

пральня {ж}	noun



	

	
		Waschmaschine {f}

		

пральна машина {ж}	noun



	

	
		Waschpulver {n}

		

пральний порошок {ч}	noun



	

	
		Waschzuber {m}

		

балія {ж}	noun



	

	
		Washington, D.C. {n}

		

Вашингтон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Washington, D.C. {n}

		

Вашинґтон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Wasser {n}

		

вода {ж}	noun



	

	
		Wasser {n} ohne Kohlensäure

		

негазована вода {ж}	noun



	

	
		Wasser-

		

водний	adj



	

	
		Wasser-

		

водяний	adj



	

	
		Wasserdampf {m}

		

водяна пара {ж}	noun	[tech.]



	

	
		Wasserentzug {m}

		

зневоднення {с}	noun



	

	
		Wasserfall {m}

		

водоспад {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Wasserfarbe {f}

		

водяна фарба {ж}	noun



	

	
		Wasserhahn {m}

		

водопровідний кран {ч}	noun



	

	
		Wasserkocher {m} [elektrisch]

		

електрочайник {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Wasserkraftwerk {n}

		

гідроелектростанція {ж}	noun	[electr.] [ind.]



	

	
		Wasserleitung {f}

		

водопровід {ч}	noun



	

	
		Wasserleitungs-

		

водопровідний	adj



	

	
		Wasserlilie {f}

		

водяна лілія {ж}	noun	[T] [bot.]



	

	
		Wasserlinie {f}

		

ватерлінія {ж}	noun	[naut.]



	

	
		Wassermann {m} <♒> [Sternzeichen, Sternbild]

		

водолій {ч}	noun	[astron.] [esot.]



	

	
		Wassermelone {f}

		

кавун {ч}	noun



	

	
		Wassermühle {f}

		

водяний млин {ч}	noun



	

	
		Wasserpflanze {f}

		

водна рослина {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Wasserrad {n}

		

водяне колесо {с}	noun



	

	
		Wasserralle {f}

		

пастушок {ч} водяний [Rallus aquaticus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Wasserrohrbruch {m}

		

прорив {ч} водопроводу	noun



	

	
		Wasserscheide {f}

		

вододіл {ч}	noun	[hydro.]



	

	
		Wasserschwein {n}

		

капібара {ж} велика [Hydrochoerus hydrochaeris]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Wasserski {m}

		

водні лижі {мн}	noun	[sports]



	

	
		Wasserspeicher {m}

		

водосховище {с}	noun



	

	
		Wasserspender {m}

		

кулер {ч} [для води]	noun



	

	
		Wasserstand {m}

		

рівень {ч} води	noun



	

	
		Wasserstoff {m} 

		

водень {ч} 	noun	[chem.]



	

	
		Wasserstoff-

		

водневий	adj



	

	
		Wasserstoffbombe {f}

		

воднева бомба {ж}	noun	[mil.] [weapons]



	

	
		Wasserstoffmotor {m}

		

водневий двигун {ч}	noun



	

	
		Wasserturbine {f}

		

гідротурбіна {ж}	noun



	

	
		Wasseruhr {f} [Zeitmesser]

		

водяний годинник {ч}	noun



	

	
		Wasserversorgung {m}

		

водопостачання {с}	noun



	

	
		Wasserwaage {f}

		

васервага {ж}	noun	[tools]



	

	
		Wasserwaage {f}

		

рівень {ч}	noun	[tools]



	

	
		Wasserwerfer {m}

		

водомет {ч}	noun	[weapons]



	

	
		Watsche {f} [österr.]

		

ляпас {ч}	noun



	

	
		Watsche {f} [österr.]

		

лящ {ч}	noun



	

	
		Watsche {f} [österr.]

		

мордас {ч} [розм.]	noun



	

	
		Watsche {f} [österr.]

		

помордас {ч} [розм.]	noun



	

	
		Watte {f}

		

вата {ж}	noun



	

	
		Wattestäbchen {n}

		

ватна паличка {ж}	noun	[cosmet.]



	

	
		wach sein

		

не спати [недок.]	verb



	

	
		wachen

		

вартувати [недок.]	verb



	

	
		wachsen

		

вирости [док.]	verb



	

	
		wackelig

		

хиткий	adj



	

	
		wacker [veraltend] [tapfer]

		

відважний	adj



	

	
		wacker [veraltend] [tapfer]

		

хоробрий	adj



	

	
		wacklig

		

ненадійний	adj



	

	
		wacklig

		

непевний	adj



	

	
		wacklig

		

нестійкий	adj



	

	
		wacklig

		

слабкий	adj



	

	
		wacklig

		

хиткий	adj



	

	
		waffengattungsübergreifend

		

загальновійськовий	adj	[mil.]



	

	
		waghalsig

		

відчайдушний	adj



	

	
		waghalsig

		

ризикований	adj



	

	
		wahllos

		

без розбору	adv



	

	
		wahllos

		

випадково	adv



	

	
		wahllos

		

навмання	adv



	

	
		wahllos

		

наздогад	adv



	

	
		wahnsinnig

		

безумний	adj



	

	
		wahnsinnig

		

божевільний	adj



	

	
		wahnsinnig

		

до нестями	adv



	

	
		wahnsinnig

		

збожеволілий	adj



	

	
		wahnsinnig

		

навіжений	adj



	

	
		wahnsinnig

		

навісний	adj



	

	
		wahnsinnig

		

шалено	adv



	

	
		wahr

		

правдивий	adj



	

	
		wahr

		

істинний	adj



	

	
		wahrhaft

		

достоту	adv



	

	
		wahrhaft

		

дійсний	adj



	

	
		wahrhaft

		

дійсно	adv



	

	
		wahrhaft

		

правдивий	adj



	

	
		wahrhaft

		

справді	adv



	

	
		wahrhaft

		

справжній	adj



	

	
		wahrhaft

		

справжнісінький	adj



	

	
		wahrhaft

		

істинний	adj



	

	
		wahrhaftig

		

дійсний	adj



	

	
		wahrhaftig

		

дійсно	adv



	

	
		wahrhaftig

		

правдивий	adj



	

	
		wahrhaftig

		

правдиво	adv



	

	
		wahrhaftig

		

справді	adv



	

	
		wahrhaftig

		

справжній	adj



	

	
		wahrhaftig

		

істинний	adj



	

	
		wahrnehmen

		

сприймати [недок.]	verb



	

	
		wahrnehmen

		

сприйняти [док.]	verb



	

	
		wahrscheinlich

		

мабуть	adv



	

	
		wahrscheinlich

		

імовірно	adv



	

	
		walachisch

		

волоський	adj



	

	
		walisisch

		

валлійський	adj



	

	
		wallfahrten [veraltend] [wallfahren]

		

здійснювати паломництво [недок.]	verb	[relig.]



	

	
		wallfahrten [veraltend] [wallfahren]

		

здійснювати прощу [недок.]	verb	[relig.]



	

	
		wandern

		

блукати [недок.]	verb



	

	
		wandern

		

бродити [недок.]	verb



	

	
		wanken

		

коливатися [недок.]	verb



	

	
		wanken

		

колихатися [недок.]	verb



	

	
		wanken

		

похитнутися [док.]	verb



	

	
		wanken

		

хитатися [недок.]	verb



	

	
		wann

		

коли	adv



	

	
		warm

		

теплий	adj



	

	
		warmblütig

		

теплокровний	adj



	

	
		warnen

		

застерігати [недок.]	verb



	

	
		warnen

		

попереджувати [недок.]	verb



	

	
		warten

		

чекати [недок.]	verb



	

	
		warum

		

для чого	adv



	

	
		warum

		

нащо	adv



	

	
		warum

		

чом	adv



	

	
		warum

		

чому	adv



	

	
		was

		

що	pron



	

	
		was ... angeht

		

щодо ...



	

	
		was ... angeht

		

що стосується ...



	

	
		was Wichtigeres {n}

		

щось {с} важливіше	noun



	

	
		waschen

		

вмивати [недок.]	verb



	

	
		waschen

		

вмити [док.]	verb



	

	
		waschen

		

мити [недок.]	verb



	

	
		waschen

		

умивати [недок.]	verb



	

	
		waschen

		

умити [док.]	verb



	

	
		wasserdicht

		

водонепроникний	adj



	



	
		WC {n}–WC {n}
		

	
	
		WC {n}–WC {n}

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		WC {n}

		туалет {ч}	noun


	

	


		Weber {m}–wetzen [ugs.] [rennen, eilen]
		

	
	
		Weber {m}–wetzen [ugs.] [rennen, eilen]

		
			[ Previous ]

			[ Next ]
		

	
		Weber {m}

		

ткач {ч}	noun	[jobs] [textil.]



	

	
		Weberei {f}

		

ткацтво {с}	noun



	

	
		Weberssohn {m}

		

ткаченко {ч}	noun



	

	
		Website {f}

		

вебсайт {ч}	noun



	

	
		Webstuhl {m}

		

ткацький верстат {ч}	noun



	

	
		Wechsel {m}

		

вексель {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Wechselkurs {m}

		

курс {ч} валют	noun	[fin.]



	

	
		Wechselkurs {m}

		

обмінний курс {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Wechselrichter {m} 

		

інвертор {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Wechselstrom {m}

		

змінний струм {ч}	noun	[electr.]



	

	
		Wecker {m}

		

будильник {ч}	noun



	

	
		Wedel {m}

		

вайя {ж}	noun	[bot.]



	

	
		Wedges {pl}

		

взуття {с} на танкетці	noun



	

	
		Weg {m}

		

дорога {ж}	noun



	

	
		Weg {m}

		

шлях {ч}	noun



	

	
		Wega {f}

		

Вега {ж}	noun	[astron.]



	

	
		Wegerich {m}

		

подорожник {ч} [Plantago]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Weggefährte {m}

		

сподвижник {ч}	noun



	

	
		Wegkreuzung {f}

		

розгалуження {с}	noun



	

	
		Wegkreuzung {f}

		

роздоріжжя {с}	noun



	

	
		Wegstrecke {f}

		

відрізок {ч} дороги	noun



	

	
		Wegstrecke {f}

		

відтинок {ч} дороги	noun



	

	
		Wegstrecke {f}

		

дистанція {ж}	noun



	

	
		Wegstrecke {f}

		

дорога {ж}	noun



	

	
		Wegstunde {f}

		

година {ж} шляху	noun	[unit]



	

	
		Wegweiser {m}

		

дороговказ {ч}	noun	[traffic]



	

	
		Wegweiser {m}

		

путівник {ч}	noun



	

	
		Wegzeit {f} [österr.]

		

[оплачуваний час, потрачений на дорогу]	noun



	

	
		Wehen {pl}

		

перейми {мн}	noun	[med.]



	

	
		Wehklage {f} [geh.]

		

голосіння {с}	noun



	

	
		Wehklage {f} [geh.]

		

лемент {ч}	noun



	

	
		Wehklage {f} [geh.]

		

нарікання {мн}	noun



	

	
		Wehklage {f} [geh.]

		

плач {ч}	noun



	

	
		Wehklage {f} [geh.]

		

скарги {мн}	noun



	

	
		Wehrmacht {f}

		

вермахт {ч}	noun	[mil.] [hist.]



	

	
		Weibchen {n}

		

самка {ж}	noun	[zool.]



	

	
		Weichheitszeichen {n} <Ь, ь> [kyrill. Schrift]

		

м'який знак {ч} <Ь, ь>	noun	[ling.]



	

	
		Weichsel {f}

		

вишня {ж} звичайна [Prunus cerasus L.]	noun	[biol.]



	

	
		Weichsel {f} [österr.]

		

вишня {ж}	noun



	

	
		Weichtier {n}

		

молюск {ч}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Weichtiere {pl}

		

молюски {мн}	noun	[T] [zool.]



	

	
		Weichweizen {m}

		

пшениця м'яка {ж} [Triticum aestivum L.]	noun	[biol.]



	

	
		Weide {f}

		

верба {ж} [Salix]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Weide {f} [Weideland]

		

пасовище {с}	noun



	

	
		Weigerung {f}

		

відмова {ж}	noun



	

	
		Weigerung {f}

		

непокора {ж}	noun



	

	
		Weigerung {f}

		

опір {ч}	noun



	

	
		Weigerung {f}

		

ухиляння {с}	noun



	

	
		Weihe {f}

		

висвячення {с}	noun	[relig.]



	

	
		Weihe {f}

		

освячення {с}	noun	[relig.]



	

	
		Weihe {f}

		

посвята {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Weihe {f}

		

посвячення {с}	noun	[relig.]



	

	
		Weihnachten {n}

		

Різдво {с}	noun	[relig.]



	

	
		Weihnachtsbaum {m}

		

різдвяна ялинка {ж}	noun



	

	
		Weihnachtsbaumschmuckausstattungsspezialgeschäft {n}

		

спеціалізований магазин {ч} обладнання для прикрашання різдвяної ялинки	noun



	

	
		Weihnachtsferien {pl}

		

різдвяні канікули {мн}	noun



	

	
		Weihnachtsgans {f}

		

різдвяний гусак {ч}	noun



	

	
		Weihnachtsgeschenk {n}

		

різдвяний подарунок {ч}	noun



	

	
		Weihnachtskrippe {f}

		

вертеп {ч}	noun	[relig.]



	

	
		Weihnachtskrippe {f}

		

шопка {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Weihnachtslied {n}

		

колядка {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Weihnachtslied {n}

		

різдвяна пісня {ж}	noun	[mus.]



	

	
		Weihnachtslieder singen

		

колядувати [недок.]	verb	[relig.]



	

	
		Weihnachtsmarkt {m}

		

різдв'яний ярмарок {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Weihnachtsmarkt {m}

		

різдвяний ярмарок {ч}	noun



	

	
		Weihrauch {m}

		

ладан {ч}	noun



	

	
		Weihwasser {n}

		

свята вода {ж}	noun	[relig.]



	

	
		Weihwedel {m}

		

кропило {с}	noun	[tools] [relig.]



	

	
		Wein {m}

		

вино {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Weinanbau {m}

		

виноградарство {с}	noun	[agr.]



	

	
		Weinberg {m}

		

виноградник {ч}	noun



	

	
		Weinbrand {m}

		

бренді {ч} [незмін.]	noun	[gastr.]



	

	
		Weinbrennerei {f}

		

винокурня {ж}	noun



	

	
		Weinflasche {f} [(leere) Flasche für Wein]

		

винна пляшка {ж}	noun	[oenol.]



	

	
		Weinlese {f}

		

збір {ч} винограду	noun	[agr.]



	

	
		Weinraute {f}

		

рута {ж} садова [Ruta graveolens]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Weintraube {f}

		

виноград {ч}	noun	[biol.]



	

	
		Weiser {m}

		

волхв {ч}	noun



	

	
		Weiser {m}

		

мудрець {ч}	noun



	

	
		Weisheit {f}

		

мудрість {ж}	noun



	

	
		Weissagung {f}

		

ворожіння {с}	noun



	

	
		Weissagung {f}

		

віщування {с}	noun



	

	
		Weissagung {f}

		

віщунство {с}	noun



	

	
		Weissagung {f}

		

пророкування {с}	noun



	

	
		Weissagung {f}

		

пророцтво {с}	noun



	

	
		Weisungsbefugnis {f}

		

повноваження {с} наказувати	noun	[admin.]



	

	
		Weisungsberechtigter {m}

		

розпорядник {ч}	noun



	

	
		Weiterbildung {f}

		

подальша освіта {ж}	noun	[educ.]



	

	
		Weiterbildung {f}

		

підвищення {с} кваліфікації	noun	[educ.]



	

	
		Weitsprung {m}

		

стрибок {ч} у довжину	noun	[sports]



	

	
		Weitung {f}

		

розширення {с}	noun



	

	
		Weizen {m}

		

пшениця {ж} [Triticum L.]	noun	[biol.]



	

	
		Weizenbier {n}

		

пшеничне пиво {с}	noun	[gastr.] [brew]



	

	
		Weizenmehl {n}

		

пшеничне борошно {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Weißabgleich {m} 

		

баланс {ч} білого (кольору)	noun	[film] [photo.]



	

	
		Weißaugendrossel {f}

		

дрізд {ч} білоокий [Turdus jamaicensis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißaugenmöwe {f}

		

мартин {ч} червономорський [Ichthyaetus leucophthalmus, syn.: Larus leucophthalmus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißbartseeschwalbe {f}

		

крячок {ч} білощокий [Chlidonias hybrida; syn.: Chlidonias hybridus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißblech {n}

		

бляха {ж}	noun



	

	
		Weißbrot {n}

		

білий хліб {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Weißbrot {n} mit Glanz

		

батон {ч}	noun	[gastr.]



	

	
		Weißbrusttukan {m}

		

тукан {ч} червонодзьобий [Ramphastos tucanus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißdorn {m}

		

глід {ч} [Crataegus]	noun



	

	
		Weißer Zwerg {f}

		

білий карлик {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Weißflügelseeschwalbe {f}

		

крячок {ч} білокрилий [Chlidonias leucopterus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißfußmaus {f}

		

білонога миша {ж} [Peromyscus leucopus]	noun	[T] [zool.]



	

	
		Weißhalsdrossel {f}

		

дрізд {ч} гімалайський [Turdus albocinctus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißkehlspint {m}

		

бджолоїдка {ж} білогорла [Merops albicollis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißkinndrossel {f}

		

дрізд {ч} ямайський [Turdus aurantius]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißrusse {m}

		

білорус {ч}	noun	[ethn.]



	

	
		Weißrussin {f}

		

білоруска {ж}	noun	[ethn.]



	

	
		Weißrussisch {n}

		

білоруська мова {ж}	noun	[ling.]



	

	
		Weißrussland {n}

		

Білорусь {ч} <.by>	noun	[geogr.]



	

	
		Weißrückenspecht {m}

		

дятел {ч} білоспинний [Dendrocopos leucotos]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißschwanz-Tropikvogel {m}

		

фаетон {ч} білохвостий [Phaethon lepturus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißstirnlerche {f}

		

жервінчик {ч} білолобий [Eremopterix nigriceps]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißstorch {m}

		

лелека {ч} білий [Ciconia ciconia]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißtanne {f} [fachspr. auch: Weiß-Tanne]

		

ялиця {ж} біла [Abies alba]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Weißtanne {f} [fachspr. auch: Weiß-Tanne]

		

ялиця {ж} звичайна [Abies alba]	noun	[T] [bot.]



	

	
		Weißwangengans {f}

		

казарка {ж} білощока [Branta leucopsis]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Weißwein {m}

		

біле вино {с}	noun	[gastr.]



	

	
		Weißwurst {f}

		

біла ковбаса {ж}	noun	[gastr.]



	

	
		Weißzügelpirol {m}

		

вивільга {ж} лусонська [Oriolus albiloris]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Welcher Tag ist heute?

		

Який сьогодні день?



	

	
		Welken {n}

		

в'янення {с}	noun



	

	
		Wellblech {n}

		

профлист {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Wellblech {n}

		

профнастил {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Wellblech {n}

		

профільований лист {ч}	noun	[tech.]



	

	
		Welle {f}

		

вал {ч}	noun



	

	
		Welle {f}

		

хвиля {ж}	noun



	

	
		Wellenbrecher {m}

		

хвилеріз {ч}	noun	[naut.]



	

	
		Wellenlinie {f}

		

хвиляста лінія {ж}	noun



	

	
		Wellenlänge {f}

		

довжина {ж} хвилі	noun



	

	
		Wellensittich {m}

		

хвилястий папужка {ч} [Melopsittacus undulatus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Wellington {n}

		

Веллінгтон {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Welpe {m}

		

цуценя {с}	noun	[zool.]



	

	
		Welpe {m}

		

цуцик {ч}	noun	[zool.]



	

	
		Welpe {m}

		

щеня {с}	noun	[zool.]



	

	
		Welt {f}

		

світ {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Weltanschauung {f}

		

світогляд {ч}	noun	[sociol.]



	

	
		Weltbild {n}

		

світогляд {ч}	noun



	

	
		Welternährungsprogramm {n}

		

Всесвітня продовольча програма {ж} <ВПП>	noun



	

	
		Weltformel {f}

		

теорія {ж} всього	noun	[math.] [phys.]



	

	
		Weltgeschichte {f}

		

всесвітня історія {ж}	noun	[hist.]



	

	
		Weltgesundheitsorganisation {f} 

		

Всесвітня організація {ж} охорони здоров'я <ВООЗ>	noun	[med.]



	

	
		Weltkrieg {m}

		

світова війна {ж}	noun	[mil.]



	

	
		Weltmarkt {m}

		

світовий ринок {ч}	noun	[comm.]



	

	
		Weltmeisterschaft {f} im Skispringen

		

чемпіонат {ч} світу зі стрибків з трампліна	noun	[sports]



	

	
		Weltordnung {f}

		

світопорядок {ч}	noun



	

	
		Weltordnung {f}

		

світоустрій {ч}	noun



	

	
		Weltpremiere {f}

		

світова прем'єра {ж}	noun



	

	
		Weltraum {m}

		

космос {ч}	noun	[astron.]



	

	
		Weltschöpfung {f}

		

створення {с} світу	noun	[relig.]



	

	
		Weltsicht {f}

		

світобачення {с}	noun



	

	
		Weltuntergang {m}

		

кінець {ч} світу	noun



	

	
		Weltuntergang {m} [Apokalypse]

		

апокаліпсис {ч}	noun



	

	
		Wende {f}

		

перелом {ч}	noun	[econ.] [pol.]



	

	
		Wende {f}

		

поворот {ч}	noun



	

	
		Wende {f}

		

рубіж {ч}	noun



	

	
		Wendehals {m}

		

крутиголовка {ж} (звичайна) [Jynx torquilla]	noun	[T] [orn.]



	

	
		Wendeltreppe {f}

		

гвинтові сходи {мн}	noun	[archi.] [RealEst.]



	

	
		Wer anderen eine Grube gräbt, fällt selbst hinein!

		

Не копай яму іншому, бо сам в неї упадеш!



	

	
		Wer den Pfennig nicht ehrt, ist des Talers nicht wert.

		

Копійка гривню береже.		[proverb]



	

	
		Wer hätte das gedacht!

		

Хто б міг подумати!



	

	
		Wer ist da?

		

Хто там?



	

	
		Wer ist das?

		

Хто це (такий)?



	

	
		Wer schön sein will, muss leiden.

		

Краса потребує жертв.		[proverb]



	

	
		Wer zuletzt lacht, lacht am besten.

		

Добре сміється той, хто сміється останнім.		[proverb]



	

	
		Werbeagentur {f}

		

рекламне агенство {с}	noun	[market.]



	

	
		Werbeanzeige {f}

		

рекламне оголошення {с}	noun	[econ.]



	

	
		Werbetafel {f}

		

рекламний щит {ч}	noun



	

	
		Werbetexter {m}

		

копірайтер {ч}	noun	[market.] [jobs]



	

	
		Werbetexter {m}

		

укладач {ч} рекламних текстів	noun	[market.] [jobs]



	

	
		Werbung {f}

		

реклама {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Werft {f}

		

верф {ж}	noun	[naut.]



	

	
		Werft!

		

Кидай!	verb



	

	
		Werk {n}

		

витвір {ч}	noun	[lit.] [mus.]



	

	
		Werk {n}

		

твір {ч}	noun



	

	
		Werk {n} [Das ist mein Werk.]

		

творіння {с}	noun



	

	
		Werkbank {f}

		

верстат {ч}	noun



	

	
		Werkhalle {f}

		

цех {ч}	noun	[constr.] [ind.]



	

	
		Werkstatt {f}

		

варстат {ч} [діал.]	noun



	

	
		Werkstatt {f}

		

майстерня {ж}	noun



	

	
		Werkstatt {f} [Atelier]

		

ательє {ч} [незмін.]	noun	[art]



	

	
		Werkvertrag {m}

		

договір {ч} підряду	noun



	

	
		Werkzeug {n}

		

знаряддя {с}	noun



	

	
		Werkzeug {n}

		

інструмент {ч}	noun



	

	
		Werkzeugkasten {m}

		

набір {ч} інструментів	noun	[tools]



	

	
		Werkzeugkasten {m}

		

ящик {ч} для інструментів	noun	[tools]



	

	
		Werkzeugkasten {m}

		

інструментарій {ч}	noun	[tools]



	

	
		Wermut {m}

		

полин {ч}	noun



	

	
		Wert {m}

		

вартість {ж}	noun



	

	
		Wert {m}

		

значення {с}	noun



	

	
		Wert {m}

		

цінність {ж}	noun



	

	
		Wertfreiheit {f}

		

незалежність {ж} від цінностей	noun	[philos.]



	

	
		Wertgegenstand {m}

		

цінний предмет {ч}	noun



	

	
		Wertpapier {n}

		

цінний папір {ч}	noun	[fin.]



	

	
		Wertpapiere {pl}

		

цінні папери {мн}	noun	[fin.]



	

	
		Wertschätzung {f}

		

повага {ж}	noun



	

	
		Wertschätzung {f}

		

поціновування {с}	noun



	

	
		Werturteil {n}

		

оціночне судження {с}	noun



	

	
		Werwolf {m}

		

вовкулака {ч}	noun	[myth.]



	

	
		Wesen {n}

		

сутність {ж}	noun



	

	
		Wesen {n}

		

істота {ж}	noun	[philos.]



	

	
		Wesenheit {f}

		

єство {с}	noun



	

	
		Wespe {f}

		

оса {ж}	noun	[entom.]



	

	
		Wespenbussard {m}

		

осоїд {ч} (євразійський) [Pernis apivorus]	noun	[T] [orn.]



	

	
		West-

		

західний	adj



	

	
		Weste {f}

		

жилет {ч}	noun	[cloth.]



	

	
		Westen {m} 

		

захід {ч}	noun



	

	
		Western Australia {n}

		

Західна Австралія {ж}	noun	[geogr.]



	

	
		Western {m}

		

вестерн {ч}	noun	[film]



	

	
		Westjerusalem {n}

		

Західний Єрусалим {ч}	noun	[geogr.]



	

	
		Wettbewerb {m}

		

змагання {с}	noun	[sports]



	

	
		Wettbewerb {m}

		

конкуренція {ж}	noun	[econ.]



	

	
		Wettbewerb {m}

		

конкурс {ч}	noun	[sports]



	

	
		Wette {f}

		

парі {с}	noun



	

	
		Wetter {n}

		

погода {ж}	noun	[meteo.]



	

	
		Wetterkunde {f}

		

синоптика {ж}	noun	[meteo.] [acad.]



	

	
		Wetterlage {f}

		

метеорологічний стан {ч}	noun	[meteo.]



	

	
		Wetterprognose {f}

		

прогноз {ч} погоди	noun	[meteo.]



	

	
		Wettervorhersage {f}

		

прогноз {ч} погоди	noun	[meteo.]



	

	
		Wettkampf {m}

		

змагання {с}	noun



	

	
		Wettkampf {m}

		

матч {ч}	noun



	

	
		Wettlaufsituation {f}

		

стан {ч} гонитви	noun	[electr.] [comp.]



	

	
		Wettrüsten {n}

		

гонка {ж} озброєнь	noun	[mil.] [pol.]



	

	
		weben

		

ткати [недок.]	verb



	

	
		wechselhaft

		

мінливий	adj



	

	
		wechseln

		

обмінювати [недок.]	verb



	

	
		wechseln

		

обміняти [док.]	verb



	

	
		wedeln

		

крутити [недок.]	verb



	

	
		wedeln [mit dem Schwanz]

		

махати [недок.] [хвостом]	verb



	

	
		weder ... noch ...

		

ні ... ні ...	conj



	

	
		weg

		

геть	adv



	

	
		wegen

		

заради	prep



	

	
		wegen

		

через	prep



	

	
		weggehen

		

йти геть [недок.]	verb



	

	
		weggehen wie warme Semmeln

		

розлітатися, як гарячі пиріжки [недок.]	verb



	

	
		wegwerfen

		

викидати [недок.]	verb



	

	
		wegwerfen

		

викинути [док.]	verb



	

	
		wegwerfen

		

відкинути [док.]	verb



	

	
		wehen

		

дути [недок.] [про вітер]	verb



	

	
		wehen

		

майоріти [недок.] [на вітрі]	verb



	

	
		wehen

		

розвіватися [недок.]	verb



	

	
		wehen [Wind]

		

віяти [недок.]	verb	[meteo.]



	

	
		wehtun

		

боліти [недок.]	verb



	

	
		weich

		

м'який	adj



	

	
		weichen

		

відступати [недок.]	verb



	

	
		weichen

		

м'якшати [недок.]	verb



	

	
		weichen

		

поступатися [недок.] [натиску]	verb



	

	
		weichen [in Wasser]

		

замочувати [недок.]	verb



	

	
		weichen [in Wasser]

		

мокнути [недок.]	verb



	

	
		weichen [in Wasser]

		

розмочувати [недок.]	verb



	

	
		weiden

		

пастися [недок.]	verb



	

	
		weihnachtlich

		

різдвяний	adj



	

	
		weil

		

позаяк	conj



	

	
		weil

		

тому що	conj



	

	
		weil

		

через те, що	conj



	

	
		weilen [geh.]

		

зупинятися [недок.]	verb



	

	
		weilen [geh.]

		

перебувати [недок.]	verb



	

	
		weinen

		

плакати [недок.]	verb



	

	
		weinerlich

		

заплаканий	adj



	

	
		weinerlich

		

плаксивий	adj



	

	
		weise

		

мудрий	adj



	

	
		weisen

		

вказувати [недок.]	verb



	

	
		weisen

		

указувати [недок.]	verb



	

	
		weit [entfernt]

		

далеко	adv	[tech.]



	

	
		weit [fern]

		

далекий	adj



	

	
		weit [geöffnet]

		

широко	adv	[tech.]



	

	
		weit [lose]

		

вільний	adj	[tech.]



	

	
		weit entfernt

		

далеко	adv



	

	
		weit weg

		

дуже далеко	adj



	

	
		weitab

		

далеко	adv



	

	
		weiter

		

далі	adv



	

	
		weiterhin [außerdem]

		

більше того	adv



	

	
		weiterkommen

		

досягати успіху [недок.]	verb



	

	
		weiterkommen

		

просуватися вперед [недок.]	verb



	

	
		weiterkommen

		

процвітати [недок.]	verb



	

	
		weiterkommen

		

рухатися вперед [недок.]	verb



	

	
		weiterleiten

		

передавати далі [недок.]	verb



	

	
		weitermachen

		

продовжувати [недок.]	verb



	

	
		weiterreichend

		

далекосяжний	adj



	

	
		weiterschenken

		

передаровувати [недок.]	verb



	

	
		weiterverschenken

		

передаровувати [недок.]	verb



	

	
		weitestgehend

		

наскільки можливо	adv



	

	
		weitgehend

		

далекосяжний	adj



	

	
		weitreichend

		

далекоглядний	adj



	

	
		weitschweifig

		

багатослівний	adj



	

	
		weitschweifig

		

просторікуватий	adj



	

	
		weitsichtig [auch fig.]

		

далекозорий [також перен.]	adj	[med.]



	

	
		weitsichtig [fig.]

		

далекоглядний	adj



	

	
		weitsichtig [fig.]

		

прозірливий	adj



	

	
		weitsichtig [fig.]

		

проникливий	adj



	

	
		weiß

		

білий	adj



	

	
		weiße Fahne {f}

		

білий прапор {ч}	noun	[mil.]



	

	
		weiße Flagge {f}

		

білий прапор {ч}	noun	[mil.]



	

	
		weiße Schokolade {f}

		

білий шоколад {ч}	noun



	

	
		weiße Substanz {f}

		

біла речовина {ж} [Substantia alba]	noun	[anat.]



	

	
		weißer Fleck {m} auf der Landkarte [fig.]

		

біла пляма {ж} на карті [перен.]	noun



	

	
		weißes Rauschen {n}

		

білий шум {ч}	noun	[electr.] [RadioTV]



	

	
		weißrussisch

		

білоруський	adj



	

	
		welk

		

в'ялий	adj



	

	
		welk

		

зів'ялий	adj



	

	
		welken

		

в'янути [недок.]	verb



	

	
		welken

		

змарніти [док.]	verb



	

	
		welken

		

зів'янути [док.]	verb



	

	
		wellig

		

хвилястий	adj



	

	
		weltanschaulich

		

світоглядний	adj	[pol.] [sociol.] [philos.]



	

	
		weltanschaulich

		

світоглядно	adv	[pol.] [sociol.] [philos.]



	

	
		weltbekannt

		

всесвітньо відомий	adj



	

	
		weltlich

		

мирський [заст.]	adj



	

	
		weltlich

		

по-світськи	adv



	

	
		weltlich

		

по-світському	adv



	

	
		weltlich

		

світський	adj



	

	
		weltweit

		

всесвітньо	adv



	

	
		weltweit

		

всесвітній	adj



	

	
		wenden

		

обертати [недок.]	verb



	

	
		wenden

		

повертати [недок.]	verb



	

	
		